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PROSPECTUS 

V A N : 

DE NAVORSCHER, 


EEN MIDDEL TOT GEDACHTENWTSSELING EN LETTERKUNDIG VERKEER TUSSCIIEN ALLEN , 
DIE IETS WETEN , IETS TE VRAGEN HERBEN, OF IETS KUNNEN OPLOSSEN. 

Cum tibi conligcrit studio cognoscere midta , 
Fac doceus multa , et vita nescire doceri. 

DIONYSIUS CATO. 


Onder al de Tijdschriften, die dagelijks, wekelijks of maandelijks van de pers 
komen, is er geen, dat zich bepaaldelijk ten doel voorschrijft, om den weetgierigen 
navorscher in zijne werkzaamheden bij te staan. Wij hebben er van allerlei soort 
en bestemming — vele zelfs van de grootste waarde — maar de taak, hun opge- 
dragen, is: den lezer te vermelden, wat er, in dézen tijd, op het gebied van We- 
tenschap en Kunst merkwaardigs voorvalt. Onder zóóvelen is er geen , waarin de 
onderzoeker, voor zijn eigen nut zoowel als voor dat zijner medewerkers op den uit- 
gebreiden akker van al , wat kennis heeten mag , aanteekening kan houden van de 
kleine bijzonderheden, welke hij gaande weg ontmoet, en die hij thans uit gebrek 
aan geschikte bewaarplaats op zijde schuift en weldra vergeet; onder zóóvele Tijd- 
schriften is er geen, waarin hij, door inzending van bij hem opgekomene vragen, 
de hulp kan inroepen van makkers, juist in deze misschien beter ingclicht. 

» De NAVORSCIIEB, Een middel tot gedachtenwisseling en letterkundig verkeer tus- 
» schen allen, die iets weten , iets te vragen hebben, of iets kunnen oplossen is, gelijk 
de naam aanduidt, bestemd , om in dit gebrek te voorzien. 

De Titel verdient eenige verklaring. — Navorscher heeten wij den zoodanigen 
mensch , die aanteekent , waar hij kan , oplost , waar hij kan , maar ook — w r aar hij 
niet kan — vraagt ; een’ , die , voor al wie zijne ondervinding komt raadplegen , de 
slotsommen van zijne ervaring willig openlegt. De Navorscher komt overal ; geen 
ding ontschiet zijn opmerkzaam oog, en geen ding zijn’ ooren. Een verouderd 
woord, eene geheimzinnige spreuk brengt hem tot onderzoek, en hij vindt geene rust, 
aleer hij de verklaring erlangd heeft. 
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Evenwel , zoek hem niet , waar de meesten vergaderen — schoon ook ddar is hij 
somtijds — maar veeleer op die plaatsen , waar niemand komt , of, z66 iemand er 
komt, niemand eenige reden tot stilstaan vermoedt. Een opschrift bijna uitgeteerd 
van de jaren, of een grijze, wiens herinnering aan vorige tijden nog niet is uitge- 
wischt; een schor nachtwakerslied of een helder kraamkloppertjen ; de weduwlijke 
rouwkleur en het maagdelijke bruidswit ; alles wekt hem tot nadenken , alles doet 
hem vragen: Hoe is dit? en waarom is dat? Alles doet hem antwoorden: zelfs klei- 
nigheden moet ik behartigen : want in kleinigheden is de poëzij des levens ! En hij 
vraagt al voort, en hij luistert, en hij ziet, en hij toekent op. 

Zoo vindt hij nieuwigheden, waar niemand ze gezocht had, in oude boeken; 
somwijlen ook oudheden, waar elk ze nieuw dacht, in werkjes nat van de pers; hij 
weet bij alles eene geschiedenis, voor alles eene handleiding aan te halen; zaken 
door iedereen, op hém na, vergeten, bewaart hij mondeling en bij geschrifte voor het 
nageslacht. Vergeet hij iets, het is datgene, wat altoos onthouden wurdt: schanda- 
len; verscheurt hij iets, het zijn goddeloosheden; ontwijkt hij iets, het is onvrien- 
delijk twistgeschrijf. Met anderen gaat hij te rade, wanneer hij zelf niet weet; en 
hij weet voor anderen. Mist zijne kennis ook ordening, een ieder kan het zijne daar- 
uit lokken. Want hij vraagt al voort, en hij luistert, en hij ziet, en hij teekent op. 

— Wij rekenen op de medewerking van alle nadenkende Lezers. 

Want — zij, die bijzonderheden op het spoor zijn gekomen, waardig om der 
vergetelheid ontrukt te worden, kunnen en mogen die in onze kolommen bewaren; 
terwijl anderen, die ze nasporen, dit middel kunnen gebruiken, om inlichtingen te 
vragen over punten , die na lang volgehoudene pogingen van hunne zijde nog uit- 
legging behoeven. Immers, hoe vaak is ook de helderste geest in den loop van zijn 
onderzoek vertraagd door de onmogelijkheid, om eene twijfeling op te lossen, die 
eensklaps voor hem oprees, of eene duistere zinspeling te verklaren, welker ont- 
wikkeling hem noodig was. En daarentegen, hoe dikwijls ontmoet hij ook op eene 
plaats, waar hij dien het minst verwachtte, niet eenen sleutel voor hetgeen allen tot 
nu toe onbegrijpelijk voorkwam, of eenen schat, waarvan de herinnering verloren 
was; hetzij de verklaring eener spreuk, welke niemand verstond, of de ware lezing 
van zekeren tot hiertoe verdraaiden tekst; ophelderingen van oude gewoonten, 
boeken , uitgaven — tot nu toe onbekend of niet volkomen beschreven — het ver- 
haal van zaken, slechts bij overlevering onthouden; rariteiten, als ware het bij toe- 
val opgedolven; recepten, slechts door enkelen bewaard; merkwaardigheden, om 
der oudheid wille kostbaar? 

Onze » navorsciier” zal dus een bewaarder mogen zijn der bouwstoffen, door 
den eenen gevonden, en ook niet minder eene toevlugt voor den anderen, die ze nog 
zoekt; en, zoo het Bestuur door veelzijdige bijdragen zijner letterkundige Vrien- 
den in staat gesteld wordt, zijne wenschen te verwezen tlijken , zal dit Maandschrift 
kunnen beschouwd worden als: een zeer nuttig aanhangsel voor reeds bestaande 
werken; eene schatkamer tot verrijking van toekomstige uitgaven; in het kort, als 
eeif hulpmiddel tot volmaking van iedere wetenschap. Wij eindigen met onze Kern- 
spreuk : 


Geen vcelweet schroome, ons veel tot leering hij te dragen , 
Maar wete , als hij ze ontbeert, ook zelf er om te vragen . 


INLEIDING. 


Er ligt in <lc werken van oude ChronykschriJ- 
vcrs een zeker iets opgesloten, «lat ons aantrekt 
zouder wclsprckcnhcid , en boeit zonder kunst ; 
cenc toovcrkracht , als het ware , die zonder 
blijkbaren toestel ook den meest onoplettende 
met vriéndelijk geweld mefislccpt , en voor zich 
bemagtigt. Waarin — hebben wij ons dikwijls 
afgevraagd — wddrin is toch die geheimzinnige 
magt verholen? Is het, omdat wij , bij het op- 
slaan dier zoo eerwaardige boeken , er telkens aan 
worden herinnerd, dat geslachten op geslachten 
vóór ons de hoekige letters , die wij beschouwen , 
ook beschouwd hebben als overblijfselen der lang- 
vcrloopcn’ eeuw ? Is het , omdat wij ons voorstel- 
len, hoe weleer onze bet-overgrootvader misschien 
deze folio naar de knieën zijner grootmoeder , en 
tot zijn eerste leesonderwijs , al zwoegende heeft 
aangesleept ? Is het , omdat zulke van tijd en 
raenschcn gehavende werken den lezer in toe- 
standen overzetten , wier mogelijkheid nu schier 
ondenkbaar is geworden? Is het.... ja, waarom 
is het? — „Omdat” — zoo antwoordde mij een 
aartsbewondcraar van Lecghwutcr — „ onze voor- 
„ ouderen, even getrouw als nuïf, alles optce- 
„ kenden, wat zij wisten." I)c man heeft gelijk! 
Zie maar eens op het aandoénlijke schutblad van 
uw’ statenbijbel , waar sedert honderden van jaren 
de lotwisseling van uw geslacht is uedcrgcschre- 
ven met eenc pen , die overging van uwen stam- 
vader tot uwe handen. Wat leest gij daar? Ach- 
ter het zielroerende berigt „ hoe mijn waerde lyoc- 
„ der Andreas, op de Cust van IJrasilien aldaer 
„is omgebracht van de wilde mensseu,” komt ccne 
beschrijving der „ seer droevige hagolslach” in 
1640 of der „afgrijzclycke stairtsterre van 1654.” 
Wij noemden zoo straks den braven Lceghwater: 
kcnt-gc zijn Hacrlemmcnnccr-Boek , naar oud- 
Hollundsche vroomheid beginnende met: ,, /t Dim 
„ seul Iwnneur el gloireV’ Hebt gij ooit zijne 
„klcync Chronycke van Grnft en de Ryp” door- 
gebladerd? Immers ju! Welnu, hoe bevallen u 
zijne „ etucxkcns van ouden tijden” afgewisseld 
door : „ noch een wonder dat seldcn gebeurt” 
waarbij de goedhartige verteller noodzukelijk een 
,, klcyn Notabel stucxkcn” moet stellen , wederom 
vervangen door „nu wat anders”? Hebt ge den 
bereisden molen-mukcr niet innig lief gekregen ? 
Zijn wij hem geen’ dank verschuldigd voor zijn 
mengelmoes , waarin hij jxdders- cn kniedichten , 
Aeltjen Gerrcts van der Hoogh en l)uck de Per- 


non , Fransch , Ilollandsch en Latijn zoo won- 
derlijk en toch zoo onderhoudend kost aaneen- 
schakelen ? Hebben wij thans nog zulke liefhebbers 
van optcekcnen? Ik vreeze neen! Meermalen 
hooren wij integendeel : „ Mijne grootmoeder" of 
„ mijn tachtigjarige vader heeft mij dikwijls ver- 
„ teld dat : — ik beu vergeten wanneer — een 
„ zeebonk — mij is ontschoten , wie" — ( tot zijne 
buurvrouw) „weet gij nog wddr , Tante?” Volgt 
een aardig verhaal , dat mogclijk eene gansch 
nieuwe bijzonderheid van Tromp of de Kuytcr 
bevat , maar nu helaas ! om de luiheid van den 
kleinzoon der grootmoeder, wiens aunteckoncnde 
pen het voor de geschiedenis luid kunnen boek- 
staven , als van geene waarde verloren gaat. 
Lecghwatcr nu zou terstond in zijn „Dagl»ock” 
geschreven hebben , zoo goed cn zoo slecht als 
hij kon: „A°. 1600” cn zooveel. „20 Augusti , 
„heb ick noch een Notabel stucxkcn vernomen 
„van mijn Grootmoeder Griet Maertcns, 90 jaren 
„ oudt zijnde , maer noch secr klocck van memorie 
„ enz.” — „ Waartoe ,” zal de lezer mogclijk vra- 
gen , „moet nu dit alles voeren?” Ik antwoord : 
„ Gij en ik , en wij allen zijn reeds om der be- 
„lasting wille tot ccnc soort van Lccghwatcrs 
„ gepromoveerd , cn dit nog wel van landswegc ; 
„ zullen wij nu ook maar niet , Lecghwatcr in 
„ zyn’ optcckcnlust navolgende , wat ons bekend 
„is van oude gelegen l heden of notabele stucxkens , 
„ voor de vergetelheid bewaren ?” 

Ach , wat overleveringen wijken reeds uit ons 
volksgeheugen, die nog eventjes in metalen ilg- 
chels konden gevat , en voor altoos onverdwijnbnar 
gemaakt worden ! Hoeveel opmerkingen worden 
gedurig als te min vcrachteloosd , ofschoon heur 
zevental woorden somtijds meer pit hebben dan 
even zooveel bockdeelen ! Hoeveel oude papieren 
worden verbrand , verscheurd , verpakt en ver- 
stampt, voor welker behoudenis menig liefhebber 
een’ winkel met splinternieuwe romans geven zou. 
Hoeveel opschriften heeft een vernielende steeu- 
houwcrsbcitcl voor altoos uitgcwischt? Hocvclc 
fouten worden , alleen uit gebrek aan welwillende 
verbeteraars , in iedcren herdruk van een belang- 
rijk werk op nieuw opgenomen ! Hoeveel aantee- 
keningen , op losse velletjes overgebragt , verdwij- 
nen door schoonmaakstcrshaud of schuiven zich 
met koppigen zelfmoord tusschen geschriften, wel- 
ker geringe waarde straks in den voddenbak eeuc 
plaats vindt ! 
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IV 


INLEIDING. 


Maar , wat kunnen wij doen , om de vernieti- 
ging van zóóveel , dat voor allen van belang is , 
ecnigzins te verhoeden? 

Voor deze herha&ldelijk opgeworpene moeijclijk- 
lieid is eindelijk in het naburige Engeland een 
hefboom uitgevonden, Men heeft gezegd : er be- 
staan tijdschriften van allerlei aard : waarom zou- 
den wij geen tijdschrift oprigten , waarin elk , die 
iets merkwaardigs bezit , onthouden of aangetee- 
kend heeft , zijne bijdrage kan sturen ? De pros- 
pectus werd opgcsteld , intcokenaars vloeiden toe, 
medewerkers verschenen uit alle hoeken des lands , 
en — het gevolg is , dat wij nu reeds een’ derden 
druk van de vier aanvangnummers aanschouwd 
hebben. (♦) Wij beproeven , of een dergelijk blud 
ook voor Nederlanders geschikt is. 

Er is nóg iets. Wij verlangen bij dezen niet 
slechts de weters , maar ook de vragers tot ons 
doel te veroveren. liet getal der eerstgemelden 
zij dan verbazend groot in ons kleine vaderland — 
wij kennen voor de laatstgenoemden slechts het 
onzekere cijfer , dat x heet. Zoowel de man ver- 
grijsd in de studeerkamer als de leerling op de 
schoolbank ; prcdiknnt en geneesheer ; pleitbezor- 
ger en krijgsman ; hoogleeraar en student ; school- 
onderwijzer en lmekhandelaar ; natuuronderzoeker 
en geschiedkundige , landbouwer en stedeling ; 
schilders en dichters en schrijvers en lezers , wij 
hebben altcmaal die oogenblikken , waarbij men op 
onze gerimpelde voorhoofden het pijnlijke vraag- 
teeken ziet van : „ Wordt spoedig antwoord ver- 
wacht.” En het antwoord , dat misschien dade- 
lijk had kunnen verkregen worden , blijft weg — 
blijft soms weken , maanden , jaren , somtijds voor 
altijd , weg ! Is het niet zoo , gij menschel) die 
nadenkt ? 

Niemand schume zich , dat hij nu en dan eeus 
vragen moet. Enkele vragen sluiten meer wijs- 
heid in , dun veler stijfzinnig beweren. Zoo is ie- 
dere wetenschap geboren uit onderzoek, en elk van 
hare antwoorden uit eene vraag ontstaan. 

Maar tot wien heeft men zich te wenden ? 

Het is bekend , hoe , in vele Genootschappen , 
elk der Leden op zijne beurt eene vraag moet 
voorstellen , welker beantwoording een der overi- 
gen, door lotbcschikking of rooster aangewezen, 
op zich neemt. Nu is het niogclijk — en wij 
onderstellen het gaarne — dat iemand een’ zeer 
gesohikten oplosser treft ; maar ook , en dit is 
nóg waarschijnlijker , dat men zijnen wcnsch even 
min vervullen kan , nis hij zelf. Wel , voor allen 
., die nnnv iets te vragen hebben” openen wij ons 
Tijdschrift. Zij, „die kunnen oplossen”, worden 
er met graagte binnengeleid , omdat , bij ons, 
het antwoorden slechts dan verpligting wordt , als 
wij ons daartoe bevoegd en geroepen achten. Nie- 


mand evenwel — wij achten het noodig hierop 
aan te dringen — blijve het antwoord schuldig 
op eene vruag, welke hij slechts ten deelc kan 
bijlichten . want enkele bijzonderheden — schoon 
langzamerhand en uit verschillende bronnen te 
zamcngcvlocid — zullen vereenifjd een Hink ge- 
heel uitmaken, dat aan nllcr begeerte voldoet. 
Zoo heeft onze voorgnnger en tijdgenoot in <1 
Britschc hoofdstad menig vraagstuk door antwoor- 
den , van lieverlede geplaatst , in de rij der uit- 
gemaakte zaken doen overgaan. Zullen dan onze 
Nederlandsche weters achterblijven , als de Neder- 
landsche vragers vragen? 

Op deze vraag, de meest belangrijke van zoo- 
vele , die ons proefnummer bevat , hopen wij sj*>e- 
dig een bevredigend uitsluitsel te zien geven. 

Door Lces-Inrigtingcn omgezonden of door ge- 
nootschapsbcsturen op de vergaderplaats nederge- 
legd , in schoolkamer en gezclligen kring , op 
huistafel en lezenaar, in het luidruchtige koftijhuis 
en het stille lmckvertrek , moge de navorscher 
het middel zijn , om den lust tot onderzoek op te 
wekken bij oud en jong. Hij leere mij en V on 
allen: met aundacht hooren , met oplettendheid 
zien' , doch vooral , waar spre'ken de boodschap 

is, NIET ZWIJGEN. 

Dus — wij bepalen den kring onzer lezers en 
medewerkers in geenen dccle ; zoo wij dien móg- 
ten liepalen , wij zouden op den titel schrijven : 
Iets voor allen. Immers , wij huldigen elke we- 
tenschap , en wonschen , dat elke wetenschap ook 
onze jstging huidige; slechts onwetenheid zal er 
mede lagchen. Wij zijn des bewust hoe in ieder 
vak der ondemiaanschc kennis de moeijelijkheden 
bij elke vordering eer plegen op te komen dan te 
wijken; wij betreuren, dat zoovele, zoo ontelbaar 
vele wetenswaardige kleinigheden slechts dtiarom 
verloren gaan , omdat zij , die er de belangstel- 
lende wereld mcö kosten begiftigen , er in wer- 
ken van ruimeren omvang gcenc plaats voor kun- 
nen vinden. Wij zijn des bewust, wij betreuren 
het , wij verlangen er in te voorzien. Daarom 
bevelen wij „de navoksciier" met vrijmoedigheid 
aan : als middel tot een zeker wetenschappelijk 
hulpbetoon; als band , waardoor ongelijksoortige, 
ninar niet onbelangrijke — hoe zullen wij het noe- 
men? — vliegende bladeren worden verconigd in 
e'encu bundel ; als een museum , waar — zooals 
wij in dat van Trier aanschouwden — Luthcr’s pen 
rustig cenc plaats vinden mag naast een’ brief ge- 
schreven door Loyola , en de clpcnbecncn stok van 
Maria Theresia vredig staan bij een’ koolvonnigcn 
schotel vBn Delftsch aardemverk; als bewaarder 
onzer aanteekeninoen, overbrenger onzer vragen, 
besteller onzer antwoorden. Zie bier ons voor- 
nemen. Zal bet gelukken? De lezer beslisse! 


C) Wij bedoelen hier de «Notes *st> Qcemïs," uitgegeven door george eell te Londen. Zij Tcrichijnen «elselijks. 
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Zooveel hoofden , zooveel zinnen. 


A A N T E E KENING E N. 


„Je m’cstonnc quc ceulx <|ui s’adilonnent ii cscrire pour douncr pluisir au commun. nc s’ml- 
„visent plustöt de choisir «lix mile tres belles histoircs, qui sc rcucontrent dans les livres: oii 
„ils miraicut moins de j>cine et apportcruient plus de pluisir et proufit. — Et qui en voudroit 
„bastir un corps entier et s’entretenant, il pourroit entasser par cc moven force ve”ri tables eve- 
nements de toutcs sortcs; les disposnnt et diversifiant, selon que la beauté de Tournure le 
„ requerroit.” 

m. de MONTAIONE, liv. des Essais , ü. chap. 35. 


Wanneer u yemant inxit te gast 
Ghy, doet u maajrlt geen overlast 
Let meer, opdat ghy leercn kondt 
Als lust te geven aan den mout 
En brengt misschien dan yemant voort , 

Een goct, een sneegh, een gccstigh woort, 
Ontfangt dat met een vrolick hert 
Gclyck een schat ontfangen wert : 

En als ghy tot uw woonplaets keert 
Seght dan wat heb ick daer ghelcert ? 

Wat brengt of schenkt my dese dugh 
Dat my ten goede dienen mach? 

En naar een neerstig ondersoeck 
Zoo schryft in uwen tnfcl-l>oeck , 

j. OATS, Hegslessen. t’: 


Al dat u herte wel geviel; 

Dat is als voedsel aan de ziel , 

Dat is u heter iti den mont 
Als al dat op de tafel stout. 

Myn kint houdt altyt desen sin , 

Gelyckt de by’ en niet de spin; 

Al wat ghy hoort en watje siet, 

Al watter hier of daer geschiet 
Dat weegt, dat proeft en kipter uyt 
Dat wel , dut soet , dat geestigh luyt ; 

Maer komt er eenigh vuyl bejagh 
Haclt dat noyt weder aan den dagh; 

Maer wystet spoedigh van der lmnt , 

En latet uyt het vader-lant. — 

icii-sprnkc tusschen Philcmon en Pudcns. — 


Moord van den Koning van Zweden. Of- 
schoon wy niet , gelijk dc Chinezen , vervuld 
zijn van bijgeloovigen eerbied voor ieder 
stuk beschreven of gedrukt papier , kunnen 
wij hen echter niet geheel in het ongelijk 
stellen , wanneer zij den barbaarschcn Euro- 
peaan vcroordeelen , als achteloozcn verach- 
ter, van wat zij heilig rekenen: overblijf- 
selen namelijk van schrijf- en drukwerken. 
— » Schriften”, zoo verwyt ons een lang- 
staart ige man — «schriften geven zij uit, 
p cn vinden gcene zwarigheid gedrukt papier 

• met den voet te vertreden , waardoor zij 
» hunne minachting voor de uitvinders der 

• letters toon en’’. — (*) Ach! dat alle Ne- 
derlandsche komenyslui Chinezen waren ! 

Zoo viel onlangs mijn oog op een’ om- 
slag , die gebruikt was , om garens , band , 
veters , weet ik het al ! bij elkander te hou- 

{*) Zijne woorden vindt gij wedergegeven door: 
„tl. c. MILMK9: Aan mijne medechristenen in Ne- 
,, «Ierland. Afscheidswoord van Dr. k. gutzeapf. 
„Tc Amsterdam, bij J. C. LomanJr. 1850. bl.73.” 


den. Het was een gedrukt vel, bevattende 
missives van onze buitcnlandsche gezanten 
aandelloogmogendelieeren. Ik deel er eene 
van mede, niet om hare groote belangrijkheid, 
maar omdat ik wcnsch een goed (Chineesch) 
voorbeeld aan mijne lezers te geven. Zij 
luidt als volgt: 

Hamburg, 30 Mrt. 1792. 

Hoog Mogende lleeren , 

» Ik heb dc eer gehad voorleden’ Postdag 
« ter Tafel van U IIoog-Mogendc voor te 
« leggen een’ Brief, dien ik voor U Hoog- 
» Mogende heb ontfangen , door een Courier 
i> uit Stokholm hier door passeerendc , gann- 
» de naar Warschauw, van Heer Lool's Se- 
»crctaris van de Heer van der Borch, Uw 
» Hoog-Mogende Envoyé te Stokholm , als- 
» mede een kort Berigt van het droevig ge- 
» val , dat ’cr op het gemasqueerde Bal aldaat 
p gebeurd was ; zedert zijn mij nog de vol 
» gende omstandigheden ter hand gesteld , 
» namentlyk «lat Zync Majesteit «len Ko- 
>ning, een paar uren voor dat Zijne Ma- 
jesteit naar het Bal ging, door eene Ano- 
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» nyme Brief is gewaarschouwd geworden , 
» om er niet te gaan , maar dat Zijne Maje- 
» stcit geen geloof heeft -willen gcevcn aan 
» gezegde Brief. 

» In het oogcnblik dat dc Pistool afge- 
» schooten wierd , was Zijne Majesteit wan- 
> delcndo met dc Heer Pruissische Minis- 
» ter ; de Moordenaar , en nog tusschen de 
» dertig it veertig meedepligtigcn zijn reeds 
» gearresteerd , en een Raad benoemd om 
» ze te onderzoeken , en daar na te oordee- 
» len ; zoo men zegd zijn het allen jonge 
• Ilecren van den Adel , onder anderen de 
» Graaf Horn , Zoon van den berugten Ge- 
» neraal Horn. 

> Na deeze Depeche zoo ver geschreven 

• te hebben, heeft een Vriend van mijn 
» Vader hem ter hand gesteld een Copie 

• van de Anonyme Brief, aan Zijne Maje- 
» stcit den Koning van Zweden geschree- 
» ven ; het is bevonden , dat den Autheur 

• van dezelven de Major Lilienhorn is , dc- 
» welke mede is gearresteerd. 

» Ik neem de vrijheid dezelve ter Tafel 
» van Uw Hoog Mog. voor te leggen. 

• Waarmede etc. Hamburg den 30 Maart 
» 1792. Gctckent, J. C. Hogguer .” 

Verleden jaar is eene vrouw , die gezegd 
werd eehtgenootc van eenen dier zamen- 
zweerders te zijn , in het nypendst gebrek , 
niet verre van hier , overleden. Als cenigst 
overblijfsel van haar’ vorigen staat had zij 
nog het feestgewaad behouden , -waarin zij , 
op het zoo ongelukkige bal verschenen was. 
Ik haast mij er bij te voegen dat een Chris- 
telijk man, terwijl hij in hare geestelijke 
behoeften voorzag, niet vergeten heeft aan 
dc kranke balling ook hot noodigc tot la- 
fenis te bezorgen. 


Aandagtig gcledt, 't welk den jrnns Eugc- 
nius van Savoyen dagelix gewoon is te bidden. — 
Myn Godt , ick gelooft in U ; versterekt myn 
gelooft — ick hoop in U ; doet dog myne 
hoop vast zyn — ick bemin U ; verdubbelt 
myne liefde — ick heb berouw van myne son- 
den : vermeerdert dog myn leetweesen over 
deselve — ick aanbid U als mijn eerste oor- 
saak ; ick wenste U te hebben als myn laaste 
eyndc — ick dank U als myn euwigen wel- 
doender ; ick bidde U als myn opperste be- 
schermer. Myn God ! verwaardigt my dat 
ick bestuurt worde door Uwe wyshcyt, dat 
ick my verlate op Uwe gerechtigheyt , dat 
ick my trooste in Uwe barmhertigheyt en 
dat ick my beschermt vinde door Uwe magi ; 
Bestier dog myne gedagten , woorden , da- 
den en myn begeertens : opdat ick nu voor- 
taan aan U gedenke, van U spreke, my 
na U wende en alles om Uwentwille ver- 
drage. Ileere! ick wil dat Gy wilt, dewyl 


Gy wilt dat Gy wilt en sooveel als Gy wilt ; 
ick bidde U , dat Gy myn verstand verligt , 
myn geneegentheden ontfonkt, myn harte 
reynigt en my heyligt; myn Godt! maakt 
my begerig dat myn verlccde sonden uyt- 
I gedelgt mogen worden , en dat ick betragt 
de deugden, die my betaamon. Vervult myn 
hart met tederheyt tot erkenning Uwer goet- 
heeden , tot haat tegen myn gebreken , tot 
liefde tegen myn naasten , en tot veragting 
der weereld ; dat het in myne gedagten zy , 
dat ick geduurig onderworpen ben aan myne 
oppermagten, liefde oefenende aan myne 
vyanden , getrouw aan myne vrinden , toe- 
gevende aan myn mindre; ach Hccre! komt 
my te hulp in ’t dooden myner wellusten : 
de gierigheyt door aalmoesen, de toornig- 
heyt door sagtmoedigheyt en de lauwheyt 
door aandagt. Myn Godt! geeft my voor- 
sigtigheyt in de ondernemingen , kloekmoe- 
digheyt in de pcriculen, leydsaamhcyt in 
tegenheden, nedrigheyt in voorspoct, en dat 
ick nimmermeer vergecte: by myne gebeden 
te voegen aandagt ; maatig te zyn in myne 
spyzing; ernstig in myne bedieningen; en 
standvastig in myne voornemens ; Hccre ! 
geeft my altyd sorgvuldig te zyn om oen 
geruste consciëntie hebben , een sedig ge- 
laat , een stigtelyke ommegang en een gc- 
regulcert gedrag ; dat ick my altyd schickc 
om de verdurvenheid der natuur in te teu- 
gen , door de bystand Uwer genade , tot 
bewaring Uwer gebooden en tot verkry- 
ging der saligheyt. Myn Godt! ontdeekt 
my dc goringheyt en nictighcyt der wec- 
reld , de grootheyt van den hemel , de kort- 
hcyt van den teyt en de lankheyt van do 
euwigheyt ; maakt dat ick Uw oordeel vree- 
so , dat ick de hel vermyde , en geniet hot 
hemels paradys door de waardigheyt van 
onsen Saligmaker Jesus Christus, Amen. 

Uit een bijkans vergaan » Opteekenboek ” 
van de familie svlvius. 1724 — 1736. 

J. H. VAN LENXEP. 


Maecxmarme en bilixlude. Onder meer an- 
dere bocdclpapicrcn vond ik het volgende 
stuk, met fraaije letters op perkament ge- 
schreven , en waaraan vier zegels gehangen 
hadden , zoo als uit de insneden in het be- 
nedenste gedeelte blijkbaar was , doch waar- 
van slechts eene perkamenten strook, bestemd 
om gezegeld te worden , doch die ook het 
was verloren had, overig was. 

Wij Willam van der Kerc ende Willam 
die Rode op die Een syde Ende Hcinric van 
Moordrecht ende Dirc Clacssoen op die an- 
der syde maken kondt ende kenlic allen In- 
den als dat wij daer ouer ende aenwaren als 
maecxmanne en bilixlude daer Willam die 
Rode Witten socn vergaderde in wittachtigen 
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hilic an Lijsbetten Gijsbert Janssoen dochter 
dien God ghencdich sy sinen wiue mit al- 
dustanigen voerwaerden als hier na bescrc- 
ven staen: In den eersten so ghecl't Mech- 
telt Gijsbert Janssoens weduwe Lijsbet hore 
dochter in rechter raedeganc ende hilix voer- 
waerden voer hoers vader Erue twee mergen 
lants in Snodclre weert mittene kocrn dat 
daer op staet voir vyf ende twijntich nobel. 
Des sel Willam eerde ende zaet gelden als 
dat gecost heeft. Noch ghcoft sy hoer enen 
vraneken des jaers op Willam bermers stal- 
linge toudewater voer vyf nobel Ende eiken 
nobel gherekent voir drii Arnoldus gulden 
Ende noch hier en tenden so sel sy Willam 
voirscr mit Lijsbet hore dochter gouen boven 
dese goede voirscr. dat die summa te samen 
wesen sel vier hondert arnoldus gulden te 
betalen binnen jaers Off tot alsulker tyt als 
Heinric van Moordrecht en Dirc Claessoen 
goot donct. Voert synt hilix voorwaerde 
waer dat saké dat Willam voirsz ofliuich 
worde binnen den eersten jaer eer Lijsbet syn 
wive zonder leuende olikende boert so sel 
Lysbet wt varen mit al horen goede dat sy 
an hem ghebrocht heeft Ende mit alsulken 
voirdel als hoer mit Recht toebehoert mit 
hore lyftocht ende mit alsulke Erfnis ende 
goede als hoer aeughecomen waer van horen 
vrienden ende maghen zonder enighe stont 
te gelden. Voert synt hilix voerwaerde waer 
dat saké dat Lijsbet voirsz. storuc binnen 
jaers Eer Willam hoer man zonder bliuende 
blikende boert by Willam horen man aller 
hoer te laten so sellcn Lysbcttcn Erfnamen 
wt varen mit nlsylko goede als sy an Willam 
horen man gebrocht heeft Ende mit alsulken 
goede als hoer van hore wegen aenghecorucn 
waer zonder enich stont te gelden Ende ten- 
den den Eersten Jaer sellen alle goede gbe- 
lyc dcilen na den Recht van den lande Voert 
synt hilix voerwaerde dat Willam voirsz 
Lijsbet sinen wiue Rechte voert te lijftocht 
maken sel mit sijnre hén hande an Een veer- 
tel Erfpachts in Hekendorp by Jan Roesten 
Ende daertoe sel Willam Lysbet sinen wiue 
te lijf maken die Recht helft van alsulken 
leen als hi hout van den heer van Montfoirdc 
ende van Gherijt van Zulen ghelegen in den 
leghen Polre Ende viel Hier enich gebree in 
van deser lyftocht te maken dat sel Willam 
verbeteren by ons vier hilixlude voirsz. alle 
dinc zonder crch off Erghelist In kennissen 
der waerheit so hebben wy Willam van der 
Kerc Willam die Rode Heinric van Moor- 
drecht on Dirc Claessoen als maecxmannc 
ende hilixlude desen brief bcscgclt mit on- 
sen segclen. Gegeuen int jair ons Heren du- 
sent vier hondert negheu ende twijntich 
opten achtienden dach in Junio”. 

Ik- geef het gansche stuk gelijk het is , het 
woord hén heb ik niet kunnen begrijpen ; ik 


geef het gaarne over, hoeveel er uit oen 
wetenschappelijk oogpunt in te vinden is ; 
of maccxmannen en hilixluden bekend zijn 
enz. enz. Vindt iemand er aanleiding in tot 
vragen, dit maandwerk staat voor hem open, 
doch ik zou het hem niet kunnen beant- 
woorden. 

M. LAGERWF.Y. 

Duivenpost. Reeds vroeg was de vlugge 
duif eene boodschapster van ty dingen. Wij 
gewagen hier niet van de minzame duive 
Noaclis met haar sprekenden olijftak, want 
zij moet reeds eiken lezer voor den geest 
zweven ; maar wij verlangen slechts , tot 
staving onzer bewering, hen te wijzen op 
Anacreons dichtjen, zoo liefelijk door Nieuw- 
land vertaald: 

» Vanwaar , gij lief duifje , vanwaar zoo 
» ter vlugt? De geur van uw wiekjes bewi«- 
» rookt do lucht , Wie schenkt u dien bal- 
» sein? wie zijtge? waarheen? . . . . Anacreon 
» zendt mij naar zijne Climecn, die thans 
» alle harten bcheerscht door haar schoon ; 

* Anacreon heeft my gekocht van Dioon : 
» hij gaf haar een liedje , en kreeg my tot 

* loon. Nu dien ik mijn’ meester: ik heb 
«hem zóó lief! Gij ziet, ik bezorg nu, voor 
«hem, dezen brief.” — 

Het oorspronkelijk heeft: » Kx) vZ v, opets, 
èxsivcu imzToXxs y.oai^u." De gewoonte, 
om duiven als postboden te gebruiken , hoort 
in het Zuiden t’huis , en reeds in 1250 zond 
Lodewyk de Heilige, terwyl hy zich in 
Mansora ophield , op die wijze , naar groot 
Kairo berigt van het sneuvelen des vijan- 
delijkcn generaals en liet vlugten der Egyp- 
tenaren. Volgens liet getuigenis vau Savary 
( Lcttj'cs sur V Egypte , vol, i. p. 309.) plagten 
de Syrische kooplui aldus , aan wie het aan- 
ging, het binnenloopcn van een schip te 
vermelden. Wanneer het, om iets te noe- 
men, te Alexandriö gehavend was, lieten 
zy eene duif op , die binnen 5 it 6 uren dc 
welkome tijding naar Aleppo bragt. Op last 
van de Kalifen werd ook in dier voege het 
geregeld verkeer tusschen Kairo en Bagdad 
onderhouden. Toen, bij de schrikkelijke be- 
legering van Haarlem in 1573, «de wegen 
«so nau beset waren, datter niemand door 
«en mogt, ende voor de burgeren niets an- 
« dors dan de loclit open en was , dien de 
o Spanjaerd niet sluytcn en konde, so syn 
» de Dayven van de stad hunne vliegende 
» brief-dragers ende posten geweest : het wcl- 

* ke op dese wyse in syn werk ging. Die 
» van binnen sonden nu ende dan , met ster- 
« ken geleyde , na het Meyr tot de schepen , 

« sommige met enigo korven met duyvcn , 
o die in Stad op de koten broeden, aen wel- 
« ker pootkens de Prinze van Oranjen , een 
« klcyn briefken vast macktc , waermedc sy 


Digitized by Google 


8 


» wederom op Ilncrlem na hunne koten vlo- 
» gen , alwaermen die gade sloeg , endc het 

> briefken afnam. Een wetenschap eertyds 
» in Oostindien endc ook by de Romeynen 
«gepleegd, endc nu in den jare 1574 van 
»dic van Leyden in hunne benoude belege- 
» ringe mede gebruykt , ende nagevolgd. Ge- 
i' lyk ook noch voorleden Somcr inde Be- 
# legeringe van Grol geschied is, alwaer de 
» onsen eenc stadsduyve hebben geschoten, 
» ende bekomen , als ik van goeder hand 
» sekerlyk bericht ben. 

• Boden met Duyven. Mey 8. iv. B. iii D. 

> 23. sommige B. viii. D. — Junius. 3. is 
'• )VulemaIcer, een burger , uytgelopen , ende 
«twee underc, met enige duyven. — 17. is 
» Tseraerts , met Houtyn , Gouverneur van 

• Vlissingen , na de Fuyk met 100 zoldaeten 
» uytgeleyd met eenen korf met duyven. — 
j' Julius 6. werde kapiteyn NikUies Bernaerts 

> met geweld van volk in eene schuyte na 
«des Prinzcn schepen geholpen, vier duyf- 
» kens met sicli dragende , ende eenen brief 
« aen den Prinz , met hertelyk versoek , dat 
» hy hun toch des dingsdags-avond te schepe 

* aen de Ton victalie wilde bestellen , also 
« sy den honger niet langer en konden ver- 

> dragen. 

i' Duyven met Brieven. 12. i. D. 13. i. D. 

» 19. i. D. 25. i. D. — 8. i. D — 10. 

» Syndor 16. mannen uyt de Sehutterye ver- 
» koren , om de secreten mede te weten : also 

* de Burgeryc begon gaende te worden , ende 
» weten wilden wat de brieven inhielden die 
«de duyven bragten. — 13. ii. D. sonder 
«brieven. (!!) — 16. i. D. diemen meynde 
« dat uyt vyanden bande quam om die van 
» de stad te bedriegen. — 18. i. D. 19. i. 

» D. 24. i. D. met twee brieven. 27. i. D. 

• 30. i. D. met twee brieven van goede be- 
» loflte , waer van de stad wat verquikte. — 
«4. i. D. met twee brieven. — 7. i. D. 8. 

» i. D. 9. i. D. met eenen brief van droe- 
» vige tydinge van het gemist ontzet. 

« De Boden , die meest over ende weder 
» overliepen, waren Alewijn de dager, Pamrels 
« Knieren, Wiclanaker ende jonge KeuijerP (*) 
Nimmer las ik zonder aandoening Amp- 
zing’s eenvoudige lijst. Verbeeld n den toe- 
stand van die arme burgerij ! De honger nijpt 
on de vijand ook. Men reikhalst naar ant- 
woord op de brieven den 8sten Mei afgezon- 
den ; hartverscheurende brieven om spoedig 
ontzet. Op eens weêrklinkt een blij geroep 
van: «Duiven, duiven 1 .” «God beware ze 
« voor Spanjool8chc kogels!” bidt menigeen. 
De gevleugelde boodschapsters gieren en 
zwieren boven de stad ; heure kringen wor- 
den al enger en enger . . . eindelyk vallen zy 

(*) Snrniicl Atnpzing, Beschryvinye ende lof der 
stad flacrlcm, ctoiacxxiii , bl. 215 e. v. 


neêr op de gastvrije til. Men grijpt en strijktze 
de veéren glad en zoekt Geen tijding!! 

Ampzing deelt in zijn merkwaardig boek , 
welks lezing ik bijzonder aanbeveel, eene 
j Copie mede van eenen brief van den Prime , op 
duivenwieken , aen den Gouverneur Ripper dn 

door Tseraerts gesonden. T. a. p. bl. 217. 

Maar wie leest zulke boeken tegenwoordig?! 
Als het nog een Fransch romannetje was ! 

JANUS DOl'SA. 

i 

De Heer bennet. Naamversjen op hem door 
J. c. lavateb. Het volgende naamversjen 
is mij , voor eenige jaren , door wijlen den 
Heer j*. habtsen medegedeeld. Lavateb 
zoude het , op verzoek van den lieer bennet 
vervaardigd hebben , toen deze , met vrien- 
delijken ernst, op eenc gedachtenis had aan- 
gedrongen. Wyl het nu, zoover ik weet, on- 
bekend is , en tevens het eenigste voorbeeld 
waaruit blijkt hoe ’s mans dichterlijke gaven 
ook voor Nederlanders gebruikt werden, acht 
ik ray vcrpligt er , in des » navorsciiek’s op- 
teekenboek,” een plaatsjen voor in te ruimen. 
B itte froh wie du giebst , 

Gott giebt den gebenden reichlich. 
E ins nur in allen , den 

Yater der Menschcn, und «lesu; 
N ie versag an Gott , wenn 

dich Demuth und Liebe beseclcn : 
N ie vertraue den Menschcn , 

die beste sind Sünder , wie du bist ! 
E rstcr Gedankc des Morgens , 

letzter des Abends sey Christus; 
T hue , was du thuest, das 

grüsste, das kleinste, mit Liebc. 


St. Maartensliedje. Kinderpoëzie. In het 
«Volksblatt für Stadt und Land zur Belch- 
» rung und Unterhaltung,” Jahrg. vii n°. 49 
trof ik het volgende St. Michiels- of Maar- 
tens-lied aan, dat, naar des inzenders ge- 
tuigenis, in de meeste Neder-Saksische of 
Westfaalsche plaatsen gezongen wordt. 
Suntc Michels Goutmann, 

De us wat vertellen kann , 

De Appel und de 'Beeren , 

De Röte müg wi geren. 

Silberling, Silbcrling, 

Schone is de Früe, 

Wenn se na der Kerken geit 
Het se de Haare dochten, 

AVenn se weer herütcr kummt 
Het se ’ne lütke Dochter. 

Wi hort de Slötels klingeln, 

Se werd us wol wat bringen , 

Wi hort de Slötels klappern, 

Sc gift us wol en Appel. 

» Op deze wijze gaat , heel en half rij- 
» mende, het lied bijna tot in liet oneindige 
» voort , al naardat aan de kinderen appels 
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» gegeven worden of niet ; in ’t laatste geval 
s is het echter buitengewoon rijk aan schadc- 
» loos potsierlyke scheldwoorden. Ik moet om 
» vergeving smeken, dat ik hier onze lezers op 
» straatpoëzio onthaal, en toch steekt er in de 
* kindcr- of straatgcdichten iets bijzonder Ya- 
» dcrlandsch. Wanneer de kinderen langs den 
» weg de zangen der overlevering niet langer 
» doen weêrklinken; wanneer zij niet meer zel- 
» ven daartoe bydichtcn; wanneer zy slechts 
d wat van buiten geleerd is kunnen opdreunen ; 
»zoo heeft, in waarheid, alle overlevering, 
» en , met haar , alle levende geschiedenis op- 
» gehouden, zoo zijn wij een dood volk!” 

Ook onze Hollandsche jeugd zong eertijds 
ecu liedje van dien aart, wanneer zij om brand- 
stof rondging tot onderhoud van het, nu voor 
altijd gebluschte , St. Maartensvuur. Die wel- 
haast ver8tovene asch,enalle verdoofde spran- 
ken van den oud-IIollandschen volksgeest, 
verdienen hier met eerc te worden bijgezet. 
Sintc Maertcn , ’t is zoo koud , 

Geef een turfjen of een hout , 

Om zich by te warmen ; 

Geef het voor ons armen ! 

Hier woont een rijk man , 

Die veel geven kan , 

Veel kan hij geven , 

Lang moog’ hij leven , 

Zalig moog’ hij sterven , 

’t Hemelryk beërven ! 

JANUS TERTIC8. 

VoV:$-bijgeloof . De Nachtmerrie. Als de 
nachtmerrie depaarden plaagt, legt men oen’ 
paardenkop op den Hal , en de nachtmerrie 
blijft weg. — Maar daar de ondervinding 
heeft geleerd, dat het middel niet voldoende 
is, ziet men bij herstelling of vernieuwing 
van het dak , meestal de paardenkoppen reeds 
verdwijnen. Het geloof aan de nachtmerrie 
is echter nog niet verdwenen , vrij algemeen 
geloovcn de bejaarde boeren nog, als de paar- 
den des morgens bezweet, en hunne manen 
verward zijn, dat zij door » nachtmerrie” 
zyn bereden. — En daar dit meestal gebeurt 
in den winter, als de paarden weinig van 
ftal komen en dartel zijn , en weinigen den 
moed zouden hebben de nachtmerrie goeden 
avond te wenfehen , kan dit bijgeloof nog 
wel eenige gedachten blijven bcHaan. — Men 
Helt zich de nachtmerrie verfchillcnd voor , 
meestal echter in den vorm van het kabouter- 
of aardmannetje, van do grootte van den 
gewonen aap , met slingerende lange beenen 
gekruist over het paard zittende, en alleen 
de manen als toom gebruikende. 

Straatvoogd. Om de hyzonderheid wil ik 
hier mcdedcelcn , hoezeer liet bij de Rcgts- 
gelecrden niet onbekend mag zijn , wat men 
door een’ Straatvoogd verstond. Doordien 


oudtijds allo vrouwen alhier onmondig ge- 
rekend werden , zoo konden noch bejaarde 
ongehuwde vrouwen noch zelfs weduwen 
iets gcregtelijks doen , dan met toestemming 
harer voogden. — Tot dergelyken bijstand 
in regten kozen zy dan zclven een’ ver- 
trouwd’ persoon, die , als niet benoemd door 
de Wethouders, maar door de belanghebben- 
den zelven gekozen , een verkoren voogd of 
Straatvoogd genoemd werd. Dit regt was 
echter ten tyde van de Groot reeds veelal 
in onbruik geraakt, zie zijne Inleiding tot 
de Holl. Regtsgel. 1 B. IV D., doch had in 
1778 te Amsterdam nog de kracht der ge- 
woonte , wanneer vrouwen onroerende goe- 
deren verhandelden. W. J. L. 

Spreuk van Moniaigne. » Het verwondert mij, 
» dat zij, die zich tot schrijven zetten, om aan 
» het algemeen te behagen , er niet veeleer 
» op verdacht zyn, om de tienduizend voor- 
» treffelijke geschiedenissen uit te kiezen , die 
ii clkaór in de boeken als te gemoet komen ; 
t iets dat hun minder hoofdbrekens en meer 

i genot en voordeel zou aanbrengen. En wie 

0 een geheel en zichzelf ondersteunend zamen- 

ii stel zoude wenschen op te rigten , hy kost 
d in dier voege menigte van ware gebeurte- 
b nissen opcenhoopen ; ze schikkende en ver- 

1 scheiden makende , naar maten de schoon- 
sheid van het werk dit vorderen mogt.” — 
Hoeveel schoons bezaten wy nog indien 
Montaignc’s raad , ook van zyne tijdgenoo- 
ten , meer opgcvolgd ware geworden! Hij is 
voor ons van toepassing op alles, wat binnen 
den omtrek onzer navorsching komt. 

Twee Dichtci's en twee Eiken . Dat het gezegde: 
les beaux esjmts fe rencontrent door de onder- 
vinding gewaarmerkt is , dat de vermeende 
plagiaten , rcminiscenzen , of hoe men ze ge- 
lieft te noemen, welke men aan fchry vers ver- 
wijt, dien naam niet altijd verdienen en fom- 
tijds alleen door eene wel zeer toevallige, maar 
toch zeer onlchuldige overeenkomst in gedach- 
te of wijze van uitdrukkingontftaan, is my nog 
dezer dagen uit eigen ervaring gebleken. 

Ik kreeg namelijk een werkjen in handen 
van den Heer j. b. cii ui stemei jer , getyteld : 
Mengel-Oogst. In het II Deel , ’t welk in 1848 
in het licht verfchccn , vond ik op bl. 188. 
een gedichtjcn, ten ty tel voerende: de eik. 
Die tytel trof my ; want ik had insgelijks in 
den Almanak Holland , jaargang 1850 een 
llukjon geplaatst , de Eik genoemd. Maar nog 
meer Hond ik getroffen en verbaasd, toen ik 
het gedichtjen van den lieer curistemeijek 
gelezen en met het mijne vergeleken had. — 
Wie naar de reden dier verbazing vraagt, 
neme de moeite , zelf de beide Hukjens te 
lezen. Ik laat ze, met voorkennis van ge- 
! noemden Heer , hier achter volgen. 
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DE EIK, 

ten geleide van eene teekening , tot geschenk hij 
eene vijf en twintig jarige Echtviering , 
door 

J. B. CHRISTEHEUER. 


DE EIK 

door 

Ml'. J. VAN LENNEP. 


De flatige eik , het beeld der kracht. 
Verheft den deren kruin met pracht; 

En fpreidt zyn breeden dos van blaaren. 
Al klieft zijn top fchier ’t wolkgevaart, 
Zyn wortel hecht zich vast in de aard ; 
Hij buigt niet onder ’t wigt der jaren. 

Aanfchouwt hem, hccrlyk daar geplant 
In 's Gravcnhages lustwarand , 

Belonkt door ’t licht der zonneilralcn , 

Van de ochteullond , met glans van goud, 
Het lommer tooit van ’t welig hout, 
Tot de avondzon haar gloor doet dalen. 

Zoo (laat hij rustig diiar gebouwd 
En eischt ontzag als vorst van ’t woud , 
Wat felle ftormen om hem locijen. 

Al fchudt de orkaan zijn bladerkroon , 
Hij wankelt niet , maar prijkt volfchoon , 
En blylt met de eigen luister groeijen. 

Zoo (Irekt zijn breede, forfche (lam 
Een onverwrikbren fchut en dam 
Der hoornen , die zijn voet omgeven. 

Wat fchaadt den boschreus ’t (lormgeweld , 
Hij, die zijn duur bij eeuwen telt, 

Ziet in zijn telgen zich herleven. 

Die eik is ’t beeld der echte trouw , 

Die ’t hart vereent van man en vrouw. 
Waar zou die beeltnis fchooner pasfen ; 
Dan hier, geliefde vriendenpaar! 

Daar gij thans vijf en twintig jaar, 

Uw echtlijk heil en bloei ziet wasfen. 

O! dat nog lang die llatige eik, 

Zijn kruin volfchoon ten hemel reik’! 

En ’t ficraad blijf der boschgenooicn. 

En (trekk’ zijn loover, breed ontplooid, 
Dat nu de herfst met zilver tooit, 

Tot fchaduw lang voor vriend en loten. 


De Jlutige Eik heft , grootsch en Hout 
Met eerbied reeds van verre aanfehouwd , 
Zijn breed getakte kruin naar boven: 

Hem, Koning van 't omliggend woud , 
Heugt eeuw bij eeuw, in ’t niet verdoven. 

Met uitgefpreiden arm en tak 
Befchut hy tegen ongemak 
En winterkoü de tengre loten , 

In fchaduw van zijn reuzendak 
Rondom zijn wortels opgefchoten . 

Ecns zullen zy hun fehuld voldoen, 

En, op hun beurt, als ftormen woên , 
Zyn zwakken ouderdom bcfchcrmen 
Zijn grijzen dam voor wanklen hofin 
En (leunen dien met jeugdige armen. 


Gewis zoude ieder , na die lezing , aan een 
plagiaat moeten denken. — De Heer ciiris- 
temeijer kan daarvan echter niet befchul- 
digd worden; want zijn (lukjen is reeds in 
1813 , ja, gelyk hy my fchrccf , nog vroeger, 
in de CaUiopé uitgekomen. Het mijne daaren- 
tegen is eerst in 1819 vervaardigd , en der- 
halve zou de verdenking van letterdieverij 
op my moeten rusten. En toch kan ik als 
man van eer verklaren , dat ik niet voor De- 
cember 1850 eenige kennis bekomen heb aan 
de Eik des I loeren cmusTEMEUER’s en van het 
bedaan daarvan volftrckt onkundig was. — 
Hier is dus geheel toevallige overeenkomd , 
doch welke my merkwaardig genoeg is voor- 
gekomen , om haar aan het Publiek bekend 
te maken , niet bloot als letterkundige kurio- 
sitcit, maar ook als waarfchuwing aan alle 
critici , om zich te hoeden van , ook met den 
meesten fchijn van grond , een misfehien 
lichtvaardig vonnis te vellen. 

Dec. 1850. j. van eennep. 
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Hier moe» de Lefer doen, gclyck de kieckens drineken , 
Dnt is : op ic<ler woordt een lange wijle dineken : 

Hier moet de J>efcr doen gelijck het schacpjen eet , 
Dat nimmermeer en swelght , ais na den derden heet. 

J. CATS. 


AARDBEVING. 

Daar cene aardbeving als die, op den 9dcn 
September 1850, in den omtrek van Haar- 
lem , en bepaaldelijk in de gemeenten Zand- 
voort, Heemstede, Bennebrock, de Voge- 
lenzang en Hillcgom is waargenomen , als 
eene zeldzaamheid in deze gewesten mag 
worden beschouwd , en , tot hiertoe , weten- 
schappelijke tijdschriften of dagbladen er bij- 
kans geen woord van hebben gerept, noo- 
digen wy allen, die in staat mogten zyn, om- 
trent gemelde schudding naauwkeurige berigten 
op te zamelen , vricndclyk uit, om hunne er- 
varingen, mits ondertcckcnd , in het maand- 
werk » de navörscheu” in te zenden. Men 
rigte zich tot HIT. Bestuurderen van de Na~ 
vorscher , onder omslag aan den Heer frkd. 
muller, uitgever, op de Heercngracht by 
de Oude Spiegelstraat te Amsterdam. 

TIET BESTUUR. 

EEN BRIEF UIT ENGELAND. GEORGE VAN DARIJS. 

Het Bestuur van de navobscuer ontving 
door vriendelijke tusschcnkomst van zijn’ 
hooggeschatten L. J. lAirdner, aan het 
Britsche Museum te Londen, op St. Niko- 
laas den volgenden brief : 

» Nederland , dat, voorlang reeds, 

* Engeland , in zaken van koophandel , op de 

* hielen trad, heeft — ik bespeur het met gc- 
» noegen — ook het zync gedaan om ons in 
» het letterkundig renperk in te halen. Nim- 
»mer zult gij, wel is waar, een Britsch 
» Nieuwsblad op zijde streven; maar in dicht- 
» kunde en romantiek , zijn (ten) Katc, Beets, 
♦(van) Lcnncp en meer schrijvers , dan mij 
» op het oogenblik met name voor den geest 

komen , der Britten gelukkige navolgers en 

* welhaast mededingers (*). 

(*) ,,nre hard in pursnit of na.” — Wij verstaan 
hier navolgers in goeden zin. Het bestccr. 


» En thans komt gij , met uwe notes and 
» Queries uwe vcrsohyning maken .... Het 
» zal mij aangenaam zijn U by te staan zóóveel 
» het in mijn vermogen is; het spijt mij slechts, 

♦ dat ik mij niet in ’tllollandseh tot U kan 
» rigten , zoodat ge mij vertalen moet , indien 
» ik U iets , der opname waardig , insturen 
» mogt. Ik zend U, om te beginnen, eene 
» vraag, waaromtrent ik gaarne zou worden 
p ingelicht. Met Uwe vergunning zal ik nog- 
« maals het genoegen hebben eenen brief met 
» U te wisselen, terwijl ik ondertusschen blijf: 

Uw gehoorzame dienaar , 
J. KF.SSON. 

Is er iets — uitgenomen de volgende bij- 
zonderheid, getrokken uit ♦ Strype’s Annai.s 
of tuk Reformation” — bekend van George 
van Parijs? 

» In April (1551) werd een bevelschrift 
p uitgevaardigd aan den Lord Kanselier Rich, 
» om op te maken het geding en doodvojinis ( # ) 

♦ tot verbranding van zekeren » George van 

♦ Parijs”, een’ chirurgijn , Vlaming van ge- 

♦ boorte , veroordeeld wegens herdooperij 
» (Anabaptism), van welk gevoelen hij ten 
i doode getuigenis had afgelcgd — zoo als 
» de woorden van gezegd bevelschrift inhad- 
» den. Dózc was de Ariaan, waarvan Koning 
» Eduard vi. in zijn dagboek spreekt , en die 
» gezegd werd in den ban gedaan te zijn door 

♦ de Hollandsche gemeente , en , na langen 
p woordenstrijd , veroordeeld.” — 

VAN UET BRITSCHE MUSEUM, 

27 November, 1850. 

Voorspelling aan Olden barn eveld. Uit de 
papieren van de familie van Oldcnbarneveld 
gezegd Witte Tullingh is mij de volgende 
brief medegedeeld: 

(*) Writ of execution. 

2 * 
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Wel K<lel Geftr enge Heer! 

» Mag ik de vryhcid noemen mij te infor- 
» meren of UWelEdGestr. ook eenige bc- 
» wustheid heeft van , en zoo jaa eenige auc- 
»toriteyt bij eenig fchrijver zoude weeten 
» voor de navolgende anecdote? 

> ’s Lands gcwczene Advocaat Johan van 
» Oldenbarneveld zoude in zyne jeugd ge- 
» weest zijn in Italië , en zoude , met nog twee 

* personen , zyn Horoscoop hebben doen lig- 

* ten bij een waarzegger , of waarzeglter al- 
»daar, die zoude gezegt hebben dat hun lot 
v te akelig was om hun ’t van yder van drieën 
» in ’t bijzonder te melden, doch, dat édn , 
» en dat wel binnen kort , een geweldige dood 
» zoude tlcrven ; een van fchatrijk dood arm 
» worden , de derde zonde ftaatsman worden 
» en zyn hoofd op ’t fchavot verliezen , doch 
» alvorens gewaarfchuwt worden door ’tbree- 
» ken van den fpiegcl in handen van ’t beeld 

* der voorzigtigheid voor de gevel van zijn 
» huis (taande. 

t Een dier drie perfonen zoude fchiclyk op 

* een verraderlykc wijze zyn omgekomen. 

* Na verloop van 20 of 30 jaaren zoude de 
» tweede onbekend by J. van Oldenbarne- 

* veld zyn gekomen en gemeld hebben dat 

* mede ten zijnen opzigte de voorzegging ver- 
» vult was en dcnzelve gewaarfchuwt hebben 
« op zijn hoede te zyn. 

s Korten tijd daarna zoude de fpiegcl uit 
j> de hand van het voorsz. beeld gebroken op 
» de (loep gevonden en daarop het bekende 
» lot van Oldenbarneveld gevolgd zyn. — Dat 
» beeld heeft zonder fpiegcl met nog een an- 
» der verbeeldende de ftandvaftighcid of llerk- 
» te tot voorleden jaar voor de gevel van het 

* voorsz. huis , laatft het hotel van den Am- 
« basfadeur van Rusland, in ’t Voorhout in 
» ’s Ilagc gedaan en is , na het afbrecken van 
» die gevel gekomen in handen van den Heer 
» W. Grave van Ilogendorp, tegenwoordigen 
» Eigenaar van de Ilofilad Rodcnrys weleer 
»aan voorn. J. van Oldenbarneveld hebben- 
» de toebehoort , en met hot voorsz. andere 

* beeld thans op voorsz. Hofstad geplaatst. 

i Men zegt dat dit ergens zoude befchreven 
» zyn , doch alle nalpeuringen daaromtrent 
» tot nog toe gedaan zyn vrugtcloos ge- 
» weest. — De vraag is of UWclEd. Geftr. 
» hieromtrent eenige elucidatie of auctoriteyt 
» zoude kunnen en gelieven mede te deelen 
» aan hem die de eer heeft zich met alle vene- 
» ratie te noemen 

» W el Edel Geftrengc Heer ! 

* UWelEd. Geftr. Gehoorzame dienaar, 
. Rotterdam, • Joh. Woordhouder." 


19 Juny 1793.” 

Zoowel de hoofd- als byomstandigheden 
van dit zonderlinge voorval worden hier met 
zulke naamvgezetheid vermeld , dat ik er niet 


ann twijfel of het zal ergens — waar dan ook 
— geboekt zijn. De Heer van Hogendorp 
moet er , dunkt mij , kennis van hebben ge- 
dragen ; wclligt is het op zyn verzoek ge- 
weest, dat Woordhouder aan de familie Tul- 
lingh gefchreven heeft. Is het vertelsel niet 
waar, dan is het wel gevonden. Ik vraag, 
even als de brieffchry ver om » elucidatie of 
» auctoriteyt.” — 

VRAAGAL. 

Versjes van Anna Maria Schuurman. Kent 
iemand het werk, waarin men de versjes van 
Anna Maria Schuurman vinden kan , die zij 
in Utrecht den 8sten February 1C39 schreef, 
over het noodlot , als : 

Naar Pindarus: 

Dat Godt beftemt, 

Al fchijnt ’et vremt , 

Stact vast en bondigh ; 

Die Godts befluyt, 

Oyt anders duyt, 

Is fot, of fondigh. 

Naar Euripides: 

O Godt ! wat roemt den menfeh op syne wyse 

vonden ? 

Wy ftaen in U gevest , en aen U wil gebonden ; 
Wy leven op U wenek, en plegen anders niet, 
Als dat U hooge macht aen yder een gebiet. 

Naar Simonides: 


Al wat wy menfehen doen, ftaet in de handt 

des Heeren, 

Die kan de boosheydt felfs ten goeden eynde 

keeren. 

Wy hebben geenen wil. En daer een ander 

gaet, 

Daer eyndight Godt den tydt, en fnyt des 

levens-dract. 


Naar Homerus: 


Menfehen willen 
Zyn maer grillen. 

Yders lot 
Komt van Godt. 


Noch naar Pindarus: 


Als ’t Godt maer wil verhoên , 
»Soo kan geen menfeh yet doen; 
Het eynd’ en het begin 
Gaet beyde na Syn sin. — ? 


Wetsteen der vernuften. Ik ben in het bezit 
van eenige laagjes van een boek, getiteld: 
v Wetfteen der vernuften , oft, Bequaam mid- 
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del , om van alle voorvallende zaken aardig- 
lik te leeren redeneren” , bestaarde uit twee 
deelen in een’ band, en waaraan is toegevoegd 
» Jok en Ernst : Dat is; Allerlei deftige Hof- 
redenen , Quinktlagen , Boertcryen , Raad- 
fels, Spreuken, Vragen, Antwoorden, Gc- 
likenilïeu, En al wat, dicngclykvormigh, met 
de naam van Apophthegmaia verstaan wordt ; 
Gevonden en gefproken van Prinflen , Me- 
vrouwen, Geletterden, en andere Stantspor- 
zoonen , die al t’zaraen dicht by onze tijden gc- 
leeft hebben, of noch tegenwoordigh leven.” 

De Schrijver van dit boek , dat blijken van 
groote geleerdheid en belezenheid draagt , is, 
zoo als uit den » opdrachtbrief aan den Hccrc 
Joachim van Wickcvort , Ridder, Raadt en 
Rczidcnt van hare Hoogheit van Heffen” , 
blijkt , zekere Jan de Brune, de Jonge. Maar 
de dagteekening ontbreekt aan dien brief, en 
zoo ik niet op eene andere plaats meer gevon- 
den had , zou ik gcene gedachten durven vor- 
men omtrent de oudheid van het boek. Den 
tijd, waarin het geschreven werd, maakte ik 
namelijk op, als hij den dood van Don Carlos 
als nu ongeveer 80 jaren geleden beschrijft, 
en daar 

Volgens het bekende latijnsche vers : 

FHJVs, ante DIcM , patrlos InqVIrlt In 
annos. 

waarvan Hooft heeft gemaakt: 

De zoon, Vit LVst tot hoogh gezagh , 
Haakt naa zllns VaaDers sterref Dagh. — 

Don Carlos in 1568 vermoord is, zoo moet 
het werk omstreeks 1648 geschreven zijn. 

Nu vraag ik , of iemand in het bezit is van 
bovengenoemden » Wctliecn der vernuften”, 
waar en wanneer hij uitgegeven is , en of het 
werk met de noodigc veranderingen geschikt 
is, om in den tegenwoordigen tijd op nieuw 
uitgegeven te worden? 

VRAAG ALS GIJ *T WETEN WILT. 

’t Lust mij de eerste puntreden uit » Jok en 
Ernst” met de aanmerking hier af te schrijven. 

Op de tafel van Philips de Derde wiert eens 
een’ brief, met dit opfchrift gevonden : » Aan 
Philips de Derde , Koning van Spanje , zijnde te- 
genwoordig in dienjl des Ifertogs van Lertna. 

AANMERKING. 

Onder Pythagoras leerregels is een zeer 
duistre, maar overdeftigc les; (Cov nc editoj: 
Eet, zeit hij , uw eigen herte niet. — Gewisle- 
lyk , zoo wy de zaak ter deeg uitpluizen , en 
haar den rechten naam willen geven , die niet 
een vrient heeft , daar hy zijn gedagten , en 
anxtvalligheên vryelik , en zonder ’t allcr- 
minlte nadenken, rangh aan meededen, kan, 
met redelik befcheit , een eeter van zyn eigen 
hert genaamt zyn : en hieruit komt het, dat 
Vorllen geduurigh d’cen of d’ander Vertrou- 
welingh hebben. 


Volgers van Pythagoras in Indië. In de be- 
fchrijving van het Keizerrijk van Sina of 
Taising, 1670 , lees ik van bewoners van het 
eiland Linge , zijnde visfehers en boeren , die 
vreedzaam en vriendelijk leefden , en de leer 
van den ouden Pythagoras, over do zielsver- 
huizing volgden. Zij doodden noch aten iets 
dat leven ontvangen had , hunne klecding be- 
lfond uit boombast waarvan zij wit papier 
maakten , ’t geen zij om liet hoofd en ligchanm 
als eenen doek wonden. 

Dit eiland lag digt bij de zeven eilanden 
Poule Toutjou , en de bewoners waren daar 
gekomen van den berg Pasfaoan op Java , en 
in den tijd waarvan liet verhaal fpreckt fchat- 
pligtig aan den Koning van Bantam. 

Nu vraagt men : Leven er in Oost-Indië, 
en wel bepaaldelijk op liet genoemde eiland 
Linge nog Pythagoristen van zulk eenen 
vreedzamen en vricndclijkcn aard? Hoe 
kwam de leer van Pythagoras zoo ver in 
liet Oosten daar noch Confucius noch Ma- 
homet ze leerden? TV. J. L. 

De stok, eens het ondcrfcheidend kenmerk des 
makelaars. Was de llók vroeger liet onder- 
fcheidend kenmerk van de makelaars, gelijk 
nu de punthoed — zoolang de togn-commisfie 
ook daarin gcene verandering brengt — van 
de predikanten? Ik grond m\jne vraag op 
twee plaatsen van den Hollandfchcn Specta- 
tor, (xxi & xxii Vertoog) alwaar men leest: 

* Maar zegt men hoe komt het ra/>pier bg een 
» Timmennans maatftok te pas , of by de J lok 
» van een Makelaar? Niet al te wel, myns be- 
9 dunkens, naar dien ’t een op zy hangt , ter- 
9 wyl de andere in de hand word gedragen ; 

9 maar anderzins , om wat reden dog mag een 
» Makelaar in zyn bediening de Hok die een 
9 teken daar van is niet dragen , en buiten 
9 zyn bediening met den degen op zyde , ’t 
9krygsgewcer niet handelen? De bofpotte- 
9 lykheid legt hier niet in de zaak zelve, maar 
9 in de uitdrukking, en in de hatelyke ’t za- 
9 menvoeging van twee denkbeelden die ftry- 
9 dig fchyncn , te weten van een Makelaars- 
9 Jiok , en een Krygsmans rapier." 

scirio. 

Deventerkoek. De Britfche Hofdichter soc- 
TUEY , zijn gedwongen , maar aangenaam ver- 
blijf ten huize van mldkrdijk afschilderen- 
de , meldt zijner vrouw het volgende. 

Na over het linkje Deventer koek te heb- 
ben gefproken , dat, geregeld een uurtje vóór 
den eten , met een glaasje likeur te voorfchijn 
kwam , zegt hij : 

9 Aan dezen koek is een vreemd vcrtel- 
9 sel verbonden. Zync tesamenllelling is ge- 
9 woonlijk den burgemeefter van die ilad bij 
9uitlluiting aanbetrouwd, en, wanneer de 
I » bakker alle de overige beflanddeelcn heeft 
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» klaar gemaakt, wordt de huofdmagistraat 
t gewaarfekuwd , om, gelijk een deel van zij- 
» nen pligt hem voorfchrijft ,er dat zdkere bij- 
» tevoegen , waarin de voortreflijkheid en bij- 

* zondere makelij van den Deventer koek be- 
» floten is.” 

De brieven , uit bilderdijks gaftvrye wo- 
ning door soutitet verzonden, zijn uiterst be- 
langrijk, en, zoover ik weet, nog onver- 
taald. Men verbeelde zich niet, om boven- 
gaand uittrekfel, dat zij alleen over koele 
handelen. — Zie het werk , waarin ze vervat 
zyn , door een’ bëoordeelaar gunltig vermeld 
in : * the Athenncum , for July 20, 1850. p. 

* 7G2 e.v.” De titel is: » The Life and Coires - 

* pondcnce of the late Robert Southey. In six 
» volumes. Editcd by bis son, the Rev. C. C. 
«Southey. Vol. V. Longman and Co.” Dit 
als tusfehen twee haakjes. Mijne bedoeling 
is te vragen : 

Of SOL’TITEy's verhaal juist is? 

EEN KOEKETER. 

Kerfstokken zijn volgons Mr. c. J. van AS- 
SEN ; (Leiddraad voor het Collegie over het Bur- 
gerlijk WeiboekJ » Stukken of strooken hout in 
» twee gelijke dcclcu verdeeld, waar de fcliuld- 
» eifchcr of leverancier van waren , en de 
> fchuldcnaar of kooper , die elk een der dee- 
» len hebben , telkens bij cene levering een 
» kerf in doen.” Ik vraag: 

Worden zij nog ergens in het vaderland 
gebezigd , en is van deze manier van boek- 
houden misfehien de fpreekwys aftclcidcu 
van : » op zijn eigen houtjen” voor : » cigen- 
magtig , op eigen gezag”? 

Als aanteekening voeg ik hierbij , ’t geen 
ik lees in zeker oud opteckenboek, van mijne 
voorzaten afkomstig : 

» 1727, den 1 1 Maert hondert vyftig brooden 

* op de kerfrtok.” 

«... Juny, begonnen met de kerfllok brood 
» te halen." — 

SCIPIO. 

Eigendom van Brieven. Wanneer eindigt 
voor den fehrijver liet eigendomsregt op zij- 
nen brief, en wanneer kan het gerekend wor- 
den , voor hem , tot wien het fchrijven gerigt 
is, nantevangen? Zoo het voor den afzender 
ophoudt van liet oogenblik der in-de-bus-wer- 
ping , en begint voor den bij ’t opfehrift aan- 
geduiden pcrlbon, zoodra hij den brief ont- 
vangen heelt; aan wien zal het papier, in den 
tusfehentijd behooren? Of, zoo de fclirijvor 
zijn regt behoudt, zoolang de brief nog niet 
betteld is ; kan hij dan, vóór de bezorging ten 
bcllemden oordc, zijn eigendom nog bij het 
Postkantoor doen gelden ? 

scriba. 


Overdekking van ’t aangezicht eens ter dood 
verwezenen. De bewimpeling van 't hoofd eens 
ter dood vcroordeeldcn(C«/>i'(<$ obductio) vindt, 
geloof ik , nog in het Oosten plaats , gelijk zij 
in de tijden van Ahasverus gebruikelijk was. 
(Het Bock estuer, vii: 8) Te vergeefs heb ik 
evenwel naar de plaatsen omgezien , waar ik 
dat weleer gevonden heb ; verzoeke dus den 
gunstigen lezer , die er iets meer van weet , 
my te helpen. 

J. II. VAN LENNKP. 


Ncderlandfche dagbladpers in den vreemde ge- 
waardeerd. liet eerlle nummer van het En- 
gelfchc dagblad > Evening Post” voor Sep- 
tember 1709, den toeftand van de Britfche 
pers affchildcrendc zegt: 

» Wij lezen meer omtrent eigene zaken in 
» de Hoilandfche papieren , dan in eenig blad 
« alliier uitgegeven.” 

Mag ik aan deze aanteekening cene 
vraag hangen? Wanneer verfeheen de vete- 
raan der Hoilandfche Couranten ,” de *Op- 
regte Haarlemmer,” voor het eerst. Waarom 
heet zij opregt ? om haar bekende waarheids- 
liefde misfehien? of is er, in der tijd , een 
vervalschte Haarlemmer geweest ? 

EEN OPREGT AMSTERDAMMER. 

Vondels eigenhandig afschrift van : » Hierusa - 
lem verlost". Op de verkooping , in den jare 
1764 gehouden in den Haag door de boek- 
verkoopers Vuron en Gaillard van de boeke- 
rij van van dam me , (waarvan de Catalogus 
in drie deelen in 8°. op de Koninklijke Bibli- 
otheek berust) is onder anderen verkocht 
een handfchrift van vondel , ’t welk onder 
n°. 1592 aldus is omfchrevcn: «Torquato 
Tasso Hierusalem verlost, vertaelt uyt het 
Italiaens door joost van den vondel en van 
denzelven eygenhandig gefchreven, in-folio”. 
Dit II. S. werd blijkends aantekening op 
den Catalogus gcfteld, aangekocht door 
DUBOis tegen «len prijs van ƒ 28 : 15 11. 

Geen der lcvensbefchrijvers van Vondel 
melden iets van een zoodanige vertaling : en 
het is hoogst waarfchijnlijk , dat het ftuk 
een affekrilt zij . door Vondel gemaakt naar 
de vertaling van maria tesselschade roe- 
mer visscher , een werk , door haar tijdge- 
nooten in talrijke loffpraken geprezen, doch 
bij de nakomelingfchap onbekend gebleven. 
In elk geval zou het terugvinden van dit 
ftuk een hoogstbelangrijkc aanwinst zyn 
voor onze Letterkunde , en de vraag wordt 
alzoo gedaan , of iemand ook zou kunnen 
opgeven, wat er verder van dat II. S. ge- 
worden is , en waar het zich tegenwoordig 
bevindt? 

j. v. L. 
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MENGELINGEN. 


Onmc tulit punctum, qni miscuit utilc dulci. — 

HOKATIIJS. 

Slechts hij wint aller stem , die nut huwde aan geuot. 

'kaag. Wie onzer jeugdige lezers kan, met behoud van dezelfde woorden, van Imvenstaandcn 

Hexameter een Pentameter maken? 


Afleiding van hel woord b punch" . Oók eene 
mengeling. Zoo gij het ondergaande misfehien 
der optcckening in uw geacht blad waardig 
keurt , is het ter uwer befchikking. Het is te 
vinden in: * von Bohlen, das alte Indien, etc.” 
Onder de geestryke dranken , die in den 
vroegften tijd bij de Hindous in gebruik wa- 
ren , behoort ook de rum of rotna , die uit aan 
gisting onderworpen rijst met suiker verkre- 
gen wordt, doch tevens met andere ftoflen 
vermengd de punsch (punch?) daarftelt. De 
rum namelijk moest met vier ftoffen getem- 
perd worden , water , thee , suiker en citroe- 
nen. Deze vijf beftanddeelcn noemde men 
jKiucha (quinque), waaruit ons woord punsch 
ontftaan is. 


Spinfters regel. 

* Die der zijn kostje met fpinnen wil winnen , 
Die moet er wat zuinigjes teren : 

’b Avonds een potje met mollek by 't vuur , 
En de boter wat dunnetjes fmeeren.” 

Om dit versje, hetwelk op de plaats mijner 
woning een fpreekwoord geworden is , beter 
te begrijpen, wil ik hier alleen bijvoegen, dat 
eenc vlugge fpinfter, als zij ccncn dag van 15 
uren maakt van 20 tot 25 centen per dag ver- 
dienen kan , waarvoor zy dan een half Nc- 
derlandsch pond wol (eigenlijk geeft de wol- 
kammer 6 */a ons) tot fyne draad moet spinnen. 
W. W. J. L. 

Verfckü van luchtstempcring onder en op den 
mast. EenEngelseh koopvaardijkaptcin, die 
veel op de Oostzee gevaren heeft, verhaalde 
my onlangs, dat de matrozen gewoon zijn, 
als , in de lente , het ijs op de Ncwa los raakt, 
hunne toevlugt tegen de koude in den groo- 
ten mast te zoeken , omdat , in den omtrek 
van den top , de lucht zoel is. De reden hier- 
van is , dat de wind, die over de ijsfehotfen '< 


waait , koud is, maar dat hooger op, de lucht 
reeds de warmte heeft aangenomen , welke 
de lente medebrengt. 

n. K. 

Jan Splinters testament. Zeer eigenaardig 
heette men aldus een’ uitcrllen wil , waarbij 
iemands geheele vermogen , door ontelbare 
makingen , verbrokkeld was. 

jan splinter. 

Perle iTAmour. Waarom fchryft een Hol- 
lander toch — zoo als nog onlangs in de 
Haarlemmer Courant — op zijn Fransch 
^ perle < TAmoxtr ’ ? Het is paerlemoêr , samen- 
getrokken voor: moeder van de paerel. De 
Britten zeggen ook : mot/ter of pearl. 

WOORDENZIFTER . 


Middel om nieuwe tanden te krijgen. Ik heb 
menigmaal kinderen , die zich eenen tand 
hadden uitgetrokken , dien tand cp do wyze 
van Dcukalion en Pyrrha over het hoofd 
zien werpen, onder het opzeggen van het 
volgende versje : 

» Tand, tand geef mij een andere tand , 

Ik kan geen korstje meer bijten." 

Ik heb altijd opgemerkt, dat zij in het vaste 
geloof zijn, dat ditbczwerings-forinulicr pro- 
batum is, en daar Hechts kinderen, die nog 
aan het wisfelen zijn , gelijk men dit noemt , 
dit gebruik volgden , is het ook meestal goed 
bevonden. een dentist. 

Tabak. Ik laat hier eens volgen het gevoe- 
len van een’ geleerde over den tabak die pas 
uit Indie gekomen was , ik geef het in heden- 
daags Nederduitse!» , daar het niet oud ge- 
noeg is om als taalstudie te kunnen dienen , 
en het naschrijvcn van de taal in 1580 ge- 
sproken , een onaangenaam werk is. 
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» Tabaco Nicotiake. 

Deze plant , indien zy spreken konde, zou 
» de onbeschaamde lasteraars van het herba- 
» riseren hunne traagheid verwijten , en de 
» naarstigheid van de edele onderzoekers be- 
n danken , waardoor, luttel jaren geleden , dit 

* kruid uit Indiü gezaaid is geworden in Por- 
» tugal , Frankrijk , Nederland en Engeland, 
» en daar eigen geworden, hetwelk zeer nut- 
» tig en voordcclig is. Want liet is niet alleen 
» van gedaante en wezen by den Waalwortel 
» te vergelijken , maar ook van kracht tegen 
» in- en uitwendige gebreken meer, ja hoogor 
»tc achten dan nl de soorten van Panar, die 
»zoo zeer vermaard en geprezen zijn. Noch- 
tans is het geene soort van Waalwortel, en 
»nog minder de Pecton van DioscnrUles , hoc- 
» wel sommigen dit gedacht hebben.” — Hier 
volgt de beschrijving der plant, die steller 
dezes , als haar van nabij kennende niet aan- 
trekkelijk genoog is , om ze na te schrijven , 
en vervolgt de Doctor dus : 

» Men kan zien dat meest alle schippers, die 
» van daar komen kleine huisjes dragen, van 
» dadclboom-bladen of matten gemaakt , waar- 
» in aan de uiterste einden gestoken zyn gc- 

* rolde en gedroogde gestoten bladen van dit 
» kruid : zij ontsteken die met vuur , en ga- 
» pende zoo wijd zij kunnen , zuigen zij den 
» rook in, waarmede zij zeggen honger en 
» dorst te stillen, de krachten te vernieuwen, 

* do geesten te verblijden, en dat de herssenen 
» met eene vrolijke dronkenschap tot rust 
f komen , en dat ook gewoonlyk eene ongc- 
9 loofelijke menigte van wutcrachtige doelen 
» naar buiten komen. Hetwelk wij zelf, den 
» rook ontvangende beproefd hebben , noch- 
» tans maakt het niet terstond dronken, noch 
» doet ook door koude het verstand verliezen , 
» gelijk de bilsen doen , maar vult met eene 
» dompige speccrijachtighcid de herssenen.” 

Die er meer van lezen wil , zoekc het ar- 
tikel op in het Kruydtbock van Matthias 
do Lobel. — Antwerpen 1581, waar hij 
tevens de pijp kan zien afgcbecld waaruit 
de matrozen rookten , en die den vorm van 
eenen ossenhoorn heeft. 

W. L. B. 

Konijnen. Onlangs fprak ik een’ oud’ jager, 
die mij , op myn gezegde dat ik de konijnen 
om den Herken fmaak , dien ze fomtijds had- 
den , niet mogt lijden , het volgende middel 
aan de hand deed, dat ik, in het vertrouwen, 
dat do kolommen van uw tijdfchrift ook voor 
de edele kookkunst openliaan (*), hier mede- 
deel. 

(*) Dit , Mijnheer w. i.. c. ! zullen wij cum grano 
sulis opvatten. ,,de navorsciieu” ntoct wel een 
bruikbaar aanhangsel oplcvcren op reeds bestaande 
werken, maar niet op: ,, aai.tjt: , de zuinige keu- 
,, KEIIBID." HET BESTUUR. 


Als het konyn de huid is afgetrokken, moet 
men den Haart ver achterover trekken , aan 
beide zijden van den Haart heeft het konyn 
eene klier , tegen de billen , die moet men met 
een fiukjc van het vleesch wegfnyden , daar 
deze den Herken fmaak aan de konijnen ge- 
ven, en wanneer men het dan braadt, zal het 
vleesch te verkiezen zyn boven dat van den 
hans. 

W. L. G. 


Woning van Blaeu , den Landkaartemaker . 
De voormalige woning van den beroemden 
aardrijkskundige Blaeu , wiens Atlas enSte- 
denboek nog de bewondering van kenners 
gaande maakt , is gelegen op den hoek van 
het Cingel en de KalverHraat. Een wereld- 
bol , het eerwaardige zinnebeeld van ’s mans 
uitnemend bedrijf, is nog boven den voorge- 
vel aanwezig. 

JANL'S TEUT11S. 


Iets over het gebed van Prins Eugenius. Het 
gebed op bl. 6 opgegeven onder den titel : 
Aundogtig gebedt , 't welk den Prins Eugenius 
van Savoyen dagelkc gewoon is te bidden; uit 
een bijkans vergaan t Opteekenboelc" van de j'a- 
milie 8YLVIU8 1724—1786 , en medegedeeld 
door den heer j. n. van lexnep , is onder 
anderen te vinden , in de meeste fransche 
R. K. gebedenboeken, van de vorige en van 
deze eeuw. B. v. in de oude uitgave van 
het Kerkboek van het Ursulincn-Klooster, 
getiteld : Formulaire de Prières a Vusage des 
pensionnaires enzv. 

In de nieuwere editie van hetzelfde werk 
(1790) vindt men het gebed op bl. 503, met 
het opschrift: Oraison universeUe , pour tuut 
ce qui regarde le salut. 

’t Is ook opgenomen in alle de uitgaven 
van den grooten Paroissien lïomain; (3 V0 . 
676 bl.) Va n lepere Maupin. In de uitgave 
Thièriot , Paris , vindt men het op bl. 16. 

Zie ook: Le petit mamtel des êtudiants. Leu- 
ven 1835, bl. 324. 

Verder Paroissien complet. Thièriot, Paris, 
12 m ° 368 bl. op p«. 147. 

En eindelijk in het Vlaamsch , b. v. in 
Palmier cvleste. In de nieuwe uitgave van 
1829 staat het op bl. 235. 

17 Dec. 50. P. A. Th. 

(Ofschoon het gebed van Prins Eugenius 
— naar wij met genoegen zien — meer be- 
kend is, dan wy aanvankelijk dorsten ver- 
moeden, hebben wy echter geen berouw, dat 
onze Prospectus daarmede werd ingewijd.) 

HET UESTITK. 
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VRAAGTEEKENS. 


” Een Vruagteeken U een klein, zamengetrokken figuurtje, dat lastige vragen doet." 

WUEN FOUXD MAKE A XOTE OF. 


Oud Volkslied. Van Effen , die in 1732 zijn 
beroemden Spectator uitgaf, maakt in het 
xcviillc Vertoog, melding van zeker liedjen , 
waarvan de wys en de woorden bij het volk 
zoo geliefd waren , dat elk deuntje , wou het 
opgang verkrygen , op denzelfden toon moest 
gezet wezen. De beginregel , door hem aan- 
gegeven , luidt aldus : 

» O Holland , fchoon gy leeft in vrcÖ.” 

Zou de lezer , wien het versjen welligt in 
zijn geheel mogt bekend zyn , het goedgun- 
stig in willen zenden ? 

BATAVUS. 


Tecklenburg. Op het voorplein van het nu 
gesloopte huis te Heemstede bevindt zich 
een oud Gothisch poortjen , waarboven ge- 
fchreven ftaat : 

» Saxum ex vetustisfima «ree Tecklcnburgica 
huc transportatum ciocxlvii.” 

Hoe kwam de Heer Pauw in ’t bezit van 
dit overblijfsel, en waar lag de Tecklenburg ? 

WITTE VAN HAEMSTEDE. 

Ter Neuzen. Wie weet iets te zeggen van 
den oorsprong van Ter Neuzen in Zeeland? — 

V. v. A. 

Willem, Teil. Is het verhaal van Willem Teil 
en den appel geschiedkundig? Het staat my 
voor ergens een dergelyk verhaal gelezen te 
hebben , dat anderhalve eeuw vroeger moet 
zijn voorgevallen. Kan iemand my ook zeg- 
gen waar? 

Vreemd zamer. treffen. De beroemde veldslag 
van Almanza, 1707 , biedt eene vreemdsoor- 
tige zamenvoeging van personen en gebeurte- 
nissen aan. Zy werd gewonnen in Spanje , 
door een’ Engelsch' uitgewekene, bevelhebber 


der Franschen , op een Fransch' uitgewekene , 
die de Engelscben commandeerde. Lord Gal- 
loway was een Fransch edelman , Rouvigny 
genaamd , die , ten gevolge der herroeping 
van het edict van Nantes , Frankrijk verlaten 
en zich in Engeland gevestigd had ; en de her- 
tog van Berwick , natuurlijke zoon van Jaco- 
bus II by de zuster van den Hertog van Marl- 
borough , was zynen vader in diens vlugt ge- 
volgd. Vindt men in de geschiedenis nog een 
dergelyk voorbeeld? 

W. S. J. 

Comeliu8 Vermuyden. Men vraagt wie Cor- 
nelius Vermuyden en waar hy geboren was? 
Ily moet in Engeland geleefd hebben, ten 
tyde van Karei I , heeft zich bekend gemaakt 
door het uitdroogen van plassen , en wordt 
daarom en om zynen naam voor een’ Hollan- 
der gehouden. 

H. H. 


Afstammelingen van Witte van Haemstede. 
Kan iemand mij ook opgeven of er tegen- 
woordig nog afstammelingen bestaan van 
Witte van Haemstede ? Willem te Water zegt 
dat hij in zijne jeugd te Amsterdam een’ Joris 
van Haemstede had gekend, eenen afstamme- 
ling van Witte uit een’ jongeren tak , die vele 
kinderen had, waarvan er een predikant was 
by de Hollandsche Gemeente te Londen. 

» Ariste , ou le vrai ami." Onderzoek naar den 
fchrijver. Indien do schrijver van: «Ariste, 
ou le vrai ami” niet is de beroemde fr. iiem- 
sterquis , gclyk de Hooggel. M. des Amoric 
van der Hoeven duidelyk bewezen heeft, aan 
wien moet men dan dit werkje toefchry ven ? 

n. k. 

De Caedmon van Junius. Zou iemand van 
uwe lezers in het bezit zyn van het gedicht 

3 


Digitized by Google 


18 


t 


van Cacdmon, door F. Junins tc Amsterdam 
in 1655 uitgegeven? en zoo ju, vraag ik of 
door uwe tusschenkomst het aan den vrager 
moge vergund worden om die uitgaaf te zien? 

MENDICULUS. 

» La critique est aisêe , et r art est difficüe" of: 
de beste stuurlui staan aan wal. * Natura oni- 
nes fccit judiccs, paucos artificcs.” — Wie 
kan mij den schry ver van dit Latijnsche spreek- 
woord opgeven ? Ik vraag het , omdat Locke 
er van zeidc dat liet hem liet meest beviel van 
al de motto’s die hij ooit gevonden had. Let- 
ter, Febr. 22. 1796 — 7 (Hij had hctnamclyk 
aangetroflen op een wateruurwerk te Cleana, 
inliet graafschap Clare in Ierland.) 

— — I. S. N. 

Gods Namen. Toen ik nog op de kostschool 
was , het was omstreeks 1856 , las ik in ceni- 
ge opvolgende nummers van ► de Avondbode”, 
eene courant , die , naar ik meen , tc Utrecht 
uitkwam, eene schoone verhandeling over de 
verschillende namen van meer of mindere bc- 
teekenis die door de Joden nau God werden 
gegeven, en waarvan sommigen zoo vccl-om- 
vattend waren dat geen Israëliet ze zou heb- 
ben durven uitspreken. 

Den indruk op mijn jeugdig gemoed (ik was 
toen ongeveer 15 jaren oud) daardoor te weeg 
gebragt, kan ik mij nog duidelijk voorstellen, 
en gaarne zou ik dit alles nogeens herlezen. 
Myne vraag is dus : heeft iemand die bladen 
bewaard? Leeft de schry ver nog, en wie is hij ? 
En mogen de lezers van » de Navorscher” 
die verhandeling in dat tijdschrift spoedig tc 
gemoct zien ? 

EEN BELANGSTELLEND LEZEE. 

* Den onbekenden God." Handelingen 17:23. 
lezen wij van dit opschrift, waaromtrent onze 
voortreffelijke Statenbijbel zegt : * van dit op- 
» schrift maken ook gewag ecuigc hoidcu- 
» sche schrijvers , als Pausanias, Lacrtius en 
» anderen.” Tot bydragc voor de geschied- 
kundige waarheid der Handelingen is het 
van belang deze zaak meer op tc helderen ; — 
ik ben geen godgeleerde, maar heb reeds 
meermalen wezenlijk geleerden in dat vak 
geraadpleegd , en zij kenden den tekst van 
Pausanias of Laërtius of anderen niet. 

Kan iemand uwer lezers my hierin helpen, 
en my opgeven wat deze schrijvers er p an 
melden en in welk gedeelte hunner schriften 
ik het lezen kan ? 

Dat de heidenen eenen altaar wijdden aan 
den onbekenden God . is zeker ontstaan uit 
vrees dat er een vergeten mogt zijn , want er 
kwamen gedurig nieuwe godheden ter wereld. 

w. MAUS. 

Hollandsche vertaling van Augustini Confesfi- 
ones. Men heeft mij gevraagd : of er eene 


Hollandfche vertaling beliaat van Augusti* 
nus’ bclijdenisfen ? Ik vraag het ook. 

VRAAGAL. 

Chineefche Gefchiedschr ijver. Een Chinees , 
die, volgens den Wel Eerwaarden Millics in 
het bereids nangehaaldc werkje: bladz. 9., 
de gefekiedenisfen van Batavia tc boek heeft 
gesteld, zou den moord zijner volksgcnooten, 
op den 9den en lOdcn October van het jaar 
1740, meer aan den Baron van Imhoff dan 
aan Valckcnier toefchrijven. Van deze ge- 
fchiedenisfen moet eene vertaling, door Med- 
hurst vervaardigd , in het Tijdschrift voor 
Neörlandsch Indic zijn gcplaatll (3° Jaargang, 
N°. 7.) Is deze verontschuldiging van den 
Gouverneur Generaal , in dat gelchrift, maar 
een los beweren, of steunt zij op aangevoerde 
bewijzen? NB. &?. 

De booze lettergreep. Wat bedoelt Boileau 
als hij in zijne XII Satire schrijft: 

» Lorsqu’ attaqnant le Verbe et sa divinité , 

» D’unc syllabe impie un saint mot augmenté 
» Remplit tous les esprits d’nigrcur$ si meur- 

trières , 

i Et fit. de sang Chrctien couler tant de rivic- 

res.” — ? 

A. S. N. 

Echeneis. 

IIuc quidquid fetu genuit Naturn sinistro 
Miscetur. Non spuma canum , quibus unda 

timori est , 

Viscera non lyncis,non diracnodus hyaenae. 
Defuit, et cervi, pasti serpente, mcdulla: 

Non puppim retincns.Euro tendentc rudentes, 
In mediis echeneis aquis , oculique draeonum. 
Lucani Pharsalia; Lib. VI. 667 — 672. 

Wat was dit echeneis, (•) en waar staat het 
beschreven ? 

Schapperac. Wat beteekent » fchapperae” in 
het volgende versjen ? (zie Cats , Tachtigh ja- 
rige Bedendcingen , CAI*, xxiii. bl. 51.) 

Van Taback , 

DE TABACK-BLASEU Sl’KEEKT. 

Wat magh ’er eenighvolck fpcck , vlees of hammrn wenfehen. 
Al dat maeckt drabbig bloei on onvermouge menfehen , 

Voor n.y ick weet oen fpijs die iele albetcr hou , 

Die draegh lek in mijn fack of in mijn wijde mou. 

Kom let op mijn bedrijf ten lijn geen Hechte faken, 

De K>ck dien iek gcbrayck dat fijn mijn eigen kaken, 

Mijn kcackcn ie oen pijp, een doos mijn fchapperae , 

Oio diaegh ick oven ftaegli waer dat ick henen gae. 

Een bladt is mijn gebract. Van hierd grage monden. 

De fchooraecn is mijn neus, is dat niet wel gevonden? 

En roock dat is mijn dranek , wat pas ick op de wijn , 

Ick kan aock Tonder hem gerust en vralijck lijn. 

'k En hoef aan geen fervet mijn handen af te vegen. 

Een kloyntjen wel gebruyckt dat is een groolen regen. 

Wel laeckt my dien het last. liet is een ruttigh man. 

Die met de minne kofl hem vrohjck maken kan — ? 

NICOT. 

(*) VTij zouden het vcrklurcn met : remora , eene 
Zwaardvisch. het bestuuu. 
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liet Friesche Sldbbuleüt. Men vraagt wat 
deze woorden bcteekenen : » raed hird reekt 
> zierrens hjre : dir iz nin Idirk zo krol az klir- 
*kampjlir krol: Ilere! ili klirk aller klii'ken iz 

* hja to kror * — ? Zij worden gevonden op de 
41ite bladzijde, deel m. van de voornaamste 
Geschiedenissen van Noord-Nederland, door 
Ml'. J. VAN LENXEP. 

r. KOI*. 

(Om bovenstaande vraag eenigzins bij te 
lichten zullen wij er bijvoegen wat de Heer 
v. l. ter aangehaalder plaatse doet vooraf- 
gaan : — * By de gevechten , welke de Schio- 
» ringers en Vetkoopers elkander leverden , 
p ging het moorddadig toe, maar vooral wer- 

* den de in een gevecht gevatte vrccmdelin- 
» gen op een onmenschclijko wijze behandeld, 
p Wilden zy , om den dood to ontkomen, zich 
» voor inboorlingen uitgeven , dan Helden hen 
» de overwinnaars op een gclyke proef als die 
» van Gilead de Ef 'raimieten deden , Richteren 
xii. vs. 5, 6. en zij werden gedwongen fpreck- 
» wyzcn als b. v. de voorafgaande na te zeggen. 
» Wie dit glad weg uitfprak , werd als land- 
p genoot aangemerkt en behield het leven ; 
p maar wie haperde of den rechten tongval 
» niet had , zonder genade verdronken : een 
» barbaarsche gewoonte, welke tegen het door- 
» gaands gevolgde krijgsgebruik ltreed”. — ) 

Anagram op Vondels naam door hemzelven. 
Onze teregt vermaarde Joost van (den) Von- 
del(cn) maakte zeer nederig op zichzelf het 
Anagram van: -Sotjc vol van Sonden”. Ik 
heb dit van mijn’ ouden leermeester, den Heer 
F. J. Kors, nu onderwyzer te Schalkwijk , 
maar zag het nergens opgeteekend. Yragc: 
waar is deze bijzonderheid geboekt? 

NB. & ?. 

Geleende denkbeelden. Toen Napoleon, na 
den veldslag bij de Moskowa, het slagveld 
doorreed , trof de hoef zyns paards een’ ge- 
wond’ soldaat , en perste hem den laatsten 
adem uit. Dit trof Napoleon , en een zijner 
aides-dc-camp , om zyn gevoel tot bedaren te 
brengen , merkte aan dat het slechts een Rus 
was. > Na de overwinning” , antwoordde de 
keizer, p zijn stervenden gcene vijanden meer’’ . 
Eene gevoelvollc spreuk; maar ik verbeeld 
mij dat ze geleend is ; kan niemand mij zeg- 
een, bij wien? 

I. S. E. 

Heeft Rousseau ook geleend? Wanneer Rons- 
seau in zijnen Emilc , II , ccnen man, rngeno- 
men met de aantrekkelijkheid eener algemeene 
kennis , en van de ccnc wetenschap tot de an- 
dere overgaandc, meteen kind vergelijkt dat 
schelpen op den zeekant zamelt; heelt de 


Frnnschman deze gedachte dan niet geleend 
van Sir J. Newton, en haar behandeld als de 
Zigeuners of heidenen mctgostolenc kinderen 
doen , ze voor eigene laten doorgaan ? 

P. S. M. 


Spreekwoord. Bestaat er in onze taal een 
spreekwoord , dat ten naasten bij den zin van 
het volgende weer geeft? 

De chi mi fido guardami Dio , 

De chi non mi fido mi guardaro io. 

Ij. 


Beeren. Dikwijls worden rekeningen , en 
wel voornamelyk stude/itea-rckeningcn beeren 
genoemd. Wat zoude toch de oorsprong de- 
zer uitdrukking zijn ? 

B B B. 

Zijne jriek schuren . De biezen pakken. Zich 
wcgschéren. Deze trits bctcckent, gelijk men 
weet: pzich met overhaasting uit den voet 
» maken.” Ecrstgcmelde spreekwijze kan 
worden afgeleid van het achter zich slepen 
der piek over het zand , wanneer een piekc- 
nier den vyand vóóruit was, en het wapentuig 
zóó schuurde. Hoe kunnen de twee andere 
worden verklaard? 

WOORDENZIFTER. 

O. L. V. Boter. Op welk gezag schryft L. 
ten Katc Hz.: »De heerlijkheid en dienst 
■ van de boter is zo groot, dat ze onder de 
» Roomfchgezindcn den bynaern van onze 
» lieve vrouwe gekregen heeft.” ? 

Tweede Proeve van Geregelde Afleiding , 
bl. G03, eerste kolom. 

JANUS TERTIUS. 


Een bar ticeclal. Wie waren Ochus Bocus en 
Neccus ? 

De Voluspa. Bestaat de Voluspa in de nieu- 
were taal ? 


Runische letters. Kan iemand mij de Runische 
letters opgeven , of zeggen waar ik ze vinden 
kan ? 

Heraldiek. Bestaat er eene handleiding in 

3 * 


Ongeveer. Van waar komt liet woord ■ on- 
geveer” ? 

I). K. 


Groote Brabantschc zwijgende Landtal. Deze 
benaming trof mij in verwers ® Levensbc- 
sehryving van Mr. justcs van effen” ; al- 
daar : bl. cxli. Ik verlang naar uitlegging. 

? ?. 
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’t Neörduitsch voor beoefenaren dezer we- 
tenschap? Zoo ja, onder welken titel? 

DORPER. 


Liverei. Toen Koning Edward IV in 1469 
te Norwich kwam , ging hem onder anderen 
de Hertog van Norfolk te gemoet met twee 
honderd mannen in zijne liverei , te weten : 
donkcrkleurig-blaauw en dito oranje; blaauw 
aan de linker- , en oranje aan de regterzijde. 
Waren vroeger zulke bonte livereien in alge- 
meen gebruik — ik heb nooit iets dergelijks 
gezien, behalve bij de weeskinderen; — en 
hoe staan de livereien en de geslachtwapens 
hedendaags met elkander in verband ? en hoe 
deden zij dit oudtijds? 


Leliëen. Waarom vindt men in de Neder- 
landschc, en voornamelijk in de Fricsche 
geslachtwapens zoo vele lelieen ? 

H. M. 

Bat. Volgens eeno wapenkaart van de 
» Landen en Heerlijkheden Bewesterschelde” 
zou het plaatsjen Bat eene vleermuis in zijn 
schild voeren. Dit is nog al merkwaardig, 
omdat , in het Engelsch , bat eene vleermuis 
betcckent ; maar wat is nu de reden? 

BUBO. 

Merlette. Waarom wordt juist de meerle 
op de wapenschilden altijd zonder bek en 
pooten voorgesteld? 

H. M. 


Vreemde kenspreuk. » Toen ik my in den 
■ zomer van 181 1 te Chcltcnham bevond” — 
fchryft een berigtgever in het Engelsche 
blaadje Nntesand Queries , vol. 1. p. 214. — 
» zag ik , nabij het logement , een ry tuig ftaan 
n op welks portieren het wapenbord gefchil- 
«derd was van een waarfchynlyk uitheemsch 
«gedacht, en daaronder, in den vorm cener 
«zinfpreuk de volgende fchrijftoekens : 

»ocmn3 — ononoe. 7ano — 7cmn3.” 

Tot nu toe heeft — voor zoo ver ik weet — 
niemand dit raadfclfchrift kunnen oplosfcn. 
Ik had mij verbeeld den sleutel gevonden te 
hebben , toen ik in het eerste en laatste ge- 
deelte , door letterverplaatsing : « omne-omne ” 
verkregen had , maar over de middeltermen 
bleef ik in het onzekere. Wie is tot verkla- 
ring in staat? 


Opschrift van eenen Gedenkpenning. 

C 

c s 
s 

NDSMD 

M 

P B 
L 

Vroeger had ik dit in den vorm van een 
kruis geplaatste opschrift afgeschreven, maar 
kan mij nu niet meer herinneren, waaruit. 
Kan iemand mij tcregt helpen , en zeggen 
wat het betcekcut? 

lid , ra , wat is dat? In eene zamenspraak 
van Alcuin met Pepyn , zoon van Karei den 
Groote, vind ik de volgende vraag : «Ik zag 
eenen man met acht in zyne hand , hij nam 
zeven er van weg, en zes bleven nog over”. 
En daar op dit antwoord : » Schooljongens 
weten dit”. Waarschijnlyk omdat ik nooit 
schooljongen ben geweest, weet ik het niet. 
Zoo neem ik de vrijheid onze lieve school- 
jongens uit te noodigen hier, aan de Navor- 
scher mede te deelen wat zij er van weten. 

AvTsliïxxTO?. 

Romeinsche indictie. Moeten de Notarissen 
in Duitschland, nog tegenwoordig de 15-ja- 
rige indictie gebruiken , gelyk de Keizerlijke 
Notarissen aldaar voor 90 jaren nog gehou- 
den waren te doen ? 

EEN NOTARISKLERK. 


Oorsprong der Arabische Cijfers. Als oor- 
sprong van den vorm der Arabische Cijfers 
werd mij , naar ijc my herinner, opgegeven , 
dat zy gevormd zyn uit nevensgaand figuur 
KJ: en inderdaad, allen zijn zij hierin te 
vindon , als volgt : | ~Z. H (X X A 7 X 
yu Voor dezen oorspronkelijken vorm 
pleit het nog bestaan van enkele dier vormen 
in vele jaargetallen op oude steenen, enz. 
Zou men mij ook uit cenigo authoritcit het 
al of niet gegronde dezer afleiding kunnen 
bewijzen? G. L. K. 

An dries Gulden. Men vraagt wat de waarde 
is van een Andries Gulden, waarover ge- 
sproken wordt in »de Vaderlandschc Histo- 
rie” geschreven door Mr. j. van lennep ? 
(iii. 35.) 

II. II. 


Kaap Tabin. In vondels Lofzang van de 
Zeevaert der Verecnigde Nederlanden lezen wy: 
» Hun y ver daeglycks groeit, waerom de hccle 

rei 

Der wereltmcters flucx, om China en Cathai 
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Langs ’t noorden op te doen, zich onderling 

beraden , 

Daer om den doorgang elck te vinden is be- 
laden. 

D’een acht het voorgebergt Tabin te noord- 

waert ligt. 

En d’ander fchynt dit vreemt” enz. 

Wat is dat «voorgebergte Tabin”? Waar 
ligt het? Komt het op eenige oude kaarten 
of in eenige reisbeschrijving voor? 

Mr. J. VAX LENNEP. 

Het geachte bestuur van» denavouscukr” 
zoude mij zeer verpligten door het plaatsen 
der navolgende vraag in het eerstvolgende 
nommer van dit blad. 

Zuid- Amenka. Welke zijn de beste boeken, 
die in de laatste jaren over den handel van 
de verschillende staten van dat werelddeel 
zijn in het licht verschenen ? 

supercarga. 

Hennanzuil . Wat is er van de Irminsula of 
Hermansaul geworden ? 

Ijzeren kooi van Cardznaal la ballue. De 
Cardinaal la ballue, zegt de geschiedenis 
van Frankryk , werd door Lodewyk xi , ge- 
durende 11 jaren opgesloten in eene ijzeren 
kooi. Nu komt liet my voor dat nog een per- 
soon , na dien tyd , in dezelfde kooi is opge- 
sloten geweest ; zoo ja , vraag ik wie het was, 
en wat van de kooi geworden is ? 

H. H. 

Kerk te Renswotule. Voor een paar jaren 
bevond ik mij eens in de kerk te Renswoudc , 
een dorp een half uur van het Rijnspoorweg- 
station Vecnendaal gelegen, en het trof mijne 
opmerking dat daar onderscheidene vreemde 
Koninklijke wapens waren opgehangen. — 
Op mijne vraag wat daarvan de oorzaak kondc 
zyn , werd my door een’ schoolmeester tot 
antwoord gegeven: «omdat deze koningen 
«tot den opbouw der kerk hebben bijge- 
» dragen.” 

Nu is mijne vraag: is dit do waarheid , en 
zoo ja, wat was daarvan de reden? 

Otto Veenius. Zyn de twaalf schildcryen 
van Otto Veenius, voorstellende de daden 
van Claudius Civilis , nog voorhanden ? 


Niewacl. Kent iemand den kunstschilder 
Niewael? Op ccne verkooping kocht ik cens 
een stuk van zijne hand , voorstellende eene 
herderin in feestkleeding uit Arkadiê'. Ik 
weet zeer weinig van de schilderkunst , maar 
gaarne zou ik weten of hij een meester was , 
voornaam genoeg om daardoor liefde voor 
mijne herderin te krijgen. ?. 


Oude namen van Landen en Steden. Bestaat 
er een klein werk in onze taal, waarin de 
oude en middeleeuwschc namen van landen , 
steden en plaatsen tegenover de tegenwoor- 
dige worden verklaard? 


Baron. 1°. Wat is de oorsprong van het 
onduitsche woord Baron ? 

Baronnen. 2°. Kende men vóór Nederlands 
herstelling in ons land Baronnen , dat is, 
was er eenig wettig besluit dat hun dat prae- 
dikaat toekende? Ik spreek niet van vrij- 
hecren of baanderheeren ; maar alleen van 
baronnen. 

Onguur. Heeft ons by voegelijk naamwoord 
onguur niet eene familietrek van het Unge- 
heuer onzer Duitsche naburen ? 

Jenever. Wat weet men van den naamsoor- 
sprong van jenever of genever , en wat van 
het eerste branden van dat vocht ? 

Piramide van Mannont. Een geloofwaar- 
dig reiziger verhaalde mij dat hy van den 
top der Piramide van Marmont, bij Doorn en 
Austerlitz , het Haarlemmer-meer duidclyk 
had waargenomen. Anderen, wien ik zulks 
verhaalde, ontkenden het. Die het weet zegge 
mij de waarheid. 

St. Nikolaas. Waarom vieren wij het St. 
Nikolaas-fccst, tenvyl onze naburen meer 
werk van Kersmis maken, en in het Noorden 
de Meidag een vreugdc-dag is ? 


Paaschvuren. In Overyssel — zoo vertelde 
mij onze tuinbaas, G. van der kolk , van die 
provincie geboortig — is men gewoon op 
den Zondag van Paaschen overal buiten’shuis 
groote, zoogenaamde Paaschvuren te bran- 
den , waartoe pektonnen , oude rietmatten , 
kortom alles wat knapt en kraakt en glimt 
en gloeit, ’s weeks te voren met eene boeren- 
kar wordt opgezameld om het plegtige vuur 
eene grootcre schittering bij te zetten. «Ik 
» heb” — zeide hij — » nog kind zynde , van 
» den molen waarop ik stond , zeven dierge- 
» lijke vuren op één oogenblik zien vlammen. 
» Als men het volk daar ondervraagt , waar- 
» om zulks geschiedt , weten zij geen oorzaak 
» op te geven als : » » het is een oud Oostcrsch 
» «gebruik.”” — Ik zoude met genoegen de 
herkomst en oorsprong dezer gewoonte be- 
schreven zien. » de navorsciiek” toch blijft 
— naar hetgeen de Prospectus vermeldt — 
onderzoekend staan bij elke volksplcgtighcid. 

J. U. VAN LENNEP. 
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Haantje Pik. Wie is toch dc beruchte Haan- 
tje Pik , die ons , in den vcrbceldings-vollen 
tyd onzer jeugd , zooveel ontzag heeft ingc- 
boezcnad ; hij , die , gelijk wij steeds met sid- 
dering vernamen, liever den fchoorileen door- 
kwam, dan, als elk fatsoenlijk mensch, aan 
de voordeur aantefchellcn ? 

N. B. 


kinderen, in zoo verre dat de oudste zoon den 
□aam des grootvaders van vaders zyde, en de 
tweede dien van den grootvader van moeders 
zijde bekomt. Nu vraag ik: heeft iemand 
meer die opmerking gemankt , en zoo ja , kan 
er naar de opgcmeldc redenen ccne natuur- 
lijke oorzaak bestaan , waardoor deze gelijk- 
heid van karakter is to verklaren. — ? 


Mummie ah geneesmiddel. St ukken van Egyp- 
tische mummie werden oudstijds , onder ver- 
Ichillendc bereidingsvormen, als artseny toe- 
gediend , ja , dit vreemde geneesmiddel vond 
zoo’n algemeenen bijval dat men het fpoedig 
namaakte. Wanneer is dit boltanddeel uit de 
pharmacopeën gefchrapt , en hebben ook onze 
voorvaders, op die wys, Egyptische oudheden 
moeten slikken? 

GEEN LIEFHEBBER. 


Het dierlijk Magnelismus. Kunt gij of kan 
iemand uwer lezers, Mijne Ileeren Bestuur- 
deren van de Navorschcr ! mij het volgende 
beantwoorden : 

1°. Wat is het dierlijk Magnetismus ? Is het 
cene wetenschap , waarom wordt er dan niet 
meer werk van gemaakt? Is het bedriegerij , 
waarom hebben zich dan geleerden , ja hoog- 
geleerden , met dc zaak ingclaten ? 

2°. Waarin kan ik dc wetenschap , zoo het 
ereene is, bestuderen? En waarin wordt dc 
bedriegerij , zoo het dien noam verdient, be- 
hoorlijk aangetoond ? 

Met de beantwoording dezer vraag zal ik 
mij vorpligt rekenen en met heilwenschcn 
voor uw «papieren kind” verblyve ik 

Uw Dienaar, 

TL' SCO, 

Vrouwenstem bij mannen. Ik heb iemand in 
mync bouwerij, een’ meesterknecht of bouw- 
meester, meer dan 50 jaren oud, die cenc 
scherpe trillende vrouwenstem heeft. Toen ik 
hem vroeg of hij de reden wist waarom, ant- 
woordde hij: «omdat ik naar ccne vrouw ge- 
doopt ben”. Zijn nanm is Maas , en dc naarn 
der vrouw, naar wie hij genoemd is, was Maas- 
je , beide Geldcrsche namen , ook kwam hij 
uit Gelderland. 

Kan iemand mij zeggen of dit bijgeloof 
meer bestaat ? 


Kaamgenooten. Ik heb meermalen de op- 
merking gemaakt , hoe kinderen vroegtijdig 
blyken gaven dezelfde inborst te bezitten als 
zij , naar wie zij genoemd waren. Er bestaan 
vaste regelen in het geven vau namen aan dc 


Zoete Geest van Vitriool. » Dc Heer ki nkel” 
— zegt J. A. de Chalmot in zijne bewerking 
van ciiomel’s woordenboek — • had God ge- 
» beden , hem niet te laaien llervcn zonder (lat 
«Spiritus Vitrioli dulcis in zijn huis te vinden 

■ was; ziet zijn Laboratorium Chymicum, op 

■ de 84 bladzijde”. Welk licht verfpreidt kun- 
kel’s werk over zyu wonderlijk gebed? 

SrilUTUS LENIS. 

Uijensap. Is het waar dat uijensap de mag- 
neetnaald van hare wijskracht berooft? 

PAUL PRT. 

Elektricke verschijnselen bij mensch en dieren. 
Ezekiel di castro , een Italiaansch doctor , 
meldt in zijn geschrift : de Jgne lambente , van 
zekere vrouw uit Vcrona , die zulk eene hoe- 
veelheid clcctriciteit in haar ligchaam had, 
dat er, wanneer zij zachtkens aangeraakt 
word met een stukje linnen, eene menigte 
vonken uit haar lijf kwamen. Zoo befehryft 
sc a lig EU een paard , wiens vel, rugwaart ge- 
llreken , vonken van zich gaf. Dc onderge- 
teekende vraagt: of er, na dien tijd, derge- 
lijke voorbeelden zijn opgctockcnd? 

H. H. 

Diefstal in kunst. In kunst wordt copieëren 
diefstal genaamd. Over het algemeen echter 
moet men volgends den raad van kunstenaars 
de groote meesters bestudeeren, en het goede 
behouden; waar begint of waar eindigt de 


Muzijknoten. Wie heeft de zeven letters 
voor de muzyknotcn gebruikt, en wie heeft 
ut, re, mi, enz. ingevoerd? 

Onmuzikale dichters. Waarom ziet men dik- 
wijls, dat dichters weinig van muzyk hou- 
den, terwijl toch de muzyk de vorhevensto 
rythmus is? 

V. v. A. 

Tjantaarns. Waar vinden wij de eerste mel- 
ding van lantaarns , en wie heeft ze uitgevon- 
den? 
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Kader uur werken. Wat weet men van de 
eerste radernurwerkon ? 


Monniken Kunstwerken ?. Was liet vroeger 
algemeen in gebruik dat de monniken ot' be- 
woners der geestelijke gestichten, uurwerken 
en andere kunstwerken voor geld maakten of 
herstelden ? 

Jagerstermen. Wij jagers in het 2c district 
van Utrecht gebruiken de woorden Kieroo om 
op vliegend en Wartoe om op loopond wild 
onze racdgczcllen te doen acht geven. Kan 
iemand mij zeggen wat die woorden bctcckc- 
ncn , of men ze gansch Nederland door aldus 
gebruikt , en of dergelijke woorden in Noor- 
delijk Europa meer gevonden worden? War- 
toe kan zyn warte oe, tracht U, of wel waar toe , 
zie toe. Maar Kieroo kan ik volstrekt geen 
begrip van krygen. J. L. G. 

Houtsnippen. Wij hooren zoo dikwijls oude 
jagers spreken van weitasschen vol van deze 
interessante beestjes , op éónen dag gescho- 
ten , tcrwyl thans iedereen klaagt over het 
jaarlijks verminderend getal van deze vogel- 
soort ; — zelfs zijn de zoogenaamde St. Maar- 
tens-snippen hier in de laatste saisoenen niet 
gezien. — 

Zoude er ook een vereerder van St. IIu- 
bert te vinden zijn, die de reden van dit aller- 
treurigst verschijnsel kan opgeven? 

bi.ack’s eigenaak. 


rkidelloom. Zijne levensduur. Kan een van 
uwe lezers mij ook te kennen geven , hoelang 
de gewone groei- of leeftijd van den dadel- 
boom is ? 

II. II. 


Gebruik der Aardappelen. Naar aanleiding 
van een gesprek over Aardappelen, zeide ie- 
mand , dat die in hare jeugd niet gerekend 
werden als een algemeen voedsel; maar slechts 
als eene lekkernij. Kan een uwer lezers my 
te kennen geven, wanneer endoor wien Aard- 
appelen in ons land gebragt zijn ? 

II. II. 


Ananasteelt in Nederland. Ik herinner mij 
te hebben gelezen dat de ccrlto ananas , op 
Nederlandsehcn bodem geteeld, hcrkomllig 
was van de broeierij des Heercn de la Court , 
en door hem vereerd aan de AmUcrdamfehc 
regering, die een vorftelijk personaadje ten 
eten had genoodigd. Zoo ver het mij heugen 
mag, was deze bijzonderheid opgeteekend in 
een boek, aan do gefchicdenis van ovenge- 


noemde familie toegewijd. Misfchien kan 
iemand onzer lezers mij te regt helpen. 

INDAGATOR. 

Dominospel. Wie heeft dit spel uitgevon- 
den , en vanwaar die vreemde benaming? 

II. W. K. 

liet Kif II Ui vermakelijk Ganzenspel. Wan- 
neer is het «Nieuw vermakelijk Ganzenspel” 
in waarheid nieuto geweest? Waarom is de 
hoofdpersone daarop eene gans? 

GANSKE. 


Pantoffeljyarade. Zoo noemen wy Amster- 
dammers het Funic der schoone sekse, de 
loopplaats der wakkere jongelingschap , het 
cxcrcitie-veld van allen , die langs de zonzij- 
de van de Keizersgracht wandelende, «Spec- 
» tatum veniunt , veniunt spectentur ut ipsi” 
(Komen om te zien en om gezien te worden.) 
Algemeen hoort men, vooral Zondags namid- 
dags, «ik ga pantoffelen !” — Vrage naar 
den oorsprong dier uitdrukking? 

KEN DIE T’nUIS PANTOEFELT. 


TOEGIFT 

AAN AI.I.E NADENKENDE LEZERS. 

Wij ontstelen de volgende woorden, merk- 
waardig ook voor onze lezers , aan den wel- 
geschreven’ PROSPECTUS VAN HET NEDEB- 
LANDSCUE WEEKBLAD VOOR GENEESKUNDIGEN, 
verschenen by den Amstcrdamscken Boek- 
handelaar C. G. VAN DER POST. Men leest CT! 

» Hoe dikwijls blijft niet eene heilryke ge- 
» dachte , eene vruchtbare opmerking , beslo- 
» ten in don engen kring van weinige vrien- 
» den , of verborgen in het dagboek , alleen 
» ter eigen herinnering daarin weggelegd ! 
«Zij wordt der vergetelheid prijs gegeven, 
» omdat men vaak tyd, noch gelegenheid, noch 
» lust bezit , zijn denkbeeld of zijne waarne- 
mning zóó te bearbeiden als ter opneming in 
» een boekwerk of zelfs in een maandschrift 
» voegzaam is. Behoeven wy u hier te wijzen 
» op de talrijke praktische waarnemingen , 
» die dagelijks , zonder eenige vrucht aan de 
» wetenschap te hebben opgeleverd , verloren 
» gaan ? Zoude ’t dan geen nuttig werk zyn , 
«zoodanige, in een eenvoudig gewaad ge- 
* hulde denkbeelden en waarnemingen te ver- 
» zamelen , om aldus voor hen , die meer ge- 
» zegend zijn in tijd en gelegenheid tot studie, 
«een kostbaar materiaal voor bewerking en 
«toepassing te verschaffen?”. 

HET BESTUUR. 
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GEHEELE WERKEN OF ENKELE 
DEELEN 

TER AANKOOP VERLANGD. 

Geheele Boekwerken. 

o. H. scuubert, Ahndungen ciner alige- 
meine Geschichte des Leiens. Leipzig; Reclam. 
1806—1820, 1'— 2 r Bd. gr. 8°. 

Enkele deden. 

Het eerde van * jan de boer, Chronologi- 
sche historie van A°. 1748.’’ met zyn eigen 
hand befchreven. Dit bock (in folio, met 
kartonnen band en rood marokijnen rug) 
bevat menigte van bijlagen op dien tyd be- 
trekkelijk , als : Dagbladen , Tijdschriften , 
Blaamvbockjes enz. 

Berigt. Navragen ietrekkelijk gewenschte 
boeken worden slechts dan gedrukt , wanneer zij 
vrachtvrij inkomen ; terwijl aanbiedingen van 
gevraagde werken tevens kosteloos aan den 
Uitgever dezes , met aanteekening van den 
verlangden prijs enz. behooren te toorden mede- 
gedeeld. 

ONZE BRIEVENBUS. 

Voor het Bestuur is het een genoegen , zich 
van den pligt der dankbaarheid , jegens verschei- 
dene navorschers , waarvan allerbelangrijkste 
Aanteekeningen ontvangen zijn , te kwijten. — 
Voor een nieuw Maandschrift , dat door vder me- 
dewerking bestaan moet , is een dergelijke bijstand , 
die reeds aanvangt vóór dat het eerste nummer 
het licht aanschouwd heeft , bijzonder gelukkig te 
noemen. Tiet Bestuur betuigt dan ook bij deze 
zijnen warmen dank aan allen , die • de navor- 
scher” met mededeelingen verrijkt hebben, of 
die zoo heusch hebben toegezegd; en hoopt van 
ganscher harte dat hun voorbeeld, veel navol- 
ging moge vinden. 

Erkentelijk vermelden wij de bijdragen van — 
A. S. N. — H. H. B. — BATAVUS. — DEZELF- 
DE. — D. K. — FRANCISCCS. — II. M. G. — | 
GAN3KE. — H. H. — HOP. — JANUS DOUSA. — 
JANUS TERTIU8. — IK. — J. L. P. — J. L. | 


S. — J. S. N. — L. — L. S. B. — EEN BELANG- 
STELLEND LEZER. — MAXJMILIANO FURIOSO. — 
N. R. — PHILODEMUS. — P. S. R. — 8. L. P. — 

V. L. S. — VOGELAAR. — VRAAGAL. — V. V. 

A* WKERHOO FD. ~ “ W • J* E. "■ J. L» * 

W. L. — W. L. W. — W. P, J. — EEN ZWITSER 
in het BiLLARDSPEL , en anderen ; bijdragen , 
voor welker inlassching het ons niet aan goeden 
wil , maar aan ruimere plaats ontbroken heeft. 

De brief des Heer en G. , uit Overveen , is in 
dank ontvangen. 

Het stuk over » heynszoon adriaensz,” of- 
schoon belangrijk genoeg uit een historisch oog- 
punt , zou , om daarin vervatte spotternij met een 
talrijke schare van zekere geloofsbelijders, noode- 
loos ergernis kunnen geven : iets , dat wij in dit 
Maandwerk begeeren te vermijden. 

Wij zeggen den welwillenden Vertaler van hel 
• Woord aan onze Lezers waarmee onze Brit- 
sche zuster, notes and queries , hare voorne- 
mens aan het Engelsche publiek aanbeveelt , innig 
dank voor zijne schoone vertolking. Het stuk is 
evenwel minder geschikt tot aanprijzing ron haar' 
Nederlandschen broeder. 

Ofschoon de bijdrage van P. A. TH. eigenlijk 
in het Februarij-deel van » de navorscher” 
en als Aanteekening moest toorden opgenomen , 
plaatsen wij haar , bij uitzondering , in dit num- 
mer en als Mengeling. Die schijnbaar zonder- 
linge plaatsing hebbe , voor den gunstigen lezer , 
de volgende beteekenis : 

• Het jeugdige Bestuur onderwerpt zich altoos 
aan vriendelijke ter egttoij zing.” — 

de Navorscher bemoeit zich noch met pole- 
miek , noch met politiek ; zij vermoeien hem. 
De ruimte , welke hij beschikbaar stelt , mag wél 
eene oefenplaats , maar nóóit een strijdperk zijn. 

Voor het overige begrijpe men de stelling , waar- 
in toij ons bevinden. Wij hebben geen regt om 
over het min of meer belangrijke der ingekomene 
vragen te beslissen. Haar beantwoording kan 
voor den opgever noodig, en voor het gros van le- 
zers onnoodig wezen. Wij plaatsen dus alles , 
waar — volgens het in Prospcctü geschetste 
beeld — ook * de Navorscher” op antwoorden 
I zoü. x 

80 December , 1850. het bestuur. 
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Volle vaten bommen niet. 


AANTEEKENINGEN. 


„Je m’estonne quc ceulx qui s’addonnent h escrirc pour douncr plaisir au commun, ne s’ad- 
„ viscnt plustöt de choisir dix milc tres belles histoires, qui sc rcncontrent daus les livres: ou 
„ils auraicut moins de pcine et apportcraient plus de plaisir et proulit. — Et qui en voudroit 
„ bastir un corps cnticr et s’entretenant , il pourroit entasser par ce moycu forcc ve'ritablcs eve- 
„ucincnts de toutcs sortes; les disposant et diversifmnt , selon que la beauté de 1’ouvrage le 
„requerroit.” 

m. DE montaiqne, tiv. des Estais , ii. chap. 35. 


Wanneer u ycraant noot te gast 
Ghy, doet u maagh geen overlast 
Let meer, opilat ghy leeren kondt 
Als lust te geven aan den mont 
En brengt misschien dan ycmant voort , 
Een goet, ecu sneegh, een gccstigh woort, 
Untfangt dat met een vrolick hert 
Gelyck een schat ontfangen wert : 

En als ghy tot uw woonplacts keert 
Seght dan wat heb ick dacr ghcleert? 

Wut brengt of schenkt my dese dagh 
Dat my ten goede dienen mach? 

En naar een neerstig ondersocck 
Zoo schryft in uwen tafel-boeck , 


Al dat u herte wel geviel; 

Dat is als voedsel aan de ziel , 

Dat is u beter in den mont 
Als al dat op de tafel 6tont. 

Myn kint houdt altyt desen sin , 
Gclyckt de by’ en niet de spin ; 

Al wat ghy hoort en watje sict , 

Al watter hier of dacr geschiet 
Dat weegt, dat proeft en kipter uyt 
Dat wel, dat soet, dat geestigh luyt; 
Macr komt er cenigh vuyl bejagh 
Haclt dut noyt weder aan den dagh; 
Macr wystet spoedigh van der bant , 
En latet uyt het vader-lunt. — 


j. cats, Reyslessen. t’Samcn-sprake tusschcn Philcmon en Pudens. — 


Aanteekeningen ovkr de zeeslagen 
van 1672 en — 73, 

DOOR IEMAND OP HET SCniP VAN DE RUYTER 
GEHOUDEN. 

Wij hadden het genoegen onder ons oog 
gehragt te zien een handschrift , bevattende 
aantcekeuingen van iemand die op het schip 
van den Admiraal de Ruyter, de zoo roem- 
rijke zeeslagen van de jaren 1672 en 1673 had 
bijgewoond. — Wie deze schrijver was en 
welken post hy op dat schip bekleedde, is ons 
uit die aanteekeningen niet duidelijk geble- 
ken. Alleen vinden wij daarin vermeld ’s mans 
voornaam Jakob , met den bijnaam daaraan 
doorgaans toegevoegd van Oom. Stuurman 
was hij niet , maar hij had zyn intrek op het 
schip bij den stuurman , waaruit zich laat op- 
maken , dat hij aan dezen in rang onder het 
scheepsvolk gelijk stond. In de voorrede aan 
den lezer, voor > brandt’s Leven van de Ruyter", 
door den zoon van Brandt geplaatst , vinden 
wy, dat tot het vermelde werk onder anderen 
ook gebruikt zijn, de aanteekeningen van des 
Admiraals geheimschrijver. Bekend is dat 


Joris Andringa dezen post bekleedde, en 
waarschynlyk is hij wel in die voorrede be- 
doeld. Dan het is desniettemin zeker , dat 
Brandt ook de aanteekeningen van onzen 
schry ver gebruikt heeft, daaruit zelfs in klei- 
nigheden met verandering van stijl en voor- 
dragt , veel overnemende. Zoo b. v. daar de 
onze zegt dat de Ruyters schoonzoon Jan van 
Gelder, op het schip Steenbergen bevel voe- 
rende , daarop tegen den vijand als een stee- 
nen berg overstond, neemt Brandt deze naam- 
speling over, met de geringe verandering van 
steenen berg in steenrots. Wanneer Brandt niet 
door den dood verhinderd was geworden zelf 
een voorrede voor zijn werk te schrijven , er 
is geen twyfel aan of wij zouden er de ver- 
melding in gevonden hebben van den ons nu 
onbekenden schry ver, wiens aanteekeningen 
hy nevens die van Andringa gebruikt had. 
Wy meenen grond te hebben te vermoeden , 
dat wél laatstgomelde den vlootvoogd in deze 
zijne hoedanigheid als Secretaris ten dienste 
stond, maar dat buitendien nog voor het 
admiraalschip de Zeven Provinciën , gelijk 
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voor ieder Oorlogschip, een bijzonder schrij- 
ver in dienst was, en dat deze post door don 
onbekenden vervuld werd : Dit bragt hem 
natuurlijk én met Andringn én met den Ad- 
miraal zelven in betrekking. Van het een en 
ander willen wij uit de voor ons liggende 
aanteckeningen een blijk geven. De schrijver 
zegt (wij geven zijn stijl en schrijfwijze woor- 
delijk weder) : 

Twee of drye dagen tc vooren , eer dat de dont 
van fdcj de Witten in de vloot quam, zon tras 
daar een bef onder vrient die den Admivacl daar 
a f vcrwittighdc, en die den brief in de vloot brach- 
ten , en wisten zelfs daer noch niet af. De Secre- 
taris Andn/nga den (brief) bij den Arnmiruel ge- 
J'ien of gelei en hebbende , komt boven bg my , zoo 
als ik alleen ging wandelen, en hg vertelt my de 
fchrikkelyke Aloort. Ik ontfelte my over die tc Zwo- 
ren , ook zoo , dat hg het zagh , wacrnp hg zegde 
s ray dunkt. dat. Gy dacrvnn onthelt wort.” Ik 
fegde; » dat is waor” . Ilgvraeght mg na de reden, 
ik zegh hem die rontuyt. Dan- op zegt hg; » zoo 
leyt de f'aek by my ook, maar wy fullcn dat 
flesje toe schroeven” en ’t feedert heeft hg met 
mg, noch ik met hem daer weer van gefprooken en * t 
fwygen tcas doe bejl. Want met de waarheit er- 
gens te f eggen, zoo liep men gevaer van Eer cn 
Leven; roaerop ik dit noch moet f eggen. Volgt 
het verhaal van do Ruyters tc dien aanzien 
onbefchroomde. rondborstigheid, zoo als men 
dit vindt vermeld bij Brandt b. 758. 

Van des schrijvers gcmcenzamcn omgang 
met den Admiraal getuigt eeno andere plaats, 
die wij des te liever hier doen volgen , omdat 
zij van ’s mans goed oordeel en inwendigen 
vromen zin, zoo geheel overeenstemmende 
met dien van de Ruyter, een treffend blijk 
oplcvert. 

Toen de zecslagvan den 20 Augustus 1G73 
plaats had , was de schrijver nog maar even 
herflcld van eene ziekte, die hem zijne kooi 
had doen honden, Van den slag dus 1'prekcnde 
zegt hij: In een oogenblik ftont het overal in vger 
en vlam; maer vermits rngn fwakheit zoo ging ik 
voor of met het heginfel naar om laegh , hebbende 
geen kracht om eenigen dienfi boven te komen doen, 
en omjliltefiltenkyken,enmg doot,of arm of been 
te laten wegh fchieten , daer hadde ik geen zin of 
moet toe; zoo dat ik ngt eggen geficht van deze 
zee/lrgt niet kan zeggen , en hetgeen andre gefien 
hebben , wil haer dat ook zelfs zeggen laten : Want 
ick hebbe tol verfcheyden rnael gefien en gehoon, 
dat veel dingen, die ik f elf gefien hadde, heel an- 
ders verteld werden , als die in der duet waren , 
zoo dat ik teel zien kan , dat het voor een historie- 
fchrgver , die nergens is bg geweest geen kleene 
moeite in heeft om de ware gefchiedcnis ngt tc vin- 
den en te fchryven. Dit moet ik evenwel ngt de 
mont van den Ammirael zeggen; des avonts als 
alles in jlilte en al donker was , zoo deede hg mg 
bg hem in de kajugt komen , en , nadat bg mg ge- 
vraeght hadde , hoe dat het met mg was, en ik hem 


duerop geantwoort hadde , zoo vrueghde hg mg, 
of ik al gehoort hadde , dat zgn fchoonsoon van 
Gelder gebleven was, en als ik met lectweefen ja , 
antwoordc, zoo /prak hg zeer lojfelyk van den 
overheden, en fegde dat is het lot van den oor- 
loogh; heden zyn en morgen onfebeurte. Daer 
meede zoo ging hg zitten op zgn Ledekant , dede 
mg een glas wgn geven en geboot mg dat te drin- 
ken, en terwgl ik daer meede doende was , zoo be- 
gon de hg weeder tegen mg te fpreeken van falen 
die dien dagh en fotner gefchied waren , en als hg 
zoo verfcheyden dingen gefegt hadde , zoo fegde 
hg : Jacob Oom , (want zoo noemde hg rng gc- 
woonlyk) * wat zal ik zeggen ? monden cn tongen 
ontbrccken ons , om Godts Goctheyt te ver- 
melden , die hy aan ons gedaan heeft. En zoo 
was die man altgt gewoon te f preken : nogt tufte 
hyfyn eggen handen , maer gaf altgt Godt de 
Eere en ik geloove dat onder krygslugden , befon- 
der vanfgne foort , nogt gemard is gevonden , die 
hem in Godsdicnftighegl te boven ging. Sgn or- 
der, die hg hier • in ook op fgn frhip onder het volk 
deed houden , was zoodanigh , dat ik geloove dat 

ook teel in haer hugs het zoo goed niet en vui- 

ken. Van sgn belegt en dapperhegt int /luk der 
oorlooge te willen fpreken dat was vergeefs van 
mg onderlegt , dewgl dat de hoogt machten van 
ons lant niet alleen , maer ook otife bontgenoten , 
ja de vganden zelfs hem die lof geven, dat hg naefl 
Godt is geweest de behouder van ons Vaderlant. 

Wy stellen ons voor bij vervolg nog meer 
uittreksels uit deze belangrijke aanteekenin- 
gen mede te deelen. 

JAN DE KBUTFF EK ZIJNE BIJSCHRIFTEN Ol' 
WAGEN' AAR. 

In een exemplaar van wagenaar s Vader- 
landsche Historie, afkomstig uit den boedel 
van den Dichter jan de krcyff, staan te- 
genover het afbeeldsel van dien Historie- 
schrijver, twee bijschriften met aanteckening 
van dien Dichter , waarvan het eerste is op- 
genomen in zijne Gedichten, uitgegeven te 
Amsterdam in hetjaar 1776, hl. 58. De me- 
dcdeeling van dit Manuscript, met weglating 
van het. reeds bekende eerste Bijschrift, zal 
welligt aan de beoefenaren der Hollandschc 
Letterkunde niet. ongevallig zijn ; het luidt 
woordelijk aldus : 

(eerste bijschrift) 
anders : 

Zie hier, o Waereldstad! zie hier, o Vaderland! 
Uw’ grooten Wngenanr : erkent het kloek 

verstand , 

Het oordeelkundig brein van Uw' Ilistorie- 

schry ver : 

Pryst zynen waarheidsmin : eert zyn' recht- 
schapen yver 

Voor vryheid , handvest . keur . voor Wet en 

Overheid 

Terwyl zich t edelst schoon door al zyn werk 

verspreidt. 
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Zyn peu zal niet uw’ naam ter hunner glorie 

loeven 

Door zoo vele eeuwen heêu , als ze eeuwen 

heeft beschrceven. 
JAN DE KRCYFF. 

NB. Deze twee byschriften erkenne ik 
voor de myne, doch dat niet, welk onder het 
Afbeeldsel inFol°. gedrukt en met myn naam 
getekend staat: de betrekking, die ik, uit 
hoofde van vriendschap, vcrpligting en hoog- 
achting, sedert ccne reeks vanjaaren met den 
beroemden Historieschryver hebbe, verbiedt 
my hiervan meerder te zeggen , waartoe ook 
dit eng bestek geen plaats genoeg uitleveren 

zou ’ Leydon 20 April 1768. 

JAN DE KRUYFF. 

( Onder staat) : 

Dus denk ik over het gedrukte Byschrift : 

’t Heeft luttel van belang om ’t lyf ; 

’t Is laag , ’t is laf ; ’t is plat, ’t is atyf; 

Voor 'Wagenaar is ’t ongeschikt , 

Men heeft de ziel er uitgelikt. 

Milton en de Ilollandsc/ie taal. Het volgende 
wetenswaardige berigt is gegeven door ro- 
ger Williams, stichter van den Staat Khodc 
Island, eenen van de V. S. , die naar Enge- 
land gedeputeerd was in 1651 , om de her- 
roeping van een patent aan den lieer cod- 
dington verleend, te bewerkstelligen. Ik ver- 
taal dit merkwaardige stuk van den Anglo- 
Amcricaan woordelijk: « Het behaagde den 
Heer mij te roepen om eenen tijd lang met 
verscheidene mensehen het Hcbrceuwsch, het 
Grieksch , het Latijn , het Fransch en het 
Hollandse!» te beoefenen. De geheimschrijver 
van den raad , de heer milton heeft , om mij 
te bcloouen voor het Hollandsch, dat ik hem 
voorlas, mij uit vele andere talen voorgele- 
zen. Spraakkunstige regels beginnen ons eene 
dwinglandij te schijnen. Ik gaf ook — zoo als 
wij het doen om onze kinderen de moeder- 
taal te leercn door woorden , volzinnen . ge- 
durig spreken &c. — onderrigt aan twee jon- 
ge hceren, zonen van een lid van het parle- 
ment. Zie Memoirs of rogek Williams, p. 264, 
uitgegeven in 1834. Solthey bragt dit uit- 
treksel onder de oogen van den schrijver van 
Amenities of Literature . Zie Vol. I, p. 41. 

TÜSCO. 

Tabakspijpen . Bij het diep om woelen van 
den grond , zoo als bij het leggen van funda- 


menten enz. , worden dikwijls overblijfselen 
I van oude tabakspijpen gevonden , meest kop- 
j jes met een kort eindje steel, ofgrootereen 
kleinere stcel-brokken, overde gehecle lengte 
eene egale dikte hebbende va»» een’ zware»» 
ganzenschncht. Bij het leggen tier fundamen- 
ten van de nieuwe cellulaire gevangenis te 
Amsterdam werd eene overgrootc menigte 
van zoodanige pijpenbi'okkcn gevonden, naar 
mijne ineening afkomstig van eene vroeger 
op die plaats, bepaaldelijk voor liefhebbers 
van tabakrooken, bestaan hebbende inrig- 
ting , toen dat rooken nog niet algemeen in 
zwang was of geduld werd. Lang was ik 
reeds in het bezit van zoodanig pijpje ter 
lengte van 4 Amst. duimen , aan het mond- 
cindc weinig minder dik dan een nieuw stui- 
• vertje , en op den steel gemerkt met vier 
boven elkander geplaatste franschc lelien; 
maar uit de bij de cellulaire gevangenis op- 
gcdolvcnc bekwam ik er nog een, zonder 
zulke merken, en omtrent 7 Amst. duimen 
lang : overigens in alles gelijk aan vroeger 
gevondene en eindigende in oenen dikken , 
als het ware afgebroken ’ steel. 

Bij E. van Metercn , Ncdcrl. Historie , 
fol. 396 , leest men nopens deze pijpjes het 
: navolgende : » Door deze verscheiden voya- 
» gien van diverse Natiën (de Zeetogtci» der 
» 16e Eeuw) isler uit W. Indien van Bi’asilie 
® en de Kusten van Peru ghebrocht een ghe- 
« droocht krnyt , dat men by ons Nicotiana 
«noemt, ende in Indien Tabacco , gedroocht 
«in den roock; Dat is nu in Europa eerst 

* bekend gheworden binnen deze 20 ofte 25 
« Jaren , ende comt in meniehdcrhande fat- 
» soen , opghewonden ende gherolt : dit ghc- 
» bruyekcn zy , wat ghcdroocht tot poeder , 

» met een silveren ofte steenen ghebaeken 

* Pypkcn , daartoe eygentlyck ghemaakt ofte 
«ghebaeken, van eenen vinger lanek, en 
» voorin een baeksken een half ha sein o te 
» groot , dat zy met het poeder vullen , en ste- 
» ken daar liet vier inne meteen cole of keerse; 

» en aan d’andcr eynde suyghen door het hol 

• Pypkcn den roock daar van in ’t lyf ende 
«mont, ende dien vol met roock hebbende 
» blasen dien weder ten Neusgaten uyt e»»dc 
» dat tot soo langhe hergaande , tot dat het 
«al uytghcbrant is, en doen dat soo dik- 
« maal hun goeddunkt : ende dat heeten 

# zy malkandcren toedrinken een Pype To- 
» baceo.” 

P. v. M. 
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Hier moet de Lcfer doen, gclyck de kicckens drinckcn , 
Dat is : op ieder woordt een lange wijle dineken : 

Hier moet de Lcfer doen gclijck het schaepjen eet, 
Dat nimmermeer en swclght , als na den derden beet. 

J. OATS. 


SCHIPBREUK VAN D.A.RAVEN BIJ SPITSBERGEN. 

Voorjaren geleden kwam ik in het bezit 
van een handschrift , dat my by inzage bleek 
een aanteekenboek te zijn, althans het is eeno 
verzameling , waarin zoo wat van alles voor- 
komt , maar waaraan slot noch zin te vinden 
is. Te oordeelen naar eenige daarin voorko- 
mende aanteekeningen , moet het omstreeks 
1690 — 1700 geschreven zyn ; indien het Be- 
stuur het veroorlooft , wil ik van tyd tot tyd 
iets van den inhoud mededeelen, welligt weet 
iemand der lezers het ontbrekende alsdan wel 
aan te vullen. 

Als proeve diene het volgende : 

* A. ravens vaart anno 1639 van Hoorn 
met 86 man. By Spitsbergen komende, begint 
het zeer te waayen , zulks hy een schotse ys 
niet konnende myden voor aan stukken ge- 
stoten werd en dus het schip voor begint te 
zinken. De gaauwste springen in de boot , 
die , te vol zynde , van den slag des waters 
wordt omgeworpen ; eenigen klimmen op de 
steng, die door de zwaarte breekt en met zyn 
volk in zee valt. Do loomste loopen naar ’t 
achterste daar een man ravens adien zegt. 
Met zoo valt het schip op zy en een groot 
deel van de maats in zee , de anderen raak- 
ten op de zy van ’t schip van waar er altemets 
2 , 3 , 4 , 5 , 6 te gelyk met édnc golf van 
wierden gesmeten. Zy zaten zoo nat in de 
jagtsneeuw en ’t vroor dat het klapte en die 
zich niet beweegde was in een uur of twee 
dood. Ravens een ander gezegd hebbende 
dat hy wat loopen zou als het weder beter 
geworden was, krygt tot antwoord » xoy hun- 
nen de dood niet ontgaan ,” en kort daaraan 
werd hy ook in zee geworpen. Ravens zelf 
werd half in zee gesmeten , klimt weer op ’t 
schip , een ander lekt zyn bevroren 


baart uit dorst. Een ander schip hem ziende 
dry ven , komt er op aan en verlost ze als zy 
er 44 uren op gezeten hadden. Zy zetten 
hunne beenen in warme pekel vermits zy be- 
vroren waren. Die pyn voelden bekwamen. 
De hoogbootsman had geen gevoel er in , en 
stierf daags daaraan”. — 

Gaarne vernam ik of er aangaande dezen 
a. ravens en zijne reis of reizen iets meer 
bekend is. 

J. S. H. 

J. bruckner. HoUandsche kerh te Norwich. 
In het Gentleman's Magazine voor 1804 staat 
eene korte levensbeschryviug van j. bruck- 
ner. Geboren in het eiland Cadsand, vol- 
bragt hy zync studiën te Leiden , waar hy 
verkeerde met iiemsteruuis, valckenaer en 
den ouderen schultens. In 1753 werd hy 
door de Waalsche gemeente te Norwich als 
Predikant beroepen , en later aanvaardde hij 
liet herdersampt by de Ilollandschc kerk in 
dezelfde stad , in welke betrekking hy bleef 
tot zijnen dood in Mei 1804. In 1767 gaf hy 
te Leiden uit: zijne Théorie du système Animai. 
in welke hij de beginselen , naderhand door 
MALTiius ontwikkeld , voorstelde; en in 1790 
verschenen zijne Critidsms on the diversions of 
Purley, waarmede hij eene door en doorgron- 
dige en uitgebreide kennis van de Noordsche 
talen aan den dag legde. Zie verder in boven- 
gemeld Tijdschrift. Nu zou ik gaarne weten : 
1°. Of hij andere werken geschreven heeft, 
en of al , wat er van hem uitkwam , ook in de 
HoUandsche taal is overgebragt? 

2°. Hoe kwam er eene HoUandsche kerk 
te Norwich, en, wanrom is, naBiiucKNER’s 
dood , geen ander in zijne plaats beroepen? 

TUSCO. 


Sauter Liedehens. De psalmberijming door 
Jonkheer W. van Zuylcn van Nycvelt, is. 
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wanneer wij den tijd aanmerken, waarop 
zij verscheen , allezins voortreffelijk te hee- 
ten; wat mij betreft , ik verkies haar boven de 
vertolking aan Dathenus verschuldigd. Ziet- 
hier een klein proefje der poëzij in den * Sou- 
ter” opgenomen: De lofzang van Simeon. 

Symeons loffanck. Nae die wife van Jefu 
faluator fcculi. 

Nu laet o Ileere dinen knaep 
Dat hy mach flapen finen slaep 
En flemen , foe daertoe behoort 
In vrede , nae dijn heylich woort. 

Want mijn oogén met claer befcheyt 
Hebbén ghefien u falicheyt : 

Die ghi bereyt hebt , en’ gheflicht , 

Voor alder menfehen aengheficht , 

Ten licht, tot een verlichting goet 
Dat voor die Heydens fchinen moet : 
End dat tot glory welen fel 
Al voor u volk van Ifrakel. 

liet verdient opmerking dat van Zuylen 
elk zijner liedekens naar toenmaals beken- 
de zangwijzen heeft ingerigt, waarvan hij, 
boven iederen psalm , den beginregel aan- 
duidt. Ik heb my dikwijls verwonderd over 
de menigte van deuntjes , welke hy , zoo 
als blijkt , slechts voor het kiezen had , en 
het verlies beklaagd van zoovele bewijzen , 
dat ons volk eertijds eenc zangerige natie 
was. Toen zong het verstaanbare zangen, 
liefelijk , inheemsch en welluidend : maar 
thans bulkt men , op uitheemsche wijzen , 
wanklanken zonder zin , rym of slot. 

Nu heb ik twee vraagteekens, die mijn be- 
lezene lezers mogclyk zullen wegnemen : 

Vooreerst: Waarom is vanZuylcnsPsalm- 
berijming, die ongelyk beter was, niet boven 
de stopwoorden-rijke van Dathenus verkoren? 

2°. Welke der liedekens, op de lijst van 
den Souter (*) aangehaald, zijn voor de verge- 
telheid bewaard gebleven ? JANUS DOUSA. 

Jacob Servaa8 , een Hollander, bevond zich 
in 1662 te Genève, maakte daar, behalve met 
den veelschrijver g. leti , bijzondere kennis 
met een Zwitser uit Basel , met wien hy in ëën 
huis woonde. Deze , door eene losse levens- 
wijze meer verteringen makende , dan zyno 
middelen toelieten , geraakte weldra in veler- 
lei ongelegenheden , die hem ten einde raad 
bragten,en tot het besluit om met de noorder- 

(*) „Souter Liedekens, ghomacct ter eeren 
„Gods, op alle dye pluimen van Dauitl: tot 
„ftichtinge, en een ghecftclijcke vermakinghe van 
„allen Chriftenmcnfchen. — Ghcprcnt Thantwer- 
,, werpen, op dye Lombaerde vefte, tegen die 
„gulden bant oucr. By my Symon Cock. Anno 
„M.CCCCC. ende. xl. den xij. in Junio." — 
Souter is voor „Psnutcr", van Psalterium. 


zon te vertrekken. Dit voornemen maakte hij 
aan t.eti en servaas bekend. De eerstge- 
noemde gaf hem te kennen , dat zulk eenc 
handelwijze zijne eer en zijn' goeden naam zou 
bevlekken. Waarop de Zwitser onbezonnen 
antwoordde: » dit kan my weinig schelen!” 
Dit wekte de verontwaardiging van servaas, 
zoo dat hij met vuur en ernst zeide : » zoo gij 

• om uwe eer niet geeft, dan moest gij ten min- 
» ste voor die van uw vaderland zorg dragen. 
» De gebreken en misslagen van bijzondere 
» burgers der Republiek , strekken tot nadoel 
» van ’t algemeen. Het ware beter dat men te 
» huis bleef, dan te reizen om de eer van zijn 

* land met slechte zeden en vuile gebreken te 
> bezwalken. Die den luister van zyn vaderland 
» tracht uit te blusschen , staat gelijk met een’ 
» verrader, die de stad zijner geboorte aan den 
t vyand ovcrlcvert. Neen ! het reizen moet 
» geen ander doel hebben , dan om door zyn 
» gedrag , de eer van zijn’ geboortegrond op 
» te houden.” — Deze taal maakte indruk ; 
doch welligt nog meer de gelden die servaas 
hem ter hand stelde (ruim twee honderd gul- 
dens) om zyne dringendste schulden dadelijk 
af te doen. Daarmede niet te vrede, riep hij 
de hulp in van eenige zijner vrienden om hem 
op den goeden weg terug te voeren. Dit werd 
met den besten uitslag bekroond. 


Dit edel bestaan van j. servaas ; die niet 
dulden kon, dat een jongeling, in den vreem- 
de, zyn land onteerde , door een onbetamelyk 
gedrag ; bekoorde mij zoo zeer by de eerste 
lezing, dat aanstonds do wensch in mij op- 
kwam : * Och , mogt ik meer van dien man 
9 weten ! > Myne navorschingen zijn, tot hier 
toe , zonder vrucht geweest. Ik vond slechts 
een’ Willem servaas vermeld, » als een schui- 
lend vernuft van ons vaderland,” in’t Woorden- 
boek van Kunsten en Wetenschappen van g. nieu- 
wenhuis (in voce, bl. 433.); als een’, die , ge- 
boren in 1739 (de plaats waar is niet vermeld), 
meer dan 50 jaren de geneeskundige praktijk 
te Delfshavcn uitoefende en in 1825 te Breda 
overleden is. Welligt een afstammeling van 
jacob s. Nu is myn vriendelijk verzoek, — 
daarvoor staat toch ook de Navorscher open ? 
— of niet soms de een of ander , opgave of 
aanwijzing kon doen , omtrent laatstgemel- 
den; daar zyn edel gedrag te Genève , de hoop 
opwekt , dat er nog meer edele trekken van 
hem aan ’t licht mogen komen, ten einde 
daarmede myne verzameling van vaderland- 
sche anecdota te kunnen vermeerderen. — 
De bovenstaande heb ik gevonden , — waar 
men ze niet zoeken zou , — in g. leti’s kort 
begrip der Heldendaden I. 503. — Leti , een 
Italiaan , heeft meer dan 15 jaren te Amstei-- 
dam gewoond , trouwde daar met de dochter 
van den beroemden jean le Clerc , gaf vele 
boeken uit, doch niet onder de classieke te 
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rangschikken ; en voerde ocne zonderlinge 
levenswijze, misschien wel der opname in de 
Navorscher waardig. J. C. K. 

Wapenboek in handschrift , herkomstig van 
Alkemades verkooping. Onze naburen , vooral 
de Belgen , maken tegenwoordig veel werks 
van geslacht- en wapenkunde. Dit voorbeeld 
verdiende hier te Lande welcenigc navolging 
te vinden , waar nog altijd geen naauwkeu- 
rig wapenboek bestaat. 

Op de verkooping der handschriften van 
C. van Alkcinade en v. d. Schelling werd 
verkocht, pag. 38. N°. 202. 

«Wapenschilden van de Graven en Gra- 
» vinnen , landschappen, steden, dorpen, 
» edele en voorname geslachten en ingezete- 

* nen van Holland en West- Vriesland. Voor- 
» af gaat eene iuleyding tot de lloll. Wapen- 
« kunde , dan volgen de wapens op de lettor , 
» zij staan midden op het blad en aan beide 
» zijden vindt men zeer belangrijke aanteeke- 
» ningeu.” 

Zoude er niemand onder onze geleerden 
in Hcraldie gevonden worden , die eenigen 
lust gevoelde , om — natuurlyk in overeen- 
stemming met den tegenwoordigen bezitter, 
die ons onbekend is — dit allerbelangrijkst 
werk uit te geven , ten minste het als Hand- 
leiding te doen dienen vooreen Nederlamlseh 
Wapenboek; dat b. v. op de wijze van de Col- 
lection de Tombes , epitaphes et Blasons re- 
cueillisdans les dgliscs et couventsde la Iles- 
l>ayc pnr lc lï 0D de Herkenrode de St. Trond, 
uitgegeven , naauwkeurig en niet zeer kost- 
baar zoude kunnen zijn — alleenlijk zouden 
er wel eenigc geschiedkundige aantcckenin- 
gen by opgenomen mogen worden, die wij in 
genoemd werk missen. C. K. 

Hans van G heden. Amstirdamsch ïïerdoo- 
pers-oproer van 1535. « In de Opmeren der Ile- 

* derdopci'cn gefrhict tot Amsterdam , Munster , 

» en in Groeiungerlandt , befchreven door i.am- 
» BF.UTt s iioBTENSiLS, t’ Amsterdam 1660.” 
vind ik na de beschrijving van het Amsler- 
damsch oprocr in 1535, het volgende: (Zie 
bl. 137, 138.) 

• Onder de Bondt-ghenooten van Hans 
» van Gheelen , waren fommighe Benlfohep- 
« pers: Dcfc zijn eendcrlcy Volck, behoorendc 
» onder de Juril'dictic van Yfellteyn, ghclc- 
» ghen acn de zuydt-zijde van Monfoort , 

> hy hadde defelve tcglicn? den thiemlen May 
» op Amfterdam te komen , ontboden . fy wa- 
» ren omtrent 300. in gliotalc; met deler hulpe 

* hadde hy voorghonemon de Stadt te befet- 


» ten , fy zijn wat later acngkekomen als be- 
«llemt was, endo naer datfe nu niet verre 
« van der Stadt zijnde , de nederlaghe van den 
» hunnen waren vernemende, is een yeder 
» van hner-lieden weder lïjns weeghs ver- 
o t rocken. Hy hadde ter felver tijdt ende 
» plaets noch meer andere van verlcheyden 
» quarticren befcheyden , die van het felve 
» verbomlt waren, dele zijn recht naer ’t lluy- 
» ten van den boom acnghekomen , doen dit 
» alarm begonde aen te gaen : Macr verltaen- 
* de de nederlaghe van den hunnen , ende dat 
« Hans van Gheelen met veel van fijne compli- 
»cien doodt, ende veelc ghevanghen waren , 
«ende de Burghers de overhandt behouden 
«hadden, hebben terftondt de vlucht gheno- 
»men, en zijn naer Enghclandt ghevaren.” 

Zou iemand van uwe lezers mij inlichting 
kunnen geven over de namen en verdere lot- 
gevallen dezer uitgewekenen? 

Huis genaamd Spagnien. In hetzelfde boek, 
p. 118, staat er dat Hans van Gheelen 
i' Quarn in credit by den principaellle van 
der Stadt , door fijne groote ende heerlijcke 
beloften ,” en dat » hy veranderde van loge- 
ment, ende gingli t’huys leggen in ‘t liuys 
ghenaemt » Si’AONlEN.” Waar is dit huis , of, 
als het weg is, waar stond het ? tlsco. 

Tortuur. Iti de Romciusche en Oud Hol- 
landsehe wetten wordt de pijniging aan ver- 
scheidene regels gebonden. Zoo mogt b. v. 
wanneer voor het geperpetreerde delict gcone 
ligchamelijke straf geimponeerd was , de be- 
schuldigde niet gepijnigd worden , — mogt 
niemand boven de 70 jaren oud door dit mid- 
del onderzocht, — mogten kinderen bene- 
den 14 jaar en zwangere vrouwen niet getor- 
tureerd worden , en andere zaken meer , die 
de lezer vinden kan in de Praetijeke der Ne- 
derlandsehe Rechten door Bcrnhard van Zut- 
phen. Lecwarden 1645. — 

En toch vloeijen onze romans over van 
ijsselijkheden die in de pynkamcr zijn voor- 
gevallen , en wordt het gevoel smartelijk 
aangedaan als men bedenkt hoe menigmaal 
onschuldigen door de woedende pijn gebragl 
zijn tot eene bekentenis van misdaden, waar- 
aan zij nimmer hadden gedacht, en bloedt het 
hart bij het denkbeeld dat ook in ons goede 
Holland nog zoo vele overblijfselen van die 
barbaarsche overtuigingsmiddelen voorhan- 
den zijn. 

Men vraagt: Wanneer heeft in Nederland 
het onderzoek van beklaagden door de tor- 
tuur voor goed opgehouden, en waar kan 
men daaromtrent inlichting vinden ? 

S. [,. S. 
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Die ’t beter weet mag het zeggen; 'laar haurt dc schipper zijn volk op. 


Opmerkingen. 

St. MaartentKcdje. (bl. 8.) Janus tertics 
vergist zich wanneer hy de St. Maartens- 
vuren nu voor altijd gebluscht noemt. 
Immers toen ik laatst op den avond van St. 
Maarten koud en verkleumd aan liet Station 
van de Vogelenzang rond liep, reikhalzend 
naar den trein uitziende, werd mijn oog 
plotsclijk door cenc grootc vlam getrof- 
fen . die door haar schijnsel de lucht rood- 
verwde. Mijn geschreeuw van brand ! 
werd door een hartelijk gelach van de aan- 
wezige boeren beantwoord , die mij verhaal- 
den dat het een groot St. Maartensvuur was, 
dat eenigc boerenjongens telken jarc aldaar 
plegen te ontsteken. 

n. k. 

I’crle cTAmour. (bl. 15). Ten volle juich i 
ik het toe, dat de kolommen van dn Navor- I 
sc/icr open staan , ook om ons misbruiken en 
fouten in stijl , spelling of schrijfwijze on- 
der het oog te brengen , en zoo doende , door 
onderzoek daarin zuivering en verbetering te 
helpen bevorderen , doch jammer zou ik het 
vinden , wanneer men , om onze taal van uit- 
hecmschc woorden te zuiveren , ten opzigte 
van vreemde talen meer of min misslagen be- 
ging , en daarom ben ik zoo vrij het Bestuur 
A an de Navorscher te verzoeken , de volgende 
regelen in zijn belangrijk Blad op te nemen , 
oven als dc vraag van een’ woordenzifter 
daarin plaats vond. 

» Waarom een Hollander op zijn fransch 
» Pcrle d’Amour” schryft ? — 

Ik ben het volkomen met den geachten 
wooRDENZiFTEReens, dat men liet hollandsche 
woord tpaerlenwer” gebruike, doch hij boude 
het mij ten goede , wanneer ik daarbij aan- 
merk , dat het zawngestcUlc woord » perk d'a- 
mmtr” volstrekt geen fransch is , en dus ook 
niet door de Fnyischcn wordt gebezigd; — 
paerlemoer is in genoemde taal A\nrr, of som- 


tijds Nacre de perk, van daar dan ook het bij- 
voegclijk naamwoord nacre', dat dc fransehc 
taal bezit. 

Ik geloof dus , dat de onjuiste schrijfwijze, 
door den woordenzifter bedoeld . geheel op 
cenc dwaling van sommige onzer landgcnoo- 
ten berust , die meenen, dat hot woord *paer- 
j lemoer ” cene afleiding is van het zoogenaamde 
fransche perk <r dmour, en dan liever dit laat- 
ste woord gebruiken , of, die niet weten dat 
onze taal het eigenaardige woord > paarle- 
moer*’ bezit; of eindelijk schrijven zij perk 
d'amour misschien in navolging van overoude 
hollandsche beoefenaars der fransche taal , 
die het wclligt zeer natuurlijk hebben gevon- 
den , dat de minnende fransche natie ook 
eene pacrel der liefde (want dat zou dan het 
hollandsche woord moeten zijn) onder zijne 
liefdetermen telde . 

Een Schooljongen . 

(Het Bestuur aan den Schooljongen. 
Woordenzifter bedoelde misschien » met 
vcrfranschten vorm”. — ] 


Omni tvlit punctum, (bl. 15). 

Utilc (qui dul)(ci) miscuit (omne tu) lit . 
{punctum). 1000. 


Versjes van a. m. scnuERMANS. (bl. 12.) 
Een vriendelijk antwoord van den lieer i.. 
pzn. , dat ons op den WclEcrwaarden hel- 
dring verwees , bragt ons met genoemden 
leeraar in gewenschte betrekking. Hij schrijft 
ons: 

«Poezij van a. m. SCHUERHANS heb ik niet 
» als een’ bundel Latijnsche, Grickschc, Hc- 
o broeuwsche gedichten. Ook is er nog in de 
t Mnemosr/ne een heerlijk uitvoerig vers. Daar- 
p ontogen bezit ik : 

> 1". De EUKLYRIA, pars i. cn ii. Dit boek 
» word jaren lang door mij gezocht, cn oindc- 
* lijk in Utrecht voor/ 36. — de twee kleine 
» bandjes — verkregen. Op cene vorige auctie 
» had het nagenoeg dcnzolfden prijs gedaan. 
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» 2°. Ecne overbrenging in het hollandsch 
i van het eerste deeltje. 

• 3°. Ecne tevens neêrduitsche vertolking 
» van het tweede , achter ecne lcvcnsgeschie- 

* denis van de labadie. 

» 4°. Eene uitnemende vertaling in ’t hoog- 
» duitsch. Zij is in Duitschland zoo zeldzaam, 
»dat de geleerde Licentiaat, maxgoebel, tot 
» zijne geschiedenis der • Stillen im Lande" dit 

• blaadje van mij geleend heeft; en die be- 
» roemde man zal eerlang , bij het voortzetten 
» van dit voortreffelijke werk, de waarde van 
» deze nedcrlandsche vrouw, ook in het tweede 
» tijdperk van haar leven, wel weten te hand- 
» haven. Nog onlangs bij hem te Coblentz 
» zynde , zag ik welk een’ schat van bronnen 
» hy over dit onderwerp verzameld heeft.” 

Onze gevierde medewerker gaf ons het ver- 
langen te kennen om de lijst , welke hij zoo 
bereidwillig opgeeft , zoo veel mogelijk vol- 
komen te zien worden. Wij vinden er eene 
aansporing in tot meer , en zenden het vol- 
gende naar den toegenegen’ overkant : 

Alles wat ANNA maria schuermans ge- 
schreven heeft, is door wijlen den Fricschen 
predikant sibinoa verzameld geworden. Be- 
staat er een voornemen om de vruchten van 
zyn’ arbeid , voor het belangstellend alge- 
meen , door uitgave bekend en verkrijgbaar 
te maken ? 

Wy hoopen dat een gunstig antwoord op 
ons verzoek niet zal achterblijven. 

IÏET BESTUUR. 

OPLOSSINGEN. 

Wetsteen der vernuften (bl. 12). De ver- 
zameling van » alle de volgeestige werken 
«van J. de Brune Jr.” is niet zoo zeldzaam 
als vraag als gij ’t weten wilt vermoedt. 
Behalve den Wetsteen der vernuften , waaraan 
Jok en Ernst is toegevoegd , zien wy in het 
boekdeeltje vóór ons nog eene dórde verdee- 
ling: Honigbye, met verfcheidene Gedichten , 
en eenige Brieven. Daaronder Haat op den titel: 
» Vermeerdert met over de twee hondert en 
» vijftig deftige Hofredenen en Quinkflagen , 
» en andere doorgacnfe vcrmccrderingc en 
« verbeteringe , door den felven Autheur 
» nagelaten.” — De bundel is uitgegeven : 
» t’ Amsterdam, by de Weduwe van miciiiel 
«de groot, Bockverkoopftcr tuflehen beyde 
» de Ilaerlemmer-fliiyHen , 1681 ;” en alsnog 
op de meeste veilingen , voor plus-minus 
ƒ1,00, zelfs in goeden staat , verkrijgbaar. 

Over den opsteller van het boek , dat aan- 
leiding tot ons antwoord gaf, kunnen wij 
het volgende berigten. Zyn vader, uit een 
fatsoenlijk Zecuwschgeslachtafkomstig, was 
met joüanna juNius of du jon gehuwd. Na 
het verscheiden van haren man , trok zich 
haar broeder franciscus junks, bijgestaan 


door gerardus joannes vossius , het lot van 
den jongen wees krachtig aan , zoodat hy 
eindelijk , in de kennis «Ier ouden wel toege- 
rust , en ook in de nieuwere talen goed be- 
dreven , zich aan de Regtsgclccrdheid kon 
toewijden. Maar hij bepleitte, zoo het schijnt, 
liever de regten van het Neêrduitsche proza. 

Wat voorts over den schrijver te boek is 
gesteld , mag inderdaad weinig, onvolledig, 
onvoldoend geheten worden. Zie hier dat 
weinige : 

— » Na zijnen terugkeer uit Engeland , 
» brengt uw bloedverwant rrunaeus (of de 

• brune) zyn leven met ons door in Amster- 

• dam.” — schrijft G. J. Vossius omstreeks 
den jare 1638; en het volgende jaar zag ook 
de vruchten van dat verblijf in : Veirzjes en 
Kusjes , Honigbye en Gefangen. De wetsteen 
der vernuften verscheen eerst in 1643, en 
derhalve slechts een zestal jaren vóór des ma- 
kers overlijden. Er is alhier (Amsterdam) een 
vervolg op dit werk , evenzoo getiteld en als 
van denzclfden Autheur, in 165!) ter perse 
gelegd; maar de brune’s goede bekenden 
verwierpen Het-, zoodra zij ’t gezien hadden , 
als onecht. Omtrent zyn overige schriften 
raadplege men de Latijnsche redevoering , 
waaraan ik bovenstaande lcvensbyzonderhe- 
den verschuldigd ben. Zie derhalve : j. G. de 
CRANE, Oratio de Vossiorum Juniorumque fa- 
milia ; habita Franeguerae , d. vi. Novemb. 
cioiocccxx. en vooral p. 2i). vgl. met p. 60. 

En het werk zelf? Het is, gelyk alle voor 
gezellig onderhoud geschrevene boeken van 
dien tijd , een zonderling mengsel van ernst, 
en — soms onkieschen — jok. Een’ herdruk 
mogen wy des niet aanbevelen. Ook hier 
kunnen wij Vondel bijstemmen : 

Het fchakclen is ongemeen 
Van loffe dingen , vast aan een 
Verknocht , en wonderbaar verrijkt 
Door 't geen malkander minft gelijkt. — 

JANUS dousa. 

De stok , een 8 het onderscheidend kenmerk des 
makelaars, (bl. 13). De stok cens makelaars 
of eigenlijk het stokje, hebbende slechts de 
grootte van ongeveer 11 Ned. duimen was 
vroeger niet voor den makelaar het onder- 
scheidend kenmerk van zynen stand , maar 
diende alleen tot gebruik by de uitoefening 
zijner bediening, even als de handtoeslag 
tegenwoordig nog by de veehandelaren in ge- 
bruik is, of ook bij toewijzing in publieke 
veilingen , gelijk nu nog geschiedt door toe- 
slag op het bekken. 

H. W. K. 

Kerfstokken, (bl. 14). De kerfstokken wor- 
den nog heden ten dage in ons vaderland, 
alsook in Amsterdam , gebezigd , om con- 
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tróle te houden tusschen slagtcrs en leer- 
looiers , en het laat zich ook zeer wel voor- 
stellen , dat de spreekwyze van : » op zijn eigen 
houtje ” daarvan af te leiden is , want zoo de 
slagtcr of leverancier een kerf op den stok 
sneed , zonder medeweten van den lecrlooycr 
of kooper , alsdan handelde hij eigcndunke- 
lyk , op eigen gezag of op zyn « eigen houtje .” 

H. W. K. 

Kerfstokken worden nog in het vaderland 
gebezigd , vooral in die streken waar koren 
gebouwd wordt. 

Zie hier hoe men daarmede in het Gooi han- 
delt: de inwoner die rogge gebouwd heeft en 
die wil laten verbakken , zendt die aan eenen 
bakker en maakt ccneovereenkomstmcthem, 
vaststcllende hoeveel brooden van een be- 
paald gewigt hij voor zyne rogge kan erlan- 
gen ; hierna wordt één kerfstok aangelegd , 
geykt door den bakkeren in handen blyvende 
•van den eigenaar der rogge, die telkens by het 
halen van brood den kerfstok mede zendt, 
waarop de bakker zoovele kerven maakt als 
hy brooden afgeeft. Als het bepaalde getal 
brooden bereikt is, wordt do kerfstok voor vol 
en afgedaan gerekend. Door dit middel wordt 
de bakker in natura betaald , daar de verhou- 
ding tusschen dc rogge en do brooden , altijd 
zoo is dat er een overschot voor den bakker 
bestaat. In andere deelen van ons land heb ik 
dikwyls den kerfstok ontmoet , meestal die- 
nende voor brood-verrekeniugen , misschien 
ook wel voor andere. 

Of nu de bakker op zyn eigen houtje kerft 
dan wel op dat van zijnen buurman, laat ik 
aan scirio zelvcn ter beantwoording over; en 
zyne vraag over de afleiding , aan anderen , 
daar ik die niet op mijn eigen houtje kan be- 
antwoorden. P. D. Q. 

Kerfstokken. Mijn antwoord aan scipio , 
betrekkelyk de bedoelde Kerfstokken , is ei- 
gentlijk geen antwoord op zijne vraag: het 
doet mij leed de oplossing daarvan te moeten 
schuldig blijven ; ik weet echter dat de kerf- 
stokken nog heden in Frankrijk , ten minste 
in de Noordelyke Departementen, in gebruik 
zijn , en wel voornamelijk by de Bakkers. 

Kun scipio dit halfbakken antwoord ook 
nuttig zijn? S. 

Kerfstokken. Ik herinner mij niet Kerfstok- 
ken gebruikt te hebben gezien , dan door de 
bakkers , die veelal een’ bos van zoodanige 
kerfstokken, by het brood-rondbrengen , aan 
hunne broodmand hadden hangen. Wanneer 
nu op den kerfstok geen meerder kerven of 
inkepingen gemaakt konden worden, dan re- 
kende men af ; men liet dan de oude kerven 
afschaven en handelde wcör als vroeger. 
Van deze handel wijze is zeer vermoedelijk 
het dreigement ontleend van ouders of mees- 
ters aan kinderen , die het op den duur wat 
al te bont maken : Fas op jongen ! de kerfstok 


begint vol te worden : we zullen haast eens moe- 
ten af rekenen. 

P. V. M. 

Kerfstokken of stokken om kerfjes in te 
snijden , als eenvoudig middel van boekhou- 
den is nog heden in gebruik te Blaricum bij 
Naarden en welligt nog op meer plaatsen. In 
Blaricum althans heb ik bij den bakker aldaar 
dit aantcekenen op een’ kerfstok gezien , ter- 
wijl de man my verzekerde dat zulks dc ze- 
kerste wys was om te onthouden wat hij had 
uitstaan — ook in Amsterdam waren zij in 
gebruik bij slagers. In myne jeugd meen ik 
ze wel gezien te hebben zonder dat ik toen 
wist wat dit beteekende. 

Wat do afleiding op zijn eigen houtje aan- 
gaat , deze is dunkt my al zeer wel hieruit 
te vinden. 

Ieder persoon, die voor eigen rekeningbrood 
nam , kreeg het op zijn eigen houtje ; dus fi- 
guurlykerwyze zal men ook iets op eigen 
gezag doende , de gevolgen daarvan op eigen 
houtje moeten stellen en doet men het dus op 
eigen houtje. 

Zeer waarschijnlijk is ook de uitdrukking : 
» dat loopt over den kerfstok”! voor to ver 
gaan, van dit kerfstokken-gebruik afkomstig. 

G. L. K. 

Kerfstokken. Nog in gebruik hier ter stede 
tusschen de vleeschhouwcrs en dc opkoopers 
van versche huiden. 

T. H. B. 


Eigendom van brieven, (bl. 14.) De eigendom 
der brieven is geregeld bij Art. 24 der Wet 
van 12 April 1350 (Staatsblad N°. 15.), waar 
gelezen wordt : 

Brieven op de post bezorgd , kunnen vóór 
de verzending worden terug gevorderd , onder 
de voorzorgen nader door ons vast te stellen. 

De Koning heeft bij Besluit van 28 Junij 
1850 (Staatsblad N°. 34) die voorzorgen vast- 
gesteld ; maar wie de eigenaar van den brief 
gedurende zyne reis is, blijkt niet duidelyk — 
tenzij men uit het eerste deel van het aange- 
haalde Art. 24 der Wet, hetwelk zegt, dat 
geen beslng kan worden gelegd op brieven , 
die zich onder de bewaring der postbeamb- 
ten , in hunne betrekking, bevinden, — mogt 
willen afleiden dat het publiek , het algemeen 
welzijn, of wel de Staat er zoo lang de eige- 
naar van is , of liever de fidei-commissarius. 

LECTOR. 

Eigendom van brieven. Van de 8 vragen van 
scriba over het * eigendom van brieven” volgt 
alleen op de laatste een bevestigend antwoord, 
want vooronderstel, dat de plaats der bestem- 
ming met die der afzending door eene telegra- 
phischo lijn verbonden is , zoo zal , wanneer 
de brief reeds ter bestemden oordc gearri- 
veerd is , en men met den telegraaf verzoekt, 
den brief niet aan het adres te bezorgen , de 
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directie van het postkantoor aldaar , daaraan 
onraiddelyk voldoen en wordt de brief naar de 
plaats der afzending terug bezorgd , alwaar 
de postdirectie , om alle abuizen voor te 
komen , na den brief geopend te hebben , 
den afzender doet ontbieden , en hem ver- 
zoekt haar den inhoud der missive mede te 
deden , waarna , zoo zulks overéénkomt , 
de schryver den brief terug ontvangt, na- 
dat hij do onkosten van het port voldaan 
hoeft. H. W. K. 

Oprcgte Haarlemsche Courant, (bl. 14). Op 
do vraag van een opregt Amsterdammer, 
kunnen wij het volgende mededeelen, getrok- 
ken uit het Jaarboekje der maatschappij V. 
W.: dat N°. 19 van de Haarlemsche Courant 
den lOdcnMei 1665 is uitgegeven, en waaruit 
ik opraaak , dat hij met 1 Jan. van hetzelfde 
jaar begonnen is. Waarom zij den'na&m van 
opregte draagt is mij onbekend. 

G. L. 

Teckelenburg. (bl. 17). Aloud Graafschap 
in den West phaalschen Krcits tussehen Os- 
nabrug en Munster. De Hoofdplaats Teeke- 
lenbnrg ligt op een hoogen berg met een slot , 
dat nu ruïne is. Zie Lüisciis , VIII. p. 180. 

J. MACS. 

Teelden burg , een Graaffchap in Weftpha- 
len , tusfehen de Bisdommen Munfter en Os- 
nabrug , dat den naam van het oude Bcrgllot 
Tecklenburg gekregen heeft. Voordezen heeft 
dit Graaffchap zyne eigene Graven gehad , 
die in het midden der 16e eeuw uytgcstorven 
zyn, en zyn daarop de beyde Graafclyke Huy- 
zen Benthem en Solms , in een lang proces 
by het Kcyzcrlyke kamergericht geraakt, 
waarin eindelyk de Graaf van Solms-Greif- 
fenftein, anno 1702 gezegepraald heelt. Maar 
dewyl er zich allerhande nieuwe omftandig- 
hoden opdeden , heeft de Graaf van Solms 
zyn regt op het Graaffchap Tecklenburg in 
het jaar 1707, aan den Koningvan Pruyïïcn 
voor 300000 ryksdaaldcrs verkocht, waarte- 
gen evenwel de Graven van Benthem Teck- 
lcnburg by den Rykshofraad te Weenen hun- 
ne bezwaren hebben i ngcbracht , ook verschey- 
dene vonnissen ten hunnen voordele beko- 
men, dat dit Graaffchap den Graaf van Bent- 
hem weer ingcruymd moeit worden. Do zo 
even gemelde Graven, die den tytcl van Teck- 
lenburg voeren , behoren tot de Wcstphaal- 
sche Bank, en hebben zich in twee liniën 
nitgebreyd , namelyk Tecklenburgfcbe en 
lk-ntheimfche. De laatste verdeelt zich we- 
der in twee liniën, in do Benthcimfche en 
Kteinfurtfchc , maar de Teckelenburgfche 
Graafclyke linie is Anno 1701 uytgcllorven. 

Kan dit , uit hubner genomen , den vrager 
dienen , het is tot zijn’ dienst. 

G. L. K. 


Tecklenburg. Als gedeeltelijk antwoord op 
de vraag van witte van uaemstede , betref- 
fende het huis Teckelenburg, heb ik in smids 
Schatkamer der Nederlandsche Oudheden 
gevonden : 

» Teckelenburg, een kuys in Westphalen . 
tulleken Munfter en Osnabrugge , (om haar 
aaloudheid binnen den omtrek van deze 
fchrijfstoff ingehaald ,) van een seer hoogen 
ouderdom , en mogelijk al vóór de Cimbcrsfe 
watersnood gedicht.” 

Wijders de beschrijving van het wapen- 
schild en nog een paar opmerkingen , voor 
welke ik den lezer naar de Schatkamer zelf 
verwijs. 

G. II. 


Willem Teil. (bl. 17). Wie de navolgende 
geschriften over Willem Teil ook maar vlugtig 
gelezen heeft , zal geen oogenblik aarzelen , 
het verhaal van diens schot op den ajtpel voor 
ccne Sage te verklaren : 

* j. l. ideler. Die Sage vom Schüffe des 
Teil , Bcrlin 1836.” 

» L. HÜC8SER, (hoogleeraar te Heidelberg). 
Die Sage vom Teil aufs neuc kritisch untcr- 
sucht. Heidelb. 1810”, inzonderheid echter 
eene zeer uitvoerige verhandeling , door den 
ook hier te lande zeer gunstig bekenden Heer 
HISEI.Y , ter beantwoording cener prijsvraag 
van het historisch genootschap te Lausanne 
in ’t fransch geschreven. De schrijver , hoe- 
wel zelf Zwitser en wcnschende om den roem 
van dit verhaal aan zijn vaderland te hechten, 
ziet zich echter door de kracht der waarheid 
genoodzaakt, aan hetzelve alle geschiedkun- 
dige waarheid te ontzeggen. NB. Die ver- 
handeling is te vinden in de bibliotheek van 
het Kon. Ncd. Instituut. 

Willem Teil. Ofschoon de eerste dezer vra- 
gen door mij onbeantwoord blijft , denk ik 
toch dat mijn antwoord op de tweede vol- 
doende zal wezen voor den vrager, die niet 
schijnt te geloovcn dat gebeurtenissen kunnen 
spoken , noch do leer der zielsverhuizing tot 
feiten uitstrekken wil. 

Saxo grammaticus , dio omstreeks 1204 
stierf, verhaalt: » Toko copioso se sagittandi 
usu callere jactabat , utpomum quantuinque 
exiguum bacnlo e distantia suppositum, pri- 
ma spieuli directionc fcriret.Quac vox pr imum 
obtrectantium auribus excepta regis ctiarn au- 
ditum attigit. Sed mox principis iraprobitas, 
patris fiduciam ad iilii pcriculum transtulit , 
dulcissimum vitae ejus pignus baculi loco 
statui imperans. Cui nisi promissionis autor 
primo sagittae conatu potnum impositum ex- 
cussisset, j)roprio capite inanis jactantiae 
pacnas lucrct. Toko adolescentem attentius 
monuit , ut aequis auribus , capiteque inde- 
floxo, quam palicntissime strepitum jaculi 
venientis exciperet, ne levi corporis motu 
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eflficacissimae artis expericntiam frustrare- 
tur. Tribus deinde sagittis pharetra exposi- 
tis , prima quam nervo inseruit proposito ob- 
staculo incidit. Intcrrogatus autcm a rege 
Toko , cur plura pbarctrae spicula dctraxis- 
sct, cum fortunam arcus semel duntaxat ex- 
perimento prosequi debuisset : Ut in te, in- 
quit, primi crrorem, rcliquorura acurainc 
vindicarcm, ne mea forte innoeentia paenam, 
tua impunitatcm cxperiretur violentia. Hist. 
Danieae lib. X. pp. 166, 167. Franc. 1576.” 
Dat is in het kort: Toko was een beroemd 
schutter , cn pochte op zijne behendigheid. 
Horald gebood hem , op strafte des doods , 
eenen appel , op het hoofd zijns zoons ge- 
plaatst , met den eersten pijl te doorboren. 
Toko, gedwongen om te gehoorzamen , moe- 
digde zijnen zoon aan zich stil te houden. 
Toen nam hij drie pijlen ; de eerste trof. De 
koning vroeg , waarom drie pijlen ? » Om U 
* dood te schieten , als ik mijn zoon gedood 
» had.” Deze Harald werd koning van Dene- 
marken in 936. In zijnen ouderdom werd hij 
door zijnen zoon Swein van zijn koningrijk 
beroofd , cn dan door Toko uit wraak over 
bovengemeld wreed proefstuk vermoord. (A 
Tokonc injuriarum suarum ultionem sitien- 
te, sagitta vulnus excepit Ilaraldus, celercm- 
que vitaccxitum habuit. 1. 1. p. 168.) 

TL'SCO. 

Willem Teil. Ruiten het bekende verhaal 
omtrent Willem Teil, zijn nog twee evcnccns- 
luidende overleveringen. De eerste, te vin- 
den bij saxo GRAMMATICUS, (ovcrl. omstreeks 
1204) vermeldt de daad van Toch, ten tijde 
van Harald Blaatand, koning van Denemar- 
ken in de X eeuw. In 1760 kwam te Bern in 
het licht een geschrift, gctyteld GuUlaume 
Teil , fable danoisc, toegeschreven aan u. 
kreudexrerger, predikant te Ligers, ’t welk 
op grond van de voormelde kronijk, in de 
eerste plaats , cn in de tweede , dat de naain 
van Gessler niet voorkomt in do reeks der 
landvoogden van Kusfnacht , het oude volks- 
verhaal voor onwaar verklaarde. Hiertegen 
schreef baltuazau van Lueerne eone » Dd- 
fense de Guillaumc Teil”, cn de zoon van 
den beroemden hali.er ccne * Rede über W. 
Teil”. — Volgens de tweede overlevering 
zoude de daad door Willem Teil gepleegd zijn 
tegen eenen graaf van Schedorf, uit het Canton 
Uri. Daar nu het geslacht van Sckcdorf in 
de twaalfde eeuw is uitgestorven , zoude de 
legende minstens twee honderd jaren ouder 
zijn. Men zie hierover » l. ideler, Die Sage 
vom Schusfe des Teil , Berl. 1826. l. niius- 
•SEit, Die Sage vom Teil , Ileidclb. 1840”, cn 
r muller , Gcschichtc der Schwcitz , I. 18.” 

PIULARCUU*. 

Willem Teil. Saxo grammaticus verhaalt, 
dat de held Palna Tol:e , op last vnn zekeren 
Deenschen koning, ook een' appel van het 


hoofd zijns zoons moest schieten. Daarom is 
de geschiedenis van tkll door velen betwij- 
feld , o. a. door URIEL freudenberger , in 
zijne fable danoisc , door kopp en ideler, 
vooral door Dr. L. hüussbr, in zijne be- 
kroonde Verhandeling : Die Sage von 'Teil aufs 
Neue Kritisch untersucht. De Nederl. lezer 
vindt hierover het een cn ander in van sen- 
pen , Alpenrozen , aant. bl. 283. 

p. J. veegens. 

Willem Teil. saxo grammaticus vertelt in 
de 12c eeuw, van eenen jager Tokc of Pal- 
natoke , die door den Deenschen koning Ila- 
rold gedwongen was een schot als Teil te 
doen, op 's konings vraag hetzelfde antwoord 
gaf, en dcszolfs Swein vermoordde, (hisely, 
Guill. Teil, et la revolutionde 1307, Delft 
1826.) V. T. K. 

Cornelius Vennui/den, (bl. 17). WatCorne- 
lius Vermuyden in zijn geboorteland was, 
kan ik niet beantwoorden, maar wat hij in 
Engeland is geweest , zal vrij goed blyken uit 
het navolgende , te vinden in » The Land xrc 
live in " , Vol IV , p. 18. 

De Ilumber ontstaat door den zamenloop 
derOusc met de Treilt ; en ongeveer 10 (Eng.) 
mijlen liooger of ten Westen dezer vcrceni- 
ging, op een punt waar de Dutch river (Hol- 
landsche rivier) in de Ouse valt, ligtdc stad 
Goole. Deze Ilollandschc rivier is een merk- 
waardig werk. liet is ccne soort van gracht 
daargcsteld tot eene verbeterde uitwatering 
der rivier Don , die van Shefticld naar Don- 
caster gaande, daardoor vloeit. In de rege- 
ring van Karei II , ondernam een Hollander, 
van Muden genaamd, een nieuw kanaal uit de 
Don te graven , ongeveer zeven mijlen lang , 
en hetwelk den ouden krommen loop der ri- 
vier zou verkorten : hij volbragt dit ook , 
maar ten koste van zijne rust , zijn vermogen, 
en eindelijk van zijn leven. Slechts zeldzaam 
zyn de bewoners van ccnelandstreek geneigd, 
eenen vreemdeling gunstig te ontvangen , die 
een’ verstandiger' en ondernemender’ geest , 
dan zij bezitten, medebrengt, en die nieuwe 
handels of handwerks ondernemingen onder 
hen zoekt in te voeren , die mogelijk eenige 
oude gewoonten der plaats zouden aantasten. 
Van Muden ondervond dit tot zijne schade. 
Als wij tegenwoordig een kanaal zien , welks 
diepe glooijende kanten , groote breedte en 
dc werking van ebbe en vloed , cr het aan- 
zien cener rivier aan geven , kunnen wij 
niet nalaten den man te danken, die het tot 
stand bragt ; maar van Muden , niet in staat 
den springvloed van tegenstand te bedijken, 
die door eigenbelang zoekende lieden tegen 
hem werd opgejnagd, — in weerwil zijner 
kundige cn krachtig uitgevoerde plannen , en 
de milde opoffering van zijne eigene middelen 
tot hunne «laai stelling , — niettegenstaande 
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de duizenden acres (halve bunders) land, door 
waterafleidingen verkregen , en dat hij zelfs 
eene bevaarbare rivier aan de anderen in het 
land had toegevoegd , — in weerwil van al 
deze weldaden geraakte de arme van Muden 
eerst in wantrouwen , vervolgens in schulden, 
en stierf eindelijk in de gijzeling, De arme 
van Muden werd tot ridder gemaakt , wij le- 
zen van hem als » Sir Cornolius” ; maar het 
noodlot vervolgde hem. Zijne opvolgers ech- 
ter, nu de deelhebber s genoemd, heffen nog 
eene belasting per bunder van de droogge- 
maakte landerijen. Van Muden moest volgens 
het opgemaakte verdrag een derde van al de 
landerijen, die hij opdroogdc, verkrijgen, en 
naarmate de droogmaking vorderde, huis- 
vestte hij ccnigcn zijner landgenooten in het 
gewonnen land. Van daar nog de huizen van 
Hollandsch uitzigt , de watermolens , dijken 
en waterkeeringen en dc Hollandsche namen 
van vele inwoners, die in deze streek worden 
aangetroffen. 

W. J. L. 


» Den onbekenden God' (bl. 18). Hand. xvii: 
23. Het verwondert mij, dat een godgeleerde 
den Heer w. maus niet heeft kunnen teregt 
helpen. Reeds in het Compendium der Griek- 
scho Antiquiteiten van L, bos had hij de 
plaatsen kunnen vinden. Zij zijn: pausanias 
I. cap. 1 § 4 , en V. cap. 14 § 6. en diogenes 
i.AëRTius I. § 110, waarby nog te voegen is 
piiilostratus, in het leven van appollonius, 
VI. 3. Dc eerste plaats van pausanias spreekt 
van altaren van zoogenaamde onbekende góden in 
tic Atheensche havenstad Phalerus , de tweede 
van een altaar van onbekende góden te Olympia. 

Het gevoelen van ueinrich in zijn Epime- 
nides , waaraan de Uitgever van pausanias , 
mkbei.is , zyn zegel hecht , is , dat deze alta- 
ren oorspronkelijk wel aan bepaalde góden 
waren gewijd geweest, maar toen dc namen, 
door het veronachtzamen van hunne eer- 
dienst , in vergetelheid waren geraakt , die 
der onbekende góden genoemd zijn. 

D. J. VEEGF.N8. 


» Den onbekenden God ’ — In de Bijbel- 
verklaring van dc Engclschc Godgeleerden 
( roLUS , WELLS , wiiiTBY, enz.) op Hand. 
17: 22 , 23 , vindt men dc plaatsen bij 
Pausanias , Lucianus , Filostratus , Eumc- 
nius en Laërtius , aangehaald , waar over 
liet altaar in Athene » van den onbekenden 
God” gesproken wordt. Tevens worden daar 
eenigc bijzonderheden dienaangaande er bij- 
gevoegd. Dit werk is uitgegeven bij r. tirion, 
te Amsterdam , 1753. 


IOTA. 

» Den onbekenden God." De gevraagde plaat- 
sen zijn Pausen. I, 1 , 4. svtxöZx xx) &x,uó) 
Uiiii rf 2vCfi?.*c(iivxv iyv-xgx’j xx) qp&uv 


x. T- A. Diogen. Laërt. Epim.L:I waar ver- 
haald wordt, dat Epimenides eene pestziekte 
had afgeweerd; door een offer te brengen opeen 
altaar odtv in xx) vvv itrnv söpeTv kxtx tou ; 
bypiow; tüv AByvxiuv Bapiobi xvuvóptcuc. 
Zie de litteratuur van dit onderwerp o. a. bij 
de wette Exeget. Handb. ad 1. en WINERS 
Real-Wörterb. in vocc Athen. 

C. 


Augustini Confessiones (Bl. 18.) Ik herin- 
ner mij eene Hollandsche vertaling van Au- 
gustini Confessiones , uit de 17e eeuw, gehad 
te hebben ; maar ik ben nog in ’t bezit van 
eene nieuwere , die den navolgenden titel 
draagt: »De belijdenis van den II. Augus- 
tinus , in twee boeken , volgens dc uitgave 
der Benedictijnen , uit de vergadering van 
den H. Maurus , op nieuw uit het Latyn ver- 
taald , en met ophelderende kantteekeningen 
voorzien door een’ Roomseh’ Catholijk’Pries- 
ter. Met kerkclijke goedkeuring. Te Am- 
sterdam , bij a. zweesaardt , 1829. kl. 8° 
Hollandsche vertaling van Augustini Confessi- 
ones. Er bestaat eene Hollandsche vertaling 
van in 12°, die ik zelf voor eenigejaren heb 
in handen gehad ; doch ’t is mij niet mogen 
gelukken, wat moeite ik dezer dagen ook 
deed , den regten titel en uitgever er van te 
weten te komen. iota. 


De booze lettergreep (bl. 18). Algemeen 
was het gevoelen der Christenen , dat Chris- 
tus één met den Vader is , hetgeen door het 
woord bp,cv7iog werd uitgedrukt; maar de 
Ariancn , volgelingen van Arius , Bisschop 
van Alexandrië , laschten si in het cptouTisj 
in , waardoor ópioioóriog ontstond , hetgeen 
gelyk aan den Vader beteekent. Deze letter- 
greep oi omschrijft Boilcau in zijne XII 
Satire door » Syllabe impie.” Door het woord 
Vcrbc verstaat Boileau Christus. 

E. L. 

De booze lettergreep. De uitlegging en be- 
doeling van » de booze lettergreep” is, vol- 
gens eene noot, voorkomende in eene der 
best geiidnoteerde Edities zijne werken (*), 
Deel I, p. 300. dc volgende : 

> De Arianen (tegenstanders zoo ik meen 
der Anasthasianen en anderen) ontkenden de 
éénwezenheid van het Woord (la consubstanti- 
alitc du Verbe) en verwierpen hetGriekschc 
woord cusiiirrtos dat ÈÉswezenlijk (consub- 
stanticl) beteekent. 

Zij zeiden dat de Zoon was b ê uciov<ncG tu 

{*) Ocuvres du Boilcau Dcsprêanx avec desëclnir- 
cissemcnts historiques donmisjmr lui-même &ct. &cr. 
rëdigés pnr M. dc Saint-Mare; Amsterdam chez D. 
J. Clianguion , 1772. 
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TTxrp) dat is van GZLUKwezenheid met den 
Vader (de substance, semblable) maar niet 
êuovfioï dat is (de même substancc) als de 
Vader. 

Dus bestond de ketterij der Arianen in 
eenc diphtong (of ook syllabe) gevoegd by 
het woord è/zovriog waarvoor zy èftotoujtos 
plaatsten. Deze diphtong of syllabe is ot (oi), 
die de regtzinnigen verwierpen als met hunne 
leer niet overeenkomende. 

Boilcau had ook deze 4 verzen op de vol- 
gende wys gemaakt : 

Iiorstpie chez ses sujets run contre Tautre armé » , 
Et sur tin Dieu fait honane au combat anime’s, 

Tu fis dans une guerre et si friste et si longue 
Pcrir tant de Chrétiens , martgrs (Tune diph- 

tongue. 

AÏ.EXAXDER KRUSEMAN. 

Dc booze lettergreep. In do IIoll. Editie van 
Boilcau van 1729, » avec des éclaircisscments 
» historiques , donnés par lui möme” , staat 
dc volgende noot bij den 199 regel der XII 
Satire : 

» Le second vers était ainsi : 

» D'une adroite syllabe un saint mot augmenté .” 

B. 

De booze lettergreep zinspeelt op de twisten 
met dc Scmiarianen , die den Zoon ifzcicunsv 
met den Vader noemden , niet o t uosv<nov , zoo 
als dc kerkleer had vastgostcld. C. 


Echeneis. (bl. 18.)terogt in de aanteekening 
verklaard door remora. Dit is echter niet de 
zwaard- maar zuigvisch. Schelders woor- 
denboek zou den vrager voldoende uitkomst 
hebben gegeven , waar echter in plaats van 
puxics H. N. ix. 25 moet gelezen worden : 
41. Het is een visch, die, zooals men ge- 
loofde , de schepen tegenhield en van daar 
den naam draagt (lx e,v cn Dezelfde 

PI.IXIUS verhaalt, met veel ophef, in het 
XXXI boek van zijne Natuurlijke Historie, 
eap. 1 , hoe het schip van antonics in den zee- 
slag bij Actium , cn in zijn tijd de galei van 
Caligula , kort voor zijn moord , door zulk 
een dier was tegengehouden , zonder dat de 
inspanning der roeijers daartegen iets ver- 
inogt. d. J. VEEGENS. 

Echeneis. Deze fabelaeht ige v isch wordt door 
PliniusHist.N. XXXII. 1 aldus beschreven: 

» Wat is er sterker dan de zee en de winden? 
Wat is een grooter kunststuk dan een schip? 
En toch kan een kleine visch (de Echeneis) hen 
tegenhouden, schoon zij allen dcnzclfdcn weg 
gaan. De winden mogen blazen, de golven 
mogen razen ; dit kleine schepsel bedwingt 
hunne woede, cn doet een schip stilhouden- 
wanneer ketting» en ankers dit niet vermo- 
gen ; en het doet dit niet met veel moeite , 
neen , alleen met het aan te raken. Weg , 
mensclielijkc ijdelheid! als het versterkte 


schip, dat de mcnsch gebouwd heeft, opdat 
hy ter zee zoowel als te land achter vesting- 
werken vechten mogt , door eenen visch van 
nog geen anderhalven voet lengte kan gevan- 
gen en bewegingloos gehouden worden. — 
Zulk een visch , zegt men , dat het admiraal- 
schip in den zeeslag van Actium heeft tegen- 
gehouden , en Antonius gedwongen heeft in 
een ander over te gaan. En in onzen tijd hield 
een dezer dieren liet schip tegen van Caius 
den Keizer, toen hy van Astura naar Antium 
voer. Het ophouden van dit schip , terwijl de 
overige schepen van dc vloot voortgingen , 
veroorzaakte verwondering ; maar dit duurde 
niet lang , want sommige zeelieden sprongen 
in het water om naar den visch te zien en 
vonden hem aan het roer geklemd ; zy toon- 
den hem aan Caius , die verontwaardigd was 
dat dit dier zijnen voortgang zou verbieden , 
als vierhonderd roeyers daartoe werkten. 
Het was als eenc slak , en had gcenc kracht 
meer, toen het in liet schip gekomen was. 

W. J. L. 

Echeneis. Dit woord, dat allerduidelijkst van 
Griekschen oorsprong is, wordt, volgens pa- 
pe, zamengestcld uit cn r/fjq , Epischcn 
vorm van het Attische vxv$ , iets dat een 
schip in deszelfs vaart terughoudt : als schrij- 
vers, die eenc nadere explicatie van het be- 
doelde woord geven, noemt hij: arist.H.A.h, 
14 , OPPIANU8 in zijne ’A?jcjtixx I, 212. en 
plato ’E.vix'xóncv II, 7.— Geeno der genoemdo 
werken in bezit hebbende, kon ik my in geen 
nader onderzoek verdiepen , en moest ik mij 
tot de aanhaling dier plaatsen bepalen. 

H. B. 


Schapperae. (bl. 18.) Nog tegenwoordig heet 
eenc eetenskast in Vlaanderen een Schapraaij. 
Hetzelfde woord vindt men op dc klassieke 
prent van jan de wasscher cn in dc Diction- 
naire van marin. Kii.iaan heeft sduqy-raede , 
schap-reede verklaard : Promptuarium , arma- 
riutn , repositorium , zoo hij zegt, van het Eng. 
Skeppc. D. J. VEEGENS. 

Schapperae. Spijskast, vliegenkast, kast 
waar men spijzen in bewaart ; het woord 
wordt nog in Vlaanderen gebezigd , waar 
men Eetsehaprei zegt; of het echter van 
Vlaamschen oorsprong is , weet ik niet. 

T. II. B. 

Schapperae. Schapraade was ccne spinde , 
broodkast. Schapraai , eenc pottenbaak , nan- 
regtbank of tafel. Schap was ook eenc spinde 
of spijskamer , waarvan de twee voorgaande 
afstammen. Meijers Woordenschat III Deel. 
liet schijnt in verband te staan met schap , 
vorm of gestalte , hetwelk wij in scheppen, 
vormgeven, vormen, nog behouden hebben. 
Sceapan was bij dc Anglo-Saxcrs zoowel vor- 
men als scheppen. W. J. L. 
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Het Friesche Shibboleth (bl. 19.) versta ik niet, 
maar ik geef een ander soortgelijk hcrkcn- 
ningsteeken ten beste , dat de Friezen in den 
opstand tegen Hendrik, den zoon van al- 
breciit van Sa:cen gebruikten : » Fiouwcr lot- 
ter Lccpaeycn op in Finnc hcrno in ieu nest”. 
Het zal zooveel beteekenen als: vier vcrschc 
kievitseieren in één nest. Z. Naberigt op van 
HEUSSEN en VAN KUN. Oiulh. van Vries!., bl. 
474. (8°.) D. J. VEEGENS. 

Anagram op Vondels vaam. (bl. 19). De 
Ridder Jacob Cats maakte op Vondel het vol- 
gende : 

Hier ligt Joost van Vondelen 's, 

472(3 6 10 || * 13 14 U 6 N |« i; 12 

Rcgt wijs en heilig dunkend mcnsch , 

In zyn imam bevonden. 

Als men ziet, dat hy hiet : 

Sotje vol van sonden. 

Vondel betaalde den Ridder dus : 

Hier onder ligt een man , 

een man die in zijn leven , 

Van ik en weet niet wat , 

'k weet niet hoe , heeft geschreven ; 

Maar des al niet te min , 

wat dient er meer gezeid? 

’t Is Ridder Jacob Cats , 

die hier begraven leit. 

Nieuwe Utrechtsche Almanak voor het jaar 
onzes Ileercn Jezus Christus 1831. 

W. J. L. 

Anagram op Vondels naam. Het anagram 
door Vondel op zijn eigen naam (Joost van 
Vondelcns) gemankt waar NB. & ? naar ge- 
vraagd hebben , is in het volgende versje 
bevat : 

Nll is JOOST VAN VONDEl.ENS 

Wys en heilig dunkend mens , 

In uw nnem bevonden , 

Zoo je ziet, 

Dat je hiet 

Sotje vol van sonden. 
waarop volgt. 

Nacta est patella suum operculum. 

Nu is de (limme Pot gedekt 

Nu is de fchiraper wcêr begekt. 

Aldus te vinden in J. van Vondels Hekel- 
dichten, met acntcekeningcn. uit 's Dichters 
mondt opgcfchrcvcn , thans merkelijk ver- 
meerdert ; 

’t Amesfoort bij Pietcr Brakman, 1 736,bl.83. 

Het stukje is onderteokend met J. 0. gelijk 


er meer in dezelfde uitgave voorkomen , die 
met letters ondertcckcnd zijn, bv. Bloedbeu- 
ling van Maximiliaen Tccling met P. L. wat 
mag de betcekenis dier letters zijn ? 

D. 

(N.B. & ? ’s geheugen zal hem waarschijn- 
lijk gefaald hebben. Het Anagram is door 
Jacob Cats ; en Vondel, in de plaats vanzich- 
zelven dus nederig te vernoemen heeft er hem, 
jai’IK PUIAEP , door ik i’Ai 1‘IUAEP, ecnc 
soortgelijke woordverplaatsing, op gediend.) 

t Anagram op Vondels naam komt voor in 
al de uitgaven zijner Hekeldichten, (b. v. ed. 
1707. p. 76.) te midden van de stukken, die 
op het Vraagdicht der Akademie antwoor- 
den of terugslaan. Evenmin echter als het 
voorafgaande antwoord, beginnende: 

Be bejle tong die /temmen fmcedde, door Von- 
del vervaardigd is (‘t is van P. C. Hooit) , 
evenmin dit antwoord in ’t anagram daarby 
gevoegd, ’t Is daarom ook j. c. geteckcnd, — 
de beginletters van den naam, dien Vondel 
tot Japik Priaap vcrhutseldc. C. 


Ongeveer, (bl. 19). is geen Neder-, maar 
Hoogduitsch , ohn- of ungefahr. liet zal wel 
van ohne , zonder, en Gejahrde , nadeel, be- 
drog , afkomen. v. j. veegens. 

Ongeveer. Weiland zegt in zijn taalkun- 
dig Woordenboek , dat ongevaar (ongeveer) 
• schijnt te kennen te geven , niet wel waarge- 
nomen ; zoodat het voor » ongewaar” staat , 
gelyk de w in v veranderd is in ervaren , van 
waren , waarnemen ; en , zegt hij : * indien deze 
afleiding minder behaagt , zoude ik tot on en 
ver , niet verwijderd , overhellen”. — 

Het komt mij voor dat het gevoegelyker is 
af te leiden van on (in) en gevaar, zoo dat het 
zou beteekenen in gevaar , in gevaar van te 
veel ofte weinig te zijn. On toch , beteekende 
bij de oude Vlamingen : in ; zij zeiden on bijt 
voor inbijt , onslukken voor instukken (zie mey- 
ers Woordenschat Hl; Deel.) Bij de Duit- 
schers heeft het woord ohngcföhr ccne vreem- 
de betcekenis , zoo als biijkt uit het versje 
van göthe : 

Scheintod. 

Weint, Madchen, hier bei Amors Grabe; kier 
Sank er von nichts , von ohngefdhr danicdcr. 
Doch ist er wirklich todt? Ich schwöre nicht 

dafiir : 

Ein Nichts , ein Ohngefdhr crwcckt ihn öfters 

wieder. 

W. J. L. 

. Beeren. (bl. 19). (Studenten-rekeningen) 
komt mijns inziens van niets anders dan van 
het Lat: DEberc: verschuldigd zijn. 

ALEXANDER KRUSEMAX. 
Beeren. Volgens mijn inzien , hebben deze 
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lieve beestjes, gelijk alexander y. h. ze 
noemt , hunnen naam te danken aan het ge- 
luid , dat zij van zich stootcn. Het is , dunkt 
my, zeer eenvoudig, dat, wanneer Credi- 
teurs op hunne aanmaningen worden afgewe- 
zen , zij de hoedanigheden van dat dier be- 
ginnen aan te nemen , te knorren , te brom- 
men, lomp en ruw te worden, weshalve men 
dan ook die benaming op het gansche ge- 
slacht heeft toegepast. H. B. 

De biezen pakken, (bl. 19). Het was de ge- 
woonte in de middeleeuwen , vooral in ons 
vaderland , matten te gebruiken om iets in te 
pakken. Zelfs kinderen werden daarin geba- 
kerd : vandaar bakermat. De biezen pakken is 
eenvoudig: op reis gaan, het colligere sarcinas 
der Romeinen. — Zich wegschéren zal , indien 
het Nederduitsch is: wel zijn: zich van de 
schaar , de bende, wegmaken. Zoo zegt men 
ook: schaarwacht voor eene patrouille. — liet 
schuren van de piek heb ik altijd verstaan van 
iemand, die terwijl zync strijdmakkers op- 
trekken, kwanswijs nog niet gereed is met 
zijne wapenen. Men denke toch aan gene 
soldaten van den tegen woord igen tijd, maar 
veeleer aan de slappe krijgstucht van vroeger 
dagen. 

D. J. VEEGEXS. 

GrooteBrabandsche zwijgendeLandtol. (bl. 1 0). 
Nog niet zoo vele jaren geleden bestonden 
er ook nog bij ons'zulke, vermoedelijk van 
vroegere Leenhecren afkomstige, zwijgende 
tollen aan bruggen , poorten enz. Zij die , 
gelijk ik zelf ondervonden heb, onkundig van 
zoodanigen tol , wilden passeren zonder te be- 
talen , werden terstond door een’ aanwezigen 
tolheffer tegengehouden en in de vastgcstel- 
de boete beslagen. 

P. v. M. 


Een bar tweetal, (bl. 19). Bij onze voorou- 
ders was Ncecus een booze geest of demon , 
die zich in de wateren ophield ; was iemand 
in een draaikolk verdwenen , of hetzij door 
kramp, hetzij omdat hij slecht zwemmen kon, 
verdronken, dan dacht men datNeecus hem 
had weggerukt. Staal had echter de kracht 
hem vrees in te boezemen en te doen vlugten, 
en daarom wierpen allen , die gingen baden , 
kleine stukjes staal in het water. Van hem 
en van vele andere wezens , niet beter dan 
hij , kan men lezen in de werken van verb- 
lies; de plaats kan ik niet met zekerheid op- 
geven , omdat ik het boek niet in mijn bezit 
heb. Ncccus is waarschijnlijk onze Nikker , 
en de Old Nick onzer Engclsche broeders. 
Ochus Bocus was ook door onze vaderen 
zeer gevreesd als toovenaar en als demon ; 
van hem , zou ik denken , is het bezwerings- 
woord hocus-pocus af te leiden. Mogclijk was 


hij bloedverwant van Tcuto-Bochus , eenen 
reus , 25 1 /* voet hoog , 10 breed en 5 dik 
aan de hoogte van de schouders, w’iens 
hoofd 5 voet lang was en 10 voet in omtrok. 
Aan hem behoorden ook , zegt de Chirurgijn 
HABICOT, (zie Dict. des Sciences Méd. vol. 
XXXIV. p. 210.) de beenderen, A. D. 
1613, in een kasteel te Langres in Daüphinc 
gevonden. » RcxTcutobochus,” zegt flokus, 
Lib. III. » quaternos senosque equos transit 
lire solitus.” Koning Teutobochus sprong 
over vier , ja zelfs zes paarden te gelijk. Hij 
werd 101 jaren vóór Christus door Marius 
gevangen genomen , en stond hooger dan 
de tropheën. De Teutobochus van florus 
moet evenwel , na zijnen dood , gegroeid 
zyn , wanneer hij dezelfde geweest is , waar- 
van UABicoT spreekt. 

TUSCO. 


De Volusjm. (bl.19.) In de Histoire Univor- 
sclle van césau cantü (Paris 1846). Deel IX . 
p. 70. vind ik in eene Nota aangehaald. 

Bkrgjianx , Pobnes islandais; Traduction 
de la voixspa , du Wa/thrudnismale el du 
Lokassenna. Vruchteloos heb ik evenwel on- 
derzocht of die vertaling in ’t Fransch , dan 
wel in ’t Duitsch is geschreven , en evenzeer 
waar en wanneer zij uitgegeven is. 

puiL.vncnus. 

De Voluspa. Indien de vrager meent, of 
de Voluspa in eene onzer nieuwe talen is over- 
gebragtjdan sla hy op: » fixn magxuses , 
EddaSümundar liins Froda, 4°. met eene La- 
tijnsche overzetting. Koppenh. 1787 — 1828; 

— of de Zwccdsche vertaling, waarmede a. 
a. afzelics de uitgaaf van Rasks Edda Sa- 
mundar, Stokholm 1818, voorzag, — of 
(best misschien) Samuuds Edda des Wcisen 

— aus dein islandisehen übersezt von J. L. 

stl’DACH , Nürnb. 1829. 4°. C. 

Runische letters. (bl. 19). Te vinden o. a. in 
» Die Runen und ilire Denkmaler, — von Dr. 
G. TiiORMOD leg is. Leipz. 1829. Verlag vou 
J. A. Barth.” C. 

Runische Letters zijn te vinden in : » Allgemeine 
Nordischc Geschichte , aus den ncucsten und 
besten Schrifstelleren und nacli eigenen Un- 
tersuehungen beschrieben etc. etc. , heraus- 
gegeben von: augcst ledwig schlözer. 
Ilalle bey Johann Justinus Gcbauer , 1771.” 
Aldaar vindt men op pagina 209 opgegeven : 

Do Runae Jlispanienses , Vulgares en Uelsing- 
landicae. (Vgl. nevensgaande plaat). 

Deze Runae Helsing. worden door sculözer 
( pag. 487.) opgegeven als de oudste vorm 
(vermoedelijk) en thuis behoorende in Hel- 
singlaud en Medelpad , welke streken tot den 
vroeger zoogenaamden Quenischen staal be- 
hoorden : deze soort Runen is dan ook , vol- 
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gons scitlozer nimmer aan gene zijde van 
Upland gevonden , terwijl de Runae I 'uigare» 
zich op alle Runensteenen in eigenlijk Zweden 
bevinden. De RanaeHclsing zijn door Profes- 
sor MAGNUS CELSIUS ontcijferd geworden. 

Voorts bevinden zich nog op pag. 209 twee 
Klinische opschriften. Men vindt bijkans ge- 
heel dezelfde schrifttcekens als deze Runae 
Ilelsing. , onder den naam van Ancient Ruide 
Ogham , opgegeven en verklaard , als schrift 
der oudste Ieren of Kelten bij : » Lieut. Col. 
Charles vallancey LLD. a Grammar of the 
Iberno-celtic or Irish Languagc. Dublin ; 
Printed by R. Marchbank and sold by L. L. 
Flin , Castle-street. M,DCC,LXXXI” , op 
plaat I. Benevens nog andere curieuse schrift- 
tcekens. 

Voorts in : » Dr. N. sparschch , Keltische 
Studiën. Frankfurt a'm. 1848, bey Franz 
Varrentrap’s Verlag (Ph. Krebs)”, een plaat, 
bevattende eene gerangschikte vergelijking 
tusschcn : het Phoenicische , Etruscische , Cclte- 
berische Muntschrift — , Runische der Rhetraische 
antiquiteiten , Welsch (Gallisch) alphabet, be- 
nevens verklaring van de klank- en getal- 
waarde dier schrifttcekens. 

NB. Ook j. j. a. WORSAiK in »Zuralter- 
thumskunde des Nordens mit 20 Tafelen, 
Leipzig 1847” , handelt zeer uitvoerig over 
de Runische karakters, gclyk ook guill. 
gesenius : » Scripturae linguaeque Phoenicre 
etc.” Lipsiae — ” ze aanvoert. D. K. 

Runisc/ie letters. In antwoord op de vraag 
omtrent de Runische letters moge het vol- 
gende voldoende zijn. 

Het Runische zoo wel als het Grieksche 
alphabet bestond aanvankelijk uit zestien 
letters. Het is zeker, dat het Scandinavisch 
Runisch alphabet reeds in de negende eeuw 
in gebruik was. Bovendien is het meer dan 
zeker , dat de Saxers vóór hunne invallen in 
Engeland in bezit waren van Runische let- 
ters. WiLL.GRlMM, in zyn werk: » Uebcr Dcut- 
schen Runeu”, merkt aan, dat in Scandinavië 
reeds in de zesde eeuw de Runische letters 
gebruikt werden. Meer dan duizend Runi- 
schc inscriptieu zijn in Zweden ontdekt , on 
drie of vier honderd in Denemarken en Noor- 
wegen. Het belangrijkste Runische opschrift 
is wel dat van eenen steen, in 1824 gevon- 
den op het eiland Kingiktorsoak op 72°54 / 
breedte en 56° lengte ten westen van Green- 
wich. 

Wij geven hierbij eene aftcckeuing der Ru- 
nische letters , zoo als wij die vonden in 
» mallet; Northern Antiquities .” 

Bij de drie Runische alphabets vindt men 
ook een alphabet van ulphilas , dat door 
o Ki sim voorondersteld wordt bekend te zijn 
geweest bij de Moeso-Gothen , lang voor hun 
geleerdo bisschop de Evangclicën vertaalde. 

G. L. K. 


Heraldiek, (bl. 19.) Wordt gevraagd naar 
eene handleiding van de Wapenkunde in het 
Hollandsch. 

Deze bestaat onder den naam : » Grond- 
» trekken der Nederlandsche Wapenkunde , 
» door Mr. l. ph. c. van den bergh , te Lei- 
den , by s. en j. luchtmans , 1847. (thans te 
Amst. bij fred. muller). H. E. Lt. 

Heraldiek. Er bestaan , voor zoo verre my 
bekend is, gcene andere handleidingen tot 
het beoefenen dezer wetenschap, in het Ncêr- 
duitsch , dan het oude werk van t. de rouck , 
» den Nederlandtschen Herauld ofte Tractaet 
• van Wapenen en Politycken Adel, Amst. 
» 1645.” en een werkje van Mr. L. Ph. C. van 
den bergh, getiteld: » Grondtrekken der Ne- 
derlandsche Wapenkunde; te Leiden by S. en 
J. Luchtmans 1847.” Wie de Heraldiek wil 
beoefenen, behoort de Méthodes du Blason 
te raadplegen , daar de Franschcn , meer dan 
andere natiën, zich op do beoefening dier we- 
tenschap hebben toegelcgd. II. M. 

Liverei. (bl. 20). Het was algemeen de ge- 
woonte, dat vasallen in de kleuren hunner 
leenheeren waren uitgedost. Herauten en 
Wapenkoningen droegen hetvolle wapen van 
den leenheer op hunne tabbaarden gestikt. 
Zelfs de gewapende poorters en de schutters 
waren in tweeverwigc rokken met de klcuron 
der steden , b. v. te Amsterdam wit en rood , 
gekleed. Zie b. v. van ascu van wijck, de 
Schut of Schuttergilde in Ned. in de Berigtcn van 
het Hist. Gez. te U., 2e Stuk, bl. 127, 162 enz. 
en aaut. 8 op bl. 167 volgg. , van mijne Haarl. 
Vertellingen. — De liverei behoort dc hoofd- 
kleuren van het wapen uittedrukken , en dit 
deed men oudtijds, doch tegenwoordig wordt 
er dikwyls raar mede omgesprongen. Die 
kleuren zijn dezelfde, als van dezoogenaamde 
lambrequins of hachements om het wapen. Th. 
de rouck , in zyn Nederlandtschen Herauld , 
Amst. bij j. janssen 1645 fol° (en ditdienc 
tevens ter beantwoording van de vraag naar 
eene handleiding tot de Heraldiek!) (*) zegt 
daarvan op bl. 34 van de Konst-woorden : 

» Maer by de rcgulen van de konst , den grondt , 

» ondc ’t gros van de Lambrequins moet wesen 
» van esmail ghelijck den grondt en de veldt 
» des schildts, cn dc eynden (dat is, de buytcn 
» oll boven zijde) van ander esmail, te weten , 

» van de figueren des wapens ; welverstacnde 
» ’t esmail van de levendighe figueren altijdt 
» gheprefercert voor ’t esmail van de doode , 

> data paritate temporis .” D. j. veegens. 


(*) Men kan ook ver komen met s. de vries, 
Door luchtige Wereld t , eene zeer goede bewerking 
van Les Souverains du Monde, 4 Tomes, Parit 
o. careuer , 1718, waarvan de eerste druk, naar 
het oorspronkelijk Hoogduitsch van r. t. bbesi.er , 
in 1518 is uitgekomen. 
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Leliëen. (bl. 20). II. M. doet in het eerste 
N°. van de NAVORSCUER , belangrijke vra- 
gen over de Heraldie , en onder andere deze : 
» waarom vindt men in de Nederlandschc en 
» voornamelijk in de Friesche geslachtwapens 
» zoo vele lelicün ?” Ik laat aan kundiger’ de 
beantwoording over , maar ik breng een tig- 
chelrje aan , uit de Proeve over den ouden loop 
van de rivier de Eem , en den vroeg eren toestand 
der landstreek aan hare boorden gelegen. Te 
Utrecht , bij johannes altheer , 1832. 

De geleerde schry ver (wylen Mr. n. M. j. 
a. van ascii van wyck) zegt, bl. 70 van zijn 
geschrift : 

» Opmerkenswaardig is het, dat eene over- 
» eenkomst van geslachtwapens juist langs 
» de boorden van de Eem wordt aangetroffen. 
» Een veld met leliën , in meerder ot’ minder 

* getal en in kleuren verscheiden , is eigen 
» aan de meeste langs de Eem gevestigde ge- 
» slachten , welke van die rivier , evenzeer 
» als andere geslachten , van den Rijn , van 
» de Vecht , of' van de Lek hunnen naam ont- 
» leenden. — Zoo voeren de oude geslachten 
» der Ileeren van Amersfoort , Weede , Eme- 
» daar , Doth van der Eem , Botter , Stouten- 

* burg , evenzeer als Scherpenzeel , Barre van 

» Amerongen en Westrhenen alle leliën tot wa- 
pen.” — d. 

Bat. (bl. 20). Een sprekend wapen, zoo als 
er ook vele zijn, en dikwijls de oudste. — 
Dat do Angcl-Saksen grootcndccls aan onze 
kusten hebben gewoond en vandaar naar 
Briltannie zyn overgestoken , is , ook uit de 
overeenkomst der namen van plaatsen , dni- 
delijk bewezen door p. c. moi.huysen, de An- 
glen in Nederland , in NUHOKE , Bijdragen , III 
Deel , le Stuk , bl. 50 volgg. Ook het Nedcrl. 
Geslacht Eggeren voert een vleermuis van Sa- 
bel in zijn wapen. D. j. veegens. 

Merlette. (bl. 20). Zie hier het antwoord van 
de rouck, in het bovengem. werk, bl. 39. 
» Merulas te voeren , is een tceckcn dat den 
» dragher is Edel ghewordendoorsynsterekte 
» endevromigheyt, raaernacr opinie van ande- 
» re , dat dusdanighe egheene groote substan- 
» tie in goederen en heeft , macr dat hem ’t 
» fundament ontbreeekt , ende leeft door ghe- 
» conqnesteerde , en de alnoch te gcconqucs- 
» terende goederen : want dese ghevoghelte 
» moeten afghemaelt werden zonder voeten , 
» als egheen stcunsel hebbende , ofte substan- 

> tie.. — De pooten van Merlctten zijn soo kort, 
» dat sy qualyck konnen gacn. De Grieken 
» noemen haer Apodes , quasi sine pedibus , niet 
» dat sy egheen pooten hebben ghelyck andere 

> voghelen , maer omdat zy die soo niet ghc- 
i bruyckcn konnen, ende ncdervallcnde, op 
f den grondt bedoeken , ende uyt die reden 


» afghemaelt int wapen sonder pooten. Ars 
* imitatur naturam in quantum potest.” 

d. j. veegens. 

Merlette. (merula mutila) petit oiseau rc- 
présentë de profil, sans bec, ni patés. 1’U- 
sage de reprdsenter les merlcttcs sans bec , 
ni membres , est venu des anciens hérauts , 
qui se servoient de petites pièccs quarrées 
d’dmail , pour figurer ces petits oiseaux, sur 
les cotes-armes et boucliers , et no s’amu- 
soient point ii en mnrquer les cxtrêmitds. 

Dictionnaire Ilcraldique , Paris 1774. 

T. H. B. 


Opschrift van een Gedenkpenning, (bl.20.). Dit 
opschrift is te vinden op een’ zoogenaamden 
Benedictspenning; ziethier de beschrijving: 

Voorzydc. Omschrift: CRUX. P. Bene- 
dicti. De heilige staande in zijn monnikskleed, 
in de eene hand het kruis, in de andere een 
bock , aan zyne voeten regts een Christus- 
beeld , links een vogel. 

Achterzydc. Omschrift: IHS. V.ade 

R.edro S.atana , N.unquam S.uade M.ihi 
V.ana, S.unt M.ala Q.uae L.ibas, I.pse 
V.enena B.ibas. 

In het midden van dit omschrift leest men 
de opgegevene letters op de volgende wijze : 
CSSML , van boven naar beneden : Crux 
Sancti Sit Mca Lux ;NDSMD, de vorige 
doorsnijdende : Non Diabolus Sit Mihi Dux; 
en CSPB , in de vier hoeken van het kruis : 
Crux Sancti Patris Bcnedicti. 

Deze penning is door het volk in Beyeren 
en Oostenrijk als Amulet gedragen om zich 
tegen tooverij te beschermen . Men heeft zicli 
te vergeefs veel moeite gegeven om deze 
raadselachtigc letters uit te leggen tot dat , 
by gelegenheid van een heksenproces in Bci- 
jcren , waarin over dit stuk gesproken werd , 
de Benedictynen van Metten den sleutel ge- 
geven hebben. Zie verder sciimid, Clavis 
Numismatica. 

TUSCO. 


Rd , r«, wat is dat ? (bl. 20.) De hand ge- 
sloten zyndc met 8 voorwerpen er in , zijn er, 
de vingers ïnedcgetcld , 13. Hiervan geno- 
men 7 , rest natuurlijk 6. G. A. C. 

Rd, rd , wat is dat? — De schooljongen aan 
den autodidakt S. P. D. Even goed ware liet 
raadsel : » hij had er acht in de hand , nam er 
i acht weg en hield er vijf over,” nl. zijne vyf 
vingers. Wat leert men hieruit? zou mon- 
sieur vragen. Antwoord: dat reeds ten tijde 
van Pcpyn de menschen vijf vingers hadden. 

C. 


Oorsprong der Arabische Cijfers, (bl.20.) Als 
ik mij niet vergis was liet Q bij de Arabieren 
een heilig figuur of liever het volmaaktste fi- 
guur , even als bij de Chinezen het ovaal , en 
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by onsd e cirkel. Mag ik zoo vry zijn den lieer 
G. L. K. tedoen opmerken, dat, naar mij voor- 
komt , de 4 niet gezocht moet worden in , 
maar eerder in [><£. n. K. 

Oorsprong der Arabische Cijfers. Lappen- 
berg, in zijne uitmuntende Geschichte von 
England , I Th. p. 79. ffg. , vermoedt , dat die 
in de volgorde der Runen , dezelfde als in het 
Phocnicischc en oud-Griekschc Alphabet , 
zou te zoeken zijn. Vergel. den door hem aan- 
geh. w.c.GRiMM, t ieber Deutsche Bunen, Gött. 
1821. U. J- VEEGEN3. 

Oorsprong der Arabische Cijfers. Ik kan op 
dit oogeublik geen regtstrceksch bewijs voor 
of tegen de echtheid van o. L. k’s, aardige 
afleiding der Arabische cyfers aanvoeren. 
Eenige bedenkingen evenwel daartegen : het 
is minder moeyelijk om regte lijnen dan 
kromme te snydcn ; even zoo kunnen , dunkt 
my , de ouderwotsche steenhouwers , zoo 
naauwkeurig mogelijk met regte lynen , de 
gewone cijfers nagemaakt hebben , en dit de 
reden zyn dat enkele dier vormen op steenen 
uitgebeiteld staan. Nog iets: dat ze in deze 
figuur j^te vinden zijn, zegt op zich zelf niet 
veel, er zyn daarin ontelbare aardigheden. 
Wil de vrager de Romeinsche gctal-lettcrs 
daarin zien? Niets zoo gemakkelijk. Zie zo 
reeds allemaal : £x; M t><LX V | ; en 
even zoo duidelijk daarin gevonden als de 
Arabische cyfers; ook treflen wij dikwijls 
alle die vormen op gedenkteckens aan. Wie 
zal toch hierin den oorsprong dezer getal-let- 
ter8 zoeken? Heeft iemand desniettegenstaan- 
de lust om dit te ondernemen , hier heeft hij 
eene authoritcit , gering, het is waar, maar 
de beste die ik bezit: de figuur of 0 is ge- 
bruikt als jaartal in eenige oude Engelschc 
boeken voorliet beruchte jaar van den grooten 
brand te Londen, (het jaar 1606) , het enkele 
jaartal, waarin alle de Romeinsche getal-let- 
ters in afnemenden rang gebruikt kunnen 
worden. Tl'SCO. 

Oorsprong der Arabische Cijfers. Op bl. 20 
van de Navorschcr voor 1851 , N°. 1. wordt 
gevraagd naar eenige authoritcit, die het ge- 
gronde der afleiding van onze Cijfergetallen 
uit het Arabisch aanwyst. Den vrager o. l. k. 
venvys ik naar de aanteekening van M. tv- 
deman' op 8ii aw, llcizc door Barbarije en het 
Oosten, P'decl, bl. 295, waar de literatuur 
van dit onderwerp wordt opgegeven. 

E. A. P. 

De oorsprong der Arabische Cijfers zal wel 
gezocht moeten worden in de cijfers, die de 
Arabieren gebruiken. De overeenkomst van 
hunne getalmerken met de onze is dan ook 
blijkbaar : mits men in het oog houdc , dat 
wij, niet zoo als zij, van de regter- naar de 
linkerhand , maar van de linker- naar de reg- 
terkand schrijven. 

I K t*' r° b H V A 9 4 C. 


Oorsprong der Arabische cijfers. De inval, 
om den oorsprong onzer cyferteekens uit de 
ontleding der figuur [xj te verklaren , hoe 
geestig het ook aan schooljongens kan toe- 
schijnen , is zeker even groote onzin, als de 
poging van hen , die de grondwoorden on- 
zer taal uit do afbeeldende beweging on- 
zer spraakwerktuigen pogen aftclciden. Om 
zulke droomerijen kan men lagchen, ernstige 
wederlegging behoeven zij niet. Zoo iets , 
dan is het eene ontwijfelbare waarheid , dat 
onze gewone (Arabische) cijfertcekens door 
de nieuw-Europcschc volken van de Ara- 
bieren, en door deze uit Indic zijn ontleend. 
Daarvan kan men zich wel niet door ver- 
nuftige invallen, maar door eenvoudige his- 
torische studie en onderzoek der gedenktee- 
kenen overtuigen. Een andere vraag is het, 
vooral bij de onderscheidene vormen , die 
de cyferteekens in de oud-Indische monu- 
menten vertoonen , vanwaar de Indiërs zel- 
ven ze ontleend hebben? Die de aardigheid 
willen voortzetten en aan de Indiërs zelven 
de verdienste dier uitvinding toekennen , 
doen hun zeker onregt aan. De oude Hin- 
does waren een te schrander volk , om het 
cijferschrift , zeker na het letterschrift , een 
der schoonste uitvindingen van den mensche- 
lijken geest, op zoo geheel willekeurige, 
werktuigelyke , nietsbeteekeneude , kinder- 
achtigc wijze te ontdekken. Een blik op do 
Indische pakeographie leert ook terstond het 
tegendeel. Maar meeningen en gissingen 
over den oorsprong der cijfertcckenen bij 
de Indiërs kunnen wij hier niet mededeclen, 
genoeg zij het , daarop als eene niet onbe- 
langrijke vraag gewezen te hebben. 

II. C. M. 

‘ 1 e 

Andries Gulden, (bl. 20). De Andries Gul- 
den is een gouden Nederlandsche munt , die 
zoowel in Braband als in Luxemburg, Gend 
en Gelderland geslagen werd. De stempel 
aan de eene zyde verbeeldde don Apostel An- 
dreas, houdende een dwarskruis, en aan de 
andere zyde de wapenen der Nederlandsche 
vorsten , uit de huizen van Bourgondië en 
Oostcnryk. Derzclver waarde is altoos zeer 
ongelijk geweest : in het jaar 1 489 was de 
Andries Gulden 58 stuivers , ten t ijde van 
leicester: 49 stuivers , en in 1621 : 59 stui- 
vers. E. L. 

Kaap Tabin. (bl. 20). Onzevoorouders had- 
den slechts een zeer onduidelijk begrip van 
het Noordelijk en Oostelyk gedccltevan Asie, 
zelfs nadat zij het Zuiden geëxploreerd had- 
den en tot Japan waren doorgedrongen. Zij 
kenden niets van het Noorden van Asie , van 
Waigat tot straat Behring, niets van het 
Oosten van straat Behring tot Korea , dan 
hetgeen zij bij overlevering of uit de werken 
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van plikius verkregen hadden. Zoo hadden 
zij bij dezen schrijver: Ilist. Nat. lib. VI cap. 
17., gevonden, dat ten Oosten van den mond 
van de Caspische zee , die volgens do mec- 
ning der Romeinen vereenigd was met den 
Oceanus Seythicns, thans Noordelijke Ijs- 
zee, een uitgestrekt land was, door de koude 
onbewoonbaar. Hierop volgde een land van 
menseheneters , dan weder ccne uitgestrekte 
woestijn , ten Oosten waarvan een door Scy- 
then bewoond land, begrensd door eene woes- 
tenij , die zich tot het voorgebergte Tabin uit- 
strektc. Pomponius mkla , die ook van Kaap 
Tabin spreekt , voegt er by dat tusschcn dit 
voorgebergte en den Taunus het land der 
Sores ligt. Het is dus te verwonderen dat 
sommigen die kaap gezocht hebben aan het 
einde van den Taurus. Anderen weder , 
waaronder soLfxes, meenden dat Tabis de 
naam der zee was. Salmasius eindelijk ge- 
loofde , dat die kaap de Noordclijkste punt 
van Asic was. In de geographie van cluve- 
KiL'S heb ik haar op 3 kaarten gevonden, doch 
zeer verschillend geplaatst. Op de eerste 
kaart vond ik haar op 64° N. B. , 158° W. L. 
Op een tweede kaartje stond zij op68°N. B., 
148 W. L. Twee paginas verder op 75°N.B., 
148°W.L. Eindelijk, op een kaartje van de Op- 
komst der Groeulandsche visscherij , uitge- 
geven in 1720 , staat zij op 74° N. B. , 150° 
W. L. Vondel schreef dus te regt : 

«D'cen acht het voorgebergt Tabiu te Noordwaart ligt. 
En d' onder ucht dit vrccint.*' — 

n.K. 

Kaap Tabin. Van Tabin gewaagt onder an- 
deren reeds POMPONIUS mela, desituorbis : lib. 
Hl cap. VII. Na van de Scythae en 6 acae ge- 
sproken te hebben , voegt hy er bij : i Vasta 

* deinde iterum loca belluac infestant , usque 

* ad montemmari imminentem, nomine Tabin. 

* Longe ab eo Taurus attollitur. Seres inter- 
» sunt etc.”By de wanhopige pogingen der la- 
tere geographen om de verwarde voorstellin- 
gen en onzekere namen, die bij do ouden over 
een groot deel van Azië voorkomen, met de 
nieuwere kennis van dat werelddeel te iden- 
tificeren, bragt men dezen naam, vcrmoedclyk 
omdat de (Seres in de buurt waren, over op het, 
naar men meende , meest noordwaarts zich 
uitstrekkende voorgebergte van noord-ooste- 
lijk Azië. Een blik op sommige vroegere kaar- 
ten van noordelijk Azië, b. v. in phil. cluvee! 
Introductionis in univ. G eographiam tam vet. quam 
nov. lib. VI. Amst. 1729.4'", tegenover bl. 510 
(verg. mede bl. 465 en 509), heldert vondel’ s 
bedoeling volkomen op. Mogt men ook een 
eind weegs in de noordelijke IJszce zijn door- 
gedrongen , de doortogt naar China, of liever 
naar den grooteu stillen Oceaan, moest, zoo 
meende men, stuiten op het te ver noordwaarts 
zich uitstrekkend voorgebergte Tabin. Ver- 
gelykt men nu nieuwere kaarten met die van 


CLirVERlLS , dan blijkt , dat zyn kaap Tabin , 
ofschoon veel te noordelijk gesteld, ongeveer 
overeenkomt met de voor eenige jaren door 
Wrangcl opgenomen kaap ChelakhsLii , tcrwyl 
de noordelijkste spits van het Aziatische vas- 
teland , de kaap Séverovostotchnoi , of het heilig 
voorgebergte , veel meer westclyk en slechts 
ongeveer 26° ten oosten van Nieuw-Zcmbla 
is gelegen. II. C. M. 


Hermanzuü. (bl. 21). Ilcrmcmsaul stond op 
een hoogen berg door het kasteel Ehresbourg 
(tegenwoordig Stadtberg) verdedigd. In het 
jaar 772 nam Karei de Groote dit kasteel in , 
en vernielde het standbeeld van Herman of 
Irmin. E. L. 

Hcrmanzuil. De Irminsula was eene mar- 
meren zuil , elf voet hoog , waarop het beeld 
van een gewapend krijgsman stond, houdende 
in de regterhand eene banier eene roos voe- 
rende , in de linker eene weegschaal ; op zij- 
nen helm stond een haan , op zijne borst was 
een beer geteekend , en van zyne schouders 
hing een schild, vertoonende ccnen leeuw in 
een veld met bloemen bezaaid. Wien dit beeld 
voorstclde, is onzeker ; de een denkt Hermes, 
de ander den beroemden Arminius of Herman. 
Zou de regte schrijfwijze (er zijn er wel meer 
dan twintig) niet Hermanzuü wezen , en bc- 
teekenen: zuil van den heek man? Dat de Ger- 
manen mankus dienden , getuigt Tacitus de 
mor. Gcrm. c. II. » celebrant carminibus anti- 
» quis Tuisconem deum, terra editum , et fili- 
» urn mannum originem gentis , conditorcs- 

* quc.” Immers was dit beeld dat van eenen 
oorlogsgod , zoo als liet volgende opschrift 
bewijst ; » Olim Saxonum dux fui et deus : 

* adoravit me populus Mortis: gens quao me 
»vcneratur acici cornua gubernat.” sax. 
cn kon. latiue redditum. » Vroeger was ik de 
leidsman en God der Sakscrs. Het oorlogs- 
volk diende mij. Het volk dat mij dient, is 
beerschcr op het slagveld”. Aan dezen afgod 
werden lafaards door de priesters opgeof- 
ferd C). In 772 werd dit beeld door Karei den 
Grootcn omgeworpen en vernield , de zuil 
echter werd bij den Wczer begraven, op eene 
plaats waar men later Corbach bouwde. Ou- 
der Kareis opvolger is zij wedergevonden en 

(*) Dit toont een licil , waarin de zoon van oenen 
Snk»isc)icn koniug, die oenen slag verloren had, 
over zijn lot klaagt : 

Sol ich nun in Gottes fronen Hcndc, 

In mciucu aller beften Tugcn , 

Gebcn werden und fterben so elende. 

Das nius« ich wol hochlich klagen. 

Won mir das Glückc fdget hette, 

Dos Strcitcs oinen guten Ende. 

Dorfttc ich nicht leisten diese Wette 
Netzon mit Blut die hire wende. 

Gottes Fronc — een priester; Wette leistei; = straf 

voor zijne fouten leiden , Hire = li plf. 

G* 
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over den Wezer vervoerd. De Sakscrs hun- 
nen God willende redden , ontstond er een 
gevecht op de plaats welke later Armensula 
heette , en om te beletten dat de zuil in hunne 
handen viel , werd zij in de Inner geworpen. 
In eenc kerk , later te Hildesheiin gebouwd , 
werd zij na vele godsdienstige reinigingen gc- 
bragt , en in het koor geplaatst, waar zij lang 
diende tot lichtdrager op feestdagen. Eeuwen 
lang is zy verwaarloosd en vergeten geweest, 
tot dat meibom rus haar zag , en met zijnen 
vriend aschius deze drie versjes daarop las: 
Sic Jructus vestri vestru sint gloria Patri: 

Ne daim ent tenebrae, guod fecerit actio vitae 
Junctajides operi sit lu.c superaddila luci . 

Veel meer daarvan is te lezen in meibomü 
R erum Ger. Hist. Tom III. p. 6 — 12. In zijn 
tijd werd er ter gedachtenis nogalle jaren cene 
zuil omgeworpen door dc jongens. Is dit nog 
in gebruik? TOSCO. 

llermanzuü. Irmtn, een Saksische godheid, 
werd in de gedaante van een zuil te Eresberg 
(Marsburg of Stadbcrg aan den Dimcl) aan- 
gebeden. Karei de Grootc verwoestte zijn’ 
tempel en bragt de heilige zuil naar Corvei 
over , van waar de steenen afgod , na een tijd 
langbegraven geweest te zijn, naar llildesheim 
werd vervoerd en voor het Koor geplaatst, 
waar hij nog te vinden is. 17. K. 

Hcnnanznil. Zoo Mijnheer, ofMevrouw, of 
Mejuffrouw N. N. zich tevreden wil stellen 
met eene verwijzing op het eertijds bekende 
werk van J. HUBNER; Algemeen Woorden- 
boek van Konstcn en Wetenschappen ; is het 
volgende met genoegen voor hem , of haar , 
overgeschreven : 

» Irmenseule , is voor dezen in Weflpha- 
» len , in de landllrcck van Corvey en Neu- 
» haufs een beroemde afgod der oude Saxen 
» geweell, maar van Keizer Karei den Groo- 
» ten om ver geworpen ; vervolgens is deze 
» zuil door zynen zoon Ludovicus Pius , we- 
it dcrom opgegraven , en (na dat ze alvorens 
» door de doen ter tyd gebruikelykc plechtig- 
» heden gcwyd , en van alle afgodery gezui- 
» vert was) naar llildesheim in den dom, dien 
» by ter eren van Maria had laten bouwen , 
i> gebracht, en daar binnen, midden voor des- 
» zelfs deur geplaatll , daar ze noch als ene 
» zonderlinge oudheid te zien is. In de voor- 
» gaande Eeuw” [iiubnkr schreef in 1704] » is 
* zy door Afchc van Hnymburg vernieuwt. 

» De oude Heidenen zonder ondcrfchcid , 
» waren gewoon , dezen Afgod grote Ere te 
» bcwyzen , weshalven de zuil , waar op deze 
» Afgod geplaatll was , Ydennanszuil genoemt 
»wierd, waarvan eindclyk Inncnzcnl gewor- 
*den is.” — Ter aangehaalder plaatse , II. bl. 
500. JAN ALLEMAN. 

Ijzeren kooi van Kardinaal la bali.uk. (bl. 
21). Behalve den Cardinaal Ia Balluc. wer- 


den de hertog van Nemours en de geschied- 
schrijver Philippe de Commincs, in de ijze- 
ren kooi van Bodewijk XI opgesloten. De 
laatste maakt er melding van in zijne geschie- 
denis , en geeft te gclijker tijd cene beschrij- 
ving dier kooi , die later bij de overrompeling 
der Bast i 11e vernietigd werd. B. 

Kerk te Rensicoude. (bl. 21). Over het op- 
hangen van wapenborden, enz. in kerken, 
zie men atet en dermout, Gcsch. d. Ilerv. 
Christ. Kerk in Nederland , V. de aant. p. 
111, 115. 


Otto Veenius. (bl. 21). Dc 12 Schilderijen 
van otto veenius , voorstcllendc de geschie- 
denis van Claudius Civilis , berusten op het 
Rijks-Muscum te Amsterdam, zie n°. 295 
van den Catalogus. q. 

Baron. (bl. 21). In het zuiden van Frank- 
rijk en in Navarre, schreef men dikwyls Vu- 
ren, en zoo is het tot nu toe uitgesproken. 
Dit kan wel de oorspronkelijke spelling zijn , 
te zamcngestcld uit werre (i. e: guerre, werc, 
ware) en homme. liet Franschc on is niets an- 
ders dan cene verbastering van homme , en dc 
woorden werre en werra werden beiden ge- 
bruikt om » oorlog” te beduiden, zoo wel bij 
de Fransche als bij dc Duitschc schry vers van 
dc middcn-couwcn. Het is ook bekend, dat 
alle woorden waarin dc Gasconjcrs een V 
lieten hooren, door de Noormannen met eene 
B werden uitgesproken. Zoo was liet eerst 
Werre-homme, dan Wcr-hom , daarna Varon , 
en nu eindclyk 

BARON. 

Baron. In antwoord op de vraag welke dc 
oorsprong van het woord Baron zij , laat ik 
de volgende afleiding volgen , welke mij zeer 
waarschijnlijk voorkomt. 

In het Spaansch beteckent het woord Va- 
ron , een man van aauzien en kracht, en door 
de verwisseling der letters B en V, die in 
Spanje en het zuiden van Frankrijk zoo dik- 
wijls plaats vindt, zeide men onverschillig 
un Varon of un Baron , en het laatste woord 
is gebleven een titel , die van liet Zuiden naar 
het Noorden gekomen is. jj. 

Baron. Dc naam Baron schijnt mij toe 
cene verbastering van het oude Pharon («-£) 
Gen. XII: 15, en zaraengcsteld te zijn uit 
liet oud-Afrikannsche (Egyptische ra , ré met 
liet daarvóór gevoegde bepalend, mannelijk, 
lidwoord pa. Ra of re beteekent in liet oud- 
Egyptiseh, gelijk bekend is, zoo veel als 
Jon , en wel in den zin van iets dat hoog ver- 
heven is of wordt. Dc opmerking is niet nieuw 
dat liet Latijnsche: Rex, Italiaansche : Ré 
Spaanschc: Rg, Fransche : Roi , Gothische: 
Reiks , Sanskritischc : Rdj, dcu hoogstgeplaat- 
sten persoon des rijks, den Koning , beduiden. 
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Langs de kristen der Middellandsche zee , en 
voornamelijk van Sicilien , wordt het opper- 
hoofd der Visscliers: Rats genaamd. In ’t 
Moorsch-Arabischc, een, met ’t Berbersehe, 
sterk vermengd dialect heet de scheepskapi- 
tein of schipper (navarchns) Rats. De 

laatste letter van het hierboven aangevoerde 
woord jnD •> namelyk de y , wordt in ver- 
schillende woorden , dialecten of talen zoo 
verschillend uitgesproken , dat men dcrzel- 
ver klankvorm kan voorstellen door ons ge- 
wone ng (in bang , rang , g als zachte k) , door 
au, 6, on, e, a, ong , eng , of ook : anj , onj , 
enj , Spaanschc: K, Italiaansche : gn. Ook 
meen ik geen onmiddelijk verband op te mer- 
ken tusschen den vorm van onze hedendaag- 
sche g, g, G, de Gricksche: y , van de ge- 
melde j? (ajin) en van dc oud-Phoenicische 9". 
Deze lettervorm doet mij steeds denken aan 
eene oorspronkelijke graphische navolging 
bij de Phoeniciers van eene bind- of wurg- 
strik , die bij de strafuitoefening aan den 
schuldigen stellig een benaauwd , beüngd , 
keelgeluid ontwringt. Het begrip Baron be- 
teekendo derhalve, naar deze wyze van 
zien , een zoodanig mannelijk iemand , die 
aan het hoofd stond van een volk, 
ro$c/<=hoofd) , en die vermocdclijk ook op 
een verheven oord , berg of rots , zijne wo- 
ning had. Beduidt niet het Lat ijnschc Pharus 

(Moorsch-Arabisch burg!) eerder: eene 
hoogt standplaats voor den uitkijk , dan wel 
het in later tyd daaraan verbonden begrip: 
lichtbaak? ? Het tweede deel der vraag moge 
door anderen beantwoord worden. 

D. K. 


Onguur, (bl. 21). Zie ’t bevestigend ant- 
woord op deze vraag, gemotiveerd doorM. 
de vries, Taalk. Mag. IV° D. p. 67 — 71 en 
j . CLARISSE , Natuurk. v. br. geeraert, p. 
419 — 125. C. 


Piramide van Marmont. (bl. 21.) Het komt 
mij voor dat de reiziger die van den top der 
piramide het Haarlemmermeer meende gezien 
te hebben , gelijk heeft. Dc afstand toch in 
eene regte lijn is slechts 8 uren ; daar nu de 
straalbuiging van dc narde tusschen beiden op 
het hoogste punt slechts 39 ellen bedraagt , 
zoo is het blijkbaar dat , daar dc top der pira- 
mide 88 ellen -f- J5 en de waterspiegel van 
het Haarlemmer meer nog geene twee ellen 
— i? * 3 i a ^ s het oog zoo ver reikt , ’t geen 
niet betwijfeld wordt , en daar er geene an- 
dere hinderpalen bestaan, het Meer ook zigt- 
banr wezen moet. 

Daarenboven zegt de beschrijving van de 
piramide, die in de herberg, vijf minuten van 
haar verwijderd, opgehangen is, dat men 
van den top der obelisk , die 13 ellen hoogcr 


1 


was , niet slechts Haarlem maar ook Zwolle 
en Breda, die op veel grooter afstand liggen , 
zien kon. W. J. L. 


St. Nikolaas. (bl. 21.) stond als patroon van 
visscliers en zeelieden, zoowel bij Hollanders 
als Vlamingers , in hooge eer , vanwaar hem 
ook een aantal kerken , b. v., de Oude kerk 
te Amsterdam, te Utrecht, Middelburg, Gro- 
ningen , Kampen , enz. js toegewijd. In het 
land tusschen dc Elve en Oder , waar zich in 
de twaalfde en dertiende eeuw , na het over- 
winnen der heidensehe Slaven , talrijke ko- 
loniën uit Holland en Vlaanderen gevestigd 
hebben , zijn dc dorpen, door deze kolonisten 
gesticht , nog te onderscheiden aan do van 
baksteen gebouwde en veelal aan st. niko- 
laas gewijde kerken. Verg. von wersebe , 
ueber die holUindischcn koloniën in Norddeutsch- 
land, aangehaald in füustemann, NeueMitth. 
hist-anl. Forsch. III. B. 4. Heft,]). 129, ffg., 
ook iiEEREN , Folgen der Kreuzzüge , in Verin. 
Ilist. Schrifte , II Th. pag. 244 flg. Niets 
derhalve natuurlijker , dan ons vreugdefeest 
op den vierdag van dien Heilige. InDuitsch- 
land schyut liet Kersfeest de luidruchtige 
./be/sfecstcn vervangen en vele gebruiken 
daarvan behouden te hebben. Het was te- 
vens in vele oorden het Nieuwjaarsfeest, 
waarop ook de Romeinen , zoowel als de 
Galliërs elkander geschenken ( strenae , etren- 
nes) zonden. Dc Meidag werd in het Noor- 
den als het begin van den zomer beschouwd. 
Men plantte dan meiboomen , waarom ge- 
danst werd. Zie b.v. Mr. G. a. de meester , 
ever oude Veluivsche bosschen , in nijhoff , 
Bijdr. VII Deel, 4 Stuk, bl. 314, en het door 
hem aangch. 1 Voordenb. da- Nederl. Mylhol. 
van van den berg u , bl. 53. 

D. J. VEEGENS. 

St. Nicolaas wordt niet alleen bij ons ge- 
vierd , maar ook in Oostenrijk » Aldaar ,” 
(zoo lezen wy in do werken van de Maat- 
schappij van Nod. lcttcrk. te Lcijdcn 1830 , 
p. 342. aan welk boek wij ook andere bij- 
zonderheden ontleend hebben) n gaan mannen 
» in dc kleedercn van den heiligen des avonds 
» te voren , roud, bezoeken dc jeugd en laten 
y dczelvo proeven hunner vorderingen aflcg- 
* gen: elk hunner wordt door eenen grampas 
» (boozen vijand) als dienaar vergezeld, welko 
» met een vreesselyk duivelsmasker , ketens 
» en een ellenlange roede voorzien is : doch 
» hy draagt tevens eene mand met vergulde 
s appelen , nooten , koeken en snuisterijen tot 
v kinderspel , by zich. Het ontbreekt er niet 
t* aan liedjes op St. Niklaas .” Vid. busciung. 
Woch. Nadir . IV B. s. 153. 11. K. 

Paaschvuren (bl. 21), zijn overblijfselen 
uit de eerdienst onzer heidensehe voorvade- 
ren. Volgens van den berg H , Ncd. Overle- 
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veringen , bl. 75 , zijn ook bier te lande sporen 
van de dienst der godin Ostra, naar welke 
het Paaschfeest in Duitschland nog Ostent , 
Osterfest heet. Van daar misschien, dat het 
landvolk hunne vuren op de hoogten nog , 
i een oud Oostersch gebruik” noemt. Dat ge- 
bruik heeft zich staande gehouden , in weer- 
wil van den tegenstand der Geestelijkheid , 
die niet ophield daartegen te ijveren. Zoo 
leest men b. v. in Art. V van de Ordonnan- 
tiën der eerste Kerkvergadering onder Boni- 
facius, van 21 April 742 , den last van car- 
loman aan iedcren Bisschop, om met hulp 
van den Graaf, die de beschermer zijner kerk 
is , zorg te dragen tegen het plegen van hei- 
densche bijgeloovigheden, en daaronder » van 
i die hciligschcndende vuuren , die zij A T cd- 
» frates noemen”. Andere lezingen zijn Nied- 
fyr en Nodfyr. Zie Batavia sacra, I. p. 298. 

D. J. VKEGENS. 

Paaschvurcn. Uw tuinbaas heeft zeker ge- 
lyk ; want deze gewoonte moet een ovcrblyf- 
sel zijn van de oude pyrolatriaof vuurdionst , 
die byna algemeen is geweest. — Onder de 
Persen , zegt hyde , is het de gewoonte , om 
na hun feest van den 2istcn April de vuren 
overal uit te blusschen , en geen goed gcloo- 
vige zou er een wederom aanmaken , tenzij 
door eene kaars aan het huis van oenen pries- 
ter aangestoken. Eene dergelijke gewoonte 
vindt men ook te Jeruzalem met Paseken ; 
wanneer het hcmelsche vuur , zoo als men 
denkt , in het heilige graf daalt , en door de 
priesters kaarsen aan deze vlam aangestoken 
worden. Vroeger werd in Ierland alle jaren 
met den lente-evennackts-tijd het groote feest 
van La Baaltinnc , of de dag van het Baal- 
vuur gevierd , en den volgenden nacht moes- 
ten al de vuren uitgebluscht worden, en mogt 
niemand, op doodstraffe, een nieuw doen 
ontbranden voor dat de brandstapel van slagt- 
offers in het paleis van Tara aangestoken was . 
Nog heden wordt de huur, dio de boeren in 
hot voorjaar aan de landeigenaars betalen , 
cios-na-bealtinne , of hnur van Baals vuur 
genoemd. Ook is door het gchcele laud de 
gewoonte nog in zwang om in den eersten 
nacht van Mei , groote vreugdevuren te ont- 
steken; de verandering van het tijdstip is ont- 
staan kort na de invoering van het Christen- 
dom , opdat het feest niet mogt. vallen in de 
heilige vastendagen voor Paseken. (moore; Hist. 
oflreland, Voll. Hoofdst. II). 

Niet altijd liepen deze feesten zonderwreed- 
heden af; de Druïden stapelden mensehen op- 
een in groote teenen manden , en verbrand- 
den ze. — In Palestina liet men, gelijk ieder- 
een weet, do kinderen , ter cere van Moloch, 
door het vuur gaan. Een vlak veld in het 
graafschap Leitrim in Ierland , werd Magh- 
Sleacth of Slagtingsveld genoemd , omdat de 
oude Ieren daar in den nacht van Samhin , 


hunne eerstgeboren kinderen aan hunnen af- 
god opofferden. — Doch algemeener werden 
die vuren gebruikt om mensehen en vee te 
reinigen. De vuuraanbidders, zegt maimo- 
nides (zie DCPüiS III p. 740) beweerden , dat 
degenen die hunne kinderen niet door liet 
vuur lieten gaan , hen aan levensgevaren 
blootstelden — De Druïden maakten twee 
groote vuren , en lieten hunne kudden , na 
zekere bezwering , daar tusschen loopen. De 
onwetendsten onder de Ieren , zegt ledwich , 
jagen nog hun vee door het vuur, om het to- 
gen ongeluk te bewaren. Te Home en ook in 
Duitschland vinden wij hetzelfde , want nie- 
büiir , sprekende over het feest van de Godin 
Pales, zegt: > dat op den 2l$te/i April, do 
• oude inwoners van Rome de gewoonte had- 
» den zich te reinigen met door eon groot vuur 
> te gaan , gelyk onze voorouders gewoon 
» waren op den 1 sten Mei vuren aan te steken .” 

TCSCO. 

Paasckmren. Het ontsteken van Paasch- 
vuren is van Gcrmaanschcn oorsprong, even 
als het eten van paascheijeren en paasch- 
brood , (?) alle overblijfselen van de feesten , 
die de hcidcnsche Germanen vroeger ter eerc 
van hunne godin Easter of Ostra in de maand 
van April vierden. Vandaar werd deze maand 
vroeger Eostur of Ostermonath geheten en 
noemen de Duitschers het Paaschfeest nog 
Osteren. Het antwoord dat het volk in Over- 
ysscl geeft , als zoude het van Oostcrschen 
oorsprong zijn , kan ons dus niet bevreem- 
den. n. K. 

Paaschvurcn . Om niet naar grimm te ver- 
wyzcn , zie ’t opstel van J. n. halsertsma , 
over de paascheijeren , in den Ovcrijss. alma- 
nak voor taal- en oudheidkunde. Jaarg. 1841. 

C. 

Mummie als geneesmiddel, (bl. 22.) In de 
Pharmacopaca Amstclodamensis , hier in 
MDCCXXVI uitgegeven, is Mummia te 
vinden. Zoo hebben dan onze grootvaders 
het ook gebruikt. Ik heb ook verscheidene 
apothekers daarnaar gevraagd , die mij go- 
zegd hebben , dat zij het nog hadden , en een 
van hen heeft mij verzekerd , dat hij het nog, 
80 jaar geleden , gebruikt heeft. 

H. H. 

Mummie als geneesmiddel. Op de vraag door 
GEEN liefhebber aan » de Navorscher ” inge- 
zonden , kunnen wij , naar het Artikel in the 
saterday magazine, vol. iv. p. 237, het vol- 
gende berigten. Het is getrokken uit petti- 
obew’s 1 listot y of Mummies. 

De Mummie was een van de gewone ge- 
neesmiddelen in de zestiende en een ge- 
deelte van de zeventiende eeuw. Zij werd in 
alle apotheken gevonden , en men spaarde 
geen geld om haar te verkrygen , voorname- 
lijk van de Joden in het Oosten. Zoodradc 
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waarde van de mummie voor het bereiden van 
geneesmiddelen erkend was , begonnen vele 
spckulanten er handel in te drijven. De gra- 
ven werden doorzocht , en zoo vele mummies 
als men krijgen koude, werden in stukken 
gehouwen, ten einde verkocht to worden. 
Het was echter niet gemakkelijk om aan dat 
begeeren te voldoen ; daar de Egyptische re- 
gering het vervoer der ligekamen uit de gra- 
ven verbood; nu was de verzoeking voor 
bedriegers groot, en allerlei bedrog werd 
dagelijks gepleegd. Volgens de » Legona de 
GUYOn” had reeds in het jaar 1100, of gelyk 
anderen zeggen 1300, ELXAGAR , geboortig 
van Alcxandriën , een knap Joodsch dokter , 
de gewoonte om beide Christenen en Maho- 
medanen , toen in het Oosten strydende om 
het bezit van Palestina, mummie voor te 
schrijven. Ten gevolge van dit voorbeeld 
gebruikten de dokters van alle natiën het 
van nu af, in geval van kneuzingen en won- 
den ; men beweerde , dat aspbalt en jodenlijm 
de gekwetste en opengereten aderen verec- 
nigdeu en heelden , en , om hunne walging 
veroorzakende prikkeling, de eigenschap 
hadden om de maag van verstijfd bloed te 
ontlasten. Eenige Joden namen het op zich , 
om deze vereischte mummie als een han- 
delsvoorwcrp te leveren, balsemden doode 
ligcharaen , en verkochten ze den Christe- 
nen. 

Zij namen hiervoor alle ter dood gebragte 
boosdoenders en zoo vele soorten van lig- 
chaiuen als er maar te krijgen waren, vulden 
het hoofd en het binnenste met eenvoudi- 
ge aspbalt , iets van zeer geringe waarde , 
maakte insnijdingen in de zenuwdcelcn der 
leden , voorzagen deze ook met aspbalt en 
bonden ze toen stijf te zamen. Hierna werden 
deze ligchamen aan de hitte der zon blootge- 
steld , deze nu droogden spoedig en waren 
oogenschijnlijk aan de opregte bereide mum- 
mies gelijk. Zoo werden zij den Christe- 
nen verkocht. 

gut de la FONTA1XE, arts van den koning 
van Navarre , deed eene reis naar Egypte , 
en in 15G4 te Alcxandrië zyndc, onderzocht 
hy naar den voorraad van mummies. Zij- 
nen vriend ambrosius paré , den beroem- 
den Franschen heelmeester , meldde hij 
den uitslag van zijne pogingen , welke by- 
zonderheden deze weder door zijne wer- 
ken bekend heeft gemaakt, df. la fontatke 
schynt den voornaamsten Jood in dit vak 
gezocht, en hem gevraagd te hebben zijne 
verzameling mummies te mogen zien. Dit 
werd hem zeer gewillig toegestaan en ver- 
scheidene opeengepakte mummies dadelijk 
gewezen. Daar hy vroeg naar de plaats van 
waar zij kwamen , en zijn verlangen te ken- 
nen gaf om te weten, of hetgeen oudtijds 
aangaande de behandeling der dooden en 


wyze van begraven te bock gesteld was , 
bevestigd kon worden ; begon de Jood te 
lagchen , en aarzelde niet te zeggen , dat 
al de ligchamen , die hij voor oogen had, om- 
streeks 30 of 40 in getal , door hem toebereid 
waren gedurende de laatste vier jaren , en 
dat zij de ligchamen van slaven of van andere 
mcnschen waren , zonder onderscheid , bij 
elkander gebragt. 

de la KONTAiKE vroeg van wélke natie, en 
of zij aan de eene of andere schrikkelijke 
ziekte, zoo als mclaatschheid , pokken of 
pest gestorven waren : waarop de Jood hem 
antwoordde, dat het hem geheel onverschil- 
lig was , van welke plaats zy kwamen , of zy 
oud of jong, van het mannelijk of van het 
vrouwelijk geslacht , of aan eenige ziekte ge- 
storven waren , als hy hen maar in zijn be- 
zit kon krygen, en dat men er niet over 
dacht, als zij maar gebalsemd waren; erbijvoe- 
gende, dat hij zich verwonderde , hoe de 
Christenen, die anders zoo keurig op hun 
voedsel zyn , de ligchamen der dooden kon- 
den eten. Toen verhaalde de Jood hem zyne 
wijze van balsemen , die juist overeen kwam 
met die van den heer guyon. Er was eene 
grootere behoefte aan mummies in Frank- 
ryk, dan in eenig ander land. belon zegt 
zelfs , dat Frans I de gewoonte had een pakje 
bij zich te dragen, inhoudende wat mummie, 
met rhubarber poeder bereid, om in te nemen 
als hy eenig letsel door vallen bekwam. Van 
dit algemeene geneesmiddel voorzien , dacht 
Frans I zich veilig tegen alle gevaar, suiuley, 
een treurspeldichter , deelt het medicinale ge- 
bruik der mummie mede , in de woorden : 

Maak mummie van inyn vleesch , en veil het 

aan apthekers. 

The Bird in o Ccige , 1633. 

O ! dat ik maar hun vleesch in brokken mogt 

verscheuren , 

Om dus myn krank fortuin door mummie op 

te beuren ! 

The Honcst Lmoyer , 1646. 

Lord bacon zegt : » Mummie heeft eene 
groote kracht om het bloed te stuiten.” 

» Mummie” , zegt bogle, » is een van de 
nuttige medicijnen , welke voorgeschreven 
en gegeven worden door onze doctoren , 
voorwonden en kneuzingen, en voor nog 
eene menigte andere gevallen.” 

Ambrose pauk heeft uitdrukkelijk over de 
mummie geschreven , hij noemt het een mid- 
del , waarop in dien tijd het meest vertrouwd 
werd, maar zegt ook, dat noch de heel- 
meesters die het voorschreven , noch diege- 
nen , die er over geschreven hebben , en de 
apothekers die het verkochten, er iets zekers 
van wisten. Hij veroordeelt het gebruik daar- 
van in de volgende woorden : » Dit slechte 
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soort van medicyn herstelt den kranke niet in 
de gevallen , waarvoor en waarin het gege- 
ven wordt, gelijk ik honderde malen beproefd 
heb.” Suovet getuigt, » dat hij het op zich 
zei ven , op raad van een Joodsch medicijn- 
meester in Egypte, van waar het komt, be- 
proefd heeft; het veroorzaakt menige onaange- 
name gewaarwordingen. Hiervan overtuigd, 
schrijf ik het niet alleen niet voor aan mijne 
patiënten, maar doe ook myn best, anderen 
te bewijzen dat zij daarmede verkeerd han- 
delen”. — 

liet zoude gemakkelijk zijn , de bewijzen 
voor en tegen de mummie op te sommen ; 
doch het wordt tijd dit gedeelte van mijn on- 
derwerp te eindigen , en dit zal ik doen door 
het verhalen van eene anccdote , naar de ge- 
tuigenis van GUYOh' , om rekenschap te geven 
van do ophouding van den oneerlijken han- 
del in mummie. Een Jood uit Damietta, die 
voornamclyk betrokken was in het maken 
van valschc mummies, had een’ Christen 
slaaf, voor wiens ziele-heil hij meer bezorgd 
scheen te zijn , dan voor zijn eigen. Hij drong 
hem onophoudelijk zyn geloof te verzaken en 
het ware geloof aan te nemen ; ten laatsten 
wilde hij ook den slaaf de bcsnydenis doen 
ondergaan , als een tceken van zijne opregt- 
heid; dit echter wilde dezeniet, waarvoor 
hij zeer hard behandeld werd. De slaaf open- 
baarde nu de handelwijze van zijn’ meester 
aan den pacha , en vertelde hem de bedrie- 
gerijen , die zijn meester beging in het 
maken van mummies. 

De Jood werd nu in de gevangenis gewor- 
pen , waaruit hy niet ontslagen werd dan met 
het betalen van 300 gouden Sultanins. Toen 
dit ter ooren kwam van de magistraten van 
Alexandriën , Rozetta en andere steden van 
Egyptcn , verheugden dezen zich in het voor- 
uitzigt van veel geld te verkrijgen en beboe- 
teden alle Joden die mummie verkochten. 

Van dezen tijd af aan, eindigde die handel, 
daar de Joden, bevreesd zijnde voor eene 
nieuwe vervolging, hem niet langer durfden 
doorzetten. De Arabieren dezer dagen ge- 
bruiken mummiepoederalsmcdicyn ; zij men- 
gen het met boter en heeten het Mantey. Het 
wordt beschouwd als een allerbest middel 
voor inwendige en uitwendige breuken. 

CAPUT VIVCM. 

Xuamyenoolen. (bl. 22). Omtrent de vraag 
Xaamgenooten , meen ik een gedeeltelijk ant- 
woord te kunnen geven, in de hoop dat ande- 
ren zulks ook doen , om daardoor dat punt , 
waarover ik dikwijls gedacht en veel gezocht 
heb , te kunnen uitmaken. Mijn antwoord 
namelijk zal in eene nieuwe vraag bestaan , 
daar kortheid toch een eerste vercischtc voor 
9 de xa voRsoiiEU is. Zou de oorzaak van het 
bezitten dicrzelfde inborst, niet afgeleid kun- 


nen worden van de meerdere omgang en op- 
lettendheid die zulke kinderen van hunne 
peeten genieten? B. T. 

Elektriekc verschijnselen hij mensch en dieren. 
(bl. 22). In het jaar 1840 langs den Rijn rei- 
zende, kwam ik in een gehuchtje in het 
Brühl-thal , en moest , door een hevige don- 
derbui overvallen , eene schuilplaats zoeken 
in ccnc der hutten. Ik vond daar een meisje 
van ongeveer 17 jaren te bed liggen ; en vra- 
gende naar hare ziekte, verhaalde mij hare 
moeder : 

Dat dit meisje sedert haar achtste jaar zeer 
welvarende was geweest, maar altoos wan- 
neer er onweder aan de lucht was , zoodanig 
in beweging geraakte en zoo hevige schokken 
en hartkloppingen ondervond , dat zij menig- 
maal in llaauwte gevallen was. Deze ver- 
schijnselen hielden niet op , voor dat de don- 
derbui zich of ontlast had , of voorbij was ge- 
trokken, en had steeds eene zware afmatting, 
soms zelf gedurende eenige dagen koortsen , 
ten gevolge. Hier was derhalve, dit bleek mij 
ontegenzeggelijk , eenc grootc gevoeligheid 
voor de elcctriciteit van den dampkring aan- 
wezig. Ik deed verder onderzoek en vernam 
dat wanneer het kind zich met eenen houten 
kam het haar uitkamde, dit meest altoos een 
knappend geluid gaf. 

Kort daarna verhaalde ik dit voorval aan 
een myner bekenden , den Regimcnts-Arts 
L .... in Keulen, en wy begaven ons beiden 
met de Stoomboot naar Breisig , en van daar 
tcvoctnaar het vlek, waarvan denaam, indien 
het er eenen afzonderlijken had, mij ontgaan 
is ; ik vooronderstel dat het onder Tünncstein 
behoort. Ik was tegenwoordig bij verschil- 
lende proefnemingen , maar vooral moet ik 
melding maken dat, toen wij het meisje op 
een daartoe medegebragt isolcorbankjc plaat- 
sten en beur haar met oenen houten kam uit- 
kamden, wij, na de genomene voorzorgen van 
drooging enz. , niet alleen een flaauw knap- 
pend geluid , maar in de duisternis ook von- 
ken waarnamen , die op eenen hoogst gevoe- 
ligen electrometer , werking veroorzaakten. 

Later is deze merkwaardige verschijning, 
zoo ik meen , ook door gcncesheeren uit Co- 
blcntz onderzocht , en ik zoude mij zeer be- 
driegen , indien dezelve niet in een of ander 
Duitsch werk ware medegedeeld. 

In Julij 1850 , het Bröhl-thal weder door- 
reizende , deed ik onderzoek naar het meisje , 
en vernam dat zij in 1847 gestorven was. 

Mijn vriend L .... is sedert naar eene an- 
dere stad verplaatst , en gaarne wil ik hem 
hierover schrijven , maar in N°. 1 van j de 
navorscher” de vraag vindende op bl. 22 , 
over » Elcktriekeverschynsclen by mensch en 
dieren”, deel ik voorloopig deze aantceke- 
ningmedc. J. S. H, 
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Elektrieke verschijnselen bij mensch en dieren. 
Hieronder eene luttele bijdrage voor het ant- 
woord op H. H.’s belangstellende vraag: 

* By vele personen geven de haircn , wan- 
p neer zij uitgekamd of bestreken worden , 
» elektrische vonken van zich , evenals dat 
» van den leeuw , den losch en andere gedier- 
» ten van het kattengeslacht. Bij anderen ver- 
» toonen zich vonken , zoo maar hun vel ge- 
» wreven of ook hun kleedij uitgetrokken 
p wordt , ja , als diergelijke vonkgevende men- 
» schen zijn vooral frederik de groote on 
p karei, gonzaga , Hertog van Mantua , be- 
*kend geworden. Welligt zoude men hier- 
p aan ook zulke gevallen kunnen toevoegen 
p als de , wel is waar uiterst zeldzame , der 
p plotselinge zelf-ontbranding bij levenden 
p lijve” — (waarvan echter , in het voorleden 
jaar , de groote scheikundige justus vos lie- 
big de mogelijkheid betwijfeld heeft : omdat , 
o. a., naar ’t hem voorkwam, de spontanea 
combustio nimmer voldingend bewezen is ge- 
worden.) (*) 

Ik heb, voor hetgeen de laatste volzin voor- 
afgaat , aangehaald mijn dierbaren G. u. von 
scnuBERT , in zijnen p spiegel der nati:r , 
p ein Lesebuch zur Bdehrung und Unterhaltung : 
p Erlangen, 1845; bei j. j. talm und ernst 
p exke” : bl. 396 ; een werk , zoo er ëën is , 
der spoedige verduitseking ten volle waardig. 

JANUS DOUSA. 

Diefstal in kunst. (bl. 22). Diefstal in kunst 
heeft plaats . wanneer men den een of ander 
navolgende , een werk vervaardigt , hetgeen 
men als een oorspronkelijk stuk van zich 
zelven wil doen voorkomen : met byvoeging 
echter van het woord copie , geloof ik niet , 
dat men navolgingen onder het rubriek van 
diefstallen brengt. Ik geloof verder dat men 
zeer goed eenen grooten meester kan navol-, 
gen , zonder diefstal te plegen , wanneer men 
zich bepaalt tot het bestudcercn van de wyze 
van zamenstelling , rangschikking en zamen- 
voeging van voorwerpen en idécn , zonder 
daarom de idéen zelven door den eenen of 
anderen meester kenbaar gemaakt, over te 
nemen en als oorspronkelijke te doen door- 
gaan. H. B. 

Muzijknoten. (bl. 22.) Guido arrtinus , 
een Benedictijner monnik, geboren te Arezzo 
in Toskanen , was de eerste , die , van drie 
akkoorden in de muzyk , de zes benamingen 
van ut, re, mi, fa, sol , la, (de ais er na- 
derhand bygekomen) gevormd heeft. Hy 

(*) Het vraagstuk der zelfontbranding is keurig 
uiteengezet in : het „ Ausführlicher Bericht über 
„die Vcrhandlungen der AfTifcn der Provinz Star- 
„kenburg zu Dannftadt in Anklagcfnchcn gegen 
,, jouannks 8TAUFF wegen EiTOÜrdung der Gröfin 
..von Görlitz u. s. w.” Druck und Verlag von C. 
W. Leuke; 1850. 


ontleende die aan den lofzang van paulus 
diaconus op joannes den Dooper : 

Ut queant laxis 
Pesonarc fibris 
Mira, gestorum 
Famuli tuorura , 

Solvc polluti 
ImUu rcatum. 

D. J. VEEGENS. 

Muzijknoten. De zeven letters zijn het 
eerst door een zekeren gregorius , Bisschop 
van Rome, gebruikt geworden. 

Guido, Benedictijn van het klooster Pom- 
posa in het Hertogdom Ferrarc , was gebo- 
ren in Arezzo , in het jaar 995. Deze mon- 
nik heeft ut , re , mi , fa , sol en la inge- 
voerd , welke hij aan de eerste strophe van 
het gezang aan Johanncs den Dooper , ge- 
schreven in Snpphische verzen , ontleend 
heeft. Deze strophe luidt aldus : 

Ut queant laxis 7’csonare fibris 
Mira gestorum Fnmuli tuorum , 

Solve pollutis /.abiis reatum , 

Sanctc Joannes ! 

De zevende noot voegde guido er by en 
noemde die Si. E. L. 

Muzijknoten. De oude Grieken gebruikten 
voor notenteekens alleen de letters van het 
alphabeth , en toen de toonladder vergroot 
werd , werden de nieuwe noten gekenmerkt 
door de toevoeging van accenten , verande- 
ring en verminking van letters. Zy hadden 
twee teekens voor iedere noot , het eene bo- 
ven het andere geschreven op de lettergreep, 
waartoe de noot behoorde. Onderscheidene 
Griekschc schryvers hebben ze bewaard : 
voornamelijk alypius. Men kan voorbeel- 
den van griekschc inelody zien in böckh. 
III: 12. Zie smitu’s Dict. of Ant. Door de 
Romeinen schijnt geene verbetering hierin 
gebragt te zy n ; wij zouden haast denken dat er 
achteruitgang was , want jeronimus beweert 
dat : p mclodiën , als zy niet door het geheu- 
» gen bewaard worden , vergaan , want zy 
> kunnen niet geschreven worden.” In de 
zesde eeuw heeft gregorius de Groote het 
oude tetrakoord (tetrachordiura?) door het 
octaaf doen vervangen. Het eerste octaaf 
teckende hij met de groote letters A , B , C , 
enz., het tweede met de kleine letters a, b, c, 
enz. en verder als het noodig was met aa , • 

bb , enz. enz. De tyd werd , zoo ver men 
weet , alleen gekend door de vers-maat. 
Algemeen denkt men dat het notenschrij- 
ven , gclyk dit tegenwoordig geschiedt, in 
1026 is ingevoerd door guido , eenen mon- 
nik te Arezzo in Toscane ; ofschoon vader 
KiRCiiER verhaalt, dat hy in de boekzaal 
der Jezuïten te Messina , een grieksch 
handschrift , meer dan 800 jaren oud , ge- 
zien heeft , waarin gezangen , op de wyze 
van guido , genoteerd waren. Mogelijk had 
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g ciDO ze ook daarin gevonden en nage- 
schreven , en dan hebben wij alleen aan 
hem de namen der noten te danken. 

L. G. W. 

Muzijhnoten. Het eerste wat ik met ze- 
kerheid over het gebruik van letters in de 
muzyk vinde aangeteekend , is , dat de Ro- 
meinen do vijftien eerste letters van hun Al- 
phabet gebruikten om de verschillende too- 
nen aan te duiden. 

De Heilige gregorius, (Gregorius I. |J?) 
bemerkende dat do laatste 8 letters , niet an- 
ders waren dan een herhaling der zeven vo- 
rigen , maar in een hooger octaaf; schafte de 
letters 8 — 15 af, en behield alleen de zeven 
eersten , als genoegzaam om alle toonen uit- 
tedrukken. Deze letters werden onder elke 
lettergreep der zangstukken , maar allen op 
eene lijn gezet. 

In 1024 , vind ik vermeld , heeft een Be- 
nedictijner monnik gci, bijgenaamd arkti- 
nus, eene andere schrijfwijze ingevoerd. Hij 
was het, die in plaats van letters de lettergrepen 
stelde ut, re, mi, fa, sol, la. Deze zouden 
hem, zegt men, voor den geest zijn gekomen 
bij het zingen van den Ilymnus van Johannes 
den Doopcr, waarin die lettergrepen werke- 
lijk voorkomen. Hij ging nog vorder. Hel 
schrijven dier woorden op ééne lijn , was 
geene genoegzame onderscheiding der hoo- 
gero en lagere toonen , nu bedacht hij even- 
wijdige lijnen waar op en waar tusschcn hy 
ronde of vierkante punten plaatste , niet on- 
der maar boven elke lettergreep van de woor- 
den , en deze punten kennen wij nog heden 
onder den naam van noten. 

Het is niet met zekerheid te beweren of 
GUI zjjnc noten op of tusschcn de lijnen plaatste, 
maar men gist dat hij het beide deed. (Zie 
BROSSA KD , Dictionruiire de Musique) . liet 
mag evenwel als bewezen worden aange- 
merkt, dat GfiDo Arctinus de woorden ut, 
re, mi , enz. en de noten liet eerst gebruikte. 
Fokkf.l trekt in zijne AUgcmcine Geselt ichte 
der Musik dit wel in twijfel , maar het gezag 
van andere schryvers weegt wel tegen het 
zijne op , en zooveel is zeker dat GUI zulk 
eene beroemdheid verworven had , dat Paus 
johannes XX hem door drie afgezanten liet 
uitnoodigen om naar Rome te komen , en dut 
hij het ook is , wien wy het gebruik van de 
b tot aanduiding der mollen in de muzyk te 
danken hebben. J. S. II. 

Muzijhnoten. Op de vraag bl. 22: dient 
tot antwoord, dat GUiDO aretin , een mon- 
nik uit het begin der Xldc eeuw, uit een ge- 
dicht vervaardigd op johannes den Donper, 
door PAL’LUS wiNFKiDUS , de benamingen der 
noten heeft afgeleid. 

De zevende muzijknoot si is er later bijge- 
voegd door ERicius FOXTEANUS, en luidde 
eerst bi. De nootteekens zijn eerst in 1338door 


jean de Minus , Doctor der Sorbonne te Pa- 
rijs , uitgevonden en in plaats gekomen van 
de tot dien tyd gebruikelijke punten. 

Men kan hiervan meer vinden in eene ver- 
handeling van j. robbers , over het Natio- 
naal gezang, Rotterdam 1820. Verg. de Vad. 
Letteroefeningen van 1820, n°. 18, bl. 708: 
Beoordeelingen ; en de Commcntatio van 
den tegenw. Hoogl. w. moli.; de musica sacra 
in Ecclesia Protestantium ad exempktm veterum 
Christianorum emendanda , bekroond door de 
Theol. Faculteit te Leiden in 1834 , png. 30 
—32. E. A. P. 

Muzijhnoten. De Grieken kenden slechts 
vier noten en noemden deze ri, tx, 6v \ , 6a. 
Welligt was het guido van Arczzo, geb. 995, 
Benedictijner monnik van ’t klooster van 
Pomposa , in ’t Hertogdom Ferrara , die het 
getal der noten op zes bragt , de namen ont- 
lccnende van de eerste syllaben van den be- 
kenden lofzang ter eere van St. Johannes den 
Dooper. 

De SI werd er in de zestiende eeuw bijge- 
voegd door ERYCius puteaxus (van der Put- 
ten) , hoogleeraar in de letteren aan de Aca- 
demie van Leuven , geb. 1574 , gest. 1046. 
Kircher verzekert , te Messina een oud 
grieksch handschrift te hebben gezien , ver- 
schillende liederen bevattende , waarvan de 
noten eveneens waren aangeteekend als die, 
waarvan de uitvinding aan guido wordt toc- 
geschreven. Guido liet cenige geschriften 
over de muzijk na, vereenigd en uitgegeven 
door den Abt gkrbert in zync verzameling 
der Scriptores eclesiastici de musica sacra; Par. 
1784 , 3 doelen , in 8°. phh.archus. 


Ixintaarns. (bl. 22). In strutt’s Chronide 
ofEngland , vind ik vermeld, datALFREDde 
Groote, die van 871 — 901 regeerde, bij het 
volslagen gemis van uurwerk of klokken , op 
liet denkbeeld kwam , om , ten einde het ver- 
loop van tijd te bepalen, waskaarsen te doen 
branden, die van gelijken vorm en gewigt, en 
op bepaalde afstanden gekerfd of geteekend 
waren. Deze kaarsen waren twaalf duimen 
(Eng.) lang, en zes daarvan of twee en zeven- 
tig duimen was, waren in 24 uren of 1440 
minuten opgebrand ; alzoo aannemende , dat 
deze kaarsen op dén duim tusschenruimtc ge- 
merkt waren, dan zoude één duim het tijds- 
verloop van 20 minuten aangeduid hebben. 
Het schijnt dat deze tijd-knnrscn onder het 
bijzonder opzigt van priesters gestaan heb- 
ben. Spoedig echter bemerkte men dat de 
de wind door deuren en vensters , en ook door 
de scheuren in de muren van hel paleis binnen- 
dringende , de kaarsen op eene ongeregelde 
wijze deed branden. Om dit te verhelpen be- 
dacht alfred een nieuw middel , en bemerkt 
hebbende dat wit hoorn doorschijnend koude 
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gemaakt worden, vervaardigde hij van deze 
stof en stukken hout, eene doorschijnende 
bedekking voor zijne kaars, en was alzoo, 
volgens het getuigenis van ASSER , (een mon- 
nik van St. Duvids, later Btsschop van Slter- 
burn , dostijdsden gelecrdsten man van Enge- 
land , vriend en geheimschrijver van axkred) 
de uit vinder der lantaarns. 

Ik vind verder nog vermeld dat do burgers 
van London, reeds in het jaar 1414 gelast 
werden , om ter verlichting der straten lan- 
taarns uittehangen, en alzoo eerst veel later 
door de steden van het vaste land daarin ge- 
volgd zijn , daar de straten van Parijs niet 
eer dan in 1524 verlicht schyncn te zyn 
geworden . 

T. H. B. 

Lantaarns. In een aanteekenboekje vind ik 
van vroeger opgeteekend : De uitvinding der 
lampen , wordt aan de Egyptenaars toege- 
kend. Zij werden in dien tijd van aarde ge- 
bakken; naderhand werden zy van verschil- 
lende metalen en vormen vervaardigd. Ook 
de uitvinding van lantaarnen is van de hoog- 
ste oudheid. Tubopohtus, een Gricksch 
dichter, die in 370 vóór Christus leefde, 
maakt er reeds gewag van. De Karthagcrs 
waren beroemde lantaarnmakers, en do Chi- 
nezen bewerken ze (gelyk nog bekend is) 
met veel smaak. 

IOTA. 


Raderuuncerken. (bl. 23). Alle uurwerken, 
voor den jarc 1000 vervaardigd , als die van 
GEitiiERT (stlvester VI), die aan karel den 
Grooten uit het Oosten gezonden , en ande- 
ren , waren zeker waterklokkcn of zonnewij- 
zers. De eerste vermelding van radcruur- 
werken is van den naamloozcn levensbe- 
schrijver van wii.lem , abt van Hirschau , die 
in de elfde eeuw leefde. Hij zegt : » Naturalc 
horologium ad exemplnm coelcstis haemi- 
spherii excogitassc” (*). Ofschoon dit uit- 
treksel te kort is , om er een denkbeeld om- 
trent de zamcnstelling van het werktuig 
uit op tc maken : is het toch duidelijk , dat 
hier geen spraak is van eene waterklok , 
maar wel van een werktuig, hetwelk de uren 
aanduidde, en de bewegingen van do aarde en 
andere planeten toonde. Ook van dien tijd 
af vinden wij zeer dikwijls melding van ho- 
rologia , en daarbij uitdrukkingen gebruikt, 
die op zonncwyzers of waterklokkcn niet 
toegepast kunnen worden. » Zoo” zeideBECK- 
man, in zyne History of Inventions , (waarin 
ik het meeste over dit artikel gevonden heb) , 
» ben ik tot het besluit gekomen , dat de uit- 
vinding van onze klokken tot dit tydstip be- 

(•) Hij heeft eene wcrcld-klok uitgevonden , die 
de bewegingen van de hcmclschc ligclmmen toont , 

zoo als men ze in het luchtruim aanschouwt. 


hoort.” In de » Constitutiones Hirsaugienses , van 
denzelfdcn willek werd van den koster ge- 
zegd : » cum horologium dirigere et ordina- 
re.”(*). renardus monaciius, in zijn boek ge- 
noemd: p Ordo Cluniacensis” zegt: » Apocrisia- 
rum horologium dirigere ctdiligentius tempe- 
rarc” (t),en in» Oude gebruiken” van de kloos- 
ters van St. Victor, te Parys, over den matri- 
cularius van het klooster sprekende : » Ho- 
ras canonicas nocto et die ad divinum cele- 
brandum custodire , signa pulsare , horolo- 
gium tempcrarc.” (§) 

De ongelijke lengte van de uren , toen in 
gebruik , noodzaakte deze bestendige rege- 
ling van de horologia, want de nachten en 
dagen bestonden altijd ieder uit twaalf uren , 
nu langer , dan korter , naar het saisocn van 
het jaar. Deze horologia toonden niet alleen 
de uren aan , maar gaven ook cenig geluid. 
Dit loeren wij uit » Pritnaria Instituta Canoni- 
corum Praemonstratensium ,” waarin aan den 
koster bevel gegeven is , om het horologium 
te regelen en het te laten slaan voor de metten , 
ten einde hem wakker te maken. Lang nadien 
tijd waren alleen klokken te vinden in kloos- 
ters , doch in de 14de eeuw begon men ze op 
te rigteu voor liet nut der inwoners. Zoo bragt 
nuBERT, prins van Carrara, de eerste open- 
bare klok te Padua. Tc Bologna kwam er 
een in 135G, kort daarna tc Straasburg, Kort- 
ryk , Spicrs , Veuctië en andere steden. Om- 
streeks het einde van de 1 5de eeuw waren 
zij in gebruik in gewone huizen , gelijk bewe- 
zen kan worden uit oenen brief van ambro- 
sius Camaldulcnsis aan nicolaOS , een’ ge- 
leerde van Florence (**) :” Horologium tuum 
mox, ut tuas accepi literas, paravi , misis- 
semque, si fuisset praesto qui aflerret. Ipsum 
mundari feei , nam erat pulvero obsitum , at- 
que ideo , nc libero posset incedcre , rctarda- 
batur. Et quia ne sic quidcra rcotc currebat, 
Angelo illi illustri adolcscenti harum rcrum 
peritissimo dedi.” — G. L. 

Raderuuncerken. Bekend is het dat de Ka- 
lif haroun ai. UASCHiD in ’tjaar 807 , eene 
klok of uurwerk aan karei, den Groote ten ge- 
schenke zond, welke, volgens de overlevering, 
twaalf riddcr-bcelden bevatte , die , even zoo 
veel deuren bewakende , ze openden en slo- 
ten , al naar mate de uren verliepen , en het 

(*) Hij zal dc klok verzorgen cn regelen. 

(f) Hij zal voor de klok der kanselarij zorg dra- 
gen en haar zorgvuldig regelen. 

(§) Hij zul nacht en dag dc kerkuren voor dc 
godsdienst in acht nemen , dc bel luiden cu den klok 
regelen. 

(**) Toen ik uwen brief ontvangen hnd, ben ik 
dadelijk begonnen uwe klok tc herstellen , cn zoude 
haar u gezonden hebben , jndien er iemand ware 
geweest uun wien ik ze had kunnen mee geven. Ik 
heb ze schoon laten maken , dewijl zij zeer vuil wies , 
en vertraagd werd in haar vrijen loop , waarom ik 
haar ann dien vermaarden jongeling Angelo gebragt 
heb, die zeer knap in dergelijke zaken is. 
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uur op eenc metalen klok deden slaan. Of- 
schoon dit kunststuk echter , volgens de be- 
schrijving in de Annales francorum , slechts 
als een water-uurwerk , niet gelijkende op 
onze tegenwoordige uurwerken, aan te mer- 
ken is , zoo is het evenwel gewis van rader- 
uurwerk voorzien geweest , en zoude men 
het alzoo als het eerste bekende raderuur- 
werk kunnen beschouwen. 

Met meer zekerheid stelt men echter de 
uitvinding van radcr-uurwerken , die door 
een gewigt bewogen werden , in de tiende 
eeuw , en schrijft die toe aan den franschen 
monnik gerbert , die, na onderwijzer van 
koning ROBEKT geweest te zyn, Aartsbisschop 
van Rcims werd, en in 1003 als Paus, onder 
den naam van sylvester II , stierf. 

In de eerste uurwerken werd het uur al- 
leen aangewezen door ccne naald , die op de 
as van een rad bevestigd was , en 't was niet 
dan eerst in de 12de eeuw , dat men een ra- 
derwerk bedacht, dat de uren op een metalen 
bekken konde slaan, ’t Eerste uurwerk met 
slag wordt vermeld omtrent 1120 in de 
» Usages de 1’Ordre de Citcaux.” 

’t Is waarschijnlijk dat men , kort na de 
uitvinding der raderuurwerken, ook wel een 
kleiner soort gemaakt zal hebben , meer ge- 
schikt voor het inwendige der vertrekken ; 
met zekerheid echter komen zij eerst voor 
op het einde der 13e eeuw, want labarte 
vermeldt de inventaris van kakel den Vyfdc, 
koning van Frankrijk , waarin het volgende 
daaromtrent voorkomt , > ung rcloge d’ar- 
» gent , tont entièrement saus fer , qui fut du 
» roy Philippe le Bel (1285 — 1314) avec deux 
» contrepoix d’ argent remplis de plomb.” 

In het begin der regering van lodewijk XI, 
geraakten de uurwerken reeds tot meerdere 
volkomenheid door de uitvinding van den 
spiraalvecr , die in een tambour of trommel 
opgesloten , het gewigt , tot dusverre ge- 
bruikt , verving. 

Carovagils, die in 1180 leefde, wordt 
beschouwd als uitvinder der draagbare uur- 
werken met slagwerk en wekker. 

Van de eigcnlyk gezegde Zak-horologiën, 
weet men niet wanneer of waar die uitgevon- 
den zijn , men meent die echter niet vroeger 
te kunnen stellen dan in het begin der zes- 
tiende eeuw. De eersten , die in Frankrijk 
vervaardigd werden, hadden een eylindrieke 
gedaante , die te Neurcmberg daarentegen 
eene eivormige, waarom ze dan ook Ncurcm- 
bergsche cijcren genoemd werden. 

De uitvinding der radcr-uurwerken aan 
het keukenspit , is evenzeer onbekend ; doch 
schijnt van veel later tijd te zijn , want mon- 
taigne vermeldt er een gezien te hebben te 
Brixen in Tyrol in het jaar 1580, en spreekt 
er van als een nieuwe uitvinding. 

Meer bijzonderheden zouden hieromtrent 


nog te vermelden zijn , doch ik acht het be- 
stek van de navorscher te klein , om zoo 
veel plaats aan een enkel artikel in te rui- 
men. T. H. B. 

Jagerstermen, (bl. 23). De woorden War- 
toe en Kieroo worden niet alleen in het 2de 
jagtdistrict van Utrecht, maar door ons gan- 
sche land gebezigd. Ik geloof dat de uitleg- 
ging van Wartoe juist is. Wat Kieroo betreft, 
het is eene verbastering van het Fransche 
Tire Uaut. Weet iemand mij nu ook eene uit- 
legging te geven van de woorden : » Werk 
en weet ,” door jagers gebezigd om een haas 
in het leger aan te duiden? Zoude het ook 
kunnen zyn: » Waar ik hem weet, in ant- 
woord op de vraag , » waar is het haas?” (*) 

n. K. 

Jagerstermen. Even als het woord Kiro , 
klaarblijkelijk van het Fransche Tirez-haut 
afgeleid is , komt het mij voor , dat Waartoe , 
eene verbastering is van Gare-toi, hetwelk 
thans nog in Frankryk gebruikt wordt , tot 
waarschuwing dat er loopend wild in aan- 
togt is. black’s eigenaar. 

Jagerstermen. In antwoord op de vraag in 
de navokscuer, naar den oorsprong der jagt- 
w oorden Kiro en Wartoe , dient: datdejagt 
in Frankryk en Duitschland, steeds meer 
stelselmatig dan by onsbchandeldzyndo, men 
de oorsprong der Jagttermen , ook daar moet 
zoeken , en ik geloof het daar voor te mogen 
houden , dat het woord Kiro eene verbaste- 
ring is van het Fransch tir haut en Wartoe 
van het Duitsch fahr zu , als toeken dat er op 
de drijf-jagt een stuk wild los is en men zich 
dus moet haasten en wat toe loopen. War dich 
en avance hebben dcnzclfden oorsprong. 

EEN OUD JAGTLIEKQEBBER. 

Dadelboom. — Zijn levensduur, (bl. 23). De 
geleerde kaempeek rekent deze boom volwas- 
sen te zijn op dcszelfs 50ste jaar, als wanneer 
de kroon digtst is en prachtig uitgebreid ; op 
lOOjarigen ouderdom is de kroon ijler , doch 
niettemin nog in kracht. Verouderd kan men 
nnauwclijks de Dadelboomen noemen , voor 
dat zij den ouderdom bereiken van twee- of 
driehonderd jaren. Wanneer men op den 
hoogen ouderdom van cenige andere hoornen 
acht geeft , dan zou het niet te verwonderen 
zijn, al leefden zy tot de zesde eeuw, gelijk 
sommigen gewild hebben , en mogelijk zou- 
den zij liet, volgens zijn denkbeeld, in een 
gematigder klimaat (dan waarin zij naar hun 
aard grocijen) kunnen doen. ( Zie Handl. tot 
de Plant- en Kruidde, enz. volgens bet zamenstcl 
van c. LINXAEUS, I Deel. bl. 851, Amsterdam ; 
L. VAN ES. IOTA. 

Gebruik der Aardappelen, (bl. 23). Het ge- 
bruik dezer kostelijke maar niet kostbare 
veldvrucht, waarvan tegenwoordig onze hnl- 

(*) Bij jngers is elk stuk wild onzijdig. 
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ve natie leeft , is , getuige de spysrcgeling 
der gestichten van liefdadigheid , nog voor 
geen honderd jaren geleden, by ons inge- 
voerd ; en — heeft ook do schamele gemeente, 
zoo als de kundige van oosterzee meldt, een 
voedingsmiddel in haar gezocht óór men 1750 
schreef (*) — dan behoort evenwel die verze- 
kering in beperkten zin te worden opgevat. 
Immers de welbekende HUBNER , wiens , voor 
zynen tijd, voortreffelijk algemeen Woorden- 
boek , in 1768 verscheen , geeft slechts haar’ 
naam zondcre óónige beschrijving of aanprij- 
zing. In bovenstaande meening bevestigt mij 
ook de vriéndelijke martinet, wanneer hy 
zich vóór 70 jaren, op de vraag eens leerlings, 
in deze bewoordingen hooren laat : 

» Aanbidt” — zegt hij — » den goeden Rc- 
» geerder der wacreld , die ons ook , vóór ee~ 

■ nige jaren , de aardappelen uit Engeland 
» deedt toekomen : ccne gift , in myne jeugd , 

» van aanzicnlykc Lieden met een verfmaadend 
» oog aangezien , als een flegte kost op hunne 
» tafels niet geduld , en niet, dan lang daarna, 

» met een klein plaatsje daarop verwaardigd ; 

» toen de kinders , die ze , heimelyk , in de 
» keuken by de Dienstboden geproefd hadden, 

» zodanig daar op verzot werden , dat ze tel- 

> kens om deeze fpyze fchrecuwdcn, of anders 
» ftcclswyze aten. Toen de uitkomst leerde, 

» dat dit Aardgcwas éón der gezondilcn en te- 
» vens der fmaakelykilen was , werdt het van 
• de Grooten zo hoog , als van de minderen , 

> geacht , en nu in zo groote menigte aange- 
3 kweekt , dat het gemeene Volk , vóór vyf 
» jaaren (1775) , alleen door de Aardappelen , 
»tegens eene hongersnood in ons Vaderland 
» is bewaard geblcevcn”. — 

Katecfi. d. Nat., III, 333. (vijfde Druk. ) 

In mijns Vaders jeugd (1774 en volgende) 
was het gebruik van aardappelen bij de hoo- 
gere standen nog verre van algemeen. Op de 
tafel van zijne Ouders verschenen zij slechts 
by den visch , of met rapen vermengd. Onze 
tuinbaas, die 45 jaren op de plaats geweest 
is, verhaalde mij , dat, in het begin zijner 
bediening , aan de booien slechts eenmaal per 
week aardappelen werden vergund , zoodat 
zij hem dikwyls, in het geniep, om een extra- 
geregt verzochten. Omstreeks 1800 word nog, 
bij een fatsoenlijk burgerhuisgezin op bet 
land woonachtig , vijf zak opgedaan voor een , 
geheel jaar, d. i. 2 niud. 

In de hoop dat H. II. zijne tevredenheid 
over mijn schotcltjen openbaren moge door 
een II. II.! schrijve ik mij 

een’ aartsliefhebber. 

(*) II an'd-Woorden hoekje , ter aanwijzing van 
ilc ontdekking, uitvinding, invoering en verbete- 
ring vun de voornaamste zaken en voorwerpen , 
welke in het dngclijksch leven voorkomen; door 
h. m. c. van oosterzee , predikant te 's llcrto- 
genbosch, bij gehu. muller ; aldaar, bl. 1. 

/ 


Gebruik der Aardappelen. W anneor de Aard- 
appelen in ons Vaderland zijn ingevoerd, is 
mij onbekend , doch zoo het den vrager tot 
nut kan strekken, wetc hij, dat zij op het einde 
der 16c Eeuw , door Sir walter raleigh uit 
Amerika naar Ierland werden overgebragt , 
waar de eersten te Lismore-Castle gekweekt 
werden. Langzamerhand kwamen zij vandaar 
naar Schotland en het noordelijk gedeelte van 
Engeland over , en werden vervolgens meer 
en meer ook op het Vasteland verspreid. Nog 
lang na de invoering, werd deze plant slechts 
in de tuinen dor grooten gekweekt , en meer 
als een zeldzaam uitheemsch gewas , dan als 
eene eetwaar beschouwd. In ’t jaar 1619, 
toen ze reeds meer algemeen gekweekt wer- 
den , was de marktprijs gewoonlijk , óón En- 
gclsche Schelling per pond. T. H. B. 

Ananasleelt in Nederland, (bl. 23.) Hierne- 
vens hetgeen ik gevonden heb omtrent het 
aankweeken der ananassen; Mr. tieter de 
la court, de vriend van de witt en (•) 
schrijver der Staatkundige iccrken, geboren 
1618, in 1685 gestorven en begraven in de 
Nieuwe kerk te Amsterdam , had met zijn’ 
broeder jacob een landgoed nabij Leider- 
dorp, zynde zijne heerlykheid, genaamd 
Mcci'burg (f). Het was op dit landgoed , dat 
men de eerste rijpe ananas in Holland ge- 
kweekt zag, en uit zyne tuinen werden 
eene menigte van planten aan vreemdelingen 
geleverd , gelyk dan ook de Engelschen van 
daar de eerste ananasplanten bekomen heb- 
ben. Velen houden het daarom voor niet on- 
waarschijnlijk , dat de la court en zyn tuin- 
baas ■Willem de vink , degenen zyn aan wien 
Europa de eerste aankweeking dezer vruch- 
ten te danken heeft (§). Zijn zoon pieter 
slaagde in die kweeking zoodanig, dat de 
groote zeldzaamheid der planten eerlang in 
Holland ophield. 

Pantoffelparade, (bl. 23.) Volgens Duitsch 
spraakgebruik staat de man, wiens vrouw de 
broek aan heeft , onder de pantoffel. I}it zal 
u wel licht geven , waarom de promenade , 
waar de vrouw regeert, pantoffelparade heet. 

V. F. L. 

Pantoffelparade, Het langzame op en nc- 
dergaan langs de Keizersgracht , doet roy den- 
ken , dat deze uitdrukking wel ontleend kon 
zijn, aan den slopenden gang, dien ieder 
menseh over zich heeft, wiens voeten met 
pantoffels prijken. lupikas. 

(*) Onder dc letters v. u. , v. d. u. of d. c. 
Zie Proeve enz. het Welv. tl. St. Leid. d. U. W. 
H'ttewaall. 

(f) van mieris, Bêschr. der Stad Leiden, II. 
bl. 619. 

(§) llandschr. v. wijlen Prof. Mr. o. wttb- 
waai.l, te Leiden. 
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VRAAGTEEKENS. 


i'Ecn Vraagtcekcn is ccn klein, ramcngetrokken figuurtje, dat lastige vragen doet." 

WUEX FOUND MAKE A KOTE OF. 


Volken zonder godsdienst. Is de stelling 
juist, dat er geen volk bestaat zonder gods- 
dienst , al is die ook nog zoo ruw en onbe- 
schaafd ; of zyn er uit de vroegere of heden- 
daagschc geschiedenis , bcwyzen aan te voe- 
ren dat er volken bestaan zonder eenig spoor 
van godsdienst ? hexry. 

Verduitsching van Plinius. Bestaat er eene 
vertaling van PLiNiiIIistor.Nat. in onze taal? 

G. L. 

Zinsnede van Quintilianus. Kan ook iemand 
my eene uitlegging van het volgende geven : 
» Et prolata novissime deformitate ipsa ( nam ce- 
» ris cadaver atlxderant infusum , praeteritam quo 
> orationis gratiam perdidit" — ? QCINT. Instit. 
Orat. lib. vi. cap. 40. G. L. 

NuUa est necessitas delinquendi , quibus una 
est necessitas non deliiupicndi. Kan iemand mij 
ook opgeven wie de maker is van deze schoonc 
spreuk ? lector. 

Milesiaanschc vertellingen. Het komt mij niet 
onwaarschijnlyk voor , zegt coleridge (Zt- 
terary rcniains I, 180.) dat de Milesiaanschc 
Vertelliugcn (Milesian talos) de kiem be- 
vatten van de: Duizend en een Nacht. Wat 
zijn nu de Milesiaanschc vertellingen ? 

H. H. 

Rem aai tetigisti: In bllwers Caxton Family 
vind ik deze woorden: » rem acu tetigisti” aan 
cicero toegeschreven ; de redenaar moet ze 
gebruikt hebben als woordspeling op oenen 
senator, wiens vader kleermaker is geweest. 
Waar heeft de Engelschc romanschrijver 
deze bijzonderheid gevonden? * Rem acu teti- 
gisti” — is , gelijk ieder weet, in plaltus te 
vinden. iiaan van pythagoras. 


Oosl&sche wetgevers. Kan iemand my ook 
zeggen of er , hetzy Hollandsche , hetzij 
Duitsche, hetzy Fransche vertalingen be- 
staan van hetgeen er nog overig is van de na- 
volgende werken : de geschriften van sancho- 
niaton, zoroaster, de werken van coNFicrrs, 
de Kings geheeten , de 4 Veda’s en de wetten 
van HANir , en zoo er vertalingen van zijn , 
kan iemand my die dan ook opgeven ? 

W. V. X. 

Canoniek regt. Mr. J. mabé , jr. zegt in 
zyn Handboek voor Notarissen I. p. 117. van 
den 2dcn druk , dat het canoniek regt en het 
Romeinschc regt aanmerkelijk verschillen in 
de wyzc waarop de graden van bloedverwant- 
schap in de zijdlinie berekend worden. Wil 
iemand wel de goedheid hebben my te zeggen 
wat het kanonicke regt hieromtrent leert, en 
waar ik het lezen kan ? G. L. C. 

Editiones principes en beste vertalingen van 
sommige Patres. Welke zyn de beste oorspron- 
kelijke, en welke de beste vertaalde uitgaven 
van : de brieven van CLEMENS, opziener te Rome 
omstreeks hetjaar 100 N: C : , de werken van 
ignatius en poeycarpcs, en van den Pastor 
van heem as? een jong theoloog. 

Oudste boek met houtsneêplaten. Bestaat er 
een boek met houtsneêplaten , ouder dan 
»Dialogus crcaturarum moralizatus,” te 
Gouda uitgegeven in 1480? G. L. 

Conjugationcs verborum Graecae. Bestaan er 
nog exemplaren van » Conjugationcs verbo- 
rum Graecae , Davcntriae noviter extremo 
labore collcctac et impressae.” — ? II. H. 

Leydsche dissertatieti vóór 19 Sept. .1654. De 
Dissertaties der Leydsche Hoogeschool , die 
op de Bibliotheek aldaar gevonden worden , 
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beginnen met 19 Sept. 1654. Van vroegere 
jaren worden er daar geene aangetroffen. 
Zyn er vroegere bekend, welke zyn deze, 
en waar zyn zy te vinden ? C. K. 


Verzameling van den Staat van Oorlog. Op het 
Archief te Utrecht bevindt zich eene belang- 
rijke verzameling t?«« den Staat van Oorlog van 
1621 — 1795. Zijn er ook van vroegere jaren 
bekend, en waar zyn die te vinden? C. K. 

Liedeboeken. Zijn er tu8schen 1600 en 1620, 
Liedcboeken uitgegeven , waarin ’t werk van 
onderscheidene dichters voorkomt, behalve 
de Nieuwe verbeterde Lusthof met het bruilofts- 
banket, de Bloemhof van de Nederl. jeugd, Bre- 
deroos Apollo en de Roemster van den Aanstel? 

Morsus. 


Jf)infcnbe 35ofe foor het jaar 1851 
kwam reeds in Augustus — 50 uit, ja, zoo 
ik wel onderrigt ben, verschynt hij soms 
jaren , voor dat men hem bestellen gaat, zoo 
dat hy veeleer den naam van rennende Bode 
verdienen zou. Een vooruitlooper , als hij , 
moet , al heeft zyn type dan ook een houten 
been , om iets anders hinkende genoemd zyn. 
Waarom dan? met zoo’n honderdjarige kan 
er ligt veel zijn voorgevallen. 

TWAALF OCTOBER. 

Eerste berijmde Verzen. Het is bekend hoe 
de alleroudste gedichten rijmeloos waren ; 
maar wie kan my zeggen , welke de oudste 
berijmde gedichten zijn? G. L. C. 

Gedicht van WOLFGANG MCSCrLüS. Onder 
papieren van een’ oudoom vond ik eene Ne- 
derdnitschc vertaling van een gedicht van 
wolfgang MU8CULUS , Prof. te Bern , wei- 
nige maanden voor zynen dood in 1563 , in 
het Latijn vervaardigd , behelzende eene be- 
moedigende toespraak aan zich zclven. Weet 
iemand te zeggen , waar dit gedicht te vin- 
den is ? of kan iemand het gedicht zelve me- 
dcdeelen? E. A. P. 

Vreemd gedicht. Men heeft my verzocht de 
navorscheu uit te noodigen om door zijne 
vele berigtgevers eens te laten onderzoeken 
wie het volgende geschreven hoeft : 

» Mc nummerai por remcmbrance 
» Marie ai num si suis de Francs .” — ? 

Ik voldoe gaarne aan dit verzoek , en 
voeg er nog uit mijnen naam de bede bij om 
eene vertolking. J. K. L. 

Eene plaats, maar zonder eigenaar. Weet 
ook iemand waar hot vers staat waarvan de 
eerste regel is : 

* Ceux-que le del forma dune race si jmre. — ?" 

Ik meen te hebben gehoord dat het in een 


der tooncelst ukken van voLTAntE staat, maar 
tot heden heb ik het er vergccfsch in ge- 
zocht. fhilarchls. 

Quaeritur unde Io vivat? of: men vraagt 
naar den oorsprong van het Io invat — den 
naam van den dichter — van den componist. 

? ? ? 


Nieuws voor de kleine visscherij. 

Vooreerst zoo kwam ik binnen Romen , 

Daar zat een walvisck in de booinen , 

Die zong een liedjen in 't Latijn; 

Hij wist zijn stemmetje zoo zacht te mengdeu; 
Als al de klokjes, die er bengelen, 

Dut is te zeggen grof en fijn. 

Zoo ongeveer luidt het eerste kouplet van 
een oud liedje ; van de overige koupletten 
ken ik slechts enkele regels. Kan iemand 
my zeggen , of dit liedje gedrukt is , en zoo 
ja , in welk bock , en wat de beteekenis er 
van is ? spinx — n + i. 


Thomas Gazzoni. Wie was Thomas gazzoni, 
die , naar ik vermeen , over de heelkunst ge- 
schreven heeft? D. M. C. 

Spreekivoord van La Fontaine. Wat is de 
oorsprong van het spreekwoord, waarvan la 
fontaine melding maakt , als hy schrijft : 

» Je ne suis pas de ceux qui disent , ce n'est rien 
* C est une femme qui se noie .” — ? 

B.S. A. 

Sjnjkers op laag water. Er wordt gevraagd : 
Wat is de oorsprong van het echt vader- 
landsch spreekwoord : Spijkers op laag water 
zoeken? tuinman, martinet, sprengervan 
eyk namen het niet op in hunne lijsten. 

Munten , maten , enz. Kan iemand mij ook 
zeggen of er een klein werk bestaat , waarin 
de waarde in Nederlandsche munten , enz. 
van vreemde species, maten en gewigten 
wordt opgegeven ? iota. 

Geletterde tanden. Het staat my voor, eens 
van pïruhus gelezen te hebben dat hij woor- 
den op zijne tanden gegraveerd had. Weet 
iemand welke , en bestaan daarvan nog meer 
voorbeelden ? een dentist. 

luhu Bohu. Lezende in het Journal des Dé- 
bats (vóór de verschyning van de navor- 
sciier , anders had ik liet opgeteekend) vond 
ik het woord TOiiu uouu. Wat is de oorsprong 
en betekenis er van ? 

Profetéren. Bcteekcnt profetéren in zynen 
oorspronkelyken zin wel hetgeen wij er thans 
doorverstaan? GRAM. 
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Pandecten. Waarom schryft men toch de 
Pandecten met twee ff — ? digestcm. 

Benard. Staat het Fransche woord renard 
ook in verband met ons Reintjc , en waarom 
noemen de Franschen den vos aldus ? 

de vos. 

Zon , waarom vrouwelijk. Waarom is zon 
in het hoog- en nederduitsch vrouwelyk , 
daar het in hot Engelsch , Fransch , Latyn 
en Gricksch mannelijk is , omdat dezelve in 
de fabelleer als man wordt voorgesteld ? 

H. E. Lt. 


Komfoor. Welke is de afleiding van het 
woord komfoor? philarchcs. 

Velijn papier. Van waar heeft dat dien 
naam ? iota. 

Plokpenning. Bij publieke verkoopen, die 
met afslag geschieden , ontvangt de hoogst- 
mynende bij den opslag eene premie, die 
men plokpenning noemt. — 

Ik wenschte gaarne den oorsprong en de 
beteckenis van het woord plokpenning te we- 
ten ? GEEN MAKELAAR. 

Kaplaken. Wat weet men van den oor- 
sprong van het geven van kaplaken , en 
waaruit is het woord ontleend ? 

NAVT. 

Kadaster. Wat is de oorsprong van ons , 
uit het Fransch overgenomen woord : » ka- 
daster — ” ? EEN LANDMETER. 


Ilanebdlken. Wat mag toch wel de oor- 
sprong van dien naam zijn ? iota. 

Droogist. Van waar is het woord drougist 
afkomstig ? B. V. 


Schaakspel. — Domoor. Een weetniet weet 
niet de naamsoorsprong van Schaakspel; 
gaarne zou hy door Uw Tijdschrift willen 
weten , waarom men dit spel schaakspel en 
het spelen schaken noemt. 

Ook zou hij gaarne vernemen , waarom 
men iemand die niet veel weet , een domoor 
noemt. 

Altoos en Altijd. Het woord altoos wordt 
door de meeste Heden in de betcekenis van 
altijd gebezigd , is dit niet strijdig met de re- 
gelen onzer taal , en , is de beteekenis welke 
vondel in zijn » Gijsbrecht v. A. , aan dit 
woord geeft niet juister , 

Slotregel van Gijsbrecht : 

» Men houde ’t slot op hoop." 


De Heer v. V. : 

» Hier is geen hoop; altoos 

» Met houden is hier niet met allen uit terigten.” 

Volgens het gevoelen van schryver dezes , 
is de juistere beteekenis die vondel aan het 
woord geeft , die van althans. B. V. 

Doodvenccn. Waarom zegt men toch , als 
iemand tot eene zekere betrekking geraken 
zal: Hij wordt daarmede gedoodvenrd; terwijl 
men even goed zegt : Hij wordt er mede gc- 
doodverwd , als men bedoeld beticht , in eenen 
slechten zin ? gram . 

Lijken , gelijken. Waarom beginnen onze 
soldaten , en zelfs vele stedelingen, die woor- 
den gelykvloeijend te gebruiken niet alleen, 
maar er zelfs lijkenen van te maken? Zy zeg- 
gen : het l ijken t mij , het lijkende mij. Iedereen 
toch weet , dat deze werkwoorden ongclyk- 
vloeijend zijn , en leek , geleek in den verleden 
tyd moet gezegd worden. gram. 

Veraanschouwelijken. Is de uitdrukking (in 
een pas uitgekomen dichtstuk gebezigd) , Ie- 
mand iets veraanschouwelijken gewettigd, of, 
moet zulks zijn : Iemand iets aanschouwelijk 
maken? B. V. 


Trouw zijn; vertrouwen. Wat is de oorspron- 
kelijke beteckenis van het dikwijls gebezigde 
gezegde : Wees trouw en vertrouw niemand. 
Is het een spreekwoord , wie heeft het daar- 
gesteld ? Is het eene bijbelspreuk , waar staat 
het te lezen ? J. 

Tijdrekening. Waar rust de door sommigen 
met den naarn van verbeterde Chronologie 
gevolgde berekening op , dat de schepping 
der wereld niet , zoo als men vrij algemeen 
heeft aangenomen , 4004 jaren vóór Christus, 
maar 4963 hebbe plaats gehad. Deze nieuwe 
berekening moet noodwendig in bybelschc 
berekeningen , aanraerkelyke wyzigingcu te 
weeg brengen ! iota. 


Naar Schotland gewekene Tempelheeren. Is 
het bewezen, dat, zoo als sommigen beweren , 
do Tempelhoeren , die de vervolging van Fi- 
lip, koning van Frankryk, ontkomen zijn, 
een toevlugt vonden in Schotland, en daar 
eenen nieuwen meester gekozen hebben : en 
als het zoo is , bestaat die orde nog? 

H. H. 

Privilegie van Karei V. Om welke reden 
gaf Karei V in 1574 aan die van Oudewater 
liet privilegie om de gewigten van de Gouwe- 
naars te verifiëren ? II. D. F. 

Drie Margariten. Kan iemand my zeggen 
wie de drie p<uirlen (Margariten) waren , 
welke in het midden der zestiende eeuw uit- 
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blonken? (Ik ken alleen de paarl derpaarlen, 

MARGARETA VAN VALOI3.) G. L. 


Ring van den Graaf van Esscx. Indien ie- 
mand de historie kent van den ring door den 
graaf van essex aan koningin emzabetu ge- 
zonden , en die , als ik wel onderrigt ben , 
zeer belangwekkend zijn moet, hij zou mij 
vcrpligten door ze in dit maandschrift mede 
te doelen. A. S. N. 


Boethius' dood. Indien het waar is dat 
BOETIIIUS in het jaar 584 door THEODERIK ge- 
dood is , kan iemand iny dan ook zeggen 
waarom? P. S. T. 


Erasinus. Het is bekend dat erasmus En- 
geland bezocht heeft. Een Engelsch reiziger 
in den spoorwagen verhaalde mij cens , dat 
hij zelfs te Oxford onderwijs in het Grieksch 
had gegeven. Kan iemand mij zeggen waar 
dit geboekt staat? P. S. A. 


Musaea van oudheden. Welke waren de eer- 
ste bijzondere en openbare museums van oud- 
heden en rariteiten , vooral in Nederland? 

G. L. 


Tweelingbroeders. Kan iemand mij ook op- 
geveu , wie de tweelingbroeders frans en 
JELis MOST ART waren , die elkander volmaakt 
in uitzigt en neigingen geleken hebben? 

CASTOR. 

Sivancnburgh. Wie kent den oorsprong of 
de geschiedenis vun dit kasteel , gelegen op 
halfweg-Haarlem en Amsterdam ? 

Naamsoovsprong van Zandpoort. Weet ook 
iemand iets naders van het vermoeden, dat de 
naam van het dorp Zandpoort, onder Velsen, 
afkomstig zou zijn van een klooster , dat al- 
daar weleer zou hebben gestaan , en Sancla 
Porta heette, weshalve de eigenlijke naam 
der plaats zou zijn : Santpoort? G. II. 

Oorsprong van Fiacre. Wie kan mij zeggen 
van waar het Fransche woord Fiacre afkom- 
stig is , is dit van st. fiackk? G. L. 

Boeken begraven. Kent iemand een voor- 
beeld van boeken , die om ketterij of iets der- 
gelijks te gelijk met hun’ schryver begraven 
zijn? — het staat mij voor daarvan vroeger 
iets gehoord te hebben. I. S. P. 

Nederlandsche Heidenen (Zigeuners). Bestaat 
er eene geschiedenis van de heidens of Egyp- 
tenaren in Nederland? Zijn er van dit volk 
nog velen hier te lande , en waar ? G. L. 


Walvischvangst. Wat is de eerste melding, 
die wij vinden omtrent de Walvischvangst ? 

H. II. 


Buskruid en vuurwapenen. 1°. Is het bus- 
kruid bij de Chinezen en Indiërs bekend ge- 
weest vóór dat de Europeërs het kenden , of 
is het verhaal waarheid dat de monnik bercu- 
toli) SCHWARTZ het omstreeks het midden der 
1 4de eeuw zou hebben uitgevonden ? 

2°. Wie heeft het eerst de geweren , pisto- 
len en kanonnen uitgevonden , om het bus- 
kruid met vrucht aan te w'enden? 

EEN VECUTERSBAAS. 

Biljartspel. Wat is de oorsprong van het 
biljartspel? 

Een bedreigde scheen. — Uitvinder of uitvind- 
ster van het koussenbreijen. Mijn meisje heeft 
mij gevraagd wie het koussen breiden heeft uit- 
gevonden? Daar zij mij bedreigd heeft, als 
ik deze vraag niet weet te beantwoorden , mij 
met de kous op den kop naar huis te zenden , 
zoo bid ik hem , die mij helpen kan , mij niet 
in verlegenheid te laten. C- 

Stalen pennen. J. w. n. C. is begeerig te 
weten : 1°. Wie de zoogenaamde stalen (ei- 
genlijk metalen) pennen uitgevonden heeft? — 
2°. Wanneer ze bjj ons in gebruik zijn geko- 
men? — 3°. Of het Nedcrlandsche volk , dat 
— ofschoon het ganzenvederen plag te bezi- 
gen — weleer óók beroemd was om zijn fraaije 
schrift , nu daarop nog roem kan dragen , 
waar hot zyn magtigste schrijfgereedschap 
niet meer aan het dieren- maar aan het delf- 
stoffen-rijk ontleent ? 

MET EENE STALEN PEN. 

Tafelvorken. Gebruik der zaak en oorsprong 
van het woord. Wanneer is het gebruik van 
tafel-vorkcn ingevoerd in de verschillende 
landen van Europa en vooral in Nederland? 
en hoe oud is het Neörduitsche woord? 

G. L. 

Suiker. Hebben de Grieken en Romeinen 
suiker gekend , en wanneer is de suiker bij 
ons in algemeen gebruik gekomen ? 


Gebruik der boter. De Grieken gebruik- 
ten de boter, gelijk wy de olie, om te bran- 
den en licht te geven ; in do Romeinschc ge- 
schiedenis kan ik mij niet herinneren van bo- 
ter gelezen te hebben. Kan de Navorscher mij 
niet te hulp komen en mij en al zijne lezers 
zeggen , wat men weet van de eerste berei- 
ding der boter; maar voornamelijk, sedert 
wanneer die als voedingsmiddel gebruikt is? 

C. J.C. II. 

8 
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Kaas. Wat weet men van het eerste kaas- 
maken? Als ik my niet bedrieg, heeft gale- 
nus reeds van kaas geschreven. 

L. A. B. 


Weegschaal en getuigt. Ik zou gaarne wil- 
len weten wie de uitvinder van schalen en 
gewigt was? II. D. F. 


Het graf van Abrates. Toen pantiiea , Ko- 
ningin van Susa , zich zelve om het leven 
bragt, omdat haar man abrates inden oorlog 
tegen de Egyptcnaren sneuvelde , liet cokes 
op hun beider graf eene verhevenheid op- 
rigten. Nu vraagt men: of ook iemand weet 
of dit nog bestaat ? II. II. 

Grafzerk in het Rijks-muscum. In den tuin 
van het Rijks Museum te Amsterdam, berust 
naast den bekenden Romaanschcn deksteen , 
met beeldhouwwerk , afkomstig van de ge- 
sloopte abdij van Egmond , ccnc grafzerk. 

Is deze grafzerk niet afkomstig van bo- 
vengemelde abdij , heeft zy niet in der tijd 
op hot Damrak alhier te koop gelegen, en is 
zij niet door de zorg van Prof. i>. J. van 
lennep voor verderf bewaard ? 

Wat is er van , dat dergelijke zerken voor 
sommige huizen te Alkmaar tot stoepsteenen 
zouden gebruikt zijn ? O. 

Grafschrift op copernicüs, door hemzelven. 
Op den zerk van den grooten copernicüs , 
die , zoo ik wel onderrigt ben , ergens in 
Thorcn begraven ligt, is een door hemzelven 
gemaakt Latijnsch opschrift , waarvan ik 
slechts de lloogduitsehc vertaling gezien 
heb , aldus luidende : 
err 3<fu ! fcf) begeer’ nicfp <pauli C'mb’ 
tebt bic 33crgcbung '})ctrt; früf) itttb fpat 
iSitticf^lafébte <£rbarmungmicb erlangen, 
£>ie bot'f ant tfreuj bic ©ebdefjer f>ar emp* 

fangen. 

hetgeen ik vertolken zou : 

Ileer.iEZCS ! ’k 'Tang U niet , niet censoni die genmie , 

Welke — om Uw bloed — een paulus wacht; 

Mij geen vergeving, mij, van zonden ovcrlaadde. 

Gelijk ze Uw mond voor petros lacht ; 

Neen , zie mij , heer! om eene erbarm ing smeken , 
Als daar , bij 't kruis den moord'nanr is gebleken ! 

Wie kan mij nu het oorspronkelijke geven? 

JAN I'S DOUSA. 


Buurtpatronen. Hadden de buurten , in 
sommige steden van ons vaderland , vroeger 
een’ Heilige tot Patroon? Op een zilveren bla- 
zoen , van de Buurt van de Vliet te Leijdcn , 
wordt St. .Jeroen als Patroon van die Buurt 
afgebeeld. Te vergeefsch heb ik er naar on- 
derzocht. C. K. 


Gijsbertus van Vliet , Abt van Egmond. Ik 
heb een zegel gevonden van een bisschop , 
vermocdclijk uit de vijftiende eeuw , mot het 
omschrift: ©.gljtifbt\ bcplict. abbafig. ep 
monbetléié. (datis: Zegel van gysbertus van 
VI :. IET » ^ van E'J mo,u t)- Nu ken ik geenen 
Gijsbert van Vliet op de lysten der Abten van 
Egmond vinden. Kan iemand mij ook zeg- 
gen waar ik iets van dien Abt kan vinden ? ° 

I. P. S. 


Geteld , geteld, gewogen , maar te ligt bevonden. 
Ik herinner mij , eenen gedenkpenning gele- 
zen te hebben , die tot opschrift had : 

MENE-TEKEL-PERES. 

Zoo een uwer lezers eene beschrijving of 
opheldering er van kun geven , zou hij zeer 
vcrpligten hem , die zich toekent nizza. 

Genealogie. Bestaan er ook werken of ge- 
schriften , speciaal gewijd aan de genealogie 
van Hollandsche (ook van Amsterdamsche) 
families ? 

Veelkleurige rok van Jozef. Wat was de be- 
teekenis van de velerlei kleuren in den rok . 
dien jacob aan jozef gaf, en hebben wy no<* 
iets dergclijks in de geschiedenis? G. L.° 


Faculteitsklcuren. Vraag aan mijne medestu- 
denten. Komaan , broeders! die pas onlangs 
elkander over de faculteitsklcuren zoo in het 
haar hebt gezeten, helpt een arm medebroeder 
cens uit den droom, en verklaart hem waar 
die faculteitsklcuren van (laan komen. Zijn 
zij willekeurig gekozen? Zoo niet, waarom 
is dan de kleur der Medische faculteit b. v. 
GROEN : en der Juridische faculteit rood? 

EEN STUDENT. 

Ambrosius Camaldtdensis en Angelo. Kan 
iemand mij zeggen of ambrosius oamaldu- 
lf.nsis en angelo (van wien de eerste mel- 
ding maakt in ccncn brief aan zijnen vriend 
Nicoi.AUs) monniken waren? Deze brief staat 
aan het einde van mijn antwoord over rader- 
uurwerken, zie hierboven p. 51., en ik heb 
dien uit beckman’s Histonj of Inventions , 
vol. I. overgenomen. (j. l. " 

Trekbrief met de kroon. X. vraagt naar den 
oorsprong van 

"(ie trekbr ief met de kroon , 
«Die op t Driekoningsfeest te koop wordt anngcboOn ” 

W. J. A. M. 

Luilak. Ik heb meer dan eens , in den vroe- 
gen morgen van den Zaturdag voor Pinkster, 
gezien hoe een troep jongens aan sommige 
huizen vrecsselyk annbeldcn , of een doode 
kat ot \ errotten hond aan do bel hingen ; van 
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waar die vreemde gewoonte? van waar liet 
gehoele Luilakfeest? 

EEN AMSTERDAMSCnK LANGSLAPER. 


Kraamkloppertje. Dikwijls hebben die klop- 
pertjes mijne aandacht getrokken , wanneer 
ik des zomers Haarlem doorreed. Maar welk 
Haarlemmer zou nu wel zoo goed willen zijn 
mij ccns inlichting te geven, waar dat ge- 
bruik van daan komt , en wat het verschil 
van kleur beduidt ? 


Gaperskop. Salamander. Wat beteekent de 
gaperskop voor de winkels der drogisten , 
alsmede de salamander voor die der apothe- 
kers ? B. V. 

Vrij Wijn. Wat kan de oorsprong en de 
bedoeling zijn van het opschrift vrij wijn , dat 
men voor byna alle wiju-, eigenlijk jenever- 
huizen ziet staan? ■ D. R. F. 


Zwitserschc vuren. Toen ik in den afgcloo- 
pen zomer ccne reis door Zwitserland mankte, 
werd ik op den avond van den 25.stcn Junij 
verrast door een schouwspel , dat oenen aan- 
genamen indruk op mij achterliet, liet was 
namelijk op dezen, den St. Jacobsdag, dat 
Zwitserland z\jue feestvreugde aan den dag 
legde door liet ontsteken van groote vuren , 
zoowel in de valleijen als op de bergen , door 
een onafgebroken schieten , het afsteken van 
vuurwerken, het zingen van vadcrlandsehe 
liederen, enz. enz. — linze guidc, naar de 
oorzaak van deze vertoouingen van blijd- 
schap ondervraagd zijnde , verhaalde, dat dit 
ter herinnering strekte aan ccne belangrijke 
overwinning bij Armagnac in 1712 op de 
Franschcn behaald. Andere personen gaven 
er andere uitleggingen aan. Gaarne zoude ik 
eene juiste explicatie hieraan gegeven zien , 
en de NAVoRSCHER zal, hoop ik, mijnen 
wensch te gemoetkomen. 

Reuzentrappen te Klarenbcck. Gewelven van- 
daar tot Arnhem. Voor jaren geleden bevond 
ik mij op een’ berg , de Reuzentrappen ge- 
naamd, waarop eene steenen tafel staat ; deze 
berg is boven Arnhem , nabij liet landgoed 
Klarenbeek, gelegen. Nu werd mij dooreen 
jager verhaald, dat er onder dien berg groote 
kelders zijn, waaruit gangen onder den grond 
naar Arnhem loepen. Nu vraag ik, wat de 
oorsprong van die kelders en gangen is? 

“ .1. H. G. 


Utrechtsche en Amersfoortsche ke.ijen. Wat is 
de echte geschiedenis van den steen, geketend 
aan een tabakswinkel op de Oude gracht te 
Utrecht ? en ook van don anderen , die begra- 
ven is op de Varkenmarkt te Amersfoort ? 

II. II. 


GEHEELE WERKEN OF ENKELE 
DEELEN 

TER AANKOOP VERLANGD#. 

Geheele Boekwerken. 

G. n. SC HU hert , Ahndungen einer allge- 
meine Gcschichte des Leiens. Leipzig ; Reclam. 
1806—1820, l r — 2 r Bd. gr. 8°. 

Enkele deelen. 

Het eerde van » jan de roer , Chronologi- 
sche historie van A°. 1748.” met zijn eigen 
hand bofchreven. Dit boek (in folio , met 
kartonnen band en rood marokynen rug) 
bevat menigte van bijlagen op dien tijd be- 
trekkelijk, als: Dagbladen, Tijdschriften, 
Blaamvbockjes enz. 


Berigt. Navragen betrekkelijk gewenschte 
boeken worden slechts dón gedrukt, wanneer zij 
vrachtvrij inkomen, terwijl aanbiedingen van 
gevraagde werken tevens kosteloos aan den 
Uitgever dezes, met aanteekening van den 
verlangden prijs enz. behooren te worden mede- 
gedeeld. 

ONZE BRIEVENBUS. 

Om hel lezende — maar wel eens met overhaas- 
ting lezende — publiek van zijne dwaling op 
den regten weg te helpen , verzoeken vrij het : 

1 °. Om de woonplaatsen der II. II. Begun- 
stigers , die op den omslag voorkomen , zéér aan- 
dachtig na te gaan / 

2°. Om den volgenden briefte spellen ; 

Dan hoopen wij , zal het bespeuren, dat er 
onderscheid is tusschen Medewerkers en Bestuur- 
deren. Ofschoon de leden van het Bestuur aa/f 
het Blad arbeiden , zijn daarom niet allen , die 
aan het Blad arbeiden , leden van het Bestuur. 

Mijne Hoeren! 

Het is mij gebleken , dat van het groot aantal 
personen , die Uwe onderneming belangstellend 
wenschen te ondersteunen, meer bijzonder zij, wier 
namen door U /rij de verschijning van de Eerste 
Aflevering op den titel en in de Dagbladen wer- 
den bekend gemaakt, door velen Uwer lezers wor- 
den aangewerkt als uittemaken het Bestuur van 
» de Navorscker". Wel verre van iets terug te 
nemen van mijne toezegging , om mijne groote be- 
langstelling in Uwe pogingen, ook, waar ik kan , 
door medewerking aan den dag te leggen ; zoo acht 
ik het echter van mijne zijde pligt 'nuttig , U op deze 
verkeerde gevolgtrekking te wijzen, met het verzoek 
in Uwe eerstvolgende Aflevering Uwe lezers daarop 
met een enkel woord te willen opmerkzaam maken. 
Ook om U van andere medewerkers de toezegging 
hunner ondersteuning te verzekeren , kan het n no- 
dig zijn te herinneren, hoe het onderscheid , in 
handelsondernemingen zoo gewigtig, tusschen den 
Associé gérant en den simple bailleur de fonds, 
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ook op letterkundige ondernemingen , min of meer 
toepasselijk is. 

Met hoogachting noem ik mij 
Uwen Dienstw. Dienaar , 

n. BOSSCHA. 

Wij zouden het — indien v:e niet alweder een 
misbegrip verwachtten — mogelijk hierbij kunnen 
laten. Maar we vreezen dat onze begunstigers , in 
den waan dat ons blad eene handelsonderneming 
is, den Uitgever om acticün zullen bestormen. 
Het is derhalve noodzakelijk dat men bailleur de 
fonds niet verbale met geldschieter , en wel met 
inbrenger van geestelijk fonds. — Ixudst ge- 
melde bijdragen zijn het wenschelijkst. 

AAN DE REDACTIE VAX DE NAVORSCIIER. 

Één gek kan meer vragen dan tien wijzen kun- 
nen beantwoorden ! Ik icil dit algemcene gezegde 
nu juist niet toepassen op de zoo ruime gelegenheid, 
door de Navorscher gegeven om te vragen ; maar 
zou het toch niet ligt kunnen gebeuren dat er van 
deze gelegenheid misbruik gemaakt, en er soms wel 
iets gevraagd werd, dat meer een medelijdend 
schouderophalen , dan antwoord of onderzoek 
verdiende? Ik meen dan ook te mogen vertrou - 
wen dat de Redactie de ingezondene vragen zal 
scheiden en schijten , en zich niet vcrpligt zal reke- 
nen alle te plaatsen. X....S. 

Het Bestuur is erkentelijk voor deze vriendelijke 
raadgeving en wijs genoeg om alle bijdragen van 
gekken, of gekke bijdragen , op zij te schuiven, ook 
zonder eenigc melding. Een medelijdend hoofd- 
schudden is het antwoord oj) zekere vragen ; haar 
toekomst eene plaatsing in den voddenbak. Zie 
voorts wat onder i Nacta est patella suum opcr- 
culum” staat : bl. 38. 

Het zij dan Lezer! eens en vooral begrepen, dat 
gcene vraag zal worden geplaatst, welker bedoe- 
ling ons twijfelachtig voorkomt ; gcene , waarom- 
trent wij vragen of heur oplossing wensclielijk 
is ; geene, waarop we, na onderzoek, antwoorden 
met een voorhoof d-rimpelend — ?. 

Vragen om uitlegging van raadsels, gedenk- 
penningen , spreuken , letterschrift enz. moeten 
zonder spel- en taalfouten zijn, duidelijk en op 
het gezag, waaraan zij ontleend zijn, venvijzen. 

Wil de voorsteller van de vraag : » Over het 
vreemde woord, in uitheemschc letters ge- 
schreven — zoo goed zijn die te herhalen met 
optcekening der plaats, waar hij ze gevonden 
heeft ? 

Wij hebben uit Rotterdam een ’ zonderlingen 
brief gekregen. Wij zullen óók zonderling we- 
zen , hem antwoordende met vragen. 

Sapienti sat. 

1. Is het zoo verwonderlijk dat een huis ledig 
blijft , als weinigen het bezoeken ? 

2. Is het zoo venvonderlijk dat men oude vor- 
men behouden wil , omdat zij goed zijn ? 

3. Is het zoo venvonderlijk dat men slecht I 


veler behoeften voldoen kan , als maar enkelen 
er mee bekend zijn ? 

4. Is het zoo verwonderlijk , indien gij weke- 
lijks een uurwerk opwindt , zoo het u nimmer 
heeft misgewezen? 

5. Is het zoo venvonderüjk, dat eene gemengde 
vergadering zonder voorzitter een wilde boél wordt? 

6 . Is het zoo verwonderlijk ? 

7. Is het zoo verwonderlijk , dat wij u niet 
begrijpen , als gij duister zijt ? 

8. Is het zoo verwonderlijk, dat men zijne 
ooren sluit voor een' wanklank ? 

9 . Is het zoo verwonderlijk, dat men brood wil 
hebben, voor banket? 

Wij zouden u meer toe kunnen voegen , maar 
wij sparen vlieden. 

WIJ HEBBEN GEANTWOORD. 

j. z. De spreuk , waarvan gij de verklaring 
wenscht, bemist op een vertelsel, waarin de hoof d- 
personaadje geen Sint was , en alzoo nooit op een 
kerkelijk feest aanspraak had. — Uw spreekivoord 
beteekent » nimmer”. — 

An avowed knemy of monkets. Waarom 
in het Engelsch ? Kunt gij op zijn vaderlandsch 
geen apen-hater zijn? Wij zullen U evenwel 
spoedig antwoorden. 

Ocd-pekela. n. v. Wij benoemen geen Cor- 
respondenten , maar de Correspondenten benoe- 
men zich ; Elk natlenkcnd lezer is het. Beproef 
het eens met een goede bijdrage. 

Keeziana. Is het wel goed om , ook onwil- 
lékeurig, sluimerende veten op te wakkeren ? 

Ofschoon wij , tot verbetering onzer drukproe- 
ven, bij aanhalingen uit vreemde geschriften, zoo- 
veel mogelijk het oorspronkelijke werk nazien — 
achten wij ons vcrpligt onze Begunstigers opmerk- 
zaam te maken dat , wanneer men iets uit andere 
schrijvers overneemt, hunne stijl en taal en schrijf- 
trant in alles moet worden behouden , ook daar , 
waar het 11’ en yy geldt. Op een blad als het onze 
moet elke raadpleger kunnen vertrouwen — zelfs 
in kleinigheden. Opletten is hier en elders , en 
overal de boodschap. Wij vragen ze metéén, 
om, zoo veel ia hun vermogen is , bij het eens 
aangenomen herken n ingsmerk te blijven; iets dat 
makkelijker gaat voor den Bladwijzer, en beter 
staat voor hen. — 

Men ziet : wij sparen tijd, noch moeite, noch 
onkosten, om ons blad naar den eisch te maken. 
Behalve nevensgaande plaat, waartoe geene ver- 
pligting ons drijft, schenken wij 12 bladzijden 
meer dan het vorige nummer bevatte. Nu — er 
is te veel inhoud om te bommen ! Dit zeggen 
wij slechts : Hoe meer iedere lezer de verspreiding 
bevordert, hoe zekerder hij wezen kan, dal op zijne 
vragen ook het antwoord niet zal achterblijven. 

Erratum. De neer Inzender van het stukje 
getiteld : Afleiding van het woord punch , ver- 
langt in de plaats van paucha , pancha gelezen 
I te hebben. 29 Januarij, 1851. 
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AANÏEEKENINGEN. 


„Jc m’estonnc quc coulx qui s'addonncnt h cscrirc pour donner plaisir au coniiuuu, no s’ad- 
„ visent plustot de choisir dix milc trfcs belles histoires, qui sc rcncontrent dans les livres: ou 
„ils auraient moins de pcine et apporteraient plus de pluisir et proufit. — Et qui en voudroit 
„bastir un corps entier et s’cntretenant , il pourroit entasser par cc moven force ve'ritables eve- > 
„nements de toutes sortes; les disposant et diversiliaut , sclon que la beaute de 1’ouvnige lc 
„requerroit.” 

m. de montaione , liv. des Kssais , ü. chap. 35. 


Wanneer u ycmant noot te gast 
Ghy, doet u maagh geen overlast 
Let meer, opdat ghy loeren kondt 
Als lust te geven aan den mont 
En brengt misschien dan yeinnnt voort , 

Ken goet , een sneegh , een gcestigh woort , 
Ontfangt dat met een vrolick hert 
(iclyck een schat outfangen wert : 

En als ghy tot uw woonplucts keert 
Seglit dan wat heb ick daer ghelecrt? 

Wat brengt of schenkt my deso dagh 
Dat my ten goede dienen mach? 

En naar een neerstig ondcrsocck 
Zoo schryft in uwen tafcl-boeck , 

j . Oats, Reyslesscn. t’: 


Al dat u herte wel geviel; 

Dat is als voedsel aan de ziel , 

Dat is u beter in den mont 
Als al dat op de tafel stont. 

Myn kint houdt altyt desen sin , 

Gelyckt de by’ en niet de spin ; 

Al wat ghy hoort en watje sict , 

Al watter hier of dacr geschiet 
Dat weegt, dat proeft en kiptcr uyt 
Dut wel , dat soct , dat geestigh luyt ; 

Maer komt er ccnigh vuyl bejugh 
llaclt dat noyt weder aan den dagh ; 

Macr wystet spoedigh van der bant , 

En latct uyt het vader-lant. — 

ien-sprakc tusschcn Philcmon en Pudcns. — 


DE NAVORSCHER IN ENGELAND. 

Onze kundige Britschc voorganger schryft 
in zijn weekblaadje voor 1 Februarij 1851 : 

NOTES AND QUERIES IN HOLLAND. 

Het volgende zeer belangrijke , en , wij 
behoeven er naauwelijks bij te zeggen, 
voor ons alleraangenaamste berigt kwam 
ons verleden week te laat in handen om 
het onzen vrienden, lezers en medewerkers 
toen reeds voor te leggen ; zij zullen , met 
ons, altegader voldaan zijn over het bewijs 
dat er door wordt aangevoerd, niet slechts 
van den gunstigen uitslag, tot welks duur- 
zame verkrijging zij allen vereenigd heb- 
ben toegedragen, maar ook van de heilza- 
me werking , en bij gevolg aanmerkelijke 
uitbreiding van (hit groote beginsel van 
letterkundige broederschap, welker be- 
stendiging NOTES AND QUERIES Vooral 
hebben willen bevorderen. 


Mijnheer de Redacteur! 

Wij hebben het genoegen U hiernevens aan te bieden 
het prospectus van «de savorschp.r”, een nieuw 
Hollandse!» tijdschrift, gevestigd op denzelfdcn grond- 
slag als zijn waardige en wakkere ( valuable mul va- 
liant ) voorganger «notes and queeies". Zoo het 
voor U roemrijk is een goed voorbeeld gegeven te 
hebben, wij achten het voor ons eervol dat na te 
streven. 

Schoon wij niet gaarne den eigen lof uitbazuinen , 
durven wij toch zeggen dat nooit eenig nieuwspapier 
in Holland , reeds vódr zijne verschijning, onder zul- 
ke gunstige voortekenen werd welkom gehcctcn. Uw 
plan is met algemeenon bijval ontvangen. 

Gereed om door alle , voor ons bereikbare, midde- 
len, den vriendschappelijken omgang tusschcn uw 
land en het onze te doen toenemen , verzoeken wij 
u de volgende overeenkomst aan de menigvuldige le- 
zers van «notes and queries" voor te leggen : 

1°. Iedere vraag, die, door onze Engclsehe znstcr 
opgeworpen , misschien cene beantwoording zon er- 
langen wanneer zij onder de oogen van Holtandsche 
lezers kwam , zal door haren broeder uit den vreem- 
de voor hen vcrduitschd worden. Wij beloven U cenc 
vertaling der antwoorden, 

2°. Van zulke vragen, die, in de navorscher 
openbnar gemaakt , welligt een wederwoord zouden 
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Uitlokken bijaldien zij voor uw Engclschc lezers 
overgezet werden , zal aan liet zusterblad eene ver- 
tolking worden ineCgcdceld . 

Met den crnstigcu wcnsch clnt, op die wijze , twee 
naburige volkeren, zoo naauw door godsdienst, koop- 
handel en letterkundige strekkingen vermaagschapt, 
meer en meer zullen worden vereenigd door de 
postmaal-dragcndc zee die hen scheidt, kebbeu wij 
de eer te verblijven : 

Mijnheer de Redacteur , 

L'w gehoorzame Dienaars, 
Destuurderen van «de navobsciier". 

Toen wij, bij de aankondiging van » NO- 
TE8 and QüEitiES”, de telegraphische lijnen 
van letterkundig verkeer plaatsten , die wij 
hoopten dateens haren weg in iedere boeke- 
rij en in elk leesgezelschap van het veree- 
nigd Koningrijk zouden vinden, dachten wij 
weinig , dat we, binnen vijftien maanden , 
zouden worden uitgenoodigd,niet om oenen 
o/jJer-zeeschen telegraaf, maar om eene 
orer-zeesche gemeenschap met onze broe- 
deren in de Nederlanden aan te knoopen. 
Wij doen dit volgaarne, want wij zijn hun 
veelverpligt. Het was van hen datCAXTON 
de kunst leerde, zonder welke » notes 
and qüeuies” nooit zoude bestaan heb- 
ben , en welker onbedwongen werking, on- 
der Gods voorzienigheid, gediend heeft 
ter grondvesting onzer letterkunde , ter 
handhaving onzer vrijheden, en ter ver- 
krijging der verhevene standplaats, die En- 
geland thans onder de volkeren der wereld 
inneemt. 

Wij wenschen daarom hartelijk Gods 
voorspoed aan »de navorsciieu” , en 
gaarne willen wij alles doen wat in ons 
vermogen is, om den vriendelijken wensch 
onzer Ainsterdamschc broeders te vervul- 
len , dat de » twee naburige volkeren van 
Holland en Engeland, zoo naauw door 
godsdienst, koophandel en letterkundige 
strekkingen verbonden , meer en meer ver- 
eenigd mogen worden door de postmaal- 
dragende zee, die ze van een scheidt.” 


TWEE BRIEVEN VAN LEEGU WATER. 

Bij het doorzoeken van oude papieren 
kwamen my in handen de twee volgende 
brieven van jan aduyaense leegiiwater 
en zijn handschrift van het Meerhoek , met 
nog een ander stuk van zyne hand geschre- 
ven , betiteld : 

Meerboexken 
Anno 1629 In Martijns. 

Een voorbereydinghe tot die Caerte vaat bed y eken 
en droochmaken van Haerlemer Meer. 

Dit laatste opstel bevat in substantie de- 


zelfde denkbeelden die hij in het gedrukte 
werk , nader en breedvoeriger ontwikkelde ; 
— het is echter dezelfde naïvc stijl, volkomen 
overtuigd en eenvoudig godsdienstig. — Op- 
merkelijk is het te zien waarin zijne beschou- 
wingen veranderd zyn in het tijdsverloop 
tusschen dit zijn eerste opstel en het Meerhoek 
van 1635. Zoo blykt onder anderen uit eene 
calculatie dd. 8 September 1630 dat hij de 
kosten tot droogmaking van het geheel bere- 
kende op 28 , hoogstens 30 tonneu gouds , — 
naderhand stelde hij er 36 voor. — Uitgeno- 
men ditzyn dehoofdpunten weinig veranderd. 

I. 

Loff sy Godt bovenal. In de Ryp den 12 
Juny 1630. 

Myn heer Rekenmeester Pan , uyt groetc- 
nisse dient dese. Door dien dat het Arbeyt 
met my niet overal gaet vant bedycken van de 
Haerlemer Meer , so ist dat ick een vrydaeh 
laestleden na Aelsmecr gegaen ben , en heb 

aldacr gevonden verscheyden liefl'hebbers van 
den Raet vant dorp, die Satcrdachs, hetwelck 
was een seer schonen dach , met my op de 
Meer gevaren syn om de gront te peylen en 
die gront oock metdenslyckbeugcl wel te pro- 
beren. In den eersten van Oostend van Aels- 
meer gevaren op het dorp van Sloten aen , 
een Roerschot van lant, die Meer diep 10 V s 
voet, een voet slip en dary op decley, die 
eley dick 7 en 8 voet. 

(Hier volgen twintig verschillende peilingen , 
die nu van minder belang zijn en daarom wegge- 
laten worden). 

Doorgacns is die meer een goede 

cley gront , beter als ick ooit gcwaent hadde, 
en is sccr gelyckc diep, die cley lcyt door- 
gaans diep cllcf en 1 1 */ a en 12 voet , die slip 
en dary die daer doorgacns op lcyt, mach 
men met die ploeg wel in malcander vermen- 
gen , met die cley heeft ooc een seer goede 
gelegenheyt om onkostelyck te bedycken , is 
Rontom met goet lant om de dyck op te leg- 
gen , en oock mede het lant om een cleyne 
prys te copen , aen even Aelsmeer is wat ge- 
broken lant , dat soude men wel om weynig 
geit copen , want het geheele dorp daer seer 
toe genegen is, ick soude myn goede vrient 
hier van wel meer schryven maer de tyt valt 
my voor dese mael te cort. 

Hier mede den Almogcnden Godt in gena- 
de bevolen 

JAN ADRYAENSZ. LEECIÏWATER , Ryp 

vostre servyteur et bon Amy 
1630. 

Ick heb begeerte om met Ilr. Ilaect 
ende UE. van dese saocken te spreken. 

n. 

Loff sy Godt bovenal. In de Ryp d. 8 
Septem'. 

Mon bon Amy , 

Myn Heer Rekenmeester , uyt vriendclyc- 


Digitized by Google 


G3 


ke groetenisse dient dccseo, men seyt ge- 
meen lyck voor een spreckwoort, daart harte 
vol van is , dacr spreekt de mont game van. 

liet is omtrent 3 nmendcn geleden dat ick 
u de peylinghen gesonden heb , van de diepte 
en oock van degrontvande IlaerlemerMeer, 
en nadatem van dien , heb ick dacr inne ghe- 
speculeert en een Overslach gemaeckt, wat 
het morgen lants omtrent soude costen, (het- 
welck ick Ue hier sende) het leyt my altoos 
in den sin dat het de alderprofytelyckste dyc- 
kasge soude wesen , die noch ooyt in Hollant 
gedaen is. — My dunekt datter in Oostindyen, 
noch Westindycn sulcke profyten niet te ha- 
len en syn. 

Daerenboven is dievoorschr. werekenood- 
lyck om te bedycken , het is ook cerlyck en 
Godlyck, en is seer schadclyck voort gc- 
meene lants bestes so se niet bedyckt en 
wordt. Daerommo salt oock nodig wesen om 
die saeck wat acn te porren daert in bestact 
hetwclck mijn goede vrieut beter weet als ick 
schryven ofte seggen can. 

Ick ben van meening om met myn Heer 
van der dessen eens in den Haag te comen 
ommetUe. te spreken, my dunekt het best 
te weesen dat dese calculatye niet onder de 
gemeene Man en coomt. Myn goede vriend 
macht eenighe goede vrienden by deelen so 
veele alst hem belieft. Het gene dat Ick. hier 
Inne gedaen heb , dat heb ick uyt goede mcy- 
ninghe gedaen , en ist so alst int be- 

dycken wel bevonden soude werden, hout my 
dat ten beste, hier mede den Almogende 
Godt In genade bevolen en hartelyck gegroet 
met alle goede vrienden. 

jan adryaense leegwater, Ryp 
vostre servyteur et bon Amy. 

BATO. 

Het Bestuur van de navorschek ontving 
door twee zijner lezeressen (?) het volgende , 
nog onvertaalde , stukje ter plaatsing in zijn 
opteekenboek. Het was de bereidwilligheid 
van den Heer david honing , onzen op hoo- 
gen prijs geschatten medewerker, die ons 
eene letterlijke vertolking nederschreef’, en 
alzoo aan den wensch der jeugdige schoonen 
(zij verlangden immers die overbrenging?) 
voldoet. 

VREEMD GEBRUIK DER OUDE ESTHOX1ERS. 

En daar is onder(de)Esthoniers ( eené)gewoonte 

And(a)paerismid Estum t(6) peaw 

(а) p , (van Runischen oorsprong = th , harde 
tand-tong-letter. 

(б) f Vermoedelijk is hef in Angelsaksische taal 
gestelde verhaal nit een boek ontleend en ziet dit f 
op eene zich aldaar bijbevindciidc noot , aangevende 
dat Estum , niet het A. S. woord : estum , gunstig, 
maar de naam van een volk , de Esthoniers (in ’t 
huidig Erth- Lijf- en Koerland) betcckent. 


wanneer daar is (een) man dood. Dat hij ligt 
}>onne pacr byS (c) man dead. paethelift 
binnen onverbrand onder zijne magen en vrien- 
inne unforbacrned mid bis maegum and freon- 
deu eene maand , somivijlen twee, en de 
dmn tinne monaS, gchwüum twegen. and pa 
koningen en de andere hoog verheven mannen , 
cyningas and pa o5rc hcahpungene men , 
zoo veel hmg(er) als zij meer vermogen hebben , 
swa mycel leng swa hf maran spédahabba$, 
(somwijlen (een) half jaar,) dat zij zijn onver- 
(hwilurn healf'gear,) j?aet lubeóS unfor- 
brand, en liggen boven aarde in hunne 
baerned. and licgaft bdfan eor$an on hira 
huizen , en alle de wijl dat dat lijk is 
husum. and eallc pa hwile pe paet lic by# 
binnen, daar zul zijn dnnkeu en spelen , 
inne paer sccal bcón ge-drync, and pldga , 
tot den dag zij hem verbranden. Dan ten 
o# póne daeg hf hwcforbaema#. ponne py 
eigen dage zij hem naar den brandstapel dragen 
ylcan daeg hf hine tó pam ade béran 
willen , dan verdeelen zij zijne have , die 
willa#, ponne todaela# hf bis feoh, (d) paet 
er overig is va het drinken en het 
paertólafoby# aefterpam gedrynceandpam 
spel (en), in vijf of zes deelen (somtcijlen in 
plègan, on fif o#&csyx duclum (hwflum on 
meerdere) zoo dat die have in verhouding (ver- 
ma) swa-swapaes fcos andefn 
deeld) is 

by#.-. 

Zij leggen het dan verwijderd op eene 

Alecga# hit ponne for-hvvacga on anre 

mijl, het meeste deel ('t verst) van de 
mile. ponne maestan dael fram pam 
omheining (der woonplaats), dan (een) ander 
tune. (e) ponne óSerne 

(deel) dan het derde (deel), tot dal het 
ponne póncpryddan. o# pe hit 

al nedergelegd is op de eene mijl, en 
eall aled by# on pacrcanrc inilc. and 
(’t)zal zijn dat (’t) minste deel naast de om- 
sceal béon se laesta dael nyhst palm tii- 
heining, waar de doode man in ligt , dan 
ne , pe se deadaman on lf#‘. ponne 

(r) = dth , zachte tand-tong letter. 

(it) Fe oh . oThis word is one of the oldest in all 
othe Europcan languages’’ — J. boswortu, a Dictio- 
nary of the Anglo-Saxon Langungc , London 1838 , 
oppng. 109. In verband hiermede staan : I’latduitsch 
en Hollnndsch : Vee-, Frankisch; Fia; Iloogduitsch : 
Vieh; Aleumnnisch: Fiu; Moesisch; Faihu; Dcensch : 
Fae ; Yslandsch : Fé. Men hecht er in *t A : S : te- 
vens de beteekenis aan Tim : Geld , goed , waarde , 
rijkdom enz., alsmede van ‘t Engclsche: Fee; Hol- 
landseh : Fooi. Het woord Feodaal mag er zijn 
ontstaan aan te danken hebben en wij wagen de 
vraag of niet ook het A. S. Feohtan; vechten, in den 
zin van eene have verdedigen of vermeesteren , zoo 
wel als : Fond , vijand , in eene zeer naauwc be- 
trekking staan? 

(e) Tune is ons Hollandsch : Tuin ; H. Duitsch : 
Zaun; Engelsch: Toten ; Oud-Duitsch: Tune 

9* 


Digitized by Google 


64 


iullen zijn verzameld alle de mannen die ('t) 
sceal beón gesamnede ealle pa men pe 
gezuindstc paard hebben in het land ; ver- 
swyfloste hors habbaï on fam lande; for- 
i cijderd op vijf mijlen of op zes mijlen van 
hwaega on fif milum ofrS c on syx milum (ram 
de have. Dan rennen zij alle naar 
pam feo. - . ( ƒ ) Donnc y maft ln ealle tóweard 
de have, dan komt de man die (’ t ) gezwinde 
pain fco,ponnecymaft pe man sc pa etswifte 
paard heeft tot het eerste deel , en tot 

hors haefaft tó pam aerestan dael, and tó 
het meeste , en zoo elk na ( de ) anderen 
pam maestan. and swa aelc aefter óftrum, 
tot het is al genomen , en die neemt dan 
oft hit byft eall genumen. and se nimft póne 
(’t) minste deel , die (’ t) digst aan de omheining 

laestan dael, sc nyhst piim tüne 
die have gerend {heeft) en dan rijdt elk 
pact fcob ge-ymaft and ponne ridaft aelc 
zijns weegs met de have, en dit moeten hebben 
bis weges mid pa feo. and hit móton habban 
alle; en daarom daar zijn de gezwinde paar d(en) 
call. and forpy paer beóft pa swyftan hors 
onbegrijpelijk duur. — 

nngefoge d^or. — 

P.S. Wij zouden gaarne vernemen uit welke Bron 
liet bovenstaande verhaal geput is , en zullen met 
dankzegging iedere teregtwijzing ontvangen. Den 
Heer joiiannf.s müllf.u , Boekhandelaar te Am- 
sterdam, zeggen wij dank voor het verschafte Boek- 
werk , tot onze vertaling noodzakelijk. 1). K. 

(Het fragment isovcrgenomcnuit:„ff»n< 7 Ai.FREi >'8 
Orosius , publithrd bij BARRINGTON, with English 
version. 1773. Book I. cap. 1. Zicccne vertaling van 
hetzelfde stuk in : Life of Afred the Great; door het 
Londensche Traktaatgenootschap uitgegeven , p. 1 4 3) . 

Nog een St. Maartcnsliedje. Bij do lezing 
van het N°. van de nayorscukr dat in deze 
maand is nitgekomen , viel mij het Maar- 
tenslicd, daarin voorkomende , bijzonder in 
het oog. Ik herinnerde mij , dat ik het in 
mync jeugd anders had hooren zingen , of 
liever ccnc andere vertaling of berijming, 
zoo als ge het goedvindt te noemen. Ruim 
dertig jaren geleden kregen wij op onze 
gracht, in de laatste dagen der maand Oc- 
tober, zeker met p°. November, alle avon- 
den , omstreeks 6 ii 7 ure , een bezoek van 
de jongens uit de nabijgclegcnc achterbuur- 
ten , die aan alle huizen kwamen zingen ; de 
gitten van turf of hout of duiten (centen wa- 
ren nog niet in gebruik) opzamelden en dan 
op St. Maartcnsdng , 11 November, ofwel 
den avond van 10 November , op de straat 
een vuurtje brandden , waarby gezongen en 
gedanst werd. Of de Heilige alles bekwam , 
wat er voor hem geofferd vrerd , durf ik niet 

(ƒ) D is de kapitaalletter van ft. 


verzekeren. Niet, dat ik de Amsterdamache 
Jongens voor dieven wil uitmaken : zy heb- 
ben^eerbied voor de goede trouw ; maar als 
moeder geen vuur had om de pot te koken , 
was een turf van St. Maarten even goed als 
alle andere turven. En daarbij : jongens zijn 
over het geheel nog al hongerig uitgevallen ; 
en dan jongens uit de achterbuurten met hon- 
ger in de maag en duiten in den zak, staande 
voor de deur van een bakker of bij een w T a- 
gen met liectc peren of appelen — wie ver- 
geeft hun niet, dat zij bezwijken voor de ver- 
zoeking ! 

Hoe het zingen aan de huizen en het bran- 
den van het Maartensvuurtje in onbruik is 
geraakt , kan ik niet opgeven ; maar wel , 
dat het bewuste lied uit drie coupletten be- 
stond , die alle op de zelfde wijze gezongen 
werden , echter behoorlijk gevarieerd , uit- 
hoofde van de langere en kortere regels. 

Ik geef het lied zoo getrouw mogelijk in 
het plat-Amsterdarasch ; niet , omdat ik dit 
juist zoo fraai vind ; maar om de aardigheid. 

Vindt gij goed om het naar de Siegcnbeek- 
sche of Bilderdijksche spelling te verande- 
ren , ik heb er niets tegen. Vergeef mij deze 
lange inleiding , zie hier het lied : 

1 . 

Martijn ! 

Turrcf in de murrefin de maneschijn , 
Gooi in de mos , 

Gooi in de wijn , 

Hier woont Sunte Martijn ! 

2 . 

Martijn had een schaartje , 
dat wou niet knippen , 

Martijn had een messie , 
dat wou niet snijen , 

Martijn had een touwetje , 
dat wou niet knoopen ; 

Geef mc-n-ecn turrefic of een houtjen 
en laat me daarmee loopen. 

3. 

Hier woont ’n Rijkman , 

Die veul geven kan , 

Veul kan i geven , 

Zalig zei i leven , 

Zalig zei i sterreven , 

De hemel zal i erreven , 

God zal em loonen , 

Met honderdduizend kroonen , 

Met honderdduizend rokkics an , — 
Hier komt Sunte Martijn an. (*) 

H. T. 

(*) Kreeg de zingende bende niets , dan was het : 
» lliei hangt ’n gierige duvel uit!” 
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Hier moet de Lcfcr doen , gclyck de kicckcos drinckea , 
Dat is : op ieder woordt ceu lange wyle dineken : 

Hier moet de Lcfer doen gelijek het sckacpjcn eet. 
Dat ninimenuccr en swelght , als na den derden beet. 

j. CA TB. 


VENSTERGLAZEN, OP LAST VAN DE DORDTSC1IE 

REGERING , VOOR KEN’ ENGELSCUEN KONING 
BESCHILDERD. 

De overheden van Dort lieten een venster : 
schilderen , om er den Britschen koning , 
Hendrik vn , meê te vereeren ; maar dewijl 
hij stierf in 1509, vóór dat de schilder zijn 
werk had volbragt , werd het in de abdij van 
Waltham geplaatst, waar het ook bleef tot 
de opbreking van de kloosters in Engeland. 
Het is vervolgens naar Newhall vervoerd , 
en , met de plaats , later het eigendom van 
den generaal monk geworden. In 1758 ein- 
delijk werd het door de inwoners van de pa- 
rochie van St. Margarita, te Westminster , 
voor 400 guinjes van den eigenaar gekocht , 
en in hunne kerk geplaatst , waar het nu to 
zien is. Vgl. * Picture of London ” p. 208.1813. 
Dit zeldzame on fraaie stuk verbeeldt de krui- 
siging : op den eenen kant is Hendrik vn in 
knielende houding afgeschilderd , met den 
heiligen Joris boven zyn hoofd ; op den an- 
deren zijne koningin , tevens met gebogen 
knieën , en boven haar de heilige Katharina. 
Eene teckening van dit voortreffelijke werk 
is gegraveerd op kosten van het Britschc ge- 
nootschap voor Oudheden. Nu is mijne vraag: 
vindt men ook , in de archieven van Dort of 
elders, beschreven, bij welke gelegenheid dit 
geschenk aan denEngelschen koning had moe- 
ten gegeven worden ? tusco. 

Kasteel van Am er on //en. Bestaat hiervan 
geen groot stol platen , gelijk er van vele an- 
dere grootc Stichtschc en Geldersche Kas- 
teden , stellen platen verschenen zijn door 
of bij C. ALLARD, of R. DE HOOG HE, ofc. DEC- 
KER , Of P. SCHENK Of ANNA BEEK , tUSSChcn 

dejaren 1680 en 1710; en, zoo neen: waar- 
om niet ? Ik ken van ’t huis van Amerongen 
niets dan één bij c. specht, één door n. spil- 
man naar de BETER, en één steendruk naar 
ciiRiST in de Kasteelen van Mr. uobidé van 
der aa. — Was Amerongen of het geslacht 
dat zulks destijds bewoonde , daartoe niet 
aanzienelijk genoeg ? 

L. B. 


Scboorsteenpüaren uit Karthago. In dirk 
bcrger's Chronyk van Schagen, uitgegeven 
te Amsterdam in 1710, vond ik onlangs do 
volgende bijzonderheid omtrent het langza- 
merhand vervallen en thans gesloopte slot 
te Schagen : — 

* In dit Slot, op de Grootc-zaal , onder dc 
» twee voorfte hoeken van de Schoordeen , 
» staan twee pylaren , die een van de Heercn 
» van Schagen , op een Kruis-vaart zynde , 
» van Afrika , by Tunis , uit dc Puinhoopen, 
» van het Aloude Carthago , heelt mede ge- 
» bragt , en zyn (hoe wel ze veel honderde. 
» van jaren out zyn , dat te verwonderen is) 
» nog zoo glat , en zoo vol glans , dat men ’er 

> (om zoo te fprcckcn) hem bykans daarin 
» zoude konnen fpiegelcn , het is het oudltc en 
» vermaarde antiquiteit, dat ik in het Noort- 
» Holland aanwyzen , en toonen kan. Maar 
» boven aan deze Schoorftcen Haat een lang- 
» werpige fwartc Agctlteen , daar op een La- 
» tyns V ers , met uitgehouwen Letteren , die 

> vergult zyn , dat men huiden nog klaar kan 

* lezen , gemaakt op deze pylaren , door den 
» Amsterdamzc Profelïbr c. barlaeüs. 

Gelyk volgt : 

» Quicumque prifcce bellicas Carthaginis , 

» Miraris artes , alta ByrJ'ce mcenia 
» Didonis urbetn : cerne queis olim ftetit 
» Urbs illa fulcris ; cerne quas vectas mart 
» IAbyco columnas belga nofier profjidet. 

» Quicumque bas tucris, disce celfas prindpum 

* Et forte belli, et feculo labi domos. — ” 

Voor hen , die even als ik , slecht met het 
Latijn over weg kunnen , laat ik dirk bur- 
ger’s vertaling volgen. 

» Gy , die u verwondert over dc Oorlogs 
» Callcelcn van het Aloude Carthage , en hoo- 
» ge wallen van Byrfa door dido gelligt : merk 
i aan uit deze Pylaren , over dc Libische-Zee 
» gebragt, ten bezitte voor onzen Ncêrlander , 
i op hoedanigc fchoorcn , die Stad gebout was, 
i en wanneer gy deze met aandagt befchout , 
» zoo leert met eenen , hoe het Oorlogs-lot en 

* de eeuwen, de grootfte Paleizen der Vorllen 
» verwoeden. — ” 

De eerste Heer van Schagen was WILLEM , 
natuurlijke zoon van Hertog albrecht van 
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heijeren , Gravc van Holland en van maria 
van bronkhorst ; hij werd tot Ridder gesla- 
gen in den oorlog tegen de Vriezen , was Ad- 
miraal van Holland cnKastclijn op het slot te 
Medcmblik , kamerling van Hertog philïps , 
die hem deed legitimeren door Paus nicolaas. 
Hij heeft het slot te Schagen gesticht in 1440, 
is tweemaal in Palestina geweest , en stierf 
zeer oud in 1478. 

Nu wenschte ik gaarne te weten , of deze 
heide pylaren ook na de slooping van het 
kasteel bewaard zijn gebleven , en zoo ja , 
waar zij zich thans bevinden ? lupikas. 

Synchrotustisch overzigt van de geschiedenis 
der oorlogen bij de oude Volken. Onder dezen 
titel heb ik, eenige jaren geleden, te Utrecht 
op eene verkooping van js. altheer , Boek- 
verkooper aldaar, een manuscript-foliant ge- 
kocht , die blikbaar eerst tot een koopmans- 
boek ingerigt en gelijnd is, daarna in tachtig 
grootc bladzydcn, eigenlyk vormende veertig 
doorloopende tabellen met gemelde krijgshaf- 
tige tafereelen is opgevuld. Wie de schrijver, 
of de vertaler of de overschrijver is , is mij 
volmaakt onbekend , doch zóóveel is bij den 
eersten oogopslag duidelijk, dat het een werk 
is , wiens zamcnstel jaren studie heeft moeten 
kosten. De geschiedenis is in tydvakkcn ver- 
deeld , en loopt van kikus, koning van Assy- 
riën tot het jaar 476 na curistus. Ieder volk 
beeft, gelijk in meer synchronistische tabel- 
len , zijno eigene kolom , doch daarenboven 
is er ééne aan den voortgang der krijgskunst 
gewijd , een ander aan de opgave der bron- 
nen , terwijl in deze laatste wederom naauw- 
keurig de oudere en nieuwere schrijvers on- 
derscheiden en afzonderlijk opgegeven wor- 
den. Het geheel is zeer uitvoerig bewerkt, en, 
welke dan ook zijne wetenschappelijke waar- 
de zij, met veel zorg. Wat het manuscript zelf 
aangaat, het beveelt zich door grootc netheid, 
duidelykheid en een zeer leesbaar, schoon 
geweldig stijf, schrift aan. Nu vraag ik of 
iemand mij op kan geven of dit werk in druk 
is verschenen , hetzij in het Nederduitsch of 
bij een’ onzer naburen ; of iemand mij weet 
te zeggen wie de maker zij , hetzij de oor- 
spronkelijke bewerker of zijn vertaler, — kort- 
om ieder, die eenige bekendheid heeft aan dit 
werk of aan- voorschreven manuscript wordt 
vriendelijk uitgenoodigd , dit aan de navor- 
scher te willen mededeelen. van loon. 

Dodaars heette eene vogelsoort , welke al- 
dus genaamd werd door de Hollanders , die 
onder jacob corneusz van neck in 1598 
het eiland Mauritius bezochten. 

Deze vogel, werd ook nog door hen ge- 
noemd , * Walghvogel , styf zoo groot als een 
> swaen , endc heeft een rond staartstuk met 
* twee ofte drieghekrolde veergiens dacrop, sy 


» en hebban gheen vleugels, dan, in de plaetsc 
» van dien, staen drie ofte vier swerte penne- 
» kens , van dese hebben wy een deel ghevan- 
» ghen , met een deel Tortelduyvcn ende an- 
» der voghels , die de mnets vinghen doen sc 
» eerst mette schuyt aen Land voeren. — Sy 
» hebben dese voghel gekoockt, maer was soo 
> tay dat sy se niet gaer en konden kooqken , 

» maer hebben se soo halfgaer ghegheten.” 

Op deze vogelsoort is in den laatsten tijd 
door Ontleedkundigen , Natuurkundigen en 
Aardkundigen bijzonder de aandacht geves- 
tigd. Zy is thans uitgestorven. Het meeste 
wat er van over is , werd bewaard door Hol- 
landers , zoo in schriften , afbeeldingen , als 
in het geraamte zelve, want tkadescant, uit 
wiens verzameling de nog overige Dodobeen- 
deren te Oxford afkomstig zijn, was een Hol- 
lander ; savéry, die de eenige nog bestaande 
afbeeldingen gemaakt heeft, was een schilder 
aan het hof van maurits, en de Hollandsche 
zeevaarders hebben den vogel dikwijls be- 
schreven. 

Maar toch de Portugezen waren vóór de 
Hollanders op Mauritius geweest ; zij hadden 
het genoemd Ilha do Ceme. 

Strickland in zyn geleerd en prachtig 
werk over den Dodo, London 1848 , bladz. 
8 , zegt het volgende : 

• Verzamelaars zijn het eens in het bewe- 
» ren , dat de eilanden Mauritius en Bourbon 
» het eerst ontdekt werden door Mascareg- 
» nas, een Portugees , die zijnen eigen naam 
» aan het laatste eiland heeft gegeven en het 

• eerste Cerna heeft genaamd. Ik ben niet in 

• staat geweest om het oorspronkelijk gezag 
» voor deze bewering te vinden , schoon zy 
i waarschijnlijk op de wezenlijkheid gegrond 

• is. Castagneda , Osorio , Barros , Roman 
» Lafitan , en de andere schrijvers , die han- 
» delen over de Portugesche overwegingen in 

• Indië, verhalen de daden van Pedro Mas- 
» carcgnas , en van twee of drie andere per- 
» sonen van denzelfdcn naam , maar schijnen 

• gcene toespeling te maken op de ontdekking 

• van deze eilanden , welke dan ook in de 
» daad , geheel uit den gewonen koers der 
» Portugesche zeevarenden lagen. 

• Er is ook eene groote verscheidenheid in 
» de dagtcckcning toegeschreven aan de ont- 
» dekking, welke de eene schryver stelt in 
» 1502, een tweede in 1505, een derde in 
» 1542 en een vierde in 1545. Hoe dit zyn 

• moge, het schijnt zeker dat niets bepaalds 

• vermeld wordt van Mauritius of zyne voort- 
brengselen tot 1598, wanneer de Hollan- 

• der» onder van Neck , het onbewoond vin- 
» dende , er bezit van namen , en den naam 

• Cerne in Mauritius veranderden.” 

Bestaat er soms in oude Hollandsche boe- 
kerijen eenig nader verhaal dier oude Portu- 
gesche togten ? 
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Heeft ook eenig verzamelaar van schilde- 
rijen of teekeningen afbeeldingen van den 
Dodaars van den schilder savékt? (behalve 
de bekende , op ’t Mauritshuis te ’s Hage.) 

Is er soms ook een volledig geraamte van 
den Dodaars te vinden? 

Wie cene afbeelding van den Dodaars in 
een zeer toegankelijk werk wil vinden , zoeke 
die in het Nedcrlandsch Magazijn bij gebrs. 
diederichs , 1834, pag. 413. 

Mr. J. P. AMERSFOORD. 

Nederlanders in Zweden. In eenc rede : 
• Commtrciorwn primurdia Suecos inter et Bata- 
vos; indicit Kegiae Academiae Upmliensis Rector 
jr. h. schrüder. Upsaliae ; MDCCCL” ter 
gelegenheid van het huwelijk tusschen den 
kroonprins van Zweden en princes loltsa 
der Nederlanden , heeft de Hooglceraar j. u. 
SCHRÖDER , van Upsal , eenige bijzonderhe- 
den medegedeeld, die gij misschien cene 
plaatsing in de NAVORSCHER zult waardig 
keuren. Hij zegt daarin : 

Omstreeks dezen tijd (de 13de eeuw) werd 
de zeer beroemde stad Wisby lid van liet 
Hanze-verbond , en begon door het gansche 
Noorden wijd en zijd uit te blinken. Zij ligt 
op de westkust van het eiland Gothlnnd , 
vanwaar ook haar naam (Wisby, weststad) 
komt. Door hare plaatsing midden in de Oost- 
zee, hare zachte luchtsgesteldhcid, overvloed 
van eetwaren en zoet water, bood zij den sche- 
pen van de Hanze-kooplieden eene veilige 
haven aan. Ook werd zij door haren groot en 
en veelsoortigen handel met Ladoga , aan het 
meer van dien naam , en de aan de Fin- 
sche golf gelegene handclssteden , vergroot 
en verrijkt. Geen wonder dus, dat vele 
vreemde kooplieden , niet alleen Duitschers , 
maar ook Nederlanders, met hunne make- 
laars (factoren) cnbedienden, /Sta«i,©H)Cltner 
genaamd , om de gemakkelijke ligging der 
haven en de hoop op vermeerdering hunner 
rijkdommen, zich gehaast hebben om binnen 
deze muren te komen wonen, In de nog be- 
staande Chronieken van Gothland wordt 
dikwijls van deze vreemdelingen melding 
gemaakt. Ja zelfs het Dagboek der Minder- 
broeders te Wisby , (ludewig , Reliquiae 
MSS. ix: 175. chr. langebek, Script, lier. 
Ban . I: 251.) noemt verscheidene geslachten 
op , waaruit velen door zwaard en pen hunne 
namen in de Nederlandsehe geschiedboeken 
beroemd gemaakt hebben : b. v. het spreekt 
van IIENKICL’S SKiM BLEPEKN I NCK , CHRJSTINA 
SKJMBLEPENNINCK , OLDHEMANNUS VAN LENE- 
PE, 1854, JOHANXES VAN LENEPE, 1410, en 
zijnen broeder gotscalcus van lenepe , 
die, i om hunne diensten”, aan bovengemeld 
klooster bewezen, » ter eeuwiger gedachtenis 
werden aanbevolen” , enz. Dit alles toont ; 


dat deze vreemde kooplieden, met hunne huis- 
gezinnen, toen reeds in die stad hunne woon- 
plaats gevestigd hadden. 

Ook vinden wij melding van Nederlandsehe 
fabrijken in do stedelijke wet van Gothland , 
(1 Vïsby Stads- Big. Ed. hadorphii. Lib. III: 
2. Gap. XV.) onder andere van Trcchtsch , 
d. i, Utrechtsch fluweel; in eene ordonnantie 
van koning kakel VIII, 1450, (hadorph, 
Gumla Stadgar , in app. ad Björköa Rathen , 
p. 51) ook van Amsterdamsche lakens. 

Verder lezen wij dat gcstavus n. adol- 
pnusde stad Gottenburg bouwde, en erva- 
rene, werkzame en wakkere inwoners der 
Nederlanden verzocht daarin deel te nemen; 
ook verzekerdo hij voorname privilegiën aan 
de stad. Hij verleende aan Nederlanders zit- 
ting in den Staatsraad, terzelfder tijd bevelen- 
de, dat » Alle Kaths- und Landt-Protocollen, 

* Gericht- Stadt- und Schöpffcn- Bücher . . . 
» in Swcdifch und Niederlandifchc Sprachen 
» follen werhandelt , gefehrieben und proto- 
* eollierct werden, darumb follen in Rath Syn- 
» dicos , oder Sccrctaricn hiezu halten , einer 

* fo in der Sehwcdifchen , und der ander fo 

* der Niederlandifchen bprache geübet fich 
» befinden.” etc.. 

Over Wisby vindt men (zie notes and 
queries , p. 414. vol. II.) nog het volgende 
in cene oude Latijnschc beschrijving van 
Zweden : » Wisby , de eenige stad van het 
» eiland , vroeger beroemd door hare raagt 
« en grootsehheid , door groote verliezen ver- 
» minderd , en nu binnen enge grenzen te- 
» ruggebragt , biedt het gezigt eener kleine 
> stad aan , zoo als de atlas van Janson bo- 
» wijst. Het bezit eene sterke vesting digt 
» bij de haven. Toen de groote koopsteden 
» Wineta en Julin vernield werden , bloeide 
» Wisby meer dan al de steden in die stre- 
»ken (olaus magnl'S I. 10. cap. 16). 
» Hoewel de zeer oude en eenmaal magtige en 
» welvarende stad Wisby bijna vernield werd, 
» en dat nog wel om eenc zeer geringe oor- 
» zaak , namelijk: het breken eener glasruit , die 
» geen penning waard was , zoo worden toch 
» nu hare zeewetten en regtspleging wijd en 
» zijd in acht genomen.” 

liet wetboek van Wisby, was, zoo als 
algemeen bekend is, de grondslag der wetten 
der Aquitanische eilanden Re en Oleron, die 
door RiciiARD leeuwenhart in Engeland 
werden ingevoerd , en volgens ’t welk nog 
menigmaal regt wordt gedaan. 

Dit alles maakt Wisby mijns inziens zeer 
belangrijk, ook voor Nederlanders, en gaarne 
wist ik de geschiedenis dier stad naauwkeu- 
rigcr , ook wat die gebroken glasruit betreft , 
en of daaruinstreeks nog afstammelingen der 
Hollanders bestaan die zich daar gevestigd 
hadden? W. J. L. 
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Die ’t beter weet mag het zeggen; daar huurt de schipper zijn volk op. 


Versjes van Anna Maria Schuerman (bl. 1 2 , 
31). De versjes daar vermeld , zijn te vinden 
achter het werk van joh. van beveravijck , 
» Schat der Gesontheyt ,” in het aanhangsel van 
brieven , toegevoegd aan het 3de deel » Hcel- 
konste." waarin nog een ander vers voorkomt, 
door den vrager niet aangehaald , en dat zij 
zegt » van den gceftighften Poëet te zijn 

Wie is er foo vermeten , 

En op fyn Godt gebeten , k 
Dat hy de ftale wet 
Van hem wenfeht omgefet? 

Noyt hadd’ een menfeh ’t vermogen , 
Hoe hoogh oock opgetogen, 

Dat hy des lleeren macht 
Met onwil heeft verkracht. 

Of'dit nu ook eene vertaling is , dan of het 
van eenen inlandschcn dichter uit haren tijd 
is, durf ik zoo spoedig niet bepalen; maar 
van harte beaam ik den wensch van het re- 
steer, dat hare werken spoedig vercenigd 
mogen worden uitgegeven , terwijl het mij 
verheugt deze kleine bijdrage daartoe te kun- 
nen leveren. non scotes. 

Nog iets over a. m. van sciterm an. Van 
deze beroemde vrouw bezit ik het volgende 
hoogst zeldzame Liedboekje : » Heilige Lof- 
sangen ter eeren Gods, uit het Frans vertaalt 
door ANNA MARIA VAN SCIIERMAN. Amst. 

1675. in 8°.” Ecnc vermeerderde uitgave is 
getiteld : » négligé Gesangen uyt het Frans ver- 
taalt. Zijn achter bggevoegt de Bedenkingen van 
a. M. van scherm an over de Toekomst van 
christi Koninckrijk. Amst. 1683. in 8°. ” — 
Het laatste bevindt zich ook in mijne verza- 
meling. J. J. NIEU WENIIU IJZEN . 

De wetsteen der vernuften (bl. 12, 32) geeft 
aanleiding tot vragen , wie jan de brune als 
schrijver was , en tot welk tijdvak hij en zyn 
werk behoort. — Ik moet met verwondering 
vragen hoe aan iemand , die slechts met een 
weinig kennis der Nederlandsche letteren 


belicht is , de menigte werken door jan de 
brene geschreven, niet meer zijn voorgeko- 
men , al was het dan maar zijn beroemd Zin- 
neiverk, met schoone platen in 1624 te Am- 
sterdam, bij j. E. ki.oppenbürch, — ibid. bij 
a. latham; en 1661, ibid. by j. schippers 
in-4° uitgegeven, welke even als de genoem- 
de Wetsteen bij my voorhanden zyn. 

Johan de brene , j. cs. schreef zich som- 
wijlcn ook j. de brene de Jonghe J. Cs. en 
was een Rcgtsgelecrde en Staatsman , waar 
Zeeland zich hooglijk op kon beroemen : hij 
werd geboren te Middelburg in het jaar 1589, 
en is aldaar overleden in 1658. 

Het is hier de plaats mijne meening mede 
te doelen aangaande den bygevoegden naam 
van de Jonghe , eene bijvoeging, die, voor 
zoo verre ik weet , de opmerking van nog 
niemand heeft getroffen , en aanleiding geeft, 
dat sommigen dien voor het eigendom van een’ 
anderen de brene hebben gehouden, en dezen 
mogelijk voor eenen zoon van den genoem- 
den Staatsman laten doorgaan. Dit is echter 
zoo niet; onze de brene was vermaagschapt 
aan de jcnr’Ssen of wel de jongue’ns , blij- 
kens het Lofdicht van vondel — Aan den 
Edelen Heer fkaks^ois j unies , F. Z. op den 
Wetsteen der Vernuften , door jan de bruine — 
alwaar hy de brene Neef , en jenies diens 
Oom noemt. — Het is ook om die betrekking, 
dat JUNius zijn werk , de Schilderkonst der ou- 
den enz. — waarvan hij in 1637 de eerste uit- 
gave in het Latijn aan den koning van Enge- 
land, het land van zijn toenmalig verblyf, 
had opgedragen, — vertaald , van daar, aan 
de brene schonk , om het uit te geven en 
op te dragen aan Zyne Hoogheid fredkik 
Hendrik, hetwelk men in de uitgave in 4°. 
te Middclburgh voor z. roman , 1641 , uit de 
opdragt en het berigt aan den Beleefde lezer 
kan zien : en alwaar hij deze beide stukken 
met zijne namen voluit heeft gctcckcnd , jan 
de brene, de jonghe. De laatste twee woor- 
den zijn gedrukt met andere letters ; uit welk 
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ren en ander ik het besluit durf afleiden , dat 
hij zich , in onderscheiding van andere de 
kruinen , aldus aangeduid heeft , om daar- 
door te kennen te geven, dat hij behoorde tot 
liet geslacht der beroemde JUNIU8SEN of de 
jonghe’ns. 

De uitgave, die ik bezit van het gevraagde 
boek , luidt aldus : Wetsteen der Vernuften oft 
bequaam middel om van alle voorvallende zaken 
aardighlijk te leer en spreken. Door jan de 
bbune de Jonge J. Cs. Deeze druk melde over- 
zetlinge der LaÜjnsche, Fransche , Spaan sche , 
Engelsche , Italiaansche etc. taaien , zoo in rijm 
als rijmloos. Ook verrijkt met zijn gadeloos Brui- 
lof sdicht. Gedrukt te Ilarlingcn bij nEERE ga- 
lama , Boekverkoper , aan de Voorstraat bij de 
Vismerkt : 1661 , 2 deden in 8. — het eerste 
deel 479 bladzijden en register: opgedragen aan 
JACOB cats, Ridder — door hcmzclven onder- 
teekend — alsmede het berigt aan den lezer , 
dat alleen met den naam van J. de brune is 
besloten , en verder de cere-versen van D. 
MOSTART en dat van vondel, boven vermeld. 
Het 2de bevat maar 152 pag. en register, en 
sluit met de nadrukkelijkc woorden : dus 

VERRE DE BRUNE 

Uit het voorberigt blijkt , dat dit gedeelte 
van het 2de deel na den dood van de brune 
liet licht heeft gezien , en verder dat al wat er 
meer dan in dit 2de deel in andere uitgaven 
voorkomt , valsch is en » een deel gaar geraap- 
te stukken " , » ie weden , dat het werk van de 
Bruyne bestaat in dit eerste boek en vier hoofd- 
stakken van het tweede" enz. Dit zal moeten 
slaan op de uitgave na zijnen dood in 1658. 

Het stukje Jok en Ernst is in 1644 in-4° te 
Amsterdam uitgegeven , nog eens in-12°, — 
dit kan aan wickevout zijn opgedragen , en 
bij de uitgave van de 1 Vet! steen , in 4° ibid. 
1644, zijn zaamgebonden. Ik vind nog aan- 
geteekend : j. de bruine , Wetsteen der Ver- 
nuften in rijm door j. cats, in 4°. Amst 1659. 
bij mij niet bekend ; bestaat er zulk eene uit- 
gave als die , welke van beverwucks Schat 
der Gezondheid met versen door j. cats , is 
verschenen ? 

Zie over de uitgave van de werken van de 
brune, wat in : j. van abkocde, naamregister 
van boeken, enz. Leiden 1754. in 4°, op zijnen 
naam staat vermeld. 

Het portret van de brune , voorgesteld op 
zijn 67-jarigen ouderdom — toen hij in het 
tweede huwelijk trad met MARIA le sage — 
met zijne gewone zinspreuk: Spe et Melu, 
komt voor in zijn Banketwerck van goede ge- 
dagien. Middelb . bij jacq. tierens; 1657 en 
1660 in 8°. 

DeWetstccn zoude door een’ bekwaam’ let- 
terkundige, wclligt tot stichting en scherping 
van het verstand en groot nut voor het alge- 
meen , kunnen verwerkt worden ; doch de 
zaak is moeijelijk en ik meen dat niet eene ge- 


wone bekwaamheid , maar die van ccnen de 
brune daartoe vereischt zou worden. 

U. C. KUAMM. 


Deventer koek (bl. 13). Eene volledige be- 
antwoording van deze vraag wordt gevonden, 
juist onder hetzelfde opschrift, inden Over- 
tjsselschen Almanak voor oudheid en letteren 
voor 1850, bl. 280. 

saxo sylvius. 


Eigendom van brieven (bl. 14). Scriba , die 
door zijne vragen over dit onderwerp twee 
antwoorden heeft uitgelokt, (zie bl. 33) zal, 
indien hij de Latijnsehe taal magtig is , wel 
doen de Academische Verhandeling eens op 
te slaan van Mr. a. de vries: de Commercio 
Epistolarum ex Juris principüs aestimato. Am- 
stel. 1841. Alsdan zal hij, vooral bij de le- 
zing van § 4 , 5 , 11 en 16 aldaar, bespeuren , 
dat de Algemecnc Regtsleer een beter en vol- 
lediger antwoord op zijne vragen geven kan 
dan de wet van 12 April 1850 (Staatsbl. N°. 
15), wmarbij nikt de eigendom van brieven is 
geregeld , maar wel het brievenvervoer. De af- 
zender, oorspronkelijke Eigenaar van den 
brief, verliest dat eigendomsregt niet, dan 
van het oogenblik dat hetzelve aan een ander 
is overgegaan. De Postadministratie, aan 
welke een brief wordt overgegeven alleen 
met het doel «lat zij dien als lasthebber of wel 
als Expediteur ( locatio conductio operarum) zal 
vervoeren , kan daarvan geen eigenaar wor- 
den ; 1°. omdat bij den afzender de wil, om 
den eigendom aan haar over te tlragen niet 
bestaat ; 2°. omdat de Wetgever van de regts- 
beginselen nictisafgeweken, door te bepalen, 
dat de Administratie , door het vervoer van 
brieven op zich te nemen , met de acceptatie 
dier brieven den eigendom zou verkrijgen. — 
De geadresseerde kan niet eer eigenaar wor- 
den dan van het oogenblik dat hij den brief 
aannemende , daardoor den wil om eigenaar 
te worden heeft geopenbaard. Tot zoo lang 
dus behoort de eigendom en het Regt van te- 
rugvordering bij den afzender; dit beginsel is 
door de genoemde wet gehuldigd , met bepa- 
ling tevens , dat het regt van terugvordering 
door een tijdsverloop van drie maanden ver- 
jaart (zie Art. 23). 

Dat in de toepassing dezer rcgtsregelen de 
bijzondere omstandigheden en bedrijven van 
partijen , volgens de leer der Contracten , 
cenige verandering kan brengen : b. v. waan- 
neer de afzender in den brief de terugzending 
vraagt, als wanneer de eigendom bij gebreke 
van d evoluntas alienundi aan den afzender ver- 
blijft (sp. cit. § 17), zulks is, in bijzonderhe- 
den , uitvoerig en met juistheid in de boven 
aangehaalde Verhandeling uiteengezet. 

H. B. SECUNDUS. 

10 
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Oud Volkslied (bl. 17). Het gevraagde 
Volkslied, beginnende: 

» o Holland, fchoon gij leeft in vree.” 

luidt aldus : 

LOF VAN HOLLAND. 

Stem : Als ’ t begint. 

o ! Holland schoon , gy leeft in vrc (i , 

Met eenendertig steden , 

Omringt van Rhyn, Maas en Noordzee; 

In u zyn goede reden. 

Voonvaar op lieden, met beleyd, 

Zal ik uyt goc genegentkeyd 
Myn schuldige pligt bcwyzen. 

"Wie kan het Land volpryzcn? 

Voor eerst uyt Texel, ’t Vlie en Maas 
Ziet men veel schepen varen , 

Voorzien met menig nobel baas 
En vcclcrhandc waren. 

Zonder bezwaren , zeer vcrblyd , 

Door de bekende waereld wyd , 

Ziet men de havens open 
fc Om Hollands waar te koopen. 

Zeylcn Vrankryk en Portugaal aan , 

Ook ’t wydberoemd Brittanjen ; 

En by den zwarten Mooriaan , 

I taliën en Spanjen. 

Brengen oranjc-appelcn goed , 

Zuyker , rosynen , vygen zoet. 

Geen land en kan ik noemen 
Daar geen Hollanders komen. 

Ziet! Amsterdam dat is een pronk 
Schier van de heelc waereld; 

Hoewel ’t is van een slegtc tronk , 

Nu is het als bepaereld. 

’t Gezigt my dwerrclt , daar voorby 
Zoo loopt de stroom genaamd het Y. 
Amsterdam hoog verheven ! 

Wie heeft uw lol' beschreven? 

Haarlem schoon en Lcydcn vry. 

Aan Meer en Rhyn gelegen , 

De stapel van de wevery 
Hebt gy door Godcs zegen, 

Alhier verkregen ; dies ik dwing 
Myn tong en zeg: de vreemdeling 
Mag vredig by u woonen. 

Gy, Holland, spant de kroonen. 

Delft, Schiedam, Rotterdam en Dort, 
Daar woonen veel koupluyden ; 

Van haar aldaar gehandeld wordt 
In West, Noord, Oost en Zuyden. 
Brengen veel kruyden , goed van smaak ; 
Ook wyn en bier tot ons vermaak. 

De schepen gaan en koeren , 

Uyt en in d’ Maas braveeren. 

Den Briel dient niet vergeten hier , 

Het is een schoon landsdouwc. 


Goereê , Heusden en Gorcom fier , 
Schoonhoven en Tergouwe , 

Daar ziet men bouwen menig kaas , 
Opregt en goed voor menfeken aas. 

Vlas , hennep ziet men sloepen , 

Op wagens en in schepen. 

Gccrtruydcnbcrg, Aspcrcn ziet, 
Heukelom en Vyonen , 

Ysfclstcyn en Leerdam, ’t werd bedied; 
t’Ouwater , ’k moet vermanen , 

Brouwt men van granen lekker bier. 
Weerop had ik vergeten schier, 
Woerden, Naarden en Muydcn. 

Wie kan het al bcduydcn? 

Hoorn , Medenblik en Alkmaar , 
Monnikendam , Enkhuyzen , 

Daar ziet men staag van jaar tot jaar 
Varen veel karingbuyzen. 

Al door het bruyzcn van den vloed 
Krygt menig zeeman klcynen moed , 

Als Thctys met veel homplen 
Haar in den grond komt domplen. 

Edara voor ’t lest en Purmercnt 
Hier kan een yder bemerken 
Eenendertig steden bekend 
In ’t Graafschap. Wil versterken 
o! Deer, Uw kerken met Uw woord, 
Laatze opwassen voord en voord , 

Den Prins en Ileeren Staten , 

Als ook ons Magistraten. 

En wy, als onderdanen vroom, 

By haar in stilheyd leven , 

Gerust onder ons vygeboom , 

Door haat noch nyd gedreven , 

Elkaar aankleven zeer getrouw , 

Afstaan van ’t kwaad met groot berouw, 
Yvrig in den gebeden: 

Wens ik u licyl en vreden. 

De zingende Zwaan , af vervolg op de Ovcr- 
toompse Marktschipper. Amst. by joannes 
kannf.wf.t, 1759, 8°. bl. 90. De dubbelden 
en vermeerderde Goese Nachtegaal, 2de deel. 
Amst. bij s. en w. koenf., z. j. 8°. bl. 75. 

J. J. NIKUWENUUUZEN. 


Teckelenburg (bl. 17). , een zeer oud berg- 
slot, was gelegen in Westphalen tusschen 
Munster en Osnabrug; en het even zoo ge- 
noemde Graafschap is er zijn titel aan ver- 
schuldigd. In bijna alle Geographische Woor- 
denboeken vindt men dezen burg vermeld, en, 
zoo men zijne bijkans ongelooflijke oudheid 
verdedigd wil zien (hij zou namelijk reeds 
vóór den Cimbcrschen vloed zyn gesticht) 
lczo men de Korte beschrgvingc van eenige An- 
tiquiteiten enz. door j. picardt. Amst. 1GG0, 
in -1°. pag. 8G. 

Wat nu aangaat het tweede gedeelte der 
vraag: » Hoe kwam de Heer pauw in ’t bezit 


Digilized by Google 


van dit overblijfsel'’? dit is kort en zakelijk 
juin te duiden — te meer daar het jaartal 1047 
bij het opschrift is gesteld, ter gedachtenis 
aan het verplaatsen der genoemde poort van 
het huis Teeklenburg, bij Munster, naar 
Heemstede, bij Haarlem, waaruit ten klaar- 
ste schijnt te blijken , dat pauw, de beroemde 
staatsman , voor zich een blijvend gedenktee- 
ken van dien alouden , gloricvollcn grond , 
alwaar de onafhankelijkheid van Nederland 
werd bevestigd, met zich heeft overgebragt , 
en het als Triumphboog doen plaatsen op 
Heemstede, om voor zijn geslacht eene spre- 
kende herinnering te zijn van het ruime aan- 
deel dat hij aan het tot stand brengen van 
den Mmstcrachen vrede heeft gehad. Hij 
heeft immers destijds bij de twee jaren al- 
daar vertoefd en Teckelenburg wclligt me- 
nigmaal beschouwd als het evenbeeld der 
vergankelijke Heerschappij van Spanje. Hoe 
het zij , adkiaan pauw liccft met het plaatsen 
van genoemden gedenksteen doel getroffen , 
waarvoor de gedane vraag tot afdoend bewijs 
kan verstrekken. 

U. C. KRAMM. 


Ter Neuzen (bl. 17). Op de vraag: » Wie 
weet iets te zeggen van den oorsprong van 
Ter Neuzen in Zeeland” , vindt men dit ant- 
woord by sanderus: — »Zij heeft van hare 
kromme gedaante, gelykende na die van een 
Neus den naam van Terncuse gekregen — 
Zie zijn » Verheerlijkt Vlaandre; u. deel, pag. 
1 18. Leijdenenz. 1735 in fol°; onverder kok, 
Vaderl. Woordenboek , BACUIEXE, Beschr. der 
Ver. Nedl. op Axel enz. 

In de Zeeuwsche Kromjken is mij do naam 
Ter Neuzen niet voorgekomen , en eerst in do 
tijden van onze oorlogen tegen Spanje, heelt 
deze plek gronds meer bekendheid verkregen, 
door dat de Graaf van hohenlo in 1583 , » er 
een weldigh blokhuys bouwden , zoo om de 
Schelde te veylighen , als om den vyandt in 
Vlaandre te quellen” , zoo als hooft zich uit- 
drukt. — Zie zijne Nederl. Hist. enz. pag. 
833. Amst. 1G67 in fol. — bor, Nederl. Oorl. 
enz. Leyden enz 1621 , 18de bock. pag. 33. 
c. en de anderen. 

U. C. KRAMM. 


Willem Teil (bl. 17). Het verhaal aangaan- 
de Willem tell , ten aanzien van het schie- 
ten van den appel van het hoofd zijns zoons , 
vindt men in al zijne bijzonderheden terug 
bij saxo grammaticus, Lib. X. p. 286. edit. 
Lips. 1771, waar hetzelfde vermeld wordt 
van eenen Deenschen krijgsman , met name 
toko, die bij zekere gelegenheid op zijne be- 
kwaamheid in het schieten gesnoefd hebben- 
de, aan zijne benijders aanleiding gaf, om 
hem bij den koning iiarald zwart te maken. 
Deze vergde daarop hetzelfde van toko , als 


gesler van TELT Er zijn echter , die aan de 
echtheid dezer p. <s uit s. c. twijfelen, en 
men schijnt dc handschriften van dezen schrij- 
ver nog niet nanuwkeurig te hebben onder- 
zocht en vergeleken met de eerste uitgave , 
die te Parijs in 1486 het licht zag. Men ver- 
gelijke verder dc Dissertatio Inaug. bt Gul. 
Tellio van J. J. uisely, Gron. 1824. p. 48. 
SCqq. SAXO STLYIUS. 


Gods namen (bl. 18). De Avondbode, die 
te Utrecht uitkwam, is te vinden in dc biblio- 
theek te Utrecht, onder de boeken over llis- 
toria Gentium. J. P. S. 


Den onbekenden God (\)\. 18). Ter verklaring 
van de aantcekening op onzen Statcn-Bijbcl 
diene, dat pausanias, die Griekenland door- 
reisde, om dcszclfs oudheden overal op te spo- 
ren , vermeldt, dat er te Athencn altaren be- 
stonden met het opschrift Sexv óvcftxtjoftlyuv 
dyvxgav van dusgenoemde onbekende Goden; 
in het meervoud, Altic. c. I. Dezelfde ver- 
haalt in Eliac. c. 14, dat er te Olympia een 
altaar was Ssuv xyvcc^av» Hetzelfde ver- 
meldt ook philostratus in het leven van 
APOLLONIUS, L. VI. c. 3. , die echter op twee 
andere plaatsen gewaagt van eenen Sscg 
xyvugcg in het enkelvoud , door de Athcners 
vereerd , gelijk ook lucianus daarvan in het 
enkelvoud melding maakt. Wij mogen dus 
vooronderstellen , dat paclus zoodanig al- 
taar te Athene gezien liccft, aan den onbe- 
kenden God gewijd (in het enkelvoud) want 
Gode-n , zouden voor zijn doel niet geschikt 
zijn geweest. 

Vraagt men nu , wat dc Atheners kan be- 
wogen hebben tot dc vercering van zulke on- 
bekende Goden , dan moet men in het alge- 
meen in aanmerking nemen, dat de ouden 
niet alleen aan elk land , aan elke plaats, by- 
zondere godheden toeschreven, maar dat ook, 
naar hunne meening, elk bijzonder deel der 
natuur zijne eigene godheid had. De vrees 
nu, dat men zulke nog onbekende Goden 
door verzuim zoude bclecdigeu en tot vijan- 
den maken, gaf aanleiding, om ook aan hen 
hulde te bewijzen door bovengemelde op- 
schriften. Vooral had dit plaats bij volks- 
rampen , nederlagen , pest enz. wanneer men 
dacht , dat dc bekende Goden niet bij ningto 
waren , het kwaad te stuiten en men die ram- 
pen aan eene of andere nog onbekende ver- 
toornde godheid toeschreef. Zoo verhaalt 
wogen es LAëiiTius , dat de wysgeer epimeni- 
des , dien de Atheners uit Creta hadden ont- 
boden , om hun hulp en raad te geven in den 
treurigen staat , waarin dc stad door burger- 
lijke tweedragt en twist verkeerde , nadat hij 
dc gemeente door plegtige offers en omme- 
gangen had gezuiverd, hen altaren liet oprig- 
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ten 3eü 7 rp 07 >ixovTi, aan den gepasten God , 
tl. i. aan dien , die bovenal verondersteld 
mogt worden, het opperbestuur over deze 
dingen te voeren. Men ziet dus hieruit , hoe 
gepast de Apostel uit dit een en ander aan- 
leiding kon nemen voor zijn goddelijk onder- 
wys , dat dan ook den raadsheer dionysius 
en zijne vrouw damaris, of misschien beter 
damalis, het Christendom deed belijden. 

SAXO SYLVIUS. 


HoUandschc vertaling van Augustini Confessio- 
>ies(bl. 18, 3G). Ik bezit de HoUandschc ver- ! 
taling met den geïllustrecrdcn titel : de be- j 
LYDENissE van 8. AUGU8TYN. Tolle lege , tolle • 
lege. T' Antwerpen , by fredrick van mete- 
len, in de Warmocsstraat in de 4 Evange- ! 
listen. An°. 1088. Volgens de Voorreden lot 
den (’ odt-vreef enden JLej'er waren zij o nu on- 
langs vertaald” door eenen Ecrwccrdigen P. 
der Societeyt Jefu , en gcdruckt by (den be- 
kenden) UENDRiCK AERTS8EKS met klcyn let- 
ter , ende als nu gerieffelycker voor den ou- 
derdom met grooter letter herdruckt ende ge- 
eorrigeert.” Deze grootcrc druk nu is in ( 
mijn bezit , en is geapprobeerd door gasper 1 
EFTRix plebanus etc. Ub. Censor , den 17 
September 1636. albekt. 

Echencis (bl. 18). Over de echineis , door 
de Romeinen ook remora geheten , kan men 
lezen bij plin. II. N. ix. 15. (41). p. 154 cd. 
Bip. Echineis heette dit diertje (parva echi- 
i iets by OVimcs) «rè rov T *l v vx % v ' 

Het is waarschijnlijk een der veelvuldige 
schelpdieren , die zich in menigte aan de 
kielen der schepen vastzetten en daardoor 
hunne vaart belemmeren. saxo sylvius. 


Schapperae (bl . 1 8). Uit de drie van dit woord 
gegeven verklaringen opbl. 37 van de navor- 
scuer blykt voldoende, dat er doorgaans, 
echter niet altijd, eene plaats door wordt ver- 
staan , waar men spijzen bowaart. In het al- 
gemeen , naar het mij toeschijnt, beteekent 
het eene geslotene of beslotcnc plaats , waar 
in iets bewaard wordt , of zich voor het oog 
verborgen bevindt, en zoo gebruikt j. cats 
het dan ook om zijne zak-tabaksdoos , de 
plaats , waarin zijn tabak besloten is , aan te 
duiden. En hiermede meen ik volkomen over- 
een te stemmen : de oude Vlaamsche tafel- 
dronk Maicke in de Schnpraicke , dezelfde, als 
onze oude, nog niet geheel buiten gebruik 
geraakte Hansje in de kelder , waaromtrent wij 
in Nederlands Displegtig/icden door K. van 
alkemade en Mr. p. v. d. schelling, Rott. 
1732, 2e d. bl. 232 , in het Hoofdstuk over 
Verhansen , Hensbelcers enz. lezen. 

P. v. M. 


Anagram op Vondels naam (bl. 19). Aan- 


gaande het Anagram op Vondels naam door 
hem zelven , diene tot antwoord aan den ge- 
achten vrager , dat het te vinden is bij l. van 
ollefen, in zijn werk getiteld : net lieven van 
JOOST VAN DEN vondel: tweede druk, ver- 
meerderd en met aanteekeningen verrijkt en uit- 
gegeven te Amsteldam, bij j. B. el we; 1783. 
In dat werk leest men , bl. 92: » Onder andc- 
» ren schreef hij d’ Amsterdamsche Akade- 
» mie , aen alle Poëten en Dichters der ver- 
» eenigde Nederlanden , liefhebbers van de 
»goude vrijheit, een vraagdicht, hetwelk 
» hem veel haats op den hals haalde : men 
» maakte op hem” den bekenden letterkeer. 

Hieruit blijkt dus , dat die bijzonderheid 
geboekt staat , en tevens , dat het Anagram 
niet door vondel zelven, maar door iemand 
van zijne tegenparty vervaardigd is. 

F. J. KOR3. 


In matten gebakerde kinderen. In de navoh- 
sciier van Februarij (bl. 39) lees ik : » Zelfs 

> kinderen werden daarin (in matten) geba- 

> kerd ; van daar bakermat .” 

IIoc moet ik dit verstaan? Dat de kinde- 
ren in matten , even als in luren , gebakerd 
werden? De lezing schijnt dit aan te duiden. 

Ik meen , dat de baker , wanneer zij het 
kind hielp , of het op haren schoot had, bin- 
nen eene mat of dunne teenen horde zat , die 
rondom haar heen overeind stond , en aan 
het hoofdeinde hoog op- en aan het voeten- 
einde laag afliep. In afbeeldingen van oude 
kraam- en kinderkamers ziet men de baker 
of moeder zoo geteekend , eenigermate over- 
eenkomstig met de tcekening van dcllolland- 
sche Maagd in den tuin. — De dichters zin- 
gen immers ook : 

» Hier stond mijn wieg en bakermat.” 

Dwaal ik : eene teregtwijzing zal mij wel- 
kom zijn. H. T. 

Zijne piek schuren kan , dunkt mij, niet wel 
verklaard worden , zoo als in het laatste N°. 
van de navorscuer. De bctcokenis zou dan 
moeten zijn, talmen, terwijl er toch het te- 
gendeel mede bedoeld wordt. 

De piekenicr, die het hazenpad koos, zal 
waarschynlyk de piek niet op schouder of in 
den arm gedragen, maar achter zich heen ge- 
sleept hebben. Niets natuurlijker dan dat 
de piek — de punt — later bevonden werd 
bij die manoeuvre door ’t schuiven over zand 
en steen geschuurd te zijn. Do piekenicr, die 
’t hazenpad koos : schuurde dus zijne piek. 

Mag ik met denzelfden Heer — en vriend 
— nogmaals in opinie verschillen : 

Hij deelt ons mede, dat in de middeleeuwen 
onze vadcrlandschc kraamkinderen in biezen 
of matten gepakt of gebakerd werden , van 
waar nog lieden de bakermat zou zyn overge- 
bleven. Ik koester betere gedachten van onze 


Digilized by Google 


73 


antique bakers ; ik kan mij niet voorstellen, 
dat het altijd précaire gezelschap van een ge- 
bakerd kindjegeen’ beteren waarborg met zich 
bragt dan een biezen of matten hulsel . Hctschijnt 
mij natuurlijker dat het de bakermat was , de 
mat , die rondom den bakerstoel geslagen of 
bevestigd was ter afwering van tocht en kou- 
de. Op de prentjes van luiken komt die ba- 
kermat in ’ smenschen BEGIN zeer frequent voor. 
Thans hebben wij kraamschutten van papier; 
vroeger — ofschoon veel later dan de mid- 
deleeuwen — waren zij van matten en aan 
de bakcrstocltjes bevestigd. Ziedaar , dunkt 
mij , eene hoogst eenvoudige zaak. 

V. D. A. 


Een bar tweetal (bl. 19). Doorgraving der 
Landengte van Suez. «Wie waren ocucs bocus 
en nechcs?” Zonder op deze bedenking het 
antwoord in te wachten , daar ik vertrouw 
dat myne lezing meer dan waarschijnlijk 
de regte is, zoo meld ik, dat ochus óf een 
door de Argonauten gedoode inwoner van 
Cyzicene was, zooals men bij val. fl. III 
vindt, óf eene rivier in Indië, óf een door 
wreedheid en bloeddorst beruchte Koning 
der Persen , die met vergif door zekeren 
bagoa , een’ priester, gedood is. Wie meer 
begeert te weten, raadplege daarover plu- 
TARcnrs in ArUtxerxe ; valekius maximus: 
ix. 2 ; DiOD. xv. en xvi. 

Bocus was een koning van Getulië van 
wien sallustius in bell. Iug. verhaalt dat hij 
jugurtha aan l. sylla overleverde. Hetgeen 
men ook bij plctarcuus in Mario beschreven 
vindt. 

Nechus was een Egyptische koning, die 
volgens UEUODOTC8 de landengte van Suëz 
wilde doorgraven , dat tot nu toe tot de pia 
vota behoort. Voorwaar een onderwerp waar 
lang genoeg over gedacht is, terwijl ik op 
mijne beurt gaarne wenschte, dat deze of gene 
mij juist berigten kon, hoe ver of men thans 
met dat plan van doorgraving gevorderd is. 
Ik meen, dat de Commissie bestaat uit Oos- 
tersche en Engclsche Ingenieurs , voor eeni- 
gen tijd daartoe benoemd. 

B. T. 


Runische letters (bl. 19). Van Runen be- 
dienden zich deheidensche priesters of Drui- 
den , zoowel bij de Germanen als bij de Gal- 
len , om hunne gedachten leesbaar te maken, 
iets, dat, volgens mijn’ geleerden zegsman, 
evenwel hun dagelijksch werk niet geweest 
is. Om , wat merkwaardig was, voor de na- 
komelingschap te bewaren , had men — zoo 
het schijnt — meer vertrouwen op het geheu- 
gen dan op het schrift. 

De monumenten , waarop zich de vroegste 
Runen voor het oog vertoonen , zijn graf'tce- 
kens of scheidpalen. Zoo vindt men overal , 


waar in de vierde en vyfde eeuw Teutoni- 
sche volkeren zich voor eene wyl gevestigd 
hebben, overblijfselen van dien aard : ook , 
ofschoon zeldzamer , in Frankryk en Spanje. 
Zou het opschrift in het Kabinet van isaac le 
long bewaard en te Maarsscn — gelijk hy 
zegt — ónder en bóven de kerkdeur ingemet- 
scld , óók geen Runisch karakter hebben? Ik 
laat hém spreken : 

» De Kerk te Maarffen is fecr oudt, foo dat 
» derfelver Stichtingc thans onbekendt is. Op 
» den Boven-dorpel van de Kerk-deure leeft 
p men : 

EIILDEH ART RICLINT. 

» En op den beneedenflon Dorpel , heeft de 
* Oudtheydtskundige Rechtsgeleerde Gysbert 
» Lappius van Wavercn gelecfen : 

THIDEHART RICIINT. 

» Doch defc Infcr iptien zy n tot nog toe door 
p de Geleerde voor enkele Raadtfelen gchou- 
» den ; zyndc , indien geen Noormanfche , ten 
p minden ook geen Latynfche Taaie. ( Hist . 
p Ultr. IV. lledae , pag. i 3).** 

Men volge den raad van ludolf smids : 
p Maar ondertulTcn, benje te Maarffen, gaa 
p eens , boven de kerkdeur leefen en uitleggen 
p de naamen van ehldeuart of thidehart , 
p Riclint of Rieiint; waarlyk foo geen Noor- 
p mans , fekerlyk geen Roomfle taal. Sie Bu- 
« cbelius over Ileda , 13 pag.” — 

Het eerste bock , waar de Runische letters 
in druk voorkomen, is het. Runischen Zweedsch 
Alphabeth ; verschenen teStokholm: A.D. 1611. 

(Uitgetrokken uit ; Prof. L. G. vissciieb, 
Beknopte Geschiedenis der Nederlandsche Letter- 
kunde; Utrecht, bij dannenfklser en door- 
man. 1851. I. Bl. 6. — The National Cyclopce- 
dia of Useful Knowledge ; London ; Charles 
knight. 1850. png. 402. — isaac le long , 
Kabinet van Nederlandsche en Kleef sche Outhe- 
den ; bl. 247. — lud: smids , Schatkamer ezv. 
bl. 214 — LUDOVIC lalanne , Curiosités Bibli- 
ographiques ; Paris , paulin , ’Editeur. 1815. 

p. 108. — ] 

SCIOLUS. 


Liverei (bl. 20). Veelkleurige rok van Jozef 
(bl. 58). Thans zijn veelkleurige stoffen even 
gemakkelijk te bekomen , als die effen van 
kleur zijn , door de volkomenheid der werk- 
tuigen , die tot het drukken van figuren op 
het geverfde stuk gebezigd worden , maar in 
de tijden der Aartsvaderen verstonden slechts 
weinigen de kunst om een gedeelte van een 
geverfd stuk goed eene andere kleur te geven, 
hetgeen zy dan óf door bijtende middelen 
zullen gedaan hebben, óf, door sommige ge- 
deelten met het eene of andere te besmeren, 
de stof nogmaals met eene andere kleur te 
verwen ; op deze laatste wijze schijnen de 
Phcniciers gehandeld te hebben. 

Nu komen bij w. osburn jr. {Ancien t 
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Egypt , her testimony to the truih of the Biblc , 
London, s. bagsteu and sons 1846, 8vo.) 
op dc plaat p. 114, ccn Phcniciër en een Sy- 
riër (volgens het gevoelen van den schrijver) 
voor ; dc eerste draagt een kleed , waarvan de 
heltl scharlaken rood met blaauwachtig pur- 
pers ronde vlokken bezaaid is. Dit geeft don 
schryvcr aanleiding om op te merken, p. 115 
(in dc noot t) , dat eenc dergelijke klceding 
half van ccne kleur en half van eene andere, 
in Europa gebruikelijk is geweest ten tijde 
der kruistogten, en dat het niet onwaarschijn- 
lijk is, dat die mede aan dc Syricrs ontleend 
is geworden, bij wien die was blijven bestaan 
van de tijden der Pheniciërs af. Destof, waar- 
uit die klcederen gemaakt werden , noemde 
men Tartan , in het Fransch Tyrc-teint , dat 
is «le tint, kleur van Tyrus, zie flancue , 
British Coslume, p. 118. 

De Syriër draagt een groen kleed met figu- 
ren van ccne andere kleur. 

Opp. 88 geeft de schrijver eene afbeelding 
van een basreliëf in eene dor graftombes in 
Egypte gevonden , voorst ellende een gezant- 
schap door een Aziatisch volk (do Jcbusieten 
uit Canaan volgens hem) gezonden aan osoit- 
tasen I, Pharao van Egypte, om hem hunne 
hulde te bewijzen en schatting of geschenken 
te brengen. De aanvoerder en de overige per- 
sonen , zoo mannen als vrouwen , dragen ge- 
streepte veelkleurige rokken ; het kleed van 
het hoofd van het gezantschap is echter 
kennelijk kostbaarder dan die der overigen. 
Naar dc meening van den schrijver p. 43 , 
kunnen wij ons den veelkleurigen rok van ja- 
cob ongeveer gelijk aan die van deze Jcbusic- 
ten denken , hetgeen mij ook zeer waarschijn- 
lijk voorkomt, lloe dit zij, die klcederen van 
meer dan eene kleur zijn in die tijden onge- 
twijfeld zeer zeldzaam , zeer duur en zeer ge- 
zocht geweest, en alleen door vorsten of voor- 
name personen gedragen , waarom dan ook 
jacob slechts aan zijnen geliefden joseimi zulk 
een aanzienlijk geschenk gaf. I. P. S. 

Liverei. Mogelijk zullen de volgende bij- 
zonderheden over bonte livreijen nog aan den 
vrager welkom zijn : op ccne gekleurde tee- 
kening in dc 14de eeuw vervaardigd, ziet 
men, zegt lowek : Curiosities of Heraldry , jo- 
han van ghext , Hertog van Lancaster, 
voorgcstcld in een’ langen tabbaard in het 
midden verdeeld , de eene kant blaauw , dc 
andere wit ; zijnde dc kleuren van liet huis 
van Lancaster. Ook de priester in chaucer , 
ijverende tegen het gebruik van klcederen, 
gedeeld in twee kleuren , wit en rood , wit 
en blaauw, of zwart en rood, zegt dat het 
schijnt als of Sint Antonies vuur, of een dcr- 
gelijk ongeluk, de eene helft van liet ligchaam 
des dragers vernield had. Dc bonte bcenklce- 
deren , zegt een ander op vrolijker wijze , 
maken dc gemeenschap tusschcn dc leden 


twijfclachtig , en de nlledaagsehc uitdruk- 
king een paar beenen in het geheel niet meer 
toepasselijk. tusco. 


Leliën (bl. 20), Ook ik breng een tigchcltje 
aan uit: A. deciialais. Etudes Numismatiques 
III. in do Revue Numismatüpie. Blois 1848. 
(Tom. 13). p. 33 4. 

»Un mot eneorc sur los habitudes de nos 
» pères. Lorsque LOUIS VI raena contrc les 
s Allemands le ban et 1’arricre-ban de la Fran- 
p cc ; il voulut combattro au milieu des Pari- 
» siens, des Orlëanais el des habitants d’Etam- 
» pes, scscompatriotes. Alorschaquccurcmar- 
»ehait en tctc des milices dont sa paroisse 
i avait fourni le contingent , en déployant la 
»bannicre du village , ou 1'on avait pourtrait 

* 1’ image du patron en 1’ honneur duquel 1’é- 
8 glise ctait dediéc ; anssi est-ce en vertu de ce 
8 principe que les seigneurs et les vilains aimè- 
» rent toujours h se placcr sous la protection du 
t saint local et que par suite ce saint devint 
8 la pièce principale du hlason qu’ils adoptè- 
i> rent. Ainsi Limogcs porto un saint Martial, 

* Clermont-Fcrrand une Notrc-Dame , Stras- 
t bourg une lleur de lis , Bourgos les moutons 
8 de sainte Solange , patronne du Berri ; je 
»n’cu finirais pas si je voulais tout citer. Or 

* il se tronve que le roi dc France a fait peindre 
8 son écu iFazur , qu’il Ca parsemé de fleur s de lis 
t d or, et que Fëglise principale de la rille capitale 
8 de ses Etats , Paris, est dédiée d Notre-Damc ! 

8 SI TOET LE MONDE SAIT QI E L’aZUR EST LA 
» COULEUR FAVORITE DE LA VlERGE ET LE LIS 
t SON EMULÈME , si Fon prend en considcrution 
8 ce que je viens de dirc , est-il besoin (F aller 
» chercher autre part F origine des armes de la 

* France?” I. P. S. 


Bat (bl. 20). Ja ! Dat zou zeker nog al 
aardig zijn zoo Bat(h) een Vleermuis in zijn 
wapen voerde , terwijl dat beestje in ’t En- 
golsch bat heet! Maar ongelukkig spreekt 
VAN dek AA (m vore) niet van een vleermuis 
maar van een Uil. Ergo , mijnheer bcbo, van 
een Bubo! De Wapenkaart bij smallegange 
geeft, ik erken liet, weinig licht, want het 
vreemde beest dat hij afbceldt, is noch ’t een 
noch ’t ander. Adres dus aan den lloogcu 
Baad van Adel of, korter nog, aan den Burge- 
meester van Bath , om te weten hoe het beest 
door den Iloogen Baad in der tijd is gequa- 
lificcerd , bij de goedkeuring van liet Ge- 
meentewapen te Middelburg. W. M. Z. 


Mcrlctte (bl. 20, 41). Ik had dc vraag, 
waarom de mcrlctte altijd zonder bek en poo- 
ten wordt afgcbceld , voorgesteld , omdat ik 
mij moeijclijk kon vcrccnigen , met de verkla- 
ring van de BOUCK en andere Heraldici. Zy 
komt mij to gezocht voor. De houck spreekt 
ook wel van d o poolen , maar de reden , waar- 


Digilized by Google 


< •> 


om het beestje in «le Heraldiek , ook zijn’ lek 
missen moet , geeft hy niet op. Ik ha«l daar- 
omtrent reeds voor lang een ander gevoelen , 
en bcgccrig zijmle om te weten, of ook deze 
of gene liefhebber der Heraldiek , met my 
overeenstemde, en alzoo mijn gevoelen niet 
nieuw was, deed ik de bovengenoemde vraag, 
die op bl. 41 beantwoord werd , uit de kouck 
en de Didionnaire Hêraldigue. Ik wil nu be- 
scheidenlijk mijn gevoelen opgeven , en on- 
derwerp het aan het oordeel mijner modelief- 
hebbers. I)c natuurlijke kleur van de mcerlc 
is zu'art. Zij heeft een’ geclen bek en dito poo- 
ten. Het veld waarop zij staat moet dus van 
goud of van zilver zijn. Maar wanneer nu de 
mecrlc op een gouden veld geschilderd wordt, 
dan kan het niet anders , of het geel van den 
bek en de pooten moet zamenvloeijcn met de 
gouden of geele kleur van het schild , en de 
vogel vertoont zich dan als zonder beken poo- 
ten. Het is niet onmogelijk , dat zij , die het 
eerst de mcrlettc in hun wapenschild hebben 
opgenomen , haar hebben gevoerd op een 
veld van goud, waardoor zij een vogel scheen 
te zijn , die van bek en pooten beroofd was! 
Hoe gemakkelijk moest men er nu toe komen, 
om dien vogel alt ijd op deze wijze af te beel- 
den , ook dan als hij van keel of van azur was. 
En werd de mcrlettc op een zilver veld ge- 
plaatst , ook dan kon men haar geen bek en 
pooten geven , zonder tegen den eersten re- 
gel in de Heraldiek te zondigen , om geen 
metaal op metaal , of kleur op kleur te plaat- 
sen , hetwelk slechts in enkele gevallen gc- 
«laan werd. Om die redenen houd ik het er 
voor, dat de merlette, niet wel anders, dan 
als zonder bek en pooten kan worden afge- 
beeld. Thomas de holck en anderen hadden 
derhalve niet zoo ver naar de reden daarvan 
behoeven te zoeken , daar ze vóór de hand 
lag. II. M. 

lierman zuil (bl. 21). De regte schrijfwijze 
van «lit woord , is volgens LA tolk d’alvkk- 
oxe-cokket , Origincs Gauloises. Paris , An V. 
(179G.) p. 142. Hir-minsul , en beteekent let- 
terlijk : lange steen of lange kolom van de 
zon, in de taal «Ier Kelto-Britten. Dat de lang- 
werpige, onbewerkte, ontzagchclijkc stee- 
nen , die nog op verscheidene plaatsen in het 
noord-oosten van Frankryk opgerigt staan , 
gewoonlijk Menhir (=Hirmeu) genoemd wor- 
den is bekent! , en dat Sul zoo veel als Solcil , 
zoude zijn , komt mij ook niet onwaarschijn- 
lijk voor. 1. 1*. v5. 

Ijzeren kooi van Cardinaal la BALLUE(bl .21). 
Of het in dezelfde geweest is weet ik niet , 
maar wel dat de beroemde Geschiedschrijver 
FHiLirPE de comixes , onder de regering van 
kakel den Vinen (den opvolger van lod. XI) 
te Loches in Bernj, acht maanden lang in cenc 


ijzeren kooi is opgesloten geweest. (Zie i*A- 
Qt'OT, Mem. T II. pag. 1. suiv. — Ook de 
wind , Itibl. der Nederl. Gcschiedsrhr. Ie st. 
bl. 94 en volg.). W. M. Z. 

Kerk te Renstvoude (bl. 21). Deze vraag is 
zoo oppervlakkig en op zoo onbepaalde gron- 
den gedaan, dat hetmoeyelyk is haar in meer 
bepaalden vorm op te lossen. — Ik zet daarom 
het volgende vooraan. 

Het tlorp Rcnswoudc heeft , vóór den jare 
1G38 , geene kerk bezeten. Deze gemeente 
ging, tot dien tijd, ter kerk in de 1’arochio 
van Schcrpcnzeel, welks Heer de stichting 
van ccnc kerk in de gemeente Renswoudc 
niet heeft willen bewilligen ; door de Staten 
is de bouw echter toegestaan. Men zal toen 
ter tijde wel bij kas zijn geweest , om , zon- 
der hulp van buiten , dit gebouw te kunnen 
voltooijcn , maar bovendien was Jonkheer 
joaxxes van keede , «lestijds Vrijheer dier 
gemeente , zeer rijk en in grooten aanzien in 
«len Lande , zoodat hij zich nimmer zal heb- 
ben vernederd , bij vreemde vorsten giften in 
te zamelen voor eene kerk, op den grond van 
zijn gebied te stiohten. 

Alzoo kan het gebouw zelf op geene oud- 
heid bogen of eenige raadselachtige overblijf- 
selen bevatten , — want wat zijn — vreemde 
vorstelijke wapens? Die kunnen er niet zijn , 
dan alleen voor hen, die de wapens der ko- 
ningrijken niet kennen ! Ik geloof dat het ge- 
heel zal uitloopen op die van Engeland en 
Denemarken , alwaar hij , van keede , Am- 
bassades heeft volbragt, waarvoor hij door 
den Eersten Vorst tot baron is verheven , ter- 
wijl hij door den laatsten tot Ridder van don 
Oliphant is benoemd. Het is best mogelijk , 
dat de Heer van keede ten gevolge dier be- 
noemingen , volgens de destijds gebruikelijke 
wijze, de wapens van Engelaml en Denemar- 
ken bij die van zijn geslacht in de kerk te 
Rcnswoude heeft doen plaatsen. Ik besluit 
met het volgende : dat de groote sleep van 
Edelen, die met het Huis keede in maagschap 
bestonden , er toe zullen hebben bijgedragen , 
om DE keedens in hunne vroomc stichting te 
ondersteunen , en alzoo den magtigen staats- 
man te believen ; doch dat een Nederlander 
in die dagen (1G38) bij een’ vreemden vorst 
daartoe hulp zouden hebben ingcroopen , kan 
bij mij , tot nog toe , niet worden geloofd. — 
De schoolmeester kan zich echter beroepen 
op pag. 292. II Deel van Tegenivoordigcn staat 
van Utrecht : en is , door die mcdcdeeling 
aldaar , althans ontheven van eigen verant- 
woordelijkheid. 

U. C. KRAMM. 


Otto Vaenius (bl. 21). Op de vraag: >zijn 
de Twaalf schilderden van otto vaentls, 
voorstellcndc de daden van claldivs CTVILIS 
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Merhvürdige Thaten der cdten Batarcr unter 
Anführung des clacdics civii.is. — Ztcölf 
Gemalde. — otto VENics — sonst in einem , 
zum Empfange der Gesandten bestimmten Saaie, 
im Haag. Jetzt in Museum zu Amsterdam. Zie 
ratqgeber, Annales der Niederla n dischen Ma- 
lerei , w. s. ie. Gotha 1844 in lol., i. Band ; p. 
871. — Uit welk antwoord dc algemeene be- 
kendheid dezer zaak blijkt . — Zie slechts — 
Catalogus van 's Rijks Museum te Amsterdam! 

IJ, C. KKAMM. 


Nieioael (hl. 21). Die naam is mij onbe- 
kend ; doch misschien zon er met vrucht naar 
te zoeken zijn, als was opgegeven : de grootte 
van het stuk , het tijdvak en de aard van de 
school waartoe het behoort. Men diene ook 
wel toe te zien of er Nic- Wael of Nieuwland 
op staat; in het laatste geval bezit ik eene 
llerdcrinne met den Paris-appel in de hand, 
levensgroot door aoriakn van niecwland, 
geschilderd , en wclligt is dan het gedachte 
stuk van dezelfde hand. Het woord nie-wafx 
zoude welligt ook voor nicolaes uk wael ge- 
lezen kunnen zijn ; er heeft een gansch ras van 
kunstenaars bestaan , denzclfden naam voe- 
rende. 

U. C. KRAMM. 


Baron (hl. 21). Bij de antwoorden op deze 
vraag, die op p. 44 voorkomen, wenschte ik 
nog dit te voegen: joh. laer. lydes, de Ma- 
gistr. I. c. 12. p. 130 ed. Bf.kker — zegt: 
T3 lixppxvo? iTrunuftw t:v zviïpeïsv kxtx 
rijv KeXrau , xxtx <t>oivtxxg rov 'lovèzTov 
aypixlvei , u$ 'Epivvióp dyriv , d. i. : De bij- 
naam va KRO (die door de terentii en andere 
Komeinsche familiën gevoerd wordt) , betee- 
kent in de Keltische taal eenen dapperen man, 
hij de Fhoeniciers daarentegen eenen Jood, 
zooals iierennies zegt. (Deze piui.0 hkren- 
nics van Byblus leefde tusschen de regerin- 
gen van nero en hadrianes.) Hetzelfde her- 
haalt lydüs nog eens c. 23. p. 139. 

Bij de Illyriers schijnt Barro of Varro de- 
zelfde of eene soortgelijke beteckenis gehad 
te hebben , als bij de Kelten , dit ten minste 
leid ik af uit servies, (ad VIRGIMI Aeneidem , 
XI. v. 743.) : Varro enim cum de suo cognomine 
disputaret , uit , eum , qui jyrimus Varro sit ap- 
pellatus, in Illi/rico bostem , Varronem nomine , 
quod rapuerut et ad suos portaverat , ex insigni 
j’acto meruisse nomen . Dut is: Varro (de be- 
kende polyhistor m. terentics varro) over 
zijnen bijnaam handelende , zegt , dat de eer- 
ste , die Varro genaamd is , in Illyrie eenen 
vijand met name varro opgeligt en naar de 
zijnen gebragt had en, om deze merkwaardige 
daad, dien naam verdiend had. 

Daarentegen zegt de Scboliast op persius , , 
Sat. V. v. 138. Idngua Gallorum barrones vel j 


varrones dicuntur send militum , qui utique stul- 
tissimi simt . servi scilicet stultorum, d. i. In dc 
taal der Galliërs worden larronen of varronen 
genaamd dc slaven der krijgslieden , die zeker 
zeer dwaas zijn , slaven namelijk van dwazen. 
Ik geloof, dat dc scholiast hier het Keltische 
of Gallische baro, krijgsman, verwart met 
het Latijnsche woord baro , dat in den zin van 
een dwaas mensch door cicero , seneca , per- 
sies, PETRONICS, enz. gebruikt wordt. 

In het begin der middeleeuwen werd Baro 
in den algemeenen zin van een man in Frank- 
rijk en Duitschland gebezigd , zie isidorcs , 
Originum L. IX. c. 4. het Glossarium philo- 
xeni s. v. de Lex Salica, tit. 33. § 1. Lex Ri- 
puar. tit. 58. § 12. Lex Aleman. tit. 76. et 95. 
I^x Longobard. Lib. I. tit. 9. § 3. en tit. 13. , 
aangehaald bij c. dcfresne» Dominus du can- 
ge, Glossarium ad Scriptt. Mediae et Injimae 
Jjdlinitatis. Paris. 1733. fol. s. v. Baro, waar 
hij tevens uitvoerig de verschillende betoeke- 
nissen nagaat, waarin het woord in Frankrijk, 
Duitschland en Engeland in de middeleeuwen 
gebruikt is. I. P. S. 

Baron. Baro is waarschijnlijk een Angel- 
saksisch woord , een kloek , sterk man betee- 
kenende. Later, bij de veroveringen der Fran- 
ken, werden zij bij uitnemendheid baronnen 
geheeten , aan welke dc Frankische koningen 
wegens hunne dapperheid en verdiensten , 

! aanzienlijke landbezittingen uitdeelden, waar- 
| over zij als Souvereino hecrcn regeerden ; en 
waaruit in Frankrijk die uobles barons zijn ont- 
staan , die nog eeuwen daarna vorstelijke 
j magten op hunne bezittingen ofbaronniëcn 
uitoefenden. Men zie hierover kleit , in zijne 
Historie der Hoü. Staatsr. 1). V. bl. 212. Dc 
vraag, of men in onsland vroeger ook Baronnen 
kende, zou men eenvoudig kunnen beantwoor- 
den met te wijzen op dc baronnie van Breda; 

: maar daarenboven droegen vroeger ook in ons 
land vele Edelen den naam van baron , zooals 
j in het geslacht der lijxdens, iieeckerens, 

; GOI.STEINS, randwijk* en andere die titel 
veelvuldig voorkomt , ofschoon ik betwijfel of 
in ons land daaraan zoodanige vaste attribu- 
ten waren verbonden, als b. v. in Engeland. 

SAXO SYLVIES. 


Jenever (bl. 21). Men heeft gevraagd , hoe 
komt Hollandsche sterke drank aan den naam 

Jenever ? 

Weiland zegt , het is sterke drank uit ko- 
ren en dambeziën gestookt. Van liet fr. ge- 
nievre , Ital. ginevro , ginepro , uit het lat. 
juniperus, 

Tacitcs (de moribus Gcrmanorum ) noemt 
den drank der Germanen : » Potui humor ex 
» ordeo aut frumento , in quamdom similitudi- 
* nem vini corruptus,” d. i. tot drank strekt 
hun een vocht uit gerst ofkoom, dat door 
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gisting (bederf) eene zekere gelijkheid met ! 
wijn verkrijgt. 

TaCITUS kan hiermede zoowel bier als je- 
never bedoelen. In liet lantste geval waar- 
schijnlijk moutwijn , daar deze eerst werd be- 
reid , en dan , na vervaardigd te zijn , door 
overhaling over de dambeziün den naam je- 
never verkrygt. 

De dambeziën , jeneverbeziën , zijn beziën 
van den jenoverboom. DeFransche Dirt. de 
FAcad, 1819. noemt dien: » Genévrier commiin , 

• arbustc odoriférant dont les feuilles sont ct/lin- 

• driques , un pcu longucs et pointues par le bout , 

• et f/ui porie, commele laurier, un petit fruit rond 
» et noir .” 

Waarschijnlijk leveren de geschriften der 
alchimisten de geschiedenis van de kunst van 
jenever te distilleren , en kan het tijdperk 
van de eerste invoering de/.cr kunstbewerking 
worden bepaald. 

Is hiervan iets bekend bij onze scheikun- 
digen ? 

Spreken onze oude dichters van Jenever? 
komen er afbeeldingen van jenevergelagen bij 
onze oude schilders voor? of zijn het allen 
bier- of wyngelagen ? 

En nu het Latijnsche jmiperus , waar komt 
dit van daan? Het is niet verwant aan het 
(Irieksche ipsceu^ot;. Is er cenc Oostersche 
afleiding voor dit woord ? Is het eerste lid 
juni misschien verwant met genium , van waar 
ingenium, hetEngelsclier/m , ons geest, genie? 

Is dus jenever hetzelfde als genie? 

EEN SOCIETEITSPILAAR. 

( Djinn is in het Arabisch (indien wij op 
viCTOR iu:go vertrouwen mogen) een booze 
geest , mi inauvais génie. Is die verwantschap 
niet merkwaardig van duivel en duivclsdrank ?) 


Piramide van Marmont (bl. 21). Ter beves- 
tiging van het verhaalde kan dienen, dat op 
dit nog aanwezige momument van het leger- 
kamp van marmont , op de Zeister heide , 
vroeger een houten naald stond , verschei- 
dene voeten hoog , tot welker top men langs 
cene ladder kon opklimmen. In 1811 heb 
ik die naald beklommen , maar zij was toen 
reeds zoo bouwvallig, dat zy onder onze 
voeten schudde : later is zij óf ingestort , óf 
weggenomen. Ik herinner mij wel niet toen 
de Haarlemmcr-mecr te hebben gezien , maar 
kan my toch voorstellen , dat het van die 
hoogte zigtbaar was. 

saxo svLvas. 


St. Nikolaas (bl. 21). Over Sint-Nikolaas 
en liet .Sint-Nikolaasfecst vindt men een be- 
langryk stukje van den Hoogleeraar w. a. 
van hengel , in het Archief voor kerkclijke Ge- 
schiedenis van de Hoeren kist en rotaards , 


maar dat ook afzonderlijk uitgegeven is te 
Leiden, 1831. saxo sylvigs. 


Haantje Pik (bl. 21). Nimmer zou ik het 
gewaagd hebben voor eenig Tijdschrift iets 
in te zenden over Haantje Pik . Maar nu de 
vraag gedaan on in de navorsciier opge- 
nomen is, aarzel ik niet, aangaande Haantje 
mede te deelen , wat ik er van weet. In de 
Elandsstraat , te Amsterdam , bij elk bekend 
door de Fransche Tuin, aldaar staande en 
gelegen, waar zoo vele Sociëteiten en ver^ 
eenigingon hare vergaderingen houden, waar 
zoo vele feesten , bruiloften en dcrgclijkc , 
gevierd worden , en waar de inzender dezes 
geboren is en langen lijd heeft gewoond , 
kroop, (want het was meer kruipen dan loo- 
pen) voor 30 jaren een allerakeligst en aller- 
ongelukkigst uitgevallen schepsel van het man- 
nelijke geslacht , langs de huizon , en heette 
haantje, eigenlijk Heintje pik. Bijna dage- 
lijks zag ik hem , steeds op de hielen of hak- 
ken gezeten , zich langzaam voortschuiven , 
gewapend met een tal- of telhout, ter wering 
van kwade jongens, wier schenen of kuiten 
hij daarmede dreigde, wanneer zij hem, spot- 
tende , te nabij kwamen ; hoe gebrekkig ook 
van onder, had hij echter een welgevormd 
hoofd , gedekt met een’ grooten zwarten hoed 
en ontving de aalmoezen , die medelijdende 
harten en handen hem toewierpen. Ofschoon 
bedelaar van beroep , zou men hem den ko- 
ning van Amstels Jordaanschc dwergen heb- 
ben kunnen noemen , hij hield zijne residentie 
op het Hof van Parijs, zynde een der menigte 
Hofjes in die straat aanwezig; des zomers 
zag men Heintje pik vceltyds op de schans , 
waar hij, als op zijn buitenverblijf, vooral 
des zondags , het oog der wandelaren tot zich 
trok. Ook ineen ik wel cens gehoord te heb- 
ben , dat sommige ouders hunne kleine stoute 
kinderen met HEINTJE pik dreigden. Ziedaar 
nu mijn haantje pik; of dit dezelfde is, waar- 
van de vrager gewaagt , dan of er in een an- 
deren hoek van Amsterdam, b. v, op Katten- 
burg of in de Leidsche buurt nog een ander 
of een weérga van den mijne heeft bestaan , 
die zijn weg door den schoorsteen nam , dit 
laat ik over aan het onderzoek van andere 
nog in Amsterdam wouende navorschers. 

F. J. K. 


Elektiicke verschijnselen bij mensch en dieren 
(bl. 22). Een paar jaren geleden hebben de 
nieuwspapieren melding gemaakt van eene 
dame in N. Amerika, van welke bij herhaling 
elektriekc vonken over het geheele ligchaam 
uitgingen, en voor een aantal jaren heb ik het- 
zelfde verschijnsel, eenige dagen achtereen, 
bij mijzclvcn waargenomen , duidelijk de von- 
ken ziende en hoorende, die zich ’s avonds 
bij liet uittrekken mijner kousen vertoonden, 

11 
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Van de kallen , vooral de zwarte , is het be- 
kend , hoe hetzelfde plaats heeft, wanneer 
men ze in een donker vertrek tegen het haar 
in strijkt. saxo SïLVlus. 

Muzijknoten (bl. 22). In vier der antwoor- 
den op de vrnng omtrent de muzijknoten, vind 
ik dat de si (ci ofbi) hetzij door o ui do , hetzij ' 
door ERICIUS ponteanus of PCTEANUS , later j 
aan de zes noten is toegevoegd. Is die si niet 
aan denzelfden lofzang Op joannks den Doo- 
per ontleend? Ik meen ja, en wel aan den 
laatstcn regel, mits die slechts geschreven 
worde: S. Iohannes. I. P. S. 


lladcru u rwerken (bl. 23, 51). Wijlen de 
lieer motet, wiens verzameling in het Huis 
met de Hoofden verkocht is , bezat een zak- 
uurwerk met houten raderen , en met cene 
snaar in plaats van ketting, en anderen, 
waaruit men den voortgang der uitvinding of 
verbetering kan opmaken. De vrager zal, zoo- 
wel bij den verkoopcr als b\j den kooper de 
meeste bereidwilligheid vinden om deze zeld- 
zame stukken te bezigligen en de lezers van 
de navokscher vcrpligtcn met de vermelding 
van zijn onderzoek. r. ALPHA. 


Houtsnippen (bl. 23). Ik herinner mij vóór 
omstreeks 20 jaren in een Engelsch werk, dat 
over de jagt handelde, maar waarvan mij de 
titel ontschoten is, eene voorspelling gelezen 
te hebben, dat de houtsnippen zeldzamer en 
zeldzamer zouden worden, omdat hare eijcren 
in Zweden en Noorwegen toen zeer geacht 
begonnen te worden, en op alle manieren wer- 
den opgezocht , om de tafel der rjjkcn te voor- 
zien. Ik twyfcl ook thans niet meer, hoezeer 
het mij ook smart , want ik ben een vereerder 
van St. Ilubert, of de opgegevene oorzaak 
zal wel de ware zijn. C. I. C. H. 


Gebruik der Aardappelen (bl. 23 , 52). Cu- 
riositeit voor den aartsliefhebber. Een Am- 
sterdammer, die gedurende zijn gansche leven 
van alle bijzonderheden nog al kennis nam , 
verhaalde mij cens : dat in zijne jeugd , 1780 
a 90 , de aardappelen in de groenkelders , 
even als Kapen enz. te koop waren, en in 
kleine hoeveelheid als een extra schoteltje op 
tafel kwamen. Verder : dat het nog al gerucht 
maakte toen men in eene kelder alleen aard- 
appelen begon te verkoopen. Die Eerste Aard- 
appelenkelder was: in de Vijzelstraat , hoek 
van de Keguliersdwarsstraat , onder het wijn- 
huis. De Aartsliefhebber zal zeker , bjj gele- 
genheid , dat huis wel met bijzondere oplet- 
tendheid aanzien. II. T. 


Ananastcelt in Nederland (bl. 23). Ligt in 
de hier opgegevene vraag de onzekerheid in 
de Amsterdamsche maaltijd , of in de Ana- 


nasteelt zelve? Ik zou meenen in het laatste, 
en verwijs dan naar cene inlassehingdaarover 
bij de geschiedenis van hetvermnarde Zijde- 
balen bij Utrecht , in den Utreehtschen Volks- 
Ahnanak voor 1851 , door mij geplaatst, waar 
de afdoende bewijzen aangaande de eerste 
kwecking van de ananas als vrucht in voorko- 
men. — Ik maak van deze gelegenheid ge- 
bruik om , ten gevolge ccner latere ontdek- 
king, te herroepen de volgende regels , daar- 
in voorkomende. — » De Plant zelve is echter 
voor het eerst op het einde der 17de of in 
het begin der 18de eeuw uitOost- of West- 
Indicn in Europa overgebrngt.’’ — 

Meer dan cene eeuw vroeger en dus op het 
laatst der 10de eeuw , vind ik deze Plant in 
den Tuin van den beroemden Geleerde bek- 
naudus paludanus te Eiikhuizcn. Als hij 
van de Ananas cene volledige beschrijving 
geeft , voegt hij daarbij , » lek hebbe sommige 
planten hier af gehad in mijnen hof , die mg ge- 
bracht waren ugt Brasiliën , dan , condc onse 
coude niet draghen : t Dit schreef hij in de 
aanteckeningen op ’t Itinerarium , ofte vogage 
ende schipvaert van jan huycen van Lixscno- 
ten , voor de uitgave van 1596. — Zio , die 
van 1614, in fol. Amsterdam bij cloppen- 
burch. pag. 72. — Hieruit is te zien hoe 
weinig men met zekerheid kan afgaan op de 
gewone opgaven , zoo als die in de geschie- 
denis der Botanie , voorkomen. Mijne eerst- 
geuitte meening toch had ik geput uit be- 
kende werken. 

U. C. KRAMM. 


SCHIPBREUK VAN I>. A. RAVEN BIJ SPITSBERGEN. 

(bl. 28). Van dirck albkrtsz raven, Com- 
mandeur van bet schip Spitsbergen , voor de 
Ed. Hecren Bewindhcbbercn van de Groen- 
landschc Compagnie, residerende te Hoorn , 
bestaat een verhaal van de reis, op welke hij 
het door .r. s. H. medegedeelde, ondervond. 
Het is gedrukt achter het Journael ofte ge- 
denckwacrdige Bcschrgvinge van de Achtjarige , 
ende feer Avontuurlgke llegse van wtllem ys- 
brantsz boxtekok , van Hoorn , gedaan na 
Oost-fndien , Begrgpende veel wonderlgke ende 
gevacrlgke saaien hem op deselve llegse wederva- 
ren. Ook is hier bij gevoegt een Verhad van dirk 
ALBEiiTZ raven , Commandeur op 't schip Spits- 
bergen , gedistincert na Groenland. Te Dord- 
recht gedrukt bij HENDRIK walpot, Bockcer- 
koopcr op de Voorslract over ’ tStadhugs . 1740. 
Ik geloof echter, dat het ook afzonderlijk 
voorkomt , en meen het meer gezien te heb- 
ben. Achter het bedoelde bockske (64 bl. 
kwarto met houtsneó figuren) volgen nog eeni- 
ge Avontuerlijke gcdcnkwacrdige geschiedenis- 
sen. Het Journael van raven loopt van bl. 
55 — 60. 

liet door j. s. u. medegedeelde is slechts 
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eenc schets van hetgene de schipbreukelingen 
moesten doorstaan. Als zich aan die mede- 
deeling voegende, en tot proeve van raven*» 
styl, geven wy uit het slot van zijn Journaal 
het volgende : 

* Gale hamkes (de Kommandcur, die ra- 

* ven en zijn volk opgenomen had) dode de 

* andero Commandeurs elck met fijn Barbier 

* aen fijn boordt komen , want hy was niet wel 

* verfien van een goede Barbier. De Barbiers 
t aan boort komende , vifiteerden ons tcrllont, 

» en verbonden onfo voeten, onfellooghboots- 
» man , alfoo fijn voeten dood waren, fneden 
» fy tot omtrent halfwcegh de knien , dacr hc- 
» gon hy wat levens te voelen, want deed’ hem 
» min of meer feer, de Mcefiers refolveerdon 
» om hem s’andcrdaegs fijn benen beneden 

* de knien af te letten , doch meenden dat het 

> wel eer met hem veranderen fou , gelijek het 
ïookdede: want s’ander daegs , lijnde den 

* 26 dito (Mei) , fachter-middngs is hy gc- 
» Hon en , fprack niet een woordt , ftorf alfoo 
> fnuyvende en fnorkende als of hy lagli en 
» fliep , even gelijek als do maats die te voren 
» op ’twrack van groote koude geltorvon wa- 
» ren. Den 27 dito hebben fy onfellooghboots- 

> man overboort gefet, dicht voor de "Welt 

* Bay , die nogh vol ys lagh , moesten daarom 
«weder zee kiefen. Ondertufl'chen beterden 
« het mede met ons handt over handt , quamon 
» doorGods genaden wederom totonfevoorige 
» gefondheyt , alleen dat een van de maets 
» een ftuk van fijn groote Toon verloor.” 

Den 30 Augustus zeilde raven en de zijnen 
met haaikes weder naar het vaderland , en 
kwamen den 23 September in ’t Vlie, en don 
24 voor Hoorn. — « Dc Ilecre zy ghelooft en 
«geprefen voor fyn genade, die hy over ons 
» in fuiken oogenfchijnclijken perijckel bewefen 
» heelt. De Deere geef dat wy dit voortaen 
» met een heyligh leven dankbaerlyck erken- 
den. aaien.” — 

J. HONIG , JZ. JU. 

Schipbreuk van D. A. Raven hij Spitsbergen. 
Het verhaal van deze schipbreuk was reeds in 
1648 gedrukt , en mogelijk zal dc steller van 
het stuk, dat J. S. II. bezit, er gebruik van ge- 
maakt hebben , want de bijzonderheden, door 
hem vermeld, komen volmaakt overeen met 
die in het boek dat voor mij ligt, getiteld; 
Ioumael ofte Bcfchrijvinghe van de regfe ghedaen 
by den Commandeur Dirk Albertj'z Raven , na 
Spitsberghen , in den Jare 1639. ten dicnjle van 
de E. lieer en Beivindt-hebbers van de Groenlandl- 
fche Compagnie tot Hoorn , waerin verhaclt vort 
fijn droevige Schipbreuckej'ijn ellende op ’t icrack , 
en fijn blijde vcrlofjinghe. Met noch eenige gc- 
denekveerdige gefchiedcniffen , alles vaerdigh om 
te lef en. 't Amstclredam , voor looft Hartgers , 
Boeck-verkooper in de Gaflh uys-Steegh , bezijden 
het Stadt-huys , »'« de Boeck-winekel , 1648. 
»Den7.Mey, in’tjaar 1639,” zoo begint 


hij zyn verhaal, «Ben iek dirck ai.bertsz 

* raven , voor Commandeur met liet fchip 
«Spitsbergen, voor dc E. lleeren enz... uyt 
o Teflcl glicfeylt,...” hierna vertelt hy van 
zijne reis, en op wat manier hij den 22 sten 
van dezelfde maand , in de nabijheid van 
Spitsbergen, op do hoogte van 78°, schip- 
breuk leed, en ook van zijne bittere clenden, 
zoo als in des vragers handschrift is opgetee- 
kend, Aldus gaat hij voort : « Het liertc brack 
» my fchier als iek liet Volck over fagh, floegh 
» mijn oogen dickwils ten Hemel, hoopte noch 
» dat de Deer het verfien fou , hoe wel daer 
» geen hope toe en fchccn.” Den 24sten dach- 
ten zij niet anders dan dat zij zouden ster- 
ven , maar » ontrent den middagh fiet onfe 
«Stierman op en riep, een feyl, een feyl . . . 
« Hier fchcen onfe hope wederom te leven” , 
en na veel angst bespeurden zij eindelijk dat 
ze gezien werden. ♦ liet Schip ons naderende, 
» faghen wy dat het de Oranje Boom van Har- 

* lingen was, daer Gale Dnmkes Conunan- 
ideur op wacr. Sy by ons komende, fetten 
» dri Sloepen uyt, hadden ons met ons twin- 
» tigen van ’t wreek aen boordt , lbo veel wa- 
» ren wy noch in ’t leven van 86 man , die wy 
ï te vooren sterek hadden gewcclt , liet kon 
» met ons niet langh geduert hebben , want 
9 wy hadden ontrent 3. a 44. uren op ’t wraek 
» ghefeten , in fulckcn bitteren koud’ , en had- 
» den niet een droogen draet aen ’t lijf, fonder 
« eten of drineken , en fonder te konnen fla- 
»pen .... Den 4 Julij quamen wy in do 

* West-bay Den 22 Augustus is onfe 

» tweede Zce-Yiiïcher oock by ons in de Bay 
« ghekomen met het Schip vol Speek , daer 

* over wy feer verblijdt waren , verdeelden 
» doe ons volck op bey de Schepen, en rnaeck- 
«ten ghereedtfehap om weder te vertrecken. 
» Den 30 fijn wy van daer gefeylt na ’t Vader- 
» landt. Den 23 September quamen wy in ’t 
«Vlie. Den 24 quamen wy voor Hoorn, do 

* Deere fy ghelooft en gheprefen voor fijn 
» genade die hy over ons in fulcken ooghen- 

* ftihijnclijckcn perijckel bewefen heeft. Do 
« Ilcere geef dat wy dit voortaen met een hey- 

* ligh leven danckbaerlyck erkennen, aaien.” 
Zoo eindigt hy zijne opsomming van jamme- 
ren , beslaande zes der 58 quarto paginas 
van liet boekdeel , ook het lournael bevatten- 
de van Willem Yshrandtsz Boniekoe van Hoorn , 

I een verhad uyt het Journael van de perjoonen die 
op Spitsberghen ghefiorven fijn , 1634 ; en nog an- 
dere ghedenckivaerdighe gefchiedcniffen. 

TUSCO, 


Sotdcr Liedekens (bl. 28). Terwijl ik mij 
onledig hield om dc lotwisselingen van de 
Hennanzuil na te speuren , vond ik dc ver- 
klaring wel niet , waartoe ik het werk , vóór 
mij , had opgeslagen , maar tot vergoeding , 

: iets , dat ik-zdf aan het onderzoek van ge- 
il* 
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Icerderen had aanbevolen. Dit zij anderen tot 
prikkel om , voor anderen , zoo ’t hun moge- 
lijk is , na te vorsc/ien. Laat ze slechts aan- 
dachtig lezen , wat ik over de SOUTER ljede- 
keks aautrof , als : 

Aanteekening onder een hoofdstuk , dat 
Germanien8 aller-oudste bewoners en de Stichters 
van het G ci~maansc.he volk opnoemt. . . Schoon, 
het geldt hier » ouwde rymen.” 

v In ’t 1564fte jaar zyn de Pfalmen Davids, 
» by en onder den naam van Soutera liedekens , 
» op allerhande lichte en minnevoizen , alom 
» in ’t gebruik gekomen ; tot dat twee jaaren 

* na doezen, de Pfalmen van p. dathencs, op 
» boeter en ftemmelyker wyzen geftelt , over- 
» gebragt , als noch in der Kerken gebruik 
»zyn. ’t Geval is te Gouda gebeurt, dat de 

* overigheid , als toen noch Roorafchgeziud , 
» by gebod afkondigde , om alle de Pfalm- 
v boeken , die ’er te vinden waaren , op do 

* grootc markt te verbranden ; een 11 runt gek 
i (ongetwyffelt daar toe opgemaakt) in de ver- 
» brandc aflche bcllond te dunden , dezelve 
» overal verlluivende , uitriep : 't is al te laat 
» verbrand, zy kunnen 't al van buiten .” 

Men ziet hoe mcnschkundig liet was van 
den eersten psalmberijmcr, om zijne liedekens 
op de stem der toen gezongene volksdeuntjes 
in te rijpten ! 

liet jaartal der editio princeps , hier boven 
meer in het breedc vermeld , is 1540. Over 
Jonkheer Willem van zl vlen spreekt J. ho- 
ning als volgt : 

* Hij is de eerste geweest, welke Davids 

* Psalmen in Nederduitschen Rijm heeft ge- 
» brngt , op de wijzen van bekende, meest 
> wereldlijke , liederen , die dan ook gretig 

* door het volk , zelfs ten tijde der grootste 
» vervolgingen in de Nederlanden , gezongen 
» werden. De aftrek was zoo groot , dat (vol- 
» geus i.E LONG) in dat zelfde jnar (1540) niet 
» minder dan zes onderscheidene drukken bij 
’» den zelfden uitgever het licht zagen. 

» Men zie over deze en de volgende zcld- 
» zame uitgaven : le long , Kort Historisch 
» verhaal enz. bl. 30. Goudhoeven , Cronijk. 
» 1G20. 1). I. bl. 219, 23G. van leeuwen, Ba- 

* tavia IUustrata. bl. 392. N w . 13. Andkie» 
» sen, Aanmerk. op Dathenus Psalmen. bl . ITO. 
» Andriesöen , Gedachtenisse der Synode van 
» 1 1 ’cscl , bl. 204, 205. van ipehen , Psalm- 

* gezang. 1). I. bl. 97 enz. 128. Boekzaal van 
*1739. Ypey on dermoct , Gesch. der Ae- 

* derl. Herv. Kerk. D. I. bl. 543. Aantcek. 
«bl. 2C0 , 2G1 enz.” — 

De laatste herdruk van den Souter is die 
van 1613 , in Utrecht verschenen. 

[Antiquitates Gerrnanicae of Jfoogduitschc 
Oudthcden; t’ Amsterdam, by jaCOB van 
roven , Roekvcrkooper , in de Kalverstraat , 
in de Vreedc. 1711. bl. 5 en 6. — Catalogus 
cav. der boeken van jakob koning ; Amster- 


dam , bij r. DEN HENGST EN ZOON. 1828. bl. 
17. — NlJHOFF , Catalogus van boeken ezv. 
1851. bl. 94.] scioLi s. 


Huis genaamd Spagnien (bl. 30). Op het 
eerste gedeelte uwer vraag, mijnheer tusco, 
heb ik, niettegenstaande vele nasporingen, 
niet kunnen antwoorden. Beter ben ik echter 
in het tweede gedeelte geslaagd. Zie hier het- 
geen ik daaromtrent heb gevonden bij wage- 
naau, Amsterdam in zijne opkomst en aanwas ; 
deel I , pag. 5 van de folio uitgave. Spreken- 
de over het Slot van de lleeren van amstel , 
zegt hij het navolgende : 

* Het Slot der lleeren van amstel ftond, 
» tulïchen de Oude en Paapenbrug , aan de 
» wellzydo des Amftels. De Heer van Am- 
«ftelland, welks hoofdftad Amfterdam is, 
» was ENGELUEKT , die een Slot geftigt heeft 
» aan de plaats en tegen over het Huis , welk 
» het Huis van Spanje genaamd wordt, op welke 
» plaats nu het Huis Hinloopen ftaat.” 

Deze woorden voert wagenaar aan uit het 
Lat ijnsche werk van kornelis van haembode, 
en voegt er nu zelfbij : 

» Het Huis, welk, ten tyde deefes Scliry vers, 
» het huis van Spanje , of blootelyk Spanje ge- 
» noemd werdt , was eene voornaamc Herberg 
*cn heeft geftaan aan den Nieuwcndyk , ter 
• plaatfc omtrent de Dirk van Hafleltsftecg , 
» in welken nog een lleegje uitloopt, de Span- 
» jaurds- of Spanjes-Poort genaamd.” 

Ten slotte zegt w ag en a a u nog in eene noot: 
» Met den naam Spanje vind ik het Huis aan- 
» geweczcn , in ccnen Brief van verzoening 
» voor ’t Cellebroeders-Kloofter in de Nes, 
» van den ccrften Juny des jaars 1536, die 
» dus bctlooten wordt : Aldus ghedacn , bin- 
« ncn der voorsz. ftede van Acmftelredammc , 
» ten huyfc van jan vrancken zoen, in»$y;<wf- 
» gnen gchccten , geftaen an de Windmoelen- 
»zyde.” henrt. 


Tortuur (bl. 30). In artikel 36 van de 
Staatsregeling van 1798 leest men : » De pijn- 
bank wordt afgcschaft door de ganschc Re- 
publiek'’. Te meenen dat door deze bepaling 
eerst toen al de gruwelen van de pijnbank hier 
te lande zijn afgesehaft geworden, zoude even 
onjuist zijn als te beweren , dat de overblijfse- 
len der tortuur door deze "Wetsbepaling op 
eenmaal voor goed uit onze Crimincelc Regts- 
pleging zijn verbannen geworden, liet is toch 
bekend , dat het gebruik van de pijnbank 
reeds vóór de Staatsomwenteling der vorige 
eeuw , in verschillende provinciën meer en 
meer in onbruik is geraakt. Zoo vindt men in 
de provincie Zeeland van do toepassing der 
pijnbank weinig of geen spoor, dewijl aldaar 
liet procederen om Confessie te erlangen niet 
gebruikelijk was en de pijnbank alleen tegen 
vagebonden werd aangewend. Ook in Vries- 
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land was de aanwending der pijnbank van 
vele voorzorgen afhankelijk gemaakt: (zie 
u. hcber, Hedendaagsche Regtsgeleerdhad , B. 
vi. eap. xxii.) en men mag dan ook met grond 
vermoeden, dat in de wijze van aanwending 
door den tijd eveneens vele verzachting is 
aangebragt. Van den anderen kant is het be- 
kend , dat nog in het begin dezer eeuw (1802) 
te Amsterdam een beschuldigde door bulle- 
peesslagen tot bekendtenis is gebragt gewor- 
den, zoo als men zien kan bij Mr. m. c. van 
hall, Regtsgel. Verh. bl. 103; een gevolg van 
de, in Art. I, 2de lid van het Provisioneel 
Reglement van 10 October 1798, voorkomende 
zonderlinge bepaling , dat de Kegter door 
zoodanige middelen, als hy gepast zoude oor- 
declcn, den beklaagde tot antwoorden kon 
noodzaken ; zoodat ook zelfs de Staatsregeling 
van 1798, de tortuur, die vooral in Holland 
nog groote voorstanders vond, niet voor goed 
heeft kunnen verdelgen , hoe uitdrukkelijk de 
wet ook ware; een bewys te meer dat volks- 
instellingen en oude gebruiken, op papier al- 
leen , niet te wijzigen of te vernietigen zyn. 
Over het een en ander kan S. L. S. gehandeld 
vinden bij 3. d. meijek, Institutions Judiciaires, 
Tomé iv. chap. 13. en Mr. j. de noscii kem- 
pkb, in zijne Inleiding op het Wetboek van 
Strafvordering, pg. xcvi, evi, exii, exiv en 
vooral § 13. aldaar. u. u. secundus. 

Volken zonder godsdienst (bl. 54). Ja mijn 
goede HKXRY , de stelling is juist: wilt gij er 
van overtuigd wezen? lees dan, want gij hebt, 
naar ik meen, Fransch geleerd , de Ilistoire 
générale des races humaiues , par eushbe kkan- 
eois de salles, onlangs in Parys uitgekomen; 
daaruit zult gy ook leeren dat er niet alleen 
geen volk , hoe mw of onbeschaafd ook, zon- 
der godsdienst te vinden is, maar ook geen , 
dat niet eenige overblijfsels , dikwijls won- 
dcrlyk verdraaid, maar toch altyd kenbaar, 
van de allereerste overleveringen omtrent de 
schepping , den zondvloed, de verstrooying 
der volkeren, de verwarring der spraken, enz. 
bewaard heeft. tusco. 


Verduitsc/iing van Plinius( bl. 51). Ofereene 
vertaling van PLINIUS , Jlist. Nat. in onze taal 
bestaat? Voorzeker, en wel ccnc zeer oude , 
die ik dikwijls als jongen — ’tzal wel ruim 10 
jaren geleden zijn, — in handen heb gehad en 
my verlustigd in de vreemde en fabelachtige 
bijzonderheden, daarin vermeld. Welk een 
jaartal die vertaling droeg , is mij ontschoten, 
en het boek in mijne verzameling niet meer te 
vinden. J. C. K. 


Zinsnede van Quintilianus (bl. 54). De plaats 
van quintilianus, lust. Or. VI. § 10, naar 
wier zin gevraagd is , luidt in haar geheel als 
volgt : Alius imaginem mariti pro rea proferre 


magni putarit , at ea saepius risum fecit. Nam. 
et ii , quorum offuii erat , ut traderent eam, igna- 
ri , qui csset epilogus , quoties respexisset patro- 
nus , offerebant palam et prolata novissime de- 
fonnitate ipsa (nam senis cadaveri infusd) [zoo 
staat in de uitgave van bukman en spalding : 
doch de 11S58. geven niet alle dezelfde lezing) 
praeteritam quoque orationis gratiam perdidit. 
Ter verklaring diene het volgende: De be- 
schuldigde vrouw’ behoorde tot den stand der 
aanzienlijken , by welken men gewoon was 
van do afgestorvene hoofden des huisgezins 
afbeeldingen in was te doen maken, die dan 
in het atrium gezet en bowaard werden. Zulk 
cene afbeelding van den man der beschuldig- 
de had de voorspraak der vrouw naar de 
rogtzaal doen brengen , om door het verton- 
nen daarvan , op het eind zijner rede te meer- 
der indruk op de regters te maken , en gevoe- 
lens van deernis bij hen op te wekken. Dan 
dit viel ongelukkig uit. Zij, die de beeltenis 
droegen, niet regt wetende, wanneer de pleit- 
bezorger daarvan zoude willen gebruik ma- 
ken , boden telkens , als hij toevallig omzag , 
haar hem openlyk aan en gaven , daar het bij 
herhaling bleek, dat zij mis hadden, daardoor 
dikwyls stof tot lagchen , en toen nu eindelijk 
de afbeelding, op wil en wenk van den pleit- 
bezorger , werd voorgebragt , maakte het le- 
lijke dier beeltenis zoodanigen indmk, dat 
daardoor geheel verloren ging, hetgeen de 
redenaar vroeger door het welsprekende zij- 
ner redevoering gewonnen had. De afgestor- 
ven toch was een oud man. Om zijne afbeel- 
ding te hebben , had men volgens toenmalig 
gebruik , (zie PLINIUS, II. N. xxxv. 12.) na 
’s mans dood het afzigtig gelaat met gips be- 
dekt , en in den aldus verkregen vorm vloci- 
jend was ingegoten. Dit toch laat zich uit 
den, hoezeer ook bedorven, tekst, by verschil 
der lezingen opmaken. Natuurlijk kw r am al- 
zoo iets voor den dag , «lat zeer lclyk moet 
geweest zijn om te aanschouwen , en wel af- 
schuw of lach verwekken kon , maar geen 
medelijden. D. I. v. L. 


.Milesische Vertellingen (bl. 54). De doorco- 
i.kkidgk bedoelde Milesian taks, zijn Griekscho 
Vertellingen on Romans, dus genoemd naar do 
stad Milctus in klein Asic , waar zekere abis- 
tides die het eerst in zwang bragt. Zie ovi- 
dius: Trist. II. 413. Tot deze soort moet ge- 
bragt worden de gulden ezel van apuleius: 
(zie CAPiTOLixrs in Albino eap. 11 en 12). 
Voorts de latere Grieksche Romans van lon- 
gus , van xenopuon ephksius, van iieliojx»- 
uus, w iens T/teagencs en Charivlea , eene liefde- 
geschiedenis, zeer goed in het Ncdcrduitsch 
is overgebragt, door onzen te vroeg gestorve- 
nen stailgenoot Mr. j. bkuyn. Kent men deze 
Romans en haren oorsprong, en herinnert men 
zich daarbij den aard en herkomst der Arabi- 
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sc lie (luizend en eene nacht , dan kan men zich 
niocijelijk verklaren, hoe iemand, als co- 
leridgk, in cerstgemeldc de kiem der laatste 
kan vermoed hebben. D. J. v. L. 


Oosterschc Wetgevers (bl. 54). De Chou-king 
van CONFUCius is door gaubil in het Fransch 
vertaald : Parijs 1770 in 4°. De Tchong-yong 
is in het Chineesch uitgegeven, met eene La- 
tijnsche en Fransche vertaling door abel ré- 
musat: Parijs 1817, in 4°. Ook vindt men 
verscheidene van de werken van confucius 
in de verzameling: Sinensis imperii libri classici 
VI: uitgegeven door Pator F. nokt., Praag 
1711, in liet Fransch vertaald door den abt 
PLtQLET 1784, 7 doelen in 18°. 

De Zcnd-Avesla van zoboaster is in hot 
Fransch vertaald door axqcetil dupf.rron: 
Parys 1771 , 3 deden in 4°. 

De 4 Veda's zijn uit het Sanscrit in de Per- 
sisclie taal overgezet op lost van den broeder 
van aukeng-zeyb in «1c xvii eeuw, deze ver- 
taling bestaat in het Latijn , welke anquktil- 
du perron onder don naam van Oupvek'hat 
heeft uitgegeven. E. L. 

Canoniek liegt (bl. 54). I Iet verschil tnsschen 
het Romeinschcen Canoniek liegt, wat betreft 
de berekening van de graden van bloedver- 
wantschap in de zijd-linie bestaat hierin : dat 
volgens het Romeinscheregt die moeten bere- 
kend worden naar den regel » tot sunt gradus <pwt 
sant generationes ” zoodat men tnsschen twee 
personen den graad van bloedverwantschap 
vindt door opteklimmen tot den gemeenen 
stamvader, al voorttellende weder afdaalt tot 
den persoon tusschen wien de grnad van bloed- 
verwantschap moet gezocht worden. In het 
Canoniek Regt daarentegen telt men alleen 
do graden die er tusschen den gemeenen stam- 
vader en den daarvan het verst verwijderden 
persoon bestaan. De zoon van mijn’ vollen neef 
is dus volgens het Canoniek regt met mij in 
den 3dcn graad van bloedverwantschap , vol- 
gens het Romeinsche regt in den óden graad. 
Men kan hierover, onder andere schrijvers , 
gehandeld vinden bij s. van leeuwen , Cen- 
sura forensis , P. I. L. I. Cnp. 5, alwaar het 
verschil in twee stamboomen duidelijk wordt 
voorgcstcld. II. B. SECUNDUS. 


Editiones principes en beste vertalingen van 
sommige Patres (bl. 51), Eene goede uitgave 
van clemens kom anus is die van i. b. cote- 
i.euius, lG72,lbl. Ook die, begrepen in de pa- 
tres apostolici van denzelfden door j. clericus 
uitgegeven in 1724. Van de brieven aan de 
Corinthicrs door clemens geschreven, bestaat 
eene Fransche vertaling in de uitgave be- 
zorgd door . 1 . j. WETSTEiN en el. lczac de 
Jonge te Leijden, 1752 — 1763 8°. Ook eene 
Nederduitsche van 1G4G, Arnst. 8°. en 1G50, 


Amst. 4°. Ignattüs en polycarpus zijn ge- 
zamcntlijk uitgegeven te London door J. vi- 
serius. De jonge Theoloog kan deze op «Ie 
Stads- Bibliotheek vinden. Men vindt ook deze 
kerkvaders opgenomen onder de Patres aposto- 
lici van cotelekius T. II. Van hen bestaat 
eene goede engclschc vertaling van w. wake, 
die meermalen is uitgegeven, laatst in 1737. 

De pastor van iiermas is niet slechts uit- 
gegeven door montfaucon , eerst afzonder- 
lijk in 16811 , later met athanasius in 1712 ; 
maar ook dit werk vindt men in de verzame- 
ling der Patres apostolici T. III. Het is, in hot 
Ncderduitseh vertaald , uitgegeven te Am- 
sterdam bij de Wed. van Chiustoff. conra- 
dus ; 1G87 , 8°. D. I. v. L. 

Editiones principes ezv. De brieven van in- 
NATIUS zyn opgenomen in de Patres Apostolici; 
Amsterdam 1698 en in liet Fransch vertaald 
door LEGRAS , 1717. 

De Pastor van iiermas is in het Grieksch 
verloren gegaan, maar de latijnsehe vertaling 
is door cotklier opgenomen in de * Monu- 
ment# des Per es, qui ont vécu dans les tcinps apos- 
tolii/nes Parijs 1672. 

De brieven van clemens zijn bewaard ge- 
bleven in : Epistolae Patrum van frey. Ba- 
zel ; 1742. E. L. 

Editiones principes van sommige patres. Do 
oudere uitgaven van COTELEEICS , clericus 
en russel worden in de handboeken van gie- 
seleb en iiase genoemd. Meest is aan te be- 
velen de uitgave in 1839 door hefele be- 
zorgd , cn met een latynschc vertaling voor- 
zien, waarvan een 3e , veel vermeerderde , 
druk in 1817 verscheen. constanter. 

Editiones principes en beste vertalingen van 
sommige Patres, ik kan do vraag slechts ge- 
deeltelijk en dat nog wel zeer onvolledig be- 
antwoorden. Van ïgnatius Werken bestaan: 
Zeven Brieven , uitgegeven door vossius, A ni- 
eter d. 1646. Zy zijn in 4°. en naar het ma- 
nuscript van Florence ; — door usuer, Lon- 
den; 1647 , in 4°. , herdrukt met eene latijn- 
sche versie cn noten door c. aldrich, Oxford 
1708 , in 8°. , gricksch-latijn ; — met noten 
van John pearson cn Til. SMiTii, 1709 , gr.- 
lnt., in 4°. , eindelijk drie latijnsehe Brieven 
(die hem worden toegeschreven) gedrukt to 
Keulen en te Parijs , 1478 — 1495. 

Als nu oen en ander den jongen theoloog 
ook een handjen helpt , dan zullen hij en de 
navorscher tot hun doel komen. 

. . HENRI. 

Oudste boek met houtsnecplaten (bl. 54). Het 
oudste boek met beweegbare letters gedrukt 
en door houtsnecplaten versierd , is , meen 
ik , » die Spieghel der menfehlikcr behoudeniffe ” , 
door laurens jansz. coster te Haarlem. Een 
facsimile van het eerste blad is te vinden bij 
o. meerman, Origines Typographicae. Tab. III. 

Het eerste boek met houtsneCplatcn , van 
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jaartal voorzien , dat in Duitschland gedrukt 
is , zijn do fabelen van boxer, Hamberg 1461. 
(albkecht pfister) ; in Italië is liet eerste de 
Meditationes R. P. Domini joanxis de turke- 
cremata. Rome per clkicumhax.1467. zicjo- 
SEPH heller, Geschichte der Ilolzschneidëkunst. 
Bamborg. 1823. 8°. waarpag. 56 een facsimile 
gevonden wordt van een blad uit de fabelen van 
boxer, naar liet ccnigc bekende exemplaar in 
de bibliotheek te Wolfenbuttel. I. P. S. 

Oudste boek met houtsneéplaten. Vóór den te 
Gouda in 1 180 gedrukten Dialogos waren er 
reeds vier werken met houtsneéplaten ver- 
sierd , in ’t licht verschenen. Het eerste is 
een Fabelboek gedrukt bij PFISTER te Ramberg 
in 1161 , klein folio formaat van 28 bladen , 
bevattende 58 fabelcu in oudduitschcn rijm. 
Daar deze fabelen , toegeschreven aan een’ 
zekeren boxer dieius der Edclstein voor 1380 
gedicht zijn , zijn de woorden zu Hamberg dies 
Hüchlein geerniet ist betrekkelijk op den tijd 
waarop het werk gedrukt is. Het is het eer- 
ste werk met houtsneêplatcn uitgegeven ; liet 
bevat er 101. Men zie hierover: Notie e (T un 
livre imprimc a Hamberg en ciocccclxi, Itt d Vin- 
stitut national par CAMUS, in 4°. Paris, An VII 
(1800). Het tweede werk, waarschijnlijk om- 
streeks 1465 gedrukt, wordt door jacksox 
The poor Preachcrs Hille genoemd en bevat 
vele houtsneden , Vijf aan Vijf vereenigd 

^ PJJ — Het derde zijn de Meditationes 

□ □ 

jOAXXis de turre cremata te Rome in 1467 
gedrukten het vierde, valtcrus de He Mililari 
in 1472. Zie jonx jacksox, A Trcatise onWood 
Engraving. Lond. 1839. cap. VII. pag. 209. 

P1ULARCHVS. 


Verzameling van den Stantvan Oorlog{\A. 55). 
In het Archief van Amsterdam bevinden zich 
niet alleen de Staten van Oorlog van 1621 tot 
1795, maar ook eenige .Staten van vroegere 
jaren, te weten, van de volgende, 1595, 
1597,1598,1599, 1603, 1607, 1608 en 1609. 

P. S. 


JN.deboeken (bl. 55). In b. iilydeCOPER : 
Proeve van Taal- en Dirhtk. d. in. bl. 199. 
(uitgave 1782) vindt men aangehaald twee 
verzen van het VII lied uit : > de Liedékens en 
» Referegnen , gemaakt bij Hacrlem Soctcndal , 
• in ’t begin der voorgaande ecuive”. 

J. J. WOLFS. 


Eerste berijmde verzen (bl. 55). Zeer uitccn- 
loopende zijn de gevoelens der verschillende 
schrijvers over de uitvinding en het eerste 
gebruik der rijmen. Moeijelijk valt het hierin 
te beslissen , en de oudste berymde gedichten 
op te geven. Zie hier de voornaamste gevoe- 
lens daaromtrent. 

Jeax lemaire, in zijne lllustrations des 


Gaules , en jeax de xotredamk, in zijn Vit 
des Poëtes Provenraux , plaatsen de uitvinding 
van de Rijmkunst 700 jaar voor den oorlog 
van Troje, (in het jaar der wereld 2140) 
door zekeren bardcs, koning der Galliërs , 
en stamvader der Barden. 

De ridder william temi*le, in zijne rede- 
voering over de dichtkunst (te vinden in zijne 
Miscell: p. 601) is van gevoelen , dat de oude 
Punische Poe zij , het rijm uit het noorden 
aan de andere volken heeft aangebragt , en 
dat het woord rijmen van het Gothisehe 
woord Runen zijnen oorsprong heeft. Het 
eerste rijm dat bij tempee bekend staat, is dat 
van ADRiANüsbij zijn dood (A°. 130). 

O Animula , vagula , blandtda , 

(l>:ac nunc abibis in loca , 

Pallidula , lurida , timidula. 

Nee , ut soles , dabis joca. 

Volgens anderen echter moet dit versje 
geheel anders gelezen worden , en dan ver- 
valt de rym geheel. 

Volgens het gevoelen der geleerden heet 
én SAUMAISE , zou de rijmkunst door de 
Moorcn (A°. 712) uit Afrika bij hunne ver- 
meestering van een gedeelte van Spanje in 
Europa overgebragt zijn. Zeker is het, dat 
van onheugelijke tijden, het rijm, by dc Ara- 
bieren, in gebruik is geweest, en dat er voor 
den inval der Mooren in Spanje, in Europa 
geene berijmde verzen gezien werden. 

Na dien tijd , zegt dc abt massieu in zijne 
Historie der Franschc Dichtkunst, werd er 
byna niets anders gemaakt. 

Van daar dat van toen af al de Roomsche 
Kerkliederen in een soort van berijmd proza 
geschreven zijn, zoo als : 

Lttuda , Sion , salvatorem , 

Lauda ducem etj>astorcm, etc. 

Veni , pater pauperutn 
Veni , dator munerum , etc. 

Het oudste gedicht van dien aard en dat dan 
ook wel waarschijnlijk, voor hetoudste ons be- 
kende berijmde gedicht moet gehouden wor- 
den , is de Lofzangter ecre van den Heiligen 
joh axxes, door den Diaken paelus, t ijdgenoot 
van kakel den Grooten, zie bl. 49. 

Het zoude te veel plaats vorderen , zoo wij 
nog meerdere gevoelens opgaven , welke die 
uitvinding aan Paus leo II , aan de Chinezen 
en dat wel aan Koning voëNE vaxi.i , aan de 
Tartaren , aan de Hebreën , toeschrijven. Wie 
zal stellig kunnen beslissen? T. -f B. 


Quaerifur unde Io vivat (bl. 55). Hierover 
nadenkende , vond ik het volgende voor de 
afleiding der woorden , maar kon niet tot den 
oorsprong geraken. 

Io , Iou , Jou beteckent goo of heek. Do 
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Heidenen bedienden zich van dit woord om 
JUPiTER aan te roepen , hoezeer het ook je- 
gens andere Goden gebezigd werd , als : 

To-Bacckus , Io-Pccan , enz. Io was dus een 
bijnaam of veeleer een uitroep, zoo als men 
nog heeft jouwen en uitjouwen , van Jou (Io), 
en bijgevolg Io vivat ! een uitroep van vreugde. 

Zou ook JOVAiï of jehova» niet met Ioin 
betrekking staan? J. J. WOLFS. 

Een walvisch in de boomen (bl. 55). Gedu- 
rende mijn verblyf te Leiden — 1815-1820 — 
hoorde ik , nu en dan des avonds , het lied : 

» Vooreerst zoo kwam ik binnen Romen” , 
enz. in een’ opregt lcidschen tongval aan- 
heffen ; de woorden heeft een mijner vrienden 
uit den mond des zangers afgcschrcvcn , maar 
die vriend is niet meer in ’tland der leven- 
den. Welligt wordt het nog wel te Leiden 
uitgcgalmd. J. C. K. 

Spreekwoord van La Fontaine (bl. 55). In 
de 14de eeuw moeten de vrouwen bijzonder 
slecht zijn geweest, ofzal der mannen dwinge- 
landij welligt alle grenzen overtroffen heb- 
ben ; er was toen immers niets vreemds in , 
dat vrouwen op straat door gemaskerde 
sluipmoordenaars werden gewurgd, of dat, 
wanneer zij langs de rivier wandelden , zij 
daarin opzettelijk werden nedergestort. Dit 
verdrinken heeft zeker het spreekwoord naar 
hetwelk B. S. A. vraagt , in zwang gebragt, 
on de gewoonte was aan montaigne zoo wel- 
bekend , dat hij er een verzonnen voorbeeld 
van gebruikt, om de koppigheid van som- 
mige vrouwen ten toon te stellen ; » Celui , 
« dit-il , qui forgea le conté de la femme qui , 
> pour aucunc correetion de menaces et bas- 
tonnades, nc ccssait d’appclcr son mari 
• pouillcux, et qui, prdcipitëc dans 1’eau , 
» haussait encorc , en s’étouffant , les mains , 
» et faisait , au-dessus de sa tC'te , signc de 
» Uier des poux , forgea un conté , duquel, en 
» véritë , tous les jours on voit 1’imagc cx- 
» pressc de 1’opiniatreté des femmes”. De 
straf van de Ducking-stool , in Engeland voor 
kijfeggen uitgevonden , heeft waarschijnlijk 
zijnen oorsprong in dit middclccuwsehe ge- 
bruik ; zij is toch eenc loutere dompeling . en 
de koppige vrouw schijnt om niets anders 
verdronken , dan omdat zij , voor de oogen 
van haren heer en meester, de waarheid be- 
wezen had. TL'SCO. 


Spijkers op laag water (bl. 55). Wanneer 
iemand zich de moeite gaf, om , bij laag wa- 
ter, naar welligt op den bodem verloren spy- 
kers van vaartuigen te zoeken , ten einde 
daarmede zijn voordeel te doen , zou hij fei- 
telijk het zelfde verrigten wat, in een’ over- 
ilragtelijkcn zin , het werk is van een’ chica- 
neur. Y. D. A. 


Munten , maten enz. (bl. 55). Het eenige 
werk dat gezag heeft is dat van den Iloog- 
leeraar van swixderen. Een volmaakt ge- 
heel bestaat ’er niet, even min wat de geld- 
speciën betreft . Het laatste wordt veroorzaakt, 
door het gedurig veranderen der koers en ook 
om de denkbeeldige munt , waarin de wissels 
soms berekend worden. r. alpha. 


Tohu Bohu (bl. 55). Ik geloof dat de meeste 
franschc woordenboeken , onder anderen dat 
van noiSTE , cd. Bmxelles 1840, den vrager 
eenigzins hadden kunnen tercgtwyzen , zoo 
al niet omtrent de etymologie , ten minste 
omtrent de beteekenis van Tohu-Bohu (sic). 
Genesis I. v. 2 leest men «en de aarde was 
inn” [tohu wabohu of tohu en bohu] 

welke woorden, gelijk bekend is, zijn overge- 
zet» woest onledig.” Het eerste tohc drukt 
evenzeer cene woestenij als woestheid en ver- 
tvoesting uit , waarbij het denkbeeld van leegte 
evenwel geenszins uitgesloten is ; het tweede 
uit den ongebruikelijken wortel nH3 (baha) 

stom zijn, zich ontzetten, heeft eene aangrenzende 
beteekenis van woestheid en verlatenheid , 
mogelijk vrij naauwkeurig uitgedrukt door 
het hoogduitsche Dcbc. Het franschc tohu- 
bohu is eenigzins synoniem met chaos , doch 
merkelijk zwakker , zooveel als venvarring : 
in verheven stijl zou men het, geloof ik, niet 
mogen gebruiken. J. W. v. L. 

Profetéren (bl. 55). Prof. van der palm 
zegt in zijn Bijbel voor de jeugd , 5e deel,bl. 36. 
» Profeteren beteckent in geestverheffing of 
» verrukking spreken en handelen; cn heeft 
» bijzonderlijk zijne betrekking tot het spreken 

* over zaken van de Israëlitische godsdienst , 
» van de geschiedenis diens volks , en van de 

* wonderen , door God verrigt , om dat volk 
» te verlossen , zich toe te eigenen en te ver- 
» dedigen. In dien zin heette ieder gedicht, 

* waarin zulk een onderwerp bezongen werd, 
» en waarin eenc hoogc, reine geestvervoe- 

* ring hcer8chte, eene Profetie ; en hy , die de- 

* zen hoog verrukten licdcren-toon aanstem- 
» de , een projeet. ’tJGecn wij thans een pro- 
» fcet noemen , een buitengewoon gezant , 
» aan Israël , die menigwerf de uitkomst van 
» gebeurlijke dingen voorspelde met zeker- 
heid, of verborgene dingen openbaarde, 
» werd destijds een ziener genoemd.” 

Hiermede komt overeen , wat in de Ver- 
handeling van wijlen Prof. heringa voor- 
komt, die schrijft : » Ofschoon het woord 

* profeet ,\ iit het Gricksch ontleend , eigenlijk 
» eenen verkondiger , een’ uitlegger van zooge- 
naamde Godspraken, aanduidt, en paclus 
» zelfs eenen Dichter met den naam van pro- 
» feet vereert , zoo i6 toch in den Christelijken 
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» zin , die benaming byzondcr geëigend aan 
» mannen , die , van Gods wegc , de geheime- 
» nissen der toekomst aankondigden.” Zie 
Archief voor Nederl. Taalk. D. I. bl. 9. 

J. J. WOLFS. 


Pandecten (bl. 56). De reden , waarom men 
«Ie Pandecten met twee ff schrijft , wordt ver- 
schillend opgegeven ; als : 

1°. ff komt van DG. dat is Digesta. 

2°. ff komt van ^ dat is Digesta. 

3°. ff komt van 9 dat is 9sy,xTiov pro tit. 

4°. ff komt van LL of 11. dat is Leges. 

5°. ff komt van SSs. datisSanetionesSanctac. 
6°. ffbeteekentf’actafneruntscil. haec Digesta. 
7°. ff beteekent fabre facta scil. haec Digesta. 
8°. ff komt van PP. dat is Paudectae. 

9°. ff komt van ff dat is Pandectae. 

Een ieder leze, oordeele en kieze! Verg. 
westenberg II, Princ. </Hra,cd.7,prol.pag.23. 

J. F. v. L. 


Renard (bl. 56). Tot aan de 14de eeuw 
werd de vos in het Fransch altijd goupil (vul- 
pes) genoemd ; hij heeft zynen naain renard 
aan de beroemde romance Reineke de Vos , 
die tegen het einde van de 13de eeuw alom 
verspreid was , te danken. Hiervan beweerde 
men vroeger , wel is waar, dat iiendrik van 
Alkmaar de schry ver was , en zijne uitgaaf in 
1498 de eerste; naderhand evenwel zyn er 
oudere in Vlaamschcn tongval ontdekt. In 
Fransche versmaat heeft men hetzelfde werk 
door JAQi'EMARGiELÉF.ma Rijssel , in het eind, 
en, in proza, door piktf.r van St. Cloud, om- 
streeks het begin van de 1 3de eeuw geschreven; 
de voornaamste personen van dit gedicht 
worden zelfs aangetroffen in een Provengaalsch 
Troubadours-lied, door riciiard leeuwen- 
hart (coeur de lion) gezongen. Zie Recueil 
des anciens poétes , i. 21. raynouard. Van 
kf.inard van Lorraine, die in de 9de eeuw om 
zyne sluwheid beroemd was, heeft waar- 
schynlyk de oude onbekende fabeldichter den 
naam ontleend, en hem zullen de latere Fran- 
sche en Duitsche dichters nagevolgd hebben. 
Zie bouterwek, ix: 347. heinsius, iv: 104. 
aangehaald door hallam in zijne Introduclion 
to the Literature of the middle ages y cap. ii: 60. 

TUSCO. 

Renard is raginhard — raadgever. Zie o. a. 
het February-nommer van de Gids (1851). 

CONSTANTER. 


Zon , waarom vrouwelijk (bl. 56). bilder- 
pijk leert , dat die woorden vrouwclijk zijn , 
welke als te zamengetrokken participia of ver- 
hol ia in ing voorkomen : daarom zegt hy : 
» Zon is vrouwelijk , door den uitgang : waar- 
schijnlijk als zo-ing , zoet ing, stovingofko- 


» king; ofliever broeiing , en dus levenwekker, 
» als ’t geen met de warmte bestaat”. 

bilde RPIJK , Geslacht l. i. v. 

Wanneer men overigens over dit woord te 
zamen wilde brengen , wat er reeds over ge- 
schreven is , het zoude aanleiding en stof tot 
eene verhandeling kunnen geven. Zie d. van 
HOOGSTRATENS Lijst der gebr. Zelf stuw. (1783) 
op het artikel zon en min, doch ook vooral 
hutdecopers Proeve, I d. bl. 205 en verv. 

J. J. WOLFS. 


Komfoor (bl. 56) is het Fransche chauffoir , 
en daarvan , wat den uitgang betreft, op go- 
lyke wijze verbasterd als kan toor van comptoir, 
ivoor van ivoire, enz. constanter. 


Velijn papier (bl. 56). Deze benaming komt 
van het Fransche papier vélin , waarvan het 
bij voegelijke naamwoord vélin eene verbaste- 
ring is , en dit wederom van het Latynscho 
vitulinus , waardoor men fijn bereid kalfsleër 
verstaat , hetwelk men op het fijne papier 
heeft toegepast , even als men thans het fijne 
glaswerk nog kristal noemt, dat een geheel 
ander ding is. B. E. M. 

Velijn pajner heeft den naam bekomen door 
het zachte van zyne oppervlakte, waar geen 
teeken van den vorm , waarop het geschept 
werd , is overgebleven ; want hiervan dient 
sprake te blijven , daar het papier wat machi- 
naal bewerkt is , wel naar den naam dingt , 
maar niet de duurzaamheid en vastheid be- 
reiken kan , van hetgene men door dit fabri- 
kaat trachtte te vervangen, of dat men er voor 
in den handel wilde brengen — het perka- 
ment. — Velijn is het fransche vélin : kalfslee- 
ren perkament, hoorn. In Engeland is het be- 
doelde papier het eerst vervaardigd , en door 
ons in 1802 hier te lande mede gefabriceerd. 

j. nONIG & ZOON. 


Plokpenning (bl. 56). te zamcngesteld uit 
plok en penning. » Plok (trek) , wortel van 
» plokken (trekken), ’t zelfde met plukken, 
t waarvoor men in sommige dialecten trek- 
»ken zeido , byv. bloemen trekken; dus plok- 
* penning is trekpenning .” 

Zie BiLDERDiJK, Geslachtl. op dat woord. 
Plok is ook aandeel , buit. 

» Dat de beste plok van zijn goet op hacr is 
verstorven.” p. C. hooft , Gcd. 260 blz. 
dus plokpenning een stuk gelds , hetwelk men 
voor aandeel of buit bekomt. 

De oorsprong van het gegeven woord is mij 
niet bekend. J. J. wolfs. 

Plokpenning. Ik heb altyd gedacht dat plok- 
penning plukpenning beteekende, als bedoelde 
men , ik wil den boom niet , maar liever de 
vrucht. Ik heb daar nu nog eens weder over 
nagedacht en naar den oorsprong onderzocht. 
Eu daar. zelfs in zeer oud Ilollandsch, plugghe 
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eenc zaak van weinig waarde beteekent , en 
weiland de afleiding ook van plukken , plok 
neemt , deel ik mijn gevoelen mede , met ver- 
wijzing naar het motto, boven deze afdceling 
van de navorschkr. W. J. L. 

Plokpenning. In p. marix, jVed.-Fr, 11 'oor- 
denboek vind ik : plok , plvk , m. » Dit woord 
» word niet meer gezegt dan alleen van geldt 
» spreekendc , en als dan noch in den figuur- 
lijken zin. Het betekende eigenlijk eertijds 
» zoo veel als greep , of handvol ; nu betekent 
» het een sommetje gelds.” — Mij dunkt dat 
plokpenning nu wel van plok kan zijn afgeleid. 
Een plokpenning is in ’tfransch pot de vin, drink- 
penning, trekpenning, verccring boven 't be- 
dongene geld. Ik meen dat dit pot de vin af- 
komstig is van de gewoonte der Venddeschc 
pachters om hunnen pachthceren boven de 
pachtsom nog zóóveel pots de vin op te bren- 
gen. Daar ik ’t evenwel niet zeker weet , zou 
de navorschkr mij verplichten , als hij eens 
vragen wilde : » waarom wordt onder’t woord 
pot de vin door de Franschen een drinkpen- 
ning verstaan ? . . iikxut. 


Kaplaken (bl. 56), douceur voor den schip- 
per , boven zijn vrachtloon : 10 % ord. avarij 
en 5 9 /n kaplaken zyn doorgaans de voor- 
waarden van bevrachting, ’t Eerste is voor 
gewone slijtaadje van schip en tuig, ’t andere 
voor die van des schippers plunje enz. Uit 
vergelijking met het Fransche chapeau, dat de- 
zelfde beteekenis heeft , blijkt , dat er onder 
verstaan ■wordt : laken voor stof tot een kap 
of kaproen. De verecring van een hoed werd 
bij sommige diensten gedaan; even als te Am- 
sterdam en elders een paar vilten muilen voor 
«le meid , by ’t aanvaarden van een gekocht 
perceel , een fulpen broek voor ’t bemiddelen 
van een huwelijk enz. Van daar het spreek- 
woord : » een fulpen broek verdienen.” 

CONSTANTER. 

Kaplaken. Navy vraagt naar den oor- 
sprong van het geven van kaplaken, en waar- 
uit dit woord ontleend is ? Een scheepsrecder 
heeft mij onlangs gezegd , dat men in vroeger 
tijden aan den koopvaardij-kapitcin, boven zijn 
geld , een stuk laken gaf, opdat hij zich fat- 
soenlijk kleeden zou , en dat dit op de reke- 
ning gesteld werd : voor kap. laken, bij verkor- 
ting voor kapiteins laken. E. A. P. 


Kadaster (bl. 56). Wclligt is dit woord af- 
komstig van het Grieksche K«T«<r/£a> , (iets 
door punten afbakenen of door punten on- 
derscheiden). B. E. M. 

Kadaster is het volbragte feit der opmeting 
cn beschrijving der vaste goederen ; de bena- 
ming schijnt mij toe in verband te staan met 
het Fransche Cadre , b. v. van het leger z. v. 
a. registre ; zoo ook hier , daar men tot het 
zamenstcllen van het kadaster verschillende 


indcclingen moet maken, als het ware Cadres, 
zoo worden zij gezamentlijk genoemd : bet 
kadaster. G. II. 


Hambakken (bl. 56). Zoo noemt men de bo- 
venste dwarsbalken van het dak, en het woord 
is waarschijnlijk ontleend aan de gewoonte 
derkippen, die bij voorkeur eenc hoogc slaap- 
plaats beminnen cn bij de landlieden gewoon- 
lijk haar verblijf in het achterhuis hebben , 
waar zij des avonds zich op de hoogste balken 
ter ruste begeven. Q. 

Hanebalken. Deze benaming is eenc ver- 
bastering van hornebalken , dat wil zeggen , 
boekbalken , aldus genoemd naar de gedaante, 
welke dit bindwerk van een gebouw heeft , 
fa zooals nevenstaande figuur aan- 
// wijst. B. E. M. 

Droogist (bl. 56). Van de droogerijen (ge- 
droogde kruiden , droggen , zegt hooft) die 
tc koop waren , volgens het opschrift , ge- 
woonlijk met groote letters boven de deur tc 
lezen. 


Schaakspel (bl. 56). De Chinezen beweren 
het schaakspel reeds 200 jaar vóór onze tijd- 
rekening gekend te hebben. In de zesde eeuw 
werd het uit de Lndiün naar Perzic overge- 
bracht cn vervolgens door de Arabieren cn 
kruisvaarders overal verspreid. 

De gchcclc zamenstelling cn benaming der 
hoofdfiguren van liet spel bewijst, dat het van 
Aziatisohen oorsprong is. 

Overal in het Oosten treft men het aan. In 
de Indiën wordt het Tschaturanga genoemd , 
een woord , hetwelk de voorname dcelcn van 
een leger (olifanten , voetvolk , strijdwagens, 
paarden) aanduidt. Doch deze benaming werd 
door den Persisehcn Shah , Schacli (Koning) 
verdrongen , welke dan ook het schaakspel 
in allo talen behouden heeft. Zie hierover 
verder: gt. nieowenhlis, Algein. Woordenb. 
van kunsten en wetensch. op het woord. 

Bruinïng in zijn Nederd. synonymen voor- 
rede XXII , over dit woord sprekende, 2 egt: 

* Het opperhoofd van een Arabisch dorp heet 
tsjek , een naam , dien de Franschen door 
» chek of chcik , en de Hoogduitschcrs door 
» srhach of schak , uitdrukken. Nu gaf eene 
» averegtsche uitspraak der laatste schrijf- 
» wijze van den Arabischen naam hier te lande 
» aanleiding , om bij het edelste van alle spe- 

* len , in plaats van het oorspronkelijke , sjek 

* mat (de sjek dood ) , schaak mat te zeggen , 
« en aan dat spel zelf den naam van sc/uutk- 
» spel cn schaken te geven , als of er daarin 

* iemand werd geschaakt.” J. J. wolfs. 

Altoos cn altijd (bl. 56). Beide woorden 
zijn bij onze vroegere schrijvers gebezigd ge- 
worden voor uitkans, ten minste, in alle geval. 
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Altoos heeft deze bctcckenisscn in het bijgo- 
bragte van vondel; ook bij hooft leest men : 
» Alwaar hij aan eenen iegclijken klaarlijk 
» zoude doen verstaan , dat in Parnus geen 
» Poëet altoos te vinden was, van zoo vloeiend 
» eenen geest.” 

p. c. hooft , Vert. van tuaj. boccalin , 

bl. 363. 

Voor altijds vindt men die ook , volgens 
het Uitlegk. Woordenb. op hooft , in de Ned. 
Hist. van dezen schrijver: 

* De Graaf daarop , dank zij Gode altijds , 
> en den llartoghe, die mijn uiterste met den 
» bijstandt van zulk eenen Bicchtvaadcr be- 
» denken.” 

hooft, Ned. Hist. bl. 181. Zie 
ook Ned. Jlist. bl. 78. 

j. j. wolfs. 


Doodverwcn (ld. 56). Doodvcrwen of in de 
doodverw zetten , zijn schildcrs-tcrmen : zoo 
lang iets nog slechts in de doodverw staat , 
is het voor onkundigen nog onzeker wat er 
eindelijk van worden moet. Iemand tot ccne 
betrekking doodverwen, is zoo veel als ver- 
moeden, dat iemand die betrekking . 1 verkrijgen 
zal. Even zoo , wanneer doodverweu voor be- 
tichten gebezigd wordt; het is vermoeden, 
dat iemand die of die daad verrigt heej't. Ecne 
nog bestaande onzekerheid is in alle deze ge- 
vallen het gronddenkbeeld. P. v. M. 

Doodvencen beteekent , mijns inziens, aan- 
duiden , aanwijzen , en is ontleend aan de ge- 
woonte, om die schapen der kudde, welke 
ter slagting bestemd zijn, met roodc of zwarte 
verf te merken, liet woord kan dus zoo wel 
in goeden , als in kwaden zin gebruikt wor- 
den. Hy wordt aangeduid als dc man — die 
ccne betrekking bekomen zal — of die het 
kwaad bedreven heeft. Q. 


Lijken , gelijken (bl. 56). Gram! niet alleen 
met lijken o. n gelijken, maar met honderd ande- 
re ongelijkvloeiende werkwoorden is dit liet 
geval; en waarom? — Omdat er altijd taal- 
kundigen en niet-taalkundigcn zullen zijn. 
Zoo denk ik er over. . . henri. 


Veraanschouwelijken (bl. 56). In deze za- 
menstelling moet het voorz. ver, naar do 
analogie onzer taal (vgl. verzoeten , verlig/en , 
verzwaren ) de boteckenis hebben van OVER, 
en kan derhalve dit wanluidende woord nooit 
iets anders te kennen geven dan: iets aan- 
schouwdijkvM maken, liet staat op één lijn 
met : vervolledigen , vervolmaken , — waarvan 
Rredf.ro zeggen zou : ze maken ons eigen lands- 
ingeboren een rcvelduitsch , een kromtong en een 
kvetenvaed. constanter. 


Naar Schotland gewekene TempeUieercn (bl. 
56). Het is reeds vooruit te vooronderstel- 


len , dat bij de geweldige vernietiging van de 
orde der Tempelieren, ofschoon daarbij de 
meeste hoofden mogen omgekomen zijn, ech- 
ter velen der mindere leden, in hunne ver- 
spreiding door de wereld , niet alleen de her- 
innering hunner orde hebben bewaard , maar 
ook hier en daar getracht haar in stand te 
houden en voort te zetten. Werkelijk bestaan 
daaromtrent dan ook verschillende overleve- 
ringen , die echter alle niet even waarschijn- 
lijk zyu. Algemeen houdt men het ervoor, 
dat de Portugcscho ridderorde van jesus 
Christus , die door den Paus johannes xxii 
werd bevestigd , eenc voortzetting der Tem- 
pelheeren was , en dat de ridders dezer orde , 
die ook in den Kerkdijken Staat werden ge- 
vonden , tot in onze dagen dc vroegere orde 
in zekeren zin hebben voortgezet. 

Veel minder waarschijnlijk is do overleve- 
ring omtrent het voortdurend bestaan der 
Tempelieren in Schotland. Nadat namelijk 
in het midden der zeventiende eeuw in Enge- 
land de vrijmctselaarsorde , als eene spruit 
der oude bouwgilden , gesticht werd en zich 
vervolgens in Europa verspreidde, wilde men 
daarin niet alleen eene gelijkheid met dc oude 
Tempelorde vinden , maar ook dc zucht, om 
alle instellingen , wier oorsprong onzeker is , 
uit de grijze oudheid af te leiden, bragt in dc 
orde zelve dc overlevering in het leven , dat 
dc vrijmetselaars de echte afstammelingen der 
Tempeliers waren, en de vrijmetsclaarsorden 
de onafgebroken voortzettingderTempelorde, 
want de zestiende en laatste prior der Tcm- 
pelklerken , peter van bologna , zou naar 
HUGO, wildgraaf aan den Rijn en vervolgens 
met sylvester te Grumbach naar Schotland 
gevlugt zyn , waar hy met aumont en iiarris 
de vrijmetselaarsorde zou hebben gesticht. 
Op deze meening nu werd de zonderlinge 
overlevering gebouwd , dat in deze orde eene 
menigte van bclagchelyke ceremoniën en stel- 
lingen hcerschten, die daarop betrekking had- 
den. Wel is waar zoude dus de ridderlijke 
orde der Tempelhecren zijn ondergegaan , 
maar haar gcestclyk gedeelte, haar klerikaat, 
zijn voortgcplant , derhalve dc vorm verbro- 
ken , maar het wezen behouden zijn gebleven. 
Tot in het jaar 1500 zou die inrigting in 
Schotland hebben voortgeduurd cn dus dc 
Tempel zijn blyven bestaan. Eindelijk had 
jakobus II het hoogmeestcrschnp op zync 
familie overgebragt, bij welke hot gebleven 
is. Blijkbaar is hier ceno verwarring met het 
grootmeesterschap der Engelschc loges. Zelfs 
wist men eenige van die geestelijken of kler- 
ken met name op te geven, zoouls roger 
DACO , EDUARD WILS, ROHERT BARTON, die 
misschien werkelijk Tempeliers zyn geweest. 
Men raadplege verder het verdienstelijke werk 
van w. H. wiLCKE , Gesch. des Tempelherren- 
ordens. II. Bd. 1826. saxosylvius. 
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Drie Margariten (hl. 5G). De bedoelde drie 
Margaritae in het midden der zestiende eeuw 
zijn de zuster en dochter van koning fran- 
I , de eerste gehuwd aan henki van Be- 
am , koning van Navarre , de andere aan 
kmmakuel van Savoye, en de dochter van kei- 
zer karei, den vijlden, de bekende landvoog- 
des der Nederlanden , margareet. 

D. J. v. L. 

Boêthius' dood (bl. 57). Tiieodkrik, aan- 
voerder der Oost-Gothen, veroverde Italië 
en werd in 493 tot koning van dat land uitge- 
roepen. Hij was een groot man en uitnemend 
vorst , en regeerde met beleid, en wijsheid. 
Jammer is het , dat hy BOëTinus ter dood liet 
brengen. Aanleiding tot deze misdaad gat' het 
volgende : 

Albinvs, lid van den Senaat, werd als een 
heimelyk begunstiger der kcizcrlüke heer- 
schappij beschuldigd en van verstandhou- 
ding met het Byzantijn schc hof aangeklaagd. 
BoëxiiiüS verdedigde zijnen vriend , en be- 
weerde , dat hij zelf en de ganschc Senaat 
niet minder schuldig aan verraad waren dan 
ai. BIN i'S. Deze woorden kostten hem eerst 
de vrijheid, en daarna, even als zijnen schoon- 
vader, symmachls, het leven. Het in de 
vraag opgegeven jaartal (584) is onjuist , daar 
tiieodkrik in 526 stierf. Vergelyk uecker, 
i’olitz en mokeri , Dict. Ilist. 

J. F. v. L. 


Erasmus (bl. 57). Ten minste drie onder- 
scheidene keeren is erasmus in Engeland ge- 
weest. Inliet Woordenboek der Zanten lering , 
gelijk ook in het Convcrsations-Lexicon van 
BROCKHAUS , staat geboekt, dat hij te Oxford 
onderwijs in het Grieksch gegeven heeft. 
Doch ik meen wel eens gelezen te hebben , 
dat hy aldaar omstreeks het jaar 1498 of 1199, 
om zich in deze taal meer te volmaken , on- 
derwijs genoten heeft van william grocyn 
en WILLIAM LATiMER. En dat hij later in het 
jaar 1509 aan de Hoogeschool te Cambridge 
eollegie gegeven heeft in de Theologie en in 
de Griekschc taal. In het eerstgenoemde vak 
moet hij de schriften van het N. Testament 
en de Kerkvaders verklaard hebben ; terwijl 
hy in de Grieksche taal eerst de Grammatica 
vay ciïrysoloras, en naderhand die van gaza 
voegde. In alle gevallen zal men hieromtrent 
nadere opheldering vinden bij knigiit , die 
het leven van erasmus beschreven heeft, waar- 
van ik meen dat ook cene Duitsche vertaling 
bestaat door arnold. B. E. M. 

Erasmus. BOClLLET, Dictionnaire Universel 
d Histoire et de Gêographie , p. 1843, ver- 
meldt ook dat erasmus zoowel te Oxford als 
te Cambridge , een tyd lang Hooglceraar in 
het Grieksch is geweest. De bron, waaruit hij 
geput heeft, is waarschynlyk bürigny, Vie 


dErasme , 1757, wien hy als deszelfs gc- 
sehicdschryver opgeeft. fiularciius. 

Swanenburgh (bl. 57). Zie hierover: soete- 
boom. Oudheden ; Amsterd. 1702, p. 150, 
151. Kok, Vaderlandseh Woordenboek , vol. 
35 , pag. 85 , 86. Dit huis zou staan ter 
plaatse waar vroeger het huis ter Hart of 
Polanen stond, en gesticht zijn omstreeks 1 660 
door de Heeren van Iiijidand , die by hunne 
jaarlijksche vergaderingen eenige dagen met 
hunne bedienden en cquipagien daar byeen 
kwamen , deels voor de zaken van Rijnland , 
doch ook voor een goed deel vcrmaakshalve ; 
dit was voor den kastelein , die tevens opzig- 
ter van Rijnland is , een groote last , welke 
sedert is opgeheven , daar de Heeren van 
Rijnland dit gebruik hebben vaarwel ge- 
zegd. Dit ter verklaring op de mogelykc 
vraag : waartoe zulk een ruim gebouw voor 
den opzigter van een Hoogheemraadschap? 

G. H. 


Oorsprong van Fiacre (bl. 57). Deze open- 
bare rytuigen werden eerst uitgedacht in het 
begin der regering van lodewuk XV. De 
uitvinder was sauvaqe , die in de Sint Mar- 
tin’s straat woonde, in een huis dat voor uit- 
hangbord een beeld van den patroon der kou- 
senbreiders, sint fiacre, had ; daarvan komt 
de naam van deze welbekende huurrijtuigen. 

TUSCO. 

Fiacre (bl. 57). Dus genoemd naar St. fi- 
acre. In courten’s Encyclopédie vind ik op- 
geteekend , dat er verschillende gevoelens 
j bestaan , waarom dit rijtuig den naam van 
dezen heilige draagt. Den mcesten grond 
! zou dat van den Abbé feller hebben. Deze 
vermeent , dat op het uithangbord van den 
man , die ’t eerst deze soort van rijtuigen ver- 
huurde , de becldtcnis van st. fiacre stond. 
De man had zich dit uithangbord gekozen, om- 
dat zijne rytuigen , voordat ze tot andere ein- 
den gebruikt werden , alleenlijk dienden om 
de Paryzenaars, die in pelgriraaadje naar de 
kapel van den Sant trokken , te vervoeren. 

Dit gevoelen heeft daarom veel grond, wyl 
de * hutellerie de St. Fiacre ” in de rue Saint- 
Antoine stond , juist op den weg van Parijs 
naar la Brie , waar St. Fiacre' s klooster was. 

. . IIEX KI. 

St. Fiacre , do schutspatroon der tuin- 
lieden , werd omstreeks den jare 600 in Ier- 
land geboren, maar vestigde zich ’mFrank- 
rijk nabij Mcaux cn stichtte aldaar een ge- 
bouw ter verpleging van bedevaartgangers ; 
nog heden is te dier plaatse een dorp naar 
hem genoemd. Hy stierf in 670. Men meent 
dat de huurrijtuigen , Jlacres geheten , dien 
naam dragen , wyl zij in den beginne dien- 
den om reizigers naar dat gesticht te voeren. 

PCILARCHUS. 
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Boeken begraven (bl. 57). Van boeken om 
ketterij met den schrijver begraven weet ik 
geen voorbeeld ; maar als het volgende den 
vrager genoegen kan doen , is het tot zyne 
dienst. Dr. ciiam berlayne , » een Engelsch- 
man , Christen en Doctor in de Regten” , 
stamdo al' van het oude Normandische ge- 
slacht der graven taxquerville. Op zijnen 
grafsteen bevond zich het volgende : t Hij ver- 
» langde zóózeer goed aan allen , en voorna- 
» namelijk aan de nakomelingschap te doen , 

• dat hij beval eenige zyner boeken, met was 

• bedekt, met zijn lijk te begraven, hetwelk 

• in toekomende tijden nuttig zou kunnen 

• zijn”. Ecne eeuw na zijnen dood , in 1791, 
heeft men zyn graf geopend, maar de boeken 
waren geheel vergaan. Het verlies is echter, 
te rekenen naar hetgene men reeds van hem 
bezat, niet groot (Old. Engl. U. 94). 

GRAM. 

Nederlandsche Heidenen (bl. 57). Eenc vol- 
ledige geschiedenis der heidenen in Neder- 
land ken ik niet; mogelijk zou het volgende 
den vrager bevredigen. Joh. picaht, zegt in 
zijne Kronijk van Drent, welke hij in 1660 
sclircef : dat de Heidenen allcrccrft in deze 
gewellen gezien zijn omtrent het jaar 1414. 
Zy maakten den menfeh wys dat ze uyt Egip- 
ten gekomen waren ; dat hunne voorouders 
het Chriften geloof verlantcn hadden ; dat zy, 
om die reden, voor oene boete gekreegen had- 
den dat ze ccnige jaaren door de wereld moes- 
ten zwerven ; gebedeld brood eeten , op geen 
bedde flaapen , altijd voort reizen ; flecht en 
armelijk gekleed gaan. ’tls niet te zeggen, 
zoo gaat hy voort , hoe dat dit volk, als ’t hier 
verfcheen gckocllart wierd (*). munstercs, 
in zijne Cosmograph. lib. 3. schrijft dus: In 
’t jaar 1417 hebben zich allercerlt in Duyts- 
land vertoont zekere menfehen , door de zon 
gebraden , vuyl in hunne kleedingc; en in al 
hun handel en wandel morffïg en ontydig ; dog 
voor al op alle gelegendheden loerende van te 
Itcelcn. De gemeenc man noemt ze Tarters of 
Hcydencn. Hunne foldaaten ecren een hoofd, 

(*) Dit bewijst voor dc goedlwrtighcid van het 
Ncdcrlaiidsche volk. Omtrent denzclfden tijd waa 
het in Schotland heel anders met ze gesteld ; want 
onder dc regering van jacouus II, 1437 — 1460, 
kwam in dat koningrijk ccne bende dezer diefachtige 
vreemdelingen ; dadelijk verscheen er cenc konink- 
lijke proclamatie , welke hem , die hunnen aanvoer- 
der zoude gevangen of dood maken , de heerlijkheid 
vanBomhie als bclooning toezei. Maci.ellan, wiens 
rader bezitter van Bombic waa geweest , had het ge- 
luk den bendevoerer te dooden, en kwam dus in het 
bezit van dc vaderlijke goederen. Hij bragt het afge- 
snedenc hoofd van den Egyptenaar aan den koning 
op de punt van zijnen degen; en daarom voert ma- 
clellax, Lord KiBKCCDBBiOHT, in zijn schild : een’ 
regterann opgeheven, de hand met ccncn dolk ge- 
wapend, en opdespits een zwart menschcnhoofd, coupe 
proper. Zie lower’s , Curiosities of Heraldry. 


dat ze hunnen Ilartog noemen. Hunne oude 
beffen maaken haar werk van de handkykery 
en waarzeggery , ook wceten ze de taffen van 
de vragers met ccne wonderlykc lilligheit en 
behendigkeit ledig te maken. De oorsprong 
vun deze landloopcrs is niet met zekerheid 
bekent. Avextixls , Annal. Boior. p. 826 , 
schijnt er wel wat van te weten. Omtrent den 
zelven tijd , zegt hy , heeft het aller diefachtig- 
ttc gefpuys en mengelmoes van veelcrhando 
volkeren , die op de grensfekeiding van het 
Turkfchc Rijk en Hongarye woonen, en die 
wy Zigenen noemen, allcrcerft onder hunnen 
Koning zixkelo begonnen door onze landen 
om te zwerven : zy zeggen valfchclijk dat ze 
uyt Egiptcn koomen en ze verdichten met de 
uyterlle onbefchaamdheit dat ze van den he- 
mel gedwongen worden om de zonden hunner 
voorouderen met cene ballingfchnp van fcven 
jaaren te boeten. Ik heb bevonden dat ze de. 
Windiffche (Slaviffchc) taal gebruyken; en dat 
ze verraders en verfpieders zijn : hetgene on- 
deranderen Keizer ma ximili aan, en albrecht 
dc vader van onze Yorften, in hunne plakkaa- 
ten ook getuigen. 

Dus weeten wy wanneer dat de zoogenaamde 
Egiptenaars eerft in Nederland en Duytsland 
vcrfcbconen zijn , maar zy waren al lang te 
voore in de weereld gcweelt. Als miciuel de 
Stamelaar door honger en gebrek gedwongen 
wierd om dienll in ’t leger te zoeken , wierd 
’er door eenen tixganls gezeit dat die zelfde 
5HCHIEL noch op den tbroon van Konftantino- 
pclen zouden zitten : de voorzegging viel wel 
uyt, en michiel is in 820 Keizer geworden. 
Scylax, een Griekfch Schryver , (apud cus- 
pinian. in Michaele Traxdu) vertelt dat dc ge- 
melde voorzegging gedaan is door de Uxiaanen; 
en hy voegt ’cr by dat die Uxiaanen door Mcfie 
en ganfeh Europe vorfpreidt waren ; en zich 
bemoeiden met ieder een tockoomendc dingen 
te voorzeggen. Indien scylax de waarheit 
schryft zijn er zulke lnndloopers al geweeft 
ten tijde van lodewijk den Goeden; want of 
men ze Uxiaanen, of Heidenen, ofEgiptenaare 
noemt, de naam geeft geen verandering in de 
zake. Wil iemand zyn zeggen in twyfel trek- 
ken , die moet evenwel toeftaan dat er zulke 
waarzeggers al door Europa gezworven heb- 
ben ten tijde van den zelven scylax ; want hy 
kolt ze niet befchry ven, eer ze gebooren waren. 
Zie er nog meer van in Oudheid en Gestichten 
van Groningen enz. te Leiden 1724. Over dc 
tegenwoordige Egiptenaars hier te Lande kan 
ik niets zeggen , omdat ik op den regten tijd 
naliet dc plaats op te teekenen , waar men er 
melding van maakt. Geouge borkow heelt 
een voortreffelyk werk geschreven over de 
hedendaagsche * Gipsies in Spain". (Zie ook 
h. M. GUOLLMAN, historischer Versuch über die 
Zigeuner ; Güttingen , 1787. 8°.) tusco. 
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VRAAG TEEKENS. 


«Een Vraagteckcn is een klein, zamengetrokken figuurtje, dat lustige vragen doet.” 

WHEN FOUND MAKE A NOTE OF. 


Zinnebeeldige voorstelling der Evangelisten 
1°. Waarom vindt men op do afbeeldingen 
der Evangelisten 

bij MATTQECS een’ Mensch ; 
bij marccs een’ Leeuw ; 
bij Lucas een’ Os ; 
bij johannes een’ Arend — ? 

2°. Wat is de oorsprong dezer Symbolen ? 

Men denke hierbij aan EZECUiëL I. en jo- 
uann'ES : Openbaring IV . 

EEN LIEFIIEBHER VAN* FRENTENKUKEN. 


Vertalingen der Legenda aurca. Bestaan er in 
onze taal vertalingen der Aurea legenda van 
j. de VORAGINE, behalve die gedrukt te Gou- 
da in 1473 ? n. r. BiBLiorniLUS. 


De zingende Lootman . W eet iemand ook het 
jaar te bepalen , waarin de Zingende Lootsman 
of de Vrolijke Boer — Amstcldatn , bij s. en w. 
KOENE, Boekdrukkers , op de IJnde Gragt — 
voor hot eerst in herdruk verschenen is? 


De » Samaritanc ofte spif.ghel deu codts- 
VREF.SENTnr.YT en EERBAEKUEYT Gedaan door 
FS. BALTENSZ. tot Dordrecht. Bij FRANS BAL- 
tensz boeckvercooper woonendc bij de Nieu- 
Kerckstraet. Anno 1618”, is een vreemd boek, 
door niemand te begrijpen , hoe aandaehtig 
men daarin ook leest. Kan iemand mij ook 
meer van dit zonderlinge werk vertellen , 
bijzonder boe het ontstaan is , en of er ook 
cenige sleutel bestaat , door welken men eene 
betere lezing van dat geschrift kan bekomen. 
Ik hoop in de navokscuek die verklaring te 
vinden. Ax. 

Picter Schoof. Door dezen , een’ Timmer- 
man van Wormervcer , moet, waarschijnlijk 
in de 17de eeuw, een Treurspel in Verzen 
gedicht zijn, dat op den Amstcrdamsohen 
Schouwburg gespeeld schijnt. Weet iemand 
mij ook den titel op te geven of iets over dc 
waarde van dit produkt van een on- of althans 
weinig bekend poëet mede te deelcn ? 


Verzen van bodewijk XIV , Koning van 
Frankrijk. Dat bodewijk XIV ook verzen 
gemaakt heeft, blijkt onder anderen uit de be- 
kende anekdoten van de ontvangst , welke 
de vruchten van zijn dichtgenie bij boibf.au 
en den maarschalk de grammont genoten , 
welke heiden doorslepen vlcijcrs toch hunne 
weinige ingenomenheid met ’slvonings gedich- 


ten niet konden ontveinzen. Zijn er verzen 
van dezen vorst bewaard gebleven, en zoo ja, 
waar zijn die te vinden ? L*. 

Petrus Bast. Kent men de geboorteplaats 
en iets van de levensbijzonderheden van pe- 
trus bast, een’ Ncdcrlandsch plaatsnijder; 
zyn werk loopt van het eind «Ier lGde tot den 
aanvang der 17de eeuw , (1590 — 1610)? 


L. B. 

Wat is een Tigttiend ? — Dit woord: een 
tigttiendtjen gevestigt op de landen , kwam 


mij voor in eenigc oude akten van transport 
van een landgoed in Noord-IIolland ; in 1702 
was er reeds bijgevoegd : voor sooveel het nog 
kan worden gevordert , en werd in cene boe- 
delscheiding voor nihil gerekend, van der 
scuelling, bort, scitrassert en van zurck, 
dc schrijvers die men misschien het eerst zou- 
de naslaan , zwijgen over het onderwerp. 

- — J. II. 

Maltentig. Welke is toch dc oorsprong en 
de eigenlijke betcekenis van het woord mal- 
tentig , dat onze ROOSJES meermalen gebruikt ? 
kan het ook uit mal attent zijn zamcngcstcld , 
daar het, zoo ik mij niet vergis, in de betcc- 
kenis van overdreven zindelijk voorkomt? 

M. 

Dc Tramontane. Er bestaat een oud spreek- 
woord: * Hij raakte de tremontane kwijt. — Hj 
* verloor zijn tranontanc om uit te drukken 
dat iemand , zoo als men zegt , van de streek, 
of van de wijs raakt. 

Ik heb dikwerf te vergeefsch naarden oor- 
sprong van dit spreekwoord gezocht, doch 
ineen die eindelijk gevonden te hebben in het 
oud-Fransche woord Tremontaigne , hetwelk 
dc poolster betockende , — Zie re grand 
d’aussy , Fabliaux ou Contes du XIl me et du 
XI IP siècle , torn. II. p. 27. 


Een vrolijk en plezierig drietal. Men zegt 
voor Hansworst , voor Paljas, voor Jan Pota- 
ge spelen. Wie, en van waar deze drie voor- 
name personaadjes ? P. M. 

De Nu cphelkustikon. Waarom heeft men 
toch uit onze taal — die waarlijk , door het 
schokkende samentreflen van geheel of bij- 
kans gelijkluidende medeklinkers, onwellui- 
dend genoeg is, — waarom: zeg ik, heeft 
men uit onze taal de v èipeXKUïtXGv , of 
uitgangs-X, verdreven? Het spraakgebruik 
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wettigt haar nog en zegt, in den eersten 
naamval: » den arme letterknecht.” — Waar- 
om beproeven dan toch , in de geschrevene 
taal , zoo veel hiaten de vaderlandsche tong , 
die zich telkens vervatten moet , alleen om de 
verwerping van mij , 

N. EÜVELGEMOED. 


Kenmerk en wapenspreuken van den Prins 
van Wallis. De oprigting van de navorscher 
is eene zaak van bijzonder gewigt voor alle 
beoefenaren onzer oude geschiedenis, en het 
welwillende voornemen zijner ontwerpers om 
op alle vragen , door hunne landgenooten op- 
losbaar, dezen opmerkzaam te maken, tot 
verklaring berekend van menigvuldige, thans 
in die vroege historie nog ontocgelichte, 
vraagpunten. Sim. NICOLAS besluit zijne be- 
langrijke verhandelingen over ’therkennings- 
merk en de kenspreuken van den Prins van 
Wallis (Archaologia , vol. 31, p. 372) door 
zijne meening uittedrukken, dat zoowel de 
vederen als de leuzen » leh Dien" en t Hou- 
mout" van ’t Henegouwsehe huis afkomstig 
zijn , wclligt van ’t Graafschap van Oostcr- 
vant , erfgoed der oudere zonen der Graven 
over dit gewest. Misschien zal het mij ver- 
gund zijn, door uwe bemiddeling, de aan- 
dacht van de berigtgevers in de navorsciier 
op dit vraagstuk te vestigen. 

» NOTES AND QUERIES EFEESSA. 

Sat. Febr. 8. 1851 . />. 106.” 


Sinopel , azuur , keel. Waarom noemt men 
in de Wapenkunde rood: gules , bi.aauw: 
azure , en GROEN : sinople? II. II. 

Oranjekleur in heraldiek. Is het waar, dat 
Oranje geen heraldische kleur is? Hoe kwam 
het dan , dat de vasallen van den hertog van 
Norfolk ; zie de navorscher bl. 20 , Oranje 
op den eenen kant droegen , en wat is dan 
tennie? [o£tawny, een mengsel van ryce/en rood\. 

H. II. 

A. E. I. O. U. Wat betcekenen de vijf 
klinkers, als omschrift om den tweehoofdigen 
arend op de Oostenrijksche munt? G. L. 

Pistool. Bestaat er betrekking tusschen 
pistool munt , en pistool vuurwapen ? 

Eerste muntslag in goud en zilver. In welk 
land en in welk jaar zijn de eerste gouden en 
zilveren muntstukken geslagen ? L. 

Prince Robert was a gentleman. Bekend is 
het, dat Prins robbert als hoofd van een 
deel of' van het geheel der Engelschc vloot in 
meer dan eenen zeeslag de tegenpartij is ge- 
weest van onze niet prinselijke noch adelijke 
zeehelden de kuiter encORNELls tromp. Wij 
vragen naar het minder bekende: bij welke 


aanleiding of gelegenheid op hen het liedjen 
gemaakt is, beginnende: 

» Prins Robbert was een gentleman , 

» Een gentleman was hij enz.” — ? 


Ileynderik , kaptcynderik ! Onlangs hoorde 
ik zingen : 

* Hendrik, kapend' rik, de boeren zijnen gram; 

* Zij hebben lange neuzen en zitten op den dam. 

Wie wil de goedheid hebben dit liedje ge- 
heel oorspronkelijk in te zenden , daar men 
zegt, dat het een verbasterd volkslied moet 
zijn? S. A. d. F. 


Paascheyercn. 

Dat men op Paschen eij’rcn eet, 

Is wel een feit dat ieder weet ; — 

Maar of nu de oorsprong is bewezen 
Van dit aloud geregt , 

En of er iets van staat te lezen , 

Of over werd gezegd , 

Dat licht verspreidt op dit gebied , 
Geloof ik in der waarheid niet. 

Een enkel woordje tot bescheid 
Geeft aanspraak op erkentlijkheid. 

v. E. 

Zingen met de ster. Ik meen wel eens ge- 
hoord te hebben , dat in vroeger jaren het in 
deze stad gebruikelijk was (en misschien ook 
wel elders), dat omstreeks het Kersfeest som- 
migen uit de mindere klasse langs de straten 
rondliepen met een verlichte ster , en daarbij 
tevens Kersliederen zongen. Van waar die 
gewoonte , die helaas! met zoovele goede ge- 
bruiken der vaderen door de verlichte kinde- 
ren der 19de eeuw is verworpen ? 

EEN ZANGERIG MENSCII. 


Ridders van ’t Heilige graf. In de Voyage 
d iioRACE vernet en Oriënt, par M. goutil 
fesquel, vind ik op pag. 178, 179, dat de be- 
roemde schilder door de reverendissime tot 
ridder geslagen werd , en gewapend met het 
zwaard en de sporen van Godfried van bouil- 
lon, in de kapel van het heilige graf. Bestaan 
er voel zulke ridders? T. 


Monogamie. Bestaat er eene afdeeling der 
Christenheid, die gelooft dat het ongeoor- 
loofd is, na den dood der eerste , eene tweede 
vrouw te nemen (of tweeden man) ; ofzijn het 
slechts bijzondere begrippen van enkele indi- 
viduen? Het schijnt dat een Engelschman , 
WHisTON , dit denkbeeld bijzonderlijk verde- 
digde. Waarop steunt dit gevoelen , en heeft 
het eenen aanncmclijken grond ? 

M. L. 


Drenthe, Limburg. Van waar zijn die na- 
men afkomstig? 

EEN MINNAAR VAN OUDHEDEN. 
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Uitgangslettergrepen van geslachtsnamen. Vele 
familiën in dc provincie Groningen, cn xnëdr 
nog in dc provincie Vriesland , sluiten beur 
geslachtsnaam met de sylbe f/a, ga, ma of stra. 
Gedurende vijf jaren dat ik mij in gemelde 
provinciën bevond , heb ik vaak gevraagd , 
waar die terminaties beur oorsprong aan te 
flanken hadden : maar niemant kon mij daar- 
omtrent een voldoend antwoord geven, ’t Zoü 
mij zeer aangenaam zyn zoo de navorschek 
mij dienaangaande iets ter kennisse bracht. 

GERH. TIIOM. MOHRMAN. 


Ik heb met u een appeltje te schillen. Zoo zegt 
men , als men met iemand iets te vereffenen 
beeft, dat bij verkeerd of onaangenaam voor 
ons «leed. Van waar mag dat spreekwoord 
afkomstig zijn ? En waarom bezigt men juist 


het verkleiningswoord appeltje ? Kan iemand 
mij daarop inlichten ? E. A. P. 

Stijgbeugels. Wanneer beeft men in Europa 
stijgbeugels beginnen te gebruiken? Voor 
zoo verre ik weet, kenden de ouden ze niet en 
komen zij op de oude monumenten niet voor. 
Nog iets : Waarom volgen toch de Europea- 
nen niet bet voorbeeld der Oosterlingen in 
bet gebruik van halve schoenen aan den stijg- 
beugel, waarbij de voet nimmer kan door- 
schieten en men dus niet in den beugel kan 
blijven hangen , hetwelk reeds voor zoo velen 
noodlottig is geweest? saxo sylvius. 

Steendrukkunst. Wie was de uitvinder van 
dc Lithographie , en door wien is zij het eerst in 
ons Vaderland ingevoerd? II. II. 


AL GAANDE WINT HIJ KRACHTEN. 


Toen wij, in het vorige jaar , het waagstuk 
ondernamen om ccnelcttcrkundige betrekking 
met onze naburen over-zee aan te knoopen , 
werd ons plan, boven alle verwachting, met 
welwillendheid , en , wij durven het zeggen , 
met gretigheid aangehoord. Wij rekenen het 
van belang dat onze Vader landsche geleerden 
op hot volgende worden gewezen : 

» DE NAVORSCHEK. 

» Een denkbeeld in 1841 opgetcekend, 
» verwacht in 1851 — een jaar, dat op 
» verschillende wijzen belooft een wonder- 
»jaar te worden — zijne verwezenlijking. 

» In een verzoek aan bewoners van Pa- 
i) rijs om een afschrift van zekere onuitge- 
»gevenc aan toeken ingen op Jean Paul 
» Marana , die in de koninklijke boekerij 
» geborgen zijn , heb ik dit aangemerkt : 

o Zoo letterkundigen , van welke natie ook, meer 
o o gezind waren tot zulk ecuc ruiling van benoodigd- 
nn heden , zon men spoedig cr dc weldadige uitwerk- 
mjselcn van zien ter bevordering van wcdcrz'ydschcn 
ii n rijkdom.”" — Gentlem. Mug. xv. 270. K. B- 

• Mijn verzoek bleef zonder gunstigen 
» uitslag, en ik kon zijne mislukking slechts 
» aan het ontberen van een gepast verkeer- 
» middel toeschrijven. Men heeft er thans 
» in voorzien , dank zij het Engelsche voor- 
» beeld en de Hollandschc navolging. 

» Wij beschouwen Nederland als de school 
» van klassieke en oosterschc letterkunde , 
»• en als de leerplaats van schilders cn gra- 
veerders; wij bewonderen zijn keurige 
» Elzeviers en zijn prachtige folianten ; wij 
» loven het om de vestiging van opentlijke 
>i boekerijen , door gedrukte catalogussen 
» bruikbaar gemaakt; wij laten der ontdek- 
••kingen zijner voormalige zeelieden regt 
ji wedervaren ; maar naauwelijks hadden 
»wij, vóór de geschriften van Bosworth 


»en Bowring, iets van zijne eigene letter- 
» kunde vernomen. 

•• De Heer VAN kampen heeft zeer juist 
» aangemerkt: •» » Lalitérature Ilollandaise 
•"•est prescpie inconnue aux étrangers a 
•• •• cause de la langue peu répandue qui lui 
» •• sert d’organe.”” Onder zulke omstan- 
••digheden kunnen wij berekenen dat nu 
•• menige vraag zal worden opgeworpen , 
••menige onbekende zaak uitgelokt. Wij 
•• mogen , door middel van de navorschek 
••dc verdere genoegdoening van redelijke 
•• nieuwsgierigheid , en dc verbetering van 
••geschiedenis- en boek-beschrijvende lct- 
•> terkunde verwachten. 

•• Mij — aangenomen , dat een weinig 
» lofs hem verschuldigd is, die opentlijk 
••een nieuw en loffelijk denkbeeld geuit 
>• heeft — mij voegt evenwel de verklaring 
•• dat ik afgezien heb van alle aanspraak op 
»de wezentlijke verdienste van het middel 
•• te hebben uitgedacht , om het in werking 
•• te brengen." 

NOTKS AND QUERIES : BOLTON CORNET. 

Sat: Febr: 15. 1851. 


Men heeft ons verzocht onze lezers op dc 
volgende feilen opmerkzaam te maken : 
lil. 44 , 2de kolom , 6de regel van onderen, 
het 1ste woord : Jon , moet zijn : Zon. 

111.45, 1ste kolom, 31ste regel van boven, 
het Arabische voor burg, waarvan de middel- 
ste letter een J (r) moet wezen. 

111. 56 , 1 ste kolom , 10de regel van boven , 
staat : omdat dezelve , lees : en dat zij. 

» Lector , ne te offendant errata ! Non omnibus 
horis diligentes csse possumus." juvenalis, rum 
7iotis meuulae, Venet. 1478. 
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AANTEEKENINGEN. 


„Jc ni’estonne quc coulx qui fi’arfdnnncnt h cscrirc ponr donncr plaisir au commun , nc s’ad- 
,, Tiscnt plustót <lc choisir dix milc trés belles histoires, qui se reucontrent dans les livres : ou 
„ils auraient moins de pcine ct apportcrairtit plus de plaisir et prouflt. — Et qui en voudroit 
„bastir un corps entier ct s’cntretenant, il pourroit entasscr par ce moven force veritables eve- 
,.ncnicuts de toutes sortes; les disposant et divcrsifiant, sclon quc la beauté de 1’ouvrage le 
„requerroit.” 

m. DE moxtaiose, liv. des Essais , ii. cliap. 33. 


Wanneer u yemant noot te gast 
Ghy, doet u maagh geen overlast 
Let meer, opdat ghy lecren kondt 
Als lust te geven aan den mout 
En brengt misschien dan yemant voort , 

Een goct , een sneegh , een gccstigU woort , 
Ontfangt dat met ecu vroliek hert 
Gelyck een schat ontfangen wert : 

En als ghy tot uw woonplaets keert 
Seght dan wat heb ick duer ghelccrt? 

Wat brengt of schenkt my dese dagh 
Dat my ten goede dienen mach? 

En naar een ncerstig ondcrsocck 
2oo schryft in uwen tafcl-boeck , 

j. CAT8, Reyslcssen . t’! 


Al dat u herte wel geviel; 

Dat is als voedsel aan de ziel , 

Dat is u beter in den mont 
Als al dat op de tafel stont. 

Myn kint houdt altyt desen sin, 

Gelyckt de by’ en niet de spin ; 

Al wat ghy hoort en watje siet , 

Al watter hier of daer geschiet 
Dat weegt, dat proeft en kipter uyt 
Dat wel, dat soet, dat geestigh luyt; 

Macr komt er ccuigh vuyl bejagh 
llaelt dat noyt weder aan den dagh; 

Maer wystet spoedigh van der hunt , 

En latei uyt het vadcr-lant. — 

ien-sprakc tusseken Philcmon en Fudcns. — 


DE WANDELENDE JOOD. 

Onlangs het zeldzame werkje : * Verscheide- 
ne Voyagien ofte Reysen alle verzamelt door een 
liefhebber derzelven : a.(driaax) v.(an) x.(is- 
pen). Dordr: 1652. in 12°. in handen hebben- 
de , vond ik in de daarin vervatte » Iteys door 
verscheyde landen. Gedaen by den Factoor van 
den Doorl uch tiyh sten Koniny van Portugael ema- 
JK'éhdeXIV" , eene mij onbekende byzondcr- 
heid betreffende den wandelenden Jood. De 
reis is gedaan in het jaar 1484 en het verhaal 
schijnt beschreven te zyn door zekeren jan 
AEHTSZ. VAN MECHELEN, diczicll in liet gCVOlg 
van bovengenoemden Factoor bevond. In het 
XXXII. capittel lees ik het volgende : 

» Komende nu wederom binnen de stadt 
van Jcni8alem, soo gingen wy Pelgrims an- 
derwerf met grooten devotien de heylige plact- 
sen visiteren , ende den Factoor wert te ken- 
nen gegeven , van ccncn man noch in ’t leven 
wesende van den dagh , dat CHRISTUS jesus 
onsen Salighmakcr is gekruyst geweest, eude 
den voorschreven Factoor lieert mctgeschcnc- 
ken ende andersins soo veel gedaen , dat liy 
van den Sondaen heeft consent verkregen om 
den selven te sien , sonder wiens consent dat 
’et geensins geschieden en magh. Wacrom 
wy aldacr zijn gebleven den tydt van veerthien 
dagen om de Hceren , buyten de stadt wesen- 


de , te vergaderen , die de sleutelen van de 
deuren hadden , doen desen man met negen 
deuren besloten stont , die d’een sonder d'an- 
der niet en konden ontsluytcn. Ende van de 
negenste oude leste yzerc dcure liaddc alleen 
den sleutel den voornoemden Soudaen. Dit 
vergaderen der voorschreve Uecren heeft den 
Factoor gekost alleen aen boden wol twintigh 
ducatcn. 

Desen voomoemden man staet eenen worp 
weegs van een stadt-poortc, genaemt de slyck- 
poorte , alwaer Christus onsen Heer met den 
balck syns kruys geladen , ter stadt uy tgaen- 
de , pasfeerde voor-by desfelfs mans deure , 
daer hy op den dorpel van synen huysc stont, 
wesende nu dertigh voeten van de straten, 
midts dat Jerusalem soo is gedestrueert ge- 
weest (alsoo ons daer vertelt wierdt) seggende 
tot onsen Hcere aldus : » tiaet , gaet , al had 
ghy over lange desen wcgli gegacn , daer en 
liaddc niet veel aen gelegen geweest”. Ende 
de Ileerc hem om-keerende, antwoordc in 
desen manieren : » Ick salgaen, ende ghy sult 
staen tot den einde des werelts, ende ’s jaers 
eens vragen na myn komste.” 

Komende nu ter plaetse daer dese man 
staet, soo w’erden wy geleyt door een kleyn 
ganeseken , maer een schrede wydt, boven 
overwelft, ende de boven-genoemde deure 
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poer kort, d’ccn na d’nndcr, soo dntsc mal- 
kanderen by-na racoktcn, endc de achtste 
dcure ontsloten zijnde, qunm den scgelaer 
van den voorschreven Soudaen,cnde ontsloot 
dc voornoemde negenste ysere dcure. Desen 
man stout onder een gnlderye , onderset met 
vier pylaren, wncraf de twee middelste waren 
van Casfcdonien , endc de twee andere van 
witte marbor-stcencn , insgelijeks waren «Is 
bogen van dil welfsel oock van witten mar- 
ber-steen , vaer onder den voornoemden man 
«tont, sccr vervaorlick van aensien, met open 
oogen. Wacr af den Factoor , met sijn gesel- 
schap, sccr verschriekt was, hy steel tot de 
voeten tuc in ’l hayr gewasfen , ondo geheel 
nacckt, wy gingen rontom hom, de Factoor 
dode hem acn-spreken in ’t Ilcbroeusch , 
Grioksch, Latijn, Ilalic.ensch, endc in meer 
andere talen , moer op geen van dose en gaf 
hy antwoorden Wnerom dat dc Hoeren daer 
rontom stacndc loegen, endc spotten met ons, 
maerccnvan hon-licden aoydo, dat hy nim- 
mermeer en sprccekt, dan nllcen op don goe- 
den vrijdagh, als dan vragende: Of den man 
met den kruyee niet cn komt. Andere vertel- 
den ons, dat hy vraeght : Of de vrouwen noch 
v nicht baer z>jn , of kinderen dragen. S\ seg- 
gen dat desen man sonde genocml zijn : jan 
ïiOin vN. AVy zijn daer hy gebleven meer dan 
een groot halfuur , inner hy cn verroerde niet 
een lidt s'jns liclmoms, ei.de .«tont als of hy 
doodt hadde geweest, inacv wy sagen raereko- 
lick sijn oogen opslnen, bij non buyek op endc 
neder gaen. ende pijnen ncst'em uyl oude in- 
gaen. Veel komen binnen de studt van Jeru- 
salem, die desen voorschreven man niet en 
sion , want soo seherpelick endc nauw wordt 
hy bewaert , met alle dese deuren , nlsuo ho- 
ven verhaelt is.” 

J. J. NIEUWENHVMZEN. 


Dviveupoft. de xavorscijer herinnerde on- 
langs dat reeds in 1250, ten tijde van lode- 
wi.iK den Heilige, de Duivenpost geen onbe- 
kende zaak was. Al twijfelc men uan de his- 
torische waarheid van anacrkox’s duifje, als 
briefdrager , men kan tocïi nog veilig een 
dertiental eeuwen vóór lodewïjk den Heilige 
terug gaan , zonder deu gevleugcldcn brie- 
venbesteller te missen. Plinies , Hist. Kat. 
L. x. c. 37. schrijft: »Quin ct (columbae) 
» interimucinc in rebus magn is fuere,cpis- 

> tolas annexr.s carnm pedibus obsidione 
» Mutinonsi in castru Consilium Decimo Bru- 

> to mittente. Quid valium , ct vigil obsidio, 

»atcpie ctiain retia mime practenta profucre 
» Antonio, per coelum eunte nuncio?” Men 
kan ook naslaan aemanls, Var. Hist. L. ix. 
c. 2. V. 


Hcgula ordinis Equestris militaris , secundun* 
Etymologiam nominis , guod 

Mhgnaniimis in adversitate , 

/ngemius in consanguinitatc , 
Zargifluus in honcstate, 

Agregius in Curialitale , 

.S’trcnuus in virili probitate 

esse deleat. Komt voor bij de krooning van 
onzen Graaf wii.lem II, lot Roomsch koning 
in 1217 te Aken , waai* hij tevens tot Ridder 
geslagen werd , te vinden hij VAK leeuwen , 
Batavia lllustrata , Doel I. fol. 732. 

J. H. DE STOEP! 

LuilaJ:. De zaterdag voor Pinksteren wordt 
schier ’t gehoclc land door bestempeld met 
den naam van » Luilak.” 

Op dien dag, den ccnigstc in het jaar voor- 
a.1 voor den stedeling, is het lange slapen 
zonde cn het vroeg opstaan mode. 

Elk huisgezin heeft dien dagzijn’Luilak; — 
den langst geslapen hebbende. — ’t Luilak 
wordt toegepast op alle betrekkingen , welke 
men in dc maatschappij bekleedt; — in elke. 
betrekking , in elk beroep , boe gering ook , 
doet zich dien dag een Luilak op, — de laatst 
aangekomene. 

Gctrrctecrd moet er dien dag worden ; * — 
de langst geslapen hebbende in ’t huisgezin , 
vooral in Amsterdam , moet trakteeren op 
warme bollen ; — de laatst aangekomene am- 
bachtsman op zijnen winkel of op zijn karre- 
wei moet trakteeren , zelden op warme bol- 
len , ’t meest op een slokje cn we£*r een slok- 
je, altijd dien «lag tot verderving van den 
trnktnnl en den getrakteerd wordende, en 
ten schade voor den baas en ’t Heerschap. 

De laatst aankomende grocnschuit in 
Amsterdam aan de markt, wordt gewoonlijk 
lc^i/geplonderd ; allerlei variatien en schan- 
dalen op dien dag! De jongens begroeten el- 
kander niet brandnetels , krengen enz. , en 
hangen die voorwerpen aan de huisdeuren en 
schollen der nog rustig slapende bewoners . 
enz. enz. K. vink. 


Dollar. In het jaar 1519 werd in het Jo- 
ac/itn’s-dal in Bohcmen , eenc zilvermijn ont- 
dekt , welker eigenaar het jaar daarna zilve- 
ren munten liet slaan , wier waarde ongeveer 
een Spaansche e Peso duro” gelijk kwam, on 
«He naar het oord harcr oorsprong Joachim'a 
thaler genoemd werden. Later, toen de mun- 
ten algemcener werden, verkortte men den 
naam op Thaler, dat daarna in liet platduitsoh 
Doler overging, en toen door de Angelsaksen 
in Groot-BriUannic cn Spanje cn in de nieuwe 
: wereld in gebruik gerankte. HENRT. 
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Hier moet de Lefer doen, gclye.k de kieekens driuckcn, 
Dat is : op ieder woordt een lcnge wijle dineken : 

Hier moet de Lefer doen gelijek liet schuepjcn eet. 
Dut nimmermeer en swclglu , als na deu derden beet. 

3 . OATS. 


Verduitsching van zeker blaauwroekje 

VAN RODERT UREENE. 

Ik bad voorgenomen u eene aanteekening 
of twee op te zenden over eene vroege vertol- 
king van zeker welbekend Engelscb blnuuw- 
bockje, toen mij uw nommer van den eersten 
Februarij in banden kwam, waaruit ik be- 
speur dat zóóveel belangstelling door notes 
and QUERiES in Nederland i- opgewekt, dat 
men ook daar oen soortgelijk tijdschrift zal 
oprigten. Vergis ik mij niet, dan zal, wat 
ik u thans doe geworden , voor uwe Ba tan f- 
sche vrienden welgevallig , maar ook niet on- 
welkom z’jn bij bon , die uwe onderneming 
aan dezen kant van bet waier goedkeuren. 

Men beeft onlangs nog-stl zoo iets te berde 
gebragt over de liefhebberij door de bewo- 
ners van Nederland , Ilolgie en Dnitschland 
voor ons drama opgevat; en , in oveicenstem- 
ming met hetgeen door tiiomas heywood 
meer dan 200 jnren lier gezegd was , werden 
ook enkele nieuwe berigten aangevoerd , be- 
trekkelijk de aanmoediging van Engcl&chc 
tooneelisten buitcn’slands. Het feit zelf was 
welbekend, en tic reeds aan gekaalde schrijver 
( Apologn for Actors , bl. 58 in den herdruk 
van 1811, door bel Sbakspearc-Gciiootscbap 
ondernomen) geeft ook den nanm op van bet 
stuk, dat eens in Amsterdam werd vertoond. 
Wclligl heeft do populariteit van bet Britscho 
tooneel daar ter plaatse , don ingang bij bet 
Ncêrduitsche publiek opcngesleld voor onze 
letterkunde van den tocnmaligcn dag en be- 
paaldelijk voor de pennet ruebten onzer meest 
vermaarde toonceldichters — eene onderstel- 
ling, die misschien liet feit verklaren zal , dat 
ik vermelden ga. 

Ik behoef thans wel naamvelijks op bet 
aanzien te vijzen dat do beroemde R" 1 u:rt 
greexe , dn als tooneclsclirijvor dn als opstel- 
ler van blaauv.'boekjes in Engeland verkregen 
heeft; en, ofschoon w*j daaromtrent geen 
tiitgemaakt bewijs kunnen bijbrengen, is liet 
bijna aan geen twijfel onderhevig, dr.t som- 
mige zijner dramatische werken met toejui- 
ching in Nederland zijn opgevoerd geworden. 
Het spel: de vier Heemskinderen (The Four 


Sons of Atftnon), waarvan iteywood ons ver- 
meldt dat het met zulk een wonderbaar uit- 
werksel te Amsterdam gespeeld is , moet 
juist in den trant zijn geweest van greenk’s 
OrUindo Furioso , dat, gelijk bekend is, in 
dit koningrijk buitengemeen door bet volk 
geliefd was , en even gewild in den vreemde. 
Wij kunnen dus veilig aannemen dat GREENE’s 
roem zich tot de Nederlanden had uitgespreid, 
en alles wat door hem geschreven was , door 
Bataafsehe lezers met wehvillenkcid zal ont- 
vangen zijn. 

Zijn Qi'.ip for an Upstart Courtier , or , « 
Qua int Dispute betireen Velvct-breeches and 
Cloth-bree<.hes , in 1592 te Londen uitgege- 
ven , is wel twee , zoo niet driemaal in bet 
eerste jaar van de pers gekomen. Het werd 
vaak herdrukt, on, behalve die uitgaven, welke 
zonder eenigen twijfel geheel zijn verdwenen, 
hebben wij nog drukken van 1G06, 1615, 
1620, 1625 en 1685. Dat de roep over dit 
geschrift ziel) tot Nederland verbreidde, hier- 
van heb ik bet bewijs vóór mij; het is een 
exemplaar van bet werk in ’t Ilollandsch , 
verschenen: Td Tap den. By Thomas Jiasson. 
m.d.ci. Een vriend schrijft mij uit Rotter- 
dam, dr.t bij er een bezit, waarop de plaats- 
en jaartcekei’ing ontbreken , dat waarschijn- 
lijk twintig of vijfentwintig jaar na. liet mijne 
van 1601 gedrukt is. Hieruit blijkt, hoe lan- 
gen tijd zich dit werk als volksboek beeft gc- 
bandbaafd, en , bot zou mij niet verwonderen 
zoo mijn exemplaar op verre na de vroegste 
Hollandscho druk niet was, al onderstelde 
men dit ook om den afgeslctenen en gcvlck- 
tcn staat van. de houtsnee , waarop de Hove- 
ling en de Boer z>jn afgcbeeld — eene hoogst 
naamvkei.rige navolging der Londcnsche van 
1592. De titel, den nanm van rocert gree- 
ne, om der aantrekkelijkheid wille, zoo in 
bet oog • allend mogeljk vermeldende, klinkt 
als volgt : 

n Ecu Sccr vcrmakclick Proces tiisschenFluwcclc- 
Broeck ende Lakcn-Erocck. Waer in verknolt werdt 
hc. nn.-bmyck van de mec-tc deel derMenscben. Ge- 
schreven int Engelse!» dooi uoihcrt okeene, ende 
nu int Nedcr-landUck overgheset. Wederom over- 
tien.’’ 

Op den rug van dezen titel slaat een korte 
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aanspraak tot don Edelen ende tvdghesinden Lx- 
ter, die weinig meer zegt dan dat men het 
oorspronkelijk uit Engeland ontvangen had. 
Zij wordt met het onderstaand vierregelig 
versjen besloten : 

wCJhemcrckt dit Dal vol van ydclhcyt 
Soo lacliet vrij als Dcmocritus dode : 

Doch zy glicraeckt met wat Barmhcrtichcy t : 

Als Ileraclyt , beween ons quulen uicclc." 

Plaatsing der seheitcckens en spelling zijn 
als die van het oorspronkelijk , terwijl het 
vertoog zelf onmiddclyk volgt : 

«Stucnde ccns smorghens op van ccnc onrustige 
nacht rust , ende vindende mijn gUcraoct noch wat 
ontstelt, gingh ick wandelen nae de vermacckelyckc 
velden, om mijn Ghcest wat te vermaeckcn, dun 
wesende noch in een Melnncholijckc humeur , scer 
eensacm sonder eenighc gheselseluip , worde ick scer 
klupcrich ; alsoo dut ick droomde. Dat ick een Dal 
•ach wel vercicrt, enz.*' 

Daar weinigen van uwe lezers in de gele- 
genheid zullen zijn van het oorspronkelijk En- 
gclsch te vergelijken, haal ik de woorden, 
met wcjkc gukexe zijn tractaatjcu opent , uit 
de uitgave aan van 1Ö92 : — 

»It was just at thnt time wlicn the Cuckotilds 
quiristcr began to bewray Aprill , Gentlemen , with 
his ncvei'-changcd notes , tliat I , duinped with n mc- 
lancholy humor, went into the ficlds tp cliccre tip my 
wits with the fresh uire : where solitarie scekingto 
solace my selfc, 1 feil in u drearnc, and inthutdrowsic 
sluniber I wandcred into a vale , enz." 

De Nedcrduitsehc vertaling vult twecc'n- 
dertignaauw in een gedrukte bladzijden , en 
eindigt met de letterlijke overbrenging van 
gkkenk’s laatstcn volzin : 

«Tot dese Sententie (nldns by de Ridder gltcpro- 
nuncieert) alle de omstaendc Stemde daar toe , endc 
klapten in luiere handen , ende mncckte een groot 
gcluydc , wnerdoor ick wackcr worde , ende schoot 
uyt inyncn Droom , soo stont ick op , endc met een 
vrolijck ghemoet, gingh ick schrijven, al het gene, 
dut ghy hier ghchoort hebt.” 

Hot bovengemelde is een van de weinige 
boeken, die ik kocht, toen ik , een dertig 
jnnr geleden , in Holland was , en , daar ik 
genoeg heb aangeliaald , om naar aanleiding 
daarvan , het werk te doen herkennen , mag 
ik besluiten met aan sommigen uwer Ncder- 
landschc berigtgevers dc vraag voor te leg- 
gen of hot blaauwboekje , hetzij in deze, het- 
z\j in cene andere uitgave , van groote zeld- 
zaamheid by hen is? In Engeland zag ik 
nimmer een ander exemplaar daarvan , als 
hetgeen ik bezit. Ik kan hier nog bijvoegen , 
dat elke paragraaf afzonderlijk genommerd 
is van 1 tot 110 , als ware het een opstel van 
zoo belangrijken aard, dat men bij cenige 
aanhaling daaruit zich niet slechts van do 
paginatic heeft willen bedienen. 

DE KLUIZENAAR VAN HOL VLOKT . 

• NOTES AND QfEUlES, 

/SüG Febr. 8. 1851. p. 1U3.” 


Napoleon op zee. Een oud militair verhaalde 
mij onlangs dc volgende bijdrage tot liet leven 
van napoleon , en ik wenschte gaarne te we- 
ten , of een der lezers van de navokscheu 
ook bij magte wils , door andere bescheiden , 
het al of niet dier bijzonderheid nader te be- 
wijzen of toe te lichten. — Napoleon dan 
bevond zich , toen hij ons land tydens zyno 
overheersching bezocht en doorreisde, ook 
op zekeren tijd te Vlissingcn en visiteerde 
daar alstoen de ter reede dier stad gestati- 
oneerde Hollandsch-Fransehe vloot ; aan 
boord van een der schepen zijnde , uitte hij 
d m wcnsch, met dat schip ccn eind ver dc 
zee in te varen; dadelijk was dc kapitein en 
verdere bemanning (allen Hollanders) bereid 
om aan dien wenscli te voldoen , en liet schip 
stevende al spoedig verder en verder de zee 
in. — Reeds begon langzamerhand de Hol- 
lnndscho kust tot ccnvormigcn horizon over to 
gaan, toen napoleon op eens bleek van schrik 
uitriep: » Eh! les Angïais qui croisent par ici, 
retournez! capitaine , retournezP ’ — Eu in- 
derdaad , zeidc ik tot den militair , die mij dit 
verhaalde , niets zoude den Hollanders belet 
hebben , om zich toen (door napoleon aan de 
Engelsohen over tc leveren , of liever als ’t 
ware te verkoopen) zonder slag of stoot van 
dien kwelgeest en gchaten dwingeland te ver- 
lossen. Ja wel , was het antwoord , één ding 
belette het, en dat was, dat het Hollan- 
ders waren , cn Hollanders zijn geene verra- 
ders. — Napoleon bad genist kunnen zijn. 

Dcgecn, die mij deze bijdrage tot liet leven 
van napoleon mededeelde, zeidc , dat ook 
nog als aanwijzing zoude kunnen dienen, dat, 
zoo hij zich wel herinnerde , het schip gecom- 
mandeerd werd door zekeren lieer teng heu- 
gen of tengbekg, destijds Kapt. Luit. op 
genoemden bodem ; cn , zoo hij meende , was 
genoemde Heer zelf nog in leven. 

ALEXANDEK KUUSEUAX. 


S. Lus. Tot de onuitgegeven dichtstukken 
van p. c. hooft behooren de drie volgende: 

Sopra la galeria del s. lus. 

Bciita Italin ehc di tuoi travngli 
Et opre imlustriosc il frutlo cogli , 

Olie non ui resto del inondo t’ aggungli 
Pur in grandezza , ma vantuggio togli , 

Ogni rut ion dal tuo splendor abbugli , 

Pussuta dcllu guerru i duri scogli. 


Op de galerije van s. LUS. 

Italia vol gcluck , vol rijekdoom, eer, cn Inrt , 

In ’t midden van dc vree , met al sijn sterke steden , 

Is soo vol voorspoet niet, soo vol geneucht, cn raat, 
Als 't Holluntschc gebiet en acngegroeijdc leden , 
lift midden van de crijch, cn vlammen ongeblust, 
ARpurtUacn van Godt , cu de gemene reden. 
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Op dc timmeragie van s. lus. 

ST.nnts Acrt vcrboodt grof gebouw op te trecken 
Wi weke gront aeut vroechrypc’ Amsterdam , 
En luchtige foutcyncn te verwecken 
Weijgcrdciw’ wt sijus Acrtrijx volle mam. 

Miicr twas ullecn stof tot stmlts eer vcrstreckcn , 
Die 'i allcbcij tcgcus hacr dauck bcquam. 

Deze dichten behooren waarschijnlyk tot 
Iictjaar 1G07 of daaromtrent. Waarop slaan 
ze ? op eene galerij in het S. Lucien klooster 
(WAGEN. Amst . II. D. p. 277)? ik geloof het 
niet. Op den Lombaard si.mok lux ( Belg . 
Mus. 1842. p. 337), elders siox luz genoemd 
(v. alpiien en v. mieris, Besc / ir . van Legden , 
Dl. II. p. 489 6 )? Hij woonde hier ter stede 
tot in 1614. Maar waar stond zijn prachtig 
huis , zijne galerij , zijne fontein? 

d. H. S. 

Een politieke spinnekop . Do volgende merk- 
waardige anecdote vond ik in de Family 
Herald . Ik zoude gaarne willen weten of zij 
geschiedkundige waarheid bevat. 

» Wanneer men vele spinnen langs «Ie bin- 
» nemmtren van een huis ziet loopen. kan men 
» dit als een zeker toeken van regen beschou- 

• wen : inaar de volgende anecdote bewijst 
» dat sommige gewoonten van die «lieren na- 
» derende vorst aanduiden. Quatremer dis- 
» jonval , de verveling zijner gevangenschap 
> in Utrecht willende verdrijven, had op- 
i merkzaam dc gewoonten der spin nagegaan; 

• en acht jaren , die hij in ketenon doorbrngt, 
» gaven hem de gelegenheid , naauw met hare 

• gewoonten bekend te raken. In December 
» 1794, waren de Franschcn , van wier ovor- 
» winning zync vrijheid afhing, in Holland; 
» en die overwinning was zeker, zoo dc vorst, 

• die nimmer zoo hevig was, aanhield. De 

• Nederlandsche gezanten hadden vergeefs 
» vrede trachten te verwerven , en de wan- 
»hoop was in Holland ten top gestegen, toen 

• dc «looi inviel. Dc vreugde was groot in 

• Holland, en reeds wilden do Franschc gc- 
» neraals den terugtogt aannemen , toen 
* msjoNVAi. aan zijne spinnen, die hij wist 

• dat nooit faalden , zag, dat dc dooi van kor- 
» ten duur zoude wezen. Hy wist zync opiner- 
■ kingen bekend te maken aan zijne landge- 

• nooten: en hun generaal, «lie hem hoogachtte, 

• vertrouwde op zijn woord dat weldra liet 
» Franschc leger zijnen intogt in Holland over 

• het ijs voort zou kunnen zetten. Dc aflogt 

• wttnl niet geblazen; na 12 dagen viel de 

• vorst weder in ; de Franschcn werden overal 
» meester , msjoxval herkreeg zijne vrijheid, 
» en de Nederlanders verloren dc hunne — 
» door eene spin.” 

Weet iemand mij nu ook te zeggen , wat 
hier van waar is , en wie «lie quatremer dis- 
jonval was, die ons vaderland ten omler 
bragt? 11. K. 


Handvest gegeven door Graaf WILLEM in 1 243. 
Er moet bestaan hebben een Handvest van 
Willem, Grave van Holland, inhoudendc 
verscheidene voorregten en vrijheden , in ’t 
Latijn gegeven op St. Clcnicnsdag 1245, 
waarin voorkomt : 

» Si quis infra lilcrtatem dc Haarlem terram 

• habuerit in annuo censu , soluto censu quamdiu 
» vixerit , eam oltinebit et libere vendere poterit , 
t soluto duplici censu domino ipsius terrae. Ve~ 
» rum si vir vel f omina , qui possidet terram cen- 
» sualem , obierit , provimus her es , soluto duplici 

• censu vero domino terrae , eam jure hereditario 

• obtinebit , et sic a progenie in progeniem , et in 
» perpetuum .” 

Van waar deze aanteekening is genomen , 
heeft men uit het oog verloren. Steller deze» 
zou gaarne met de verzameling waarin , of 
den schrijver bij wien , vorenstaande bepa- 
ling is te vinden , worden bekend gemaakt , 
en met hetgeen verder nog omtrent diebijzon- 
dcre soort van huur, die ccnigc overeenkomst 
schijnt te hebben met andere nog bestaande 
vaderlandsche regten , inzonderheid met het 
regt van beklemming , bekend mag zijn. 

II. C. 


De Hertog van Brunswijk en de Burgemecsta' 
van Amsterdam. Het is bekend , dat die van 
Amsterdam , ten jare 1787 en volgende, niet 
zeer vriendschappelijk gezind waren omtrent 
den voogd van Prins willem V, den Hertog 
van imuNsWLiK wolfenbuttel , lodewijk 
ernst, en er het hunne aan toebragten , dat 
hij het land moest ruimen. Dit kon dc Hertog 
niet verkroppen. Vóór zijn vertrek was hij 
te Amsterdam of elders (??) op oenen maaltijd, 
waar zich ook een burgemeester dier stad 
bevond. Hier had hij de onbeschaamdheid te 
durven zeggen : » dat hij met welgevallen zou 
hooren , dat dc beurs te Amsterdam geheel 
met gras begroeide.” Waarop dc burgerva- 
der hem dit onmolschc antwoord toevoegde: 
• En dan wcnschtc ik, dat God u , als een an- 
deren XEDUCADXEZAR , Jüogt noodzaken , dat 
gras op te vreten!” — Reeds vóór 24 jaren 
opgetcckend uit den mond van een aanzien- 
lijk man , «lie den burgemeester (ni fallor) 
Hasselaar noemde, — Hooit deze overleve- 
ring cenigen gr«>nd ? Kan de een of ander 
daaromtrent eenig licht medcdcelen? Dit zou 
aangenaam zijn voor 

J. C. K. 


Duimbijtcn. Shakespeare’s Romeo and Ju- 
liet begint met een toonecl tusschen twee 
knechten van het huis der capuleti (sampsox 
en gregory) die twee dienaren van do mon- 
tkcciii ontmoeten (abraham en baltiiazar). 
Dc eerstgenoenulen wcnschcn tot een vecht- 
partij te komen ; zij willen echter dat dc te- 
genpartij do uitdager» schijnen on niet zij. 
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» Let them begin” zegt sampsox. 

Greqorg. I will frowu , ai I pass by ; and let tbcm 
takc it as they list. 

Sampum. Nay, as they darc. I will bitc my thumb 
ut them , wUich ij a dijf'race to thcin , as they bcar it. 

At» otium. Doyou bitc your thumb ut us, Sir? 

Sampson. I do bitc my thumb, Sir. 

Aorahnm. Do you bitc your tlmmb at us , Sir? 

Sampson. Is tbc law on our sidc if I say : ay ? 

Gregory. No. 

Sampson. No, Sir: I do not bitc my thumb at you, 
Sir; hut I bitc my thumb, Sir. 

Gregury. Do you quarrcl, Sir? ctc. 

liet eindigt met eene vechtpartij. — 

Vindt men ook elders gewag gemaakt van 
liet duimbijten als eene manier van uitdagen? 
Was dit eene middcleeuwsehe Italiaansehc 
gewoonte, of, hetgeen meer waarschijnlijk 
is, een gebruik in Engeland ten tyde van 
sn akespeare ? Waarin mag liet belecdigende 
hebben gelegen, wanneer men op zijn eigen 
duim boet ? 

Misschien is het eene zeer gewnagdo con- 
jectuur, dat dit duimbijten een verwijl van 
lafhartigheid was. Dc conjectuur is alleen 
gegrond op de afleiding poltron van pollice 
truncus. J. II. 


De {/ouden Engel, liet heeft mij altijd be- 
vreemd, dat in hel hervormde Nederland het 
St. Nikolansfecst niet vervangen is door een 
dcrgclijk feest op Kersavond; even als in 
Duitschlend. Voor zoo verre mij bekend is, 
wordt bel St. Nikolaasfcest door geheel Ne- 
derland gevierd , alleen Koedijk en (zoo men 
wil) Schereningsn uitgezonderd. In plaats 
van op den Gdeu December viert men daar 
een kinderfeest op den lstcn Janunrij. liet 
is daar niet de goede Heilige, maar een gou- 
den Engel , die ; s nachts rondgegaan is en 
de kinderen dat moois on lokkers gebragt 
heeft. Daar nu Koedijk, op den Iteekerdijk 
gebouwd, en omgeven van lage landen, welke 
in vorige eeuwen door de zoo overstroomd 
werden , een visschersdorp is geweest , zoo 
vraagt men: 

1°. Den oorsprong van het feest : den gou- 
den Engel , en 

2°. Of dit feest betrekking beeft op de vis- 
schcrij , daar (zoo mij verteld is) er op liet 
visschersdorp Schcvcningen een dergelijk 
feest gevierd wordt. P. v. K. 


Kogel , die Heemskerk om ’t leven bragt. Men 
meldt ons in cenige werken , dat de kogel , 
waarmede heemskerck bij Gibraltar is dood- 
geschoten, te Velzcn in den toren zoude ge- 
hangen hebben, doch door de boeren, welke 


dezen kogel tot mostaard-malcn gebruikten , 
zoek geraakt is. De archieven echter van die 
plaats melden er niets van. Gaarne zoude men 
dus door dezen weg vernemen , of die kogel 
er wezenlijk geweest is, hoe hij er gekomen 
is, welke schrijvers deze bijzonderheid ge- 
boekt hebben, en de versjes, welke op dien 
kogel beslaan ? II. D. V. 

Cromwell bij honing Karets doodkist. Welk 
geschiedkundig gezag bestaat er voor de ge- 
beurtenis, onlangs door ccuen Eransehcn 
kunstenaar zoo heerlijk afgebeeld ; nainent- 
lijk dut oLiVER cromwell een geheim bezoek 
zoude gebragt hebben aan de plaats waar het 
ligehaam van koning karel , na zyne tcregt- 
stclling , zich bevond? In antwoord op deze 
vraag, zegt dc Gentleman s Magazine , Feb. 
1851 : » Wy weten niet dat dit verhaal verder 
» opgespoord kan worden dan uit dc Anckdo- 
» ten van spexce. Daarin wordt pope voorgc- 
» steld , zeggende : » » In den nacht na dat ko- 
» * ning karel ontkoold whs , kreeg een van 
» ï zijne vrienden , mylord SOUTIIAMPTON, ver- 
» t lof om bij hot ligehaam in liet paleis van 
» * Whifchall le waken. Terwijl men daarzeer 
»» droevig zal, hoorde men, omstreeks twee 
»»uren in den nacht, iemand buigzaam den 
» i* trap opkomen. Kort daarop werd de deur 
» o geopend , en een man kwam binnen , digt 
»»in zijnen mantel gewikkeld, zoo dat zijn 
o » gelaat bijna geheel daarmee gedekt was. 

* *Uij naderde het l : jk, beschouwde het een’ 
i v tijd lang met veel oplettendheid, schudde 
»»hot hoofd en zeide zuchtend : Wreede nood- 
» n zaakUjkhcid. Daarna ging hij hoen , lang- 

* u zoom en geheimzinnig , zoo als hij gekomen 
i> o was. Socthamptgn plag te zeggen dat hij 
« i» niets van ’s mans gezigt had kunnen zien , 
» o maar dat stem en gang hem deden geloo- 
» » ven dat het cromwell was.”” 

Zie malone’s edilion o/spexce, p. 275. Wan- 
neer wij ons herinneren dat pope lange jaren 
na des konings dood geboren werd, en dat hij- 
zelf die geschiedenis niet geboekt heeft, dan 
is ons dit voor de echtheid der zaak geen 
grootc waarborg. Ook vermoeden wy dat de 
Hollanders, die door de Staten belast waren , 
des konings leven af te smeken, dc waarheid 
beter geweten hebben , cn dat zij al wat be- 
trekking bad tot den koning, zeker zullen 
hebben opgetcekend; daarom verzoeken wy 
den lezers van de navorscheb, die in de gele- 
genheid zijn om de brieven van deze gezanten 
te lezen , of zij eens willen navorsehen , en 
ons met den uitslag hunner pogingen bekend 
maken. xusco. 


Digitized by Googls 


ANTWOORDEN. 


Die ’t beter weet mug het zeggen ; daar huurt de schipper zijn volk op. 


Het FHesche Shibboleth (bl. 10). In de xa- 
VORSCHER wordt gevraagd naar do bctcckenis 
der frieschc woorden : » rucd l.ird rcekt zierrens 
(mihi Herren) lijve enz. Men vindt het ook ge- 
speld: » raed hird Hjiclct Heren lier re" ; hot wil 
zeggen : > rood , hard gerookt rookvlecsch , 
van eene jonge koe.” Én liet volgende: » dir 
iz nin klirk zo krot ’ enz. » daar is geen klerk 
» zoo slim, als de roodhairigc Klara-campstra 
» klerk. Hcero, die klerk is hun allen te slim.” 
Zie s. GARBEMA , Verhard van de stad Leen- 
waarden , bl. 20. Ook j. scheltema, Gesch. 
cn Letterk . Mengelwerk. III. 87 en 102. Nog: 
l*. c. scheltema , Verzamel, van Spreekwoor- 
den enz. I. 61. Zij, die gemelde woorden niet 
konden uitspreken , werden in ’t water ge- 
dompeld, tot zij verdronken. Deze wreed- 
heid noemde men xvapéldjepinga , d. i. wnter- 
dooping. 

’t Woord Schilbóleth duidt aan : den stroom 
of het stroomen cener rivier, j. H. vax der 
palm in Bijbel voor de jeugd VIE. 121. geeft 
de gelegenheid op, bij welke de Gileaditen 
daarvan gebruik maakten. Het eerste, mij 
bekende voorbeeld van dat Schibboleth in de 
Vadcrlandschc geselticdenis vind ik te Brug- 
ge , in 1302 , waar men franschc hulp had in- 
geroepen, gedurende de brabundsehe onlus- 
ten ; maar toen do Fransehon te ver gingen 
— ’t geen hun wel meer gebeur» — werd het 
volk verbitterd , cn met een GOjarigcn linne- 
wever, pierre le roi, aan ’t hoofd, verwekte 
men een’ hovigen opstand voor de onufhan- 
kelijkheid tegen de vreemde verdrukkers, 
die voortsloog tot Gend cn geheel A r . Vlaan- 
deren. Geen Franschman werd gespaard , cn 
te Brugge een ijsselijk bloedbad aangorigt, 
waarbij wel 3500 Franschen ontkwamen. Om 
nu deze van andere vreemdelingen te kunnen 
onderscheiden , moesten zij de woorden schild 
ende vriend , uitspreken, en die dat niet zuiver 
kon moest liet met zijn leven boeten. Zie 
dewez, TJist. partic. desprov. Belgiques. 11.111. 
Of het voorbeeld , dat scheuciizer aanhaalt , 
in zijn’ Bijbel der Natuur. IV. 261. , waarbij 
«le Vlamingers den Franschen het woord acht - 
en-tachfig lieten uitspreken , waarvan zij akt 
en taktik maakten, op ’t gemelde voorval toe- 
passelijk is, durf ik niet vaststellen. 

Nog van eeu ander Schibboleth hebben de 


Friezen gebruik gemankt, in 1500, toen Fra- 
neker door hen belegerd werd , of liever de 
hertog van Saksen , die zich daar binnen be- 
vond. Om de vreemdelingen, die hun in han- 
den vielen , van de inboorlingen te onderken- 
nen , moesten zij hen nazeggen : » Fjomcir liot- 
» tre schiene klearc liepaaijen, lisje oj) utes heithas 
» fênne-horne ijn ijen nest”, d. i. » vier gelou- 
» terde , schoonc , klare kiviets-cijeren , liggen 

* op den hoek van ons vaders weiland in één 

* nest.” Die dit niet vlot kon nazeggen, werd, 
zonder vorm van proces, doodgeslagen of 
gewapeldjep ingeld. Zie schei.tema, Gesch. en 
Letterk. Mengelwerk. III. 103. 

In Engeland heelt men ook zulk een Schib- 
boleth beproefd, in 1381, ten tijde van Rl- 
CiiAUD II. Bij de invoering van een nieuwe 
belasting — daar ’t volk in alle landen een 
hekel aan heeft — ontstond er een oproeren 
eenc hevige verbittering , inzonderheid tegen 
die van Vlaanderen; om dezen van andere 
vreemdelingen te onderkennen , lieten zij hen 
de cngelschc woorden bread and cheese uit- 
spreken ; als dat niet ging , en zij brood en 
kaese zeiden, werden zy omgebragt. Zie hoog- 
straten, I Voordenb . , in voco wat tyler. 

J. C. K. 

Heraldiek. Bij het op bl. 40 voorkomende 
antwoord op do vraag naar cenc handleiding 
van do wapenkunde in het Ilollandsch , zou 
nog kunnen gevoegd worden , dat het werk 
van t. de kouck , > den Nederlandtschen He- 
rauld enz.” , ook voorkomt onder den titel 
van: » Adelgk Toneel, oj' Historische Beschry- 
ving , van allerleg Trappen van Adeldom , en 
llidderlgke Ordens , met haar oorsjrronk. Mits- 
gaders derzelver Wapen Schilden en toestel , in 
Koningrijken , Gemeene-b esten , Steden en Vol- 
keren , van oude tijden af, tot deze Eeuw toe in 
gebruik geweest zgnde , met meer als hondert en 
vgftigh zoo Houte alsKopere Figuren. Befchrc- 
ven door tiiomas de roek. ’t Amsterdam , 
hij hexderik en dirk boom, Boekverkoopers. 

Anno 1673.” 

Deze breedsprakige titel geeft intusschcn 
niets meer dan de uitgave van 16 15 , aange- 
zien die zoogenaamde nieuwe uitgave , de- 
zelfde druk is van 1615, gelijk te zien is op ; J 

de laatste bladzijde, alwaar dc uitgevers ' y- 
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ttOOM hebben lnten staan : GhednickttotLey- 
den. In de Boeck-Druckerye van willem 
CHRISTIAEXS VAK DER BOXE. In hetJaer 1645.” 
waarschijnlijk om dat zij die bladzijde niet 
konden herdrukken, daar zij, naarik mij voor- 
stel , de koperen plaat misten , die tegen die 
bladzijde aankomt, zoo dat die zoogenaamde 
nieuwe uitgave , met twee jaartallen prijkt , 
te weten op den titel 1673 en aan het einde 
des werks 1645. A. D. S. 


Liverei (bl. 20, 40, 73). Nog een paar 
voorbeelden Van bonte Liverei. Eenc ge- 
kleurde prent genomen uit den Roman du 
Quete du Saint Graal , een zeer fraai en merk- 
waardig IIS. in het Britsche Museum, is to 
vinden in ellis’s Metrical Romances, door 
boux te Londen in 1818 uitgegeven. De fi- 
guur in het midden stelt den koning akthur 
voor , regts staat zijne koningin gixevra , 
en links de toovenaar merlix. De Meistreel, 
de opperste Schenker en opperste Voorsnij- 
der , door cither, beker en voorsnijmes ge- 
kenmerkt , zyn in bonte liverei gekleed. 
De rok van den Meistreel is rood op de 
regter kant en op de linker blaauw : zyne 
becnkleedercn op de regter zij geel , op de 
linker rood. De klecding van de twee an- 
dere dienaars is niet zoo duidelyk te erken- 
nen. Iets anders opzockcnde , heb ik ook by 
ueuodotus gevonden dat de Acthiopiors van 
Lihya, als zij ten oorlog uittrokken, de eens 
helft van het ligchaam met rood , de an- 
dere helft met wit kryt besmeerden (roü èè 
aüfiXTOf rb i*h i&\si$cvT6 yv-fep 

livrei; i; (zx%'ev , rb Vérepov tfftiau ptiKra. 
HEROO. Polym. 69. vol. ii. p. 823. gaisford. 
Oxonii ; mdcccxxiv.) tusco. 


Arabische Cijfers (bl. 20). Niet zeer ingc- 
noraen met den inval van G. h. K. — getuige 
bl. 27. kol. 1. — en met gehcele toestemming 
van de leer , dat men door eenvoudige histo- 
rische studie en onderzoeking der gedenktce- 
kenen zyne overtuiging moet bevestigen, vind 
ik het jammer, dat n. C. M. , bl. 47. kol. 2 . 
doorlofwaardigen, manral te grooten, ij ver te- 
gen de hem waarschijnly kc dwaling in de vraag 
van o. L. K. vervoerd, zyn’ eigen' voortreflely- 
ken regel overtreden heeft. Er bestaan immers, 
dit zal ook u. c. M. niet onbekend zyn , IISS. 
van boethius , waarin cijfcrtcekens voorko- 
men , al te zeer op de onze gelykende om het 
op do reeks der toevalligheden te stellen. 
moxtccla in zijne Hist. des Math. , vol. 1. 
planche ii. , heeft ze laten graveeren. Ver- 
scheidene van die getalmerken verschillen 
volstrekt niets van die nu bij ons in gebruik 
zijn. In een dezer HSS. vindt men ook boven 
ieder cyferteeken een’ naam, in eenc onbe- 
kende , dus geen Arabische taal , geschre- 
ven. Deze vreemde namen en bijna dezelfde 


vormen zijn ook in een ander HS. (N°. 343 
van de HSS. van het Britsche Museum) aan- 
wezig , dat , zoo men meent , uit een klooster 
te Mentz afkomstig is. Dit werk is eene in- 
leiding tot de kunst om getallen te vermenig- 
vuldigen en te deelcn, quiequid ab abadstis 
excerpere potui , compendiose collegi. De schrij- 
ver gebruikt negen cyfcrteekens; voor de nul 
heeft hy geen toeken , zoo als ook liet geval is 
met boethius. Sunt vero integd novem sufjl- 
ctentes ad tnjinitam midtiplicationem quorum no- 
mina singulis sunt superjecta. Dit IIS. schynt 
van de 12de eeuw te zijn , dus, wat den tijd 
betreft, had de schrijver kennis kunnen heb- 
ben van de Arabische schriften, maar indien 
al , is het naauwelyks denkbaar , dat hij niet 
liever hunne cyferkunst overgenomen hadde, 
dan er eenc uit te zinnen , die moeilijker en 
onvollediger was. Bovendien, zyne cijfertee- 
kens hebben den vorm van die van boethius, 
en hij heeft geen verkeer met de Arabieren 
kunnen hebben , zoo dat wy, mijns inziens, 

niet als » eene ontwijfelbare waarheid” kunnen 
aannemen » dat onze gewone (zoo genoemde 
Arabische) cyferteekens door de nieuw-Eu- 
ropesehe volken van de Arabieren, en door 
deze uit Indie zyn ontleend.” Hallam geeft 
ons de hoop , dat laatstgenoemd HS. spoedig 
door eenen zijner vrienden uitgegeven zal 
worden : dit kan wel wat licht over deze zaak 
verspreiden. Zie verder hallam, Hist. of 
Lil . , cap. ii. 65. tusco. 

Baron (1)1. 21). In het Necrologium Egmun- 
dense, uitgegeven door vax wijx, in zijn 
Huiszittend leven. Deel II. bl. 139, vindt men 
vermeld: i joaxxes de Egmond, Baro , filius 
* w ALTER! et BEATRicis , anno M°CCC°LIV , 

» in Ysfdstein scpultus”. Dit Necrologium is 
geschreven door boudewux uit den Hoge , 
monnik te Egmond in 1530; zoodat, toen ten 
tyd althans, zoo niet vroeger, de titel van 
Baron hier te lande gevoerd werd. 

• # 

Baron. Het zij my vergund by al de aflei- 
dingen van het woord Baron ook nog deze te 
voegen. Welke de ware afleiding is, kieze 
ieder voor zich zelvcn. 

Baron kan ook komen van het Griekscho 
(oapo ; , gewigt of aanzien of dapperheid betee- 
kenende, waarom deze naam aan dappere 
soldaten gegeven werd (isidorus : Originum; 
L. 9. c. 4). Vervolgens ging die benaming 
over op lieden van aanzien , die in den oorlog 
zich dapper hadden gekweten en daardoor 
een naam en gezag bekomen hadden ; of mis- 
schien omdat ze, zwaarder gewapend, ten 
strijde togen ; dus zooveel als Cataphracti of 
gravis armaturae milites (soldaten met eene 
zware wapenrusting). 

In de middeneeuwen vindt men 1 3xpov ver- 
meld in den zin van zware steunpilaren en 
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Bxpóvto ; in den zin van Baron. (Ducangf. , 
Gloss. Graev. T. I. p. 178). Ebhardus Bethu- 
niensis, heell in Graecismo C. 8. , het vol- 
gende versje : 

Et Baros fortis , Baroqne monstrat idem. 

Dat is. De woorden Baros en Baro duiden 
beiden iemand aan die sterk is. 

En verder nog dit : 

A pravitatc Baro fertur, quod monstrat imago 
Ejus ; nam Gracec Baros , id quod grave , signat. 

De zin daarvan is : Het woord Baro wordt 
afgeleid van het Grieksche Baros dat zwaarte 
betcekent, omdat Baro iemand die zwaar 
(gewapend) is beduidt. 

IIENRY. 


Paaschvure n (bl. 23). Ik wil met deze bij- 
drage geene recensie geven op een der vorige 
antwoorden , maar veeleer nog een klein tig- 
cheltje aanbrengen om aan het verlangen van 
den vrager te voldoen. Zie hier hetgeen ik nog 
van dit onderwerp in NIEUWLand’s Lectioncs 
memontbilcs heb gevonden. Na gezegd te heb- 
ben dat de kinderen de gewoonte hebben, door 
die vuren te loopen en te springen , verhaalt 
hij eenc plegtigheid, die oudtijds te Mctz hier- 
mede vergezeld ging : Op het feest van den 
II. Jon.vNNES, maakte men eenc houten kooy, 
en sloot eenige katten er in , plaatsende 
de kooy op een hooge wip ; onder aan den 
voet van die wip lag zeer veel stroo , pik , 
zwavel en andere brandstof, welke men aan- 
stak, de katten daarin wipte en verbrandde, 
waarby de kinderen door dat vuur heen en 
weder sprongen, al ’t welk zcor plcgtig op 
de volle markt geschiedde , in het bijzijn 
van de geheele Regering en de eerste leden 
van de geestelijkheid. Braunius in Bel. Sacr. 
L. 4. c. 8, § 123 getuigt, zulks meer dan 
ccns gezien , en mede door dat vuur gespron- 
gen te hebben. 

Verder zegt nieuwlanp : Het is zeer be- 
wijsbaar, dat de oude manier van de kinderen 
door het vuur te laten heengaan, geschied is 
met hen te laten springen door het vuur ; ge- 
lijk het ook te Romen geschiedde op de Palilia 
(Ovidius Fast. L. 4. vs. 780). 

Moxque per ardentes stipulac crcpitantis accrvos 
Trajicias celeri strenua mcml>ra pede. 

Hetwelk nieuw land aldus vertaalde : 

Straks loopt gij , sterk gespierd , met vlugge snelle 

beenen , 

Door ‘t krakend brandend vuur der dorre stoplcn 

heeneu. 

Over het Niedfyr of Nodfyr (Noodvuur) 
door den Heer vf.egens genoemd, zegt nieuw- 
land nog het volgende : 

De christenen waren gewoon , op St. Jans- 
dag, een’ staak op te rigten in hunne heggen 


(of tuin-hagen) dien met vlas te omwinden , 
en zoo lang henen en weder te schudden 
tot dat hij vlam vattede, welke vlam men 
zorgvuldig aan het branden hicldt, en de 
asschc van die staken op de akkers strooide , 
opdat het land van allerlei ongedierte m(\gt 
bevrijd blijven, terwijl men ook zulkevuurcn, 
door het wryven van twee houten tegen el- 
kander, maakte, waartegen men een verbod 
vindt, in de Capitularia van carolus magnus 
en van de Synode onder hem gehouden. 

IIEXUV. 


Jladcrminrerken (bl. 23). T. II. B. heeft zich 
vergist, als hij denkt dat carovagius do eer- 
ste zak-horologics in 1480 uitgevonden heeft, 
want NORRis , aangehaald door beckmann , 
Ilist. of Liv. vol. i. p. 357, beweert het volgen- 
de: «Zeven of acht jaar geleden arbeidden 
eenige werklieden aan Bnice-kasteel in Fi- 
feshire , waar zij een zakhorologic vonden , 
te gelijk met eenige munten, welke zij beideaan 
een winkelier van St. Andrews verkochten, 
die het horologic aan zijn’ broeder te Londen 
zond. Hij beschouwde het als een stuk van 
zeldzame oudheid. De buitenkast is zilver, 
zeer mooi versierd op een grond van blaauw 
email , en het komt mij voor dat ik een naam- 
cijfer van R. B. onderscheiden kan, aan iede- 
ren hoek van de gegraveerde kast. Op do 
wijzerplaat is geschreven : robertus b. rex 
scotorum , en deze is met doorschijnend 
hoorn, in plaats van met glas, bedekt. Nu 
kan robertus b. rex scotorum , geen andere 
koning van Schotland wezen dan robert 
bruce, die in 1305 koning werd , en in 1328 
gestorven is , want do voornaam van baliol 
was f.duard, ook kan robertus b. aan geen 
latcren koning van Schotland toegekend 
worden. Dit zonderlinge horologic is van 
geen grooter maaksel dan die tegenwoordig 
algemeen in gebruik zyn , waarover ik zeer 
verbaasd was , tot dat ik er verscheidene van 
het jaar 1000 gezien had, in de verzameling 
van Sir asiiton lever en den Heer ixgiiam 
forster, die zeer veel kleiner waren. 

G.L. 

Raderuunceiken. In 1308 waren hier te 
lande reeds uurwerkmakers. Althans werd 
doorEDUARDdcn lilde, Koning van Engeland, 
den 4dcn Mei van dat jaar , vrygeleide ver- 
leend aan jouAXNKsen Wilhelmus unenam en 
johannes lietuyt, Horologiemakers van 
Delft , om gedurende drie jaren in zijn rijk te 
mogen verblijven en aldaar hunne kunst uit 
te oefenen. Mieris, Groot Charterb. van Hol~ 
land , Deel III. bl. 224. %• 


Houtsnippen (bl. 23). Sedert meer dan veer- 
tig jaren heb ik over het verminderen van het 
aantal der hier te lande doortrekkende Hout- 
snippen hooren klagen. — Ofschoon nu dio 

14 
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klagtcn , over het algemeen genomen , wel 
wat overdreven kunnen zijn, en men maar al 
te zeer genegen ia om , ten gevolge van dón 
ongunstig saizoen, de vroegere meer gun- 
stige te vergeten, valt het toch niet te ont- 
kennen , dat zich de bedoelde vermindering 
werkelijk doet bespeuren , en dat zich vooral 
het saizoen van 1850 als hoogst ongunstig 
kenmerkte. 

Evenwel mag men niet uit het oog verlie- 
zen , dat de in den trektijd heerschende wind- 
streek en andere — min bekende — oorzaken 
van grooten invloed zijn op de rigting, welke 
die verschillende trekvogels nemen , en deze 
daardoor in de eenc of' andere landstreek — 
naar gelang van omstandigheden — minder 
of meerder voorkomen. Men lette slechts op 
hetzelfde verschijnsel bij andere trekvogels , 
b. v. watersnippen , lysters, leeuwrikken en 
vinken. 

Als hoofd-oorzaken der werkelyk bestaan- 
de afname van het getal Houtsnippen , kan 
men, myns inziens, aannemen : het ontginnen 
hunner gewone broedplaatsen in het Noor- 
den ; liet sedert cenigc jaren aldaar in zwang 
gekomen rapen hunner eijeren , welke , even 
als hier de kievits-eyeren , verkocht worden ; 
de uitbreiding der vangst met Houwen en het 
meer en meer toenemend schieten in het voor- 
jaar des avonds op den trek, door geheel 
Duitschland , waarbij meestal do wijfjes , die 
vóór het haar volgend mannetje vliegen , 
sneuvelen, en alzoo van hoogstverderfelijken 
invloed op de voortteling is. 

Intusschcn is de opmerking, dat de Hout- 
snippen hier te lande in minder aantal dan 
vroeger voorkomen , niet nieuw , en schijnt 
zulks reeds in het midden der XVIde eeuw 
het geval te zyn geweest; althans ik vind in 
een extract uit dc rekening van jan de wrrrtv, 
ontvanger der Wildernissen , van den 16dcn 
Mei 15G0, onder de profyten en dmolumen- 
ten van den Houtvester van Holland, het 
volgende artikel : 

» Cretlfföc Ijrrft norlj uoor l)ft Consent bat 
» nun ratttrn idourocn snippen oangen macl) 
«in br oooro. nulbrrnisft cn). placljmtntc 
«grptnpanclcktolouuumjff enipprn, 'tnulr- 
»kt Ijicr poortje bg gcmtntn 3arrn plad) 
»tt btloprn ontrent txoet Ijonbert snippen 
>» ejro. (°) baer nu ter tgt nget ofte rompt , enbe 
«bat ooermito be entppen ooo niet geoangen 
» en roorben alofe plagen.” %*. 

Het nieuw vermalelijk Ganzenspel. In N°. II 
van de navorscher geen antwoord ontvan- 
gen hebbende op de vraag in N°. I. bl. 23 , 
omtrent het Nieuw vermakelyk Ganzenspel 
gedaan, waag ik nu nog mijn gevoelen te 
kennen te geven , met opzigt tot de reden , 

(*) d. i. jaarlijks. 


waarom dc gans , op het bord , de hoofdper- 
soon is. Rome eens door het geschreeuw van 
ganzen gered geworden zijnde , komt het mij 
niet onwaarschijnlijk voor, dat dcgeen,die 
het bewuste spel ( wanneer weet ik niet) be- 
dacht heeft, op dit voorval doelde, toen hij de 
gans als helpster of redster van den speler 
voorstclde. eendje. 


Pantoffelparade (bl. 23 , 53). Do pantoffel- 
parade is mij vroeger aangewezen als de 
wandelplaats der lyders aan de podagra , die 
op hunne pantoffels de zonzijde der Heercn- 
gracht bezochten. Die bezoekers werden op 
die wandeling door dochters of andere fami- 
liebetrekkingen verzeld. De nicuwcrwctsche 
podagralijders schijnen echter ook van die 
wandeling te hebben afgezien , maar de ove- 
rige bezoekers niet , en deze pantoffelen nog 
op dezelfde wijze als zy vroeger met papa , 
grootpapa of oudoom gedaan hadden. 

o. d. y. 


Huis genaamd Spagnien (bl. 80, 80). Op dc 
plaats waar dit huis Spanje gestaan heeft is la- 
ter het huis Hinloopen gebouwd, wagenaar, 
Geselt, van Amsterdam , Dl. I. bl. 15. (8°. ed. 
a°. 1760.) Dit huis Hinloopen werd aldus 
genoemd , omdat er eenc afbeelding der stiul 
Hinloopen in gemetseld was, en heeft den 
naam gegeven aan het geslacht hinloopen, 
die er cenen lakenhandel in gedreven heb- 
ben. Manuscript geneed, der familie hiki.oo- 
ï’KN. J. R. C. H. 

Verduitsching van Plinius (bl. 30). Op den 
catalogus van eene boekverkooping vind ik 
het volgende : plinius , JYatuurkunde. Leeuw. 
(arden) 1652 (zeldzaam). Ik heb het boek 
nooit in handen gehad en kan dus den juisten 
titel niet opgeven; even min weet ik of dc 
naam des vertalers er op vermeld staat. 

N. P. BIBLIOPHILUS. 

Editiones principes en beste vertalingen van 
sommige Patres (bl. 30). Clementis romani 
ad CorintJiios epistolae duae , gr. et lat. cum not. 
var. cx recens. henr.wotton. Cantabr. typis. 
acad. 1718 , in-8. 

Ignatii Antiochensis episcojn epistolae VII, 
gr. et lat. cum annotat. joannis pearsoni et 
ril. smitui , accedunt epistolae s. polycarpi , 
etc. Oxoniae , e Th. Sheld. 1709. in-4. 

Van eenc vorige uitgave (Oxoniae, 1708, 
Stud. c. aldricii) zyn slechts 100 exemplaren 

gedrukt. 

Er bestaat eene vertaling van deze drie 
Patres onder den titel van : 

Lettres et monuments des trois P'eres apostoli - 
(pies : saint clément , saint ignace et Saint ro- 
lycarpe , trad. avec des remarques , par abk. 
ruciiat , Leyde , 1741. 2 vol. in-12. 


Digitized by Google 


103 


(Over deze verschillende uitgaven zie men: 
BitCNET , Afamtel du Ubraire , in voce.) 

Nog vind ik vermeld de volgende uitgave : 
fret , Epistolae patrum apostolicorum, cle- 
MENTIS, IGXATII et POLYCARPI , B«S. 1712. 
2 vol. in-8. N. P. BIBLIOPHILUS. 


Oudste boek met boutsnecplaten { bl. 54.) Ze- 
ker is het , dat de Dicdogus creaturarum mora- 
lisatus van 1480 niet het oudste bock met 
houtsneOplaten is ; als zoodanig komen voor 
de llistoiïa s. JOaNKis evangelistae cjusque visi- 
ones apocalgpticae ; hot Specuhm humanae sal- 
vationi8 , de Spicghel onser Behoudenisfe , en 
meer anderen : waarover men nadere bijzon- 
derheden vinden kan in den Catalogus Biblio- 
thecae publicae Ilarlemensis ; Ilarl. 1818. p. 08. 
aqq. K. p. bibliophilvs. 

Oudste boek met houtsneêpluten. In een zeer 
zeldzaam werk in 4°. getiteld: Collection des Co- 
pics de (pieUpies fcuillcs de tousles livres gravésen 
bois jusrpïici inconnus , et communtment pris 
pour des premiers Essais de Vimprimerie , (zon- 
der plaats noch jaartal) , komen , onder ande- 
ren , voor fac simde' s der houtsneOplaten van 
de volgende werken : 

D. IIAUTLIEBS, Buch vou der Handt; Die 
Kunst der Ggromantia ; Le Livre de la Cldro- 
mancie ; d’ Augspurg 1448. 

Fabel n vnd Gleichnisfe; Fables <ƒ■ Paraboles, en 
Vers allemande; imprimés a Hamberg, 1461 . 

Er bestaat ook nog een in 1775vervaar- 
iïigd fac simde, van eenc houtsneêplaat in klein 
folio , voorstellende st. curistopiiorus en 
waarop zich het jaartal 1423 bevindt. Ik heb 
niet kunnen opsporen tot welk boek laatst- 
gemeldc plaat behoort. %* 

Conjugationes verborum (bl. 54). Dit zeld- 
zaam en belangrijk boekje is een klein tractaat 
in quarto, zonder jaartal noch drukkers-naam. 
Het behelst niets anders dan het werkwoord 
tvjttw in alle tyden, wijzen enz. vervoegd , 
met latijnschc vertaling in gothische letters. 
De grieksehe letters zijn zeer grof, en soms 
slecht gezet. Naar de uitvoering van dit 
werkje te oordeelen, schijnt het van do 15de 
eeuw te wezen , en aldus het oudst-gedrukte 
grieksch op deze zijde der Alpen. Om andere 
redenen mag men vermoeden dat het om- 
streeks 1480 te Deventer gedrukt werd. De 
schrijver, wie hij ook zij, die deze vormen 
» met de uiterste moeite verzameld” heeft, had 
zeker nooit eenc grieksehe en latynschc 
spraakkunst gezien; want het zoude onge- 
rijmd wezen zulke uitdrukkingen te bezigen 
omtrent een louter afschrilt. Nog meer , de 
vervoegingsvormen zijn niet alleen op eene 
wonderlijke wijze geschikt, maar er komt 
ook daarin een nict-bestaand participium , 
T 67 v\pct[tevG$ in plaats van r v^xpe^cg voor, 
dat zeker in geen vroeger uitgekomen boek 


werd gevonden. In 1480 echter verscheen 
do spraakkunst van lascaris , met latijnschc 
overzetting door crastox, en ofschoon het 
niet te denken is dat dit werk terstond in 
Deventer bekend werd, kan het toch niet 
lang zeer mocijelyk gebleven zijn, zich een 
echt paradigm van liet verbum tvtttx te ver- 
schaften. Omstreeks 1477 leerde ER ASMUS, 
toen 12 jaar oud, de eerste beginselen van 
het grieksch te Deventer: Alibi admodum 
adltuc puero contigit uti praeceptore alexan- 
pro heg io Westphalo, qui ludum aliquando 
celebrem oppidi Davenlriensis moderabulur , in 
qvo nos olim pueri utriusque linguae prima didi- 
cimus elemcnta. Adag. Chil. i. cent. iv. 39. 
Ook hier, gelijk hij zelf verhaalt , heeft hij 
agricola ontmoet, waarschijnlijk uit Italië 
naar Groningen terugkeerende; Qucm mdti 
puero , ferme duodecim armos nato , Daventriae 
videre contigit. JORTIN , ii. 416. Uit dit alles 
is het zeer aannemelijk dat om en bij dien tijd, 
en door hegius , dit werkje vervaardigd 
werd; mogclijk is het dat hij het werkwoord 
van AGRicoLA mondelings heeft geleerd , en 
dat deze laatste, door zijn geheugen slecht 
geholpen , of niet beter wetende , liet onecht 
participium heeft gegeven. Pafroet, van 
wiens boeken sommigen het jaartal 1177 dra- 
gen , zal er wclligt de drukker van zyn ge- 
weest, ofschoon REV1US in zijne lijst der uit- 
gaven van pafroet in Davcntria Illustrata , er 
geene melding van maakt. Dibpin in Biblio- 
theca Spenceriana , en brunel in Manuel du 
Libruire, geven er eene beschrijving van. Er 
bestaat een exemplaar in het Bri t sche Museum , 
en een ander in de boekerij van Lord spencer. 
Zie verder üallam’s LU. of Europe , cap. iii. 
sect. iv. 65. Zoude het mogclijk wezen dat 
geen enkel exemplaar in Nederland voorhan- 
den was? tusco. 


De letters ff om de Pandecten aan te duiden 
(bl. 56). Le signc.#’ par lequel on est dans 
1’usage d’indiquer le Digeste vient probable- 
ment du D cursif traversé par unc ligne , que 
les éditcurs auront changó en doublé f. Voycz 
CRAMER, Progr. de sigla digestorumff; 1796. C. 
canto. Hist. Univ. VII. 129 in Nota. 

PIULARCUUS. 


Kadaster (bl. 56). Onder het bestuur der 
Romeinen was Gallië verdeeld in een groot 
aantal dcelen, die ongelijk in uitgestrektheid, 
maar , zoo naauwkeurig als geschieden kon , 
gelijk in waarde waren. Ieder dezer doelen 
bragt dezelfde som aan grondbelasting op , 
en werd met het woord caput aangeduid. 

In latere tijden werd do lijst dezer capita 
capitastra genoemd. Bij gebreke van betere 
afleiding komt mij niet onwaarschijnlijk voor 
dat kadaster door zamentrekking uit cepitas- 
tra outstaan is? J. R* C. H. 

14* 
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Veraanschouwelijken (bl. 56). B. V. heeft 
recht : het moet zijn : iemant iets aanfchouwelijk 
maken. Die fchryft: iemant iets veraanjchou- 
welijken , fchryve ook , uit konsekwcntie , ie- 
mant iets veraangenamen , — iemant iets veraf- 
zichlelijkcn , • — iemant iets veraanftootelijken ; 
iu plaats van iemant iets aangenaams maken ; — 
iemant iets afzichtelijk maken; — iemdnt iets 
aanftootelijk maken , enz. 

GKRU. THOM. MOHRMAN. 


Privilegie van Karei V (bl. 56). Men raad- 
plege JAC. sciiELTEMA , Gesch. en Letterk. 
Mengelw. IV. D. Ie St. bl. 252. 

SAXO SÏLVIUS. 

Privilegie van Karei V. In antwoord dient, 
(zoo het als antwoord dienstig mag zijn) dat 
niet in 1571 maar in 1547 , den laatsten Fc- 
bruarij, het gewigt van Gouda is geverifieerd 
met dat van Oudewater op last van Z. K. 
Majesteit kabel V (acte van confirmatie enz.) 
alleen omdat het gewigt van Oudewater zeer 
zuiver was bevonden. 

Bovenstaande getrokken uit de Kronijk van 
Oudeicater. 


Hing van den Graaf van Essex (bl. 57). De 
ook mij belangrijk voorkomende geschiedenis 
van den ring door koningin elisauetu aan 
den graaf van essëx gezonden, volgt hierna, 
getrokken uit Old Kngland , torn. 11. p. 74. 

De volgende belangwekkende gebeurtenis 
werd menigmaal verhaald door Lady elisa- 
beth spelman, achterkleindochter van Sir 
BOBKUT care? , den broeder van Lady not- 
tingham , en later Graaf van monmolth , 
wiens belangrijke gedenkschriften onlangs 
zyn openbaar gemaakt door Lord couke. 
Toen catuekine, Gravin van Nottingham , 
op sterven lag (zij stierf ongeveer eene maand 
voor Koningin elisauetu), liet zij II. M. 
verzoeken haar te mogen zien , ten einde iets 
aan II. M. bekend te maken, zonder hetwelk j 
zij niet gerust sterven kon. De Koningin ge- 
komen zijnde, verhaalde Lady nottingham 
haai-j dat de Graaf van essex, toen zijn 
doodvonnis uitgesproken was, ernstig ver- 
langd had II. M. vergiffenis te vragen , op de 
wijze die zij zelve aan hem had voorgeschre- 
ven , toen hij nog ten hoogste in hare gunst 
stond ; daar de Koningin hem cencn ring had 
geschonken , die, wanneer hy aan haar als 
een toeken van bedruktheid gezonden werd , 
hem op hare bescherming kon doen rekenen. 
Maar de Graaf, hen die hem omringden wan- 
trouwende, cens op cencn morgen uit het ven- 
ster ziende , zag eenen jongen, wiens uiterlijk 
hem beviel, en, met geld en beloften hem aan- 
moedigende , verzocht hij hem den ring , dien 
hy hem toewierp , te brengen bij Lady scuoo- 
pe , eene zuster van de Gravin van notting- 


uam en eene vriendin zyncr Lordschap , die 
hofdame bij de Koningin was; en haar uit 
zijnen naam te verzoeken dien aan II. M. aan 
te bieden. De jongen bragt hem , door mis- 
verstand, by Lady nottingham, die hem 
aan haren man, den Admiraal, een verklaard 
vijand van Lord essex , toonde , en hem om 
raad vroeg. De Admiraal verbood haar hem 
over te brengen of eenig antwoord op de 
boodschap te geven ; maar stond er op dat 
zy den ring zou behouden. De Gravin van 
nottingham , deze zaak blootgelegd hebben- 
de , bad vergiffenis van de Koningin ; maar 
II. M. antwoordde: God moge u vergeven , ik 
zal dit nimmer doen , en verliet de kamer in 
groote ontroering. Haar geest werd door het 
verhaal dusdaniggetroflen, dat zij sedert dien 
tijd niet weór naar bed ging noch eenig voed- 
sel gebruikte; wantCAMDEX is van gevoelen, 
dat de voornaamste oorzaak , waarom zij 
heeft toegestemd den Graaf te doen sterven , 
zijne veronderstelde hoofdigheid was geene 
genade te willen vragen. De Gravin van not- 
tingham stierf den 26sten Februarij 1603. 
Hare lijkstaatsic viel voor op den 21 sten 
Maart, en Koningin elisabetu stierf drie 
dagen daarna. Men zegt ook , dat mama , 
Koningin van Schotland , toen zij met darn- 
ley huwde, aan hare nicht in Engeland de- 
zen ring , in den vorm van een hart , ter ge- 
legenheid van dit huwelijk en ten toeken ha- 
rer genegenheid gezonden had , vergezeld 
van een Latijnsch vers, dat in liet Engelsch 
aldus vertaald is : 

Th is gem behold , the emblem of mg heart , 

Krom which mg cousin’s image ne'er shall part , 
Clear in its lustre , spotless does it shine 
T is clear and spotless as this heart of mine. 
What though the stone a greater hardness tcears 
Superior Jirmness still the ftgurc bears. — 

En dat die ring als het edelste dat zy bezat 
door elizabetii aan essex geschonken was, 
die hem aan den jongen had toevertrouwd , 
om weder gebragt te worden aan de geefster, 
als een toeken dat hij om zijn leven bad , by 
hetgene het dierbaarste aan elizauetu was , 
die hem dan ook gaarne vergiffenis zou ge- 
schonken hebben , ware de ring niet door de 
Gravin van nottingham terug gehouden, 
waardoor elizabetu werd aangevuurd hem 
te laten vergaan in wat zij zijn hoogmoed 
achtte ; en dat eindelyk , diezelide ring , door 
elizabetu van de Gravin van nottingham op 
haar doodbed terug ontvangen , vervolgens 
overging in de handen van elizabeth’s op- 
volger, den zoon van MARIA van Schotland , 
Jacobl'S. Jacobls schonk later denzelfden 
ring aan Sir thomas Warner, luitenant van 
den Towcr, als een toeken zijner bijzondere 
gunst voor de door hem bewezene diensten , 
en sedert is de ring in diens geslacht geble- 


Digitized by Google 


105 


ven , en met het motto : » Ik houd hem van den 
Koning" , op het geslachtswapen geplaatst. 

Nog heden is deze ring , waaraan zich zoo 
vele herinneringen hechten , by een der voor- 
naamste bankiers te Londen in bewaring , en 
daar te bezigtigen op een bewijs van het hoofd 
van het geslacht WARNER. 

Het juweel bestaat eenvoudig uit een’ glad- 
den ring, groot genoeg om den duim te om- 
vatten, en uit een hart, gemaakt uit een roos- 
kleurig edelgesteente , diat dwars over een ge- 
deelte van den omtrek is vastgemaakt. 

W. J. L. 

Ring van den Graaf van Essex. Indien de 
vrager A. S. N. bedoelt den ring eens door 
Koningin elisabeth aan den Graaf van essex 
geschonken, wil ik zeer gaarne in het vervolg 
hem daaromtrent de inlichting, die hij schynt 
te verlangen, geven. Doch van een’ ring door 
essex aan elisabeth gezonden , weet ik niet 
anders , dan wat het slot der gehecle historie 
uitmaakt. In hume , Ilist. of Engl. published 
by jones & co. 1825. One Vol. in 8°. p. 
53C. en in Ilist. of Great Britain , by j. pettit 
Andrews (being a continuation of Doctor 
henky’s work) Vol. I. in 4°. p. 116, is de 
gehecle zaak te vinden. M. J. 

Erasmus (bl. 57, 88). Erasmus (Adag. 
Chil. i. cent. iv. 89) vertelt ons dat hy , om- 
streeks 1477, de eerste beginselen van de 
Gricksehc taal te Deventer heeft geleerd. Uit 
Parijs, waar hij toen den ouden hermonymcs 
van Sparta als leermeester genomen had , 
schrijft hij (epist. xxix) in 1499, dat hij ge- 
heel zijne ziel aan ’t Grieksch lecren had 
overgegeven; zoodra hij geld kreeg, zoude 
hy zich eerst Gricksehc boeken , (waarschijn- 
lijk in handschrilt) en daarna klcéren uan- 
schaffeu. In cenen anderen brief (epist. xiv) 
te Oxford den 5den Dcc. 1497 geschreven, 
spreekt hij wel van grocyn, en van de stu- 
die aan de Hoogeschool (tantum eruditionis , 
non illius protritae ac trivialis , sed reconditae , 
exactae , antiquae , Latinaeque Graecaeque ut 
jam Ilaliani non multum desideres ) , maar van 
zelf Gricksehc lessen gegeven te hebben of 
genoten geen woord. Ware hij echter onder 
grocyn in het Grieksch onderwezen , of in 
staat geweest om er in 1497 of 1498 anderen 
toe voor te gaan , hij zou in 1499 den ouden 
hcbzuchtigen spartiate te Parijs niet meer 
noodig hebben gevonden. Dus komt het mij 
voor dat het Woordenboek der Zamenleving , 
het Conversations-Lexicon en le Dictionnaire 
Univcrsel van bouillet, hoe gemakkelyk ook, 
geene veilige rigtsnoeren voor Navorschers 
zijn ; en ik neem de vrijheid om B. E. M. en 
piiilarciius , die toch beter dan ik met de 
sclirifte» van hunnen landgenoot zullen ver- 
trouwd zijn , te verzoeken, uit de werken van 
erasmus zelven te toonen dat hij te Cambridge 


in de Theologie collegic heeft gegtven. Hy 
zegt wel (epist. cxxiii) den lGdenOet. 1511 , 
dat hy aldaar in de Grieksche taal onderwijs 
gaf (Hactenus praelegimus chrysolorae gram- 
maticam , sed paucis , fortassis frequentiori au- 
ditorio tueodori .grammaticam auspicabimur ) , 
docli ter zelfder plaatse niets over Godgeleerd 
onderwys. tusco. 


Musaea van oudheden (bl. 57). Ongetwyfeld 
moet men de eerste oprigting van dergelyke 
Musaea in Italië en wel te Florence zoeken , 
waar de groote laurens de medicis het aller- 
eerst die verzameling van antieken bijeen- 
bragt, welke hy in de tuinen van St. marcus 
tentoonstelde en die de leerryke school werd 
van MiciiAKL ANGEi.0. Leo X , zelf een medi- 
cis, had in de vadcrlyke woning diezelfde 
liefdevoor de kunst naar Rome medegebragt, 
en onder het bestuur van pülitianus werden 
de voortreffelijkste overblijfselen der oudheid 
verzameld, die naderhand op het Vaticaan 
zyn verccnigd. Nadere bijzonderheden kan 
men hieromtrent vinden bij tiraboschi , Sto- 
ria della Lctt. Ital. en in de classiekc werken 
van w. ROSCOE over het loven van laurens 
de medicis en leo X. Dat voorbeeld der Ita- 
lianen werd ook al spoedig door de Nedcr- 
landsche geleerden gevolgd en in den bloci- 
jendsten tijd onzer republiek , in de zeven- 
tiende eeuw , vond men hier te lande vele 
particuliere Museums van oudheden, pennin- 
gen en zeldzaamheden , zoo als te Amsterdam 
van NIC. witsen en j. de welde , Penning- 
meester van het collcgie ter Admiraliteit ; te 
Zaandam van kalf; te Maarscn van de baby, 
oud Consul in Spanje; te Utrecht van grab- 
vics; te Deventer van G. CUPER; te Nijmegen 
van do smktiussen en eindelijk , om van vele 
anderen niet te gewagen , de vermaarde ver- 
zameling van GERARD VAN PAPENBROEK Op 
den huize papenburg, waarvan de beschrij- 
ving bekend is onder den titel van Marmora 
Papenburgica . saxo sylvius. 

Nederlandsche Heidenen (bl. 57). Over de- 
zen , als ware het, gcvlocktcn stam, welks 
omzwervingen mij onwillekeurig aan ismaöl , 
den woudezel , herinneren — ismaöl , wiens 
hand opgeheven was tegen alle man , gclyk 
nllcmans hand zich tegen hem verzette ; weet 
ik niets te melden. Ik teeken, om der merk- 
waardigheid wille, slechts op: dat eene uit- 
gestrekte wei nabij de Vogelenzang , in welker 
middenpunt zich een kleine terp aan den op- 
merker vertoont, ook thans nog — als bij 
overlevering — den geheimzinnigen titel draagt 
van ’t Ileidenkamp. sciolus. 

Nederlandsche Heidenen ( Zigeuners ). Behalve 
eene keurig bewerkte verhandeling over deze 
Heidens in Overijssel, door p. c. molhuijsen, 
voorkomende in den Overijssclschen Alm. voor 
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Oudh. en J^ett. jaarg. 1810 , is betreffende dit 
onderwerp ten vorigen jare in liet licht geko- 
men : Mr. J. dirks , over het verblijf der Hei- 
dens of Egyptiers in de noordelijke Nederlanden , 
gr. 8°. Utrecht , c. j. v. d. post , jh. 

CONSTANTER. 

Nederlandsche Heidenen. Wie , — als een 
schrijver in het voorgaande N°. — iets van 
de Zigeuners wil weten , /al misschien met 
succes kunnen lezen eene Dissertatie, in 1839 
te Leyden door den Heer t. r. SPENGLER ver- 
dedigd. V. 1). A. 


Walvischvangst (bl. 57): In 1611 werd er 
tc Amsterdam eene maatschappij opgerigt , 
on daartoe een privilegie voor 3 jaren ver- 
leend. Oorlogsschepen werden uitgezonden , 
en de Hollanders konden , in weerwil van de 
Engelschen , zonder stoornis visschen ; na- 
derhand werd hun privilegie voor 12 jaren 
verlengd. Zoo vormden zich ook in Vriesland 
en Zeeland maatschappijen. De Hollanders 
vischten met meer ijver dan de Engelschen, 
en met grootere winst. liet was niets onge- 
woons voor hen , zoo veel olie te hebben, dat 
ledige vaartuigen noodig waren , om den over- 
vloed naar Holland tc vervoeren. 

The Northern Whale - Eishery by Captain 
scouesby ; London , p. 18. 

G. I.. PRIMUS. 

Walvischvangst. Of het juist de eerste mel- 
ding van walvischvangst is , zou ik niet dur- 
ven verzekeren , maar ik ken geene oudere 
dan de volgende, beschreven door koning 
alfred den Grooten , die liet uit den mond 
van oth-here den Noor had opgctcckend : 

Oth-herc saedo AElfrcdc cyningc Jjacthe 
calra norjdnanna nor'ftmest büde. Hecwae# 
J>net he bdde on J>am lande norSweardum 
wi» J»a west sae. Sco scir halte Halgoland 
Jie he on büde. 

IIc snede )>enh J?act J?aet land sy swi&e 
langnorft Jjanon. ac hit iseall Wéste , biitan 
on fcawum stowum sticcc maelum wicia^S 
Finnas, on hunt na&c on wintra , and on 
sumera on fiscoftc bc Jjaore sae. 

Ilesacdc )>aet he aet sumum cyrre wolde 
fandian hu lang J>act land nor^-riht laege. 
o5$e hwaeSer acnig man bc-nor&un bam 
wéstene büde. Da lór he norS-rilit bepam 
andc. let hfm ealne wegsnel wóste-land on 
>aet stcorbord , and J>a wid sae on baec-bord 
Jry dagas. 

p;i waes he swa f'eor norfc’ swa-swa hwael- 
huntan fyrresf fara&. J>a fór he bagyt norX- 
riht swa he milde on J»am ó&rum y rym dagum 
geseglian. pa beah Jjaet land pner easte- 
riht, o&Se seo sae in on }>act land, he ne 
wiste hwae&er. bütan lie wiste pact he J»aer 
bad westan windas; oS^e liwóne norgan, 
and seglede J^anon cast be land swa-swa he 
milde on feower dagum geseglian. JJasceoldc 


he bidan rilde nor^an windas, for&inJ>aet 
land J)aer beah sütfrihte, oS#e sco sae in on 
Jjact land , he ne wiste hwacSer. pa seglede 
he J»anon sufr-riktc bc lande swa-swa he 
milde on flif dagum geseglian. 

Da laeg pacr an mycel ea up in bact land. 
pü cyrdon hl up in on pa ea for-pam hi ne 
dorstou for^J bc Jtaere ea seglian for unfri^c. 
forjnim Jlaet land waes eall gebügen on ó% re 
healfe Jiaere eas. ne mette he aer min gebügen 
land syèrb an he fram his agenum liamc fór , 
ac hun waes ealne weg wóste land on pact 
stcorbord ; bütan fisccran, and fügeleran. and 
huntan ; and pact waeron calle Finnas. 

Hetgeen ik, onder verbetering, dus vertaal: 

Otu-iiere zeide tot alfred den koning, dat 
hij van alle Noormannen het meeste Noord- 
waarts woonde. Hij zeide, dat hij in het land 
woonde, ten Noorden van de Westzcc. liet 
gewest daar hij in woonde heette Helgoland. 
Hij zeide dat, hoewel het land geheel Noord- 
waarts ligt, het toch het westelijkste is, be- 
halve dat op sommige steile gedeelten Finnen 
wonen, die ’s winters op dejagt, en ’s zomers 
ter vischvangst de zee opgaan. Hij zeide dat 
hij ccns had willen onderzoeken hoe ver het 
land Noordwaarts lage , en of er iemand ten 
Noorden van het Westen woonde. 

Toen voer hij langs het land regt naar het 
Noorden, overal het Westelijke land aan stuur- 
boord en de wyde zee aan bakboord houden- 
de , drie dagen lang. Toen was hij zoo ver 
Noord, als de tmlvischjagers ten verste varen. 

Vervolgens voer hij nog Noordwaarts, zoo 
ver als hij in drie andere dagen zeilen kon. 
Daar ging het land regt Oostwaarts of de zee 
ging het land in, hy wist niet hoe; maar hij 
wist dat hij daar Westewind of een weinig 
Noordcwind moest inwachten, en zeilde daar- 
na Oostwaarts langs het land, zoo ver als hy 
in vier dagen zeilen kon. Toen moest hij reg- 
te Noordcwind inwachten , omdat het land 
daar Zuidwaarts, ol do zee het land inging, 
hij wist niet hoe. Toen zeilde hij dus Zuid- 
waarts langs het land, zoo ver als hij in vijf 
dagen zeilen konde. Toen lag daar eene 
grootc rivier (de Dwina, bij Archangel) land- 
waarts in. Daarop keerden zij om in de ri- 
vier; want zij durfden niet verder de rivier 
langs zeilen, uit vrees voor oorlog (onvrede); 
want hot land was aan do overzijde der ri- 
vier geheel bewoond, en hij had geen ander 
bewoond land ontmoet , sedert hy van zijn 
eigen huis voer, (maar hij had altijd het wes- 
ten-land aan stuurboord gehad), behalve vis- 
sehers, vogelvangers en jagers, en dat waren 
allen Finnen. 

Buskruiden Vuurwapenen (bl. 57). Wie de 
uitvinder der geweeren is, heb ik niet kunnen 
opsporen , maar de oudste molding en voor- 
stelling er van , vindt men in twee tapijlwer- 
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ken uit de vyftiende eeuw. Het eerste is in dc 
kerk Notrc Dame dc Nantilly , te Saumur, en 
het tweede, waar men liet reeds beter gebruikt 
ziet , schoon het model hetzelfde zy , is in «le 
hoofdkerk van Rhcims. ’tSchynen daar nog 
meer handkanonnen dan geweren te zijn en ze 
worden daarom ook Bombar desa main genoemd 
in den Magasin Pittoresque 1849, pag. 288, 
waaruit ik deze , tot myne spyt onvolledige, 
opgave ontleend heb. 

PHILARCHL'S. 

Een bedreigde scheen. Uitvinder of uitvindster 
van het Kousenbreijen (bl. 57). Het onder- 
staande is geschreven in de hoop een men- 
schcnkind voor een bedreigde scheen te bewaren. 
Het breijen is overoud ; van visch- en jagtnet- 
ten maakt dc Bijbel reeds melding. Dc India- 
nen in Amerika breyen of knoopen netten uit 
boombast , dc Groenlanders uit dc haren der 
walvischbaarden of uit dierpezen. In dc mid- 
deleeuwen breidde men netten van zijden ga- 
ren en gebruikte ze tot kleeding, tot tooi en 
tot paardendekken. Wat men tegenwoordig 
met een vreemd w*oord fdet noemt, heette toen 
in goed Duitsch vinstern , om de ruitvormige 
mazen van dien naam — ons venster. 

Het Kousenbreijen is van jonger dagteeke- 
ning. Bij de Romeinen waren zij onbekend. 
Eerst voor drie eeuwen omtrent , begon men 
uit den broek twee stukken te maken , het be- 
nedenste deel noemde men hoos of kous. Deze 
laatste was van laken, wol of linnen, kleer- 
makers werk. Kousen breide men eerst in de 
zestiende eeuw. Misschien is deze uitvinding 
uit Schotland afkomstig, anderen schrijven 
haar aan de Spanjaarden toe. 

Koningin elisabetii kreeg in 1561 van een 
Fransche modehandelares een paar zyden 
kousen present, en wilde van dien tijd af 
geene andere meer dragen. 

Van dien stond werd het breyen algemeen: 
in het midden der zestiende eeuw vindt men 
reeds in ons vaderland een Kousenkoopers- 
gildc. 

Het woord breiden of breijen is eigenlijk 
breeden of breedmaken , misschien omdat men 
het gedurig langs dc kanten uitbreidt. 

Zijden kousen golden lang voor eenc groote 
weelde. Toen in 1569 de geheimraad bar- 
thold van mandelshoh te Kustrin aan het 
hof van den Markgraaf johan, midden in de 
week met zijden kousen verscheen, die hy 
uit Italië had medegebragt , zeide de vorst : 

» BARTHOLD , ik heb ook wel zyden kousen , 

» maar draag die enkel op Zon-en feestdagen.” 
De Kousenwevcr83toel is uitgevonden door 
den Engelschman william lee. Hij was ver- 
liefd op een meisje, dat, als hij haar bezocht , 
meer op haar breikous lette, dan op hem. 
Toen dacht hij na, om een werktuig uittevin- 
den , dat haar het breijen gemakkelijker ma- 


ken en meer tijd tot vryen geven kon. Zoo 
luidt de overlevering. Zeker is , dat leb zijn 
weefstoel in 1589 vervaardigde. In Duitsch- 
land en in ons vaderland werd dezelve door 
de gevlugte Ilugcnooten, die zich na de her- 
roeping van het Edict van Nantes aldaar ves- 
tigden , algemeen verbreid. II. ...ck. 


Stalen Schrijfpennen (bl. 57). Wanneer zij 
uitgevonden zijn is niet wel te ontdekken. 
Schryver dezes bezit nog eeno pen meer dan 
veertig jaren geleden gekocht in de Vinken- 
straat, nabij het Sloterdijkstraatje. Zij werden 
uit gebroken korologieveeren gemaakt, en 
veel gebruikt om lijnen te trekken. 

P. ALPHA. 


Tafelvorken (bl. 57). Volgens engelhard, 
in zijnen Hortus Belidarum , komen de nuttige 
plaatsvervangers der Adamsvorken reeds in 
1160 — 75 op Noormansche tafels voor. Het 
afbeeldsel , achter het werk dat ik heb ge- 
raadpleegd , heeft evenwel de beslissing om- 
trent keure soort aan de willekeur van den 
beschouwer overgelaten : immers , de vorken 
verschynen er tweepuntig zoo als die, welke 
thans nog bij het voorsnijden gebruikelijk 
zijn. Naar het getuigenis van busch , Erfin- 
dungen , zouden zy , bereids in 1379, als tafel- 
gereedschap eens Vorsten opgeteekend zyn. 
Het Kookboek van ulmpoldt (A. D. 1581.) 
noemt ze (bl. 6.) pironen of gaffeltjes , en 
spreekt er over, als op koninklijken disch ge- 
hanteerd. Ziedaar, wat ik van heur oudste 
geschiedenis weet. 

Over ons vaderland kan ik een weinig vol- 
lediger zijn. 

Do geestelijke Dischregelen , met welker 
uitgave de Heer van vloten zich verdienste- 
lijk heeft gemaakt, fluisteren den eter wel 
in ’t oor: 

En stccct u handen met ghenen messen , 

Want bi u mocht een stacn , mocht u quetsen. 

En legghet uwen lepel in gheenre wijscu 

Weder in die schotel metter spijsen ; 

Eens anders mes , bier , wijn , of broot , 

Dat suldi schouwen, sondcr noot. 

Maar van het zustergerecdschap , de vork, 
is — immers tot hiertoe — niet gesproken. 
Het werkjen is geschreven , zoo als het ge- 
dicht ons op het einde meldt, in 1496. 

Evenmin de lieveling der boeren , cats. 
Daarentegen lezen wij : 

Tast met drie vingers na dc spijs. 

Hieruit zou men opmaken dat, in 1657, 
de vorken — zoo niet geheel onbekend — 
althans nog cene zeldzaamheid waren ; te 
meer , omdat zes-en-zeventig jaar later , de 
beroemde van effen (1733) nog drukken liet : 

In zijn meesterlijke Burgervn/aadjc : 

» Jacob , die zyn liefje , nevens haar moe- 
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» der, eu my , met een vork zag eeten , door 

• zijn’ eerden misllag” — de man had in den 
schotel gelepeld — » op zyn hoede zynde , 

« bezogt zulks mede , en voor do eerde reize 

> ging zulks al vry wel ; want waar in tog 
» Haagt de liefde niet ? Vader keek die welle- 

• vendheid van zyn kind met oandagt aan; Wel 
» jongen , fprak hy , waar mag je log geleerd 

• hebben met een vork te eeten ? en 't gaatje nog 
»al wel oj', ook. Wel nouw hou jy jouw by die 
» hooffche mode ; Ik zou roei mee doen ; maar , 

• hoor ! ik ben te oud om van gewoonte te veran- 
» deren. Ik ben tot die grootfche zwier niet op- 
» gevoed; Je Moeder en ik, jongen , ( vergeet het 
»je leven niet , al kwam je tot nog zulken Jlaat) 

» bennen hier in het burgerweeshuis groot gebrogt , 

• en we hebben het van de grond of moeten ophaa- 
» len , zonder , God dank , onze ConJ'cientie , of 
» iemand te kort te doen , en tenvyl we een stui- 

• verfje voor de binders overgegaart hebben , zo 
» meugen we wel lyden , dat ze fatzoenlyker zyn 

> als wy : zeg me wie ik ben , en niet wie ik geweeft 

• ben , zeyd het ouwe HoUandfcke J'prcekicoord , 

» wat zeg jy Moeder ?” — 

In zijn Vertoog over de fooien, (20 Nov. 
1733, ccxvi VEBT.) schrijft onze spectator 
wel : 

» Ik zag egter, dat terwyl ik verwaarlooft 
» wierd , anderen met ludigheid wierden op- 
» gepaft , en dat ze op de blote woorden , hier 
» jy; ivyn , bier , een vork , een leepel, enz. al ’t 
» volk voor hun deeden vliegen.” — 

Maar in dat over de Viesheid (1 1 Dcc. 1733; 
cexxii. VEBT.): 

» Als vreemde gewoontens bedoel ik hier de 
» invoering des gebruiks van elk uit een by- 
» zonder glas te drinken , met een leepel , die 
» den mond geraakt heeft, nooit in een fcho- 
» tel te tallen , en de fpyze met een vork aan 
» te grypen.... Wanneer men met ecrlyko 
» en reine luiden eet, vind ik in het gebruik 
» der vingeren , en van het zelfde glas , dc gc- 

• ringftc reden van afkeer niet. Wat belet 
» handen, die behoorlyk gereinigt zyn, zo zui- 

• ver te wezen als een gefchuurdc , of wel gc- 
» waffe vork ?” — 

van effen schildert nog een koopmansge- 
zin , mogelijk in den vreemde, waar hij ver- 
scheidene vyftallcn vingers de vaderlijke ge- 
woonte zag handhaven. Ik heb vergeten do 
plaats te kenmerken, zoodat ik haar thans 
vruchteloos naspeuren moest. Leven zij , die 
terstond opteekenen ! 

(j. scheibek , Die gute alle Zeit , u. s. w. in 
Band vi. des Klosters; Stuttgardt, 1847. S. 

1070. u. f. — ALGEMEENE KON8T- EN LETTER- 
BODE voor het jaar 1851; N°. 5, bl. 08. — 
j. cats, Tachtig-jarigc Bedenckingen , het IV 
deel. — JL'STL'S VAN EFFEN, de Hoüandschc 
Spectator, t. a. p.J 

SCIOEE'S. 


Suiker (bl. 57). paul eginbtcs noemde de 
suiker Indiesch Zout , bij tiieopiirastus heet 
zij Riethoning en Sacchar bij galencs. De 
Chinezen , zegt men , hebben ze tweeduizend 
jaren vóór de Europeanen gekend. Het Sui- 
kerriet is op het einde van de dertiende eeuw 
in Arabic geplant , ging van daar naar Nnbië, 
Egypte en Ethiopië over , en, op het laatst 
der 14de eeuw kwam het in Syrië , in Sicilië 
en was aldus in Europa. 

V. A. 

Suiker. Over deze vraag in de Fcbruary- 
aflcvcring voorkomende , heb ik de volgende 
bijzonderheden gevonden, in een Duitsch 
Maandwerk : Die Jugendblattci * genaamd 
(waaruit echter volwassen mensehen veel op- 
merkelijks leeren kunnen): »De Grieken en 

• Romeinen gebruikten meestal honig, bij 
r hunne spijzen en geneesmiddelen : sommige 
» Romeinsche schrijvers (wie deze zijn , wordt 
» niet gemeld) , maken gewag van cenc vaste 
» zoete stof, die zij riethonig noemen , en die 
» zich van zelf, uit eene rietsoortige plant af- 
» zondert, waarschijnlijk het zoete naar manna 
» gelijkende sap , cencr ons nog onbekende 
> plant. Eerst in de 10de eeuw (996) werd er 
» vaste suiker in Europa , en wel in de haven 
» van Venetië, ingevoerd, die toen slechts in 

• apotheken en huizen der rijken werd ge- 

» bruikt. Niet voor de 14e of 15c eeuw brag- 
» ten dc Genuezen en Venetianen dit nu on- 
» ontbeerlijk artikel in Engeland.” — Waar- 
schijnlijk komt het mij voor, dat op dien tijd 
ook Nederland kennis maakte met de suiker: 
van eene veel latere dagteekening toch , is 
het algemeen gebruik , dat er thans van ge- 
maakt wordt. karei.. 


Gebruik der boter (bl. 58). De vroegste be- 
reiding en hot eerste gebruik der boter heeft 
zeer waarschijnlijk plaats gehad by de noma- 
dische herdersvolken in het Oosten. Men zie 
over de wijze der bereiding arvieux , Reize 
naar den grooten Emir (vert. van G. kuipers) 
p. 290; siiAW, Reizen in Barbarije, I. p. 272, 
NiEüüHB , Rcisen in Arab. I. p. 285 , ui'RCK- 
riARDT, Travele, I. p. 52. Bij de Romeinen 
bleef ze lang onbekend, waarom zelfs plinius 
nog II. N. xxvm : 9 , haar • barbararum gen- 
tium laudutissimum cibum ” noemt. Twijfelachtig 
is het of Genes. 18 vs. 8 en Rigt. 5 vs. 25 
’t Ilebr. woord, dat in onze vertaling boter 
luidt, niet beter vertaald ware met room ; 
maar Spreuken 30 vs. 33 wordt ongetwijfeld 
boter bedoeld. Men vergelijke de aangehaalde 
plaats van sitaw: »om boter te maken,” 
schrijft hij , • bedient men zich hier van deze 
» handelwyze. Zij doen de melk of den room 
» in eene geitenhuid , waarvan de binnenste 
» zijde naar buiten gekeerd is. Vervolgens 
• hangen zij dezelve in hunne tent, van het 
» eene eind naar het andere op , en drukken ze 
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» gestadig in eene gelyke strekking , waar- 
*door zy in korten tijd eene scheiding tus- 
» schen het wei- en vetachtige gedeelte der 
► melk te weeg brengen.” Zeker de duide- 
lijkste commentaar op de aangehaalde spreuk : 
*want de drukking der melk brengt boter 
» voort.” CONSTANTER. 

Kaas (bl. 58). Het eerste kaas maken ver- 
liest zich in de allervroegste tijden der oud- 
heid. Men kan het er stellig voor houden, 
dat het eene der eerste uitvindingen van het 
mcnschengcslacht is en even oud als het her- 
dersleven. Niet alleen reeds galenus , gelijk 
L. A. B. aanmerkt, maar zelfs job spreekt 
van de kaas als eene zeer bekende zaak , zie 
Job X: 10. Ook bij 1 Sam. XVII: 18 , wordt 
vermeld , dat david door zijnen vader naar 
het leger van saul gezonden werd , en onder 
meer andere zaken ook tien melkkazen mede 
nam, om die aan den veldoverste ten ge- 
schenke te geven. Evenzoo gewaagt homerus 
in zyne Ilias van kaas. De Romeinen waren 
zeer groote beminnaren van kaas en lieten ze 
van Roquefort uit Frankrijk komen , welke 
eene groote vermaardheid hadden. Wat den 
oorsprong der benaming kaas betreft , hier- 
over kan L. A. I). iets vinden, in de Neder- 
duitsche vertaling van leonhard’8 Geologie , 
te Amsterdam by g. j. a. beyerinck, Deel II. 
bl, 403 , Aant. 2. B. E. M. 

Weegschaal en Gewigt (bl. 58). De oor- 
sprong van het wegen en bijgevolg van scha- 
len en gewigt is zeer oud; men leest in het 
1. Boek van.iVoz«, eap. 23 vs. 10: • dat abra- 
ham toewoog aan EPHRON , vierhonderd sik- 
kelen zilver , onder den koopman gangbaar" , 
waaruit blijkt , dat toen reeds het wegen be- 
kend en in gebruik was ; een Joodsch sehry- 
ver (josephus) beweert, dat kaïn de eerste 
uitvinder zoude geweest zyn. 

MARTIN. 

Grafschrift op Copernicus (bl. 58). Coper- 
nicos werd niet te Thoren , maar te Freuen- 
berg in de cathedraalkerk van het Bisdom van 
Warmia begraven, omdat hy een domheer 
in het kapittel dier kerk was. Op zijn graf 
werd , 36 jaren na zyn dood , een grafschrift 
gesteld door den Bisschop crOmer. — Te 
Thoren , waar hy geboren was , werd in de 
St . Janskerk aan den pilaar, onder welken de 
ingewanden van koning johan albert , te 
Thoren gestorven in 1501 , begraven waren 
en onder de afbeelding van dezen, bevestigd 
eene afbeelding van copernicus , als dom- 
heer voorgesteld en biddende nedergeknield 
voor een kruisbeeld , tcrwyl op den achter- 
grond zich vertoonden eene globe en een 
cirkel (?). Onder die afbeelding nu werd 
gesteld het volgende opschrift : 


Kon parem Pauli gratiam requiro 
Veniam Petri neque posco , sed quam 
In crucis ligno dederas latroni 
Eedulus oro . 

en daaronder : 

Nicolao Copernico absolutae subtilitatis Ma- 
thematico, ne tanti viri apud exteros celeberr. in 
sua Patria periret memoria , hoe monumenhim 
positum. Mort. Vanniae in suo canonicatu, Anno 
1543, aetatis LXXUI. 

Het origineel dus der (bl. 58) medege- 
deelde Hoogduitschc dichtregelen was niet 
een grafschrift op copernicus en is , volgens 
alle waarsehynelijkheid , niet van zyne hand. 
Wanneer het te Thoren geplaatst is , blijkt 
niet, maar waarschynelyk is liet lang na den 
doed van copernicus geschied , omdat hy 
apud exteros eeleberrimus genoemd wordt. Dat 
origineel wordt aldus medegedeeld in küst- 
nkr’s Geschichte der Mathematik II: s. 369. 

J. T. B. 


Gijshertus van Vliet , Abt van Egmond (bl. 
58). Toen de 29e abt gekard van ocken- 
kerou , ten doode toe gehaat en vervolgd 
door den heer van egmond , dc abtdy was 
ontvlugt en zich te Utrecht ophield (1417) , 
waar hy in ballingschap stierf in 1424 , wist 
de heer van egmond eerst de toegenegenheid 
te winnen van den rentmeester jan bartolo- 
MEU8ZOON , door den abt, als bestuurder van 
het gesticht, achtergelaten , en schynt spoe- 
dig daarna, toen bartolomeusz. door den 
abt was afgezet , en door jan alewijnszoon 
vervangen, bewerkt te hebben, datGUSBERT 
van VLIET , die tot egmonds party behoor- 
de , de abtdij onderzijn bewind kreeg. Daar- 
voor pleit zoowel het gevonden zegel als de 
bijzonderheid, dat gijsbert de beroemde al- 
taartafel van uiLDEGARD voor 700 dukaten 
te Brugge verpand heeft. Waarschijnlijk 
hebben echter de kloosterlingen zyne ver- 
heffing als onwettig aangemerkt en hem 
daarom van de lyst hunner abten geschrapt. 
Zie o. a. Mr. a. van halmael jr. Iets over 
de abtdij van Egmond , in : Wetenswaardighe- 
den uit de geschiedenis van Noordholland; Hoorn 
1843. p. 48. CONSTANTER. 

Geteld , geteld , getvogen , maar te ligt bevon- 
den (bl. 58). Ik zou gaarne weten op wel- 
ken penning nizza het bovenstaande rand- 
schrift gelezen heeft ; mogelijk zal hy er wel 
eenen anderen bedoelen als den hier afge- 
schildcrdcn : 

Voorzyde:DOMINE* SALVVM * 
F AC REGEM^. In het veld, een schild, 
waarop de wapenen van Frankryk en En- 
geland gekwartierd , en daar boven eeno 
koningskroon : op den regter kant van de 
kroon eene lelie , op den linker kant eeno 

15 ‘ 
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insgelijks gekroonde roos; een leeuw pas- 
sant gardant , als muntmerk. 

Achterzydc: MAN lü TECIIEL^ 
PHARES^ | XXX>«i- Tusschenccne 
ruimte van vier groote en vier kleine bogen , 
eene lelie van drie strepen , de middenstreep 
gekraald en een leeuw jtassant gardant ; bo- 
ven eene konings-kroon ; beneden eene roos; 
een leeuw passant gardant, als muntmerk. 

Dit zeldzame en vreemde muntstuk , zegt 
folkes in zijn Table of English Silver Coins 
is , naar het maaksel en de grootte te oor- 
dcelen , een fransche gros , en , gelijk men 
vermoedt , door margaretha , hertogin- 
weduwc van karel den Stoute van Bourgon- 
die , geslagen voor haren veronderstelden 
neef, perkin warüeck , toen hy een’ inval 
ging beproeven. Hawkins in zijne Description 
of the Anglo-GaUic coins in the British Museum 
p. 37 , merkt op , dat het omschrift van de 
achterzijde, genomen is uit belsazars dood- 
vonnis, en, gelyk die geheimzinnige woorden- 
trits eenen vorst in het bezit van den troon 
gold , evenzoo rigt men het op dit stuk te- 
gen den regerenden koning van Engeland , 
Hendrik vil , en het jaartal 1494 toont den 
toen voorgenomen inval als de magt aan , 
die hem verwerpen zou. Zie ackerman’s 
Manual of British coins. 

TL'SCO. 

Genealogie (bl. 58). Werken speciaal ge- 
wijd aan de genéalogie van Iiollandschc (ook 
van Amsterdamsche) familien , zyn my niet 
bekend. Wel kan men in het werk van s. van 
LEEUWEN, Batavia JUustrata, 2 d. fol. vele 
généalogiën van oude Hollandsche familien 
vinden. Ook in kok, Vaderl. Woordenboek 
en in het Woordenb. van hoogstraten. Fer- 
WEKDA geeft cr ook eenige in zyn Adelijk en 
Aamienlijk Wapenboek , 3 d. fol. En in ba- 
len , Beschrijving van Dordrecht , zyn er ver- 
scheidene vermeld. ’ H. M. 


Veelkleurige rok van Jozef (bl. 58). Gen. 
37 vs. 3 en 23. Zoo hebben , op voorgang der 
LXX , de onzen overgezet; 2 sam. 13 vs. 18 
en 19 , waar ’t zelfde woord voorkomt, heeft 
ook onze vertaling hetzelfde , maar de LXX : 
%itvv KCcprooTOG een rok met mouwen. Waar- 
schijnlijk verdient deze laatste overzetting de 
voorkeur. Het geschenk aan jozef was een 
blyk, dat jacob hem boven zijne broeders lief 
had en voortrok, want zulk een kleed was 
een ongewoon en weelderig gewaad (b. v. 
voor koningsdochters bestemd , zie de aange- 
haaldc plaats uit 2 sam:) alleen geschikt voor 
iemand, die in ’t geheel geen handenarbeid 
verrigtte. Wil men echter de gewone vertaling 
veelkleurig behouden , dan vergelijke men , ten 
bewijze dat i iets dergelijks in de geschiede- 
nis” meermalen voorkomt. Rigt. V : 30 , 


Vni: 26, 2 sam. I: 24, spr. XXXI: 22, 
esther Vin : 15, ezech. XVI : 10 , enz. 

CONSTANTER. 


FacuUcitskleuren (bl. 58). Hierover lees ik 
in den Studenten Almanak voor hel jaar 1850 
(te Leydcn , by J. H. gebhard & comp. , en 

JAC’. HAZENBERG, COUN*. ZOON.): 

* Als eene bijzonderheid willen wy nog aan- 

• teekenen den oorsprong der J'aculteitskleuren , 

» welke niet het gevolg was van louter toeval, 
» evenmin als eene keuze volgens den smaak 
» der studenten ; ook deze onderscheiding had 

• haren oorsprong te danken aan de bemoei- 
ingen der Staten. In de statuten der Aka- 
» demie van 2 Juny 1575 stond by Art. xxi 

• in margine aangeteckend, dat de Professoren 

• in tabberden zouden gekleed gaan van de 

• volgende kleur : » • voor de Theologanten , 
• • orangc; voor de Juristen , rood ; Medicy- 
» » nen , groen ; Artiisten (Artium liberalium 
» » Proff.) wit.”” 

• Echter hebben Professoren deze bonte 
ikleeding nooit gedragen, gelijk zulks dan 
» ook bepaaldelijk by resolutie van 20 July 
» 1576 is ingetrokken. Hierdoor echter was 
i den leden der verschillende faculteiten een 

• distinctief teeken aan de hand gegeven , dat 
» tot op onzen tijd , behalve bij de theologan- 
ten, onveranderd is in zwang gebleven. 
i Wanneer de theologische faculteit hare kleur 
» veranderd heeft , hebben wij nergens ge- 
» vonden en kunnen wij dus niet met genoeg- 
» zame zekerheid bepalen.” — Zie het lezcus- 
waardige stukje van j. u. de st .appelaar: 
» Adversaria. Eenige bijzonderheden over de 
t Legdsche Akademis gedurende de xvidc en 
» xviide eeuvS’ ; t. a. p. bl. 70. 

Kon er gepaster zinnebeeld voor de genees- 
kunst worden uitgekozen dan het groen , de 
kleur des voorjaars van betere dingen , of der 
hope? Zoo gaf de Regtsgeleerdhcid, wier ge- 
strenge blik , is het noodig , voor geen bloed 
schrikken mag , door het rood, van hare toe- 
komstige vcrpligtingen het sprekendste blijk. 

Gaarne heb ik deze regelen voor een’ broe- 
der opgeschreven. sciolus. 

Ambrosius Camaldidcnsis (bl. 58) was een 
monnik uit het klooster Camaldoli , bij Flo- 
rence gelegen. Deze monnikenorder was ge- 
sticht door den heiligen romald, in 1012. 
Tegenwoordig bestaat zy niet meer. 

J. 11. G. 


Luilak (bl. 58). Het woord Luilak , dat 
eene verbastering is van het Duitsche Leilach, 
dat bedbiken , of eigenlijk lijk- of doodkleed 
beteekent , heeft volstrekt gcenc betrekking 
op het Pinksterfeest , zoo als de amsterdam- 
schk langslaper schijnt te nieenen, maar op 
den Grooten Verzoendag. Alsdan komen de 
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Joden om zich voor den Allerhoogste te 
verootmoedigen , met hun doodkleed, waar- 
mede zy zich gedurende hunne godsdienstoe- 
fening bedekken, in de Synagoge. Van daar 
dat de Hoogduitscho Joden (van wien deze 
benaming afkomstig is) op het uiterlyke af- 
gaande, dit feest Leilach-feest (doodkleed- 
feest) noemden , welke naam door veelvuldig 
gebruik zoodanig is afgcsletcn , dat hy tot een 
Luilak-feest • overging. Wy moeten hier by 
aanmerken , dat deze benaming by geen een’ 
fatsoenlijken Jood bekend is en een schimp- 
naam scliynt geworden te zyn , die alleen 
door de Christenen gebezigd wordt. Wat de 
bedoeling van de gemeene straatjongens met 
de rottende krengen is , dat mogen zy zclven 
weten , ik heb geen lust om daar over uit te 
weiden. B. E. M. 


Kraamkloppertje (bl. 59). Kan u dit ook 
dienen, Heer vrager! wat een Haarlcmsch 
wevertjen u antwoordt , al is dan ook het 
antwoord uwe vraag een kleine honderd acht- 
tien jaren vooruit geloopen? 

* Als myn Vrouw in de kraam leid, Heek 
i ik mee een kloppertje uit, dat ’s te zeggen , 

* dat ik mee een Haarlcmyt ben , en die pre- 

> velezic met de grootften van onze ftad ge- 
i meen heb, fclioon ik mee maar een weevertje 
» ben. ’t Is waar , dat ’er tuffen kloppertje en 

> kloppertje groot onderfcheid is voor die zig 

> wat op de kantdoos verftaan : maar dit on- 
» derfcheid beftaat meeft daar in, dat de V rouw 
» van myn baas wel een ftnivertje meer be- 

* fteed dan myn Vrouw voor de kant die ’er 
> aan gaat. Daarom zeg ik voor die zig wat op 

* de kantdoos verftaan . En die zig daarop ver- 
»ftaan, zyn ommers maar vrouwtjes, zo dat 

* ’er voor ons mannen zo veul onderfcheid 

* niet in te zien is. Ergo als myn vrouw in de 
» kraam leid , ik in dit kas zoo goed als myn 

* baas. Want zo lang die vlag uitftcckt , mag 
» niemand aan myn huis , zo min als aan 
» dat van een burgemiefter komen manen ; 

> geen ftadsbode eenige infenewafie doen ; 

* noch minder de fchout , of één van zyn 
» rakkers den voet over myn drempel zetten , 

* tot het doen van het minlte eksploot. De re- 
» den , waar op deeze loflykc prevelezie ge- 
» grond is , is te klaar, om ’cr een man van 
» uw verftand veel uitlegs van te doen ; wie 
» weet zelf, of je ’t niet ruim zo wel weet, als 
» ik het je zeggen zou kunnen? Voor de ge- 
leerden, zeid men tog, is ’t goed preeken. 

» Stilte en ruft, dunkt my, is ’er vooral nood- 
» zakclyk , daar een vrouw met de neus in ’t 
» bed leid, maar hoe kan ’er Itilte in een huis 
» zyn , daar de fchel of de ring geduurig gaal? 

» Ergo om deeze ruit en ftilte te faverizeeren is 
» ’t, zeg ik, datwy Haarlemmers dcezer loflykc 
» prevelezic van een kloppertje uit te Iteeken 

* hebben. Daarom fteckcn tve een kloppertje 


» uit , om met geen bekendmaken , of al dat 
» geloop te doen te hebben ; en dat elk deeze 
» vlag ziende zo weinig alarm maakt als ’t mo- 
» gelyk is. Weet men niet dat ’er wyn te koop 
» is, daar een krans uithangt? Weet men niet 
>dat ’er ’t veeltje gaat, daar op kermis een 
» vlag te venfler uitfteekt ? Ergo Sinjeur na- 
» vohschek , zulje bekennen , meen ik , de lof- 
» lyke intenfie van een kloppertje uit te ftee- 
» ken , en de groote prevelezie daar aanheks , 
»en dat ik ’taan ’t rechte einde gevat heb, 

» en den fpyker net op zyn kopje flaa.” — 

1>E HOLLAND8CER SPECTATOR , 
cclxxiii. Vertoog. 

Gaperskop (bl. 59). De gaperskop was het 
teeken dat er slaapbollen te koop waren , die 
dan ook in lange risten aan de deuren hingen. 

H. T. 

Gaperskop en Salamander. Wat het eerste 
betreft, zoo is het bekend, dat in vroegeren 
tijd by de Apothekersook wijn onlikcuren wer- 
den geschonken, en zy,om de voorbijgangers te 
lokken, er eenen hansworst of zoogenaamden 
gek op na hielden tot vermaak der gasten. Na- 
dat deze bedrijven van elkander zijn geschei- 
den, is het emblême, de gaper of zotskap, bij 
de drogisten en apothekers gebleven. 

De Salamander is een dier fabelachtige die- 
ren, waarvan de oude wonderen verhalen. 
Volgens de besehryving van plinius, heeft 
hy de gedaante van eenen gcspikkelden hage- 
dis , en is hy het venynigste van alle dieren , 
dat geheele korenvelden en boomgaarden zoo- 
danig kan vergiftigen , dat het eten er van 
doodelyk is. Ook de Rabbynsche geleerden * 
weten er alle wonderen van te verhalen , zoo 
als, dat hij onverbrandbaar is en in het vuur 
geboren wordt. Maar daarentegen zou ook 
zijn gif, zoo men zich daarmede bestrijkt, 
tegen het vuur waarborgen. Of dit nu de re- 
den is , dat de Apothekers dit dier tot hun 
emblêmc hebben gekozen , dan wel , omdat 
men bij hen antidota tegen vergiftiging en 
alle kwalen kan bekomen , durf ik niet zeggen. 

SAXO SYLVICS. 


Vrij Wijn (bl. 59). Ons » vry wyn” , niet 
zoo als zeker F ransch reiziger zegt, » vraivin ,” 
schijnt in de lGe eeuw te zijn ontstaan. Vol- 
gens WAUKNAAR, lc stuk , bl. 249, was het 
tappen van wijn of bier , buiten de vrijheid 
der stad , reeds by oude keuren ongeoorloofd 
verklaard , en toen niet meer in volle kracht , 
waarom den 21sten April 1539 een nieuw oc- 
trooi gegeven werd , tcrwyl die vrijheid den 
28sten Augustus daaraan volgende bepaald 
werd tot : buiten de Haarlemmerpoort tot aan 
Slotcrdijk, het dorp er niet onder begrepen ; 
buiten de Ileilige-wcgs-Poort tot half weg 
Slooten , en aan den weg van ’t lange Loop- 
veld buiten de Reguliers Poort. — Hoogst- 
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waarschijnlijk hebben nu zulke handelaars, 
die deze vrijheid bekomen hadden , op hunne 
uithangborden kenbaar gemaakt, dat zy vrij 
wijn mogten verkoopen , welk vrij wyn later 
gedegradeerd , en thans veelal het signaal 
voor de zoo noodlottige tempels der dronken- 
schap is! G. L. K. 

Vrij Wijn. Te Amsterdam was het van 
ouds: vrij wijn cn mee ; te Haarlem: vrij wijn 
en mol. Dat vrij sloeg óf op een voorregt van 
inslag aan de tappers toegekend , waarvan de 
oorsprong in het oude belastingstelsel te zoe- 
ken is, óf op de hun verleende vergunning, 
om niet alleen bier enz. maar ook wyn te mo- 
gen tappen. CONSTANTER. 

Reuzentrappen en gewelven te Klarenbeek 
(bl. 59). Zie omtrent een zeker daar ter plaatse 
gestaan hebbend Karthuizer Klo- ster, M>n- 
nikhuizen, en zijn verborgen gemeenschap met 
het in Arnhem gevestigde nonnenklooster 
Mariënburg , in een zeker werkje: > Wandelin- 
» gen in een gedeelte van Gelderland. — Arnhem , 
PAUT.U8 NIJHOFF , 1821 — pag. 93. benevens 
de noot op deze pag. P. C. F. S. 

Utrechtsche en Amersfoortsche Keijcn (bl. 59). 
Voor zoo verre mij bekend is , bestaat er gec- 
nc andere geschiedenis van den zwaren Kei- 
steen , bekend onder den naam van den geslo- 
ten steen, liggende geketend aan hethoekhuis 
van den grooten Eligen Steeg op de Oude- 
graeht te Utrecht , dan de navolgende , voor- 
komende in de Geschied- en Oudheidkundige 
beschrijving der stad Utrecht , door n. van der 
monde, deell. bl. 298 — 300. 

Deze Steen , welke in een' Schepenbrief 
van 1520 reeds vermeld wordt, is waarschijn- 
lijk aldaar gelegd , om dit huis by het slepen 
van vrachtgoederen of het rijden van wagens, 
voor schade te vrijwaren , zooals dit voor on- 
derscheidene hoekhuizen gebruikelijk was. 
Een of ander zonderling, deed dezen zwaren 
steen vastklinken , als vreesde hij , dat men 
dien in stilte zou w'egdragen. Aan dezen steen 
is eene overlevering verbonden , welke meer- 
malen door dichters bezongen werd ; de le- 
gende luid; , dat deze groote kei , des nachts 
door de booze geesten voor een kaatsbal ge- 
bezigd werd , cn wel bepaaldelijk , om van de 
Volraadsbrug over de Oudogracht, naar de 
Geertcbnig, heen cn weder te kaatsen: dit 
veroorzaakte echter nog zooveel geraas niet , 
als hel schieten met dit voortbrengsel van den 
Aroersfoortsclien berg , langs de straatsteenen 
der Oudogracht, waarmede de duivels even 
behendig te werk gingen , als de jongens met 
hunne knikkers cn bikkels. 

Dat dit bikkelen aan vele goede burgers, 
die van hun dagwerk uitrustten, hinderlyk 
was , kan men ligt gevoelen en dat de gcloo- 
vige Christenen deze zaak ter uitrocying den 


Geestelijken aanbevalen , was een natuurlijk 
gevolg van het goede geloof dier eeuwen. 

Eene nachtelykc processie bragt de booze 
geesten zoodanig in het naauw , dat zij hunne 
prooi lieten varen, en, in de donkere kolken 
des afgronds voor eeuwig teruggebannen, den 
goeden gebnren op de Oudogracht hunne 
nachtrust in vrede lieten genieten. De steen 
werd , onder de zegening der geestelijkheid , 
vastgeklonken en daardoor de magt des boo- 
zen er op geheel ontnomen. Tot heden 
ligt hij rustig daar, cn het vlocijen van 
bloed uit zijne aderen , wanneer men daarin 
prikte , heeft te gelijk met Let kaatsen cn 
knikkeren opgehouden. 

De geschiedenis van den steen die begraven 
ligt op de varkenmarkt te Amersfoort, vindt 
men breedvoerig beschreven in het Geschied- 
en letterkundig Mengelwerk van Mr. j. sciiel- 
tem.v, deel V. tweede stuk, bl. 209 — 214 en 
derde stuk, bl. 241 — 245 cn in de Ncderl. His- 
toriepenningen door van loon, deel II. bl. 492 
— 494. In het jaar 1061 is de bedoelde kei, 
welke zeer groot was , en buiten Amersfoort 
op den berg lag, op aanraden en onder het 
toezigt van Jonker everard meijster , een 
vermogend Edelman te Amersfoort , met veel 
plegtigheid binnen de stad gcliaal 1 en op 
de varkenmarkt ten toon gesteld ; doch spoe- 
dig werd zulks het voorwerp van velerlei 
spotternij, waarom de regering besloot, daar- 
aan een einde te maken, door den steen in het 
midden der varkenmarkt te laten zinken. 

Bij van loon vindt men de strooipennin- 
gen, bij deze gelegenheid geslagen , terwijl 
van de optogt eene geëtste prent , in folio, be- 
staat (die zeer zelden voorkomt) door wuc- 
kersloot en van lamsw'eerde, met het onder- 
schrift: > Amersfoortsche Fcestelykc Groote 
Steentrekking.” 

Onder het aantal werken door Jr. meijster 
in druk uitgegeven , vindt men ook de Keij- 
liugt , waarschijnlijk wel op deze gebeurtenis 
betrekkelijk. 

In het zeer zeldzaam voorkomend boekje, 
getiteld : der Goden Landspel om Amersfoort ; 
van 't nieuw Stad-hugs linnen Amsterdam , door 
Jr. meijster, A°. 1655, vindt men op bl. 63, 
onder de aanteekeningen reeds » dat aen de 
• voet des berghs, een keij-steen lag, zoo 
» groot als nacuw schier in de wcrelt geen”. 

Zeker is dii dezelfde steen geweest. 

Jonker meijster heeft, A u . 1671, eene 
Wapenkaart van Utrecht uitgegeven, die 
zeldzaam voorkomt en niet door scüeltema 
in zijn aangohaald werk is opgeteckend. Het 
opschrift is: * 't Lof-toonncel der Steden en Leden 
» int Sticht van Uitrecht op den Rhijn". 

Indien iemand in het bezit mogt zyn , van 
de geëtste prent of van het werkje van Jr. 
meijster, getiteld de Keij-kiugt, of andere 
niet bekende bijzonderheden omtrent zijn 
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persoon en werken mogt weten medetcdcc- 
len, zoude het mij aangenaam zijn, daarvan 
door dit tijdschrift kennis te bekomen. 

J. F. L. C. 


Vensterglazen , op last van de dordtscue 

REGERING , VOOR EEN’ ENGELSCHEN KONING 
BESCHILDERD. 

(hl. 65). De Regering van Dordrecht schijnt 
van oudsher eene regt milde liefhebberij voor 
zulk soort van geschenken te hebben opgevat. 
Ook later dan 1509 heeft zij die meermalen 
doen blyken , zooals de Konat- en Letterbode 
voor het jaar 1839, bij monde van den lieer a. 
D. j. schotel, in het volgende stuk vermeldt: 
• Glazen , door de Stad Dordrecht , aan ver- 
•/drillende Kerken en Perfonen ten gcfchenke 
* gegeven . — 1561. Bet. Willem tydault, 
t glazemnaccker , voor een glas by myne hce- 
» ren van de geregte defer llcde gegeven die 
» kereke tot Medemblick. — 1577. Ter caufe 
i van een nycuw glas , die gemeente van ’t 
» woort Gods in de kereke van Schoenhovc 
» van defer llcde wege , nelfens andere Heden 

• gefconckeu 4 £ 3 f. 4 gr. — 1583. 8 £ over de 
ibetalingc van een fpiegelglas met de wapc- 
» nen van Uadt van Dordrecht by ckyn GOENS 
» glaesferyver gemacckt en gclcvert van llats- 
»wege antiionie van eyck , Advocaet van 
>den Hove van Ilollant. — 1584. Willem 
it/bact gelaesmaccker 10 £ uyt faecke van 
» een glas, dat hy heeft gemacckt op ten huyfc 
» van den hcere vanWarmont, JonckerJAN 
» van dcvenvoirde by die van Dordrecht met 
» die andere groote Heden van Ilollant den 

• Ilecre van Warmont gcfconckcn. — 1586. 
» Jacob adriaensz de glaesmaeckcr de fomme 

• van drie ponden van 40 groot , endo dat 

• voor twee glafen int fehip, daer Syn Extic 
» van LEY Cester in Jan. 1585 van dcefer llcde 
» uaer Rotterdam voer , welckc glafen hebben 
» gehouden twintich voeten tegen drie ftuvers 
»de voet. — 1600. Een feoen glas gefcone- 
» ken aen den Scout van ’s Gravendeel hen- 
» DRiCKLiESVELT, 7 £ 15 f. — 1616. Dekcrck 
» van Edam een glus vereert, vervaardigt door 

» SYMON DIRKSZ en roUWELS HEYNS 250 £.” 
Ook de kerk te Heemstede, welker beschil- 
derde ruiten verleden jaar zijn weggenomen , 
had een glas van Dordrecht , en daarenboven, 
als bijdrage van den Stadhouder, een geheel 
raam , waarop het vorstelijk wapen. Het was 
niets wonderlijks , in dien tijd althans , dat 
zoowel Regeringen als personen wedijverden 
om den bouw ccncr kerk te schragen , al was 
ook een pauw Ambachts-llccr. Dit als tc- 
rcgtwyzing voor den Heer c. kuamu, zie de 
NAVOUÖCIIER , bl. 75. SCIOLUS. 


Kasteel van Amer ongen (bl. 65). B. te L. 
vraagt : of van dit kusteel geen groot stel pla- 
ten bestaat tusschen 1680 of 1710? Antwoord: 


neen. Hij vraagt verder : waarom niet? Ant- 
woord: omdat het in 1672 tijdens den inval 
der Frunschen verwoest was en zeer zeker 
nog tenjare 1688 geheel in puin lag, zoodat 
de toenmalige lieer van Amerongen liet nabu- 
rige slot Lievendaal ging betrekken. Eindclyk 
vraagt hij : of het geslacht , dat het kasteel 
destyds bewoonde (= bezat), niet oanzicnlyk 
genoeg was , om de uitgave van zulk een stel 
platen raadzaam te maken ? Antwoord : wei- 
nige adellijke geslachten stonden destijds in 
zóó hoog uanzien , als het geslacht der van 
R iiEEDES , die sedert 1557 Amerongen in bezit 
hadden. Tot in 1690 was er heer van godekt 
adriaan, onze afgezant aan het hof van 
Brandenburg en Denemarken ; na hem zijn 
zoon godert , gunsteling van Prins willem 
III, die wegens zyne uitstekende diensten als 
opperbevelhebber by de onderwerping van 
Ierland , tot graaf van Athlone , baron van 
Agrim en pair van Ierland verheven werd. 

CONSTANTER. 

Schoorstcenpilaren uit Karthago (bl. 65). De 
Schoorsteenzuilen uit het Schagerslot zyn , na de 
slooping van hetzelve, bewaard in het koor 
der kerk. Dom. van de kasteele , Conser- 
vateur van ’s Ryks Museum te ’s Hage, heeft 
in der tijd pogingen aangewend , ze voor die 
inrigting te verkrijgen , welke echter niet 
zijn gelukt. In 1821 zijn zy door den Heer 

VAN SCIIAGEN, BARSINGERHORN en COLIIORN 
opgevorderd en naar Brussel gezonden , en 
alzüo iu het bezit van den Graaf de merode , 
Markies van Wcstcrloo , Prins van Rupen- 
bree en Eversbcrgcn , enz. Blijkens cene ge- 
tcckeude afbeelding der groote zaal van voor- 
uoemd slot, waren zij vierkante zuilen en 
dus geene ronde kolommen, gelijk doorgaans 
met de voormalige schoorsteencn het geval 
was. C. W. B. 


Dodaars (bl. 66). Men vindt alles wat om- 
trent dezen Vogel bekend is opgeteekend en 
met afbeeldingen opgeheldcrd in de: Mémoirc 
sur le Dodo , autrement Dronte ( Didus inep- 
tus L.) par n. D. de blainville, voorkomen- 
de in de Nou velles An nales du Muséum d' His- 
torie Naturelle , Paris 1835, tom. IV. p. 1. 

* * 

Dodaars. Dezer, vogel ziet men almede af- 
gebecld in Korte llisloriael ende Journaelsche 
Aentegkeninghc , door POSTER VAN DEN buoec- 
ke, Amst. 1634, plaat op bl. 109, medege- 
deeld met vele bijzonderheden , in de Konsl- 
en Lelter-bode , 1849 , N°. 6 , 7 en 8. 

V. D. N. 


Nederlanders in Zweden (bl. 67). Aangaan- 
de de stad Wisbij op het eiland Gottland , 
vindt men het volgende in daumont, Reis 
door Zweden , D. 2. p. 36 — 37 : 
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> Hare bevolking bedraagt tegenwoordig 
niet meer dan 4000 inwoners; maar gedu- 
rende do middeleeuwen was zy de blocyend- 
ste stad van Zweden , een der voornaamste 
Hanzesteden en hare scheepvaartwetten wa- 
ren in byna alle noordelijke havens van Eu- 
ropa aangenomen. Wisbij en Lubeck waren 
alstoen de beide eerste handelplaatsen dezer 
oorden. Wisbij werd dc voornaamste sta- 
pelplaats van de koopwaren uit Indië en 
Azië ; zy ontving dezelvcn over Astracan , 
de groote stroomen van het binnenland van 
Rusland, het meer Ladoga en dc golf van 
Finland , en verspreidde ze vervolgens in het 
binnenste van Zweden en Noorwegen , en 
in al de havens van dc kusten der Baltische 
en Noordzee. Hare betrekkingen hielden 
stand tot het tydstip waarop tamerlan de 
stad Astracan geheel verwoestte. Te dier 
tyde bestonden de invoeren van Wisbij in 
speccryen , lakens , levensmiddelen , thee , 
reukwaren , zyden stoffen , zout , vruchten , 
wyn , bier , graan en groenten. De lakens 
kwamen van IJperen , Doornik , Brugge , 
Utrecht en andere steden van Vlaanderen en 
Holland , welke toen de wolweveryen beza- 
ten; de wynen werden door Frankrijk en 
Duitschland geleverd. De uitvoer bestond in 
specerijen , thee , reukwaren , zijden stoffen , 
zout, koper, yzer, zilver- en timmer- en werk- 
hout.” Tót dus verre , daumoxt ; wy voegen 
hier nog by , dat de toevloed van vreemde- 
lingen de bevolking verdubbelde , dat iedere 
handeldrijvende natie er hare kantoren had , 
terwyl de Duitschers , Slaven , Zweden en 
Denen elk in afzonderlyke wyken woonden 
en hunne eigene besturen hadden , welk alles 
ook genoegzame reden voor de aanwezigheid 
van Nederlanders verschaft. Van het breken 
eener glusruit en dc daardoor gedreigde ver- 
woesting dezer stad, is het mij niet gelukt 
iets te vinden ; misschien staat dit hiermede 
in verband , dat dc Vitaliaansche broeders 
eono beruchte bende zeeschuimers , deze stad 
in het laatst der 14de eeuw tot hunne wapen- 
plaats verkozen en versterkten , ten gevolge 
waarvan zij door makoaretha , Koningin 
van Denemarken , werd belegerd. Zie hier- 
over , alsmede over de wetgeving van Wisb\i 
breedcr: roux de uochelle, Villes Anscati- 
ques, Faris 1844. p. 74 — 79 en 122—128. 

C W. B. 

Nederlanders in Zweden. Korte bijdragen 
tot de kennis der handelsbetrekkingen der 
Kampers met de Zweden en dc voorregten 
door de eerstgenoemden in .Schonen genoten, 
zijn te vinden in de Kist. Kamper Krongk van 
k. moulin (Kampen 1839) I. hl. 103, 131, 
272. Het archief van de stad Kampen bevat 
stukken van hooge oudheid over deze zaak. 

J. M. 


Zinnebeeldige voorstelling der vier Evangelisten 
(bl. 90). Voor den LIEFHEBBER VAN PREXTEN- 
KiJKF.N en eenige andere lezers van de navok- 
sciier, zal het misschien niet ongevallig zijn, 
hier de volgende dichtregelen van jeremias 
de Decker , op de symbolen der vier Evange- 
listen te lezen : 

Dc Schilders in ’t gemeen die malen of verzinnen 
Een Engel by mattuys of Scrafynfchcn Man , 

By marcus cenen Leeuw , verhit op overwinnen , 

By Lucas eenen Os , een Arend by Sint jak. 

En ’t is niet vreemd gemaclt, 't is (dunkt my) wel 

verzonnen ; 

Want JE8U8, ’t Opperhoofd der Serafynfchc fehacr, 
Wicrd als een Os gcflacht , heeft als een Leeuw ver- 
wonnen , 

En voer ten Hemel op gclyk een Adelacr. 

Deze uitlegging i9 van alle voorzeker dc 
meest verhevene ; of zy de ware is, wil ik niet 
beslissen. In hoeverre hiermede de gezigten 
van EZECiiiëL en joannes in verband staan, 
mogen de Godgeleerden navorschen. 

D. 

Zinnebeeldige voorstelling der vier Evangelisten . 
Matthei s wordt door eenen man verbeeld , 
omdat hy dc groote verborgenheid des geloofs 
— de menschheid van jezus Christus — boven 
alles in zijn Evangelie heeft doen uitkomen. 
Het koningschap van den Zone Gods , de won- 
deren , zyn zegepraal over den dood , zijn de 
heerschendc gedachte bij marcus, wien do 
zinnebeeldige leeuw , in de kunst der midden- 
eeuwen , voorstelt. Het is de Verlosser, wien 
Lucas vooral , in den Messias , met den vin- 
ger aanwijst. Hij — veel meer dan Christus 
overige historicschry vers — meldt ons tot in 
de kleinste bijzonderheden ’s Ilecren liefde- 
vollc handelingen , tegelijk met Zyn verge- 
vende, zondaarsminnendc woorden. Om die 
reden heeft men voor hem den os of stier ge- 
kozen , tot herinnering aan den vroegere» 
offerdienst , waarin des Middelaars toekomst 
en Zijn verzoenend sterven reeds tevoren was 
aangekondigd , eene opoffering, wier aan- 
denken oppermagtighcerschtin hctcinusTUS- 
boek van lucas. JonAXNES eindelyk — dc 
begeesterde zanger van des Verlossers God- 
heid — moest in den arend worden afgemaaid, 
welks krachtige bouw en magtige vlugt ons 
het * In den beginne ” van den Apostel voor den 
geest brengt. 

M’**. FÉL1CTE d’AIZAC. 

Zinnebeeldige voorstelling der tier Evangelisten. 
De vroegste Christenen kenden geen dieren 
als Symbolen der Apostelen; het eerst vertoo- 
ncn zy zich op dc mozaïken van de vijfde 
eeuw. De kerk ontleent ze uit ezechiöl X : 
1 4 en Opcnb. IV: 7. De kerkvaders irenaeus, 
augustinus en niERONTMCS pasten die dieren 
het eerst op de Evangelisten toe , omdat zy , 
naar hunne meening, overeenkomst hadden 
met het kenschetsende van de schriften dezer 
mannen. Aan lvkas werd altyd de stier toe- 
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gevoegd ; de andere dieren werden in ver- 
schillende tijden verschillend verdeeld. Hie- 
ronymus voegde den mensch , of den Engel , 
aan mattoeus, den leeuw aan markus en den 
adelaar aan joannes toe , en dat bezit is hun 
sedert niet betwist. Men vindt dit in de Leipz. 
Litt. Zeitung; 8 Sept. 1824. by een verslag 
over het werk Die korsfünischen Thüren in der 
Kathedralkirche in Novogorod von F. adelung, 
op welke deuren velerlei oud beeldwerk met 
voorstellingen uit de bijbelgeschiedenis en 
legenden gezien wordt. jan naprater. 

De Samaritane (bl. 90). Over dit boek en 
den schrijver frans baltens, zie men g. d. 
j. schotel, Aanteckeningen van den kerke- 
raad te Dordt, medegedeeld in de Vaderl. Let- 
teroefeningen van Dcc. 1835, vooral over het 
ontstaan van dat Boek; doch bezwaarlijker zal 
het zijn , een middel te bekomen tot betere 
lezing van dat geschrift , immers t. a. p. leest 
men :» dat dit boek een Vervolg is van des 
» autheurs vroeger in 1635 uitgegeven , doch 

* toen verboden werk , Gulden Kleinoodt geti- 

* teld , waarvan door den kerkenraad ver- 

* klaard werd , het een hersen sinneloos 
» schrift was , daar uit geen verstant in ’t al- 
» derminste kon gevat of geraapt worden , en 
» na hem gehoord te hebben , de broeders een- 
» stemmig verklaarden , dat hy een persoon 
» was, secrswack ende kranek van kerssenen, 

> en werd besloten de gedrukte exemplaren 
» in te trekken , om de ontwijfelbare bespot- 
» tinghc der gereformeerde kereke te voorko- 
» men.” Men zie voorts , vooral over zijn va- 
der baltes of balthazar fransz , die tot de 
watergeuzen schijnt behoord te hebben , en 
later Ouderling te Dordt geweest is, balen, 
Beschr. van Dordt, bl. 842. barueth, IIoll. 
en Zeel. Jubeljaar , bl. 45. van Groningen, 
Gesch. der Watergeuzen , bl. 234. en schotel, 
Kerk. Dordr . , D. I. bl. 52 en 203. 

V. D. N. 


Pieter Schooff (bl. 90). Het spijt mij, zoo 
weinig van dezen dichterlijken handwerks- 
man te hebben kunnen vinden. In het Nieuw 
Biog. Anthol. en Crit. Woordenb. van Ncder- 
lamlsche Dichters, byeengebragt duor a. j. van 
der AA en anderen, D. III. bl. 129. wordt 
men verwezen naar A. fokke simonsz. Boer- 
tige reis door Europa , Haarlem 1798, D. III. 
bl.48. Deze spreekt aldaar van: »dcngrootcn 
» NederlandschenTreurspeldichter schoof..., 
• die in zyn Treurspel van Joseph , geen’ weg 
» weetende hoe hij Joseph, uit de gevangenis, 

> bij Pharao zoude geleiden , tusfehen zyne 
» bedrijven deze regelen laat invloeyen ; Hier 
» kan een Tooneel tusfehen gevoegd worden , waar 
» in Joseph gefekouren wordt , enz.” Uit dit wei- 
nige wordt reeds de geringe waarde van het 
Treurspel genoegzaam bewezen. Maar nu is 


de vraag of pieter schooff dezelfde is als 
SCHOOF , de dichter van Joseph ? 

J. F. v. L. 

Pieter Schooff. Van dezen heb ik niets kun- 
nen vinden. Misschien wordt pieter sloof 
bedoeld, die een treurspel, Suzanna genaamd, 
vervaardigd heeft. Het is uitgegeven te Am- 
sterdam, by ISAAK duim , 1739 , in 4°. Zie : 
Catalogus of Register der JVcderl. Tooneelspel- 
dickteren. Delft 1743. bl. 102. en j. van der 
marck’s Naemrol der Nederd. Tooneelspellen , 
Leyden 1774. bl. 88. 

J. J. NIEUWENHUIJZEN. 


De Verzen van lodewijk XIV , kotiing van 
Frankrijk , (de navorscher bl. 90) kan men 
vinden in de : Oeuvres de louis XIV , pu- 
bliees par MM. grouvklle et de grimoard , 
Parijs 1806. 6 deelen , in 8°. E. L. 


Petrus Bast (bl. 90). Van dezen Nederland- 
schcn plaatsnijder schijnen geboorteplaats en 
levensbijzonderheden onbekend te zyn. — 
Doch na vele nasporingen , kan ik op grond 
mededeelen , dat hy gewerkt heeft voor cor- 
nelis visscHER , plaatsnijder te Amsterdam , 
en wel omtrent 1598. Dat hij derhalve in 
het laatst der 16de eeuw geleefd heeft, blykt 
onder anderen uit twee prenten , waarvan op 
de eene, een gezigt op Franeker, het jaartal 
1598 te vinden is. C. R. Jb. 


Maltentig (bl. 90). is zamengesteld uit mal 
en het verouderd adject. tentig , d. i. naauw- 
gezet , keurig, puntig, meermalen gebruikt 
door bredero, b. v. Griane , V Bedr. 

(isfe. 

Jc gruwt , dat ghij 't sict , so bcsuckt tentigh cn claer 
Roddrik , I Bedr. 

(tentigh ? 

Hoe comt den droes dus moy , dus reyn, dus net, dus 

Klucht van den Pasguilmaker. 

Men moet (volgens de leer van Bro£r cnelis) hcdcu- 
daegs so tenlich niet leven. 

Ook door hooft in zync brieven : t aris- 
» toteles heeft geen andere stoffe zoo naauw 
• onderzocht , zoo tentig gehandelt.’’ Vgl. nog 
andere aanhalingen by a. de jager, Ver- 
scheidenheden uit het gebied der Nederlandsche 
Ta-dJcunde, bl. 171 cn 335. — bilderdijk leidt 
het woord af van tante; hoeufft (Bredaasch 
taaleigen) van content; M. in de navorscher , 
bl. 90. van attent. De ware afleiding zal wel 
door de jager t. a. p. gegeven zijn, die het tc- 
rugbrengt tot het verouderde tenten, d. i. pei- 
len, onderzoeken (waarvan nog het ijzer, waar- 
mede de commiesen sonderen , tentijzer heet). 
Gelijk men van keuren het adject. keurig, 
waarvan naauwkeurig , heeft — zoo is van 
tenten op gelijke wijze tentig af te leiden. 

CONSTANTER. 
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De Tramontane (bl. 90). Transmontana is 
werkelijk de poolster. Voor de uitvinding van 
het kompas was de poolster aan gene zijde van 
liet Appennijnsch gebergte schier de cenigc 
gids, waarnaar de Romeinen, de middcl- 
landschc zee bevarende , bij nacht hun koers 
konden rigten , zoodat zij de meest mogelijke 
voorzigtigheid moesten gebruiken , en zich 
niet zelden in groote verlegenheid bevonden , 
wanneer de poolster onzigtbaar was. 

P. v. M. 

De Tramontane. Een dergelijkc verklaring 
van : » Hij is of raakt do tramontane kwijt 
vindt men in : Brieven en briefwisseling van j. 
lublink, den Jongen , Amst. 1803. bl. 91. 

J. C. K. 

De Tramontane. P. WEILAND , Kunstwoor- 
denb. bl. 470 , zegt van dit woord : » Tra- 
» montanc , tramontano , Fr. en Ital, , eigen- 
» lijk , aan gene zijde van het gebergte ; ook 
» een hinderlijke noordenwind in Italiëen inde 
» Middcllandsche zee : vervolgens de noord- 
» ster , de noordpool , naar welke de zeeva- 
> renden hunnen koers rigten ; van daar , fi- 
» guurlijk zijne tramontane verliezen , in ver- 
» warring komen , van zyn stuk raken , niet 
* meer weten wat men doen zal.” 

J. J. WOLFS. 


Een vrolijk en plezierig drietal (bl. 90). De 
namen llans-worst en Jean Potage geelt men 
in Duitschland en Frankrijk , aan zoodanige 
snaken die gaarne lekker eten lusten, naar 
de in beide landen geliefkoosde geregten van 
worst en soep. Bij ons te lande zeidc men van 
ouds een Pekelharing , die dus (en niet Paljas) 
de derde van het drietal is. C. W. B. 


Sinopel , azuur , keel (bl. 91). In de wapen- 
kunde had men de volgende kleuren : 

1°. Blaauw , of, gelijk men het, naarde kleur 
van liet lucht gewelf, noemde, lazuur of azuur. 

2°. Bood, hetgeen men naar de kleur van den 
muil of bek der dieren , gueule of keel noemde. 

3°. Groen of Sinopel , aldus genoemd naar 
de stad Sinope,waar men die kleurstof ver- 
vaardigde. 

4°. Zwart of Sabel , aldus genoemd naar 
het donkere bont van het Sabeldier. Zie de 
voornaamste geschicdenisfen van Noord-Neder- 
land , door Mr. j. van lennkp , tweede stuk- 
jen. Amsterdam; 1845. 

EEN KWAK. 

Sinopel , azuur , keel. Zie bilderdijks Ver- 
handeling over de kleuren , in zijne Nieuwe 
Taal- en Dichtkundige Verscheidenheden, bl. 65, 
waarin hij sinopel afleidt van de terre verte, 
die uit Sinope kwam , lazuur (sic) van de lapis 
lazuli, en keel van chri/socolla, — allen delfstof- 
fen. H. H. vergclyke nog wat bl. 70 in de 
aangehaalde verhandeling over het oranje ge- 
zegd WOrdt. CONSTANTER. 


Oranjekleur in Heraldiek (pag. 91). vulsOn 
de la COLOMBIÈRE zegt in zijnwerk: La Science 
lleruïque. — * Quclques Nations étrangères , 
et particulièrement les Anglois , adjodtent k 
nos cinq eouleurs la Sanguine, qui sc fait avec 
de la pure lacque; YOrangee, qui so fait avec 
de la mine de plomb, et la Tanne'e, qui sc com- 
posc avec 1c gueules et le sable.” De vasallen 
van den Hertog van Norfolk , konden dus 
zeer gevoegelijk Oranje dragen , daar het in 
Engeland onder de Heraldieke kleuren be- 
hoorde. H. M. 


A. E. I. O. U. (bl. 91). Het volgende door 
mij eenige jaren geleden eens opgetcekend , 
moge als antwoord strekken op de voorgc- 
stclde vraag : 

»Fredeuik m, Keizer van Duitschland, 
heeft op de meeste door hem opgerigte ge- 
bouwen de vocalen A. E. I. O. U. doen plaat- 
sen, b. v. op de Keizerlijke burgten te Wee- 
nen, op de poorten te Wiener-Neustadt, op d< 
burgt te Gratz, op frf.deuiks graftombe 
insgelijks leest men die klinkers op verschei- 
dene onder zijne regering geslagene munten 
en medailles. Vele zijn de uitleggingen 
van dit symbolisch devies , bij voorbeeld : 

21Hcr (jÜfjrc %êt jDcétrcicft SJoll : 

Austria Erit In Orbc Ultima : 

Austr'mc Est Imperare Orbi Univcrso: 

Aquila Exsnscitata Inimicis Ostcndit Virtutcm : 

Acris Essc Ingenii Oportet Virum : 

Auro Essc Ignoras Omnia Venalia? 

Op een muntstuk , na de tweede belegering 
van Weenen door de Turken geslagen , leest 
men : 

Austriaci Ernnt Impcrii Ottomannici Victorcs. 

Sed quando ? — Tune quando vocales fient 
consonantes et in unum foedus contra Turcam 
convenient sequentes : 

Austriaci , Eminanucl ( l ) , Ioanncs (2) , Odcsca- 
lia (3) , Vcnctae. 

(1) Hertog van Beijeren, (2) sobiesky van 
Polen , (3) Paus innocens XI. 

Ook heeft men de beteekenis in deze twee 

Grieksche woorden gezocht : 

♦ \ * 
ust OU. 

De ware verklaring geeft emil (Trimmel.) 
Toen frederik de vijf letters op de burgt te 
Weenen had gezet, schreef iemand er onder: 

9Jller £r ét Dcétreic^ 23erborben : 

W aarop de Keizer zelf op een tafeltje schreef : 

En .tmor Elcctis Injustis Onlinut Htor : 

Sic Frcdericus ego rcx mca jura rego." 

Of des Keizers uitlegging de fraaiste zy , al 
is zij de eenige officieele, moge de lezer bij 
vergelijking zelf beslissen. 

VAN LOON. 
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A. E. I. O. U. als omschrift om den twec- 
hoofdigen Keizerlyken adelaar, achter den 
titel van Keizer frederik III, maken de be- 
ginletters uit van zijne spreuk , namelyk: 

Auf Erden Ist Ocsterrcich Uustcrblich : 
of 

Aller Ehrcn Ist Oestcrreich Voll. 

Deze zijn de gewoonste, eenvoudigste en 
daarom ook wel de meest echte uitleggin- 
gen. Men vindt ze met andere, bijna aan on- 
zin grenzende, by köiiler LU, 170, 171. Ook 
op munten van johann frederik van Saxen, 
heteekenen zij : 

Allcin Kvangelium Ist Ohne Verlast. 

G. L. PRIMES. 

A. E. I. O. U. De vijf klinkers als om- 
schrift van den Oostenrykschcn Adelaar zyn 
de eerste letters der woorden: Aquilae Est 
Imperium Orbis Universi , de aóloude spreuk 
van het Huis van Oostenrijk, aangenomen 
door Keizer frederik III, geb. 1410, gest. 
1493. philarchus. 

A. E. I. O. U. beteckeut: 

Austriae Est Impeuare O run Universo 
of 

Alles Erdreicü IstOesterrichUnterthan. 

Dit randschrift of opschrift is van Keizer 
frederik den derde afkomstig, die de vyf 
klinkers als aanwyzing van de toekomstige 
grootheid van Oostenryk op zijne boeken, ge- 
bouwen en tafelzilver liet plaatsen. De raad- 
selachtige beteekenis dier letteren hield zoo I 
wel de Navorsckers van dien tyd als van den 
tegenwoordigen , bezig. Eerst na des Keizers 
dood kwam ditbelangrijk geheim aan hctlicht; 
in Iioogstdeszelfs nagelaten papieren vond men 
de boven aangegeven Latijnschc en Duitsche 
uitlegging der beteekenis door deze vijf klin- 
kers aangeduid , eigenhandig door hem be- 
schreven. Zie FüGGER ; der Ehren des ITauses 
Oesterrich ; in folio , Nurembergh 1 G68 , pag. 
1080. en coxe, Histoire de la maison iTAutriche 
traduite de FAnglais par p. F. henry , Paris 
1810. tome I. page 493. 

EEN RIJDEND ARTILLERIST. 


Pistool (bl. 91). Yan de stad Pistoja in 
Toscanen , vermaard door eene aldaar be- 
staande fabriek van kleine ponjaards , kregen 
deze den naam van pistolen of pistolcttcn. 
Toen naderhand een klein schietgeweer werd 
uitgevonden , dat men , even als een ponjaard 
heimelijk bij zich dragen en verbergen kon , 
ging de naam daarvan ook op dit kleine schiet- 
geweer over , en , wat zeker vreemder is , 
hetzelfde had plaats ten opzigte van een later 
in Spanje gangbaar geworden kleine munt, 
die men, even als ponjaard en pistool, kon by 
zich steken en voor den dag halen. Zoo wil- 
len het althans ménage , Dictionnaire Etymo- 


logique en furetière , Dictionnaire Universel 
de la langue Fran<;oise. D. J. v. L. 

Eerste muntslag in goud en zilver (bl. 91). De 
meesten der oudste schry vers (ephorus apud 
strabon. viii. p. 376; ael. Var. llist. xii.10; 
pollux, Onom. ix. 83. ZicSMiTii’s Class. Dict. 
s. v. argentum) beweren, dat zilver-gcld eerst 
te Aegina , omstreeks 860 v. C. , op last van 
PüEiDON geslagen werd. Op de in marmer ge- 
beitelde Kronijk van Paros , te Oxford , lezen 
wy als volgt : 

A$> OT 4>..AnN APrEIOS ... E2KET- 
ASE KAI NOMISMA APrTPOTN EN 
AiriNA EIIOIHZEN ENAEKATOZ A 4 > 
HPAKAE0T2. Ex quo Phiilon Argivus ... 
apparuit, et numum argentum in Aegina signavit , 
undechmis ab Hercule. Herodotus echter, 
zegt van de Lydiers ( irpÜTot 31 avipÜToav , 
tüv tifisi; lS,uev, >óp,i<rfjt,x%pu töj xx) dpyópo'j 
xo^xpevoi èxp’jtrxvTO. Clio. 94) dat zy de 
eerste waren om goud- en zilvcr-mnnt te ma- 
ken. Naar Gen. xx: 16. xxxvii: 28. xlv: 22. 
evenwel , schijnt ons toe , dat er bereids ge- 
munt geld in den tijd der aartsvaders bestaan 
moet hebben, doch, waar of wanneer, is voor 
zoo ver ik weet, nergens vermeld. tusco. 


Heynderick , Kapteynderick’ (bl. 91) is het be- 
gin van een oud volksliedje , waarover bil- 
derdijk in 1806 aan een’ vriend schreef, 
welke brief te Lcyden bij L. herdingh en 
zoon in 1824 uitgegeven werd , onder den ti- 
tel : Over een oud Amsterdamsch Volksdeuntjen , 
door Mr. w. bilderduk. In den jare 1567 
zoude het , tijdens de komst van Heer iiende- 
rik van brederode in Amsterdam, een trom- 
melmarsch zijn geweest, gelijk er in dien tijd 
velen ontstonden. Het wordt door bilderduk 
aldus opgegeven : 

lieer IIcin-<lerik 
Kaptcin-dcrik! 

De Boc-rcn bin-nen gram. 

Zij hebben lange neuzen , 

En zit-ten op den Dam. 

Gij moet niet meer van Ileindcrik praten, 

Want Hcinderik zou in de boeien geraken, 

Van de boeien op ’t schavot! 
llcindrik, ja, die is een zot! 

Bilderdijk’s overgrootmoeder meende dat 
er nog een regel in behoorde, maar zy was 
die vergeten. Voor my , schrijft B. , ik twijfel 
niet, of die regel sloeg op de vierde; en veel- 
licht was zy : 

Zij houden van geen geuzen. 

In het oude Volkslied Wilhelmus van Nassou- 
wen, opgehelderd dooreenige aanteekeningen 
van o. d. j. s.(chotel.) te Leijden by j. c. 
CUFVEER 1830 , is ook dit liedje opgenomen. 

C.K. 

Paascheijeren (bl. 91). Het eten vanpaasch- 
eyeren is van de hoogste oudheid, en heeft 

16 
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zijnen oorsprong in de Godgeleerdheid en 
Wijsbegeerte der Egyptenarcn , Persiërs , 
Grieken, Romeinén en Galliërs, by welke 
volken een ei als het zinnebeeld van het heelal 
werd voorgesteld. 

Hdtcuikson, History of Northumberland , 
II. 10. zegt er van : » Eyeren werden door de 
Egyptenarcn gehouden voor een heilig zin- 
nebeeld der vernieuwing van het men9chdom 
na den zondvloed. Do Joden gebruikten ze 
ter voorstelling hunner geschiedenis by den 
uitlogt uit Egypte , en liet werd bij hun 
Pnaschfecst te gelijk met het paaschlara op- 
gedischt. De Christenen hebben dit gebruik 
op het Pnaschfecst zeker nagevolgd als een 
zinnebeeld der opstanding.” 

In basnage vind ik dat de Joden een hard 
ei bij den paasehmaaltijd voegen, ter oorzake 
van eenen grooten vogel, dien zy Zirnoemen: 
Hoek VI. C. 9. doch carmfxi , History of 
Customs , noemt hem Ziz. Deze vogel Ziz of 
Z/r, met den grooten . os Behcmoth en den 
visch Leviathan , maken , volgens de leer der 
Rabbijnen , die echter door sommigen zinne- 
beeldig wordt opgevat, de geregten uit die 
hier namaals in eeuwigheid voor de geloovi- 
gen staan toebereid. Indien de Egyptenaars 
uan de onsterfelijkheid der ziel geloofd had- 
den , zou een ei geenc verkeerde voorstelling 
daarvan geweest zyn , want het voortkomen 
van een levend wezen uit een ei is stellig een 
even groot wonder der natuur, als hare schep- 
ping zelve door haren Goddclykcn maker. 

Paschen en Nieuwjaar, zegt de geleerde 
GEBELIN, werden gelijkelijk geëerd. Onder de 
Persiërs wordt het nieuwe jaar beschouwd 
als de vernieuwing aller dingen, en de triomf 
van de zon der natuur , gelijk Paschen by de 
Christenen als die van de Zon der Geregtig- 
heid. Het nieuwe jaar werd vroeger gevierd 
met de dag- en naohtscvcning in de lente , en 
sedert het veqdaatscn van het begin des jaars 
naar de winter-zonnestilstandsdagen , hebben 
de Christenen alleen op Paschen de gewoonte 
behouden , van het geven van geschenken in 
cijercn , of het feest dor eijcren. 

Wij leeren uit lebrdk’s Voyages , I. p. 191 . 
dat de Persiërs op hun nieuwjaarsfeest elkan- 
der wederkeerig gekleurde eijcren schonken. 

Hyde vertelt ons van een spel met eyeren , 
dat hier in Gelderland en in vele andere lan- 
den ook nog bestaat , door de Christenen in 
Mesopotamic op Paschen , en veertien dagen 
lang daarna gehouden , waarbij de kinderen 
harde, meestal rood gekleurde eijeren, ter ge- 
dachtenis aan CHRISTUS bloed, gebruikten, on 
daarin bestaande, dat men de wederzydsche 
eijcren tegen elkander stiet, en het ei, dat het 
langst ongebroken bleef, al de andere won. 

Ook is het niet onwaarschijnlijk dat , daar 
het eten van eyeren gedurende de vasten ver- 
boden was , dit smakelijke en gemakkelijk 


toebereidc geregt met het einde der vasten 
dadelijk werd gereed gemaakt , en zelfs spoe- 
dig door den overvloed als een middel tot het 
genoemde kinderspel diende. 

In het ritueel van Paus PAULU8 V voor En- 
geland , vindt men het volgende gebed voor- 
geschreven: » o Heer! wy bidden U , dat deze 
eyeren, uwe schepselen, een gezond voedsel 
mogen worden voor Uwe trouwe dienaren , 
en dat zy ze mogen gebruiken met dankbaar- 
heid jegens U , ter gedachtenis der opstan- 
ding van onzen Heer.” 

In Italië, Spanje en Provence houdt de 
jeugd ook spelen met eyeren. De tegenwoor- 
dige Gricksche kerk maakt er ook veel werk 
van. De Grieken en de Russen zenden elkan- 
der eijeren op Paschen. De Russen bezoeken 
elkander met den groet: * jezus Christus is 
opgestaan !” Dit doet denken aan den groet 
in de middeleeuwen : » Geloofd zy jezus 
Christus!” — »In eeuwigheid!” (Zou ons 
Nieuwjaarwenschen hiermede ook in verband 
staan?) In Duitschland maakte men somtijds 
geschenken van zinnebeeldige prenten , in 
plaats van eyeren. Een daarvan is in het 
Britsch Museum bewaard. Drie hennen hou- 
den eeno mand op , waarin zich drie eijeren 
bevinden , versierd met voorstellingen der 
opstanding. Boven het middelste ei het Ag- 
nus Dei , niet eene kelk , het Geloof voorstcl- 
lende , terwijl de andere eijeren met de zin- 
nebeelden van Liefde en Hoop zijn beschil- 
derd , en onder alles de volgende regels : 

Alle gute ding seynd drey. 

Drum schenk dir drey Ostcr Ey 
Gluub und Hoffnung sambt der Lieb. 
Nicmahls auss dem Horzen schicb 
Gluub der Kirch , vertrau auf Gott , 

Liebc Ihn biss in den Todt. 

Uit dit alles (en nog veel meer , hetwelk de 
lezer vinden kan in de aangchaalde werken 
bij brand, Poptdar Antiquities; I. p. 168 e. v.) 
blykt, hoe het eten van en spelen met Paasch- 
eyeren, door do Joden van de Egyptcnaren , 
en door de Christenen weder van eerstge- 
noemden is overgenomen , dat de Christenen 
het ei, en voornamelyk het roodgekleurde, 
als een beeld van jezus dood en opstanding 
hebben beschouwd. W. J. L. 

Paascheijeren. 

Het ei , 't beeld der onsterflijkheid , 

Zond men bij de eerste Christenheid 
Elkander toe met deze woorden : 

„ De Heer is opgestaan !” 

’t Gebruik op Paasch in zoo veel oorden . 

Komt dus wel hier Tan daan. 

Ook ving toen ‘tjaar met Paschen aan. 

Dat hiermede in verband kan staan. 

Nog beter woordje tot bescheid , 

Is in een Jaarboekje u bereid. (*) 

G. L. K. 

(*) Drcntsche Almanak voor Oudheden enz. 1840 . 
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Paascheijeren. Over dit onderwerp leest 
men een bijzonder uitgewerkt stuk van Ds. j. 
h. halbertsma , te Deventer , in den Overijss. 
Almanak voor Oudh. en Lett. , voor 1840 ; 
p. 154—188. J. M. 

Zingen met de ster (bl. 91). Van St. Maar- 
tensliederen bestaan er nog vele. Indien er 
belang in gesteld wordt , zoude ik nog wel 
een paar kunnen leveren. Het zingen met de 
ster is hier (Alkmaar) nog in gebruik , waar- 
schijnlijk zinspeelt deze op die , welke aan de 
3 Wijzen uit het Oosten den weg naar Beth- 
lehcm wees. C. W. B. 

Zingen met de ster. Dit heb ik verhaald ge- 
vonden in het werk ; Naaukcurige beschrijving 
der uitwendige Godsdienst- Plichten , Kerk-Zee- 
den en geivoontens van alle Volkeren der Waerelt 
in een Historisch verhaal met eenige naaukcurige 
Verhandelingen ontvouiven , door verscheiilen 
Aanmerkingen opgeheldert , en in kunstige Tafe- 
reelen afgemaalt : geteekent door bernarh pi- 
card , uit het Fransch in Nederduitsch over- 
gezet door abraham MOt'BACH. In ’s Graven- 
hage , by rutg. christ. alberts ; te Amster- 
dam , by enz. M.DCCXXVII (1727) ; alwaar 
in het vijfde deel, pag. 326 staat: » In Hol- 
land ziet men het gemeene volk eenigen tyd 
voor Kersmis byna eene volkomenc masca- 
rade aanrechten. De zangers verkiezen drie 
der wclgemaaktstc van hunne bende , om de 
drie Koningen op een rei gaande te verbeel- 
den. De middelste stapt statelyk voort met 
een groote sterre van wit papier, die aan 
het opperste einde van een lange stok is vast- 
gemaakt: binnen de sterre branden een of 
twee kaarsen. De drie Koningen hebben witte 
hembden aan , en zy zyn als gekroond met 
een soort van windsel om het hoofd , dat met 
klatergoud versiert is. Een van de drie heeft 
een zwart momaangezicht voor, of zyn aan- 
gezicht is maar bestreken met zeker zwart 
smeersel ; ook ziet men zomwyl dat zy alle 
drie zwart gemaakt zyn. Dat spel begint 
doorgaans half November, en eindigt met 
Driekoningen. Maar laten wy ons niet lan- 
ger met die zottigheeden van het gepeupel op- 
houden, ’’ Als nu iemand van de 17de eeuw — 
de oorspronkelijke Franschc schryver van 
dit werk , zal toch wel in die eeuw geleefd , 
en geschreven hebben — deze gewoonte reeds 
eene * zottigheid van gepeupel’’ noemt, is het, 
dunkt my , wel niet te verwonderen , dat de 
* verlichte kinderen der 19de eeuw” die » zot- 
tigheeden” verlaten. 

ARNOLD. 

Zingen met de ster. Het zangerige mensch 
kau nog jaarlijks in verschillende steden van 
ons land (b. v. in Noordholland) dit» goede 
gebruik der vaderen” zien stand houden. Wat 
er by gezongen wordt, kan hy lezen o. a. in 
hoffmanns, Horae Belgicae, He D. p. 69 e. v. 

CONSTANTER. j 


Zingen met de ster. Deze gewoonte schynt 
uit ons land nog niet geheel geweken te zijn , 
daar iemand my verhaalde, vóór twee jaren 
hier te Amsterdam eene Duitschc vrouw met 
zulk eene ster ontmoet te hebben. 

In Kijn-Pruissen, en wellicht elders, wordt 
den vreemdeling in sommige R. C. kerken 
een rond vak aangewezen voor de ster , die 
met het Kersfeest daarin geplaatst, en, onder 
het aanheffen van Kersliederen , bewogen 
wordt. 

De gewoonte zal dus wel , even als zoo 
vele anderen, nog een overblijfsel uit de 
middeleeuwen zyn, toen voorvallen uit jezus’ 
leven , en byzonder uit Zyne lijdensgeschie- 
denis , door de bekende mysteriën werden 
voorgesteld. 

Met het rondgaan der ster zal men het be- 
zoek der wijzen uit het Oosten te Bethlchem 
hebben willen aanduiden. 

J. J. wolfs. 

Zingen met de ster. Wat de vrager, gct. een 
zangerig mensch , meent gehoord te hebben, 
heb ik zelf werkelijk meer dan eens in mync 
jeugd en jongelingsjaren , toen ik nog te Am- 
sterdam woonde, gezien; en wel het laatst 
in de Reestraat , voor 20 ii 25 jaren , nl. eeni- 
gc arme, bejaarde vrouwen, die Kersliede- 
ren zongen en eene verlichte ster met zich 
voerden. F. j. K. 


Ridders van het Heilige graf (bl. 91). Deze 
Order , door boudewijn I , koning van Jeru- 
zalem , ter bewaking van ’t Heilige Graf in- 
gesteld, is na het innemen van Jeruzalem door 
de Saracenen , naar Pcrugia verplaatst , en 
in ’t jaar 1487 door Puus innocentius Vin , 
met de Ridders van St. jan van Jeruzalem 
(later van Malta) vereenigd , welke vereeni- 
ging in 1616 op nieuw bekrachtigd is. Onder 
de tegenwoordig erkende Ridder-Orden be- 
staat er dan ook geene meer van ’t Heilige 
Graf. "Wel vindt men by schoonebeek ver- 
meld , dat aan den Gardiaan van ’t Heilige 
Graf, nog de magt van Ridders te maken 
overgebleven was : dit gebruik bestaat mis- 
schien nog heden , en kan dan welligt zijn 
’t geen goupil fesqüel t. a. p. bedoelt. 

T. II. B. 


Monogamie (bl. 91). In onze tijden bestaat 
er , zoo veel ik weet , geene afdeeling der 
Christelijke kerk, die een tweede huwelyk , 
na den dood van den eersten echtgenoot , in 
het algemeen voor ongeoorloofd houdt ; maar 
gedurende de eerste eeuwen onzer jaartelling, 
verklaarde zich de algemcene opinio op gods- 
dienstige gronden , tegen zulk cenen echt. 
Reeds in de tweede eeuw hielden verschei- 
dene kerkelijkc schrijvers een tweede huwe- 
lyk voor zondig ; in de derde en vierde eeuw 
stemden bijna allo kerkvaders zoo in het W es- 

16 * 


120 


ten als in het Oosten , met dit oordeel in : een 
hunner noemt zulk een huwelijk een op wol- 
voegelijke wyze gepleegde echtbreuk ; de 
scctc der Montanisten en gedeeltelijk ook die 
der Novatianen verbood zulk eenen echt vol- 
strekt en sloot de op die wijs gehuwden voor 
altijd uit de kerk ; in de algemcene (Katho- 
lieke) kerk daarentegen werd een tweede hu- 
welijk wel als iets min voegelijks en met Chris- 
telijke zclfsbchecrsching strijdende, afge- 
keurd, en volgens de besluiten van kerkverga- 
deringen met kerkelijke straffen bedreigd , 
doch na opgenomen boete der gehuwden , 
toch erkend. Toen de Byzantijnsche Keizer, 
lbo de Wijsgeer , nog kinderloos bij den dood 
van zijne derde gemalin, in 902 voorde vierde 
maal een huwelijk aanging, werd dit door den 
Paus , het hoofd der Westersche kerk , er- 
kend , doch in het Oosten door den Patriarch 
van Constantinopcl, hoogelijk afgekeurd, en 
de Keizer in den ban gedaan. Bij deze gele- 
genheid werd, na veel twist, de zaak in de 
Grieksehe kerk aldus beslist: oen tweede en 
zelfs een derde huwelijk zou onder zekere 
voorwaarden nog geoorloofd, een vierde ech- 
ter volstrekt verboden wezen. Deze geest, 
die het hertrouwen afkeurt , leeft nog cenig- 
zins in dc Griekseh-Russische kerk: immers 
hare Priesters (Popen) moeten gehuwd zijn , 
mogen echter na den dood hunner vrouw niet 
hertrouwen, maar moeten met verlies van 
hunnen post zich in een klooster begeven. 
De Grieksehe kerk beroept zich hierby op 
het voorschrift van den Apostel tallus , 

1 Tim. III: 2: Een opziendcr moet zijn óóncr 
vrouwe man. 

De inzender van de vraag eindigt : i Waar- 
op steunt dit gevoelen? heeft het een aanne- 
melijken grond ?” Hierop diene het volgende 
tot antwoord : ’t Is , dunkt mij , hier de plaats 
niet, alle gezegden van cnmsTus en van tal- 
lus (ook vooral uit 1 Cor. VII) aan te wijzen 
en uit te leggen , welke door de Kerkvaders 
totsteuning van hun gevoelen zijn aangehaald 
en vaak zonder behartiging van het verband 
der teksten verklaard. De eigenlyke grond 
ook van deze het tweede huwelijk afkeurende 
algeinecne opinie, lag niet in deze of-genc 
plaatsen der H. S. ; hij lag dieper, in dc gc- 
hecle geest-rigting van dien tijd. Toen het 
Christendom aandrong op een matig en dank- 
baar gebruik der tydelijke voorregten , op 
zelfsbchecrscking en zelfsverloochening, ver- 
hief zich nis reactie tegen de wereldsgezinde 
genotzucht des Ileidendoms een ander uiter- 
ste, een geest, die dc zinnelijkheid niet slechts 
beheerschcn , maar zoo mogelijk dooden wil- 
de, die van dc ligchamelijke genoegens en 
lijdelijke voordcclen gaarne afstand deed, die 
zijne eer stelde in onthouding van alles, wat 
den gewonen mensch aangenaam is. Vandaar 
het vasten, het waken, het ontvlieden van het 


gezellige leven ; van daar zelfkastijdingen en 
het ongehuwde leven. Dit laatste werd door 
alle kerkvaders boven het gehuwde gesteld , 
werd aangeprezen als iets heiligs, iets Gode 
byzonder behagelijks , als een trap tot het he- 
melschc leven ; in dien geest was het dus na- 
tuurlijk , dat men in hem , die reeds eens dien 
uitnemenden, ongehuwden staat verlaten had, 
en die door den dood van zijnen echtgenoot 
als door Gods hand weder tot dcnzelven was 
tcruggebragt , dat men in hem een tweede hu- 
welijk afkeurde, als een stap met zelfsbeheer- 
sching en hemelschgezindheid strijdende. 

Welke over dit punt dc denkbeelden waren 
van w. wniSTON, Pred. en Prof. te Oxford , 
afgezet 1710, gestorven 1752, zal weinig ter 
zake afdocn. Hij was bij alle regtsekapenheid 
een der wonderlijkstc dweepers en voorstan- 
der van allerlei paradoxe meeningen. 

THIL-HISTOIUCCS. 

Monogamie. De Apostel tallus verlangt 
in een’ opziener der gemeente , dat hij ééner 
vrouwe man , fjuxq yvvxtKOi dvijp, (Til. I: 6, 
1 Tim. III : 2) en in eene diakones , dat ze 
ééns mans vrouw, xi/lpbp yovvi, moet zijn 
(1 Tim. V: 9). Men heeft dit verklaard als 
een verbod óf van polygamie, óf van deutero- 
gamie, óf van concubinaat. De eenvoudigste 
opvatting is wel deze , dat tallus aan diake- 
nen en diakouessen het hertrouwen ontzegt ; 
schoon hij dat voor dc overige leden der ge- 
meente niet ongeoorloofd acht (1 Kor. VII: 
8 , 9). Op dien grond heeft de Grieksch-Ka- 
tholieke kerk bepaald, dat alleen uit degenen, 
die ongehuwd of niet hertrouwd zyn (-xpSivct 
en ruCPpcvec) de bisschoppen mogen verkozen 
worden , dat de presbyter of diaken , die her- 
trouwt , van zijne waardigheid afstand moet 
doen en dat de sub-diaken of geestelijke van 
minderen rang door het aangaan van een 
tweede huwelijk alle uitzigt op bevordering 
verliest. constanter. 


Drenthe (bl. 91). De onderzoekingen naar 
den naamsoorsprong dezer provincie hebben 
tot vele gissingen geleid , zonder iets stelligs 
aan het licht te brengen. 

Men heeft den naam Drenthe, dien men 
oudtijds ook Trenthe , Traite, Threnthe, Thren- 
te, Drente en Drecnte genoemd vindt, willen 
afleiden : 

1°. \ an de aloude Tenderen, die evenwel 
hunne woonplaats aan den Rijn hadden ; 

2°. Van de Noormannen , en wel van de 
stad Dronth of Dronthen , nu Drontheim ; 

3°. V an het woord drinten , oudtijds zoo 
veel als opzwellen , hooger worden beteeke- 
nende ; 

4°. Heeft men het meer algemeen willen 
houden voor een ineensmelting van Drie-enthe, 
(het derde einde of deel) , gelijk Twenthc dan 
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van Ticee-enthe , (het tweede einde of deel) , 
zoude afkomstig zijn ; en 

5°. Heeft een later gevoelen Drenthe een 
tezamentrekking doen zijn van Der-Enthc of 
Ter-Enthe, d. i. ter einde, ten einde, aan 
het einde of op het einde van Friesland, ofvan 
Friesland en Groningen, gelegen. Zie »de 
Aardbol, D. III. bl. 370.” en de daar aangc- 
haalde » Verh. van Mr. s. guatama , Over de 
naamsreden of den naamsoorsprong van Dren- 
the .” J. J. WOLF8. 


Uitgangslettergrepen van geslachtsnamen (bl. 
92). De uitgang « , die aan vele Fricsche ge- 
slachtsnamen gemeen is , is mij altijd voorge- 
komen een genitief -vorm te zijn , volkomen ge- 
lijkstaande met onze s , wanneer die bij de 
verbuiging van het naamwoord aangehecht 
wordt. Het duidelijkste blykt dit in geslachts- 
namen , als : ALBERDA , BF.ERTA , ROORDA , 
SALVEEDA , waarvoor de Hollander zeggen 
ZOU: ALBERTS, BEERTS, RUURT8 , SALVERTS , 
d. i. Alberts zoon , enz. Evenmin is deze be- 
teckenis te miskennen in geslachtsnamen , 
die op stra eindigen. Dit aanhechtsel wordt 
namelijk altijd aan eene plaatsbcnaming toe- 
gevoegd en geelt derhalve te kennen , van 
waar het geslacht , dat een naam met dien 
uitgang voert , afkomstig is. Hij , dié uit een 
veen kwam, heette ykrnster, van een dijk , 
een hoek, een rgp , een dam, een zgl , heette 
UUKSTEK, IIOEKSTER, RYPSTER , DAMSTER, 

zy ester, en zijn geslacht derhalve veenstra, 

DYKSTRA, HOEKSTRA, RYrSTRA , DAM8TRA , 
zylstra. Over de uitgangen op ma en inga 
sta ik in twijfel; misschien is er in ’t Oud- 
Fricsch of *t Angelsaxisch reden en beteeke- 
nis van te vinden. Zoo niet, dan ben ik ge- 
neigd tot de gissing , dat de middelletter m 
of ng alleen om den wille der welluidendheid 
is ingclascht. Zulk een middelletter was al- 
thans noodig vóór ieder aanhechtsel, dat ach- 
ter een voornaam , die op e eindigde, gevoegd 
werd ; b. v. van acke kan de gebogen vorm 
niet Ai'KA zijn , omdat dit de verbuiging zou 
wezen van auk (den vrouwen-nnnm, waarvan 
At'KE de mannelijke vorm is). Zoo geven de 
voornamen enne, focke, iiobbe, iioytse, 
vnte , pyke, SYT8E, de geslachtsnamen enne- 
ma , fockema , enz. De geslachtsnamen bou- 

HA , HARINXMA , JEI.GERSMA , POLMA , enz. 

van bou, haring, jei.ger , ï’OL — schijnen 
echter te bewijzen dat de m een integrerend 
deel van het aanhechtsel uitmaakt. Van de 
andere formatie kunnen als voorbeelden die- 
nen DONGA (contr. van bonninga), etsinga , 
ei .singa, mensinga van bonne, f.ise, else en 

MENSE. CONSTANTER. 

Ik heb met u een appeltje te schillen (bl. 92). 
Misschien heeft dit spreekwoord betrekking 
op de bekende geschiedenis van den twistap- 


pel uit de fabelleer. Ik geloof echter niet dat 
wij tot de grijze oudheid behoeven op te klim- 
men. AVanncer men een’ appel schilt, wordt 
het inwendige ontbloot en aldus zigtbaar. 
De beteekenis kan derhalve deze zijn , ik 
moet met u over eene zaak handelen , haar 
van het uitwendige ontdoen, haar uitvorschen 
en doorgronden, wij moeten tot de kern , tot 
het binnenste doordringen en het inwendige, 
het wezentlijke der zaak beschouwen. Dat 
men zegt , een appeltje en niet een’ appel 
schillen, laat zich verklaren uit de gewoonte, 
om in het dagelijkschc leven en den gemeen- 
zamen stijl , de verkleiningswoorden te bezi- 
gen. Een ander onzer vaderlandsche spreek- 
woorden , ik heb een eitje met u te pellen , heeft 
denzelfdcn zin. Zie tuinman, Nederduitsche 
Spreekwoorden , Middelb. 1726, D. I. bl. 1 10 . 

J. F. v. L. 


Stijgbeugels (bl. 92). » De eerste stellige 
melding die ik van stijgbeugels vind ,” zegt 
BECKMANN, Uist. of Inv., vol. I, p. 440, • is in 
een boek van Mauritius (mauritii Ars Mi- 
litaris, edita a jou. scheffero, Upsaliac 1 661. 
8vo. p. 22.) waarin hij zegt dat de ruiter aan 
zijn zadel twee ijzeren scalae moest hebben. 
Dit werk, aan keizer Mauritius toegeschre- 
ven , zoude vervaardigd zijn tegen het einde 
van de zesde eeuw. Nog duidelijker is eene 
andere zinsnede van hetzelfde boek, (lib. ii. 
eap. viii. p. 64.) waarin uitdrukkelijk gezegd 
word dat de deputati , die verpligt waren de 
gewonde soldaten van het slagveld te dragen, 
twee stijgbeugels aan de twee einden van het 
zadel vastgemaakt , op de linkerzijde van het 
paard moesten hebben. Dezelfde woorden 
zijn ook in een werk door keizer leo , (i.eonis 
Tactica , edit. Meursü , cap. vi, § 10. p. 57) 
in de negende eeuw geschreven. Isidorus , 
in de zevende eeuw, zegt: Scansuae , f er rum 
per quod equus scanditur ; en ook , Astraba , 
tabella , th qua pedes reqviescunt. Leo Gram- 
maticus, in de tiende, noemt ze even als Mau- 
ritius , Scalae: Suidas , omstreeks denzelf- 
den tyd , zegt dat anaboleus niet alleen eenen 
rijknecht , die iemand in het opstijgen helpt , 
maar ook wat by de Romeinen scala geheten 
werd, beteekent. Eustathh.s spreekt in een’ 
veel duidelijker zin (Odyss. lib. i. 155): maar 
hy geeft ons te verstaan , dat stijgbeugels in 
zijn tyd (12de eeuw) nog niet algemeen 
waren. Op een stuk tapijtwerk van de elfde 
eeuw , «lat montfaucon, Monument de la Mo- 
narchie Franqoise , I. tab. 35) heeft laten gra- 
vecren , hebben de zadels van alle paarden 
stijgbeugels. Aimonius ( De miraculis Sancti 
Benedicti , ii. 20.) noemt ze scandilia , en in de 
twaalfde eeuw werd het woord staffa , en zon- 
der twijfel in dien zin, zeer dikwijls gebruikt. 

o. L. trimus. 
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VRAAGTEEKENS. 


„Een Vraagtcekcn is ccn klein, zamengetrokken figuurtje, dat lastige vragen doet." 

WHEX FOÜSD MAKE A KOTE OP. 


Veertigjarige Mannaregen. Prof. veth zegt 
in de Annteekening N°. 65, op zyne Verhan- 
deling over de Edomiten, tc vinden in de Gids 
voor 1850 (October of November?) :» dat de 
Israëlieten in de woestijn 40 jaren lang, alle 
dagen , behalve op den Sabbath , het Manna 
verzameld hebben , wordt in den Bijbel niet 
verhaald zich tevens beroepende op het 
gevoelen van den orthodoxen HENGSTENBERG. 

Hoe moeten we dan begrijpen en uitleggen 
Exodus 16 : 85 ; op welke plaats gewis het al- 
gemeene gevoelen eencr 40jarige spijziging 
rust , ook door v. d. palm aangenomen? 

PHIL-HISTORICUS. 


Orethien Plethi. Volgens flavius josephus 
bestond de lyfwacht van den koning david 
uit Crethi en Plethi, die van twee verschillende 
stammen of familiën waren. 

Is de oorsprong en beteekenis dier namen 
ook bekend? J. S. H. 


Damaris. Aan den yverigen en geleerden 
medearbeider , den Hcere saxo sylvius ! 

’t Is U buiten twijfel bekend , hoe weinig 
rust men aan dionysics areopagita gegund 
heeft. Hem, den tydgenoot van paulus, heeft 
men nog in Gallië in de derde eeuw doen pre- 
diken , en hem tc St. Denijs begraven , en we- 
der in de vijfde eeuw verscheidene schriften 
doen uitgeven. Thans ontvangt hij door U 
(in uw Art. den onbekenden God, p. 72) in 
damaris nog cene vrouw, welke ik niet zie , 
dat LUCAS hem toekent. Mag ik vragen , met 
wclkregt? phil-historicus. 

Het bruis en de boom des levens. In welk mid- 
dcnecuwsch gedicht vind ik , hetgeen ik eens 
in versmaat gelezen heb, weër: dat een der be- 
kende Paradijs-boomcn (of het nu de boom des 
levens of der kennisse was, durf ik niet beslis- 
sen) tot bouwstof is aangewend voor ’s Hec- 
ren kruis? Na verschillende lotgevallen , die 
in het vers opgetcekend zijn , is het vcelbc- 
teekenende hout voor het lest , op die wijze , 
tot ’s menschen heil gebezigd , om , in ’t hc- 
mclsch Jeruzalem , als de levensboom der 
Openbaring (xxii. 2.), wiens bladeren ge- 
nezing aanbrengen , op nieuw tc verryzen. 

in uanc verte lumina. 


Zonderling Latijnsch vers. Bestaat er een 
tegenhanger (ik meen ja!) van het vers dat 


een monnik zich eens hoorde toevoegen (zoo 
men de legende gelooven wil) toen hy den 
duivel van zich af wilde houden, en dat de 
merkwaardige eigenschap heeft van even zoo 
wel van achteren naar voren als van voren 
naar achteren tc kunnen gelezen worden ? 

Signa te, signa ! tetnere me tangis et angis ! 

L*. 


Pepijns vragenboek door Alcuin. In The Ta- 
ves of Eminent Anglo-Saxons. vol. ii. bl. 96. 
vind ik melding van ccn bock , geschreven 
door alcuin , in vragen en antwoorden , ter 
leering van pepijn, zoon van karel den 
Grooten ; kan iemand mij zeggen , waar ik dit 
boek in eene der nieuwere talen vinden kan? 

H. H. 


De eerste Hollandsche Roman. Kan iemand 
mij ook zeggen : wanneer de eerste Holland- 
schc Roman in het licht verschenen is ; door 
wien hij geschreven is, hoe genoemd, en of hij 
nog bestaat? 

GEEN ROMANSCHRIJVER. 


Heer Pastor. Van wien is het gedicht , dat 
begint : 

Heer Pastor ! onderstiuindc zaken 
Zijn in uw stand het hoogste goed. 

En zoo het niet in cene of andere bekende 
verzameling gevonden wordt, zou ook een 
van de medewerkers aan dit tydschrift , het 
in zijn geheel kunnen raededeelen? 

CONSTANTER. 


Mémoires généalogu/ues de la maison de Médi- 
cis. Er moet een boek bestaan , getiteld Mé- 
moires gcnéalogiques de la maison de Médicis , in 
1771 te ’sHage uitgegeven, 2 dl. 8°., ge- 
schreven door een’ Nederlander, die zich niet 
noemt en het alleen heeft laten drukken voor 
zich en zync vrienden. Er wordt van gewaagd 
in j. j. BjöRNSTariLS Reize , II. 171. in not. , 
die het ccn voortreffelijk en geleerd werk 
noemt. Is de Schrijver ook bekend? en zyn 
werk ? J. C. K. 


Handschrift van Hugo de Groot. Björn- 
stühl , die ook ons land bezocht. , en vooral 
do bibliotheken doorsnuffelde om MSS. 
en zeldzame boeken op te sporen , eene lief- 
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hebbery , die niet algemeen by reizigers in 
den smaak valt , — zag te Delft in de boekerij 
van ’t Gymnasium een handsclirift van hugo 
de groot , behelzende aanmerkingen over de 
H. Schrift , in het Latijn , in vier kwarto dee- 
len , allen door dezen grooten man eigenhan- 
dig geschreven. Het zyn dezelfde aanmer- 
kingen , welke in druk verschenen zijn. In 
het 1ste deel heeft hij de woorden : hugonis 
GROT ii Annotationes etc. geschreven ; de let- 
ters zyn ongemeen fijn en klein; het He- 
breeuwsch is tamelijk wel , maar fijn en vry 
geschreven. Bestaat dat MS. nog te Delft 
of elders ? Of is het geëclipseerd ? 

J. C. K. 


Ordenboek. Ik bezit een stel platen van 
Ridderlijke Orders, waarvan de titelplaat 
luidt : Catalogus ordinum Equestrium Celsisshno 
Principi, JOH anno willelmo, Sac. Rom. bnp. 
Electori etc. oblatus, ap. PüILiPPO BONN ANNI8 I . 

Onder de laatste of 164ste plaat staat : Om- 
nia delineavit AND RE AS UORAZI, Pictor, joiian- 
NES BAPTISTA SINTE3 incidit. 

Uit de nommers op de platen , voorstellen- 
de de ridderlyke kleinodiën , blykt dat er een 
tekst by moet zyn. Weet ook iemand wat de 
titel is van het werk , waarby deze platen be- 
lmoren? T. H. B. 


Rederijkers. Zou iemand der Ileeren Na- 
vorschers ook de goedheid willen hebben , 
my een goed werk aan te wyzen (zoo er een 
bestaat) over de geschiedenis der Rederij- 
kerskamers ? B. 


Herdruk van Büderdijks Najaarsbladen — 
Odilde. Zoude iemand weten te zeggen waar- 
om bilderdijks Najaarsbladen en Odilde , die 
voor de verzamelaars sinds lang onverkryg- 
baar zyn , niet worden herdrukt ? J. M. 


Jan Nor el , een dichter te Kampen , wiens 
naam in de woordenboeken niet voorkomt, 
gaf in 1680 of daaromtrent, uit : De IJsfel- 
stroom , en in 1697 ontving hy van de stads 
regering een geschenk van ƒ 25 , voor een ge- 
dicht op den Rijsu'ijkfchen Vrede. Van ccrst- 
gen. is een exemplaar in 4°. in myn bezit 
geweest , doch verloren gegaan ; dumbau 
haalt er in zyne analecta een couplet uit aan. 

Zoude hier of daar nog een exemplaar te 
vinden zyn ? J. M. 


Jan van Battum. Weet ook iemand iets van 
JAN VAN BATTCM ROTTERDAM , die in 1766 , 
bij a. e. VALCKENiER te Kampen, uitgaf: 
IJsfelvreugd of Stroomtang , toegewyd aan het 
verheerlijkt Kampen , by gelegenheid der blijde 
inkomjle en heugelijke tegenwoordigheid van Z. 
D. Hoogheid Willem den Vijfden , Prinfe van 


Oranje en Nasfauw ff $r in de luisterryke Ver- 
gaderinge der Edelm. Ileeren Staten van Over- 
ijssel , binnen Kampen , den 27 van Oogstmaand 
cdcclxvi, 8bl. in 4°? J. M. 


Het kruis op munt en steen vóór het Christen- 
dom. Wat is de oorsprong van het kruis op 
Anglo-Saxische munten en in het Scandina- 
vische (Runische) steenschrift , dagteekenen- 
de voor de invoering van het Christendom ? 

TYRO-HEUALDICULt S. 


Sprekende wapens. 

Ut co mes crecta Guillclmum cominus basta, 

Vidit hirundclac vclocior alite quac dat 
Hoe cognomen ci , fert enjus in aegide signum. 

De Graaf wïllem van An/wcW (hirondellc) , 
die den Kruistogt met richard Leeuwenhart 
ondernam , voerde een zwaluw als wapenbeeld 
op zijn schild. Zyn er nog andere sprekende 
wapens in gebruik, die even oud zyn? 

G. L. 


Ruitvormige schilden. Wat is de oorsprong 
van de gewoonte om vrouwen-wapens op rui- 
ten te schilderen. anim. 


Gille Jacomo Bisscop. Ikbezit een zegel van 
roode was, waarop een zeer uitvoerig wapen 
afgebecld is, met het randschrift: GILLE. 
IACOMO. BISSCOP. SPES.MEA.EST. 
CIIRISTVS. Boven het wapen staat met 
kleine letters : hovt vast als ic kan. 

Wie was die gille jacomo bisscop en wan- 
neer leefde hy ? I. P. S. 


Merlette. De vraag bl. 20 en het antwoord 
bl. 41 over Mcrlettcn , heb ik met veel be- 
langstelling gelezen. Genoemd antwoord 
scheen mij eerst aannemelyk , later kwam het 
my twyfelachtig voor, toen ik my herinnerde, 
dat alérions (zie het wapen van montmoren- 
cy en dat van het Hertogdom van Lorraine) 
zoo wel als canettes , ook altyd zonder bek en 
pooten geschilderd worden. Wat mag daar- 
van de reden zijn ? G. L . 

Gedenkpenning op de tegepralen vanLodewijk 
den XIV. Aan het genootschap voor oudhe- 
den, te Londen, vertoonde onlangs een der le- 
den, de Heer brooke, een zilveren gedenkpen- 
ning, geslagen tot herinnering aan de over- 
winningen van lodewïjk XIV in de Nederlan- 
den. Op de voorzyde aanschouwt men des 
konings beeld met naam en titels; op de keer- 
zyde den vorst als apollo in een wagen met 
een driespan, leus: SOLIS QUE LABORES; 
voorts de namen van de door hem ingeno- 
men steden en sterkten, ieder met een’ platten 
grond. Was dit stuk vroeger onbekend? 

Tl'SCO. 
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Pattekon. Wat is de waarde van een patte- 
kon , waarvan gesproken wordt in Eertijds , 
Ma er en Tegenwoordig ; Kluchte gerijmt door 
Jonkhr. n. f. van den brandt , afgedr. in 
liet Belg. Museum , IX. 253? 

N. P. BIBLIOPnnXS. 


Groningsch achtentwintigstvk van 1681. Er 
is , ook in mijn bezit , eene Groningsche acht- 
entwintig van het jaar 1681, hebbende aan 
de eene zyde liet wapen van Groningen , met 
het omschrift: MO. NO. ARG. ORD. GRON. 
ET.OML. , en aan de keerzijde twee zamen- 
gevouwde handen , vasthoudende twee ge- 
kruiste lansen , op eene van welke een ronde 
hoed, op de andere een gelijkzijdige met cenen 
stralen-glans omgeven driehoek , (gelijkheid , 
vrijheid, broederschap,) met het omschrift: 
REDDIT. CONJUNCTIO. TUTOS. Bij 
welke gelegenheid is deze munt geslagen ? 

P. v. M. 


Besluit van 22 Julij 1814. Welke redenen 
kunnen er bestaan hebben, om, in Art. I. van 
het besluit van 22 Julij 1814, Staatsblad N°. 
86, houdende: Verbod van alle vreemde of 
particuliere loterijen , de boete te bepalen op 
één honderd zilveren ducatons , terwijl in dit 
zelfde besluit , verder van guldens gesproken 
wordt? X. 


Klooster nabij Haarlem. Wie was de stichter 
van het Reguliersklooster , buiten de Nicuw- 
Poort te Haarlem, en welke geschiedkundige 
herinneringen zijn er aan verbonden , in ver- 
band met het naby staande huis te Kleef? 

EEN NAVORSCI1ER. 


CORRESl'* 1NDENTIE. 

Mijne Hccrcn Bestuurdcrcn van de navorscrer! 

Sedert zijn ontstaan verkreeg uw blad vele 
vrienden , hetgeen het aangename beicijs oplevert , 
dat er in ons vaderland velen zijn die het oude 
in waarde houden , zoo het goed is , velen die zich 
de moeite willen getroosten om alles te bewaren en 
te onderzoeken , wat betrekking op onze geschiede- 
nis en letterkunde heef t , en oude gebruiken en ge- 
woonten aan de vergetelheid onttrekken , daar 
deze dikwijls , tot opheldering van j'eilen, vangroot 
belang kunnen zijn. — Gij kent mijne voorliej'de 
voor oudheden, vooral wanneer zij eenige geschied- 
kundige waarde hebben , en daar er onder uwe 
lezers vele vrienden van geschiedenis zijn, verstout 
ik mij het volgende plan op te werpen , dat mis- 
schien door hunne medewerking voor uitvoering 
vatbaar zoude wezen. 

Het is bekend dat vele famüién nog voorwerpen 
in hun bezit hebben, die aan hunne voorouders toe- 
behoorden van eeuxeen her , en nu niet meer in ge- 
in tik zijn ; — zoo heeft de eene meubels , lakens , 


Delj'tsch aardewerk , of kledingstukken en kost- 
baarheden die aan het publiek slechts door af- 
beeldingen bekend zijn ; zoo bezit een ander oude 
charters en handschriften , of eenige merkwaar- 
dige penningen , van vader op zoon overgegaan , 
niet genoeg om eene verzameling daar te stellen ; 
voorwerpen , die men wel trouw in de familie als 
relupiiën bewaart, maar die zelden door vreem- 
den kunnen bezigtigd worden. Hier berust de kist 
waarin DE GROOT Loevestein ontvlugtte, daar 
de wapenrusting van bossu of het zwaard waar- 
mede OLDEXBAUNEVELDT onthooj'd werd ; elders 
bewaarde men den beker aan de ruiter vereerd , 
of den numtel van de Witt. 

Ware het nu ook doenlijk deze verspreidde 
stukken , of rariteiten , zoo als men ze gemeenlijk 
noemt, die voor de studie der geschiedenis van veel 
belang zijn , tijdelijk bij elkander te brengen en in 
een geschikt lokaal ten loon te stellen ? Van groot 
nut zoude zulk eene verzameling zijn , om een al- 
gemeen overzigt te bekomen van kleeding , huishou- 
ding, kunsten en wetenschappen onzer voorvade- 
ren , in de verschillende tijdvakken onzer geschie- 
denis. Veel zoude afhangen van de weltdllende 
medewerking van particulieren , maar daar, waar 
iets belangrijks en nuttigs bedoeld wordt , zoude 
men gewis op die medewerking kunnen rekenen. 
Getuige de tentoonstelling die hier , eenige jaren ge- 
leden , gehouden werd van schilderstukken onzer 
oude meesters, leder die haar beschouwde , herin- 
nert zich voorzeker nog die schoons verzameling 
van vadcrlandschc kunst. Hoe druk werd zij 
bezocht en hoeveel belangstelling boezemde zij alge- 
meen in. Ja , ons vaderland heeft groote kunste- 
naars opgcleverd , — maar hoe velen zijn nog 
weinig of in het geheel niet bekend , — hoeveel 
schoons in gedreven goud en zilver van J. v. via- 
NEN , gesneden houtwerk , gegraveerd glas, is nog 
verborgen , dat bij elkander gebragt , een geheel 
zoude vormen, der bezigtiging overwaardig ? 

Toen ik voor eenigen tijd Londen bezocht , was 
er in St. Johnstreet eene tentoonstelling geopend 
van middclccuwsche kunst , bijeen gebragt op de 
wijze , die ik voorstel ook hier te lande te volgen. 
Ieder die wat bezat tan vroeger * tijd , dat door 
vreemden vorm, schoonheid van bewerking of 
oudheid belangrijk was , had het daar heen ge- 
zonden , en men vond er (dies bijeen gebragt , van 
het eenvoudigste huisraad af, tot de prachtigste 
kostbaarheden voor sieraden, kleeding of kerkelijk 
gebruik. Dat zulk eene verzameling voor liefheb- 
bersvan geschiedenis en kunst, voor schilders boven- 
al, van groote waarde is, behoeft geen betoog. 

Gaarne zoude ik eene dusdanige tentoonstelling, 
warehet mogelijk, tot stand zien komen ener al het 
mijne toe bijbrengen haar te doen gelukken, — en, 
zoo gij het mij vergunt, maak ik van uw veelgelezen 
NAVORSCHER gebruik , om te zien of dit denkbeeld 
weerklank vindt , en op de ondersteuning van 
anderen kan rekenen. 

Amsterdam , Geheel de uwe 

12 Maart 1851. bato. 
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Uien maakt Uilen. 


AANTEEKENINGEN. 


* 


„Je m’cstonnc quc ceulx qui s’adilonncnt ïi cscrirc pour donncr plaisir au commun, nc a’ad- 
„viscnt plustót dc choisir dix niilc trba belles bistoires, qui se rencontrcnt dans les livres : oü 
„ils auraient moins de pcine et apporteraient plus dc plaisir et proufit. — Et qui en voudroit 
„bastir un corps entier et s’entretcnant, il pourroit entasser par ce moyen foree véri tables eve- 
„nements de toutes sortes; les disposant et diversifiant , sclon quc la beauté de 1'ouvragc le 
„requerroit.” 

m. de 1IOKTAIONE, liv. des Eltais , ü. cbap. 35. 


Wanneer u yemant noot te gast 
Ghy, doet u niaagh geen overlast 
Let meer, opdat gliy leeren kondt 
Als lust te geven aan den niont 
En brengt misschien dan yemant voort , 

, Een goet , een sncegli , een gccstigh woort , 
Outfungt dat met een vrolick hert 
Gelyck een schat outfungcu wert : 

En als ghy tot uw woonplacts keert 
Seght dan wat heb ick ducr ghelecrt? 

Wat brengt of schenkt my dese dagh 
Dat ruy ten goede dienen mach? 

Eu naar een neerstig ondersocck 
Zoo schryft in uwen tafcl-boeck , 

j . cats , Reys lessen. 


Al dat u herte wel geviel ; 

Dat is als voedsel auu de ziel , 

Dat is u beter in den mout 
Als al dat op de tafel stont. 

Myn kint houdt altyt desen sin , 

Gelyckt dc by’ en niet de spin ; 

Al wat ghy hoort en watje siet, 

Al watter hier of dacr geschiet 
Dat weegt, dat proeft en kiptcr nyt 
Dat wel, dat soct, dut gccstigh luyt; 

Macr komt er eenigk vuyl bejagh 
Haclt dat noyt weder aan den dagh; 

Macr wystet spoed igh van der hant, 

En latct uyt het vadcr-lunt. — 

t’Samcn-sprakc tusschen 1’hilcmon en Pudens. — 


Het mal rotterdamscii schip en nog een 
PAAR ANDERE MALLE SCHEPEN IN 1G30, 
1G51 , 1GG3 en 181G. 

In den TTollandschen Mcrcurius van Augus- 
tus 1GG3 lezen wij : 

» Tot liolihcad in IJrlandt had eenen wil- 

> LEM PETTij een nieuwe inventie van een 
• schip met 2 bodemen en 2 roers , om snclder 
*te zeylen. Terwyl hy nu in ’t maken was, 
» wierdt hy bespot, als noacii doen hy dc Ark 

• bouwde. Sommige seyden : ’t sal de weerga 

> sijn van ’t mal Rotterdamse schip. De Uren 
» zelfs lachten den Bouwer uyt , seggendc , 
» dit schip alst gemaeekt is , sal voorseker op 
• Brasiliën stranden. Dc Engelse riepen : de 

• mast sal de man over boort werpen. 

» Na 10 maenden arbeyts is dit Schip afgc- 
» loopon , en zeylden in ’t vaerwatcr tusschen 
» Dublin en Bristol een Kets 1G uren voorby , 

• krachtig in tempeest om zee te bouwen. 

• Geen Hollantsche schepen, so men scydc, 

• mochten hom byhouden. Is eyndclyck te 
» Portsrauyen (i. e. Portsmouth) gekomen, 
» om Big van den Coning en d’ adinirael van 
» Engelant te laten besien , hoewel men oock 

• segt, datter al meerder defectucusitcyt als 
» habiliteyt aen dit schip soudc wesen.” 


Wij meenden eerst , dat met het malle Iiot- 
terdamsehe schip het bekende kunstschip van 
onzen cornelis drebdel bedoeld werd, dat 
hij voor den koning van Engeland te Londen 
gemaakt had, uit dankbaarheid voor diens 
aandeel bij zijne bevrijding uit dc handen van 
den koning van Bohcmen in den dertigjarigen 
oorlog. Met dit schip waren vele ongcloovc- 
lyke dingen mogelijk , zoo men ze slechts gc- 
loovcn wilde. Men konde er mede rocijen van 
Westminster tot Grccnwich, liggende twee 
Duitsche mijlen van elkander, onder het water 
door en zelfs nog verder, indien men daartoe 
lust had. Daarenboven konde men in dit schip 
zonder behulp van kaars of lamp zelfs onder 
water zien en in een boek lezen. Verscheiden 
jaren na den dood van drebbel (hij stierf te 
Londen in 1631 in twcc-cn-zcstigjarigcn ou- 
derdom) heeft men dit schip nog zien liggen 
aan den oever van dc Theems. Cf. Levensbe- 
schrijving van cenige voornaame meest Neder- 
landsche mannen en vrouwen. Uit egte stukken 
opgemaakt, deel Vl.pag. 76. 

Daar echter dit schip nog zóó mal niet was 
en buitendien moeyelijk het Uottcrdamschc 
schip konde genoemd worden, hadden wy 
met die oplossing geenen vrede; echter ver- 
diende drebbels vaartuig wel nader te wor- 
den toegelicht. 
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Later deden wy de ontdekking wat het 
malle schip was en hoe zich de gansche zaak 
had toegedragen. 

In den zomer van 1653 was Holland vol 
van de inventie van zekeren Fransehman, 
Monsieur DB son , die te Rotterdam bezig was 
een schip te bouwen , dat zonder zeilen zoude 
varen en slechts door ccne vcör zoude in be- 
weging gebragt worden. Hij beweerde dat 
het zoowel tegen als voor den wind met eene 
verbazende kracht en snelheid zoude varen. 
Zoo hy *8 morgens van Rotterdam vertrok, 
kon hij ’s middags te Dieppc dineren en met 
den avond weder te Rotterdam terug zijn. 
Van heinde en verre kwam ieder zync inven- 
tie zien, waarvan hij natuurlijk het geheim 
voor zich behield. Ook de admiraal van was- 
senaar werd door de algomeone nieuwsgie- 
righeid medcgeslcept en vervoegde zich bij 
den heer de son, die met hem in zee wilde 
steken en hem beloofde , met zijn schip alléén 
dertig Engelsche schepen te zullen vernielen. 
Het was zoo lang als een gewone Oost-Indic- 
vaarder van dien tijd, spits van voren en spits 
van achteren ; in het midden was de vcér , die 
eens opgewonden, het schip acht uren, met 
ontzettende kracht, zoude voortstuwen. Op 
den voor- en achtersteven was eene hut, waar 
Monsieur de son met nog drie anderen zoude 
logeren. In het laatst van October zoude het 
wonder te water gelaten worden ; er man- 
keerde echter nog het een en ander aan , eerst 
den 2dcn July 1654 werden overal aanplak- 
biljetten in het Fransch en Hollandsch aan- 
geslagen , van dezen inhoud : 

» Tot op huyden is verscheydelyck ende on- 

* seker gesproken , aengaende dit rare ende 

* noy t gehoorde stuck wereks ofte wonderlyck 

• schip , gefabricecrt ende gebouwt door den 
» heer de son. Ende alsoo het sclfdc door ver- 
» scheydcn verhinderingen tot noch toe niet in 
» ’t water heeft konnen gebracht worden ; soo 

* wordt een yegelyckby desen geadviseert, dat 
« den dagh is vast ende seker gestelt, dat voor- 

• noemde gebouw of wonderlyck Schip, op 

• Maendagh den scsten July 1654 sal in de 
*Maes gebracht worden. Alle curieusc licf- 
» hebbers konnen hacr tegen den dagh voor- 
» noemt tot Rotterdam laten vinden, om liet 
» bcloofdccffectdaervantesien. Scgget voort.” 

De zaak werd alleromstandigst opgenomen 
en zelfs werden door de Staten-Gcncraal de 
I loeren van der mf.yden, veth, wolfsex 
en YSBKANDS gecommitteerd om het beloofde 
effect te gaan zien. De compagnon van deson, 
zekere isoxneau, liet echter den Zondag te 
voren aan hunne Hoog Mogenden weten, dat 
het wonder morgen nog niet gereed kondc 


zijn, daar men eene bepaalde trempe of tempe- 
rament van zeker ijzer , dat men noodig had , 
maar nergens konde vinden. Men zoude later 
eenen naderen dag bepalen; nooit zag men 
echter die aankondiging aangeplakt; in de 
plaats daarvan las men weldra aan de hoeken 
der straten van Rotterdam : 

• Son u'il onster ff elijck naesl aen erasmis leven , 
Hij heeft het icelverdient , het moet hem zijn gegeven; 

Twee beelden van Metaelven-ijzenaendeMaes, 

Dit van den icgsten man, dat van den grootsten 

dicaes 

Het mundus vult decipi, dccipiatur ergo was 
hier ten volle in praktijk gebragt. Do moraal 
der historie meldt aitzema : i Alles is metter 
» tydt verdwenen ; de gemelde ronneau , die 
»’t geldt hadde gefourneert, was dat quyt, 
»ende alles verginek in roock, spot ende 
> schimp.” 

(Cf. aitzema , Saken van staet en oorlogh. 
Roek xxxiii. fol. 837. Roek xxxiv, fol. 935. 
Deel ui). 

Reter liep het af met het vierde malle schip, 
dat zonder zeilen voer en eenen yzeren mast 
had, die tevens tot schoorsteen diende; een 
allerdwaast schip , dat er niet zeer bevallig in 
zijne vormen uitzag en van alle oorden (lui- 
zende mcnschcn naar Rotterdam lokte, om 
met bewondering te worden aangegnapt. Het 
was de eerste Stoomboot , die uit Engeland naar 
Dordrecht gestoomd zijnde, zich ook op de 
Maas voor Rotterdam vertoonde. Zulks ge- 
beurde in het najaar van 1816. Dekoninklijkc 
familie, die toen mede iets nieuws was, kwam 
insgelijks het wonder zien ; heel mooi was het 
echter niet. 

(Cf. Konst- en Lcttci'bode van 1816, waar 
het lompe gevaarte staat afgebeeld en de alle- 
zins naive beschrijving wel verdient te wor- 
den gelezen). j. n. de stoep. 


Vondels bijschrift op maria de wolf. Het 
volgende versje vindt men niet onder de ge- 
drukte gedichten van vondel, en is afge- 
schrevcn na een zilveren penning, geslagen 
Ter gedaghtenis 
van 

MARIA DE WOLF. 

In den Ilccrc gherust den 14 Juny 1664. 
out 52 jaaren, en 10 maanden en 16 dagen. 

Toen trouhartigc Maryc 
Huil Yolirockcn haer vooghdye, 

En het zusterlyckc bloct 
Als hacr eigen opge voedt , 

Scheidczc getroost van d' aerde. 

Houdt de fuem en deugt in waerdc. 

T. + R. 


Digitized by Google 


VRAGEN. 


Hier moet de Lcfer doen, gelyck de kicekens drineken , 
Dat is : op ieder woordt een lange wijle dineken : 

Hier moet de Lefer doen gelyck het schaepjcn eet , 
Dat nimmermeer en swelgkt , als na den derden beet. 

J. CAT8. 


Bijbelvertaling. In het jaar 1477 werd »tc 
Delf in Hollant by jacob jacobssoencd mau- 
mcirs yemantszoen van Middelborch ter 
eeren Gods. en tot stichticheit ende lcrynghe 
der kerflen ghclouighe mcnschcn” eene lol. 
uitgave in twee deelen van het Oude Testa- 
ment gedrukt. Even zoo is mij cenc uitgave 
van het O. T. van het jaar 1525, van hans 
van ROEMLNDT. te Antwerpen » te coope int 
huys van Delft, bi petek kaetz”, drie doelen 
in duod. bekend. Bestaat er geene uitgave 
van het N. Testament van dien tijd , in vorm 
en uitvoering , gelijk aan de boven vermelde 
editiën , en zoo ja — in welke boekerij zou 
de gelegenheid tot bezigtiging openstaan ? (*) 

C. B. A. D. 



BLYT II IER T 

OPYNENE- REGEER 
Boven eene poort in den muur , die het erf 
omgeeft, behoorende tot het merkwaardige 

(•) Het N. T., in 1525 bij r. kaetz uitgegeven, 
is in twee dccleu ven hetzelfde formaat. H. B. 


koning willem’s huis te Alkmaar, ziet men 
eenen steen , waarop genoemde spreuk staat 
uit gehouwen. Dit opschrift is uit Romein- 
sche letters zaamgesteld , geene afscheiding 
tot woorden tussohen de letters merkbaar , 
dan achter de zevende van den tweeden regel, 
waar dit ten overvloede door een teeken is 
aangegeven (*). Van de T, die, waar de twee 
regels den rand van den steen naderen , zoo 
goed mogelijk plaats kiest , en waarschijnlijk 
uit inschikkelijkheid iets kleiner is dan zijne 
overige zusters , die echter ook van geeno ge- 
lijke grootte zijn , is het my niet duidelijk of 
zij achter den eersten of tweeden regel behoort 
te staan; de R der laatste raakt byna den 
rand. Boven deze spreuk ontwaart men het 
gedeelte van een mans hand, waarvan de 
duim regt uit, de twee voorste vingers naar 
beneden wyzcn , terwyl de twee overige ge- 
sloten zijn. Onder de spreuk is het grootste 
gedeelte van den steen ingemirad aan een 
wapen , thans beschilderd , zoo dat het zich 
voordoct met een rood veld, waarop een geel 
kruis , dat tusschcn de armen vier kleinere 
kruizen van dezelfde kleur heeft. De helm 
boven het wapen is versierd met twee van el- 
kander wijkende pluimen : de drie opene vak- 
ken, die hierdoor ontstaan, zyn door zoo 
vele konijnen ingenomen. Wat mag de be- 
teckenis van het opschrift zijn PEenigen lezen 
er uit: «Blijft hier en steunt op mijne rege- 
ring,” als het gezegde van cencn der graven , 
die geen voorstander van de kruisvaart was. 
Anderen willen er ceno bedoeling in zien, als 
of er stond: «Blijft hier, vertrouwt op één 
die regeert ,” een vrome spreuk, die gebezigd 
zoude zijn, om de Kenncmers tegen de stroop- 
togten der West vriezen gerust te stellen. Even 
zoo de derde oplossing : » Blijft hier , opynen 
( als geslachtsnaam genomen) regeert.” Ein- 
delijk nog is het eenige jaren geleden , in ze- 
ker genootschap tot een punt van onderzoek 
geworden , en kwam men tot de conclusie , 
dat het bctcekende : » Blijft hier : het zijn opy- 

(*) De bekende dwarsstreepjens , die de uitlating 
vnu cene letter aanwijzeu, worden in 't opschrift ge- 
mist. 
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ncne, d. i. slechts denkbeelden, die gints 
becrschen.” Door wicn, aan wien of wanneer 
en waarom de spreuk is gevormd of gegeven, 
heb ik niet vernomen , dat het genootschap 
aangewezen heeft. Den laatsten tijd is de 
kennis der middeneeuwen vooruit gegaan , 
vooral de kennis der taal van dat tydvak. 
Mogelyk hebben do beide wetenschappen, op 
de hoogte waar zij nu staan , niet als gidsen 
gediend , om de vier gegevene oplossingen te 
vinden. Waarom het misschien met een ant- 
woord , waarvan de juistheid ontwijfelbaar 
is, vereerd zal worden, indien men in deze 
kolommen de vraag plaatst : Wat mag de be- 
teekenis van het gemelde opschrift zijn ? 

E. M. D. 


Christiaan Hendrik neinecken was een won- 
derkind, geboren te Lubeck in 1721. Dit 
kind sprak nagenoeg reeds bij zijne geboorte. 
Hij kende, toen hij een jaar oud was, de 
voornaamste voorvallen uit de vijf boeken 
van hozes. Ecnc maand later kende hij de gc- 
heele geschiedenis van het Oude Testament , 
eu toen hy den ouderdom van 14 maanden 
bereikt had , ook die van het Nieuwe. Op 
tweejarigen leeftijd beantwoordde hij allerlei 
vragen over geschiedenis en aardrijkskunde. 
Latijn en Fransch waren hem eigen in den 
ouderdom van drie jaren , en in zyn vierde 
jaar werd hij aan het hof van den koning van 
Denemarken voorgestcld, en hield hij eene 
redevoering voor Z. M. Dit kind had geen 
ander voedsel dan dat van zync min. Men 
wilde hem spenen , maar kort daarop stierf 
hij, den 27 Junij 1725, circa 5 jaren oud. 
Even als zeker wijsgeerderoudheid, vermaan- 
de hij zijne familie om niet te klagen. Men 
raadplege over dit natuurwonder: Memoires 
de Trevoux, Janvier. 1713; Zijn leven , beschre- 
ven door scuoneicu , zijn' leermeester. Verder: 
Dissertulion de martini, uitgegeven te Lu- 
beck , in 1730 , en eindelijk het 17de deel van 
Biblioth'eque Germanique. 

Het bovenstaande verhaal zend ik » de na- 
vorscher”. Het kwam mij in handen als 
ecnc aanteekening , gemaakt uit eenc ency- 
clopedie, my is ontgaan welke. Zou misschien 
een zijner hulpgrage lezers mij een antwoord 
geven op de vraag: Wat is er van dit kind 
nog meer opgctcekend? 

O. L. K . 

Porlugceschc en tegelijk Latijnsche verzen. 
Het is mij niet mogen gelukken den oorsprong 
enden schrijver te vinden van de volgende ver- 
zen, die ik cens van een los handschrift, (mis- 
schien onnaauwkeurig) , overgeschreven heb 
en thans hier letterlijk teruggeef, met de 
vraag; wie mij daarvan iets meer kan zeggen, 
en tevens of dit een fragment is, of wel een 
geheel ? 


Hymne ter eere van de Heilige ursula cn 
hare gezellinnen. 

Canto tuas pahnas , famosos canto triumphos ; 
Uraula ! divinos, martyr! couccdc favorca. 
Subjectos, sacra nympha, fcros anitnosa tyrannos; 
Tu , Phocnix , vivendo ardca , ardendo triumpkns , 
Illustres , gcncrosa , choros das Ursula ! bellas 
Das, RosalicUa, rosas ; fortos das, sancta, colunmaa ! 
Etcrnos vivas annos, o regia plnnta! 

Dcvotos cantando hymnos, vos invoco sanetas ! 

Tam puras nymphus amo, adoro, canto, cclebro; 
Per vos , felices annos , o candida turba! 

Per vos iuuumcros de Christo spero favores. 

J. W. v. L. 


Vlaamsch werk over de orde van St. Fran- 
ciscus. Kan iemand uwer berigtgevers mij 
iets raedcdcelen betrekkelijk , of mij in staat 
stellen een exemplaar te verkrijgen van een 
bock over deF ranciscaner orde, genaamd:Den 
Wijngaert van Sintc Franciscus van Schoonre 
Historiën , Legenden <jr. zijnde een folio werk 
van 424 bladzijden , fraai gedrukt. Op de 
laatste pagina staat : 

> Ghcprcnt Thantwerpen binnen die Ca- 
mcr poorte Int huys van Delft bi mi, hendrick 
ECKERT van HOMBERCii. Int iaer ons hoeren 
M.CCCCC ende XVIIIopdcn XII dach van 
December.” 

De eenigstc afdruk , dien ik er ooit van 
aantrof cn die aan een vriend van my toebe- 
hoorde , droeg de volgende aanteekening op 
een los blad in eene oude cn naauwclyks lees- 
bare hand : 

» Raer bocck ende sccr curieus als ge- 
bouwt sijnde op de wijs en voor mcesten 
deel op de fondamenten van een fameus ende 
extra raer boeck genoempt Conformitatis Vita 
S. Francisci cum VitaJesu Christi , de welcke 
in desc dickwils gecitcert wordt gelyck gy 
int lesen sult ondervinden maer onthout wel 
dese latijn sprcckwoordt Jiisum teneatis ami- 
ci." JAKLZBERG. 

Notes and Qixeries. 

Aue Trici et Gheeze Yscnoudi. De Heer sin- 
ger zegt in Notrs and Queries. I. 114. 

* Dr. maitland's melding van de calligra- 
phischc werkzaamheden der non diemudis, 
tijdgenootc van otloii , is niet het eenigste 
voorbeeld van bockcn-overschrijvende geeste- 
lijke zusters geweest; immers door alle tyden 
heen is de wereld veel verschuldigd aan den 
vromen ijver dezer afgezonderd levende vrou- 
wclyke wezens, om tot vermeerdering van 
godsdienstige en godsdienst -onderwijzende 
boeken mcè te werken. Als voorbeeld, van 
zóó laat eene dagteekening dat het naauwe- 
lijks de uitvinding der drukkunst voorafgaat, 
heb ik juist voor mij liggen, een dik boekdeel, 
in de fraaiste pennetrekken geschreven door 
schoone handen, met de kunst wel vertrouwd. 

Daar het bijschrift aan het eind de namen 
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der dames bewaart , en vermeldt dat het per- 
kament door haren geestelijken vader goed- 
willig bezorgd was , keur ik het der naschrij- 
ving waardig: 

„Explicinnt, Deo lans omnipotente, qninque libri de 
Vita &. Convbrsationb Sanctokvm Patrvm Scripti 
per manibus Sororuxn AueTrici et Giif.eze Ysesou- 
di in festivis diebus suis consororibus «lilcctis in me- 
moriam earuin. Finiti ano dni M° CCCC°XLIX° in 
festo dccoUntioiiis Sci Johannis baptiste ante sumam 
missain. Et habebant ad boe pcrganiemnn sibi ex ca- 
ritate provisum de vencrabili prcsbiteroDno Nicolao 
Wtt tune temporis carundem patre spirituali & sibi 
ipsiis spirit ualitcr ac in Dno sat reverenter dilectio. 
Ex caritativo amorc sitis proptcr Dcum memores 
eorum cum uno Ave mama." 

Op eene vraag, bl. 215 gedaan, tot welk 
. klooster, Engelsch of vreemd, deze zusters 
behoorden , antwoordt de lieer singek , bl. 
267 : — liet spijt mij dat ik geen verder on- 
derrigt omtrent deze dames geven kan , dan 
de sluitvolzin, die ik naschrcef', aanbiedt. 
Helstaat echter by me vast dat zij zusters wa- 
ren uit een klooster in Vlaanderen of Hol- 
land ; de naam van haren gccstclykcn vader 
mcolaas wijt , en de namen der dames , 
duiden dit klaarblijkelijk aan.” 

Kunnen de lezers van de navorsciif.r oenen 
leiddraad tot de geschiedenis dezer personen 
bijbrengen? W. J. L. 


Blaauw Jan. Heden morgen (5 Maart 1851) 
het doodsberigt ontvangende van pietersoc- 
kes in BUuniw Jan , viel mijne aandacht ter- 
stond op den naam , niet van den man , maar 
van het huis, dat hij bewoonde. Zoo lang my 
heugt hoor ik van Blaauw Jan spreken , en ik 
meen in mijne kindsche jaren , wel te hebben 
hooren zoggen , dat er apen en boeren te zien 
waren. Ik heb evenwel genoemd lokaal niet 
anders gekend , dan als een magazijn van 
Potten , Pannen en allerlei Aardenwerk. 
"Waarom heet het Blaauw Jan ? Een vreemd- 
soortig zamenstcl van twee woorden, die 
schijnbaar niets gemeen met elkander hebben, 
is hier gebruikt om een voorwerp aan te dui- 
den , dat uitwendig en (zoo ver mij bekend is) 
ook inwendig, niets bijzonders heeft. Waar- 
schijnlijk toch is om eenige reden , die naam 
aan dat huis gegeven en welligt is er iets 
merkwaardigs aan verbonden. Ik vraag de 
navobsciieu om inlichting. 

NIEUWSGIERIG AAGJE. 


Voortbrengselen der Nederlandsche taal voor 
Nederlanders in bet Buitenland gedrukt. Terwijl 
de Nederlandsche taal nog steeds in het Bui- 
tenland eene minachting ondervindt, gren- 
zende aan verachting, en hare beoefening, 
op enkele uitzonderingen na, slechts uit nood- 
zakelijkheid , door eenige weinigen , wordt 
voorgestaan ; is het denkbeeld bij mij opge- 
komen , dat het niet geheel zonder belang zou 
zijn , eens na te gaan, in hoe verre die Neder- 


landsche taal in vroegere tijden op vreemden 
bodem , al is het dan ook grootendeels door 
Nederlanders zclven , is beoefend geworden , 
een onderzoek te doen naar de voortbrengse- 
len van den Ncdcrlandschcn geest in Neder- 
landsche taal op vreemden bodem gekweekt, 
kortom , een overzigt te geven van de Neder- 
landsche boekwerken in het Buitenland ver- 
schenen , sedert de uitvinding der boekdruk- 
kunst tot op onzen tyd. 

Het komt mij voor dat een dergelijk over- 
zigt aanleiding kan geven tot belangrijke na- 
vorschingen. Niet alleen kan het strekken 
tot opheldering van de geschiedenis onzer 
Letterkunde, maar ook menig punt nog duis- 
ter in de geschiedenis van ons volksbestaan , 
vooral in de geschiedenis onzer vaderland- 
schc kerk, kan hierdoor mogelyk ccnig licht 
ontvangen. 

Het overzigt, wat ik bedoel , zou zich voor- 
loopig slechts bepalen tot eene zoo veel mo- 
gelijk naauwkeurige en volledige lijst van 
genoemde boekwerken, met die aanteckcnin- 
gen , welke ik in de gelegenheid was daar bij 
te voegen. Eene meer beproefde hand zou 
van deze bouwstoffen, of van gedeelten daar- 
van , later gebruik kunnen maken tot eene 
meer pragmatische behandeling van dit ge- 
deelte onzer letterkunde. 

Tot de uitvoering van dit voornemen zijn 
door mij reeds eene menigte bijdragen verza- 
meld ; gedeeltelijk door eigen inzage van de 
boeken zelve , gedeeltelijk uit verschillende 
catalogussen en andere schriften, waarin van 
dergelijke werken wordt melding gemaakt. 
Daar ik evenwel overtuigd ben , «lat mijn ar- 
beid nog in geenen deele op volledigheid kan 
aanspraak maken en mync hulpbronnen reeds 
schaarsch worden , neem ik by dezen de vrij- 
heid , op dit voornemen , do aandacht te ves- 
tigen van hen , die in mijn gevoelen mogten 
dcclen , van hen , die in de gelegenheid zyn 
my met hunne voorlichtingen te dienen, van 
hen, die óf zelvcn rijke bibliotheken bezitten , 
waarin zich dergclijke werken bevinden , óf 
over bibliotheken gesteld zijn, waarvan de 
catalogus nog niet in druk is uitgegaan. In het 
belang dat ik aan deze zaak hecht , noodig ik 
hen allen uit, mij met hunne hulp bij te staan 
in het voleindigen van dezen arbeid. De Re- 
dactie van * de nayokscuer” heeft welwil- 
lend de bladen van haar Tydschrift openge- 
steld tot het ontvangen der bijdragen. Om 
evenwel noodelooze moeite te voorkomen , 
reken ik het mij tot eene pligt, deze nadere 
omschrijving van myn plan te mooten geven : 
dat ik de Hollandschc boekwerken, uitgeko- 
men in Belgie en onze tegenwoordige en vroe- 
gere overzcesche Bezittingen, daarvan geheel 
uitsluit. Het zal niet noodig zijn de redenen 
hiervoor uiteen te zetten. martjnus, 
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Doop van h'nders in de vasten geboren. In ’t 
jaar 1180 was in Friesland de oude gewoonte 
der kerk nog in gebruik , dat de kinderen , in 
de vasten geboren , niet eerder dan op Pa- 
schcn gedoopt werden; uitgezonderd in tyden 
van doodsgevaar , als wanneer de doop , zon- 
der uitstel, aan hen bediend werd. Dit vond 
ik in foekje sjoerds , Friesche Jaarboeken , II. 
409. Zijn er nu bcwyzen dat dit gebruik ook 
vroeger en elders plaats vond? Kan men er 
den oorsprong ook van opsporen ? 

J. C. K. 


Avondmaalsviering tonder wijn. » Men meent,” 
schrijft F. sjoerds in ’t gemelde werk, II. 284. 
» dat liet houden van ’t Avondmaal , onder do 
» gedaante van brood alleen , eerst op de kruis- 
» togten en in Palestina , in gebruik geraakt is ; 
» zynde hier, voor zooveel volks, zelden wyn 
» genoeg te bekomen.” Bestaat er grond voor 
deze meening? J. C. K. 


Vermangeling. »Men tcekont, als iets bij- 
» zonders aan, dat om dezen tyd, (956) de 
» aloude vermangeling van zaken in plaats 
» van geld , in deze landen op nieuw werd iu- 
» gevoerd, en dat de inwoners onder elkander 
» voor een paar hoenders een gans , voor twee 
p ganzen een varken , voor drie lammeren een 
» hamel , voor drie kalveren een koe , en zoo 
» hetoverigenaar gelang, voor andere waaren 
» vermangelden.” F. sjoerds 1. c. bl. 131, 
die het ontleend heeft uit : v. mieris , Bis- 
schoppelijke Munten , bl. 120 en 121. Zijn er 
voorbeelden dat die vermangeling nog lang 
heeft stand gehouden ? J. C. K. 


Monsieur Oujle. Een Abt in Frankrijk, 
roudelon of BOURDELOT , nam den geescl der 
satyrc tegen het bygeloof op , en gaf het 
vermaarde werk uit, getiteld: » Histoire des 
imaginations extravagantes de Mons. oufle (le 
Fou). Het is eene navolging van den roman 
don QUicnoT , als bevattende verwonderlijke 
verhalen van zeldzame inbeeldingen, welke 
de held door de lezing der werken over de 
tooverij bekomen heeft. Het is in ’t Nedcr- 
duitsch vertaald , met den titel : » Monsieur 
oufle, of de avontuurlijke weerwolf.” Zie j. 
SCHELTEMA , Gesc/i. der Heksenprocessen , bl. 
199 czv. Is die vertaling bekend? Zoo ja, 
zou men er geene nadere berigten van in de 
navorsciier kunnen mcdedcelen? 

J. C. K. 


In trouwe. Deze uitdrukking wordt, se- 
dert ccnigen tijd, vergis ik mij niet , in navol- 
ging voornamclyk van eene onzer meest ge- 
achte en verdienstelijke schrijfsters, door 


sommige schry vers , ook die er zich met goed 
gevolg op toeleggen om in de taal van het da- 
gelijksche leven te scliryven, veelmalen en 
by herhaling gebezigd. 

Is dit goed te keuren en navolgingwaardig? 
Is deze uitdrukking dan zoo veel beter of 
krachtiger, dan het meer gewone en gebrui- 
kelijke: waarlijk, in waarheid , voortvaar, in- 
derdaad , in ernst enz. ; wordt door deze 
uitdrukkingen iets anders te kennen gegeven, 
dan door dat in trouwe? Onze taal is waarlijk 
rijk genoeg om min gewone, en, althans in 
gemeenzame gesprekken of voordragten niet 
altijd passende woorden en uitdrukkingen 
geheel te kunnen ontberen. P. J. v. M. 


Jan van Schoorl, een beroemd schilder, 
in ’t jaar 1495 te Schoorl, een dorp in Noord- 
Holland , geboren , schynt de schilderkunst 
in ons land, door zync kunstreis in Italië, 
zeer bevorderlijk te zijn geweest , zoodat hy , 
volgens van mander, »n>orbe oan 4?R21US 
£ £©U3S tn anbtr (als mtn ftg!)t) ben ITan- 
Urrrn-bragcr tnStratt-mahtr onfcrConften 
in btn tlrbcrlanbtn gljcljcfttn/ tn gtl)oubrn tc 
UJtfcn.” Twee zijner stukken zyn in het Mu- 
seum (Trippenhuis) te Amsterdam. Eenige 
portretten van zijne hand, waaronder dat 
van hemzclven , worden op het stadhuis te 
Haarlem bewaard. 

Vindt men van zijn penseel meer stukken 
in of buiten ons land , en kan men opgeven , 
welke? E. M. D. 


Jan Fcrdinandt , een Vlaamsch Dichter en 
Toonkunstenaar. 

In do t Wintersche Avonden , of Ncderland- 
8che Vertellingen , — eerst vit verscheide Tijd- 
boeken , door jakobus VIVERIUS , vergadert cn 
beschreven , en nu , in al zijn deelen , verbeterd 
en vermeerdert, t’ Amsterdam , 1665 , in 12°,” 
lees ik op bl. 18 liet volgende. 

» Jan ferdixandt, blindt ende arm, twee 
swarigheden die de voortgang der Studie zeer 
hinderlick zijn, heeft, by het Leven onzer 
voor- Vaderen , een wonder der Vlamingen 
geweest: want hy wiert een gclcert Poet, of 
Rijmschrijver , scharpsinnigc Pkilozooph , 
ende een zeer uytmuntcnde Zangh-meestcr. 
lly speelde scer heerlick op allerhande Speel- 
tuygcn. Hy heeft verschcyde gezangen gc- 
rijmdt ende op vier ende vijf toonen gc- 
schickt.” — 

Gaarne wenschte ik iets meer van dezen 
man te weten. Wanneer cn waar heeft hij ge- 
leefd? Wat is er bekend van zijne werken? 
Bij welke andere sekryvers wordt van hem 
melding gemaakt? 

J. J. NIEUWEMIUIJZEN. 
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Die ’t beter weet mag het zeggen; daar huurt de schipper zijn volk op. 


Hdixlude (bl. 6). In eene huwlyksche voor- 
waarde tusschen jouan van dek does en 
ELISABETH van zuylen , gedagteekend den 
22stcn September 1566, vindt men als hijlicx- 
luden vermeld : t wernaer van der does , 

» A DMA EN VAX DER DOES, JACOB VAN DER 

» does , ter eenre ; en jacob eten engue , 
» adriaen van ZUULEN , JOUAN van dltven- 
» voiRDE en Caere van ltnden , van der an- 
» derc syde.” Aanhangsel op de kerkelijke Oud- 
heden van Nederland, Utrecht 1744, p. 387. 

* • 

• 

Wetsteen der vernuften (bl. 12). Daar boc- 
CACCio , MARINI , de Cent nouvelles nouvelles , 
de Contes de la Reine de Navarre , spencer , 
ronsard, montajgne, en diergelijke bronnen 
hem de meeste stof aan de hand gaven, de 
zoogenaamde Prince-genuchtjes van dien tyd cr 
eenc voorname rol in spelen en de brune, door 
zijnen afkeer van hetgeen hy zelf un sqavoir 
pédunlesque noemt , alles zonder omwegen ver- 
haalt, is cenc reproductie voor den tegen- 
woordigen tijd , minder gewenscht. 

J. n. DE STOrPELAAR. 

Wetsteen der vernuften. Ik geloof dat de 
Heer c. kramm en meer anderen , omtrent do 
namen en de werken van de de brune’s in 
dwaling vcrkceren , daaruit ontstaande , wijl 
beiden gelijktijdig leefden, en dcnzelfdcn uaam 
voerden. De Hooglecraar J. w. te water, 
heeft mij ’t eerst opmerkzaam gemaakt op de 
verwisseling van den een met den ander, ’t 
geen hem , als Zeeuw, wel eens ergerde. Was 
ik zoo gelukkig de stukken te bezitten betrek- 
kelyk p. de la Rcë: Geletterd Zeeland , N°. 82 — 
36 , vermeld in de Bibliotheca te Waterana , 
bl. 406, ik zou meer bewijzen voor mijne 
stelling kunnen aanvoeren. De oudste der 
brune’s , daar wij mede willen beginnen, was 
johan de bruxe, nergens vermeld gevonden 
met 'den toenaam van de Jonge; geboren te 
Middelburg in 1589, werd hy in 1649 Raad- 
pensionaris van Zeeland. Zijn levensbeschrij- 
ver de la RUö , haalt eene by zon dorheid aan , 
die ik den lezer niet wil onthouden. Toen hij 
zijn’ eed aflegde in handen van den Prins van 
Oranje , deed hij dien » met exceptie van die 
» dingen, welke op dezen tijd en gelegenheid 
» niet en passen.” — Waartoe deze vreemde uit- 


zondering? — Eenc vraag voor de navor- 
scnER. Zync veelvuldige werken worden 
door la Ruë , in Geletterd Zeeland , 2de druk , 
bl. 42 en 43, genoemd , maar daaronder geen 
Wetsteen enz. , wel Banketwerk, gedrukt te 
Middelburg, by jaques thierens , 1660, in 
2 dcclcn, gr. 8°. Emblemata of Zinncwerk , 
2de druk van 1636 , met keurige platen , 
waaronder eene afbeelding van cene baker- 
mat , bl. 17. Dat hy, behalve andere talen, 
ook ’t Hebrecuwsch verstond, toont zyne 
overzetting van davids Psalmen , » naer de 
voet van de letter vertaelt ,” (mihi) 2de druk, 
met die van d.vmeen daartegen over. Zijne 
spreuk was : Spe et meiti. Hij is getrouwd ge- 
weest , eerst met maria de vuoe , daarna met 

MARIA LE SAGE , WcduWO Van P. DE NEVE. Uit 
het eerste huwelijk had hij twee zonen , adri- 
aan en samuel , die in 1649 in bloeyenden 
leeftyd kort na elkander gestorven zijn. 

Behalve ’t geen reeds in de navohsciier , 
bl. 32 en 68, van jan de brdne of bruine de 
Jonge gezegd is , heb ik weinig van zijne le- 
vensbijzonderheden kunnen opsporen, s. a. 
gabbema noemt hem den gecstigcn dochonge- 
lukkigen de brune, en zegt, ineen vers voor 
zijne werken , dat hy is : » het ooglyn van de 
Nederlandsche Zirene (NB.) en Hollands 
vraag-baak, daar zy all’ te kerke gaan.” Ger- 
and JonAN vossius , was — volgens eigen be- 
tuiging — zijn Oom, (bl. 141). Toen deze 
als Kanunnik van Cantelberg , door koning 
kakel . . . ? van Engeland met een geschenk 
vereerd werd , en vossius , hem daarvoor zy- 
nen dank betuigde , zeido do koning : * Gij 
» bedankt my , en ik bedank God , omdat hy 
» my gelegenheid verleend heeft , van aan een 
» man , die aan alle soorten van geleerdheid 
»zoo wel verdiend heeft, ook wel te verdie- 
»ncn.” Ik heb vóór mij alle volgecstigc werken 
van jan de brune de Jonge , bestaande in : 
1. Wetsteen der vernuften, enz. 2. Jok en ernst. 
3. Minnedichten of ITonig-lije. 4. Kusjes. 5. 
Christus geboren , verboren. 6. Opdracht- 
brieven , 7. Minnepraat enz. , na de copie tot 
Harlingcn , by iiero galama, anno 1668, 
in 8°. Het eerstgcmcldc werk is , volgens 
’t Octrooi, hier Attaché genoemd, uitgeko- 
men in 16 13, toen hij te Amsterdam woonde. 
Prof. si eg ex beek, in zync: » BeknoqUe Gesch n 
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vuil Nederl. Letterkunde ”, bl. 168, zegt dat 
hij als jongeling in 1649 overleden is. Siegen- 
beek ca de vries onderscheiden zo beide, 
doch als de laatstgenoemde meent in : * Schets 
der Nederl. Dichters, I. bl. 226,” dat er on- 
der den naam van joiiannes junianus bru- 
naeus, die cene kleine verzameling van 
Veirzjes gemaakt heeft , nog een andere de 
brune zou schuilen, dan slaat hij, naar ik 
meen , den bal mis ; want het Klinket op de 
bkune’s Minnedichten, van j. degruter, die 
hem met gemeldcn gclatinisecrden naam be- 
titelt , staat voor zijne Honigbije, en ’t proefje 
dat de vries mededeelt in de Kusjes, bl, 345. 
Die de moeite wil nemen beider styl te ver- 
gelijken , zal een opmerkelijk verschil ont- 
dekken. De eerste is kort, bondig , spreuk- 
achtig. De andere, meer los en uitvoerig, zoo 
niet langdradig. De eerste is meer kicsch. 
De andere minder , soms vuil. Aangenaam 
zal ’t mij zyn , indien iemand mijne stelling 
grondig kan wederleggen. En overaange- 
naam , zoo één der lezers van de navorscuer 
in staat is den schat te onderzoeken , uit te 
water’ s bibliotheek , boven aangevoerd , en 
de resultaten van zijn onderzoek, betrekkelyk 
de de brune’s mededeelt. 

J. C. K. 

De Wetsteen der Vernuften. De lieer c. 
kram.m , die in zijn antwoord aldaar zegt met 
verwondering te moeten vragen , is nogtbans 
zelf geheel in dwaling, en het is van hem te 
verwonderen, dat hij niet schynt te weten dat 
joiiAN de bri.'NE dcJonghe , en Mr. johan de 
BR l’NE, twee zeer verschillende personen 
geweest zijn; hij zoude dit echter hebben moe- 
ten opmerken, in de Woordenboeken van 
cnALMOTcn van witsen geïsbeek, en volgens 
de opgave in do Oratie van Prof. DE WAL, 
Gron. 1821. 1°. bl. 60, 61, in zijn exemplaar 
der TFêtefeert-uitgave , Ilarlingen 1661 , inde 
Voorrede hebben kunnen lezen , dat eerst ge- 
noemde schrijver reeds in 1649 overleden is ; 
terwyl in dezelfde Oratie t. a. p. hetzelfde ver- 
moeden ten aanzien van den naam dc Jonghe 
wordt medegedeeld; zync moeder johanna 
juxius , was de zuster van franciscus. Alle 
zijne volgceslige werken , waaronder dc Wet- 
steen, Jok en Ernst , de Honigbye , en andere 
Gedichten enz. werden in 1644 bij galama te 
Ilarlingen uitgegeven in 4”, nog is bij mij 
eene uitgave bij dcnzelfdcn , 1665, almede 
in 4°. , alwaar in dc voorrede voorkomt het- 
geen door den Heer van kampen , Gcsch. der 
Nederl. Lelt. enz. D. I. bl. 203, noot (v) is 
opgetcckcnd, betreffende de onechtheid van 
het 2de Deel van den Wetsteen , als het werk 
van de brune niet kunnende zijn. 

Over Mr. joiian de brune en zijne veelvul- 
dige schriften zie de la rue, Gelett. Zeel. bl. 
43 — 46 , uitgave 1741. V. D. N. 


Volgers van Pythagoras in Indië (bl. 13). De 
vrager zou wél gedaan hebben met den titel 
van het boek , dat hem tot zijne vraag aanlei- 
ding gaf, naauwkeuriger op te geven. Het is 
beter bekend onderden naam van » Tweede en 
Derde Gezandschap na het Kcyserryck van Tui- 
sing of Sina”, beschreven door o. dapper. Ik 
wist eerst niet waar ter wereld het eiland 
Linge te zoeken was, doch het register van 
gemeld werk opslaande, vond ik welhaast op 
bl. 61 van het eerste deel de vereischte in- 
lichting. Dc Pocloc Tocdjoh (want zoo be- 
hoort men te schrijven) zijn een groep van 
zeven eilandjes (gelyk de naam aanduidt), 
een weinig ten Noorden van Banka, doch, 
als geheel onbeduidend , in de meeste be- 
schrijvingen van den Indischen Archipel niet 
vermeld. Ten Noorden van deze, doch een 
weinig racer Oostwaarts , ligt het grootc ei- 
land , thans algemeen (naar juister uitspraak) 
onder den naam van Lingga bekend , waar- 
voor men echter in oudere boeken wel cens 
Linggen of Linggin aantreft. Dit eiland, of- 
schoon in dc Maleische geschiedenis niet 
onbelangrijk, en sedert 1783 de zetel van het, 
van Djolior derwaarts getogen , geslacht der 
voormalige koningen van Malakka, is nog 
weinig bekend. De beste en inderdaad alleen 
noemenswaardige beschrijving is de » Korte 
Schets van het eiland Lingga ” , door C. van an- 
gelbeek , in de * Verhandelingen van het Batao. 
Genootschap” , Deel XI. Doch wij vinden daar- 
in niets dat eenig licht verspreidt over de bij- 
zonderheden aangaande de bevolking der 
binnenlanden, door dapper medegedeeld. De 
tegenwoordige bevolking wordt ons als ge- 
heel en al Malcisch en de Mohammedaanschc 
Godsdienst belijdende getcckcnd; het eiland 
moet, volgens dc Maleische Kronieken, reeds 
sedert eeuwen onder dc vorsten van Malakka 
en Djolior hebben gestaan. 

Dappers berigt kan echter niet uit de lucht 
gegrepen zijn, maar steunt ongetwijfeld op 
de verhalen der inlanders. Slechts aan dc 
uitdrukking: »lecr van den ouden pytjiago- 
ras” zal niemand hechten , die met de manier 
onzer oude schrijvers gemeenzaam is, en weet 
welken invloed hunne kennis der klassieke 
oudheid vaak op hunne voorstelling van Oos- 
tersche zaken oefende. Het Pythagorisme 
van dit volk kwam wel ongetwijfeld slechts 
daarop neder, dat liet aan eene soort van 
zielsverhuizing geloofde en het ongeoorloofd 
achtte iets levends te dooden. Maar wie er- 
kent niet hierin de sporen van het Hindoe- 
ïsme, dat eenmaal zijne lecringen zoo alge- 
meen onder de bevolking des Indischen Archi- 
pels had verbreid en zijnen hoofdzetel op Java 
had? Nog heden worden daarvan dc bewijzen 
in dc talen en gedenkteekenen van Java en 
Sumatra aangetroffen ; de Balinezen belijden 
nog eene der Hindocsche godsdienstvormen , 
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en op Java vindt men bij do Badocï’s in liet 
gebergte van Bantam, en bij de bewoners 
van hetïenggersche gebergte in de residentie 
Pasoerocan, in godsdienst en zeden nog de 
kennelijke overblijfselen der voormalige Hin- 
doc-bcschaving. Van de Tenggerezen getuigt 
b. v. de Heer domis, » de residentie Pasocroean 
op het eiland Java ” (1836), bl. 140, uitdruk- 
kelijk , dat zy aan de zielsverhuizing geloo- 
ven ; van de Balinezen lezen wij hetzelfde 
onder anderen by den lieer lauts, » Balt en de 
Balinezen ” (1848), bl. 35. ’t Is gansch niet 
onmogelijk , dat zich , tijdens het Hindoeïsme 
nog op Java bloeide , ten gevolge van poli- 
tieke gebeurtenissen , eenc Javaansche kolo- 
nie op Lingga heeft gevestigd, gelijk van 
angelbeek , t. a. p. , bl. 23 , de sporen eoncr 
zoodanige kolonie op het naburige Bintang 
in de oude Maleisehc Kronieken heeft meenen 
te ontdekken, terwijl de kolonisatie der Java- 
nen in dat tijdvak op Sumatra’s Oostkust en 
op Banka, waaromtrent het mij vergund zij 
naar het * Tijdschrift voorNed. Indië ”, Jaarg. 
1850, Deel ï , bl. 197 — 200 te verwijzen, een 
bekend en algemeen erkend feit is. ’t Kan 
ook zijn , dat eerst later , toen de Islam zich 
door het zwaard op Java vestigde en de belij- 
ders van het Hindoeïsme vervolgde, eene 
schaar die vervolgingen heeft trachten te ont- 
wijken , door op Lingga cene schuilplaats te 
zoeken, gelijk anderen de vlugt namen naar 
Bali. De plaats van herkomst dezer kolonis- 
ten wordt door dapper duidelijk genoeg aan- 
geduid, wanneer hij zegt, dat zij »van den 
berg Passarvan (niet Passaoan) op ’t eiland 
Java met der woon naar Lingc getrokken 
zijn”. De identiteit dor namen Passarvan en 
Pasoerocan schynt ontwijfelbaar. Op de zoo 
even nangchaalde plaats van het * Tijdschr. v. 
N. kan men ook zien , hoe later al de Ja- 
vaanscho bezittingen en volkplantingen op 
Sumatra en de omliggende eilanden aan Ban- 
tam cynsbaar werden. Van eene Javaansche 
kolonie worden thans, naar het schijnt, op 
Lingga gcene sporen meer aangetroffen; doch 
zij kunnen zeer wel sedert dappers tijd , door 
den grooteren toevloed van Maleyers en de 
aanneming van den Islam, langzamerhand on- 
der de overige bevolking versmolten zijn. 

Indien de vraag, of er in Oost-Indië (den 
Indischcn Archipel?) Pythagoristen zijn? al- 
leen bedoelt , of er nog mcnschen zijn , die 
aan de zielsverhuizing gelooven? dan kan 
men die volmondig met ja beantwoorden ; 
vraagt men echter of dat geloof tot de leer 
van pvthagohas in eenige historische betrek- 
king staat, dan antwoord ik met schier het- 
zelfde vertrouwen: neen. P. J. V. 


Deventer koek (bl. 13). In de vraag hierover 
gelezen hebbende » dat de Hoofd magistraat 
» (te Deventer) dat zekere er bij moet voegen , 


» waarin de voortreffelijkheid en bijzondere 
» makelij dcrDev. koek besloten is ,” onder- 
zocht ik dit , en vernam van iemand , met den 
voormaligen burgemeester van Deventer jaren 
lang bekend geweest, dat dit berigtniet over- 
eenkomstig der waarheid zij , en dat gezwo- 
renen op liet raadhuis proeven der echtheid 
nemen. H. P. 


» Den onbekenden God ” (bl. 18). Ikheb niets 
tegen de volledige, inderdaad ook niet ver 
te zoeken antwoorden, bl. 36, 71 , op deze 
vraag gegeven ; ik kan alleen mijn leedwezen 
niet verbergen , dat ook hier weder uit vier 
verschillende antwoorden blijkt, hoe men ten 
onzent vreemde literaturen beter kent , dan 
zijne eigene. Al het bekende over » den onbe- 
kenden God” is zeer wel bijecngestcld in het 
* Bijbelsch Woordenboek voor het Christ. gezin ” 
art . Athene (2de aflev. , Amsterdam on Utrecht, 
1849) , door Ds. schotej, ondcrtcckcnd. 

P. J. Y. 


Ongeveer (bl. 19). Van alle nu reeds opge- 
geven dtymologien van dit woord bevalt my 
geene zóó wel, als de zeer eenvoudige en zeer 
natuurlijke door iw.derdi.uc opgegeven in 
zijne GeJ/achtlijst. S. v. *Vnnr: ’t is niets 
anders dan ongeverr ’ dat is nabg en bt/na ”. 

K. W. 


Liverei (bl, 20, 40 , 73 , 74, 100). Aan de 
reeds door mij aangehnalde voorbeelden van 
bonte of liever gedeelde liverei , neem ik de 
vrijheid nog enkele bij te voegen. Juist vijf 
jaren voor dat koning edcaud te Norwich 
kwam (bl. 20) , schreef bernhard van llohr- 
bac/t (zie t.ersners Frankf. Chron. i. 313. aan- 
gehaald door j. SCHEIBEK, in Die gute altc Zeit. 
bl. 124) : i item 1464 macht ich ein gedeilt Kleit 
mögins Farbe , und rot und wt/sz zu eyn Farbe 
uff der hjnken Sytten und milten uf der Gosen 
als des Rothe tind u'tjsz zusanmen genegt .” Nog 
vroeger (1343) ziet men in mkyrick’s Ancient 
armour , (tab. xxxiii) sir OLIVER INGRAM ge- 
doscht in eenen wapenrok , geel en groen 
door het midden gedeeld ; als ook (tab. xlii) 
den in rood en blaauw gcdeelden , met gou- 
den leeuwen en leliën bezaaiden wapenrok 
van koning Hendrik VI , den voorganger en 
het slagtoffer van voornoemden eduard. Ook 
omstreeks denzelfden tijd (1459) kwam de 
Palsgraaf tot hulp van zynen zwager, den 
Keurvorst van Hessen, met 1300 ruiters, 
allen gekleed in blaauw en wit, gelijk ge- 
deeld. De Markgraaf van Anspach zond ook 
zijne bonlrokken : deze waren in zwart en wit. 
In hoffmans Kriegs-Staat , bl. 551, 552, leest 
men, dat in 1522, toen de Aartshertog ferdi- 
nand van Oostenryk, zync intrede in Stutgard 
deed , hem 60 mannen te paard en 600 bur- 
gers , den eenen kant rood, den anderen geel, 
l 18 
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en door G jongens en 5 meisjes in roode en 
gele hemden gevolgd , te gemoet kwamen. 
Ook hebben de leden van den raad te Keulen, 
volgens sagittarius, half-roode, half-zwarte 
rokken gedragen. In Frankryk, onder ka- 
bel V, werden eerst geblasoeneerde klcedercn 
ingevoerd; regts droeg men het wapen van 
den man , links dat van de vrouw. Onder 
zijnen navolger kwamen gedeelde klcedercn 
in zwang ; deze waren uit stukken van twee 
kleuren gemaakt en mi-part i genoemd. »In 
1409 zegt een dagboek van dien tijd , » den 
17 Oct. werd johann montaone of monta- 
gi:e, uit de gevangenis van het kleine Chdte- 
let naar de Hallen gevoerd; hij zat hoog op 
een wagen , gekleed in zijne eigene liverei , 
namcntïijk een korten rok , rood en wit ge- 
deeld (mi-parti ) , de kap even zoo, als ook 
de broek; ook de schoenen waren dceenewit, 
de andere rood. Twee trompetters gingen 
vooruit. Nadat zijn hoofd afgehouwen was , 
hing men zynen romp op de hoogste plaats 
van Parijs, in hemd en broek , en met gulden 
sporen versierd.” — In al die voorbeelden 
kunnen de kleuren in verband staan met het 
wapen van den drager, of der vorsten, lan- 
den en steden, wier onderdaan of burger hij 
was : dat ze toch gedragen zijn geworden 
door velen , die geen aanspraak op wapens 
hadden, getuigt onder anderen het volgende: 
In 1343 gebiedt de Raad van Ncurcinberg: 
» Es soU kein Schneidcrknecht kein gestrikt Ge~ 
want mehr tragen , Zwe forb , geleidt gehalwirt , 
mag er wol tragen .” Werklieden mogten dus 
gelyk gedeelde tweekleurige klcedercn dra- 
gen , ofschoon gestrikte (zeker een lapwerk , 
d la Harlequin) hun niet vergund waren. Wat 
later, in 1370, verscheen een klceder-ordinan- 
tie van den Raad te Zurich , waarin bevolen 
werd : » Es soll kein Hosen getheilt , sondern von 
einerFarbe seyn . ” In 1 5 1 8 klaagt de Magistraat 
te Regcnsburg, over de Joden, dat zij in ge- 
deelde klcederen gingen, en in 1525 werd het 
aan de studenten van Tubingcn verboden om 
gedeelde broeken te dragen , op straf van 
zeven schellingen. De dokter felix platek , 
van Bazel , in zijn Autobiographia , uitgegeven 
door feciiter, te Bazel, 1840, schryft: 
»Daar kwam uit Pidmont , Anno 1544, 
Hoofdman Sümmermatter , mijns vaders 
vriend ; hij liet mij kleeden in gedeelde broek 
en rok , de eene kant wit , de andere rood en 
blaauw, welke kleuren ik behouden heb.” 
Zelfs ontmoeten wij vele voorbeelden vóór 
de invoering der wapenkunde ; waknefried , 
sprekende van de kleedercn van de Longo- 
barden en Angclsaksers , ten tyde van karel 
den Groote, zegt dat zij waren : » Ornata institis 
latioribus, vario colore contcxtis ,” en iiefner 
(I. N°. 50) geeft, onder eene menigte van de 
11de eeuw, een voorbeeld van ccnenman, 
wiens tuniek door het midden gedeeld, op den 


eenen kant rood , op den anderen kant groen 
geschilderd werd. De oorsprong dezer bont- 
kleurige klccdy is dus dikwijls niet van de wa- 
pens af te leiden , en waarschijnlijk heell jac. 
grimm, in de Götting. gel. Anz . , aangehaald 
door J. U. VAN BOLHUIS, in NÏJHOFF’S Bijdra- 
gen, 1837; I. bl. 149, hier de echte opheldering 
gegeven. » Volle broeders of zusters,” zegt 
hij, » droegen oudtijds kleedercn van dezelfde 
kleur, om ook uiterlijk de gelijkheid van 
bloed te kennen te geven; tweekleurige, bonte 
kleeding diende daarentegen bij stiefbetrek- 
kingen en weezen.” Men vindt dit gebruik in 
acht genomen bij do tcckeningen en hand- 
schriften, b. v. in den Sakscnspicgel (2. 20) , 
waar halve bloedverwanten met bonte klee- 
ding worden afgebccld. De gesta Romanorum , 
c. 20. verhalen van eenen Koning, die zijnen 
onechten zoon voorschreef. » Quod pannos 
suos dicersi gencris et colorisfaceret, medietatem 
de vili panno et alteram de pretioso. Bertiia , 
de zuster van kakel den Groote, tegen zijnen 
wil en onwettig met milo gehuwd , baart 
dezen den beroemden ROLAND , die als kind 
een bontkleurig kleed draagt , veste falta a 
qtuirtieri. (Reali di Francia , 0. 55). Een oud 
Engclseh lied bij perCT, iii. 1. 16, bezingt 
den heimclijken , zonder ’s Konings bewilli- 
ging aangeganen echt eener Fransche Ko- 
ningsdochter met boude wijn , Forestier van 
Vlaanderen ; boudewijn liet alle kinderen , 
die hij bij haar kreeg , zoo kleeden , dat de 
regterzijde van het gewaad met goud versierd, 
de linker van wol was. Toen Charles brax- 
don , een gewoon edelman , met «lc Konin- 
ginne Weduwe van Frankrijk, de zuster van 
Hendrik VIII van Engeland, huwde, was bij 
het tournooi zijn paard half met goud , half 
met frieseh gedekt. Eene mishuwclijking of 
een onwettige echt , zoo wel als ongelijkheid 
van bloed , werd dus door bonte kleuren te 
kennen gegeven”. tusco. 

Liverei of Lieverij , ook palurc , pellure , en 
parure, soms divisie genoemd. Zie hierover 
G. van Hasselt, liet oorsprongbjk Schildert/ 
van karei, van EG mond, Hcrtoge van Gelder , 
Haarlem 1804 ; bl. 7 , in fol. V. D. N. 


Merlette (bl. 20, 74, 123). G. L. heeft 
regt: het antwoord (bl. 74) van II. M. , die 
tevens de vraag (bl. 20) gedaan had, alhoe- 
wel niet onaardig bedacht, schynt met de 
waarheid der zaak niet te strooken , ten min- 
ste uit verscheiden Heraldieke Werken, on- 
der anderen van m. de vclson de la colom- 
bièke au Cha/ntre des Oiseaux , pag. 332 et 
347, art. Allerions et Merlettes blijkt, dat » sans 
» bec ny griffes ou pieds , et par consequent hors 
» de toute dcjfencc , ces oiseaux représentant au - 
» tant cCennemis vaincus , désarmés et prisonniers; 
« ils sont plus fréquents dans les armoiries Frnn- 
» qoises que dans les Alcmandes , cc qui fait con- 
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» noitreque leurs anciens héraults ontvoulu dènoier 
*parleur jigure des Impériaux vaincus et prispar 
» la guerrc ; t in autheur Italien les nonme oiseaux 
» ultramontaans, comme étant plus fréquents dans 
» les armcs Franqoises que tfautres ”. 

Dat ook de Canettes hiertoe zonden behoo- 
ren heb ik niet bevestigd gevonden. 

V. D. N. 

Merlette. Nog één woord over deze moeije- 
lijke heraldische questie, na de van ouds be- 
kende oplossing door de rodck gegeven en 
de nieuwe gissing van H. M. De eerste be- 
vredigt mij evenmin, als ze II. M. voldeed; 
maar de laatsto , door hem voorgesteld — is 
ze wel juist? Indien het ontbekken en ont- 
pooten van do meerle daaraan moet toege- 
schreven worden, dat ze eerst op oen veld 
van goud in hare natuurlijke kleur werd ge- 
voerd, — waarom heeft dan hetzelfde niet 
plaats gehad met andere vogels , waarvan de 
pluimen zwart , blaauw , groen of rood en 
waarvan de pooten geel zyn? bovendien: 
waarop steunt de gissing dat de meerle het 
eerst gevoerd werd op een veld van goud? 
waarom niet op een veld van zilver? Wat 
H. M. zegt : » ook dan kon men haar geen bek 
> en pooten geven , zonder tegen den eersten 
» regel in de Heraldiek te zondigen, om geen 
* metaal op metaal of kleur op kleur te plaat- 
» sen” — dat zal hem wel in overhaasting uit 
de pen zyn gevloeid, want wanneer ik blazon- 
neer op een veld van zilver een meerle van 
sabel met bek en pooten van goud , — dan 
plaats ik het metaal van den bek niet op het 
metaal van het veld , maar op de Meur van de 
meerle ; juist het omgekeerde, b. v. een meerle 
van sabel te voeren met bek en pooten van 
keel ware zonde tegen de regels van hot bla- 
zoen of (i s'enqucrir. Vreemd is het, dat noch 
door II. M. noch in een der ingekomen ant- 
woorden is opgemerkt , dat hetzelfde wat met 
de merlettes geschiedt , ook plaats heeft met de 
canettes, die evenzeer zonder bek of’ pooten 
gevoerd worden. Wanneer ik deze laatsge- 
noemde diertjes , zoo als ze op oude wapens 
voorkomen , bezie , dan rijst bij mij het ver- 
moeden op, dat zo in diervoege verminkt 
zijn , om ze des te beter van de ztcanen in het 
blazoen te onderscheiden. Zou er ook cenc 
dergelijke reden voor het verminken der 
meerle bestaan? constanter. 


Oorsprong der Arabische Cijfers (hl. 20). In 
antwoord op deze vraag is reeds bl. 42 het 
noodigc gezegd, vooral door II. C. M. In 
nomnier IV van de kavorscher, bl. 100, 
wordt de Arabische oorsprong onzer cijfers 
door tusco bctwyfcld. Ik heb eerbied voor 
zijne gronden ; maar hoe komen zij dan toch 
algemeen aan den nnam van Arabische cijfers? 
Vanwaar de treffende overeenkomst niet 
slechts in vorm , maar ook in de wyzc van 


de getallen uit te drukken met die , waarvan 
zich de Arabieren gewoonlijk bedienen? Bo- 
vendien hoeveel heeft niet Europa in de 
Sciences exactcs van de Arabieren geleerd en 
overgenomen! In nomraer II van de navor- 
scher, bl. 42, verwijst E. A. P. naar eene 
noot van m. tydeman op siiaws lleizc. Ik heb 
do aangehaaldc plaats niet kunnen vinden , 
en zeker is in de aanhaling eene drukfout in- 
geslopen , welke ik dien lieer verzoek te her- 
stellen. Misschien zou de kennismaking met 
de literatuur van dit onderwerp ray meerder 
licht over de vraag doen opgaan. Inmiddels 
is dit zeker, dat de Arabieren den oorsprong 
hunner gewone cijfers uit Indië afleiden. Zij 
bedienden zich vroeger ook van de letters van 
hun alphabet als getalmerken , in welk geval 
zij in eene orde werden gesteld, welke mot 
die van het Ilcbr: nlphabet overeenkwam. 
Deze getalmerken zijn echter in de beoefening 
der rekenkunstbij hen geheel verdrongen door 
die , welke zij , naar het volk waarvan zij ze 
overnamen , altyd de Indische heeten. Zie 
hier eenige bewijzen. Bij abu’l-kauadj , 
1 1 listor. Dynast." , p. 349, lezen wij aan- 
gaande den beroemden wysgeer f.bn sina 
(avjcf.nna), met diens eigene woorden: » daar- 
» op ving mijn vader aan mij te zenden bij een 
» man die groenten verkocht en de Indische 
v cijferkunst verstond , opdat ik van hem lee- 
» ren zou.” Geheel hetzelfde lezen wij in de 
Syrische Kroniek van abu’l-faradj (bar- 
HF.BRAEUS), p. 231, en IBN CHALLICAN zegt 
eveneens in het leven van eun sina (cd. de 
slank, T. I. , p. 223), dat hij in zijne jeugd de 
Indische cijferkunst beoefend had. Verg. de be- 
paling , die v. dammer, » Encyclopüdische Ue- 
bersichtder Wissenschaften des Orients”, S. 309, 
aan een Oosterschen schrijver ontleent: » die 
Zifferrechnung lehrt die Rechnungsopcratio- 
ncn mittcls der von den Indiërn auf uns ge- 
kommenen Zahlzcichen, odcr viclmehr mittcls 
was immer fiir Zahlzcichen”. Zie ook ciiar- 
din , » Voyage en Perse ”, T. IV., p. 289 der 
uitgave van lakglès. P. J. V. 

Ijzeren kooi van Cardinaal la Jlallue (bl. 21). 
De vraag is bl. 44 en 75 beantwoord ; doch 
ik moet daarby twee opmerkingen maken. 
Vooreerst dat ’s mans naam balde, soms 
la balde , maar nimmer , zoo veel ik weet , 
la BALLDK geschreven wordt. Zie hier b. v. 
een rijmpje op hem gemaakt en door de ba- 
rante, » 1 listoire des Ducs de Bourgogne" (Char- 
les le téméuaike , Livrc II) , aangehaald : 

Maitrc JEAN HALVE 
A perdu la vne 
Dc scs évêchés; 

Monsieur dc Verdun 
N’cn a pas plus un ; 

Tous sout dépCehés. 

Ten anderen , dat men te onregt zoo be- 

18 * 
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panldelijk van éënc ijzeren kooi spreekt, daar 
«Ie geschiedenis er meerdere vermeldt. De 
bakakte zegt iets verder van heide in het 
versje vermelde personen : » Tous deux furent 
mis dans ces cages de fer , dont on attribuait f m- 
vention au Cardinal, qui avait proposé <T y ren- 
fermerle Sire du lau. Maitre jean balie fut 
détenu d Onzain , pres de lilois , et V éi léijue de 
Verdun a la bastille Saint- Antoine. Ils y passc- 
rent plus de dix ans P. J. V. 


Kerkte Jlcnswoude (hl. 44). In hot antwoord 
aldaar staat ïpey en dermout V , moet zijn 
Deel I. Aant. (220) p. 114, 115. 

V. D. N. 


Haantje Pil: (hl. 22, 77). Neen mijn waarde 
F. J. K. , de ongelukkige haantje, van wien 
gij gewaagt, is niet dezelfde, als dicN. B. 
zoo dikwijls heeft doen beven, even min als 
zij die thans tik in de wandeling heeten, af- 
stammelingen zijn van den uwen. Wie is hij 
dan? Indien gij in de laatste week van Maart 
een bezoek had afgelegd bij : * Der kunsten 
God aan ’t Y,” zou dt gij hem in zijne warege- 
dannte hebben kunnen zien als een dienenden 
duivel, die slapenden plaagt, allerhande ge- 
daanten aanneemt , en plotseling door den 
muur of in den kagchcl verdwijnt. Tw'ce 
eeuwen geleden, in 1646, kon men hem even- 
eens in den Amstcrdamseben schouwburg 
zien als dienaar van pluto, in j. u. krcls 
bekende Hellevaart van Itodomont. Stoke- 
brant, een andere duivel vraagt hem waar 
hij geweest is om de woede van rodomont te 
ontvlugten , waarop ueintje antwoordt: 

„Iu de werclt. 

Stokebrant. 

„In dc wcrelt , eeghje Heyntje! hoe bevreest 
„ Hcbbensc dacr estuen toen zy jou met je brandende 

l‘ick»lock sagen.” 

Welligt is hy dezelfde als de Engclsche 
Puck of de Poulpican of Poulpiquel der Bretons, 
die oven als hy dc kleine kinderen steelt en 
de slapcndcn lastig valt; en voorzeker ver- 
dient hij eene plaats in het gezelschap: 

„ Vau Molik , Bullebak, van Boldcrgecst, van Kollen 
„Van Tovcrtceven, vau Kal>outcrrnnn, van Schaeuw, 
„Schim, Dacmons, Tuymclaars, Dwaallichtjes, Bie- 

tebaauw ; 

„ Spektakel, Nikker, Ilex, Nachtmerrie ofSint Feiten 
„ Oom Hendrik , Zwarte Piet , of Joris op dc stelten. 
„Al wat van Eunjcr, Droes, van Drommel en Harpij 

„De honderd zottighcèn waarvan u de ouden schrijven, 
„Weerwolven, Boldermuus of Duikers, Witte wij- 
ven.” 

n. k. 

Mummie als geneesmiddel (bl. 22, 46). t Ejus 
»habentur quatuor species, Arabum nempe, 

» quae est liqunmen scu liquor eoncretus exsu- 


» dans in sepulchro e cadaveribus Aloë, Myr- 
» rha , Balsamoquc eonditis. Altera JEgyptio- 
» rum est, sive liquamen ex cadaveribus pissas- 

► phalto eonditis. Nimirum, hoe condiebantur 
» eadavera «Sr vilioris sortis , adeoque «Ss ipsa- 
» met eadavera nonnunquam co inodo condita 

> prostant. Tcrtia, Pissasphaltum factitium , 
» id est iuixtum pici bitumen , qttod pro Mumia 
» venditant. Quarta , cadaver sub arena solis 

* aestu torrefactum. Fitque in Hammoniorum 
» regione, quae est iuter Cyreuarum regionem 

* «fc Alcxandriam , ubi Arenarum Syrtes ven- 

* torum turbine sublatac incautos viatores 
» obruunt , unde horum eadavera ft flagrante 
» solis aestu torrentur «Ss exarescunt. Omnium 

* pracstat prior species”. — (S. blancardi , 

Lexicon med. renov. Lugd Bat: 1717, p. 435 
in voec). n. gieuel. 


Het dierlijk magnetismus (bl. 22). Vier maan- 
den lang heb ik met klimmeude belangstel- 
ling naar eene oplossing uitgezien van zekere 
vraag, door mij in liet eerste nommer van 
de kavorsciieh aan zijne lezers voorge- 
legd. Maar te vergeefs! Geen stelregel, waar- 
van mij bewust is , verbiedt mij , om nu, «lat 
niemand anders het ondernemen wil, aan 
mijne eigene weetgierigheid te voldoen , en 
daartoe ben ik des te meer geneigd , omdat 
het mij dc gelegenheid verschaft tot erken- 
ning «Ier dwalingen , in mijne vragen vervat. 
Ik schreef namelijk : 1°. Is het eene weten- 
schap ? deze vraag houdt een twijfel in : maar, 
na het volgende stukje van den zeer beken- 
den Ameriknanschen geneesheer I)r. cald- 
well, gelezen te hebben, durf ik niet meer 
twijfelen. 

«Om iemand zoo volkomen onder zijne tnagt te 
«krijgen, dat men hem in geest en in wezen over 
«bergen en zeccn naar vcrnfgelegene hinden kan 
«voeren; en wat nog meer is, hem naar willekeur 
«door dc ruimte naar een of meerdere der hemelbol- 
» len te verplaatsen , van welke hij te voren geenc 
«kennis had, cu zich met hem daarover te onderhou- 
«den; dat zijn toch wel zaken die verbazend mogen 
«genoemd worden. En toch zijn ze even gemakke- 
nlijk , zeker en snel te volvoeren, als sommige der 
« meest dagclijksche verrigtingen des levens (Bl. xxi). 

2 U . Ook zou de vraag: Waarom wordt er 
niet meer werk van gemaakt, door my niet op- 
gestold zijn , had ik kennis gehad aan het be- 
sluit van dc Académie dc Médicine , te Parijs: 

„Om het vermogen van te zien zonder oogen (clair- 
„ voyancc) tot toetssteen te maken vau het onderzoek, 
„ betreffende het werkelijk bestaan van helderzien. 
„Daarcnliovcn loofde de lieer BCRDIn , lid dier Aka- 
„demie, den 5dcn September 1837, eenen prijs van 
«3000 Franken uit aau dengenen , die het vermogen, 
„om door ondoorschijnende voorwerpen te lezen , zou 
„ kunnen vertoonen. Het geld werd bij cenen Notaris 
„gedeponeerd met bepaling, dat het v«k»r dc beslissing 
„der vraag niet zou mogen teruggetrokken worden. 
„ Daar bet vraagstuk opentlijk bekend werd gemaakt, 
„was het te verwachten, dat de voornaamste geval- 
„len zich zouden aaubieden, niet slechts wegen « liet 
„gcldelijk voordeel, maar voornamelijk ook uit- 
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„hooftle van <lc gelegenheid, welke zich voordood 
„ om zulk ccnc openlijke en uitstekende verklaring 
„van het geval , wanneer het werkelijk liestond , ter 
„kennis van de geheclc wereld te brengen. Ook 
„ kwamen de aanvragen in aanzienlijken getale en 
„zelfs van verre afstanden. In de meeste gevallen 
„werden er te voren scliriftclijkc , en zoo het scheen 
„wel gewaarborgde verklaringen aan de Académie 
„gezonden; maar kwam het tot de proefneming, dan 
„mislukten allen. Ieder die het berigt omtrent die 
„pogingen in de Akademisrhe geschiedenis van het 
„ dierlijk magnctismus leest, zal overtuigd zijn, 
„dat hun , die naar den prijs dongen , alles werd iu- 
„ gewilligd wat slechts mogelijk was , in zooverre 
„het overeenkomstig was met het doel, om het we- 
zenlijk bestaan van dit vermogen te bewijzen. En 
„toch vielen de proefnemingen altijd ongelukkig 
„ uit ; het vermogen om door ondoorschijnende lig- 
„ duimen of zonder oogen te zien, kou door nic- 
„niand worden aangetoond,” 

Deze uittreksels zijn uit een boek overge- 
nonicn , dat mij door een’ vriendelijken, doelt 
mij onbekenden lezer van ue navorscher is 
ter hand gesteld. Evenwel, zoo iemand nog 
niet weten rnogt , wat hij over dit onderwerp 
denken moet, hij kan, mijns erachtcns, niet 
beter doen dan hierover te lezen: Wat is 
waar , wat ontvaar in het dierlijk magnctismus? 
door oan'iei. xom.F. , vertaald door Dr. j. x. 
KAMAElt , Zutphcn 1817. TISCO. 

Naamgenoot en (bl. 22). Tristram sitandy’s 
vader was van mcening, dat de naam een bc- 
slisscnden invloed heeft op de vorming van 
het karakter, en als ik mij wel herinner heeft 
ook rit. wek in > decAXTONs”op ditzelfde the- 
ma voortgefantaseerd. Hieruit zou zich ge- 
lijkheid van inborst hij gelijkheid van naam 
laten deduceren , en ik weet niet of dc vraag 
een ernstiger antwoord waard is. Voor zoo 
verre men kinderen vaak naar hunne groot- 
ouders noemt, zouden echter sommige geval- 
len zich welligt laten verklaren uiteene , ook 
in de dierenwereld , zoo ik meen , vaak opge- 
merkte wet , dat de erfelijkheid van aard en 
voorkomen zich meer in het derde dan in het 
tweede geslacht openbaart. P. J. V. 

Lantaarns (bl. 22). Zie hier nog een klein 
bijvoegsel tot het antwoord op bl. 50, 51. 
Onze bijbelvertaling spreekt van * lanteernen ” 
Joh. XVIII : 3. In het Gricksch staat Sx’A<-, 
en wel verbonden met Xxsjltïxz , waarvoor 
onze overzetting » fackelen ” heeft. Dat geen 
van beiden met lampen kan vertaald worden 
is klaar , dewijl men niet wel met lampen kon 
uitgaan om jezcs te vangen. In het Oosten 
is het gebruik van lantaarns zeer algemeen en 
oneindig raenigvuldiger dan bij ons , dewijl 
men er gcene openbare straatverlichting kent; 
het is zelfs op vele plaatsen door stcdclijkc 
wetten verboden, na zonnenondergang zon- 
der lantaarn op straat te komen. Men bedient 
zich daartoe in westelijk Azië en Egypte veelal 
van grootc lantaarns , omtrent twee voet lang 


en negen duim in doorsnede, en bestaande uit 
gewast doek over ringen van yzerdrnad ge- 
spannen, zoodat de geheclc toestel kan ineen 
gevouwen worden , doch met een bodem en 
top van vertind koper. Doorgaans laat men , 
des avonds een bezoek afleggende, zulk een 
lantaarn door een bediende voor zich uitdra- 
gen. Dc gewone naam van zulk een lantaarn 

is nog fanoes( < J* > ^y > ^ ), ongetwijfeld het Gr. 
(£xvb?. Afbeelding en beschrijving vindt men 
in laxe’s • Modern Egyptians " , die bovendien 
dc afbeelding geeft van een prachtiger lan- 
taarn , welke , bij huwelijksfeesten, aan koor- 
den overdestraat gespannen, in het kwartier 
waar de bruidegom woont, wordt gehangen. 
In Perzië is een lantaarn in gebruik , die meer 
mot onze gewone overeenkomt. Maar de ou- 
derdom der lantaarns in het Oosten doet voor 
hunne algemeenheid niet onder. In kitto’s 
» Cyclopaedia of BiblicalLiterature ” , art. Lan- 
tern , is cene afbeelding gegeven, naar een oud 
Egyptisch monument, van twee personen, die 
geheel bet aanzien bobben van naclitwachts 
of stille wachts, en waarvan dën een lantaarn 
in do hand houdt van dezen vorm: fV 
Dit is wel dc oudste afbeelding van een 
lantaarn , die tot nog toe gevonden is. 

P. J. V. 

Raderuurwerken (bl. 23) G. L. berispt mij 
(bl. 101) ten onregte over hetgeen ik van de 
raderuurwerken op bl. 51 gezegd heb , en ik 
moet hem aanbevelen dat artikel eens aan- 
daehtig na te lezen. Dat carovaou'S in 1 180 
dc uitvinder der zakhorologiën zoude zijn ge- 
weest, heb ik niet gezegd, maar alleen van 
draagbare (verplaatsbare) uurwerken met 
slagwerk on wekker gesproken , on dc uitvin- 
ding der zakhorologiën in het begin der 16c 
eeuw gesteld. 

De Anekdote van liet horologie van robert 
brl'ce, was mij bekend, doch zij is onjuist en 
G. L. heeft zich daarmede evenzeer laten 
verschalken , als de Engclscho Oudheidkun- 
digen in het laatst der vorige eeuw. In het 
Gentleman s Magazine van 1785, komt een brief 
voor van joun jamiesox, gedagteekend: For- 
far 20 Augustus 1785, waarin hij verhaalt: 
dat een goudsmid uit Glasgow , om hem te 
bedriegen , den naam van uobeutcs 11. Rex 
Scotontin met ruwe trekken op een oud lioro- 
logie had gegrift, dat uit Amerika afkomstig 
was , en , weinig bedeukende hoeveel strijd 
daardoor te weeg gebragt zoude worden , het 
later voor 2 pond Stg. verkocht. 

Bij Daderonderzoek viel do valsehheid spoe- 
dig in ’t oog, daar al de munten uit den tijd 
van robert BUUCE Saxische letters dragen en 
liet inschrift op ’t horologie , iu ruw gesneden 
Italinansch schrift was. 

Daar ook in Engeland liet oudst bekende 
horologie van 1511 is, geloof ik tot nader tc- 
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genbewys , dc uitvinding der zakhorologiën 
in het begin der 16e eeuw te kunnen blijven 
stellen. T. H. B. 


Ananasteelt in Nederland (bl. 23). De Na- 
vorschcr omtrent dc kweeking van deze vrucht 
in ons Vaderland, zal in de beschrijving van 
Zijde-balen in dc Utrechtsche Almanak van dit 
jaar, reeds het antwoord op zync vraag ge- 
vonden hebben. Dc daar vermelde gedenk- 
penning van agxeta blok, welke noch in 
van look , noch in de Vervolgen voorkomt , is 
afgcbceld en beschreven in een werkje , geti- 
teld : Gedenkpenningen en Munten uit de Pen- 
vingkas van een ’ liefhebber der hedendaagsche 
Penningkunde (den sedert overledenen Burge- 
meester vak doorx) te Deventer 1833, en 
wordt , met verwijzing naar dat boek , mede 
vermeld in het Pcnningwerk van dc Hecren 

DK VRIES en DE JONGUE. 

Nog wordt in genoemd stukje gezegd , dut 
de eerste Ananasplant uit Suriname te Amster- 
dam werd aangebragt , door oenen scheepska- 
pitein , tak genaamd; de juiste tijd wanneer 
is onzeker, doch waarschijnlijk tusseben de 
jaren 1670 en 1688. In den Akademic-tuin te 
leegden was zij reeds vóór het jaar 1686, en 
werd in Engeland het eerst in 1690 door den 
Graaf van portlaxi» ingevoerd ; de eigenlijke 
kweekerij begon met de 18e eeuw. 

C. W. B. 

Ananasteeltin Nederland. Niet bekend zijnde 
met hetgeen deswege in dc Ut. Volks- Almaxiak 
1851 door c. KRAMM, is geplaatst, vestig ik 
de aandacht op het aangetcekcnde door claas 
hrltx: De Lustplaats Soelen , Amst 1723, 4°. 
bl. 79 , noot (b) , » dat deze vrucht van ’t Oos- 

* ten , waarvan de eerste uit Suriname in Am- 
» sterdam zijn gebragt door Capt. tak, die 
» in dc Stads tuin voortgokwcckt en rijp gc- 
» worden zijn, waarvan er drie voor den Fran- 
« schcn Ambassadeur, den Graavc d’AVAüX, 
t doordc Burgemeesters in een gastmaal wier- 
p den opgezet. Sedert heeft Jufl'. agxeta ulok, 
» op haar lustplaats Vijverhof aan dc Vecht , 
» ook óen tot rijpheid gebragt, waer op zij om 
» deszelfs zeldzaamheid dc Staat en van U trecht 
» onthaalde , doch tegenwoordig heeft de Ilr. 
» i>e i.A coi;ut op zijn Lusthoeve buiten Leiden 

* met veelc moeiten en kosten het middel uit- 
» gevonden , om ze in overvloed tc kweeken.” 

V. D. N. 


Het nieuxe vct'inakelijk Ganzenspel (bl. 23 , 
102). p Als by ’t wanken en wenken van ’t 
i jaar, dat verschiet, Alles leeft en zich spoedt 
»aan den hemel”, werdt gij soms door een 
sehrillen roep getroffen , die zich ver boven u 
hooren deed. Gij zaagt op met verwondering, 
en bemerktet weldra een wigvormigen troep 
vogels, die, zich telkens vervangende , met 
onvermoeidcu borst en tegen wind op, het 


breede luchtruim doorkliefden. Gij zaagt 
voorzeker hoe de spits gedurig tot achter- 
hoede werd en zijn volger ten gids herschiep. 
Nu , dat waren de hoofdpersonen van het 
vermakelijk ganzespel ! 

De gans , EEXDJElief! is de met overleg rei- 
zende vogel bij uitnemenheid. Bij de Germa- 
nen werd ze steeds in cerc gehouden. Van 
haar spreken de kindcrlyke sprookjes en tót 
haar — of heur geheimzinnige Moeder — 
leidt men den oorsprong dier vaak zoo wijze 
verhalen op. Ook heeft zich dc marktplaats 
te Ncuremberg nooit ofte nimmer om zijn 
Gameman , door visscher, behoeven tc scha- 
men , even min als een dlmmlixg over de 
hand van de Koningsdochter, hem door een 
goudene gans verworven. De vogel had zelfs 
regten. liet veld was het zijne , van het zaaijen 
dor boonen tot heuren oogst. » Ich frage” — 
zegt een aèloud navorscher — » wie lange ein 
» Gans Gcrechtigkeit im Felde hat ?” » Antw. 

» Nicht liinger als von einer Bohncn bis zur 
» andern.” — 

Haar naam werd op mcnschcn , op zwer- 
vende menschen toegepast. In de geschiede- 
nis ontmoeten we, bij voorbeeld, een’ gexse- 
rik , aanvoerder en Korting der wandelende 
Wandalen. «Waarheen?” vroeg hem zijn 
stuurman. » Volg de winden maar” sprak de 
verwoester van Afrika. We stuiten , vijfhon- 
derd jaar later, op den kerkdijken ban, door 
Paus GREGORll's den V. over de minnelijke 
BERTitA van Bourgondiën uitgesproken ; de 
Koniug van Frankrijk verstootte haar , en de 
zwcrvelinge heette van toen afin de volkstaal: 
Gamevoet. I )c naam van pkdacqi e (/>cs aucae ) 
zal toch wel niets anders betcckemï hebben. 
Ook de reizende handwerksman, opeen stroo- 
wisch aangedreven , wordt nog by uitnemen- 
heid HAXS genoemd. 

En , wat nu het spel betreft — men spore 
zijn beginsel bij de Grieken op , of schrijve 
zijne uitvinding aan de wijsgeerige Duitschers 
toe — er is veel stof in tot nadenken. Merk 
op uw aardschc reistogten. Die wat bezit 
komt over de Brug , maar die zijn tolgeld ver- 
dubbelt, nog verder; in de Herberg moet gy 
niet alleen het gelag betalen, maar uwe beurt 
eens laten voorbijgaan : terwijl men , als jo- 
zef , in den Put geworpen , het kind van de 
rekening is en bovendien op een’ verlosser 
wachten moet. Brengt men u op kronkelpa- 
den , zoodat een slangvormige Doolhof u om- 
vangt , zie , het kost u niet alleen geld , arme 
reiziger! het is ook teruggang. Soms vindt 
gij u op eens in de Gevangenis , en plotseling 
werpt gij u in den akcligen Dood. Gelukkig 
hy , die zeggen kan : » het valt op een Gansje /” 
Die hoeft een gezel , met wien hij ver komt. 

Voor den reizenden handwerksman was 
het Ganzcbord een AB, en het spel vaak cene 
voorspelling. 
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Den oorsprong der spelen , voor kinderen 
uitgedacht , na te gaan is belangryk , omdat 
rnenschen opgewassene kinderen zijn. Alles, 
wat rnenschen verzinnen , heeft zyn oorzaak , 
niets , wat zij uitvinden , is redeloos. Daarom 
hebben wij de navorscher gevraagd naar 
den oorsprong en de bcteckcnis , ook van het 
Ganzespel. Voor hen , die met ons onderzoek 
spotten , zij het genoegzaam bij dezen op te 
merken, dat gans (Latine anser, Anglic egoose) 
waarschijnlijk aan het Sanskrictische Ilansas, 
Hansi, gapen of lagchen zijn wezen verschul- 
digd is. GANSKE. 


Tabakspijpen (bl. 27). Men leze hierover 
het aangetcekende by G. D. j. schotel , IM - 
terk. Bijdr. Geschied, lubakenz. 18-18, bl. 50, 
noot(l). V. D. N. 


Souter Liedckens (bl. 28 , 29 , 79 , 80). Tot 
aanvulling van het laatste en beantwoording 
van het eerste, kan nog worden gezegd , dat 
behalve de op bl. 80 medegedeelde nutheu- 
ren, waarbij blijkbaar de opgave in den Cata- 
logus van j. koning gevolgd is , nog moeten 
genoemd worden, s. omils, Praktijk der God- 
geleerdheid, D. I. p. 530; ii. s. van alpen, 
Verklaring van Psalm CXI, in de voorrede; 
a. pars, Ind. Bat. , bl. 237 en -431 en verv. ; 
tewater, Verb. der Edelen , D. IV. bl. 447 ; 
collot d’escl'Rï , IIoll. Boem , D. IV. St. 2. 
bl. 416 en 419, Aant. ; j. F. WILLEMS, Taai- 
en Lettert, Zuid. Prov. ; D. I. bl. 5 en 278; 
Idem, Mengelingen, N°. 4. bl. 291, alwaar 
deze zegt zes onderscheidene drukken van de 
uitgave van 1540 te bezitten. De cet'stc uit- 
gave was ongctwyfcld die van 1540, of- 
schoon van iperen het janrtal 1539 opgeeft, 
doch het is te vermoeden dat hij daarmede 
op den datum van het daartoe verleende Privi- 
legie, zyndc den loden September van dat 
jaar , heeft gedoeld ; de opgave in sommige 
Boekenlijsten, als van IIULTMAN, 1821 ; van 
deKoninkl. Bibliotheek , 1838 ; van rouidé van 
der aa, 1851; eener uitgave van 1511 is lou- 
ter vergissing, doordien men xi in plaats van 
xl , in het jaartal op het titelblad gelezen 
heeft. Het woord Souter , Salter , Paouter , 
Psalter , zal een vcelbladig boek bcteckcnen ; 
men zie hierover le francq van uerkhey , 
CM id IIoll. Vriendschap , 1809, bl. 74. Aant. 
opbl. 2(a); wat betreft de daarbij gebezigde 
zangwijze, gelijk pars t. a. p. zegt, die van 
ligte straatliedjes te zyn , en alhoewel onge- 
twijfeld gebruikt om de gcloofsgcnooten in 
hunne sluipvergaderingen te dienen , ten 
einde door de vyanden niet ontdekt te wor- 
den , als bij die zelf in gebruik zynde, zoo 
zullen deze met reden de kerkelijke invoering 
verhinderd hebben ; maar bovendien kan het 
weinig verwondering wekken, dat aan de 
Psalmberijming van datheen de voorkeur 


boven deze liederen werd gegeven , wanneer 
men ziet, dat ook de voortreffelykc Psalm- 
berijming van van MARXix werd terzijde ge- 
steld. V. D. N. 


Hocuspocus (bl. 39). In de beantwoor- 
ding van » een bar tweetal” , door tcsco , 
wordt gewaagd van het toovcrformulier 
» Hocus-pocus ,” en daaraan een geheel andere 
oorsprong toegekend, dan ik voorlang meen- 
de de rechte te zijn. In mijn’ jongen tijd , na- 
melijk , lezende en onderzoekende en naden- 
kende over Kerkleer en den aankleve van 
dien, ontmoette ik noodwendig op mijnen 
weg ook de woorden : » Hoe est Corpus meum," 
en het werd my allerwaarschijnlijkst, dat 
het » Hocus-pocus” (een goochel- of toover- 
formulicr, dat juist bepaaldelijk gebezigd 
wordt by omwisseling van 't een in 't ander) 
oen moedwillige verbastering dier woorden 
en alzoo een ergerlijke spotternij — welligt 
afkomstig uit den Geuzentijd — zal zyn. En 
zie, daar sla ik — na ’t oordeel vanTUSCO ver- 
staan te hebben — nu kramers Kunslwoor- 
dentolk op , om op nieuw overtuigd te wor- 
den hoe .... » les grands esprits se rencon- 
trent !” ' K. W. 


Verduitsching van Pliuins (bl. 54). Of er 
eene vertaling van plinius, Uist. Nat., in 
onze taal bestaat? Ja, zij is gedruktin 1G87, 
bij jukriaan van paalsum , te Utrecht. 

H. V. R. 

Verduitsching van Plinius. Eene eigenlyke 
vertalingvan PLINIUS is my niet bekend; of zij 
echter niet bestaat, kan ik niet met zekerheid 
zeggen , daar ik de twee volgende werken , 
in de Naamlijst van van abkoude vermeld , 
nooit in handen gehad heb , namelijk : 
Plinius, van de Dieren. Amst. 1783. 
Idem, van de Dieren , Amst. z. jaar. 
Onlangs ben ik in het bezit gekomen van 
het volgende werkje : 

C. PLiNii Secundi Des wijdt- vermeerden 
Natucr-kondigcrs vyfBoeckcn, handelende 
van de Nature , 

I. van de Menschcn , 

II. van de vier-voetige en 1011 ) 7)0040 Dieren, 

III. van de Vogelen , 

IV. van de kleyne Beestjes of Ongedicrten, 

V. van de Visschen, Oesters, Kreeften, etc. 

Hier zyn bygevoeght, de Schriften van 
verschyden andere oude autheuren , de Na- 
tuer der Dieren aengacndc. — Tot Leeuwar- 
den. By GIJSBERT siJBF.s , Bocckverkoopcr , 
woonende in de Clockstraet. Anno 1651. 

Het is gcene regtstreeksche vertaling van 
plinius , maar veeleer eene soort van bloem- 
lezing uit zijne geschriften , onder rubrieken 
gebragt , (zoo als de titel aanduidt ,) waar- 
bij ter opheldering uittreksels gevoegd zyn 
uit verschillende Grieksche en Romcinsche 
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schryvcrs, die over hetzelfde onderwerp ge- 
handeld hebben ; terwijl men daar , waar de 
ouderen mistastten, hunne verkeerde begrip- 
pen schadeloos heeft willen maken door het 
inlasschcn van allerlei verhalen uit nieuwere 
schrijvers. Of men hierdoor het gewenschte 
dool bereikt heeft, betwijfel ik zeer, daar 
onder deze laatste rubriek een aantal aller- 
zonderlingste geschiedenissen voorkomen. 

De vyf Hoeken der Natuurkunde van pli- 
nius, in 1662 (2 pl.) gedrukt, (van abkocde, 
Naamlijst,) ken ik niet ; ik vooronderstel ech- 
ter, dat het eene dergelijkc bewerking zijn 
zal als do druk van 1651. 

N. r. BIBLIOPHILUS. 


Oüslersehe Wetgevers (bl. 54). liet antwoord 
op bl. 82 is verre van volledig. Zie hier iets 
naders , maar lang niet alles. 

Sanchoniathon is eigenlijk meer geschied- 
schrijver dan wetgever. Van zijne Phoeniri- 
sclie geschiedenis gaf UEUENNiusrHiLo vanBy- 
blus, omtrent lOOjaren na Christus, eene zeer 
misvormde Gricksche vertaling , waarvan ons 
uittreksels bewaard zijn in de * Praeparatio 
Evangelica " van ecsebius. Ziedaar alles wat 
wy van sanchoniatuon bezitten. De vrager 
spreekt van geene Engclsche vertalingen , 
doch misschien zal het hem aangenaam zijn 
ook deze te loeren kennen , vooral waar Hol- 
landschc, Franschc en Hoogduitschc schijnen 
te ontbreken. Ik vermeld daarom 

R. CUMBERT.AND, SANCHUNI ATUO’S P/iCnidan 

History , Lond. 1720. S. GORT, Andent frag- 
ment s of sancontatho , Lond. 1828. 

Een overzigt der Phoenicisehc geloofsleer, 
uit de fragmenten van sanchoniatuon en een 
anderen Phocnicischen schry ver, MOCnos, op- 
gemaakt, gaf rötii, » die ^Egyptische unddieZo- 
roastriseke Gluubemlehre " (Mannheim, 1846), 
S. 243 — 278. Movers heeft daarentegen in 
zijn klassiek werk » die Phönizier ” van de frag- 
menten van sanchoniatuon slechts weinig 
gebruik gemaakt, dewijl hij den gehcelcn san- 
cuoniathon van piiilo voor ondergeschoven 
houdt. Men zie dat werk, Th. 1,8. 116—147. 
Is het gevoelen van movers juist, dan is dit 
niet het cenigc bedrog waartoe sanciionia- 
tiion heeft aanleiding gegeven. Voor cenige 
jaren heeft zekere wagen feld in Duitschland 
veel gerucht gemaakt door eene niet zonder 
talent uit de overblijfselen van philo’s over- 
zetting en eigene bijvoegsels zamengeflansto , 
zoogenaamd volledige uitgave der Phoenici- 
sehc geschiedenis van sanchoniatuon. Het 
bedrog word echter spoedig ontdekt en volle- 
dig bewezen. De beste uitgave der overblijf- 
selen van piiilo* s sanchoniatuon bezorgde 
ORELl.i, Lcipzig, 1826. 

De vetten van maxi' en de vier Veda's. De 


verzameling van pauthier, uitgegeven te Pa- 
rijs, 1841 , onder den titel: » les Livres Sacrés 
de t Oriënt" , bevat onder de afdceling » Civilisa- 
tion Indienne'' do volgende stukken : 

Notice sur les Veda's oii éciitures sacrées de 
T Inde par H. t. COLEBROOKE , traduit de VAn- 
glais par G. PACTniER. Deze vertaling van 
Cöeebrooke’s Mcnioir in de Asiatic Researches 
bepaalt zich wat de tweede , grootere , helft 
aangaat slechts tot uittreksels. 

/.es lois de ma NOL' , premier Ugistaieur des Tn- 
des, tradtdles du Sanskrit et accompagnécs de notes 
erplicatives , par a. loiseleur deslong champs. 

Ik bepaal mij hier tot de aanhaling van 
PACTHiEKS bekend en voor ieder toegankelijk 
Recueil , dewijl de literatuur over de Veda’s 
en manü reeds veel te uitgebreid is, om ze 
hier te vermelden, en er naauwelijks afzonder- 
lijke vertalingen onder voorkomen , ofschoon 
dikwijls zulke die de uitgave van den tekst 
vergezellen. Eene volledige vertaling van al 
de Veda’s bestaat nog niet. Men zie .r. gilde- 
meister , » Bibliothecae Sanskritae Specimen " , 
waar van p. 20 — 20 de uitgaven en vertalin- 
gen der Libri Vedici, van p. 121 — 126 die 
van manu's wetten worden opgctcld. Ik meen 
echter aan den wcnsch des vragers te gemoet 
te komen , door nog de t itels der volgende 
geschriften, voor een grootcr publiek bestemd, 
mede te deden : 

F. nève, Etudes sur les llymnesdu Rig-Véda , 
avec un choix (Thymnes traduits en Eranqais , 
Louvain, 1812. 

Rajah RAMMOHCN roy (een geboren Hin- 
doe, van wien eene levensbeschrijving met 
portret voorkomt in het Nede.rlandsch Tijd- 
schrift » de Oosterling " , Dl. III , St. 1 , 1837) , 
Treinstation of several principal books , jxissages 
and texts of the Veds , 2. edit. , Lond. 1832. 

P. p. roorpa van EYSiNGA , Vertaling van 
verscheidene boeken , plaatsen en teksten van de 
Vedaas , naar het Engelsch van rajah rammo- 
HUN roy , Kampen , 1840. 

Zoroaster. Behalve de vertaling van AN- 
quetil du perron, die met behulp van Par- 
sische priesters , zonder zelfstandige kennis 
der Zend-taal , is vervaardigd , verdient nog 
KLEUKER9 > Zendavcsta , Zoroasters Lebendiges 
I Vort", vermelding. Dit werk bestaat uit eene 
overzetting der Zendavcsta, naar hctFransch 
van ANQUETIL , in drie doelen , 4°. , gevolgd 
door een aanhangsel van verschillende histo- 
rische en kritische verhandelingen, dat uit 
twee deelen in vijf stukken bestaat (Riga, 
1777 — 1783, het eerste deel der vertaling 
herdrukt in 1786). De vertaling van anquetic, 
endiensvolgens ook die van kleuker, is zeer 
onvolkomen. Wy zijn echter thans een nieuw 
tijdvak voor de kennis der Zend-bocken inge- 
treden. Bi rnouf heeft ze te Parys in het 
oorspronkelijk doen op steen brengen en druk- 
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ken , en in zijn » Commentairc sur Ie Yuqna ” 
eene schoone proeve van vertaling en ophel- 
dering gegeven. Dr. KR. spiegel, Professor 
der Oostersche talen te Erlangen , die zich 
zeer binnen kort door de uitgave eener * Gram- 
matik der Parsisprache" (Leipzig 1851) ver- 
dienstelijk gemaakt heeft, houdt zich, blijkens 
de voorrede van dat werk , thans met ccne 
volledige bewerking der Zcndavcsta bezig. 
Een overzigt der Zoroasterscho leer geeft 
rötii in het reeds aangehaalde werk. 

CoxFUCtcs. De meest toegankelijke verta- 
ling der schriften van kiioeng-foe-tseu en 
zijne leerlingen , of de gewijde boeken der 
Chinezen , is zeker die in pautiiiers • Livres 
Sacrcs de f Oriënt." Men vindt daarin : 

Chou- King oulcUvrc par excellencc , naar de 
vertaling van gaubil, herzien en met veleaan- 
teekeningen vermeerderd door den uitgever. 

Notice du livre C/dnois , nomtné Y-King , door 

V1SDELOU. 

Les Ssc-Chou , ou les quatre livres de pldlosoplde 
monde et politique des Chinois , vertaald door 
fautuier. Deze boeken dragen bij pautiiier 
de namen van Ta Ido , Tchoung-young , Lun-yu 
en Meng-tseu. 

Verdere bijzonderheden over do bestaan- 
de, gedrukte of ongedrukte, vertalingen en 
bewerkingen dezer schriften, kan men vinden 
in de Noticcs Bibliograpldques , die PACTniKR 
aan het slot zijner Inlroduction heelt geplaatst. 
Ik vermeld alleen nog : 

Rev. i>. collie , the Chinese classical icork , 
commonly valled the Four Books, Malaeca, 1828. 

P. J. V. 


Editiones principes en beste vertalingen van 
sommige Patres (bl. 54, 82). Van den Pastor 
van hermas on van polycarpus bezit ik de 
volgende oude overzettingen : 

» Dat Boeck iiERMA , die daer is gemest , een 
Discipel ojï Tg/genoot des Apostels Pauli , in- 
houdende vier Visionen , tvcaelf Geboden ende 
thien gelijekenisfen , ghenaemt van den Ouden 
Leeraers der Kercken , Liber Pastoris, dat is dat 
Boeck des Herders; enz. (achteraan) Ghedruckt 
toe Beesz, Bymg dekick wilix van santen.” 
» Twee Epistelen ofte Sentbrieven martialis 
CEpuak, Apostels ende Biscops tot Lemovica ; 
enz. Noch een Epistel ojfte Sendbriejf' i > oli- 
CAitPi Martyris totten P/dlippensen ; enz. (ach- 
ter aan) Ghedruckt toe Beesz , By my derick 
WYI.1X VAN SANTEN.” 

Beide werkjes zijn in 12°. zonder jaartal ; 
doch de in dcnzelfden band gebonden : 

» Navolghinge Christi , enz. Doer den hooch- 
verlichten thomam uk kempis ,” is by den ge- 
melden uitgever in 1577 gedrukt. 

Van CYPRlANCSen AUGUSTINUS bezit ik nog: 
» Een expositie op dat hcylighe Pater iioster , 
wtgheleyt van den heylighen bisfeop ende mar- 


telaer s. cyprianus , endeoverghesedtduer broe- 
der HOUDEN DE SMIT, Augustijn , tvt den Latine 
in Duytsche .” 

» Een cort ende schoon sermoon van sinte au- 
gustijn , op den Vader onse.” — 

Beide zijn : * Gheprint Tantwerpen op die 
Camerpoort brugghe in den schilt van Artoys by 
mi MARIE ancxt , ghesicoreii boeckprintersf e 
der K. M. 1550,” in 8". 

J. J. NIEUWENHCIJZEN. 


Eerste boek met houtsnccplaten (\A. 103). Do 
gekleurde houtsncC-afbeclding van don heili- 
gen ci 1 RiSTOPi tonus, door uw knappen mede- 
werker DRIESTÉR aangchaald , is geplakt op 
den omslag eens handschrifts , dat 1477 als 
jaarteckcning voert. Opmerkelijk is de Versus 
Iconinus er onder : » Christopheri faciem die 
» quametmque tueris, lila nempe die morte mala 
» non moricris. MiUcsimo ccccxx tercio — ” uit 
welk rympjen ik zou opmaken , dat gemelde 
houtsneóplaat nimmer een bock , maar wel de 
huiskamers der geloovigen, als prenten voor- 
behoedmiddel tevens, heeft moeten versieren. 
Een wakkere Duitscher, heinecke, vond haar 
in het Karthuizersklooster, dat nabij Memmin- 
gen ligt, verborgen. Ouder nog is de voor- 
stelling van maria en het kind jkzus in den 
tuin , omstuwd van de Heiligen catharina , 
BARBARA , DOUOTI1EA eil MARGARETHA — 
blijkens het jaartal op den bovendwarsbalk 
van het gesloten hek , dat ons 1418 vertoont. 
Een koffer te Meehelcn had in zijne voering 
de hier beschrevene plaat voor het verderf 
behouden, ofschoon zij eerst in 1841 als het 
ware , bij vernieuwing in het licht kwam , en 
door van reiffenberg voor de Brussclschc 
bockery werd aangekocht. Eindelijk vermel- 
den wij nog, zonder evenwel voordejaar- 
teckcning in te staan, de houtsneó op de Ly- 
onsche boekverzameling aanwezig ; men ziet 
er een’ grijsaard op , met samaar en gcpluim- 
den hoed, en daaronder; peter schloting , 
Wundarz in Nurnb. 1384. Een kat en hond 
zitten hem op do schouders. Niet onwaar- 
schijnlijk is de meening, dat genoemde wond- 
arts in dien tijd heeft gebloeid of het aangc- 
duidc jaar zyn sterfjaar is geweest en alzoo 
de plaat (naar eene schilderij welligt) van la- 
tcren oorsprong is. [Vgl. a. f. dfxandine: 
Memoires Bibliograpldques et Litteraires ; Paris, 
chez renouard etc. p. 352 , 353. — Magasin 
Jhttoresrpie ; 1845 ; 395 , 396. — J 

SCIOLtS. 


Liedeboeken (bl. 55 , 83). OngctwyfFcld dat 
in de verzameling van jacouus koning , ver- 
kocht 1828 en 1833 , en die van robidé v. p. 
aa, verkocht 1851 , meer andere dan de ge- 
noemde Boekjes tot het bedoelde tydvak bu- 
hoorendo , zullen voorhanden geweest zyn , 
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die in de daarvan bestaande Boekenlijsten , 
door MOPSCS zullen kunnen worden ongesla- 
gen ; terwijl de Heer J. F. willems in zijne 
Mengelingen van Vaderl. inhoud, alwaar hij 
over de Oude Nederlandsche Volksliederen han- 
delende , bladz. 29 1 — 95 , mededeelt eenc bi- 
bliographische lijst van een honderdtal lieden- 
boeken, waarop behalve dat van soetendael, 
eenigc anderen, tusschen 1600 en 1620 uit- 
gegeven , worden vermeld. 

v. d. n. 


Eerste berijmde verzen (bl. 55 , 83). Ik on- 
derstel niet dat ik de oudste berijmde gedichten 
op zal geven , maar neem de vrijheid T. -[- B. 
op te merken , dat hij zich vergist , wanneer 
hy zegt » dat er, voor den inval derMooren in 
Spanje , in Europa geenc berijmde verzen ge- 
zien werden.” Bonifacids de Angcl-Saksi- 
schc Zendeling, die te Dokkum minder dan 
een halve eeuw na den inval der Moorcn om- 
gebragt werd , sluit ccncn brief aan nithakd 
geschreven, met veertien berijmde coupletten. 
Zie hier de twee eerste 

Vale fratres florentibus Juventutis cum viribus 
Ut tloreas cum domino Iu sempiterno solio. 

(10 Magna Bib. Pat. p. 49). Vóór boxifa- 
cies leefde nog ai.duelm, bisschop van de 
West-Sakscrs. Hij stierf in 709, dus voor den 
Saracecnschen inval , want lullus , een tijd- 
genoot van boxifacius , vraagt eeuen vriend 
naar eenigc kleine werken van genoemden 
ALDHELM, hetzij in proza, hetzy in vers, of rijm 
(seu prosarum, scu metronim , seu rgt/nnicorum.) 
In zijn werk De Virginitate , zijn berijmde cou- 
pletten, welke hij aldus uitdrukkelijk noemt 
(ut non inconvenienter caumine ligümico dici 
queat .) Uczc versjes zijn. 

Christus jmvssus pntibulo 
Atquc lucti lntibulo 
Virgiuem virgo virgini 
Commcndubat tutamiui. 

Zie ( Opera aldhelmi , p. 297 , wiiakton’s 
edition). depranius florus, die omstreeks 
650 leefde, heeft den 27sten Psalm in vers 
overgebragt ; zie hier eene proef: 

Audi preenntis nnxia 
Pater super me murranra 
Dnm tcmpla coeli ad urdua 
Elata tollo brachia. 

Ilic namque virtus inclita 
Plebis bcatae premia 
Ilic ip.se Christo protlua 
Hervat salutis guudia. 

Een ander gedicht van denzelfden sclirijver 
is ook gedeeltelijk berymd. Nog een voorbeeld 
uit de zesde eeuw. Venantius fortünatus , 
bisschop van Poitou , heeft in 565 het huwe- 
lijk van sigkbeut en breneiiact ingezegend , 
en stierf omstreeks 600. Ecu van zyne gedich- 
ten is door martexe in zijne uitgave De Anti- 


quis Ecclesiae Ritibus , naar een H. S. uit de 
Domkerk te Poitou. Fabricies heeft het ook 
gedrukt in zijne Bibliotheca Mcdiae Itdinitatis , 
t. ii. 554. Zie hier de drie eerste stanzas. 

Tibi lans perennis auctor 
Buptisinatis wicrator 
Qui sorte jKVssionis 
Dus praemium salutis. 

Nox clara plus ct alma 
Qunm lunu sol ct astra 
Quae lumiuum corona 
Reddis dies per umbram 

Tibi lans. 

Dulcis , snerata , blanda, 

Electa, pura, pulchra 
Htuluns lionorc mella 
Rigaus odorc chrisma 

Tibi laus. 

Is dit niet genoeg om B. -f T. te over- 
tuigen , hij leze turxer’s Essay on the Anti- 
quitg oj'rime , waar nog meer te vinden is. Ik 
wilde alleen toonen dat wij het rijm niet aan 
de Arabieren te danken hebben. 

TUSCO. 

Eerste berijmde gedichten. Het rijm is zeer 
oud in het Oosten. 1 let heerseht in de gantsche 
Arabische poëzy , ook in de alleroudste over- 
blijfselen van het tijdvak vóór Mohammed, die 
ons rosten. Men heeft gemeend sporen van 
het rijm te ontdekken in de Hebrecuwsche 
poezy, maar zij kunnen welligt even toevallig 
zijn , als do menigvuldige rijmende pentame- 
ters in de clegiën van tibullus. Kan men ook 
van berijmde verzen spreken , waar misschien 
meer toeval dan opzet is werkzaam geweest , 
dan mag men als het oudste bekende rijmend 
gedicht het lied van lamecu {Gen. IV : 23, 21) 
vermelden. Men oordccle : 

’Sïp jyptf nVxi my 
'max mrxn 
’pxa 1 ? ’nnn tf'x '3 
'man 1 ? nS’i 

* » \ • t vv: 

Ziehier de rijmende pentameters uit de eer- 
ste elegie van het eerste bock van tibuelcs : 

Et tcncat culti jugera magna soli. 

Nee semper longac deditus esse viac. 

Quos tulit antiquo condita rnessis avo. 

Si Heet , et solito mcinbra levare toro. 

Quurn Heat ob nostras ulla puclla vias. 

Tristibus ct lacrimiK oscula mixta dabis. 

Crinibusct tcucris, Dclia, paree genis. 

Ite procul ; cupidis vulncra ferte virLs. 

Dus niet minder dan acht pentameters , 
welker beide hemistichia op elkander rymen , 
in een gedicht van slechts 78 verzen. Inder- 
daad zijn die rijmende pentameters bij tibul- 
ldszoo menigvuldig , dat sommigen werkelijk 
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getwijfeld hebben , of hier wel enkel aan toe- 
val moest gedacht worden. Ilierby valt mij 
nog een Grieksch txc>.i'cv van een onbekenden 
dichter in, ’t welk niet alleen rymt, maar zelfs 
een meesterstuk van rijmkunst mag heeten. 

'A vg txv (3x\xvcv txv pth e%fi.rxviï epxTxi 

A x{3(7v. 

K xyu xxïhx xx).ijv txv pev {%<>:, txvÏ' epx- 

(4xi XxfceïV' 

P. J. V. 

Gedicht van Wolfgang Musculus (bl. 55) is 
te vinden in pacl freheri, Theatrumvirorum 
Clarorum, etc. Norib: 1G87, fol°. pag. 1‘J7 , 
het bevat twaalf regels , aanvangende met 
Nihil superest vitae , frigus , etc. 

V. D. N. 


Een walvisch in de hoornen (bl. 55, 84). Deze 
kinderdeun , te Kampen nog in zwang , luidt 
in het dialect dier stad aldus : 

Lestmonl kwam ik tc Romen , 

Doar zat cn walvis in dc boomen , 

Dcc zunk cu liedtien int lcticn; 

Hcj wist zien stcinmccliicn zo froai tc mengelen 
Astc klokkies deè der bengelen , 

Das tc zeggen grof en tien. 

J. M. 

Een walvisch in dc hoornen. Het bedoelde 
lied begint , voor zoo veel ik my herinneren 
kan , aldus : 

„ ’k Ben in den tijd van negen dngen 
„ De gantschc wacrcld rond gedragen , 

„Al op een ezel zonder staart. 

„Wat zag ik niet al wondrc dingen, 

„Die ik zal in mijn liedtjen zingen: 

„ Hoort toe , liet is dc moeite waard. 

Dan volgt, als tweede koeplet, watbl. 55 
als eerste is opgegeven , en daarop wat den 
reiziger al verder wonderbaarlijks is weder- 
varen. ’t Is een oud straatliedtjcn , dat ik 
voor ongeveer 3G jaar nog heb gedrukt ge- 
zien , (by j. WEND EL of n. koene b. v.) en ook 
meermalen op Amstels straten door zoo’n 
paljas-liedtjenszanger, een klein, drollig vent- 
jen , heb lioorcn opdreunen. 

Een rralvisch in de hoornen. Aan de bekende 
vriendelijkheid van den Heer J. J. niecwen- 
nriJZEX , wordt bij dezen voor het volledig 
afschrift van het volkslied erkentelijk dank 
geweten. * De zingende llegziger op een Ezel 
sondcr staert , verhalende sijn xvondcrlyke droo- 
men , die hg heeft gedroomt , is, naar luid van 
zyn berigt , sprekende voorgestcld in » De 
» Schiedamsc Molenaer. Vol van de niemeste en 
» hedendaegse Liederen , meest gehnigkelijk onder 

• de Jonkhcyt. Op nieuws gedrukt cn vermecr- 
» dert. Tot Amsterdam , By jacob brouwer , 

» Boekdrukker cn Boekverkoper , voor aen in 

• de Blomstraet, by dc Princegraft, over de 
» Wester Kerk. 1730, in 8°. bl. 17.” 


Thomas Gazzoni (bl. 55) moet waarschijn- 
lijk zyn GARZONi, een Venetiaan , wiens 
werk, vertaald uit het Italiaansch door kran- 
ks de CLAViER ofCLARïER, Sieur de Longue- 
Val, te Parys uitkwam , 1620, in 8°. is geti- 
teld : F Tlospital des Fols incnrahles , ou sont 
dëduictcs de point en point toutes les folies 
et les maladies d’csprit tant des hommes que 
des femmes”, en vermeld wordt in dc Diction- 
naires of Bibliographicn van Frankrijk, onder 
anderen bij de bure, in het Supplément , T. I 
p. 534. N°. 2185, cn uit de Verzameling grig- 
nat heeft gegolden f 8. — volgens aanteeke- 
ning in mijn exemplaar. Thomas garzoni 
schijnt echter geen Heel- of Geneeskundige 
geweest tc zijn, wanneer hij dezelfde was die 
vermeld wordt bij jöcuer, Gclehr. lexicon, 
in voce. V. D. N. 


Komfoor (bl. 85). Bij plantijn , Schat 
der Nederd. Sprake , Antw. 1573, vindt men 
dit genoemd een coffoir, un chavJfet,rechaJfoir, 
cn ook bij kiliaax, kaJJ'oor , kan f oir , waar- 
van dan ook de verbastering meer duidelijk 
wordt. V. D. N. 


Schaakspel (bl. 5G). In de » Jervish Chro- 
nicle" van 14 Julij 1848 leest men den navol- 
genden brief over het Schaakspel. 

Aan den Redacteur van de Jervish Chronicle. 
Mijnheer, — Ik heb in uw belangrijk tijd- 
schrift meermalen godgeleerde en taalkundige 
redcnccringen omtrent hebreen wschc stam- 
wortels opgenomen gezien : misschien zult gij 
ook eene opmerking van iemand , die noch 
godgeleerde noch taalkenner is , betreffende 
het wortelwoord pn;p Sachak , spelen, wel een 
plaatsje willen inruimen. 

Ik vermeen dat van den wortel piW is ont- 
leend dc naam van een spel dat men denkt het 
eenige geweest te zijn dat onder dc oude Isra- 
ëliten in zwang was, te weten het Schaakspel, 
welke naam met weinige verandering in bijna 
alle talen is behouden : als Scacchi (Ital.) 
Schach (Duitsch), Echecs (Fransch), Chess 
(Engelsch) , Schaakspel (Zweedsch), Skakspü 
(Deenseh) , Jaquear (Spaansch, Schaakgeven), 
Schachmatnaja igra (Russisch , Schaakspel ) , 
enz. Dit spel is tot den huidigen dag zeer 
geliefkoosd door onze rabbynen. De ver- 
maarde aben ezra heeft een dichtstuk over 
het Schaakspel geschreven , en in zijn werk 
'VWO (» ’s Konings vermakingen”) geeft 
by een gevoelen aan , volgens hetwelk mozes 
dit spel aan pharaou’s hof zou uitgevonden 
hebben. 

Door deze naamverwantschap werd ik gc- 
bragt tot eene eenigzins ongewone uitlegging 
van II «Sant. II. vb. 14. Abner zeide tot joah 
» Laat de jongelingen zich nu opmaken en voor 
ons aangezigt spelen .” Mij komt het hoogst 
onwaarschijnlyk voor, dat twee zoo groolo 
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vcldheercn een zoo bloeddorstig tijdverdrijf 
zouden hebben uitgedacht, hetwelk vier en 
twintig menschenlcvcns kosten zou ; daaren- 
boven beteekent lplW'l niet » en zij zullen vech- 
ten” maar » en zij znllen spelen.” — De schrift 
zegt: » zij zaten neder de eenen aan de eene zijde 
des vijvers en de anderen aan de andere zyde 
des vyvers.” De ongewoonc uitdrukking i zij 
zaten” doet mij veronderstellen dat zij zaten 
voor een Schaak-bord , dat genoemd wordt 
rO“Q » vy ver omdat een rivier geteekend 
werd tussehen de twee legers, hetgeen nog 
het geval is op een Chineesch Schaak-bord , 
als ook in het oorlogsspel. Of de veldheeren 
zclvcn de cigcnlykc spelers waren , menseken 
als stukken gebruikende (*) , of alleen toe- 
schouwers, is moeyelyk te bepalen. 

Het spel werd met gelijke bekwaamheid 
voortgezet, zoodat twaalf stukken aan iedere 
zijde verloren werden. Het oorspronkelijke 
zegt V?3'ï » zij vielen” , niet » zij stier- 

ven”, aantoonendc dat zij alleen van het slag- 
veld werden vcrwydcrd (niet gedood), zoo als 
de gewoonte in het Schaakspel medebrengt. 
Eindelijk bleven er slechts vier stukken aan 
iedere zijde over, namelijk de Koning met 
drie pionnen. [A T « volgt eene conjectuur omtrent 
de plaatsing der stukken, en den b rep nDn?on” 

7. WAREN STRIJD , bij welken ABN ER eindelijk het 
spel zou verloren hebben , — kortheidshalve hier 
weggelaten.] 

Ik geloof niet dat men mij te laste kan leg- 
gen de woorden der Heilige Schrift te ver- 
draayen , daar alle overzetters 'ipntP’1 » zij 
zullen spelen” vertolken ; alleen noemt geen 
hunner den aard van het spel waarvan hier 
sprake is. 

Indien gij deze conjectuur — of aardig- 
heid — eene plaats in uw blad waardig keurt, 
zult gij liet gedrag van abker en joab verde- 
digen , eene nieuwe bydrago leveren tot de , 
oudheid van het Schaakspel en zeer verplig- 
ten uwen dienstw. dienaar alexander, 

(Schrijver van o Encgclopaedia of Chess” En- 
cyclopedie van het Schaakspel) en » The beau- 
ties of Chess” (Schoonheden van het Schaak- 
spel.) 

Opmerkelijk is het dat dezelfde uitlegging 
van deze plaats , hoe gedwongen die ook Hij 
de geheclc lezing van het bedoelde hoofdstuk 
schynen moet, voorkomt in 1 A pilgn'mage to 
the land of mg fathers , hg the Rev. MOZES mau- 
GOLIOCTH, vol. II, p. 124, Ed. London 1850;" 
waar de schrijver , een Israëliet van afkomst, 
doch tot de Engclsehe Episcopale Kerk be- 
hoorendc , zich tot zijne grootc verwondering 

(*) Dit is nog, zogt men, de gewoonte ann Oostcr- 
sche hoven , waar vorsten eene kamer als Schaak- 
bord inrigten , en slaven in verschillende kleederdmgt 
(uniform zouden wij zeggen) naar het stuk, dat zij 
vertegenwoordigen, zich daarin docn_hceu en we6r 
verplaatsen. L*. 


door een paar Syrische stamgenooten , (die 
eene politieke twist over het voortbestaan der 
nieuwe Fransche republiek , door middel van 
een Schaak -duel beslecht hadden) in een koffij- 
huis te 1’cra bij Constant inopel , bij de groote 
oudheid van het spel, deszolfs uitvinding door 
mozes , en de gewoonte om in twijfelachtige 
gevallen zijne toevlugt tot dezen kampstrijd 
te nemen , ook met aanhaling van het voor- 
beeld van ABNKR en joau hoort verkondigen , 
even als of het eene algemeen bekende en niet 
wcderlegbare wijze ware van 11 Samuel II 
uit te leggen. L # . 


Jioethius' dood (bl. 57, 88). In Tiet leven van 
Boethius int kort beschreven , voorkomende in 
de nieuwe verbeterde uitgave van zijn werk: 
Vertroosting der Wgshcgd, vertaalt door d. v. 
COORNHERT, Amst. 1616, wordt gezegd: 
» Ily hccfl ghelecft ontrent Vc.XX .laren na 
» degheboortc ons Ilecrcn ende wert na langhe 
* ellcnd ende ghevangenis gedoot door bevel 
» van theodouicl s de eerste K. K. na derGot- 
» ten intocht in Balgen, om dat hy ’t ghemeen 
a beste van Hoornen had willen beschutten 
» ende voorstaan , (alzoo in dit boeck by hem 
» verhaalt wort) hoe wel zommighe anders 
» zegghen als dat hy de Lcringh van Aitius 
b wederstond , ende niet nnhanghen wilde”. 

V. D. N. 


iïfusaea van Oudheden (bl. 57, 105). Tot 
zoodanige verzamelingen van oudheden zul- 
len ook behoord hebben de zeldzaamheden en 
kostbaarheden nagelaten door Hertog pmurs 
den goede van Bourgondiën, waarover men zie: 
Nalezing op wagenaar door van wijn, Dl. IV , 
bl. 36 en de aldaar aangehaalde schrijvers; 
van welke verzameling de Bourgondische Bi- 
bliotheek te Brussel een overblijfsel is. 

Ook de verzameling van oudheid en kunst 
van AUUA1IAM VAN GOOULE of GOKLAEUS, eerst 
te Antwerpen , later te Delft gewoond hebbende 
en aldaar overleden 15 April 1609 , waarna 
zijn kabinet door JACOBUS I , koning van En- 
geland , is gekocht ; zijn fraai portret door de 
uheyn , vertoont hem , staande in liet midden 
zijner verzameling van kunst ; zie over hem , 
behalve foppens, jöcher, saxe, van kampen, 
ook van loon, Ned. Ilist. Penningen, Dl. I. , 
p. 537 , en SERRUUE , Noticc sur le Cabinet du 
Prince de Ligne, 1847 , p. 15. V. D. N. 

Sicanenburg (bl. 57). In eene allerbelang- 
rijkste verdediging van den Heer w. j. c. van 
Hasselt , getiteld: » Zwanenburg. — ’ T Huis 
Ter Hart.”, vind ik, dat het Gemeenlands- 
huis van Ryuland, op halfweg tussehen Haar- 
lem en Amsterdam gelegen, waarschijnlijk 
eerst den naam van Swanenburg zal bekomen 
hebben na de vertimmering in 1655, jaartal 
van herbouw, blykens een schoorsteenstuk in 
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dc groote zaal , en dien naam ontleend zoude 
hebben van de zwanen , die toen boven ieder 
der stijlen werden geplaatst. Dit Swanenburg, 
zoude volgends j. kok, Vadert. Woordenboek, 
tot vergaderplaats der Hoogheemraden van 
Rynland en woonplaats van den kastelcyn 
gediend hebben. 

Wanneer vondel in zijnen Gysbrecht van 
Amstel , dezen laat zeggen : 

‘k Heb 's Graven vnngcnis wel zeven jaren lang 

Bezuurt en Swanenburg nog afgestaan door dwang. 

hetwelk in of vóór 1637 geschreven werd, 
dan heeft hij waarschijnlijk het slot Swanen- 
burg aan het Y bedoeld , en niet het toen nog 
bestaande Huis ter Hart. 

Ik wcnschtc hier wel dóne vraag bij te voe- 
gen. Het gedeelte der Staalstraat hetwelk 
tusschen de Verwcrsstraat en den Zwanen- 
burgwal gelegen is, bestaat uit slechts drie 
huizen , allen onder ddn dak , en zichtbaar 
door denzclfden bouwmeester gesticht; het 
middelste huis n°. 2 1 , heeft in den gevel een’ 
steen , voorstellende een Slot , en daaronder 
met Kapitale Letters S WANEN . BVRGII. 
Aan weerszijden van dezen steen is een andere ; 
op dc rogter staat ANNO, op de linker 1040. 
Van welk slot levert ons deze steen ccnc af- 
beelding? Stelt zij het Slot Swanenburg aan 
de overzijde van liet Y, hetwelk het eigendom 
van dc Heercn van persijn was, voor, ofwel 
den burg van dien naam, die eertijds op den 
Stadsmuur langs den Amstel heeft gestaan? 

Chu. v. L. 


St. Fiacre. Ik lees bl. 88 van de xavor- 
sciier , in het antwoord van tusco : » St. fia- 
cre , patroon der kousenbreiders ” , terwijl piu- 
larchcs nedersekrijft : »St. fiacre, patroon 
der tuinlieden Is hier eene tegenstrijdigheid, 
of bestaat er oenige betrekking tusschen die 
twee zoo uitëenloopcnde vakken? II. T. 

Walvischvangst (bl. 57). Geregtclijke oor- 
konden van de tiende eeuw maken reeds van 
de walvischvangst op dc kusten van Groen- 
land gewag. De Konings Hagen van Noor- 
wegen, schrijft op den titel : Ilaatrotlc of Wal- 
vischregt, in het eerste hoofdstuk over de 
Walvischvangst, dat zij »ecn bedrijf is, het- 
welk aanzienlijke voordcelen oplevert.” 

In de Wetboeken van Schooncn , van den jare 
1163, volgens dc Latijnsche overzetting door 
andreas SUENASOX, wordt Lib. VIII. Gap. I. 
vermeld, hoeveel een ieder van een’ gevan- 
genen walvisch voor zich nemen mogt. 

Volgens dc overleveringen der othehs en 
WCLFSTAM8 maakten de walvischvangst en dc 
jagt op walvissehen , in Finmarken bereids in 
de negende eeuw , een aanzienlijken tak van 
nering uit. E. L. 


Buskruid en vuurwapenen (bl. 57). Het 
schynt voor zeker gehouden te kunnen wor- 
den, zegt hallam, ( Éurope in the Middlc ages ) , 
dat wy het gebruik van het buskruid aan dc 
Saraeenen verschuldigd zijn. Volgens een 
Arabisch schrijver gebruikte men het reeds in 
1 249 (1. c.). De volgende aanteekening, voor- 
komende in de Literarg Gazette , 1848. p. 409, 
zal den vechtersbaas misschien eenige in- 
lichting kunnen geven. Verscheidene plaat- 
sen uit Spannsehc historieschrijvers laten 
weinig twijfel over, dat het buskruid reeds 
in de jaren 1257 en 1272 gebruikt werd. Om- 
streeks dezen tijd was het althans in Italië 
bekend. Een lied van het jaar 1299 spreekt 
van een bombarda ; dit woord kan echter ver- 
schillend worden opgevat. Maar m. libri , 
in zync History of Muthcmatics in Italy , brengt 
een document bij , gcdagtcckend 1 1 Fcbruarij 
1326, waarin van ijzeren kogels en metalen 
kanonnen gesproken wordt. In Frankryk 
gebruikte men ook buskruid en geschut in 
het begin der oneenigheden tusschen PHILIP 
van Valois en eduakd III van Engeland, en 
er bestaat nog onder dc Franschc archieven 
van OLiLLAt’ME de MOtLiN van Boulogne, 
een recept (*) voor een ijzeren pot om vuur- 
pijlen te werpen, en om een poeder te maken 
van een pond salpeter en een half pond zwa- 
vel , om genoemde pijlen mee af te schieten. 
Dit stuk is van 1338, en nog andere voor- 
beelden zijn er vóór het jaar 1346, waaruit 
wij mogen aannemen dat buskruid en geschut 
omstreeks het einde der dertiende eeuw in Eu- 
ropa bekend waren bij het belegeren en verde- 
digen van steden, maar dat eduard III de eer- 
ste vorst was , die het op het slagveld bragt 

N. P. BIBLIOPHILL'8. 

Buskruid en vuurwapenen. Op de vraag, 
gedaan door een vechtersbaas , kan ik hem 
uit humboldt’s Cosmos, 2de deel, bl. 590, 
antwoorden; hij zegt, dat reeds in dc twaalfde 
eeuw , en dus bijna 200 jaren voor bkuthold 
8CHWARTZ, eene soort van buskruid gebruikt 
werd om een rots te doen springen te Ram- 
mersberg , in hctllartzgcbcrgtc. Wie het eerst 
geweren , pistolen en kanonnen uitgevonden 
heeft, kan ik u niet zeggen, doch bkckmann’s 
History of Invcntions verzekert mij , dat de 
sloten voor geweren in 1517 te Neuremberg 
zyn uitgedacht. II. II. 

Het Kousenbreijen (bl. 57). Bkckmann’s 
History of Inventions meldt mij , dat de uit- 
vinder dezer kunst geheel onbekend is , doch 
zegt ook tevens , dat die uitvinding geschied 
is in de 16de eeuw. Savary schynt de eerste 
geweest te zyn , die deze schoone kunst als 

(*) Een paar dergclijkc recepten, ofschoon van 
latere dngteckcning, vindt men vermeld bij montkil, 
tlistuirc des Francais des divers étnls, XIV. 
Siècle. I. p. 116. de iédition de Druiclles, 1848. 
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eene Schotschc uitvinding vermeld heeft, daar 
deFransche kousenbreijers oenen Schot, St. 
fiacre, als hun beschermheer kozen ; cu be- 
halve dit bestaat er een verhaal, dat de kousen 
van daarnaar Frankryk gebragt zijn. 

H. H. 

Stalen pennen (bl. 57). Wie ze heeft uitge- 
vonden weet ik zoo min als p.aumia (bl. 107), 
en ik geloof niet , dat iemand het weet ; maar 
wie geneigd mogt zijn er iets kwaads van te 
zeggen of te denken , verzoek ik zijn oordeel 
op te schorten, tot hij een artikel over stalen 
pennen in de » Household wordt?’ van dickens, 
eersten jaargang, gelezen heeft, dat tevens 
eene belangrijke bijdrage tot hare geschiede- 
nis bevat. 1’. J. V. 

Stalen pennen. De lieer bohk zegt in eene 
aantcckeuing op p. 413 van het eerste deel 
van BF.CKMAXNS llist. of Inventions , in 1846 
uitgegeven , dat hij eene zeer schoon bewerk- 
te metalen pen van geel koper in zijn bezit 
heeft , die ten minste vijftig jaren oud is. Me- 
talen pennen kwamen echter niet in algemeen 
gebruik, doordien zij te stijf waren, tot dat 
de Heer ferry in 1830 tusschen de bladen 
en den punt er gaatjes in gebragt heeft. 
In Engeland alleen nniakt men er bijna 300 
millioenen. g. l. primus. 


Tafelvorkcn (bl. 57). Wanneer de tnfelvor- 
vorken in Nederland zijn ingevoerd, is mij 
onbekend ; doch niet vóór de zestiende eeuw. 
De Ouden schijnen ze niet gebruikt te heb- 
ben ; ook onder do menigvuldige zaken en 
huissclijkc gereedschappen , die men in Her- 
culanum en Pompeji opgedolvcn heeft, komen 
geen vorken , maar wel lepels voor. Vóór de 
tiende eeuw zie ik er nimmer gewag van ge- 
maakt. Evenwel kunnen ze bestaan hebben 
en reeds langen tijd in gebruik geweest zijn ; 
want hoe zelden komt in een geschrift de 
melding van tafelvorkcn te pas ! Dat ze in 
genoemde eeuw nog hoogst zeldzaam waren , 
blijkt daaruit, dat petrus vak amiens met 
afschuw het vermetele en overmoedige ge- 
drag verhaalt van de zuster des Keizers uo- 
manus, vrouw van den Doge van Venetië, 
welke in het jaar 991 , in plaats van met de vin- 
gers te eten , zich van kleine vorken plag te 
bedienen. Doch welke buitensporige weelde, 
zegt hij , door den toorn des hemels ook niet 
ongestraft bleef, naardien zij en haar man in 
het jaar 1005, beiden aan de pest stierven. 
In de zestiende eeuw waren de tafelvorken in 
Frankryk nog weinig en in Engeland vol- 
strekt niet bekend. In Italië schijnt men hier 
en daar reeds vroeger van deze thans onmis- 
bare werktuigen gebruik gemaakt te hebben. 
De Engelsche reiziger coryate, welke op 
het einde van de zestiende eeuw door Italië 
reisde , kon zich niet genoeg verwonderen 


over de zonderlinge en vreemde gewoonte 
van met vorken te eten , naardien hij zulks 
nog in geen Christenland, behalve daar , had 
waargenomen. Toen hij zich aan dit gebruik 
had gewoon gemaakt , dat niet zonder veel 
moeite was geschied, zocht hij dit bij zijne 
terugkomst in Engeland ook van toepassing 
te maken , doch werd daarover dikwerf het 
voorwerp van bespotting, terwijl hij door zij- 
nen vriend, den Advokaat whiteaker , uit 
scherts met den scheldnaam Furcifer (vorkdra- 
ger, of cigenlyk een schimp- of schandnaam, 
die men oudtijds aan misdadigers en boeren 
gaf), bestempeld werd. Thans nog kan een En- 
gcischman veel beter met het mes dan met de 
vork te regt. In de zeventiende eeuw werd 
het eten met de vork in Frankrijk aan de 
Benedictijner monniken verboden, als eene 
buitenlaudsche weelde , die tegen de goe- 
de zeden streed; ook de Koning van Frank- 
rijk at in het begin dier eeuw nog met zijne 
vingers. Toen het gebruik van mot de vork 
te eten meer en meer in zwang begon te ko- 
men , begonnen sommige vrome en eenvou- 
dige menschcn beducht te worden , dat een 
dergelijk bedrijf, waarbij men de door don 
Schepper gegeveno vingers te goed achtte, 
om de spijzen daarmede aan te grijpen en 
naar den mond te brengen , wel eens met eene 
verlamming van deze ledematen of met eene 
hongersnood zoude kunnen gestraft worden. 

Toen MARTius in het jaar 1740, den Ko- 
ning van Hongarije bezocht en aan zijne ta- 
fel genoodigd werd , waren aan het hof van 
dezen Vorst, zegt hij , de tafelvorkcn nog in 
geen gebruik , daar ieder met zijne vingers de 
spijzen aanvatte. In het jaar 1790, ontbraken 
nog, in vele logementen in Spanje, de vorken, 
en in sommige streken van Frankrijk zijn ze 
bij de boeren thans nog onbekend. Zulks is 
mede het geval in de binncndcelen van Rus- 
land , in Turkije en in China. De Grieken en 
Romeinen bedienden zich bij het eten, behalve 
van hunne vingers, van kleine houten staafjes. 

Hare benaming hebben de vorken ontleend 
aan den vorm , welke overeenkomst heeft met 
de hooi- of mest-vorken , die sedert onheuge- 
lijke tijden bekend zijn; terwijl deze hare 
benaming verschuldigd zijn aan het Latijn- 
schc furea, een straftuig, waarmede men de 
misdadigers tuchtigde, van daar de schert- 
sende benaming, welke whiteaker aan zy- 
nen vriend coryate toevoegde. 

B. E. M. 


Suiker (bl. 57). Indien de Grieken en Ro- 
meinen met de suiker bekend geweest zijn , 
dan hebben ze er slechts flaauwc denkbeelden 
van gehad. De beschrijving die zy er van 
geven kan even goed op het tabasheer, het 
zoete sap in de knoopen van het bamboesriet 
worden toegepast. Althans was de bereiding 
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van dit produkt hun ten cenenmale onbekend. 

Theophkastus verhaalt , terwyl by van 
den honig melding maakt, dat er nog een 
«lorde slag bestaat, dat uit cenc soort van 
riet gewreven wordt. 

Sexeca schrijft {Epist. 85): » Men zegt dat 
«Ie Indianen eene soort van honig op rictbla- 
«lercn verzamelen , het zij dat de daauw des 
hemels die daarop afzet, of dat zij door het 
uitvloeyen van het zoete en verdikte sap, uit 
het riet zelf ontstaat.” 

Pauli'S aeginetis schrijft omstreeks het 
jaar 625 na Christus geboorte , dat, volgens 
het verbaal van archigekes, een beroemd 
geneesheer , afkomstig van Apamea in Syrië, 
welke zijne kunst onder de regering van uo- 
MITIAXU3, NERO Cll TRAJANUS uitoefende, liet 
Indische zout in kleur en hardheid naar het 
gewone zout, doch in zijnen smaak naar ho- 
nig gclykt. 

Ldcaxcs het krijgsvolk opsommendo , dat 
in het leger van POMPEJUS diende , maakt ook 
gewag van Indianen , » die het zoete sap van 
dun riet drinken.” 

PCBLIUS TERENTIL'S VARRO ATACJNUS , zegt 
in cenige door isidouus Hungevoerde verzen , 
dat het sap, hetwelk men uit. de stengels en 
wortels van het Indische riet trekt , in zoet- 
heid niet voor den honig onderdoet. 

Wat den oorsprong der benaming betreft , 
zij is waarschijnlijk afkomstig van het woord 
scharkara , dat in het Sanskrit een zoet sap bc- 
teokent , en waaruit de Perzische benaming 
schok ar of chcker , de Italiaanschc zuchero en 
onze benaming suiker is gevormd. 

Indië en Cochin-China worden in het alge- 
meen als het vaderland van het suikerriet ver- 
meld. Uit Indië is het naar Arabië ovcrgc- 
bragt, doch wanneer zulks geschiedde, is 
onzeker. Door de veroveringen der Arabie- 
ren werd do suikerteelt in de negende eeuw 
naar Morca, Rhodus, Cyprus, Candia, Malta 
en Sicilië, ja zelfs naar Calabrië en Spanje 
verbreid. De kruistogten droegen er veel toe 
bij , dat men in Europa meer met de suiker 
bekend werd en van tijd tot tijd bragten de 
Venetianen die destyds den belangrijksten 
handel dreven , aanmerkelijke hoeveelheden 
naar Europa, waardoor zy langzamerhand 
in het westelijk gedeelte van dit werelddeel 
verspreid werd. Voorts is het bekend, dat 
Prins iiEXDRiK de Zeevaarder , het suikerriet 
van Sicilië naar Madera bragt en dat het op 
het einde van de vijftiende eeuw door de Span- 
jaarden naar de Azorisehe , Canarische en 
Kaapvcrdische Eilanden werd overgebragt. 
Niet lang daarna werd het suikerriet naar de 
Wcst-Indiën verplant en wegens het warmere 
klimaat , werd de suikerteelt aldaar zooveel 
voordeel iger , dat zij op do zoo even genoem- 
de landen van jaar tot jaar afnam en eindelijk 
geheel ophield. 


Wanneer men de geschiedenis van het sui- 
kerriet nagaat , kan het algemccne gebruik 
van de suiker bij ons niet vóór de vijftiende 
eeuw gesteld worden. B. E. M. 


Gebruik der Boter (bl. 57). Van de Romcin- 
schc schrijvers maakt plikics (lib. XI. rap. 
■11 en lib. XXVIII. cap. 9) niet alleen melding 
van de boter, maar spreekt ook over de berei- 
ding en geeft eene beschrijving van de karn- 
ton , die veel overeenkomst met de thans nog 
op vele plaatsen in gebruik zijnde heeft. 

In het midden der dertiende eeuw werd de 
boter in Duitschland reeds bij het tocbcrciden 
van moeskruiden gebruikt; want in het jaar 
1252 werd, volgens güdeni (Cod. Diplomat. 
V, 9) tot dat einde jaarlijks eene zekere som 
aan een bepaald klooster toegewezen. In het 
jaar 1491 , vergunde de Paus liet gebruik van 
boter op vastendagen. 

Bij abraham en job schijnt de boter reeds 
bekend geweest te zijn, op eene menigte plaat- 
sen vindt men er in hot Oude Testament ge- 
wag van gemaakt , als : Gen. XVIII, 8 ; Deut. 
XXXII, 14; Rigt. V , 25 ; 2 Sam. XVII, 29; 
Job XX, 17 en XXIX, G; Spreuk. XXX, 33; 
Ps. LV , 22 ; Jez. VII , 15 en 22. 

Sommige schriftverklaarders en taaluitlcg- 
gers meenen evenwel, dat het Ilebrecuwscke 
woord nXJ2H (chameo) , onder welke bena- 
ming de boter voorkomt, alleen betrekking 
zoude hebben op dikke melk. Doch hoe kan 
dit overccngehrngt worden met het gezegde 
van Salomo ( Spreuk . XXX , 33), » dat door 
de drukking van de melk , boter wordt voort- 
gebragt?” 

Zeer vroeg hebben reeds de oude Skyten 
boter uit paardenmelk bereid. IIerodotls 
zegt, dat zij zulks door slagen en schommelen 
bewerkstelligden. Dioscorides prijst het 
meest de boter uit schapen- en geitenmelk 
en galencs die uit koemelk. 

Herodotcs houdt het woord QcvTupov , zoo 
als het ook bij plutaucuus voorkomt , waar- 
uit het Latijnsche butgrum gevormd is , van 
Skytischen oorsprong, hoezeer het overigens 
niet ver gezocht uit de Grieksche woorden 
( 3 cü $ (rund) en r upóa (wrijven , kneden, om- 
roeren) zoude kunnen worden afgeleid. 

B. E. M. 


Grafzerk in het Rijks- Museum (bl. 58). A\ at 
is er van dat dergelijke zerken voor sommige 
huizen te Alkmaar tot stoepsteenen zouden 
gebruikt zijn ? 

Inderdaad zyn er zerken uit kerkgebouwen 
tot stoopstccnen verbruikt, cn tot getuige- 
nis kan strekken, dat men voor onderschei- 
dene huisjes van minderen rang nog tegels 
vindt liggen , waarop het schrift grooten- 
deels uitgesloten is , maar op welke zerkstec- 
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ncn hier of daar nog ingebeitelde letters 
zijn overgebleven. Echter om nu daaruit met 
zekerheid af te leiden , dat dezelfde zerken of 
tegels (waarvan er drie op eenc begraafplaats 
lagen), uit de abdij te Egmond afkomstig 
zouden zijn, dat zoude ik niet durven bevesti- 
gen, en wel vooral daarom niet, omdat er zelfs 
nog onder gevonden worden met het jaartal 
1700 en zoo veel er ingebeitcM , die dus on- 
mogelijk van de .abdij hunnen oorsprong kun- 
nen nemen. Al te luide roept echter de 
overlevering om de zaak te betwijfelen , 
maar men kan veilig aannemen , dat het 
getal van die zerken niet zoo groot zal 
zyn , als men wel schijnt te vermoeden. He- 
ter aanwijzing dan een, nu nog voor het huis, 
gemerkt Wijk C. N°. 1 1 . op de Bierkade ge- 
legen zerksteen , heb ik niet kunnen vinden , 
deze getuigt van den jare 1541, en daarop 
staat nog het volgend en-relicf in do lijst 
rondom den steen met oude letters te lezen, 
fjitr Uit btgranc <&l)crit3acopj ua* Scljoirl 
etnrf 21°. xv' xli bt~ xii bncl) na" Ulatrt. 

In het midden heeft een wapen gestaan , 
maar dit is uitgesleten ; de zerk doet ver- 
moeden dat zij uit de abdijkerk afkomstig 
kan zijn , en wie weet welk eenc algemeen 
verbreide roem deze stccu met zijn zelfs nu 
nog duidelijk leesbaar randschrift , gelegen 
op eenc plaats waar vele vreemdelingen voor- 
bij komen , eenmaal genoten heeft. Men zegt 
wijders, dat vele zerksteenen met het op- 
schrift naar onderen zouden gelegen zijn; hier 
aan schenk ik weinig vertrouwen, omdat alle 
zerksteenen van ouden oorsprong, die ik in 
de Maria- of Buurtkerk te Egmond , bij hare 
slooping, en op het kerkhof der abdij heb 
nagezien , aan de kcerzydc zoo ontzettend 
ruwen ruig behakt waren, dat zij of opnieuw 
door den steenhouwer gevlekt hadden moe- 
ten worden , of voor hunne nieuwe bestem- 
ming zeer ongeschikt waren te achten. Ook 
veronderstel ik, dat het met den trots van dien 
tijd, toen men immers de abdij evenzeer uit rcli- 
giebcginselcn als haat voor de Spanjaarden, ik 
zoude byna zeggen roekeloos verwoestte , niet 
goed zoude harmoniëren. By al het onderzoek 
dat ik in het werk gesteld heb , door eenige 
oude lieden te raadplegen , en do navraag bij 
werklieden is het mij evenwel gebleken , dat 
zoodanige zerken wel voor stoepsteen ge- 
bruikt, maar tegenwoordig, met uitzonde- 
ring van de hier aangewezene , niet meer 
bekend zyn. 

C. J. STELLINO WERF F . 


Gijsbertus van Vliet (hl. 58, 109). Deze 
persoon, die Priester te Egmond was, schijnt 
zich als Abt van Egmond opgeworpen te heb- 
ben tijdens de burgeroorlogen van jacoba 
van Beijercn , tegen haren Oom , den Bisschop 
van Luik , wiens laatstgenoemden partij van 


vliet wordt gezegd toegedaan te zijn ge- 
weest, en vele geweldenarijen in de Abtdij ge- 
pleegd te hebben ; hij is echter nimmer door 
de kloosterlingen voor wettigen Abt erkend, 
en daarom ook niet op de lijst der Abten in 
de Egmondscho Jaarboeken voorkomende, 
ofschoon anderen , of uit onkunde, of omdat 
zy zyne, dat is de Kabeljaauwsche, partij wa- 
ren toegedaan , hem met dien titel vereerd 
hebben. Zijne overweldiging der Egmond- 
scho Prelaturc schijnt nogtans niet lang ge- 
duurd te hebben, hij werd voor zijne misdrij- 
ven in 1424 of 25, gedaagd ter verantwoor- 
ding voor den Paussclijken Commissaris hier 
te lande. Belangrijk is over dit een en ander 
van w VN, Huiszitt. Leven , D. I, bl. 436,seqq. 

V. D. JS\ 


Genealogie {k\. 58). Behalve do vele Genea- 
logien van Ilollandsche familien bij goud- 
ilOEVEN, Chronjk ; van LEEUWEN, Batav. 11- 
lustr. en hoogstraten, Groot Algem. Woor- 
den b. voorkomende, bestaat nog de Verzame- 
ling van Aim. ferwerda. Adelijk en aanzien- 
lijk Wapenb. v. d. 7 Provinciën. Leeuw. 1760, 
1' I).; id. 17(53,1" I). 2St. bevattende de Fries- 
schcGeslachtcn, id. 1772, II I). 1 St. en 1781, 
2 C D. 2 St., te zamen in één band, in het ge- 
heel III banden, in folio. Hierop heeft jaco- 
bus kok laten volgen Nederlandsch Geslacht- 
Statn en Wapenboek, Amst. 1785, 2 Deden, in 
fol. het eerste bevattende de Letters A en B, 
het 2 Deel C tot E. V. D. N. 


Veelkleurige rok van Josef (bl.58). Dit soort 
van gewaad wordt ook gezegd, 2 Sam. XIII: 
18, door tiiamak gedragen te zijn, en er wordt 
bygevoegd, dat alzoo des Konings dochters , die 
maagden tcaren, met mantels gekleed werden . 
Van der palm hoeft dan ook Gen. XXXVII: 
3. cn2«Scm.XIII:18 vertaald: lange tabbaard. 
Hij meent echter in zijne aant. op ccrstgemel- 
dcpl., dat de beteekenis onzeker is. Vale- 
rius MAXIMUS verhaalt L. IX. C. 1. dat de 
tribuun APPIU8 het dragen van veelrerwige 
klecderen , een bewijs van weelde , verboden 
hebbende aan de vrouwen, deze, nadat phi- 
Lippus van Macedonië was overwonnen, dat 
verbod weder wilden ingetrokken hebben. 
Het waren dus staatsicklecdcren. 

E.A.P. 

Veelkleurige rok van Jozef Er is geen twij- 
fel aan, zou ik meenen , dat de broederen van 
jozef eenc vervulling van zijne drooracn in 
den vcelklcurigen rok hebben gezien. Dat 
zich zulke Vorsten en helden met bonte ge- 
waden sierden, getuigen u : Rigt. V: 30. II 
Sam. XIII: 18. Tot staving der algemeene 
verspreiding van dit gebruik wil ik een 
enkel bewijs, uit een hier niet zeer bekend 
land , bijbrengen. Onder de regering van 
acht, zegt MOouE (Hist. of Ir eland, Cap. VII) 
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was eene vreemde wet ingevoerd. Gemeene 
menschen en soldaten moesten een enkele, 
ofiicicrcu van eenen lageren graad twee, com- 
mandeurs van bataillons drie, houders van 
huizen van gastvrijheid vier, edellieden en 
ridders vijf, barden en geleerden ( Oüainbs ) 
zes , en Vorsten van het Koninklijke huis ze- 
ven kleuren voor hunne kleeding gebruiken. 

TCSCO. 

Luilak (bl. 58), de dag vóór Pinksteren. 
De handelingen op dien dag heb ik my altyd 
dus verklaard. Het Pinksterfeest was by 
Israël het feest der Eerstelingen , zoo van 
veld als stal of kudde , om die aan Jehovah 
ten offer op te dragen. De nyvere landbou- 
wer of herder had dan ook wat te offeren ; 
doch de akker des luiaarts had slechts onkruid 
(distelen en brandnetels), zijne stal of kudde 
slechts doodgeboren of ongalijk vee (kren- 
gen) opgeleverd. Van hier de oude gewoon- 
te om op dien dag met zoodanige voorwerpen 
rond te loopen , of die op te hangen aan de 
deuren van Langslapers, en in ’t algemeen 
van met spot en schimp te begroeten , wien 
men een luilak achtte. K. W. 


Kraamkloppertje (bl. 59, 111). De oude 
Haarlemmers zeggen , volgens overlevering, 
dat de gewoonte om een kloppertje uit te ste- 
ken , zijnen oorsprong heeft, in het Spaansch 
beleg, ten einde vry van inkwartiering te 
zijn , zoo als dat tot op den huidigen dag nog 
plaats heeft. In den beginne bond men slechts 
een lap linnen aan den klopper of den ring 
van de deur , om te kennen tegeven , dat zich 
daar eene kraamvrouw bevond, opdat men 
haar door het aankloppen of door inlege- 
ring van soldaten niet zou verontrusten. 
Toen men naderhand dien lap voor het te- 
genwoordige kraamkloppertje verwisselde, 
werd de yzeren klopper of houten kruk daar- 
uit genomen , en het kraamkloppertje daar- 
voor in de plaats gestoken , doch niet langer 
dan voor zes weken , omdat men er geen mis- 
bruik van zou maken , wanneer er een el:s- 
plootof insencicasic moet gedaan borden. Wan- 
neer de kraamvrouw het huis verlaat , en zy 
twee of drie deuren ver is , neemt de baker 
het kloppertje in; dit innemen geschiedt even- 
zeer wanneer de kraamvrouw sterft. Wan- 
neer de pas geborene een meisje is, steekt 
men een papiertjen achter de kant, en zyn het 
tweelingen , dan steekt men twee kloppers 
uit. Is de kraamvrouw niet getrouwd , dan 
mag zij', volgens gebruik, die vlag niet uit- 
hangen, want het is een privilegie, dat men 
alleen aan getrouwde vrouwen toekent. Eene 
breedvoerige beschry ving , met eene afbeel- 
ding van het kloppertje is te vinden in : le 
FRANCQ VAN berkhey , Natuurlijke Historie 
van Holland. V. 


Gaperskop (bl. 59). N. A. F., een exdroo- 
gist, berigt ons, dat wij den oorsprong der 
gaperskoppen tot nog toe verkeerdelijk in 
zotskap of maanbollcn gezocht hebben. Vol- 
gens hem zou , in de 1 ldc eeuw , een zekere 
droogist, wiens naam gaper was, om zijne 
uitmuntende kruiden wereldberoemd zyn ge- 
weest, en ’s mans opvolger het sprekende 
zinnebeeld van den verstorvenen gaper aan 
de buitenzij van den overgenomen’ winkel 
hebben vastgehecht, om de nering op die wijs 
te behouden. Ofschoon de berigtgever zijn 
stuk met Non plus ultra doet aanvangen , zal 
ons de geschiedkundige bevestiging der zaak 
niet onaangenaam zijn. 

Ulrechtsche en Amers/oortsche Keijen (bl. 
112). Om iets bij te dragen ter voldoening 
aan het verlangen van J. F. L. C. , wil ik tot 
aanvulling van hetgeen de Heer sciteltema 
t. a. p. medegedeeld heeft, betrekkelyk de 
t verken van meijster , zeggen dat van het, op 
bl. 215 van zijn schryven, genoemde tweede 
boekje, myn exemplaar is uitgegeven te 
Utrecht in 1668, in kl. 8°.; dat bij de Af- 
beelding van den autheur, waarvan op bl. 216 
gesproken wordt, ook gevoegd is zijn familie- 
wapen gekwartierd 1 en 4 een rad en 2 en 3 een 
griffioen hebbende en surtout, naar het schynt 
het wapen van brederode ; voorts ziet men in 
dat boek een plaat of prent, voorstcllendc een 
polityck of staatkundige , bestaande uit : een 
vos te paard zittende met een kijker in depoot, 
een myter op den kop en een slang in den 
staart, op zyn schild een vogel , de eene poot 
opgeligt houdende , en verdere attributen ; de 
opdragt van het werk is aan den Heer van 
reede van Amerongen ; — dat van het vierde 
boekje uitgaven bestaan te Utrecht , 1669, in 
8°. , hebbende op het titelblad , niet o/*, maar 
op Dorcinberg; van de op bl. 227 vermelde 
werken, vind ik het jaar der uitgave van n°. 1 
opgegeven als van 1656 te zyn; het schijnt 
my toe dat het eene vroegere uitgave kan zyn 
van het reeds genoemde de gekroonde gerijmde 
Politie , alwaar op bl. 1 , boven aan staat: 
Over het eerste boeck der lioomsche Denckwaar- 
digheeden. 

In den Catalogus der Boeken van o. van I.OON, 
’s Hage 1759 , bl. 209, 210, n°. 1687—1675, 
zijn altemaal werken van meijster, waaron- 
der eenige door sciieltema niet vermeld, 
en van welke bij mij een exemplaar van de 
Defency of Bewecringh voor den Duyvel , be- 
staande in Deughdstichtelijke Sendbrieven D'on- 
stichte Stichtenaars van 't Sticht Utrecht toege- 
sonden door E. M. , 2de druk , te Utrecht, 

1 670 , in klein 12°. Het eerste deel van Goden 
Landspel is in 4°. formaat , uit het titelblad 
blykt, dat de aanteekening , of beter , uytleg- 
gingh is vervaardigd door D. v. W. , dat de 
vertooning in 1655 plaats had, en dat dezo 

20 
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uitgave een 2de druk is. Van de kaart van 
m klister spreekt schelteha op bl. 224 , 225. 

V. D. N. 

Utrechtsche en Amersfoortschc Keijen. Aan- 
gaande Jonker eyerahd heuster, zijne wer- 
ken en den bemchten Kei, kan J. F. L. C. 
eene belangrijke bijdrage vinden, in den Ned. 
Volks- Almanak 1844, van den toenmaligcn 
Redacteur, den voor de letteren zoo vroeg 
ontslapenen Dr. n. pol, Nimmer dor getiteld, 
liet plaatje, daarbij gevoegd , zal wel aan de 
bewuste plaat ontleend zijn. — Is er in een 
der Ulrec/itscfie Volksalmatiakken niets over te 
vinden? Wij gelooven niet dat ooit over cenig 
plaatselijk voorval zooveel voor en tegen ge- 
schreven is , als over de Keihistorie. liet 
eene geschrift lokte het andere uit, zelfs lang 
nadat do steen reeds verdwenen was. Wij 
bezitten toch een bockske, 30 bl. kl. oct. get. 
Revcngevan jf.an pleva de oourages , Schilt- 
knaep , over de onnosele buckens in ’t Nimmerdorse 
Kreupelbosch , door de Ridder van de Keg. Soo 
ga nsch ja m merlijck gemarleliseerd. 1 G7G . 
Gcdruckt voor Meij en Ster , 

De grootste Keij en Ner , enz. 

’t Lust ons niet meer uit dit bocksken af 
te schrijven, overvlocijcnde als ’t is, van 
scheldnamen en vuile taal ; heusters kerk- 
leer wordt hem doorgaande verweten, en zijne 
zitting in den Raad, toen Utrecht door de 
Franschen overheerd was, als eene smet 
aangewreven. 

’t Zou eene curieuse Verzameling zijn al die 
Keijschriften ! J. II. J. Je. 


Schoorstcenpilaren uit Karthago (bl. G5). Ik 
heb in mijn bezit , een stuk marmer , dat ik 
uit bekende en vertrouwde handen ontvangen 
heb in den jare 1828; vergezeld van do na- 
volgende schriftclijke verklaring : 

Dit bijgaand stuk marmer, is afkomstig 
van <$i*n «Ier twee pilaren , van een schoor- 
steenmantel , gestaan hebbende op de groote 
zaal van het thans afgebroken slot te Scka- 
gen ; welke Pilaren , door een der heeren van 
Schagen, op een kruisvaart zynde, uit de 
puinhopen van Carthago bij Tunis in Afrika 
zijn mede gevoerd, en door denzclvcn tot voor- 
schreven schoorsteenmantel gebezigd, op 
welke pilaren , door den Amsterdamscken 
Professor barlecs , een Latijnsch vers is ge- 
maakt , hetwelk de ondergetoekende, voor en 
aleer, deze schoorsteenmantel , door de inge- 
legerde Engclschc Troupes in den jare 1799 
is verwoest geworden , menigmaal is gelezen. 
Schagen , den 28 April 1826. 

Was get. (ru. leek.) 
Het marmer is zwart met gele aderen. 

T. B. 


Tets orer Wisbui , Wisby , ook Wisbug (vgl. 
bl. 67). Wisby eigenlijk Wisbui was de hoofd- 


stad van het eiland Gotland (*) ; volgens een 
Gotsck geschiedschrijver (f) heette het Got- 
land , omdat het een goed land was , want got 
beteckent goed; niet alleen was het een goed 
land , wegens zijn rijkdom aan vee , wouden , 
pik , teer en schoon marmer , maar ook voor- 
namelijk aan sekoone havens. In het Noord- 
Oostcn was de vroeger vermaarde koopstad 
Wisbui, meest door vreemdelingen bewoond, 
welke daardoor dikwijls in krakeel met 
de Gotlanders waren ; na een gevecht lus- 
schen de inwoners der stad en de Gotlanders, 
vergunde maoxus , Koning van Zweden in 
den jarc 1288, om de stad te omwallen (§) , 
en met bolwerken en vestingen te versterken. 
Aldaar woonden volgens de getuigenissen der 
nnngchanldc schrijvers , Zweden , Russen , 
Pruissen , Dccnen, Lijtlandcrs, Duitschers, 
Finlanders, Vlamingen, Wenden, Sukscn, En- 
gelschcn , Schotten en Franschen : elke natie 
had hare bijzondere wijk met winkel en pak- 
huizen. Naderhand word de stad geheel ver- 
nield, zonder dat ik het juiste tijdstip heb 
kunnen vinden , (zie hkbkksteix , Commenta - 
rium rerum moscovitarum , p. 118); al do schrij- 
vers zeggen zonder tijdsbepaling, dat de bur- 
gertwist de oorzaak van haren ondergang is 
geweest, uit beuzdingen gerezen (misschien 
wel het breken eener glasruit), schoon ik er ner- 
gens gewag van gemaakt vind , mnar overal 
lees: geschillen wegens beuzclingen of nie- 
tigheden. Van de stad bleef niets over als het 
kasteel. Wie de afstammelingen der Hollan- 
ders die in Wisbui gewoond hebben , wil op- 
sporen, zou dezen moeten zoeken in het land 
van W enden en Oostcr-Saksen , dat door de 
overblijvende vlugtclingcn verrijkt werd. — 
Vele jaren later eerst , werd op de plaats waar 
het oude Wisbui gestaan heeft, eene nieuwe 
kleinere stad gebouwd door Koning albert 
van Zweden. De beschrijving van die stad 
door Gotsche schrijvers gegeven , is zeer 
merkwaardig, de huizen waren gedekt met 
koper , de vensters verguld , en toen Koning 
albert de stad wilde herbouwen, stietten de 
spaden der werklieden tegen tafels van mar- 
mer, Porfier en Jaspis, getuigen van den 
ouden luister en pracht der stad. 

Mag ik met alle bescheidenheid den Heer 
W. J. L. vragen , of hem bekend is het Wet- 
boek van Wisbui; en of er eenig oorspronke- 
lijk of vertaald exemplaar te Amsterdam te 
bekomen is? 

De Zeeregten en Ordinantiën van Wisbui 
zijn algemeen bekend, tot in het begin dezer 

(*) Zie i’ieter i.e clekcq , A Igemeene Verhande- 
ling, Amsterdam 1757. 

(t) JOHAXNF.8 MAG.NC8 CI1 OLAL'8 MAONU8. 

(§) Boccuer, Institiition au droit maritime; Fa- 
ris nu XII, zegt p. 16 der Inleiding, dat WLliui in 
1288 nog geene stad was, zonder dnnr cenigcn grond 
voor te geven , nis cene aangehaalde plaats van den 
Citoyen boxchaxd. 
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eeuw strekten zij tot wet aan alle Noordsche en 
Westelijke volken van Europa, en waren de 
grondslag der ordonnantiën van Keizer ka- 
kel en Koning Philips , men vindt ze in de 
Algemeene Verhandeling van de Heerschappij der 
Zee , door pietek le clekcq , p. 1 62 , zij zijn 
ook nog gedrukt in 1711 te Amsterdam , met 
aanteekeningen van adriaan veuwek. 

Is er den Heer W. J. L. veel aan gelegen , 
om de nakomelingen der Hollanders, zoo deze 
naar Oost-Saksen gevlugt zijn , op te sporen , 
ik zou in de gelegenheid zyn hem hiertoe mid- 
delen aan de hand te doen. W. v. D. V. 


Zinnebeeldige voorstelling der Evangelisten 
(hl. 90). Zie hier over eenc Korte schets der 
Geschiedenis van de SimboUsche Attributen der 
Evangelisten , voor zoo verre ik daarvan ken- 
nis dragc en die wel voldoende zal wezen voor 
EEN LIEFHEBBER VAN PRENTEN KIJKEN. 

De oudste afbeeldingen zijn : Een lam met 
de insignien van het Christendom ; liet staat 
op eene rots, waaruit vier stroomen vlieten, 
die zich over de gansche aarde verspreiden. 
Deze poëtische voorstelling berust op Gen. 
II: vs. 10, in verband beschouwd met Open- 
baringen VII: vs. 17. Deze stroomen zijn ook 
wel eens voorgcsteld als Schriftrollen, waar- 
van de beginsels om het kruis op de rots 
zijn geslingerd , en alzoo nog beter de Evan- 
geliën aauduiden , met de verbreiding van het 
Christendom op aarde. Later heeft men de 
attributen voor de Evangelisten meer ge- 
vormd op grond van Ezechiel I: vs. 5 — 10; 
doch gezamenlijk, zonder hen persoonlijk 
aan te duiden. 

In de vijfde eeuw begonnen de Bysantijn- 
sclie kunstenaars zich , in liet uitbeelden der 
Evangelisten, meer gestrengaan dellijbelschc 
schildering te houden , en hebben zij in hun 
Mosaïsch-wcrk hun de wonderlijke gedaan- 
ten van half-mcnsch en half-dier gegeven , ter- 
wijl aan elk nog de in EZECHiëL vermelde 
cherubijnsvleugelen werden toegevoegd ; — 
ze weerden afgebeeld sclirijvendc op eene rol, 
die zy voor zich hadden liggen, de ëén met 
een menschenhoofd , de drie anderen met die 
van een leeuw , stier en arend. 

Reeds veel vroeger waren echter door St. 
HlERONiMUS de attributen zinnebeeldig aan 
elk der vier Evangelisten toegekend , naar 
de volgorde van het Evangelie , en door hem 
de engel voor mattheus, de leeuiv voor marci s, 
de stier voor LUCAS , en de arend voor jouannes 
bepaald. Doch de Bysantynsche voorstellings- 
wijze heeft het langst in de Grieksche kerk 
stand gehouden. In de laatste helft der mid- 
deleeuwen zijn de Westersehe volken begon- 
nen de voorstellingen van half-mensch , half- 
dier af te scheiden , en hebben ze de Evange- 
listen in hunne menschelijke gedaante schrij- 
vende voorgesteld, de genoemde attributen 


afzonderlijk aan elk als een symbolum toe- 
voegende en wel volgens den kerkvader St. 
hieronymcs: Eerst St. mattheus met een 
mensch of engel bij zich , als den voorganger , 
omdat hij begint met het gcslacht-rcgistcr 
waarin de afstamming van Christus wordt 
vermeld ; St. marcus met den leeuw , omdat 
JEZUS bij het wilde gedierte in de woestyn 
veertig dagen vertoefde, Marcus I: vs. 13; 
St. Lucas met den stier , als het zinnebeeld van 
hetHoogepriesterschap,dcwyl zijn Evangelie 
met het verhaal van den tempeldienst des 
priesters zacqarias begint; en eindelijk St. 
jouannes met een’ arend , het symbolum der 
Godheid van CHRISTUS , waarover hij , als in- 
leiding tot zijn Evangelie , zoo voortreffelijk 
spreekt ; — aldus w r ordt Christus door deze 
vier Evangelische en Symbolische attributen 
tegelijk als Mensch , Koning , Hoogepriester en 
als God, verzinlijkt afgebeeld. 

In een Parysch Evangelie van 1379 wordt 
het laatstvennelde volkomen verklaard door 
een Latijnsch vers, hetwelk didron in zyne 
Iconographie chrétienne , JlistoiredeDieu , p. 278, 
aldus opgeeft : 

„QuatuorhaecDominnmsignnnt animalis cmtiSTUM; 
„Kst homo nasccndo , eiTuftisquc sacer inoricudo , 

„Kt leo surgendo , coclos ai/uil< i\ iic peteudo ; 

„Ncc minus bos scribas animaliu ct ipsa figurant." 

Raphael zelfs heeft er zich nog in zijnen tijd 
van bediend, omGou den Vader zw'cvcndc en 
geschraagd door den Engel, Leeuw, Arend en 
Stier af te beelden , waarin hij een juist ver- 
band beschouwde tusschen het Oude on Nieuwe 
Verbond , volgens het visioen van EZECHiëL. 

c. kramm. 


Zinnebeeldige voorstelling der vier Evangelisten. 
De symbolische afbeeldingen , welke die der 
Evangelisten gewoonlijk vergezellen , schij- 
nen ontleend te zijn aan de hoofdzaken in elk 
Evangelie behandeld. Zoo vindt men in een 
zeer oud bandschrift, uit dcabtdij van Egmond 
afkomstig, onder de af beddingen der Evan- 
gelisten , de volgende regels : 

„I loc m ATTHAF.rs agens hominem generaliter implet." 
„Marcus ut nltu fremit vox per deserta leonis." 
„Jura snccrdotum tcnct lucas ore juvenci 
„More voluus </</ui7tP verbopetit astraJouASNE." 

In een mede zeer oud handschrift van den 
Bybel , komt het volgende vers voor : 

„Hi qitiil vel quac, qunnta vel qualiter , egit 
„ A pat re descendens nntus, ubique docent. 

„ ïlinc hominis primo facies adscribitur , orsus 
„ Est quia sat Domini caditus ex genesi. 

„Forma leonis incst pulehrc formuta sccondo, 

„Quod tetigit rura devia vocc sua. 

„Rebus ngit sacris siquidem quia tertius , inde 
„Nunc olli species imprimitur vituli. 

„ More aguil(p quoniam transcendit sidcra qnartns. 
„Ejus ob id specimen scemalis ipse gerit. 

• • 

20 * 
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Frans Balienat , de Samaritone (bl. 90). Ik 
heb ergens gelezen , ik weet niet regt racer , 
waar, dat F. baltknsz, Boekverkooper te Dor- 
drecht in 1648, een zeer dom, eigenwijs en 
hoogmoedig man was , die meende , omdat hij 
veel boeken verkocht, dat ook aller boeken 
wijsheid in hem gevaren was. Zijn geestelijke 
hoogmoed liep zoo ver, dat hij een werkdadig 
aandeel nam in de kerkolijke geschillen , die 
in zijnen tijd het vaderland verscheurden. 
Eindelijk moet hij krankzinnig geworden zijn, 
— geen ongewoon vcrsckynsel bij dat slag 
van monschen. — Zijn Samaritune had, toen 
de copic gereed was , tant soit j>eu slot en zin ; 
men kon ten minste ’s mans meening begrij- 
pen , maar het geheelc werk was zoo ergerlijk 
en aanstootclijk en bevatte onder den mantel 
der orthodoxie, zooveel grove uitvallen tegen 
kerk en staat , dat de magistraat hem de uit- 
gave verbood. Maar — wat hij geschreven 
had, moest toch ter wereld komen, in spyt van 
dat verbod. Hij knipt alle woorden uit, soms 
drie , soms vier bij elkaar , en schudt al die 
snippers in een zak goed dooreen. Zonderden 
woord te verliezen voegt hij ze alle, maar 
naar gelang ze uit den zak te voorschyn ko- 
men , weder naast elkaar en geeft zóó zyu 
boek in het licht. De oplage moet vry groot 
zyn geweest , want thans nog is het werk niet 
zeldzaam. P. N. 


Petrus Bast (bl. 90). Zie hier wat ik over 
dezen persoon reeds voor de geschiedenis der 
Kunst en de Kunstenaars had geboekt, welligt 
kan dit spoor leiden tot meerder licht. — Pie- 
tkr bast , een zeer bekwaam Nederlandsch 
Teekenaar en Graveur , wien ik nergens vind 
beschreven, en die, naar mync meening, wel 
een Zeeuw kan zijn geweest, heeft op het 
laatst der 16de en in het begin der 17de eeuw 
gebloeid. Zijn graveer- en teckcnwcrk is zeer 
uitvoerig, in den stijl van ir. wierx en zelfs in 
den aard van geokge pencz, en bovendien 
uiterst zeldzaam. — Ik bezit van hem eene 
afbeelding van het Pandhuis te Middelburg in 
klein folio — waar boven in de prent : Medio- 
lurgensis Curia , en onder Het Jiaethuijs der 
rennaerde Coopstadt Middelburg, gebout in den 
Jare 1409, onder de regering van Graaf ca rel 
van Bourgoingnen,v. bast delincavit , z. ROMAN 
Eretid. (deze woonde op de Burcht , aldaar, 
als boekverkooper in vergulde Bibell Gil .) — 
Af te leiden naar andere werken door hem 
vervaardigd , heeft hy deze prent ook gegra- 
veerd. — Nog heb ik van hem een langwerpig 
8°. en keurig prentje, hetwelk mij toeschynt 
voor te stellen een Zeeuwschebemuurdc stad, 
welke zich op den tweeden grond geheel in wa- 
ter gelegen vertoont, en waarop, op den voor- 
grond, de geschiedenis van tobias met den 
Engel staat , — waarschijnlijk zinspelende op 
het hoofdbedrijf dier stad — en verder eenige 


weidende lammeren , met een hond , op een 
land , dat met een ringdyk van het water is 
gescheiden; daaronder staat: p. bast, F. 
ci.aes jansz. vissoHER, Ex. 4. Van deze vier 
prentjes zyn mij nog maar twee bekend , als 
bij van HIT.TIIEM in zijnen Catalogxis van pren- 
ten oj) p. 152. Twee stadsgezigten , r. bast, 
inv. ctikulp. 1598, hetzelfde formaat. Aldaar 
wordt vermeld dat één dezer getigten Franeker 
voorstelt , en dat hij voor het depót van vissen hu 
heeft gearbeid; welligt heeft het adres van vis- 
SCHER exc. hem tot dit berigt geleid .want zulks 
is niet zoo ; immers visscuek was , toen deze 
prentjes zijn vervaardigd, een jongeling van 
1 8 jaren , doch waarschijnlijk heeft d ater 

de koperen pinten gekocht en to.en zijn nnam 
er opgezet, daar deze letters blijkbaar van 
eene andere hand en lateren tijd , en alzoo dit 
zijn werk lang te voren moet vorschcnen zijn. 

C. KRAMM. 


Pistool (bl. 91), in het fransch Pistolet, 
vuerwapen dat men met écne hand afschiet, 
heeft zynen naem ontleent van Pistoie , stad 
in Italië , waer kleine dolken gemaekt werden 
die , in Frankryk gebragt , er pislogers , pisto- 
liers en eindclyk jnstolets genoemd werden. 
Die naem werd dacrna gegeven aen kleine 
vuerroeren korter dan de gewone vuerroeren, 
en zelfs overdragtelyk aen alles wat , in zyn 
slach , beneden de gewone grootte was , aen 
de kleine paerden, acn de spaense.he kroonen, 
tot eene mindere grootte dan de franschc 
kroonen gebragt, en die den naem van pis- 
tool ( pistoie ) behouden hebben. (Napoléon 
I.ANDAIS , Dictionnaire général et grammatical 
des Dictionnaires francais.) 

Eerste muntslag in goud en zilver (bl. 91). 
Sedert overoude tijden bestonden er in Assy- 
rië en de omliggende landen , tweederlei Ma- 
ten en Geivigten (Talent) , waarvan de kleinere 
tot de grootere in verhouding stonden als drie 
tot vijf. Het kleinere Talent is uit Azië door 
de Hebreeuwen en de Egyptenarcn overgeno- 
mcn. Uit Azië kwam het ook in Griekenland 
en werd in het jaar 594 voor Christus geb. 
ongeveer , door solon te Athene ingevoerd , 
en is sedert dien tijd onder den naam van het 
Attische Talent bekend geweest. 

Het grootere Talent is het Babylonische , 
te gelijk met het Perzische en evenzoo in 
Syrië, Phocnicië, liet Joodsche land cn 
Egypte in gebruik. 

Öok in Griekenland verbreidde het zich 
onder den naam van het Aeginctische Talent. 
Het was pukidon, Tyran van Argos, die, 
toen hy omstreeks het jaar 660 voor curistus 
geboorte (niet 895 , zooals het Marmor Pari- 
um voorgeeft , aan het hoofd stond van Olym- 
pia, Korintlic, Aogina, ja van den gcheelen 
Peloponnesus , de maten en gewigten aldaar 
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regelde , het Bnbylonisch-Perzischc Talent 
invoerde en het eerst, volgens dat gewigt, 
zilveren munt deed slaan , zoo te Aegina als 
te Argos en misschien ook te Korinthe , naar 
het getuigenis van het Marmor Parium en 
verscheidene schrijvers, aangehaald bij H. 
weissenborn , Hellen. (Jena , mauke, 1844, 
8°.) p. 9 — 85 en chk. mueller, ad Mannor 
Parium. (Paris, F. didot, 1841 , 8°.) p. 578. 

Eerst honderd jaar later begonnen de Griek- 
sche volkplant ingen in Italië zilver te munten, 
nog vyftig jaar later de Koningen van Mace- 
donië en eerst eene halve eeuw daarna (450 
jaar ongeveer voor CHRISTUS geboorte), goten 
de Romeinen hunne eerste munten van — ko- 
per. Volgens het verhaal van qerodotus cn 
xexophon , waren de Lydiërs de eersten , die 
gouden munt sloegen , en wel , zoo als uit den 
naam van Staters van Croesus daaraan gege- 
ven , schijnt te blyken , ten tyde van hunnen 
schatrijken vorst (omtrent het jaar 550 voor 
Christus geboorte). 

Tot denzelfdcn tyd moeten ook gebragt 
worden de oudste van die gouden en zilveren 
munten , die in menigte tot ons gekomen zijn, 
en , hoewel van gcenc opschriften of zelfs let- 
ters voorzien, toch ongetwijfeld vervaardigd 
zyn in de bloeycndc Gricksche volkplantin- 
gen aan de kusten van Klein Azië. Gedeelte- 
lijk volgt hun gewigt het Attische , gedeelte- 
lik het Babylonisch-Perzischc Talent. 

Niet veel jonger , zoo niet even oud zijn de 
Dariken, de Perzische muntstukken van goud 
en zilver, aldus genaamd naar DARIU8 , den 
zoon van hystaspis, Koning van Perzië, 
waarschijnlijk reeds voor zijnen tyd in ge- 
bruik , wier gewigt naar het kleinere Aziati- 
sche of Attische Talent geregeld is. Deze zijn 
verrnoedelyk ook in Klein Azië geslagen , 
waar de handel cn het verkeer tusschcu de 
Perzen en de Grieksche steden aan de kusten 
de behoefte aan gemunt geld als ruilmiddel 
het eerst deden gevoelen. 

In bctcigenlijkcGrickenland is bijkans geen 
goud gemunt voor philippcs II van Macedo- 
nië. Zie a. boeckh, Metrologische Untersu- 
ckungen ueber Gewiekte , Muenzfuesse und Masse 
des Allerthums in ikrem Zusammenhange. Bcrlin, 
1838 , 8°. passim. I. P. S. 

Veertigjarige Mannaregen (bl. 122). Het is 
een personeel feit, waarvoor ik het woord 
vraag. Piiil-iustouicls interpelleert mij over 
eene uitdrukking in » de Gids” voor December, 
1850 , bl. 696 , die hy aldus opgeeft : » dat de 
Israëlitcn in de woestijn 40 jarenlang, alle 
dagen, behalve op den Sabbath, het Manna 
verzameld hebben wordt in den Bijbel niet 
verhaald,” en vraagt, hoe men dan Exod. 
XVI: 35 moet opvatten? De aanhaling is niet 
juist, en de vraag berust op een misverstand. 
Vollediger luidt de aangehaaldc plaats dus : 


» Men moet in geen geval met von raumer in 
de Schrift lezen, dat de Israëlieten veert igjaren 
lang , dagelijks , met uitzondering alleen der Sab- 
batten, manna inzamelden , en wel zooveel , dat ie- 
der dagelijks de hoeveelheid van een gom er bekwam . 
Van dat alles staat slechts zeer weinig werkelijk 
in den Bybel.” ’t Is volstrekt niet mijne bcdoc- 
ling geweest te ontkennen , dat het manna, gedu- 
rende den ganschen tijd der veertigjarige omzwer- 
ving , den Israülitcn zoo vaak zij het behoefden 
geschonken werd; ik heb alleen willen zeggen, 
dat de nevenomstandigheden, die slechts tot den 
eersten mannaregen, in Exod. XVI verhaald, 
betrekking hebben, zich niet gedurende al die 
veertig jaren dagelijks, op dezelfde wijze , heb- 
ben herhaald , zooals von ravmf.r ons wil 
diets maken. Overigens wenschte ik, dat 
Piin.-HiSTOiuccs de door mij aangehaalde 
plaats van hengstenberg nalas , die veel te 
lang is, om hare gchecle opneming van dk 
NAVORSCHER te vergen. Slechts deze zinsne- 
den waag ik het aan te halen : » Wenn an cini- 
gen Stellen das Ucbcrnatürlichc im Penta- 
teuch allein hervorgehoben wird , so musz 
wohl bcachtet werden, was z. B. von raumer 
zu beachtcn unterlasscn hot , dasz , nach dem 
Zwecke des V erfassers der Mosaischen Schrif- 
ten , der zunachst nicht fdr die "Wiszbcgierde, 
sondern ftir den Glauben schricb , das Natiir- 
liche in den Ilintcrgrund treten rausztc und 
nur bcilüufig bcrührt werden konnte”. Ik ben 
het met deze opmerking van hengstenberg 
volkomen ccns, en houdt men dit in het oog, 
dan zal men gereedelijk erkennen , dat. mijne 
voorstelling van de spijziging der Israëlitcn 
door het manna geenszins tegen Exod. XVI: 
.35 is gerigt , of op cene , van de gewone af- 
wijkende verklaring dier zeer eenvoudige en 
gansch niet dubbelzinnige plaats steunt, maar 
dat ik mij alleen tegen de overdreven voorstel- 
ling en gevolgtrekkingen van von raumer 
heb willen verklaren. r. J. veth. 


Damarisen DIONYSIUS AREOPAGITA (bl. 122). 
Toen ik het artikel over den onbekenden God 
schreef, heb ik misschien met wat overhaas- 
ting aan den Athecnschcn raadsheer diony- 
sius , dien men naderhand , dwaas genoeg , 
tot den apostel van Gallië gemaakt heeft, 
DAMAius als echtgenoot toegeschreven. Nu 
zie ik, dat Hand. XVII: 34 algemeen zoo 
wordt opgevat , dat die damauis slechts bc- 
teekend wordt als eene aanzienlijke vrouw, 
zonder betrekking op dionysius. Bij nader 
inzien komt het mij evenwel voor, dat men 
het 34ste vers zeer wel zou kunnen vertalen : 
• Doch sommigen hem aanhangende geloofden : 
onder dezen was ook dionysius aueopaoita en 
zijne vrouw, met name damaris, en anderen 
met ken." Dat valckenaer het ook zoo be- 
grepen heeft, blijkt uit zyno aanteekeningen 
op dit boek. 6axo$ylvius. 
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VRAAGTEEKENS. 


«Een Vraogtcckcn is een klein, zamengetrokken figuurtje, dat lastige vragen doet.” 

WHES FOUND MAKE A XOTE OF. 


Portcullis. In een Engelsch werk vind ik 
het woord Portcullis nis titel , kan dit ook 
eene heraldieke waardigheid zijn? 

T. H. B. 

De twee Doctoren Abercromby. Tn de laatste 
helft der zeventiende eeuw bestonden er twee 
geneesheeren abkrcromby, die, na aan de 
Lcydschc Hoogeschool den titel van Doctor 
verkregen te hebben , verscheidene boekwer- 
ken hebben opgesteld en uitgegeven. Het eerste 
geschrift van davit» abekcrouby , in watt’s 
Bibliothcca vermeld, is gejnartcekend 1G84, 
en PATRiCK abkrcromby’s eersteling, 1707. 
Ik zou gaarne het onderwerp en het verschij- 
ningsjaar hunner Academische disscrtaticcn 
weten. 

Notes and Queues , J. K. 

Alarch 15 , 1851. 


Mansportret van Arnold Doonen. Wie uwer 
berigtgevers kan my naauwkeurig den bloei- 
tijd vermelden van boonen, den leerling van 
GODFRIED 8CHALCKEN ? Welk uitstekend 
Britsch of Nederlandsch aardrijkskundige 
was boonen’s tijdgenoot? Mijne vraag heeft 
betrekking op een door hem vervaardigd schil- 
derstuk, het portret — nu bij den Heer peel , 
in Golden Square, berustende — van zeke- 
ren persoon met zonderbare gelaatstrekken , 
wiens hand op een globe steunt. Men begeert 
inlichting over liet onderwerp dezer schilderij. 
Kan het een sterrekijker geweest zijn? 

Notes and Qceries, Z. 

Apr. 13, 1850. 

Teekenen van den zonsweg. Wat zou wel de 
oorsprong zijn van de vreemde benamingen 
en kenmerken, aan de 12 teekenen van den 
zonsweg gegeven ? F. K. 

Kubiek en Pronikgetal. Bestaat er ook een 
kubiek getal, dat tevens een pronik is? zoo ja, 
bcwys het , zoo neen , bewijs het tegendeel. 

— b. y. 

Monte. Yan waar beeft eene bank, in ’t 
Latyn mensa, in het Italiaansch den oneigen- 
aardigen naam van monte? J. II. 

Club. Hoe is het woord club, dat oorspron- 
kelijk stok , knuppel of vlegel beteekent, geko- 
men aan de thans gebruikelijke beteekenis van 
staatkundig of' zich amuserend gezelschap? 

J. H. 


Zinnebeeldige hoed. Vanwaar is de hoed het 
toeken der vrijheid? Staat hiermede ook in 
verband , de gewoonte der Fransehe soldaten 
om, bij de voltrekking der doodvonnissen 
ten tyde van het Schrikbewind, de hoeden op 
de bajonetten met het geweer omhoog te hou- 
den? n. T. 


Deventersch gebeente. Te Deventer zag ik 
voor een paar jaren aan eene der poorten aan 
den Yssel, ik meen dat liet de Vischpoort 
was , een groot gewricht of gebeente aan den 
muur geketend. Vruchteloos heb ik gevraagd, 
wat zulks beduiden mogt en wat er de oorzaak 
van ware. Kan iemand mij hieromtrent nader 
inlichten ? puilarchus. 


Oude kerk te Zeist. Bestaan er afbeeldingen 
in plaat of in teekening van de, vóóreenige 
jaren afgebrokene , kerk te Zeist , behalve die 
in het Verheerlijkt Nederland, D. VIII. N. 143? 

I. P. s. 


Differentiaal rekening. Maxima en minima. 
Hoe onderscheidt men in het uitwerken van 
opgaven , betrekkelijk de Difïcrcntiaal-rckc- 
ning, een maximum van een minimum. Vraagt 
men b. v. eene lijn in twee deden te verdoe- 
len , zoodanig dat het product der deden een 
maximum zij, en ook zoodanig dat het product 
der deden een minimum zij , zoo bekomt men 
voor beide gevallen hetzelfde antwoord , wat 
toch niet zijn kan. F. K. 


Gaasbeek. Wy lezen dat jacob, heer van 
Gaasbeek enz. , die PHILIP van wassenaar , 
eerst te Schoonhoven en naderhand te Wijde 
bij Duurstede, tot zijnen dood toe (in 1418) 
gevangen hield (zie van lknnep, Jacoba en 
liertha , Deel I , png. 140), zijn zoon en erfge- 
naam doodsloeg (zie kok , Vaderl. Woordenb . 
Deel XVII) en alzoo gestorven is zonder erf- 
genaam (1459) ; — nu wilde ik gaarne weten, 
waar Gaasbeek lag , en of die heerlijkheid nog 
bestaat? H.H. 


Assurantie. Wie zijn daarvan wel de eerslo 
ontwerpers geweest? Wanneer is zij in wer- 
king getreden, en het verzekeren hier te lande 
in zwang gekomen ? Ik meen ergens gelezen te 
hebben dat de Italianen er dc ontwerpers van 
geweest zijn, doch zeker weet ik het niet. 

EEN ASSUUADEI R. 
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Virgilius als toovenaar. Op onderscheidene 
plaatsen en onder anderen bij w alter scott 
in de noten op The lag of the last Minstrel , 
wordt van virgilius als een’ groot’ geesten- 
bezweerder en toovenaar, ten minste in de 
volksmeening gedurende de middel-eeuwen , 
melding gemaakt. Hoe komt de man aan die 
reputatie? Is het omdat men wel ecns zyne 
gedichten opsloeg , om den eersten toevallig 
gelezenen regel als cene soort van orakel- 
spreuk, te regt of ten onregte, op de om- 
standigheid waarin de vrager verkeerde 
als antwoord op zulk eeno loterij-aebtige 
raadvraging aan te merken? L*. 

Beweging der slangen. Daar de slangen (Bons, 
Brilslangen) in constructie met de alen over- 
eenkomen en , op platen afgcbceld, zich kron- 
kelend of opwaarts bewegende worden voor- 
gestcld, dat tegen den aard der alen is, vraagt 
men : 

Welke is de beweging der slang, hare prooi 
vervolgende , opwaarts kronkelend of zig- 
zagswijze als alen , en het laatste waar zijnde, 
waaruit ontstaat dan de dwaling, waarin de 
plaatsnijders en de meeste reizigers vervallen 
zijn? J. C. li. 


Op histing houden. Welke is de afleiding 
van het woord : Op husting houden ? 

GEEN MAKELAAR. 


Legdens oorsprong. De vadcrlandsche ge- 
schiedenis en de naam van Lugdunum Batavo- 
rum pleiten voor den Romeinschcn oorsprong 
der stad Leyden ; — in » The familg historg of 
England 1 : 26” lees ik echter dat er eene 
overlevering bestaat, dat de stad Leyden door 
den befaamden HENGIST, tusschcn 457 en 465 
zou gesticht zijn. Gaarne zou ik willen weten 
of Hollanders deze veronderstelling, want 
het is immers niet meer , ook geboekt hebben. 

GRAM. 


De marsch van Prins Eugeen. Dagelijks, se- 
dert vele jaren , hoor ik mijne huisklok , om 
de twaalf uren , spelen, wat men my altijd ge- 
zegd lieert te wezen : De marsch van prins 
eugeen ; doch nooit heb ik kunnen ontdekken 
welke woorden men gebruikte , als men , in 
der tijd, die marsch zong, en dat zij kon ge- 
zongen worden , is dunkt mij hoogst waar- 
schijnlijk. 

Nu vraag ik , kent iemand do woorden van 
de marsch van prins eugeen , en wil men 
ze mij mededeelcn , ten einde ik mijne huis- 
klok met mijne stem kunne accompagneren? 

rika. 


Leus van den Prins van Wallis (bl. 91). De 
vraag, door effkssa opgeworpen, is van 
grootbelang voor ons » Tallies”, en ik wensch 


er de volgende bij te voegen. Welken grond 
heeft de gissing , door ons met kracht en 
ningt gehandhaafd , dat » Ich Dien ” eene ver- 
keerdgespeldc lezing van » Eich Dgn", Zie den 
man! zou wezen en die spreuk op edward 
van carnarvon toegepast, omdat zijn ko- 
ninklijke vader , genoemde Welsche uitdruk- 
kingen magtig , er gebruik van heeft ge- 
maakt , toen hij zijn kind aan de vergaderde 
stammen voorstcldc als een’ prins , die » geen 
woord Engelsch kon spreken” — ? 

NoteS AND QuERIES , SELECCUS. 

March 1 , 1851. 


Louwmaand. Januarij — Louwmaand, zoo 
lezen wij , jaar in , jaar uit , in den almanak. 
Doch vanwaar nu dit Louwmaand af te lei- 
den? Kan het in verband staan met loup , 
wolf, en aldus het Saksische Wolf-monath 
wedergeven ? Januarij immers bragt meer dan 
ooit, volgens een oud schrijver, de hongerige 
wolven , door koü en armoe gedreven , tot 
mensehenroof. Zij was derhalve met regt eene 
i volf maand. Is mijne gissing juist , men zegge 
ja, zoo niet, ik verlang naar teregtw ijzing. 

TANTE. 


Oude dansliederen . In het Bijvoegsel tot het 
stukje: Overeen oud Amsterdamsch Volhsdeun- 
tjen , maakt bildekdijk gewag van twee oude 
Dansliederen, namelijk : de Govert en de Scho- 
telaar en de Mosselman. Van het laatste, dat 
in het begin dezer eeuw nog gezongen werd , 
had ik vroeger een gedeelte uit den mond op- 
geschreven , doch heb dat verloren. 

Zijn gemelde liederen nog aan iemand be- 
kend en zyn zy der mededceling waardig? 

J. J. NIEUWENHL'IJZEN. 


Bildtsch nonnenklooster. Kan mij ook ie- 
mand den naam en de juiste ligging vermelden 
van het nonnenklooster, dut in de nabijheid 
van het dorp deBildt, inde provincie Utrecht, 
stond, maar in de 17de eeuw verdwenen is? 

E. L. 


Drie Koningen. Door wie met name. vermeld? 
In het werk van moubach (zie deel V, p. 327) 
staat in eene noot op het Driekoningenfeest : 
» De wyzen uit het Oosten , die ik weet niet 
» by wat autheuren genaamt worden aror , 
» SATER en PERATORAS; of APELLIUS , AMELIUS 

» en damascus ; of magalach, galgolatii en 
» SARACiN ; of eindelyk gaspar , melchior en 
» balthasar. Den eenen schryft men het Ko- 
» ningryk van Pcrsiën toe , den ander dat van 
» Nubiën , en den derden dat van Ethiopiën 
»óf Arabiën.” — Weet iemand ook wie hier 
de bedoelde » autheuren” zijn ? arnold. 


Ebroin. In een verslag van: J. b. pitra, 
Ilistoire de St. Léger , évéque d Aulun , las ik 
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van ccncn ebroïn, die dezen bisschop gevan- i 
gen nam en blindde. Wie was die ebroïn ? 
Welligt is hij de Ncustrischc Major-Domus , 
die in 687 in den slag bij Testri verslagen 
werd door pipun van Herstal. Is deze mijne 
gissing juist? phil-historicus. 

Rommelpot. Van waar het gebruik om ge- 
durende de vasten met een rommelpot te loo- 
pen? en welk is het echte, oude rommelpot- 
lied ? CONSTANTER. 


Bosschen van Craylo. Op den Leeuwenberg 
in Gooiland heeft men liet fraaie gezicht op 
de boschryke dreven van Craylo ; van waar 
die naam? Het Krcilerbosch, in het geval van 
.kloris II en galama genoemd , lag in West- 
Frlcsland : hiermede zal die naam toch niet 
in betrekking staan? J. J. wolfs. 

Gutta Percha. Bestaan er gronden om te 
vermoeden dat de bronnen dor gutta percha 
toereikend zullen zijn als die stof meer ver- 
bruikt wordt? G. L. K. . 


Melchior Winhoff. Wie was melchior win- 
hoff, die in 1559 het Hmdtrecht van Averissel 
uitgaf? n. p. bibliophilus. 

Boot-belemmerende blaasbalg. Men verzoekt 
verklaring van het volgende, voorkomende 
in van der uurg’s eerste grondbeginselen der 
Natuurkunde , 2de druk , bl. 100. 

* Eene boot kan niet voortgaan , indien 
iemand , achter in het vaartuig gezeten , met 
eenen zwaren blaasbalg wind in het zeil 
blaast.” P. H. A. 


Vrolikhert , Vlissingsche Kerkhemel. In welk 
jaar en bij wien is uitgegeven : » vrolikuert, 
Vlissingsche Kerkhemel ? ’ ? 

Was dit een periodiek werk? Zyn daarvan 
nog exemplaren verkrijgbaar? 

G. A.C. S. 


Grietman. Wat is de oorsprong van den 
naam Grietman, een overheidspersoon in 
Friesland? K. W. 


Bombast. Welke is de afleiding van het 
woord bombast? L. F. 


Voorspellingen. Wie zoude my eenig berigt 
kunnen geven omtrent het boekje , getiteld : 
• Een beschrijving voorspellende de aanstaande 
oorloggen in duure tijde voornamentlijk hiet' in 
Neederland in andere kooninkrijke door antonj 
briese gebooren tot Arem int Jaar 1427 den 18 
juli}.” ? Ik ben in hot bezit van eene copie 
van het 4de deel, bevattende de geschiedenis 
van 1784 — 1865. Het geheel moet uit vyf 
deelen bestaan. F. J. F. 


Gerard Boot. Kan iemand eenige levensby- 
zonderheden mcdodeelen omtrent Mr. gerard 
boot, welke omstreeks 1572 Rentmeester der 
Abtdij van Egmond — en in 1596 Luitenant- 
Houtvester in het Noorderkivartier was ; te Alk- 
maar woonde en waarschynlyk ook aldaar is 
overleden. — Bestaat te dier stede een graf- 
schrift , afbeeldsel of eenig ander aandenken 
van denzelven? • * 


De vliegende Hollander. Van waar noemen 
alle zeevarende natiën het spookschip: » de 
vliegende Hollander’’ ? Wat is de eigenlijke 
legende , vanwaar de oorsprong? A. G. 

Affghebeelde narrenfpeel/ch uyt. Ik meen er- 
gens gelezen te hebben , dat de vertaling van 
sebastiaan BRANDTS Nurrenfchiff , die te 
Leyden in 1610 van de pers kwam, onder 
den titel van : Aff-ghebeelde Narrenfpeeljchuyt , 
toegeschreven wordt aan de dichteres alida 
bruno, en dat wel op gezag van de letters 
A. B. , die op den titel van bovengenoemde 
vertaling vermeld staan. Kan iemand my de 
plaats opgeven waar ik dit kan gelezen heb- 
ben , en tevens of bovengenoemde veronder- 
stelling gegrond is? n. p. bibliophilus. 

Cromweü. De Haagsche Mercurius, 2 de druk, 
Arnst. 1735, zegt. (2de deel, bl. 377), dat hier 
te lande verhaald werd , dat cromwell , uit 
vreeze voor de Engclschcn , volgens zyn ui- 
tersten wil , in stilte te Delft begraven werd. 
Is deze bijzonderheid ook elders te vinden? 
Is zy waar ? j. j. nieuwenhuuzen. 


Uitgeivekene Hoekschen. Weet iemand bij- 
zonderheden van de Hoekschc edelen , welke 
na hunne laatste nederlaag uitgeweken zijn 
naar België? V. 

Gabel. Wie kan mij zeggen wat het woord 
Gabel beteekent , dat voor de huizen der tol- 
gaarders staat geschreven ? J. H. G. 

Barbierspaal. In Amerika reizende , hel) 
ik opgemerkt , dat vóór de winkels van bar- 
biers en haarsnyders een lange paal (welke 
rood, wit en blaauw geschilderd is) als uit- 
hangbord dient ; wyl nu de reden van dit ge- 
bruik mij aldaar nimmer is opgegeven, zoo 
vraag ik , of een der lezers van de navor- 
scher de goedheid wil hebben , mij uit mijne 
onwetenheid te helpen. L. v. d. S. B. 

Geboorteplaats van w. J. blaeu. Waar werd 
in 1571 do aardrijkskundige boekdrukker 
Willem jansz. blaeu geboren , — te Alkmaar 
of te Amsterdam? In verschillende werken 
vindt men dan eens deze , dan weder gcene 
stad als zyne 'geboorteplaats genoemd. 

C. W. B. 
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Zoo de groet zoo het antwoord. 


AANTEEKENINGEN. 


„Je m’estonne que cculx qni s’addonncnt h. eacrirc pour donner plaisir au commun, ne s’&d- 
„vUcut plustOt de cholsir dix mile trfcs belles histoires, qui se rencontrent dans les livres: ou 
„ils auraient moins dc pcine et apporteraient plus de plaisir et proufit. — Et qui en voudroit 
„bastir un corps enticr et s’entretenant, il pourroit cntasser par ce nioyen force ve’ri tables eve- 
„ncments de toutes sortes ; les disposant et divcrsiflant, selou que la beauté' de 1’ouvrage le 
„requerroit.” 

m. de MONTAiG.NE , liv. des Essais , ii. chap. 35. 


Wanneer n yemant noot te gast 
Ghy, doet u maagh geen overlast 
Let meer, opdat ghy leeren kondt 
Als lust te geven aau den mont 
En brengt misschien dan yemant voort , 

Een goet , een sneegh , een gccstigh woort , 
Outfangt dat met een vrolick hert 
Gelyck een schat ontfangen wert : 

En als ghy tot uw woonplaets keert 
Seght dan wat heb iek dacr gheleert? 

Wat brengt of schenkt my dese dagh 
Dat my ten goede dienen mach? 

En naar een ncerstig ondersoeck 
Zoo schryft in uwen tafel-boeck, 

j. CATS, Reyslessen. t’! 


Al dat u hertc wel geviel; 

Dat is als voedsel aan de ziel , 

Dat is u beter in den mont 
Als al dat op de tafel stont. 

Myn kint houdt altyt desen sin , 

Gelyckt de by’ en niet de spin; 

Al wat ghy hoort en watje siet , 

Al watter hier of daer geschiet 
Dat weegt, dat proeft en kiptcr nyt 
Dat wel, dat soet, dat gccstigh luyt; 

Macr komt er cenigh vuyl bejagh 
llaclt dat noyt weder aan den dagh; 

Maer wystet spoedigh van der hant, 

En latet uyt het vader-lant. — 

Samen-sprake tusschcn Philemon en Pudens. — 


De gevleugelde wraak. In een handschrift 
bevattende Adversaria van Mr. F. van heurn, 
overleden te ’s Hcrtogenbosch, den 16den Ja- 
nuarij 1781 , door hem zelven geschreven , 
vindc ik onder het woord » Diabolus ” het vol- 
gende aangcteckend , hetwelk my merkwaar- 
dig genoeg voorkomt om het, in de oorspron- 
kelijke spelling, hier te doen volgen : 

» Den advocaat uoudewijn donker curtius 
« vertelde my op paaschmaandag des Jaars 
» 1775 , dat de lieer crena een groot houtko- 
» per in Dordrecht hem een halfjaar geleeden 
» hadde verhaalt , dat hy een schip met hout 
» geladen uit de Baltische Zee had thuis gc- 
» kreegen, en dat de schipper in ’t rapport van 
» de rysc had gezegt , dat zy van 30 mannen , 
» maar een luidden verlooren , en dat wel op 
» een singuliere wyze , dat op zeekeren dag 
» een ongemeene groote vogel hoedanigen het 
» scheepsvolk nooit had gezien in het want was 
» komen zitten , dat het scheepsvolk met ko- 
» gels op denzelven had gevuurt , zonder hem 
» te konnen verdryven , dat een van het volk 
» op het schieten , op het dek was gekomen , 
» en den vogel ziende , droevig hadde gezegt , 
» ik weet wat het is , die vogel komt om my , 
» dat die man bezadigt na boven was geklom- 
» men , en dat de vogel half weegen op hem 
» was aangevallen met vreeslyke klauwen zyn 


«borst had opgereeten en den mcnsch had 
» verscheurt , dat het doode lyk op het dek 

* was neergevallen , en dat de vogel daar na 
» was wcggevlogen : wat van de waarheid is 
» laat ik daar , dog de 29 overgebleevcne zou- 
» den ten verzoeke des reeders daar van een 
«scheepen kennis met eede bevestigt te Dor- 

* drecht hebben afgelegt, welkers afschrift on- 
» der de Heer crena zoude berusten.” 

• • 

• • 

Van swieten door soetens. Bekend of lie- 
ver berucht is, by de kenners van portretten 
in Nederland , eene reeks van steendrukken , 
welke omstreeks den jare 1840 te ’s Graven- 
hage verscheen bij een uitgever, die zich den, 
in Nederland ongewonen, handelstitel gaf van 
soetens et fils. Deze firma , zoo ongewoon, is 
dan nu ook sints geruimen tijd verdwenen. 
Hy copieerde , meestal , naar oudere portret- 
ten. Een zeer enkel oorspronkelijk portret (b. 
v. van Baron van westreenen) liep er mede 
onder. Maar zijne onderschriften onder de 
portretten waren meestal zoo gebrekkig, ’t zy 
door kortheid , ’t zy door onvolledigheid , dat 
ze bczwaarlyk te verklaren waren. Om van 
een en ander een bewijs te geven : zoo moest 
AüGCSTA Maria (zonder meer) voorstellen de 
jonge gemalin van den Stadhouder willem n. 
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(166. — 1660) Zoo was l. c. chevalier 
niet genoeg, bij de algemeenheid van dezen 
nnam. Het beteckcnt : lambert cuakle 
CHEVALIER Gouverneur de Xieumcgen et pays 
de Cleve, anno 1611). gielis & couwenberch 
fecil. 4°. In de manier van w. j. DELFF , doch 
niet zoo fraai . Een zeer zeldzaam portret (wij 
zagen het slechts eenmaal) : en daarom te regt 
door soetens herhaald. 

Maar wie was van swieten ? Hier was de 
dwaling des uitgevers nog grootcr dan bij de 
anderen. Rij ’t portret toch cens Nederlan- 
ders van dien naam denkt ieder, zelfs zonder 
voornaam, terstond aan gerardcs van swie- 
ten (1700 — 1772) , den grootsten leerling van 
boeriiave en die, tot schande voor Neder- 
landers , elders zijne loopbaan maken moest, 
’t Geleverde was echter eenc eeuw te oud voor 
dezen geneesheer. De grove dwaling is mij 
dadelijk opgelost door het onder de oogen 
krijgen van en vergelijken met het gelaat van 
cornelis BICKER, Ilccrc van swieten, Burge- 
meester van Amsterdam, door J. houbrakkn 
gegraveerd , en die met zijn broeder andkies, 
in zijne Vaderstad zynen naam aan het jaar 
1650 verbonden heeft. B. N. 


Maximianus aangehaald bij Montaigne. In 
de Essais de M. de montaigne, III. 12 , vindt 
men deze verzen aangehaald: Poena minor 
certam subito perferre ruinam; Quod timeas, gra- 
vius sustinuisse dia ; en een weinig vorder: Heit! 
tantum attriti corporis ossa vides. 

Daar volgens de uitgave van j. v. leclerc, 
Par. 1836, II Tom. 8°. de Commentatoren 
niet hebben kunnen ontdekken , aan wien de 
verzen ontleend zijn , en ik niet weet of er la- 
tere uitgaven zijn, waar liet wordt opgegeven, 
komt het mij niet ongepast voor mede te doe- 
len , dat zij gevonden worden in de eerste E- 
lcgie van maximianus (vs. 277, 278 en 238), 
een dichter, die tegen het einde van de vijfde 
eeuw onzer jaartelling gebloeid heeft, en wiens 
Elegieën opgenomen zijn in liet zesde deel van 
de Poëtae Latini minores van wernsdorf. 

Dr. J. C. DRABBE. 


Latijnsche gedichten van Cornelis Mina. On- 
der de aanteckcningen, door Prof. peerlkamp 
gevoegd achter zijne rectorale redevoering: 
De perpetua , quac Acudemiae Lehleusi cum 
gente Arausiaca intcrccssit , neeessitudine , spec- 
tata praecipue in studiis Piincipum, Leid. 1810, 
8°., komt bl. 116 en volgg. eenc Bijdrage 
voor van den Heer b. w. wttewaal, betref- 
fende den in 1672 voor hel Vaderland gesneu- 
velden Leidschen student cornki.is mina. Al- 
daar wordt vermeld dat mina een loffelijk be- 
oefenaar was der Latijnsche dichtkunst ; doch 
niet wat er van hem in dat vak bekend is. 


Wclligt is het voor den een of ander niet 
onbelangrijk te vernemen , dat my drie ge- 
dichten van mina voorgckoracn zijn. 1°. Een 
gedicht op ccne titelprent, door romein de 
HOOG he vervaardigd voor ccne uitgave van 
AUREI.. victor c. not. Variorum , L. B. et Am- 
stel. 1670. 8°., met het opschrift: Ad r. de 
IIOOGIIK in caclaturam Aurelianam sineexemplo 
praestanlissinuim. 2°. Carmen ornatiss. clarisa. 
doctiss. iuveni tiikodoro rooseboom , cum 
omnium applausu post lucidentam defensionem 
materiae de Phthisi Doctor Medicinae crcaretur ; 
(achter do Diss. mcd. de Phthisi , quam def. 
TiiF-OD. rooseboom , Medcmbl. , d. 10 Xov. 
1671 , Lugd. Bat.) 3°. Ad doctiss. generosissi- 
mumq. iuvenem, jacobum van teïxixgen , 
cum omnium applausu J. U. D. crearetur (ach- 
ter de Diss. Jur. deSocietate, quam def. JAC. 
van teyungen , Amstelodamensis , Lugd. Bat. 
d. 17 J unii 1 67 2). 

Dr. J. C. DRABBE. 


Bestje van Mcurs. Welk Amsterdammer is 
onbekend met het » logenachtige restje van 
meuhs , dat voorgaf in geene zeven jaren ge- 
geten te hebben , terwijl de kruimels nog aan 
haren mond zaten?” Wie heeft haar afbeeld- 
sel in zijne jeugd niet meermalen in het Oude 
Doolhof gezien? 

Minder bekend is zeker voor velen het vol- 
gende haar betreffende , dat geboekt is in de : 
i> Winter sche Avonden , of Nederlandsche Ver- 
tellingen , — eerst uit verscheidc Tijd-bochen , door 
jakobus VIVERU'S , vergadert en beschreven , en 
nu , in al zijn deden , verbeterd en vermeerdert. 
t’ Amsterdam , 1665 bl. 86 : 

* Men heeft , sommighc jaren voorlecden , 
het wonderlick vasten van eva vliegen, van 
Mcurs, voor geheel vast aangenomen; door 
dien zy dikwils, ten believen van veel Groo- 
ten, op de proef was gcstcldt. Doch evenwel 
is al ’er doen , gelijek men voor weynig tydts 
heeft bevonden, niets dan groot bedrog ge- 
weest. Zy hadt dit soo behendig gedaan 
dat niemandt cenig quaadt vermoeden op ’er 
kreegh; des ick, van dit vasten, waarvan 
noch meer voor-bccldcn sijn , het beste niet 
kan gevoelen ; wijl het in des menschcn na- 
tuur, onmooglick is.” 

J. J. NIEUWENIIU IJZEN. 


WESKE N. 

Tetler’s Genootschap zij als prysvraag 
aanbevolen , cene geschiedenis der tooncel- 
poëzij in Nederland. 

Wie levert ons nu of ooit eeno geschiede- 
nis der Nederlandsche poëzij , op de wijze als 
GERViNüS Duitschland heeft geleverd ? 
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VRAGEN. 


Hier moet de Lefer doen, gelyck de kicekens drineken. 
Dat is : op ieder woordt een lange wijle dineken : 

Hier moet de Lefer doen gelijck het sehacpjen eet. 
Dat nimmermeer cu swclght , uls na den derden beet. 

J. CAT8. 


Scheurbuik. Met innig leedwezen lazen wij 
dezer dagen in de nieuwsbladen , dat een on- 
zer oorlogschepen uit de Indiën in het vader- 
land is wedergekeerd , met eene door scheur- 
buik aangetaste equipage, waarvan reeds 
verscheidenen zyn overleden. Wy betreuren 
het , dat de oorzaak daarvan niet wordt opge- 
spoord , terwijl die waarschijnlijk daarin ge- 
legen zal zijn , dat of de voeding van geenen 
goeden en deugdzamen aard was , of het 
drinkwater te spaarzaam aan de équipage 
werd toegedceld (*), (dat verderfelijke rant- 
soeneren van water aan boord van onze oor- 
logschepen !) en aan eene menigte andere oor- 
zaken kan worden toegeschreven. 

Dat dergelijke gebeurtenissen in ons land , 
bij onze marine, niet vreemd zijn , blijkt uit 
eene, zoo wij meenen tusschen 1834 — 1840, 
daarover uitgcschrevcne prijsvraag , nage- 
noeg aldus luidende : 

» Waaraan is het toe te schry ven , dat zoo 
» vele schepelingen aan boord onzer oorlog- 
» schepen sterven , en welke verbeteringen 
» behooren er in het werk gesteld te worden , 
» om die sterfte te voorkomen , in navolging 
» der Engelschen , bij wie de sterfte aan boord 
• van ’s Lands schepen zeldzaam is ?” 

Het zou den Steller dezes hoogst aange- 
naam zyn, indien doorDE navorscheu onder- 
staande vragen konden worden beantwoord: 

1°. Hoe waren de juiste woorden der 
prysvraag? 

2°. Door welk genootschap werd die uit- 
geschreven ? 

3°. Is dezelve beantwoord, of onbeant- 
woord, of onvoldoende beantwoord inge- 
trokken ? 

4°. Indien de prysvraag is beantwoord , 
door wien ? is die beantwoording gedrukt en 
verkrijgbaar? 

5°. In welk jaar werd die prijsvraag uit- 
geschreven ? 

In het belang der zaak hopen wij , dat op 
bovenstaande vragen volledige antwoorden 
zullen inkomen. X. 

(*) Wij meenon te kunnen verzekeren , dat bij 
ons de scheepskost even goed , zoo niet beter , Ls dan 
bij andere zeevarende nat ieën. II B. 


Publieke opinie omtrent astrologen in de X Vilde 
eeuw. * ’T gheheelc Noorderdcel van Europa 
was verbaest over een Son-Eclips , die den 
12 defer ’s morgens by tien uren soude ver- 
schijnen (12 Aug. 1654). 

* De sterrekyckers hadden nae de Ileyden- 
sche ende bedriegclycke Arabifchc grontre- 
gelen , door haer Astrologia veel onrust on- 
der ’tvolck verweckt, en alhoewel sy wel 
wisten , dat alle Eclipsen natuurlyck waren , 
nochthans veel onheyls daeruyt voorseyt, 
sulckxs dat in Duytslandt, Dcnemarcken en 
Pruisfen veel eenvoudige liehtgcloovighe 
menfehen soo bevreest waren , dat se eenighe 
daghen voor en na den voorsz. Eclips hunne 
deuren noch vensters dorfden openen. ’K ver- 
swyge de opmereking , die men hier in Hol- 
landt daarover hadde.” 

Doch als nu de Eclips verfchcen en de 
Lucht noch met eenighe woleken betrocken 
was , soo bleeft nochtans het licht soo vol- 
ftandigh, dat, indien men van het Eclipseren 
niet geweten hadt , oock hetsolve sonder te 
mereken ghepasfeert foude hebben. 

Waerdoor dese oproerighc sterrekyckers 
meer credyt vcrlooren , dan sy van haer selfs 
door de const oyt hadden gehadt.” 

Wat was hiervan waar? had de kunst hun 
parten gespeeld en had hunne berekening ge- 
laaid, of kunnen hunne negentiendc-ecuws 
kunstbroeders de eer hunner voorvaderen in 
dat vak handhaven door te bewijzen , dat er 
wezenlijk zulk eene fameuse Zoneclips ook 
voor Holland zigtbaar , op den 12 Augustus 
1654 geweest is? 

Legden. J. n. destopp. 

» Bet Doodshoofd .” Onder de dichtstukken, 
die reeds in myne jeugd een diepen indruk op 
my mankten , en die ik voortdurend met het 
meeste genoegen herlees, bekleedt» het Doods- 
hoofd”, doorn. NIEUWENHUIZEN, beginnende: 
Ziedaar het overschot van een kortstondig leven ! 
eene eerste plaats. Ik heb dit vers intusschcn 
nooit anders dan in handschrift (soms deer- 
lijk verminkt) gezien; waar is het gedrukt te 
vinden? Bestaan er, buiten cene vertaling 
van legouvé, Le mérite des femmes , meer 

21 * 
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verzen van dezen dichter? witsen geysbeek 
spreekt niet van hem , en van der aa bezit 
ik niet. M. 


Instudèren. Dit werkwoord, in geen Ne- 
derduitsch woordenboek te vinden, is zeker 
ook geen Nederduitse!». Veelmalen, intus- 
schcn,vind ik het gebruikt , meer bijzonder 
wanneer er gesproken wordt van tooncelrol- 
len of muzykstukken : Wij hebben het werk- 
woord iestudëren : maar is instudèren en be- 
studéren nu wel volmaakt hetzelfde? Naar 
myn gevoel drukt instudèren nog iets meer , 
iets sterkers , iets krachtigcrs uit , namelijk 
iets zóó bestuderen , dat men zich met het on- 
derwerp , als het ware, geheel vereenzelvigt, 
en het ons als in merg en been indringt. Zou 
het dus wel geheel nonsens zyn , indien men 
b. v. eens schreef, ik heb die rol of dat mu- 
zijkstuk zóó lang bestudeerd , dat ik nu meen 
te kunnen zoggen het geheel ingestudeerd te 
hebben ? Is deze meening niet geheel onge- 
grond , zou men dan (hoezeer ik anders een 
aartsvijand ben van vreemde namen, wan- 
neer wij daarvoor even goede en krachtige in 
onze taal bezitten , over te nemen) aan i'/istu- 
dèren geen Nederduitse!» burgerregt kunnen 
verlecnen? P. v. M. 

Van wélken Floris van Holland is Hendrik 
van Jutphaes af gestamd? Zegslui van Draken- 
borch. 

In het Aanhangsel op de Kerkelijke Oudheden 
van Nederland, Utrecht 1744. 8°. staat bl. 22 : 

Floris van jutphaes , een zoon van Wil- 
lem van jutphaes en van n. over de vecht , 
(zyn vaders moeder was een natuurlyke doch- 
ter van floris , Graaf van Holland , waarvan 
hy, en vcrscheyde andere van het geslacht 
van jutphaes na hem , de naam van kloris 
gevoert hebben ; zyn moeders moeder was 
N. VAN LOENDERSLOOT ; Zyn broeder HENDRIK 

van jutphaes was Dom-Dekcn, als in de 
Lyst der Dekens van den Dom volgen zal) was 
eertyds Deken van Sint Jan t’Utrecht, (en 
wordt als zoodanig vernield in 1309 , zie bl. 
212) ; en als Proost en Aarts-Diaken van den 
Dom in het jaar 1311. Voorts in 1317,1322, 
1380 , 1333. 

Hy sterft den 28 Maart 1337. 

Zyne geslachtslijst is dus : 

FLOftis, Graaf ran Holland. 

i 

v »*» JCTMU3. .V at dochter. * o.tn wt tocht.». tos uicsdmsloot. 

II II 

*11X01 VA» JCTFlur* ft. nvKti BC VECHT. 

fLOHt* VA» Jl-TPIIABA MfcNOM* VA» Jt TPHAE» 

1300-1537. 1310 — 1348. 

Nu is mijne vraag : Is die Graaf van Hol- 
land , floris de derde? 

En, waar heeft de schryver (drakexborch) 
van het aangchaalde werk liet bewijs gevon- 


den van die afstamming van den Utrecht- 
schen Domproost ? I. P. S. 

Volkomen afschrift van den Bijbel door Gun- 
dulph , bisschop van Rochester. Gundulph , in 
1077 bisschop van Rochester, zeer beroemd 
door zyne vele kundigheden, maar vooral 
door zijnen yver om den heiligen tekst te zui- 
veren en er afschriften van te maken , heeft 
eigenhandig eenen grooten perkamenten Bij- 
bel in zeer fraaye letters geschreven , gelyk 
ons het schutblad aankondigt in de volgende 
woorden: Prima pars Bibliaeperbonaememoriae 
gundulphum Rossensem Episcopum. Dit be- 
langrijke II. S. is te Rochester door de mon- 
niken als een hunner kostbaarste kleinoden 
bewaard ; doch met de opbreking van de 
kloosters in de 16de eeuw is het weggeno- 
men , over de zee gevoerd , en ten laatste in 
het bezit van nERMAN van de wal , Burge- 
meester van Amsterdam , gekomen , ( Histoire 
Lilt. de Fr. torn. ix. p. 373). Wederom later 
is het in veiling gebragt en verkocht, en toen, 
zegt merryweather, in zijne Bibliomania , 
p. 61 , aan wien ik deze bijzonderheden ver- 
schuldigd ben, uit het oog geraakt. Weet 
iemand waar het nu te vinden is ? 

TUSCO. 


Cucujus pusillus Wl — Laemoph loens clema- 
tidis Er. Men zendt mij dikwijls uit Borneo , 
China en Bnnka, kisten met nat. hist. voor- 
werpen , ter completering royner collectiën. 

De flesschen met insekten waren met rum 
of iets dergelijks gevuld en van een goeden 
kurk voorzien , welke laatste door een katoe- 
nen lapje omwikkeld was. 

Nu vond ik bijna altijd de lapjes doorge- 
vreten en vele kevers , (doch slechts bepaal- 
delijk Cucujus pusillus Wl. en zoo ik vermoed 
ook den Laemophloeus clematidis Er, V' lang), 
loopende op den kurk. 

Nu vraag ik : 1°. wonen deze beide diertjes 
ook in bovengenoemde landen ? 2°. Zyn deze 
diertjes er als ei in gekomen? 3°. Waar zyn 
zij er in gekomen , daar toch beiden , hoewel 
zelden , ook in Zuid-Duitschland en Honga- 
rijen voorkomen ? en 4°. met welk doel ? Zou- 
den ze soms liefhebbers van sterken drank 
zyn ? EEN ENTOMOLOOG. 


St. Petersburgsch exemplaar van de » Spieghel 
onser Behoudenisse." In het werk van seiz, 
getiteld : » Het derde Jubcljaet' der uitgevondene 
BoekdruH'unst door lourens janszoon cos- 
ter” leest men het volgende : » Een achtste 
exemplaar (van den Ilollandsehcn Spieghel 
onserBchoudenis/'e) bevindt zich in de Russisch- 
Keizerlijkc Bibliotheek te Pctersburg, dat 
Keizer petrus magnus mede uit Holland der- 
waards gebragt heeft, hebbende eertyds pe- 
trus scriverius toebehoord , met wiens ei- 
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genhandige aanmerkingen hetzelve verzeld is, 
gelijk brecder weinig jaren geleden in een der 
Boekzalen van wok en onder de linden ge- 
meld is.” In de van dat werk in 1740 uitge- 
geven Lntijnsche vertaling komt dezelfde bij- 
zonderheid voor. Men wenschtc te weten in 
welken jaargang van de Boekzaal en op welke 
bladzijde dat feit staat opgeteekend ? 

J. J. F. NOOROZIEK. 


Onderzoek naar een' Penning. Daar ik in het 
bezit ben van eenen zilveren penning , welks 
beschrijving ik zal laten volgen, wenschte ik 
wel te weten by welke gelegenheid hy gesla- 
gen is en of er nog meer van bestaan. 

By deze medaille bevindtzich eene gedrukte: 

» Verklaaring 
deezcr 
Medaillie 
vervaardigt door den 
Medailleur 

J. W. LAQEMAN. 

te Amsterdam.” 

» Op de voorzyde vertoond zich de tijd in 
de gedaante eener grysaart, kennelijk aan 
zijn Seys en gevleugelde Santlooper, zich 
spoedende over een Hoorn van Overvloed , 
waaruit geld , perlcn en bloemen storten , ’t 
welk het vcrgankelyke van alles wil te kenne 
gceven , hy is beezig om het aanmerkelijkste 
op de eer of gedenkzuil aantetekenen , ’t welk 
ons ’t een en ander doet gedenken ; aan de 
andere zijde der zuil is een landman ijverig 
beezig om zijn land te beploegen ’t welk het 
nut der arbeid te kenne geelt. 

’t Omschrift : Utilitas Temporis. 

Dat is: Nuttigheid des tijds. 

Op de tegenzyde onder Merkurius Hoet en 
Staf, Herkulcs Knos, Zinnebeeld van Nego- 
tie en Dapperheid leest men dit veers : 

Dc vlugge tijd , die ons vertoont , 

Hoe zorg en vlijt den arbijt loont; 

„ Hoe ovcrvloct en ’s Hemels zegen, 

Door deugd en ü vcr wert vcrkrccgcn. 

Terwijl aan dc verlccdcn Tijt 
Dc herdenkenis wcrt toegewijt. 

Daaronder het Jaargetal (1783.)” 

Daar deze beschry ving gedrukt is , zoo 
komt het mij wel waarschijnlijk voor dat er 
meerdere geslagen zijn , maar bij welke gele- 
genheid is mij onbekend. 

Kan de goedgunstige » navorscuek” mij 
die ook medcdeelen ? H. W. K. 

Padua. Wat bctcekcnt en van waar is af- 
komstig het woord of de benaming Padua, 
vroeger gegeven aan die afdcelingcn in krank- 
zinnigen gestichten en in tuchthuizen , welke 
bestemd waren tot plaatsing bij elkander van 
die krankzinnigen , welke niet in de toen be- 
staande hokken behoefden opgesloten te wor- 


den , en van personen , die , niet om eigenly- 
ke misdrijven, maar om slecht of loszinnig 
gedrag vverden opgesloten ? S. S. 

Ix>enensche toren. Gerrit van der Paauw. 
Westelijke torenstand. Lijken , westelijk bijge- 
zet. Onder de hooge torens in de provincie 
Utrecht, behoort vooral die te Loenen. Hy 
is tot aan den kop van den haan 212 voeten 
hoog. In ’tjaarl715, op Hemelvaartsdag, 
geraakte hij dooreen hevig onweder in brand, 
doch deze werd nog tijdig gebluscht. Weinige 
jaren later , in 1747 , dreigde hem een grooter 
ramp ; hy week door verrotting van de top- 
pen der palen, elf voeten van zijn middenpunt 
af, en wel naar ’t Westen, en dreigde weldra 
om te vallen. Voorname torenbouwers , van 
heinde en verre ontboden , konden of wilden 
den toren niet teregt zetten , ten zij hun daar- 
voor eenige duizenden guldens werden be- 
taald. Wien men echter in den vreemde zocht, 
was nabij, en dit gebeurt wel meer, ook in on- 
ze dagen. Nadat alle bouwmeesters gehoord 
waren , kwam gerrit van der paauw , Mr. 
timmerman te Loenen , en zette den voorover 
kijkenden toren voor eenige honderden gul- 
dens zeer spoedig weder regt. 

Ieder verwonderde zich nu over paauw’s 
kunde en men maakte daarop zelfs Eer- en 
Lofdichten. Een daarvan luidt : 

Dccs Tooren wel gebouwt, praalt boven vele Dorpen, 
In hoogte , sterkte en schoon ; is nogthans onderwor- 
pen , 

Gelyk als alle ding , die metter tyd vergaan. 

Zyn Grondslag was verrot en kond' niet langer staan; 
Was uit zyn Middelpunt , ruym Ellef voet geweken , 
Bragt vreesc aan den Mensch , door Huysen te ver- 
breken; 

Den Hemel dit vóórziet , geeft middel aan dc Hand , 
Zend geruit van der paauw, die brengt hem weer 

tot stand ; 

Die zet hem als voorheen , regt op zyn oude palen , 
In alles wel bezorgt , dat hy niet ligt zal dalen , 

Die Eer komt van der i'AAUW.maarV adcrly k bezorg, 
Aan Zyn Hoog Edelheid , den Heer van kroonen- 

boro (*). 

Hoe heeft GERRIT VAN der paauw dien 
toren van Loenen teregt gezet? 

En daar wy nu toch navorschen , nog een 
paar andere vragen : 

Waarom staan alle , of althans meest alle 
torens westelijk van de kerken ? 

Waarom worden alle lykcn , althans op de 
dorpen, met het hoofd naar het Westen, be- 
graven? DRENTUER. 

Heraldiek. Wapens door onadellijke personen 
gevoerd. Liefhebber en beoefenaar der wapen- 
kunde zijnde, zou ik gaarne van meer kundi- 
gen inlichting ontvangen over de volgende 
vragen : 

1°. Bestonden er in vroegeren tyd by ons 

(•) Heer van Loenen. 
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te lande bepalingen , ten aanzien van het voe- 
ren van wapens door niet-adellijke personen ? 

2 0, Is het op cenigen grond te vermoeden 
of to bewijzen , dat die tallooze burgerlijke 
familiën , welke wapens voeren (gelijk wij 
nog dagelijks , b. v. op briefeachetten , zien 
kunnen), ze van bevoegde autoriteiten ont- 
vangen, dan wel zelven zich die aangema- 
tigd hebben? 

3°. Zijn in Nederland thans nog bepalingen 
op dit stuk van kracht? en worden hier , door 
den Iloogcn Raad van Adel, ook wapens aan 
onadellijkc personen geschonken op aanvrage 
van de belanghebbenden , gelijk zulks in En- 
geland door het Heralds Office of de College of 
Arms nog dagelijks geschiedt? 

In andere landen was het steeds gebruike- 
lijk om aan personen, die aanvrage om een 
wapen deden , zulks te verleencn , zonder dat 
zy tot den adelstand behoorden , evenmin als 
deze begiftiging met een wapen hen tot dien 
stand verhief. Zoo lees ik in jouffroy d’es- 
CHAVAnxes, Armorial Universele Paris 1814, 
I , pag. 84 : » Un assez grand nombre de fa- 
milies appartenant h la bourgeoisie possèdcnt 
aussi des armoiries. Ce droit leur fut concëdé 
par les souverains; en 1696 les traitants (?) 
en délivrèrent avec unc prodigieuse fnoilité , 
moyennant uno faible sorame , mais elles nc 
furent jamais confirmëes”. (Dat confirmeren 
geschiedde in Engeland wel). En verder by 
burkk, Encyclopesdia of Her al dry , third cd., 
London 1817 : » Troughoutthe other countries 
of Europe , armorial hearings werc esteemed 
as part and parcel of the trappings of nobili- 
ty — here (in England) a coat of arms has al- 
ways been the indispensable appendage of a 
gentleman.” De Engelsche opperregter coke 
beweerde: »that every gentleman must be 
armu gerens and thut the best test of gcntle 
blood is the hearing of arms.” 

Zoo ik mij niet vergis , laat bovengenoemd 
College of Arms , of liever de Earl Marshall , 
die aan het hoofd staat, zich 70 guincas beta- 
len voor elk afgegeven wapen. 

J. B. Rp. 

Sterfjaar van Johanna van Vlaanderen. In 
welk jaar stierf johaxna van Vlaanderen , 
weduwe van jan van Montfoort , hertog van 
Bretagne? In 1350 had zy Bretagne reeds tien 
jaren lang, met behulp van Engeland, te- 
gen karei, van Blois en zyn gemalin johaxna 
van Penthièvrcs , ja tegen geheel Frankrijk , 
met zeldzame heldenmoed en geestkracht ver- 
dedigd, en haren zoon, jan den Zeeghafte, de 
opvolging in dat hertogdom verzekerd. Na 
dien tijd schynen de schrijvers te zwygen van 
die vrouw a coeur d'homme et de lion. Vreemd 
is het, dat fuoissaud en zelfs de schryvers 
van r Art de vèrifier les dates het jaartal van 


haren dood niet vermelden. Zou iemand my 
hieromtrent kunnen inlichten? Hij zou my 
een goede dienst bewijzen. P. N. 


Archieven door Paulus Merula gebruikt. In 
het jaar 1600 was paulus merula , hoog- 
lceraar te Leyden , bezig aan het schrijven 
eener Historia Gelrica. Men weet, dat zijn ar- 
beid onvoltooid is gebleven en dat merula 
in 1607 overleed. Maar tot de bewerking 
van die Historia Gelrica waren hem door de 
Staten van Gelderland in 1600 eene menigte 
charters , boeken en papieren , zoo uit alge- 
meene als bijzondere archieven , ten gebruike 
afgestaan. Nazijnen dood vervoegde zich eene 
deputatie van de landschap by zijne weduwe, 
en deze weigerde voor als nog de teruggave 
dier stukken , maar stond evenwel toe , dat 
door de gecommitteerden een inventaris van 
alle stukken , daar ten haren huize toen nog 
voorhanden en op Gelderland betrekkelijk , 
gemaakt wierd. Deze inventaris is in mijn 
bezit , maar de hoogst belangrijke stukken , 
die daarop vermeld staan , zijn in Gelderland 
nergens te vinden. Hoogstwaarschijnlijk zyn 
ze dus niet terug gekomen. Het is bekend , 
o. a. uit de voorrede van zijn Antiquit. Hom., 
dat zijne erfgenamen erbarmelijk met de na- 
gelaten papieren des overledenen gehandeld 
hebben. Zouden de Geld. stukken ook , zoo 
doende, verloren zijn gegaan ? Of is de schuil- 
plaats aan iemand bekend ? Heeft iemand lust 
daarnaar te onderzoeken ? en ’t zou een goed 
werk zijn en do moeite bcloonen — een af- 
schrift van do inventaris is alsdan tot zyn 
dienst. P. N. 


Vertrek van Leycester uil ons Vaderland in 
1586. Het is bekend , dat robf.rt dudlf.y, 
Graaf van leycester, van het jaar 1585 tot en 
met i 587, tweemaal in ons Vaderland landde 
en twoemaal naar Engeland terugkeerde. Ook, 
dat hy telkens te Vlissingcn aankwam en van 
Vlissingen vertrok. Nu zijn zijne aankomsten 
in ons land, den 20 December 1585 en den 6 
Julij 1587, alsmede zijn laatste vertrek op den 
6 December 1587 genoegzaam bekend. Jam- 
mer is het , dat men bij de geschiedschrijvers 
vaak te vergeefs naar den juisten tijd van het 
eerste vertrek zoekt. — Van meteren zegt 
wel, dat hij den 4 December 1586 in Engeland 
aankwam, terwijl groen van prinsterer be- 
paalt, dat hy in December 1586 van Vlissin- 
gcn vertrok. Hebben dezo geschiedschrijvers 
dit nu goed, dan kan ik met eenige zekerheid 
dit vertrek op 1, 2 of 3 Dcc. 1586 bepalen; 
maar zeer zal men mij verpligten, wanneer 
men mij nader te regt helpt, cn met aanwij- 
zing van geloof verdienende bronnen den 
juisten dag weet aan te wijzen. 

P. F. te R. 
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Die ’t heter weet mag het zeggen; «laar huurt de schipper zijn volk op. 


Nog iets over Anna Maria van Schurtnan 
(bl. 12). Op aansporing vooral vnn voetius , 
bij w'icn zij een privatissimum hield in het 
Hebreeuwsch en Grieksch , vervaardigde de 
dertigjarige a. m. van scherman een Neder- 
duitsch gedicht op de stichting der Ilooge- 
school te Utrecht , waardoor haar nnam voor 
het eerst aan de geleerde wereld bekend werd, 
en hetwelk met twee andere gedichten , bij 
diezelfde gelegenheid vervaardigd , is te vin- 
den in : Algemeenc Feestwijzer voor het tweede 
eeuwfeest der Utrechtsche lloogeschool. Utrecht, 
L. E. Bosch , 1836, waaruit ook deze aantee- 
kening genomen is. Op bl. 75 vindt men nog 
iets over deze drie dichtstukken opgeteekend, 
waarvan het tweede in de Franschc en het 
derde in de Latijnsche taal was gedicht , en 
welk laatste door CASl’ER van baerle met 
eenc fraaijc tegenzang, ter eereder Jonkvrou- 
we, werd vereerd. J. J. woi.es. 

Ter Neuzen (bl. 17) heeft twee havens , en 
het tusschenbeide liggende land loopt dus \ 
en alzoo als een puntige neus in de Westcr- 
schelde. de nalezer. 

Nog iets omtrent Cornelius (?) Ver mug den 
(bl. 17). De vraag wie cornelius veumuy- 
den en waar hij geboren was , heeft aanlei- 
ding gegeven tot het berigt , voorkomende 
bl. 35. Uit mijne aanteekeningen deel ik hier 
mede het volgende uittreksel uit The Civil 
Engineer and Architect' s Journal for August 
1840 , N w . 35. p. 258 : * Vermuydkn , « Uutch 

• engineer , was about two centuries ago in Eng- 
eland, engaged in the embanking of the Dagen- 
» hum marshes on the Essex side of the T/iames , 

> the drainage of llatfidd chase near Doncaster 

• and aftencurds emploged in the Bedford level 

> (and) embanked marsh land at the mouth of the 

• 'Dunnes near the entrance to the Mcdwag." The 
drainage of llatfidd chase near Doncaster is het 
werk op bl. 35 vermeld. Uit deze opgave ziet 
men , dat onze landgenoot ook andere werken 
in Engeland heeft uitgevoerd. Zijn aandeel 
aan de werkzaamheden in the Bedford levcl zal 
aanleiding gegeven hebben, dat hij (of zijn 
zoon) als » quar termaster gencral” dienst deed 
onder den Graaf van Manchester , aan de 
zyde van Colonel OUVIER cromwell , die in 


die streken geboren was en woonde. In die 
betrekking was hij (of zijn zoon) tegenwoor- 
dig by het gevecht omtrent Winceby geleverd 
11 October 1643. Hij (of zijn zoon) wordt 
ook vermeld in een’ brief van olivier crom- 
well, van 4 Junij 1645 , en werd later Colo- 
nel. Zie carlyle, Oliver Cromwdrs Letters 
and Speeches , London 1845. vol. I. p. 191 en 
209. Caklyle zegt, ter laatst aangchaal de 
plaats , dat vermuyden , in den brief van 4 
Junij 1645 genoemd , vermoed wordt de zoon 
geweest te zyn van den ingenieur. Zou ie- 
mand deze nadere berigtenkuunen aanvullen? 

J. T. II. 


Afstammelingen van de Witte van Uaemslede 
(bl. 17). Men meent dat de Weduwe iiarte- 
velt, laatst te Bergen op Zoom wonende, nog 
eenc vrouwelijkc afstammelinge is. 

DE NALEZER. 

Afstammelingen van Witte van Ilaemstede. In 
de eerste aflevering van denavorscher wordt 
de vraag gedaan , of er heden ten dage nog 
afstammelingen van witte van halmstede 
in wezen zijn. 

Hierop schijnt tot lieden nog geen voldoend 
antwoord te zijn ingekomen, ook ik kan dit 
niet leveren ; maar meld gaarne den vrager 
het volgende, in de hoop hem daardoor op 
het spoor te brengen. Onze dichter ten kate 
plaatst als motto boven zijne ode: *de 18a 
Junij vier regels uit een gedicht van Vrou- 
we J. U. A. TEN KATE, geboren WITTE VAN 
halmstede , uit welks inhoud en spelling te- 
vens blijkt, dat het tot onzen tijd behoort. 

ryk. 


Liverei (bl. 20). Mag ik op «Ie vraag , aan- 
gaande Livereijen (N°. I , bl. 20 van de na- 
vorscher) nog bij het antwoord in N°. II , 
bl. 40) en bij die (in N w . III, bl. 73 en 74) 
voegen , wat ik met groote belangstelling ge- 
vonden heb in de Bijdragen voor Vaderland- 
sche Geschiedenis en Oudheidkunde , lij en door 
i. A. NIJ1IOFF, /« Arnhem uitgegeven, 4 den deels 
lste stuk, bl. 57 enverv . betreflendo * een maan 
» en klaagbrief van Grnafu. van meers, tegen 
» kakel van EGMOND, Hertog van Gclre, in 
» dato 1 493.” Dit stuk is medegedeeld door Mr. 
R. w. tadama, en vergezeld van eene afbeel- 
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ding, waarop men allerduidelijkst kan zien 
hoe de kleeding in tweeërlei kleuren , in dien 
tyd , door hoogcren en minderen in rang ge- 
dragen werd. Niemand zeker , dit stuk lezen- 
de , zal het onvoldaan uit de handen leggen. 

ANTIQUARIUS. 


Blazoen. Op bl. 135 zegt constanter , dat 
het voeren eener meerle van sabel met bek en 
pooten van heel , eene zondo tegen de regels 
van het blazoen wezen zoude. Mag ik hem 
vragen , hoe het dan met het wapen van Hol- 
land gesteld is , waarin op een gouden veld 
een’ leeuw van keel getongd en geklaauwd 
van lazuur voorkomt ? 


Aanhaling uit Shaw (bl. 42). E. A. P. heeft 
N°. II van de navorscher niet bij de hand , 
om te kunnen ontdekken , of er in de aanha- 
ling der aantoekening van Prof. M. TYDEMAN 
eene drukfout is ingeslopen , gclyk P. J. V. 
in N°. V. bl. 135 meent. Op zijn verzoek 
geef ik gaarne de aanhaling nog eens op. Zy 
is shaw , Reize, Deel I, bl. 295, aant. g. 
Utrechtsche uitgave van 1773. 

Ijzeren kooi van Kardinaal la Balue. Op bl. 2 1 
wordt gevraagd , wie na den Kardinaal in de 
ijzeren kooi, die hem tot gevangenis diende, 
opgesloten geweest is ; op bl. 44 leest men het 
volgende antwoord : « Behalve den Cardinaal 
la balue , werden de Hertog van Nemours 
en de geschiedschrijver philippe de commi- 
nes in de ijzeren kooi van lodewijk XI opge- 
sloten.” De zin is duidelijk : er is slechts van 
déno kooi sprake , en bij gevolg zouden deze 
drie personen in dezelfde kooi gevangen geze- 
ten hebben. Dit is onjuist , ten minste wat de 
twee eersten , den Kardinaal en den Hertog 
betreft: la balue werd in 1469 gevangen ge- 
nomen en eerst in 1480 op vrije voeten ge- 
steld ; in dien tussehentijd had het bekende 
proces tegen den Hertog van Nemours plaats, 
dat met zijne onthoofding in 1477 eindigde. 
Men ziet dus , dat Nemours niet opgesloten is 
kunnen worden in de kooi die den Kardinaal 
tot gevangenis diende, daar deze toen nog op- 
gesloten zat en eerst drie jaren na ’s Hertogs 
dood verlost geworden is. 

Waarschijnlijker is het, dat rn. de commu- 
nes in dezelfde kooi als la balue gezeten 
heeft ; zeker echter is het niet. Daar de Kar- 
dinaal in 1480 bevryd en commjxes eerst acht 
jaren later, onder de regering van karel VIII, 
gevangen genomen werd , is het zeer wel mo- 
gelyk , dat dezelfde kooi aan beiden tot ge- 
vangenis heeft kunnen dienen. Doch als men 
aan den anderen kant , hunne verblijfplaats in 
aanmerking neemt , wordt het weder minder 
waarschy nlijk: commines toch heeft te Loches, 
la balue (volgens bauante) te Onsain naby 
lilois gevangen gezeten. Deze plaatsen liggen 


wel is waar niet ver van elkander verwyderd, 
maar men had dan toch de kooi moeten ver- 
plaatsen, hetwelk niet zonder moeijelykheden 
vergezeld ging. (Cf. monteil , Rist. des Fran- 
cais; XV* siècle. Brux. 1843. II. p. 204). 

Ik moet echter nog doen opmerken, dat 
hénault (Abrége' Chronol. deFHist. deFrance ) 
van den Kardinaal sprekende , zegt : » il fut 
mis en prison h Loches ,” welk gezegde door 
meer andere schry vers herhaald is. Is dit zoo, 
dan is er niets onwaarschijnlijks in om te ver- 
onderstellen dat commines in dezelfde kooi als 
la balue opgesloten geweest is. Men schijnt 
het evenwel over de verblijfplaats van den 
laatsten niet dëns te zyn : jean de troyes 
( Chronique ) zegt, dat hy te Mont-bazon ge- 
vangen gehouden is ; kan iemand mij hierom- 
trent iets naders mededeelen ? eveneens zoude 
ik gaarne weten, waar het geboekt staat, dat 
de beruchte kooi by de overrompeling der 
Bastille vernietigd is. 

N. P. BIBLIOPIOLUS. 

IJzeren kooi van Kardinaal la Ballue. Men 
meent dat er buiten anderen ook de Hertog 
d’armanville in opgesloten is geweest. In 
een’ der Duitscho Almanakken van de vorige 
eeuw vindt men nog eene afbeelding, hem 
voorstellende op het oogenblik dat hij door 
zijne kinderen wordt bezocht. Zyne kooi was 
langwerpig vierkant , te midden van den 
vloer ; men kon er niet regt in staan. De vorm 
was zoo als een omgekeerd aardewerks-vat. 

DE NALEZER. 

St. Nikolaas (bl. 21, 77). Behalve de aldaar 
vermelde uitmuntendeVcrhandeling van Prof. 
v. hengel, kan ook, als ten vervolge, voorna- 
melijk over de viering van dit feest hier telande 
in vroegerentijd, worden nagelezen het daar- 
omtrent vermelde door Dr. G. D. J. SCHOTEL, in 
zijne Geselt . , letter enOudheidk. Uitspanningen , 
1840, bl. 145 — 150. Over het St. Nikolaas- 
feest , is ook opmerkelyk n. cytraei Fasti 
Ecclesiae Christianae, pag. 518 et seqq., voor- 
al wegens de gelykheid van zijne viering 
door de kinderen in Duitsche streken als hier 
te lande , elders min gewoon. V. D. N. 

Onmuzijkale dichters (bl. 22). Aan een’ mij- 
ner vrienden, physicus van beroep, welke 
zich nog al veel met magnetismus en zyne 
verschijnselen had bezig gehouden, onder- 
wierp ik de vraag, welke de navorscher op- 
genomen heeft: waarom ziet men dikwijls 
dat dichters weinig van muzijk houden , ter- 
wijl toch de muzyk de verhevenstc rythmus is? 

Wel, dat is klaar, antwoordde mij de phy- 
sicus, het dichterlijk en het muzijkaal ge- 
voel zyn beide eene soort van electriciteit , 
welke van dezelfde natuur zijn; ik wil nu niet 
onderzoeken of het positieve of negatieve elec- 
triciteit is, maar daar twee polen met dezelf- 


Digitized by Googls 


165 


de electriciteit geladen , elkander afstooten , 
hetgeen ieder professor van physica den leer- 
lingen met twee Vlierpitteballekens betoogt, zoo 
moeten ook dichters en muzijkanten elkan- 
der afstooten. Indien het tegendeel gevonden 
wordt , dan is de dichter geen waar dichter 
of demuzijkant geen waar muzijkant, of wel, 
er heeft eene verstoring in do natuurlijke 
wetten plaats. 

Kan dit antwoord den vrager tevreden 
stellen, dan is het goed ; — zoo niet, hy zoe- ; 
ke verder. Mr. ebcro. 

Dominospel (bl. 23). Omdat het bedekt ge- j 
speeld wordt , alzoo van domino, maskerade- ! 
kleed. de nalezkr. 


J. Bruckner. Hollandsche kerk te Nonvich 
(bl. 28). De onderscheidene vragen hierom- 
trent door tcsco gedaan , nog geen antwoord 
ontvangen hebbende , wil ik althans eenig 
berigt geven op d.ie déne: » Hoe kwam er eene 
Hollandsche kerk te Norwich?” — Door do 
gevlugte Nederlandsche Hervormden , die de 
verdrukking onder kakel V — imulips H ont- 
wijkende , ten tyde van eduard, 1547 — 1553 
en van elisabeth 1558 en later, eene toevlugt 
in Engeland vonden , en zich te Londen , te 
Colchester , te Sandwich en grootendeels te 
Norwich als kooplieden en fabriekanten neêr- 
zetteden. De aanzienlijke Nederlandschc ge- 
meente te Norwich , met eigene drukkery en 
eigene Latijnsche school , bestond voorname- 
lijk uit Zeeuwen , en bragt veel toe tot den 
bloei dezer stad. 

Op de vraag: «Waarom is er na den dood 
(1804) van den Predikant brickner geen 
ander in zync plaats beroepen?” kan ik niet 
stellig antwoorden: ik gis, om dezelfde reden, 
waarom in ons Vaderland zoo vele Waalsche 
gemeenten verdwenen zijn ; omdat do nako- 
melingen der gevlugte vreemdelingen de taal 
des lands als moedertaal geleerd , en zich met 
de inboorlingen vermengd en onder deze als 
verloren hebben. pelil-historiccs. 

Hollandsche kerk te Nonvich. Men leest 
eenige belangrijke bijzonderheden omtrent de 
stichting der Hollandsche Kerk te Norwich 
en de eerste vestiging van Waalsche vlugtc- 
lingen aldaar, in blomefield’s Ilistory of Nor- 
folk , vol. iii. p. 282. a. f. edit. 1806. — No- 
tesand Queries; vol. iii./). 340. April 26. 1851. 

J.Y. 

Hollandsche kerk te Nonvich . Over deze kerk 
is iets te vinden in burn’s History of the Fo- 
rógn Befugees, 1846. Te bejammeren is het 
dat de Registers en Consistorie-akten verlo- ; 
ren zyn geraakt. Onlangs heeft men het ge- ; 
meente-zegel weergevonden. — Notes and , 
Queries; t. a. p. J. S. B. | 


Gedicht van Wolfgang Musculus. Bezit 


V. D. N. het door hem bl. 143 opgegeven 
boek : pauli frehf.ri Theatmm virorum cla- 
rorum , Norib. 1687, en zou hij het tegen re$u 
willen leenen voor weinige dagen , om het 
bedoelde gedicht af te schrijven , aan 

E. A. P.? 


Vreemd gedicht. — Op bl. 55 wordt onder- 
zoek gevraagd naar den schryver en de be- 
teekenis der volgende verzen : 

Me nummerai par remembrance 
Marie ai num , si suis de France • 

Deze verzen beduiden. 

Je me nommerai par ressouvenir 
J’ai uoiu Marie , je suis de Franco. 

De woorden par remembrance , letterlijk in 
nieuw Fransch overgezet door par ressouve- 
nrr, moeten echter bcgrepcu worden als: pour 
qu'on se ressouvienne de moi. 

Die verzen behooren aan marie de france, 
dichteres, van welke weinige bijzonderheden 
bekend zyn. Zy leefde in het midden der 
dertiende eeuw, en schijnt vele jaren in En- 
geland doorgebragt te hebben, alwaar zy ha- 
re verzameling van fabelen, bekend onder den 
naam van Tsopet , schreef. Deze verzameling 
droeg zij op aan willem, zoon van marga- 
reta van Constantinopel, gravin van Vlaan- 
deren : 

Au finement de eest tk-.rit 
Me nummerni par reincinbrance, 

Marie ai uum, si suis de France, 


Pur auiur le Cumte Willnume , 

Le plus vuillant de eest royaume, 
M'entrcmis de eest livre feire, 

Et de 1'anglois en romans truirc. 

(Epiloguc de ses fublcs.) 

Marie de france schreef, buiten hare 
fabelen , nog zoogenoemde luis en andere 
stukken, waaronder le Purgatoire de St. Pa- 
trice en Maniere et facture des monstres des 
hommes qui sont en Oriënt et plus en Inde. Hare 
werken zyn uitgegeven door j. B. B. de ro- 
quefort: Lais, fables et autres productions de 
Marie de France , poëtc anglo-normand du IS"** 
siècle, publiés da pres les manuscrits des biblio- 
thèques de France et d’Angleterre, avec une noti- 
ce sur la vie et les ouvrages de cette femme célè- 
bre , la traduction de ses lais en regard du texte, 
avec des notes et commentaires. Paris 1820, 2 
vol. in 8 Ï0 . Le grand d’acssy heeft de fabe- 
len van marie de france, in nieuwen styl en 
in proza gehuld, opgenomen in zyn werk: Fa- 
bliaux on contes , fables et romans du XIl mt et 
du XIII me siècle , traduit s ou extraits par le 
grand d’acssy. 3 mr édition , considérable- 
ment augmentëe. Paris 1829, 5 vol. gr. 8*°. 

De Heer d. m. méon, zoo uitstekend be- 
kend door zijne kennis in de oude fransche 
letterkunde, heeft in zijne keurige uitgave van 

22 
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U Roman du Renar t, public cCupr'es les manu- 
scrits de la Bibliotheque du Rot, du 1 3'"*, 1 4" ,r et 
1 5 me Siècle. Paris 1826, 4 vol. in 8 een ge- 
dicht uitgegeven, getiteld: Couronnmens Re- 
nart qui par sou engin rots est coroncs, en be- 
staande uit 3398 verzen , hetwelk hij uit ver- 
schillende kritische aanmerkingen bewijst 
door marie i>e france geschreven te zijn. 

Het schijnt dat marik de fraxce in de Ne- 
derlanden liet licht zag en geboortig was uit 
Vlaanderen , van welks graaf WILLEM zij , 
overal waar de gelegenheid zich opdoet , eenen 
heerlijken lof maakt. De schrijvers der his- 
toire littéraire de France beweren , dat zy uit 
Brctngne was, doch zonder voldoende reden 
hunner meening bij te brengen. Roquefort 
noemt haar poëte anglo-normand. La serxa 
santander in zijne Métnoire historiqtie sur la 
bibliotheque de Bourgogne, p. 6. geeft reeds toe, 
dat MARIE in Vlaanderen opgevoed was. Dat 
de dichteres zelve in de boven aangehaaldc 
verzen zegt, dat zij uit Frankryk is, si suis de 
France, bewijst niets, want toen zij die woor- 
den schreef, bevond zy zich in den vreemde, 
in Engeland ; buitendien spreekt zij van wil- 
i.em van Vlaanderen als een fransch ridder , 
le plus vaillant de eest royaume. Dit alles was 
volgens den geest der middeleeuwsche feoda- 
liteit , Vlaanderen zijnde een leen van de kroon 
van Frankrijk. Marie bekent zelve , dat de 
graaf Willem haar heer was, en derhalve moet 
zy in Vlaanderen geboren zyu ; zoo zegt zy in 
vers 3258 van le Couronnemens : 

Argcnt jiour toi pierdu avon.s 
ISoöon seigneur qui tnnt valoit . 

En in vers 3302 en volgende : 

Mors , dc cou , sachié-i , ne dont mie 
Quc puis que li intens sire est mors 
Ses nous cncorc u’est mie mors. 

Dc geleerde Heer méon in zijn vermeld 
werk van le Ronutn du Renart meent insgelijks, 
dat het Vaderland van marie de france het 
graafschap Vlaanderen is. Mr. ebuko. 

Munten , maten en gewigten (hl. 35). Dc her- 
leiding van vreemde munten , enz. in Neder- 
landschc , hangt wel af van den wissel, maar 
zij is toch, ten aanzien van gemiddelde verhou- 
ding, te vinden in een werkje van drie klein 
octavo deeltjes, dat, naar ik meen, Schatkamer 
des Koophandels is getiteld. Men gelooft dat 
er nog een exemplnar van staat vermeld op 
eenen catalogus van 1818of 1819, uitgegeven 
by den Bockverkoopcr wansleven , tc Zut- 
phen. Ook zie men pag. 18 en 19 van de Ne- 
derUmdsche Kantoor- Agenda , bij de Gebroe- 
ders beunfante, te ’s Gravenhage, van 1846. 

DE NALEZER. 


Waarom Pandecten met twee ff geschreven 
worden (bl. 56). Dc beroemde Commentator 


DIONisics GOTiiOFREDCS weet er niets vol- 
doende over te zeggen. Zyne woorden , wel- 
ke ik hier in originalibus zal nedersehryven , 
omdat dc Juristen , voor wie deze vraag be- 
lang heeft , toch allen Latijn moeten kennen, 
luiden aldus: Cur Digesta in hunc tnodum ff ve- 
teree pinxerunt frustra quaeritur ah alciato 3. 
Dispunct . 16. notariorum enim invent urn est quod 
plerunque nullam habet rationem. Cu.lACIUS 2. 
observ. uit. ( Corp . Jur. Civ. — Prefut. Digesi. 
not. a). Ik laat de meening van gothofredus 
gelden voor hetgeen zij waard is; doch, hoe- 
wel ik reeds sedert lang getracht had op mijne 
manier dien sphinx uit te leggen , was ik niet 
weinig verwonderd , toen ik op bl. 85 ne- 
gen verschillende verklaringen aangeteekemi 
vond, en opbl. 103 er nog cene tiende aantrof. 
Volgens den raad van den Heer J. F. v. L. , 
welke (bl. 85) een ieder aanschrijft , om de 
door hem gegeveue uitleggingen te lezen, 
daarna tc oordeelen , en cindclyk daar tus- 
schcn te kiezen , heb ik gelezen , geoordeeld , 
en men vergevehet mij, geene van allen geko- 
zen. En wel om dat ik , zonder by westen- 
berg of CANTU te rade te gaan , ccnc elfde 
verklaring wil voordragen , die mijns inziens 
(quel amour propre ! zal men uitroepen) de 
beste zoo niet is, ten minste schijnen moet. 
Dc ff waarmede men de Pandecten aanduidt , 
betcekcnen fraepnenta , op dezelfde wijze als 
hh heeren , ü leges , ss sancti , enz. beduiden. 
De Pandecten zijn immers, zooals ieder Juris 
Candidatus weet, anders niet dan cene ver- 
zameling van brokstukken, fragmenta uit vroe- 
gere wetten , decreten , edicten , enz. en uit 
de werken van beroemde Romeinschc regts- 
gclcerden. Mr. eburo. 

Plokpenning (1>1. 56). Is dit niet verbaste- 
ring van Wot-penning? Het is toch de premie 
voor den hoogsten inzet van huizen bij ver- 
koop. DE NALEZER. 


Schaakspel (bl. 56 , 86). Ook leze men het 
hierover medegedeelde in Vaderl. Letteroef. 
van Julij 1821, n°. VIII, Mengelwerk bl. 
374 en verv. V. D. N. 


Buurt-patronen (bl. 58). Parochie- heiligen, 
zoo als in ’s Hcrtogenbosch , alwaar de stad in 
drie heilige buurten verdeeld is, zoodat, wan- 
neer het do naamdag van een’ patroon der 
buurt is, men in de cene buurt, wegens de 
kerkmis van den Heilige, alles als op Zondag 
gesloten houdt en in de beide anderen, als het 
zoo invalt, kermis viert. Dc dagvromen zwer- 
ven dus onder de op dien dag niet-vromen , 
zoo wat dooreen als Saturdags tc Amsterdam 
de Joden onder de Christenen. 

DE NALEZER. 


Faculteitskleuren (bl. 58, 1 10). Wij mogen 
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aannemen , dat dc Lcydsehe Academie , als 
de oudste, in hare gebruiken en inrigtingen 
aan hare jongere zusters het voorbeeld gege- 
ven heeft; echter meenen wij, dat bij de an- 
dere Academie» dc kleuren eenigzins gewijzigd 
zijn. Ten opzigte van het veranderen der Theo- 
logische faculteitskleur van oranje in zwart , 
vinden wij de gissing niet ongegrond, dat, 
toen op het laatst der XVIIIdc eeuw, het dra- 
gen der oranje-klcur verboden werd en ook 
de Leydschc academieburgers voor het groot- 
ste gedeelte door overdreven Franschgezind- 
heid werden medegesleept, die facultcits- 
klenr van zelve verdwenen is en bij het her- 
stellen der Dynastie van Oranje in vergetel- 
heid is geraakt. 

Ook deze mededccling meen ik van nietallc 
gewigt ontbloot te zijn , hoewel het van mijne 
zijde een confiteor me peccasse is, daar het eene 
onnaauwkeurigheid verraadt in dc Geschied- 
kundige Aantcekeningen omtrent fkedekik den- 
der ik , zijnen tijd en de voornaamste krijgsbe- 
velhebbers , staatsmannen enz. bij het beleg van 
's Hertogen bosch in 1629 , ter gelegenheid der 
Leydsche maskerade in Junij 1850 uitgege- 
ven , en welligt bij U niet onbekend. 

J. H. DE STOPPEL AAK. 


Ambrosius Camaldulensis (bl. 58) ontving 
dezen bijnaam, omdat hy niet slechts monnik, 
maar Generaal of Algcmeene Abt was over 
de geheele Camaldulenser orde. Vooral in 
het Grieksch ervaren , heeft hij diogenes 
laeutics en vele andere , vooral kcrkclijkc 
schriften , tik deze in de Latijnschc taal over- 
gezet. Hij schreef ook zelf verscheidene 
werken , en was op het Algemeen Concilie 
te Bascl 1431 — 1443, geen onbelangrijk per- 
soon , als verdediger van dc Pauselijke partij. 

De jongeling axgelo of liever angelus is 
mij onbekend. 

In het voorbijgaan merk ik aan, dat in 
G. L.’s art. (bl. 51), waar van deze beide 
personen gesproken wordt, door schrijf- of 
drukfout staat SVLVESTEB VI : moet zijn syl- 
VESTEK II. PU1L-UISTOKICU9. 


Utrec/itsche en Amersf oortsche kcijen , bl. 149, 
reg. 22 v. o. staat Doi-cinberg, moet zijn: Dool- 
inberg , en reg. 13 v. o. staat: 1675, lees: 
1695; voorts wil ik naar aanleiding van het 
medegedeelde door .1. II. J., Ju. bl. 150, hier 
nogbyvoegen , datuit al hetgeen door en over 
meyster is geschreven , het schijnt te blijken, 
dat hy wel tot de zonderlinge, zijne inzichten 
tot overdrijving toe voorstaande, maar geens- 
zins zoo onverstandige personen behoorde, als 
men hem soms heeft willen doen voorkomen, 
liet reeds vermelde werkje Defencg of Bewee- 
ringh voor den Duyvel enz. , draagt vele blijken 
van goede gevoelens en juist oordeel ; hij zegt 
in de tocwydingh over den Tg tel van dat Boek , 


* dat het woord voor den Duyvel , hier niet 
» ma’ maar tegen te seggen is , want die , gelijk 
» in deze Brieven zal blijken, niet te defendere» 
» noch voor te staan is,” hij twijfelt echter, of- 
schoon hij van geboorte en nature meyster 
heet, dat, in dit boek te zullen toonen, hij acht 
het daarom noodigmet God den lieer te begin- 
nen , waarop volgt een gebed, waarin hij zegt, 

* o God ! ghy moet zyn de stuurder myner 
» ziele alle de daeghen myns leevens ; daarom 

* soo geeve ick u myn verstand . regccrd dat, 
i myn wille, treekt die ; myn tonge, lcyd die ; 
» myn penne, stierd die; jac helpt my soo te 

* leeven , dat ik eeuwigh leeve enz.” , voorts 
een woord op de inleydingh des Deughs , en 
daarna een vers op des mcnschen leevens iregh , 
vita homitiis via , aldus aanvangendc: 9 Ons’ 

* leevens wegh die is (als wy doorgacns be- 
» leeven) vol Kcysche doolingen , enz.” Onder- 
aan staat Vermeestert u selvcn , waarna eene 
afbeelding van de Godsdienst , of van een 
goede geest met * louwt’re deüchd gewaepcnd” 
die het monsterbeest , (dc Duyvel dc wereld 
of de verleiding) velt en ovenvint. Het bockjo 
bevat 36 Sendbrievcn , waarvan de 35 ste aan 
Boeckstavius behelst: » ik beveleU mijne Boe- 
b ken (myn Crugsleer en deze Send brieven) voor- 
» al en voornamelijk aan ; of bijaldien mijn 
9 Kegklugt mijn DooTom-berg u behaegd,dacr de 
» deughd en de waerheyd , al lagchcndc , in 
9 ghescyd, en ghelcerd worden, sal ik se u doen 
ï toekomen , doch indien u sulcks mishaeght , 
« so leest dacrvoor mijn groenjeugdigh Nim- 
» merdor, of hctvcrmaecklyck Goden Landspel 
» niet minder tot yders geest vcrlustingh als tot 
» goe tydvcrkortingh beschrecvcn en berymt ; 

3 myn wecreldsche Gekroonde Poleeg die meer 
» voor dc Weercld, als voor den Hemel is, zoo 
» raede ick u het Bocck mijns gergmde Reeden 
» of de stichtehjcke Lecringhen aen ; de rest 

* myns jonge jeugdsche sangselmiftcn, laetick 
» de jonge Jeugd , hy meerder kennis en hoo- 
9 ger ouderdom bevolen.” Nog elders zegt hij 
tot den uytgclcescn Leeser 9 dat liet Idioten en 
9 kieckcnshoofdon zyn die op een voornacm 
9 haer belgen en vergrammen, als sommige in 
9 myn laatste Deductie van d'Eemsche Zecvaerd 
9 domsinnigh en buyten kennis, bittcrlyckgc- 
9 noegh gedaen hebben , inner ick ben dat ge- 
9 troost als van ouwds gewend , Hg doet als ’t 
9 boord , wie sigh niet aen een kleyntje stoort.” In 
het versje op myns schrijvens üytscheydingh 
zooals hij het noemt zegt hij • Dit is myn laet- 
3 ste Boeck , en sal oock ’t lactste blyven , 
9 Dat ick onrymigh oyt , of rymigh meer wil 
9 schry ven, vraegh ghy waerom ? myn vriend, 

9 omdat ick geen onvriend van vrienden wor- 
9 den wil, noch zyn van elek bemind.” Einde- 
lyk geeft hy een Index of Bladicyser van het 
Bocckjeop den toon en trant: Al is liet Boeckje 
kleyn , enz. 

Van de door mij bedoelde en doorsctiF.L- 
i 22* 
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tema vermelde plattegrond van Utrecht , en 
van cenigo bijzonderheden , die kaart en 
den bezorger evekakd meijster betreffende , 
is een afdruk en mededceling geleverd in het 
Tydschrift voor Geschiedenis en Oudheden van 
* Utrecht , G e jaargang 1840, bladz. 437 en volg. 
Van de Wapenkaart van Utrecht van henr. 
winter bezit ik een excmpl. in theebladen, en 
édn blad , de Sleutel of Wapenwyser genaamd , 
welke ik meen dat , zoo volledig , hoogst zeld- 
zaam is. Op het déno blad wordt de Stede- 
maagd voorgcsteld en tevens een gezicht op 
Amersfoort, en een opRhenen, op het tweede 
blad ziet men Wijk te Duurstee cnMontfoordt 
enll trechtbo ven aan, beide met vele attributen . 

V. D. N - 

St. Maartenslicdje (bl. 64). Die nog meer 
St. Maartensliedjes begeert, kan volop te regt, 
inden: » Gelderschen Volksalmanak" voor 1849, 
bl. 46—50. J. C. K. 

Nog een St. Maartenslicdje. De Amsterdam- 
mers zeggen niet «, maar hij , en zoo hoorde ik 
het steeds met nadruk zingen. Bij het niets 
ontvangen schold men met het referein : 

Een zakje met zemel, een zakje met krait: 
Hier hangt de gierige duvel uit. 

Zoude dat zakje met zemel en kruit ook 
naar iets van brandstichten hebben geroken? 

de nalezer. 


Zinnebeeldige voorstelling der Evangelisten 
(bl. 90). De afbeeldingen bij de Evangelisten 
schijnen reeds van oude dagteekening te zijn, 
en welligt uit de eerste eeuwen der Christe- 
lijke jaartelling afkomstig, jacob van maer- 
lant geeft in zijn Rijmbijbel , daarvan de vol- 
gende verklaring: 

Jan is betekent bi den aren , 

Ende sondcr redene niet twaren , 

Want de aren is die hocchste die vlieghet , 

En zi dat ons nature lieghet, 

Aldus eest van Zente Jannc ; 

Men vint vau ghenen ertschcn manne , 

Die dit van tiode brochte voort. 

Zoo heiligke noch zo clare woort. 

Matthcus hevet mans figure , 

Hi sprcect van ïh’c nature , 

Hoe hi incnsckclikc quam 
Van deu goeden Abraham. 

Murcus hevet leuwen ghedanc , 

Want zijn boec in den bestane 
•Sprcect van der grooter woestine , 

Daer Zcntc Jan in doghede pine , 

Ende daer hi metten leuwen in was. 

Die vierde dat was Lucas , 

Ende hevet eens osfen ghedanc , 

Dieu plachmen in doudc wet te slane ; 

Des si ploghen na doudc wet , 

Als van Moyscs was gheset , 

Die papen op ons Heren outare 
Offrande te doen , wet voor ware ; 

Dat boec bescrccf Lucas , 

Die beghint van Zucharios , 

Die pape was na der ouder wet , 

Des was hi na den ossc gheset. 

j. J. WOLFS. 


Pieter Schooff (bl. 90). Dus vinden wy zij- 
nen naam voor zij • treurspel Susanna ge- 
plaatst. Hy was tinun:rmnn te Wormerveer, 
en zijn overigen tijd besteedde hy tot de uit- 
gave zijner rijmen , welke door velen met be- 
langstelling gelezen werden. In 1739 liet 
hij een treurspel drukken, Susanna genaamd ; 
hetzelve werd door de Directie van den 
schouwburg te Amsterdam goedgekeurd en 
ook aldaar opgevoerd. Zeldzaam treft men 
iets van de vrucht zijner pen aan. Voor byna 
twintig jaren hebben wij te Krommenie zoo 
wel cenige van die rijmen , als ook het treur- 
spel Susanna in handen gehad. Tc vergeefs 
hebben wij , toen de bezitter overleden was , 
er navraag naar gedaan , maar zoo het eene 
als het andere belangrijke stukje was naar 
den papiermolen gevoerd. 

Witsen geïsbeek , in zyn Biographisch 
Anthol. enCrit. Woordenboek, VDeel, bl.293, 
stelt het berymde treurspel Susanna op wei- 
nig waarde. J. S... 

Zie hier een proefje van de rijmclary van 
prETER schooff, hetwelk mij na het afschrij- 
ven van het bovenstaande in handen kwam : 

KLINK DIGT. 

Op het eerste Borgemecsterschap van den 
Here ferdinant van kollen , Here van 
Gunstersteyn exet. verkoren Den 1 van 
Sprokkclmaant. des Jaars 1727. 

Schoon ik een Vrccmdling ben van Amstcls ijsren 

mnure 

’kWoon egter in de tuijn die neerlants LccuwBcwaakt 
En darom ‘k voel een Vier dat door mijn leden Blaakt 
Om Helden Haar Waardij met Starren te Borduren , 

Wel treedt dan toe (mijn nimph) oplugte wolk As u ure 
Nu FERuiNANT 'slums helt van kollen is geraakt, 
Op ousnREGTS hoogste trap. Om dat hij is gemaakt 
Een Schuts Heer van dat erf waarop het IJ komt 

Schuuren. 

Staats Afgcsant stond pal in 't Strijden als een Rots 
Int Opper Schouts Bcwint daar in droeg Hij een knots 
Waar mee Hij schelmen Sloeg en klonk in ijsren 

Boejen. 

Nu klinkt Sijn naam Allom op vlenglcn van de faam 
Geen Wonder dit is ’tPuijk de praal de grootste naam 
Als titelen en eer uijt deugden komen groejen- 

riETEE SCHOOFF. 


Petrus Bast (bl. 90). Deze familie bestaat 
te Hoorn , en onlangs is er nog een daar ge- 
woond hebbende goudsmid van dien naam 
te Alkmaar overleden. de nalezer. 


Sinopel, azuur, keel (bl. 91). Op de vraag van 
II. H. naar den oorsprong dezer woorden , 
moge het volgende tot antwoord strekken. 
Jouffroy d’escha vannes deelt dienaangaan- 
de het onderstaande mede in zijn Armorial 
Universel, Paris 1844, 1, hl. 16 en volgg. : 
Guecles. Les croisés rappor ter ent des pays 
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< Toutre-mer , non seulement des récits merveilleux , 
maïs aussi des images d’objets fantastiipics qu'ils 
cherchaient d dépeindre avec Iepen de mots ara- 
bes que leur fournissail leur mémoirc. Une longue 
ei différente , dont quelques mots étaient jetés dans 
les narrations , rendait celles-ci plus extraordi- 
ruiires pour les auditeurs. Les chcvaliers, cn se 
rencontrant dans cettc patrie dont ils avaicnt été 
éloigncs aimaient a separler en Arabe ; c'était un 
souvenir des dangers courus ensemble; c'était com- 
mele signede reconnaissance d’une franc-maqon- 
verie heroïque. II ié est donc jkis étonnant que le 
langagc des annoiries ait adoptê des expressions 
orientales , (Tautant plus qu’il avait « peindredes 
faits accomplis en Oriënt. Telle est V origine du 
mot GCKL'LKS pour exprimcr la couleur rouge. 
GnicL, en longue turque, signifie la rosé. C est 
aussi le nom générique de tout cequi est rouge. LI 
J'aut se garder d’une opinion assez répandue et 
qui cepcndant ne repose sur aucun fondement ; 
c'est que f expression de gceules employees en 
armoiries a été prise de la gueule des animaux 
dont la couleur est rouge. 

(Menage geeft, er nog de volgende uitleg- 
ging van : » gueulks , coidcur rouge en armoi- 
ries , prend son nom de cerlaines pcaux rouges 
dont les vétements étaient omes; cc qui est confir- 
mé par Saint Bernard: i rubicatas pclliculas , 
quas gtdas vocant.” Les vétements de cetle cou- 
leur étaient en grand usage chez les Gaulois , et 
ceux que Ion ornait depeaux rouges au cou et aux 
manches se nommaient gules ou goules.") 

Azuh. Comme nous Vuvons dit au sujet du mot 
gueules , c’est encore en Oriënt qu'il faut chercker 
F origine du mot azur , empruntc d V expression 
arabe azul, qui signifie bleu céleste. 

SlNOPLE. Le vert a été ainsi nommc de la villc 
de Sinope en Pap/dagonie. Lepère Ménestner dit 
avoir (eu ?) en sa possession la copie dun manu- 
scrit de Vannée 1400, ou se trouvent ces mots : 
» i Synoplum utmmque venit de urbe Synojdi, et 
» est bonum ; aliud viride, aliud rubicundum. Vi- 
» ride Synoplum seuSynopum dicitur Paphlagoni- 
t cus tonos , et rubicundum vocatur Hamatites 
* Paphlagonica." 

Ter beantwoording van de vraag of oranje 
eene heraldische kleur is , moge de mededee- 
ling strekken, dat in een paarFransche en 
eenige Engclsehe wapens dat email voorkomt , 
ofschoon nog schaarscher dan het reeds zoo 
zeldzame purper. In Nederlandsche wapens 
is er my geen voorbeeld van bekend. 

J. B. R — v. 


Zingen met de ster (lil. 91). De gewoonte 
van tydens het Kersfeest en drie-koningen , 
des avonds met cenc verlichte draayende ster 
rond te gaan en daarby te zingen , kan wel 
ontleend zijn aan een oud kerkfeest , » de 
» dienft van de sterre ofvan de drie koningen” 
genaamd , hetwelk omstreeks dc Xlldc eeuw 
in gebruik was ( Batavia Sacra , I. bl. 380). 


Tc Noordvcijk, waar deze gewoonte nog 
bestaat , wordt bij die gelegenheid , onder 
anderen, het volgende lied door dc rond- 
gaande kinderen gezongen , welke hun ge- 
zang met rommelpotten begeleiden : 

« Wij komen hier heen met onze sterre , 
n Wij zoeken hebodes, wij hebben zoogerre. 

« Wij kwamen al voor hebodes zijn deur , 

« Hebodes dc koning kwam zelve veur. 

«Hebodes dc kouiug sprak met een valsch hart : 
«Hoe ziet er dc jongste van de drieën zoo zwart T 
«Al is hij wat zwart , hij is wel bekend , 

«Het is er dc jongste uit Oriënt, 

« Het is er dc jongste uit vreemden landen , 

« Daar alle die sterren zoo stil staan te branden. 
«Wel sterre sta stil en verroer je niet meer , 

«Het is er een teeken van God den Heer. 

« Wel sterre gij moet er zoo stille niet staan , 

« Gij moet er met ons naar Betlehem gaan , 

«Naar Betlehem die schoouc stad , 

«Daar maria met haar klein kindeke zat ; 

« Hoe kleinder kind , hoe grooter God , 

«Daar alle de joden mee hebben gespot. 

«Wij hebben gezongen al voor dit huis , 

« Geef ons er de penning al met een goed kruis ; 

« Al is het geen kruis , laat het wezen een munt , 
«Geef gij er dc penning , die gy er ons gunt." 

Hoewel dit lied , door dc mondelinge over- 
levering , gewisselijk veel van het oorspron- 
kelijke zal zyn afgeweken en bedorven , komt 
het mij , door den gang en de spraakwendin- 
gen , als zeer oud voor en wel bijzonder uit 
hoofde van het woord » gerre ” , aan het slot 
van den tweeden regel , hetwelk ik meen te 
mogen afleiden van tgehre verlangen (Cf. 
KiLiAEN, Etymologicum , in voce), en in dat 
geval veel voor den ouden oorsprong zoude 
bewijzen. De vier laatste regelen schijnen 
my toe in later tijd bygevoegd te zyn. 

Misschien geeft deze mcdedccling aanlei- 
ding om het oorspronkelijke , in het een of 
ander middeleeuwsch dichtstuk, op te spo- 
ren. *.*. 


Limburg (bl. 91). Als men onderzoek doet 
naar de betcekenis van namen van plaatsen , 
steden en landen, wil het gebruik, daarin 
met dc gezonde rede overeenstemmend , dat 
men den ouden naam van die plaatsen in oude 
oorkonden opsnuffelc. Dit beginsel, op Lim- 
burg toegepast , geeft eene ontelbare menigte 
van schryfwyzen , die den taal- en dichtkun- 
dige slechts kunnen in verwarring brengen. 
Om den minnaar van oudheden , welke naar 
den oorsprong van Limburg gevraagd hectt , 
er over te laten oordcelcn , geef ik hier de 
voornaamste varianten op, getrokken uit 
ernst , Histoire du Lbnbourg , (Liège , 1837 , 
6 vol. in 8°.) 1ste deel , bl. 6 , nota : 

Lambort, Lambourch, Lambroch, Lambuc, 
Lamburg, Leimborg, Lcimburch, Lembergh, 
Lembor, Lemborc, Lemborghc, Lembour, 
Lembourick, Lemburgie, Lempurc, Lenberg, 
Lcnbor , Lenboireh , Lenbuirch , Lenburek , 
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Lcnnburg , Lentburg , Lconbcrg , Lienborc , 
Limberg , Limburgh , Limburgis, Limporch , 
Limpurg, Linburc, Lindberg, Linspurch , 
Lintburch , Lintpurch , Lomburg, Lumburg, 
Lymbcrc, Lymboirch,Lymperch, Lympurch, 
Lynburg, Lynnbonrch, enz. enz. enz. 

Vele alleiclingen van dit woord zijn reeds 
beproefd geworden. Zoo geeft bellet, Me- 
moires sur la lanque celfique , Bcsnnoon, 1754 — 
17G0 , 3 vol. in fol. , er verschillende op , al- 
len getrokken uit de Keltische taal, of beter, 
uit die taal welke hij gesmeed heeft on als do 
oude Keltische wil doen doorgaan : burg op 
het water , lun of lein , — of lijm , sterk en 
bourg , woning, — of burg gelegen hort aan 
een bosch , lint , — of leim spits , puntig , klein , 
en bourg, woning, burg. Zoo verklaren ande- 
re schrijvers den naam Limburg als Leonburg , 
verwisselende met Lembcrg , in Galliciön, 
dat in het Latijn Leopolis luidt, of als afgeleid 
van linies , grens en burgus , kasteel, slot. 
Men kan omtrent al die afleidingen, welke 
naauwelijks ccne melding verdienen , te rade 
gaan bij ernst, die in zijn bovenvermeld 
werk l. c . , dezelve in groote achting schijnt 
te houden. 

Dewijl de vroegere bewoners van de stad 
en het land Limburg dictsch spraken , zoo 
moet de beteekenis van het woord gezocht 
worden in het oude Nederduitse)» of oud 
Hoogduitsch. 

In de oude oorkonden komen de vormen 
Lemburc, lienborc, cum var. en Limpurg, 
Lintpurg cum var. het meeste voor ; een van 
beiden kan dus als de ware naam beschouwd 
worden. Do eerste vorm zoude bctcckcncn 
burg op een berg gelegen , hetwelk dan ook het 
geval met de stad Limburg (provincie Luik) is, 
lehne, beteekenende in het Hoogduitsch dc 
helling van een berg, per extens. berg, Goth. 
blains heuvel, Zw. lena berg. — Neemt men 
den tweeden vorm als den echten aan, dan zal 
de wortel er van zijn lint , lind, Undwurm , ver- 
dicht wangedrocht dat, met den draak, eenc 
groote rol in de Duitsche fabelleer en de oude 
ridderromans speelt, en als eenc groote vier- 
voetige gevleugelde slang wordt afgcbccld. 
De stad Limburg of liever de plaats waar zij 
gebouwd is , en de andere vele Limburgon , 
zullen dus in vroegere tijden eenc soort van 
mythologische betrekking gehad hebben, over 
welke men raadplegen kan J. gkimm, Deut- 
sche Mythologie, Güttingen, 1844, 2 vol. in 8°. 
Deze laatste meening wordt aangeklcefd door 
JOSEFII bender , die Deutschcn Ortsnamcn , 
Siegcn, 1846, 8°., en werd reeds door schie- 
ter geduld in zijn Glossarium : » Lint , lind , 

* basiliscus. Lintburg, in Vosago situm, bod. 

* Limburg , apud MABIEE. , Act. S. ïlened. ser. 
VI. P. I. p. 584.” Men zoude er nog kunnen 
bijvoegen, dat st. jorts, dc draken- of slan- 
gendooder, de patroon van de hoofdkerk te 


Limburg, prov. Luik, is, en insgelijks als 
dc beschermer der stad vereerd wordt. 

De stad Limburg maakt tegenwoordig deel 
van de provincie Luik (Belgiën) , doch was 
voorheen dc hoofdstad van oen Hertogdom , 
aan hetwelk zij den naam van Limburg gege- 
ven heeft. Dc heerlijkheden Valkenburg, 
’s Hertogenrade en bet Graafschap Dnnlhcm, 
waren groote leenen van het hertogdom Lim- 
burg, en werden, nadat zij met Limburg, 
onder het gebied der hertogen van Brabant 
waren gekomen , landen van Orcnnaze ge- 
noemd. Deze landen van Overmaze werden 
door het tractaat van 26 December 1661 , 
(eenigzins gewijzigd door het verdrag van 
Fontaineblcau van 28 November 1785 ,) tus- 
schen de Statcn-Gcncraal en den Koning van 
Spanje verdeeld. Ten gevolge van dcrzelver 
oude betrekkingen met het hertogdom Lim- 
burg, werden, na het tractaat van verdce- 
ling , do Staatsolie landen van Overmaze ook 
wel soms, zelfs in oflicicclc stukken, Lhnburg- 
sche landen, het Limburgsche , genoemd; het- 
geen de oorzaak is, dat men in 1817 , bij dc 
definitieve daarstelling van het koningrijk 
der Nederlanden, aan de nieuwe provincie , 
welke de Staatsche landen van Overmaze en 
een groot gedeelte der Oostcnrijkschc landen 
van Overmaze insloot, den naam van Limburg 
heeft gegeven. Mr. ebiro. 


Steendrukkunst ( bl. 92). In niecwenhlts , 
Algem. Woordenb. van Kunsten en Weten- 
schappen , vindt men een lezenswaardig arti- 
kel op het woord Steendruk. 

Aldaar wordt de uitvinding opgegeven te 
Munclicn 1795 en 1796, en simon schmiht 
als de eerste genoemd , die proeven nam om 
op Kelheimer kalksteen letters met was te 
schilderen , en die steen met een zeker zuur 
te begieten. Naast, ja boven hem, wordt 
AEOVS 8ENNEPEEDER gesteld , omdat deze het 
teekenen en schrijven op steen niet alleen 
volmaakte , maar ook door middel van eene 
pers wist af te drukken. Zie verder op het 
woord. 

J. J . WOLFS. 

Stecndrukhinst. Ofschoon aloys sennefee- 
der , (geboren te Prang 1771), gewoonlijk 
voor den uitvinder van den steendruk wordt 
gehouden, zoo schijnt het echter dat die kunst 
reeds vóór hem werd uitgeoefend. In de Allg. 
Zeitung van 1840 , N°. 183. komt een belang- 
rijk artikel daaromtrent voor, te lang om hier 
af te schrijven, doch grootcndeels opgenomen 
in I)r. w. hebenstreits Wissen schafllich-Ute- 
rarische Encyclopedie der Aesthetik, (2te Ausg. 
Wien. 1848, p. 737.) een uitmuntend werk 
voor alwie ’t om do geschiedenis en definitie 
van schoone kunsten, kunstwoorden en — 
kunsttermen te doen is. J. M. 
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Napoleon op zee (bl. 96). Volgaarne wil ik 
bij deze aan het verzoek van alen ander kuu- 
SEMAN , voorkomende in de navorscher , 
bl. 96, ten aanzien van liet gebeurde, toen 
de groote napoleon de Hollandsch-Franscho 
vloot voor den Helder , en niet Vlissingen , 
met een bezoek vereerde , voldoen ; door de 
zaak , gelijk ze mij door een’ geloofwaardig 
ooggetuige verhaald is , mede te doelen. 

Men wetc dan, dat toen napoleon zich by 
die gelegenheid aan boord van het vlagschip, 
waarop do Admiraal verhuell was, be- 
vond, schertsenderwijze te kennen gaf, dat 
men bij het ligten van het anker op alle oor- 
logsvaartuigen zoo veel beweging maakte, 
dat men elkander naauwelijks kon verstaan , 
waarop de Admiraal , door eerzucht geprik- 
keld , in zeer bescheiden termen het tegen- 
deel beweerde; toen de keizer voortschert- 
ste en dit in twijfel trok , dit den Admiraal 
bewoog om de proef op de som te geven. 

Terwijl napoleon in de kajuit over een 
en ander met den Admiraal verhcell sprak , 
had deze onopgemerkt aan den kapitein dk- 
man , als eersten otïicier aan boord , den last 
gegeven , het anker te ligten en in zee te 
steken. 

Daar er reeds by napoleon’s komst aan 
boord cenc zware deining in zee stond , kon 
hij de beweging van het schip niet onder- 
scheiden. Het schip nu al een eind wegs in 
zee zijnde , kwam de officier van de wacht , 
namens den kapitein deman , in de kajuit de 
bevelen van den Admiraal vragen , er bij voe- 
gende, dat zij reeds de Engclschc vloot in het 
gezigt hadden. 

De keizer dit hoorende , sprong op en liep 
naar het dek , alwaar hy met zijne aangebo- 
rene tegenwoordigheid van geest , gelastte 
te wenden; terwijl hy den Admiraal ouder 
herroeping zijner vroegere onvoorzigtige ge- 
zegden , een zeer vleyend kompliment maak- 
te over de behendigheid van diens officie- 
ren en matrozen , welke gebeurtenis , als- 
mede de overige bekwaamheden van den Ad- 
miraal , sedert dien oogenblik, op napoleon 
veel invloed heeft uitgeoefend , en den roem 
van den vlag-offieicr heeft doen stijgen. 

Ziedaar , hoe de gebeurtenis , door een 
geloofwaardig vlag-officier der Ncderland- 
sche marine verhaald is, en welke ook in 
dier voege in zeker werk , getiteld : Reis 
naar Nederlands Oost-Indiën , of land- en 
zeetogten gedurende de twee jaren mijns ver- 
blijf s op Java. D. 1 , bl. 1 1 , overgenoraen is. 

Alléén moet ik hier nog bijvoegen, hoe 
het mij hoogstens bevreemd heeft te zien, dat 
de heer kulseman in napoleon schril: heeft 
kunnen veronderstellen , aangezien het toch 
algemeen bekend is, dat napoleon juist aan 
zijne voorbeeldelooze onbeschroomdheid en 
tegenwoordigheid van geest de schoonste pa- 


rel van zijne keizerlijke kroon te danken had, 
en in de akeligste omstandigheden nimmer 
bleek geworden is. 

J. B. J. V. D. 

Een politieke spinnekop (bl. 97). Bij het le- 
zen van dit vraagartikel kan ik mijnen spijt 
niet onderdrukken , dat onder de mannen in 
Nederland , die sedert de eerste onlusten in 
onze republiek eeno rol op het staatstooneel 
hebben gespeeld , schier niemand wordt ge- 
vonden , die ons met gedenkschriften heeft 
beschonken, waarin die merkwaardige histo- 
rische bijzonderheden worden medegedeeld , 
waaraan het tydperk van 1780 tot 1814 zoo 
rijk is. Langzamerhand vcrdwynen die man- 
nen van liet lcvenstooneel, en vele van die bij- 
zonderheden zullen eerlang voor de nakome- 
lingschap in eeuwige vergetelheid verzonken 
zijn. Wat al merkwaardigheden omtrent per- 
sonen en zaken zouden er niet aan het licht 
hebben kunnen gebrngt worden door die man- 
nen, die daar eensklaps uit geheele andere 
betrekkingen aan het roer van den Staat 
werden geplaatst en getuigen waren van 
allerlei voorvallen, die dikwijls grooten in- 
vloed oefenden op de staatsgebeurtenissen 
van den tijd. De geschiedkundige werken 
geven ons wel het gebeurde in het groot, dee- 
len ons de namen mede der voornaamste man- 
nen , die er ten tooneclc verschenen, schetsen 
ons ook wel hun karakter , doch omtrent die 
kleinere, maar dikwijls zoo gewigtige voor- 
vallen hoort men veelal niets. Een goed deel 
van dat tijdperk zag ik in den loop mijner eer- 
ste levensjaren voorbijgaan , en van verschei- 
dene voorvallen is mij nog de herinnering bij- 
gebleven. Wat nu de vraag betreft omtrent 
QUATREMt.RE disjonval , zie hier wat ik er 
van weet. Deze Franschman was een geleer- 
de, te Parijs in 1757 geboren, en erlangde 
reeds vroeg, wegens zijne kennis in de physi- 
8chc en chemische wetenschappen, cenc plaats 
in de F ranseke Academie des Sciences. In 1778 
rigtte hy eene koninklijke cngepriviligicerde 
fabriek op te Sedan, doch eenige jaren later, 
in 1786, ontmoeten wy hem in Nederland en 
wel, naar het schijnt, met politieke bedoe- 
lingen , als behoorende hij tot de partij , die 
toen de groote omwenteling voorbereidde. 
Wat hier zyn eigenlijk doel is geweest en 
waaraan hij zich eigenlyk schuldig maakte , 
is mij onbekend , maar zeker is het , dat hij te 
Utrecht in hechtenis werd genomen en tot 
25jarige gevangenisstraf werd veroordeeld, 
doch na zeven jaren, door de omwenteling van 
1795, uit zijnen kerker werd verlost. Bekend 
is het, dat hij gedurende zijn gevangenschap 
den tijd doorbragt met wetenschappelijke on- 
derzoekingen , en onder anderen met groote 
opmerkzaamheid de spinnen in zijnen kerker 
gadesloeg, vooral met betrekking tot de weêrs- 
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gesteldheid, gelijk hij dan ook sedert een ge- 
schrift over de spinnen heeft uitgegeven met 
zeer vernuftige opmerkingen over den invloed, 
dien droog of vochtig weder op deze dieren 
heeft, en het gebruik dat daarvan voor meteo- 
rologie is te maken ; aan dit geschrift werd in 
een brief van mkucikk in het Journal de Paris 
de hoogste lof toegezwaaid. Aan het verhaal, 
dat hij zijne landgenooten omtrent de waar- 
schijnlijkheid vnn spoedige vorst zou bemoe- 
digd hebben, schynt men wel eenig geloof te 
mogen hechten, — dat hij, althans terstond na 
hunnen intogt te Utrecht, op vrije voeten werd 
gesteld, is buiten twijfel. Hij vatte toen de 
wapens op en diende bij verschillende korp- 
sen als ofticicr der kavallerie en der genie , 
den bijnaam erlangende van officier Science. 
In Frankryk terug gekeerd deed hij den 4 
thermidor (22 Julij 1799) bij hot volksgenoot- 
schap, dat zijne zittingen te Parijs hield in 
het oude lokaal van de wetgevende vergade- 
ring, cenc aanklagt tegen talleykand, noöl 
en SCniMHELFENNINCK , als willende het stad- 
houderschap herstellen. Deze beschuldiging 
had echter geen gevolg, maar nadat hij in 
Holland teruggekeerd aldaar het gouverne- 
ment zocht te dwarsboomen , werd hij opge- 
ligt, en met gcnsd’armes over de Fransche 
grenzen gebragt. Vervolgens diende hij nog 
in verschillcndo rangen in het Fransche le- 
ger tot in 1803 , schijnende hy toen de krijgs- 
dienst te hebben verlaten. In het volgende 
jaar moet hij gepoogd hebben een verbeterde 
bewerking van den hennep op eene groote 
schaal in Holland in te voeren. Sedert ge- 
heel aan de wetenschappen gewyd , trachtte 
hy die vooral op het maatschappelijk leven en 
de industrie toe te passen, gelijk een groot 
aantal zijner schriften kan getuigen. Hij is, 
zoo ik meen , eerst onlangs in hoogen ouder- 
dom overleden. Een werkje, bevattende zijne 
opmerkingon over de spinnen , kwam in het 
licht in den Haag 1793, vergezeld van eene 
vertaling door den uitgever r. boddaert. 
Onze filtereerkoffijkannen zijn door disjonval 
uitgevonden, blijkens de aardige wijze, waar 
mede zy in den beginne werden aangeduid : 

Caff zti'ere ècono miq u e , mécanique , ü doublé 
crible , a refoulloir , de 
QLATREMÈKE- DISJONVAL. 

SAXO 8YLVID8. 

Een politiewee spinnekop. Wat de vraag van 
n. K. omtrent quatremère disjonval be- 
treft, herinner ik my zeer wel, dat hij te 
Utrecht , om politieke zaken (welke weet ik 
niet) heelt vastgezeten, alsmede de anecdote 
omtrent de spinnekoppen gehoord te hebben; — 
hij moet Militair geweest zijn, en na 1795 
adjudant by den Generaal daendels (het 
geen in het naamregister der ofïieicren kan 
nagezien worden:) bedriegt mijn geheugen 
mij niet , dan moet hij als gepensioneerd ofti- 


cicr voorkomen , op een Publicatie in 1796 
of 1797 , door de toenmalige Regering uitge- 
vaardigd, waar«/de gepensioneerden op voor- 
tomen , en waarbij gevraagd werd of men 
ook iets tegen die personen had in te brengen. 
Tc Utrecht zal omtrent hem , nog wel onder- 
rigt te bekomen zijn. 

M. S. 

Een politieke s/nnnelrop.QcATUEMÈRE disjon- 
val, een araneologist , heette eigenlyk : qla- 
tremère d’isjonval. Zijne spinnekoppen- 
licfhebberij , wordt op onderscheidene plaat- 
sen , met verschillende omstandigheden ver- 
meld. Zie: Vaderl. Letteroefeningen vnn 1836, 
N°. XI, Mengelwerk bl. 524, ontleend uit de : 
GesellschaJ'ter , 52ste bl., 1835, door a. J. bar- 
nolw. — Handelsblad 29 November 1838. — 
Eurojni vau 1814, N°. VI. bl. 276, ovefgeno- 
men uit de Foreign Quarterlg Itcview. In het 
Tijdschrift voor Gesch., Oudh. enz . van Utrecht , 
III, 15, wordt dit verhaal als een sprookje 
beschouwd, blijkens zijn vonnis, dat daarin 
voorkomt. Hij moet reeds voor de komst der 
Franschen in Utrecht , — 15 Jnnuary 1795 — 
door het gemeen , uit de gevangenis zijn be- 
vrijd. J. C. K. 

Handvest gegeven door Graaf willemi'u 1245 
(bl. 97). Het bedoelde stuk is waarschijnlijk 
op het Archief der stad Haarlem aanwezig , 
immers ik zie twee handvesten, uitgevaardigd 
op Sinte Clemensdag 1245, als to dier plaatse 
berustende , vermeld ; in het eene zijn bepa- 
lingen over onroerend eigendom , erfregt en 
huurvan landerijen opgenomen. Ditzal, mijns 
bedunkens , liet verlangde zijn. Vergel. Stuk- 
ken der Grajelijke lijden , uit het Archief der 
stad Haarlem , met eene korte beschrijving door 
Mr. j. l. de bruyn koes. Haarlem, a.c. 
kuuseman , 1850, bl. 1. II. II. 11. 


Duimbijtcn (bl. 97). De beste verklaring 
van Jxcill bite mg thumb at them etc. vermeen ik 
te hebben gevonden by cu. knight, in zijne 
Pictorial edition of Shakspere , III. p. 24 : 

Tlicre can be little doubt , we apprehend , 
that tliis mode of insult was originally pe- 
culiar to ltaly , and was perhaps a mitigated 
fonn of the greater insult of making the fig , 
or fico, that is, thrusting out the thumb in a pe- 
culiarmanner between thefingers. Douce has 
bestowed muck laborious investigation upon 
this difticult subject (•). The commentators 
have not distinctly alluded to what appears 
to us the identity of biting the thumb and the 
fico ; hut a passage in lodge’s , Wits miserie 
clearly shews that the customs were one and 
the same : » Ilohold I see eontempt marching 
forth , giving mee the fico with his thumb in 
his raouth.” The practice of biting the thumb 

(*) Ik heb in polce’s lllustrations te vergeef# ge- 
zocht naar die nasporingen. 
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was naturalized amongst us in Shahpeare’s 
time; and the lazy and liccntious groups that 
frequcntcd PAUL’s are thus described by 
Decker in 1G08. » Wlint swenring is tlicrc, 
what sbouldering , what juslling , wltat jce- 
ring, wbat biting of thurabs to bcgct quar- 
rels.” 

J. ogden, in ecnc noot op de bovenstaande 
plaats van shakspeare , in k. meadow’s uit- 
gaaf van ’s dichters werken, (II, p. 300) voegt 
er by : » cotgrave thus cxplains the mode in 
whick this tokon of contempt was given. 
Faire la nigue. To moek by nodding or lifting 
up the chin ; or more propcrly, to throaten or 
defy by putting the thurabnaiï into the mouth, 
and with a jerk (frorn the upper tceth) make 
it to nack.” 

J. HUNTER, (A Tew niustr. of the Ufe , stu- 
dies and writings of Shaksp. (Lond. 1845.) 
II. p. 134 , geeft nog de volgende inlichting : 

» fuller , in his Abel Rcdivivus , p. 38 after 
relating a convcrsation between lutiier and 
a messenger of Cardinal cajkton, says: >at 
this the messenger after the Italian manner 
biting his thumbs , went away.” 

De aanteekening van j. h. yoss , Shaksp. 
Schauspiele , I, p. 525 (Lcipz. 1819.) verdient 
hier eene plaats. Hij verhaalt: Ich bcisze 
meinen Daumen gegen Sie : ein Schimpf für Sie 
wenn sie es leiden , en voegt er bij : • Fine bclci- 
digende Gcberde , wie rinser Rüblcinschraben 
und Eselbohren.” 

Schlegel had dan ook reeds lang te voren 
vertaald: Ich will Urnen einen Esel bohren. 

De andere vertalers hebben er elk op zijne 
wijze iets voor in de plaats gegeven. 

K. simrock en E. ortleite : »Ich will 
meine Iliinde übor die Okren recken. 

J. körner : » Ich will ein Gcsicht zichn.” 

Iwo BENDA : p Ich will ihnen Gcsichtcr 
schneiden.” 

M. rappe : ilch will ihnen die Feigc wei- 
sen, und das ist eineSchmack für Sie.” Deze 
vertaler merkt aan (1846): » Far le fiche ist 
einc bekanntc Schimpfgcbcrdc der Italiener , 
wobei man den Daumen zwischcn den Zcig- 
und Mittelfinger legt. Die Redensart bat 
einen obscünen Sinn ; unscr Ohrfeige hangt 
wohl damitzusammen.” 

Ten overvloede nog de Franschc vertalin- 
gen. — Letourneuk: (édit. de Guizot. 1822.) 
i Mot , je vais leur mordrc mon pouce ; s’il lc 
supportent, ils sont deshonords.” 

B. LARociiE : * Je mordrai mon pouce pour 
les nargucr,” 

De Italiaanschc vertaling (Mil. 1834. III. 
p. 103) , heeft : » Io voglio raordcr il pollice 
in faccia di costoro.” 

Vroeger (1831) had G. BARBIERI de plaats 
terug gegeven met : » Io a buon conto mi 
morsicherö il dito grosso alla loro barba. Se 
se la bevono , il vituperio è per essi.” 


In de Deensehe overzetting van Peter Foet^ 
som, (lvopponh. 1845) staat: » Jeg vil spytte 
ad dein ; og stikker de det i Lommen , er det 
Skam og Spot for dem. J. M. 


De gouden Engel (bl. 97). Hiervan weet ik 
noch oorsprong, noch bcteckenis. Het be- 
vreemdt mij echter, dat men te Koedijk en te 
Schcveningen heeft goedgevonden St. nicolaas 
niet als kinderfeest to vieren , omdat beide 
dorpen , voor scheepvaart zoo gunstig gele- 
gen , de vereering van dien Heilige , welke 
in vele plaatsen patroon van het schippers- 
gilde was, wel ter harte zullen genomen heb- 
ben. Koedijk en Schcveningen zijn nogtans 
niet de cenigo plaatsen waar het St. Nicolaas- 
feest door een ander vervangen wordt. Te 
Grouic in Friesland heeft dit, geheel in den- 
zelidcn smaak , op St. petrus plaats , waar- 
van de reden zeker te zoeken is in de ligging 
van het watertje de Grouw , uit verscheidene 
moeren en moerassen voortkomende , die 
overvloedige gelegenheid tot de vischvangst 
aanboden. C. W. B. 


Kogel , die Heemskerk om het leven bragt (bl . 
98). Ik verkeer in ’t zelfde geval als II. D. V. 
Alleenlijk weet ik.te zeggen, dat in de tweede 
uitgave van Neerl. Heldendaden ter zee , door 
EXGEÏ.BERTS GERRiTS , D. I, bl. 235, daarvan 
melding wordt gemaakt en ook een vers mede- 
gedeeld wordt , waarin de kogel sprekende 
wordt ingevoerd. Er wordt echter niet ver- 
meld wie de maker is, of waar het vers vroeger 
voorkomt. J. II. J. Jr. 

Kogel , die Heemskerk om hel leven bragt. Het 
verhaal hiervan vindt men in het Kabinet van 
Kederlandsche en Klecfsche Oudheden , door 
BR. VAN XIDEK en le long , Amst. 1792 , d. I. 
bl. 411 — 416 en in het Aanhangsel tot i.. smids, 
Schatkamer der Kederlandschc Oudheden. Amst. 
1778, bl. 351 en 352, beide met vermelding 
van een gelijkluidend vers, te groot om alhier 
te worden overgenomen. De È. IIoll. Arkadia 
van claas BRUIN zegt niets omtrent deze zaak, 
die overigens wel een gesprek van Waarmond 
en Weetlust was waardig geweest. 

C. W. B. 


Cromwell bij Koning Kareis doodkist (bl. 98). 
In willis’s CurrentHotes for the month : II, 10, 
eene Britschc navolging der ook hier gunstig 
bekende Notes and Queries, trof ik voor DE 
NAVORSCHER liet nevensgaande berigt aan : 
»De fraaie schilderij van PAUL delarochk, 
n waarop cromwell het lijk van karel be- 
* schouwende wordt voorgesteld, heeft — ge- 
» looven wij — geen vasteren historischcn 
» grondslag, dan hetgeen wij thans uit een 
» klein boekje , (Harleiaansche HIJS. N°. 991) 
» door den Heer ricitard symonds geschrc- 
»vcn, opteckcnen. »»Na des Konings ont- 
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» i hoofding”” zegt hy » » werd zijn overschot 
» » gekist en op het Feestmaalhuis ( Banquel - 
• » ting-house) nedergezet. Olivier cromwell 
» » trad binnen met een zekeren bowtell van 
» » Framlinghara in Suffolk , en poogde met 
» » zynen staf' den deksel van de kist op te 
» » wringen; doch hij kon het niet gedaan 
» 9 krijgen ; hij nam toen het zwaard van bow- 
9 » telt. , sloeg, den knop als hamer gebrui- 
9 9 kende , het bovendeel van de kist er af, 
9 9 en zag op den Koning, hem aan bowtell 
» • wyzcnde , neder. 

9 9 Toen, op dien oogenblik, vroeg deze 
9 9 bowtell hem : Welken Regeringsvorm wy 
9 9 zouden hebben ? Denzelfdcn — sprak hij — 
9 9 die er nu is. (Dit verhaalde howtell aan 
» 9 Kolonel rolson.)”” 

R. J. S. 


Crethien Plet/u (bl. 122). De kavorscher 
heeft my soms op het denkbeeld gebragt , dat 
de bijbel voor vele zelfs onzer geletterde land- 
genooten een gesloten boek is. Op bl. 99 lees 
ik : ’t woord Schibbolcth duidt aan : den stroom 
of hel stroomen eener rivier. J. n. v. u. palm 
in Bijbel voor de Jeugd , VIII. 124. geeft de 
gelegenheid op bij welke de Gileaditen daar- 
van gebruik maakten. Ik begrijp niet, hoe 
v. p. palm dit kan opgeven , zoo hy het niet 
geput heeft uit Bigt. XII : 6 . — ■ J. S. H. ver- 
haalt ons , dat de lyfwacht van Koning da- 
vn>, volgens feavius josepiius , uit cretui 
en plkthi bestond. Heeft die Heer dan het- 
zelfde nimmer gelezen 2 Sam. Vin: 18 , XV: 
18 , XX : 7 , 23 ; 1 Kon. 1 : 38 , 44 ; 1 Kron. 
XVIII: 17. De oorsprong en betcckenis der 
benamingen is zeer onzeker; gewoonlijk ver- 
klaart men ze: schcrprcgters en koeriers; som- 
migen hebben de gissing voorgedragen , dat 
deze namen eigenlijk » Kretenscn en Philisty- 
ncn” beteekenen , zoodat david vreemdelin- 
gen tot zijn lijfwacht zou genomen hebben, 
gelyk vroeger en later vele Europcscho vor- 
sten zich van Schotten of Zwitsers als zooda- 
nig bedienden. Men brengt overigens met 
deze gissing den vermeenden oorsprong der 
Philistijnen uit Kreta in verband. Wie meer 
verlangt zie b. v. winer’s Beal- Wörtei'buch 
in v. Crethi und Plethi. 

P. J. V. 


Het kruis en de boom des levens (bl. 122 ). De 
schrijver der vraag , gcteckcnd : i.v hanc 
verte LCMINA , bedoelt waarschijnlijk jacob 
vax maerlant’s Boec van den Houtc (uitgege- 
ven door j. tideman, in de Werken der Ver- 
eeniging ter bevordering der oud JVederlandsche 
Letterkunde); daarin toch wordt de geschie- 
denis van het kruis van den beginne af ver- 
haald: de inghel Cherubin geeft namelyk 
aan setu chic greinen (zaadkorrels) , 


Die uton selvcn appel qunmen , 

Ghovallen van den risc , 

Docr Adam in den paradisc 
Die vrucht af smakede ende gnoet , 

Die hen» God t'ctcnc verboet, (vg. 216), 

met bevel ze onder de tong van zijn’ vader 
ADAM te leggen, als hij in het dal Ebrocn be- 
graven zal zijn. Uit deze korrels komen drie 
gaerden (boomtelgen) voort , die na verloop 
van tijd tot ééneu boom te zamen groeijen , 
welke boom, na verschillende lotgevallen, 
het hout oplevert , waaruit het kruis van 
Christus vervaardigd werd. Van de verschij- 
ning des booms in het heraclsch Jeruzalem 
spreekt echter het genoemde mnl. dichtwerk 
niet. N. P. BIBMOPHILUS. 

liet kruis en de boom des levens. Deze sage 
van des Zaligmakers kruis is vervat in het , 
aan jacob van maerlant toegeschreven ge- 
dicht: Dbocck van den Haute of den drie Gaer- 
den ”, uitgegeven te Antwerpen in 1480, in 
1546 en 1550. (Zie J. F. willems, Verh. over 
de Neder d. Tacl- en iMterk. d. I. bl. 160) en 
in 1845 op nieuw, door j. tideman, in de 
Werken ter bevordering der oud Nederl. Letter- 
kunde. j. j. wolfs. 


Zonderling Latijnsch vers ( bl. 122 ). Ja, meer 
dan een. In Lives of eminent Anglo-Saxons 
vind ik er twee , die ook door sidoxius apol- 
LtNARis(lib. IX. cp. XIV.) zijn opgeteekend. 
Zij volgen hieronder : 

„Koma tibi subito motibus ibit amor.” 

„Solo medcrc pedo, ede , perede melo.s.”« 

Ik neem deze gelegenheid waar, om hierbij 
nog eeno aardigheid , ofschoon van eenen 
anderen aard, te voegen. Het is eene drie- 
voudige acrostik op den nnnm van jezus. 
Welligt heeft «leze of gene der lezers van de 
navorsciier lust om eens te beproeven of 
het ook op dezelfde wyze in vloeijcnde Hol- 
landsche verzen over te brengen is. Zie hier 
wat ik bedoel : 

I-ntcr cuncta micans I-gniti suJcra cocl-I , 

E-xpcliit tenebras E-toto Phocbus ut orb-E ; 

S-ic caecas removet le-S-us caliginis uiubra-S , 

V-sificaiisque simul V-cro praccordia inot-U 

S-olcm justitiae sc-Sc probat cssc l)cati-S. 

G. L. PRIMUS. 

Zonderling Latijnsch vers. ’t Is een vers dat 
de Grieken Kxpxïvos of xvTtfTpèQxv, de La- 
tynen recurrens, reciprocus of carcinus noe- 
men. Onderscheidene zijn er, waarvan de 
woorden , in omgekeerde orde gelezen , een 
goeden zin opleveren ; enkele zijn tegenhan- 
gers van het aangchaaldc voorbeeld. Meest 
bekend is de pentameter: 

Horna! tibi subito motibus ibit amor. 

G. vossius verwijst in zijne Prosodie naar 
het Lexicon philosophicum van ROdolphus go- 
CLENIUS , op het woord carcinus , waar onder- 
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scheidene voorbeelden van zulke kreeftverzen 
te vinden zyn. constanter. 

Zonderling Latijnsch vers. Het aangchaalde 
vers heeft een tegenhanger in : 

Horna tibisubito motibus ibit amor. 

De zin , of eigenlyk onzin , is van voren of 
van achteren af gelezen , dezelfde. 

Otto tenet mappam , madidam mappam tenet Otto. 

kennen reeds de schooljongens. 

Deze palindromen, of liever versus cancrini , 
(verzen die den kreeftengang gaan,) zijn wel 
te onderscheiden van de anakyklische, die 
niet letterlijk , maar woordelijk , van achter 
af aan gelezen , denzelfden zin geven , b. v. 

JJippocraies hominum est columen, decus , aura 

salutis. 

Aula patet raris jam nigra funeribus. 

Eenc tweede soort geeft van achteraf eenen 
juist tegenovergesteldcn zin , b. v. 

Sacrum pingue dabo , non macrum sacrificabo. 
Sacrificabo macrum , non dabo pingue sacrum. 

Veel meer geest vindt men in ’t anagram , 
wanneer ’t naar eisch wordt behandeld. De 
zinrykste letterverzetting is misschien die 
van den Rector jabloski te Lissa , bij gele- 
genheid dat STANISI.AVS I.ECZINSKY , eer hy 
koning van Polen was, van eene reis was 
teruggekeerd. Op ’t einde van een ballet ver- 
schenen dertien dansers ten tooneele , ieder 
met een schild , waarop dëne gouden letter 
der woorden ; domus lescinia , die door ver- 
plaatsing der personen de volgende regelen 
voorstclden : 

Domus lesciuia 
• Ades incolumis 
Omnis es lucida ; 

Muue sidus loei 
Sis colunina Dei , 

I , scande solium. 

De laatste dezer regelen werd vervuld door 
de troonsbeklimming van stan. leczinsky , 
A°. 1705. J. M. 

Pejrijns vragenboek door Alcuin (bl. 122). 
Dit zonderlinge onderwijs komt in zijn geheel 
voorin: B. flaccus albinvs, seu alcuinus, 
Opera, in 1617 in fol. te Parijs, en in 1777 
in 2 deelen,mede in fol. door frobenius, te 
Regensburg uitgegeven. N. N. 

Pepijns vragenboek door Alcuin kan men in 
het Fransch vertaald vinden bij guizot , His- 
toire de la civilisation en France , t. II. p. 361 
en volgende. 

Ook 1 ‘ti. le BA8 , in zyn Précis éChistoire du 
Mogen óge , p. 209 en volgende , geeft een uit- 
treksel van het werk van alcuin. 

E. L. 


De eerste Hollandsche Roman (bl. 122). Uit 
hoofde van den vorm kan men als eene eerste 
proeve van den roman in ons vaderland aan- 
wijzen : J. van heemskerk , Batavische Arca- 
dia, die, in 1637 voor het eerst uitgegeven , 
in 1751 den achtsten druk beleefde, en nog 
bij elk letterkundige eene plaats in de biblio- 
theek inneemt. Vele flaauwe navolgingen van 
dit meesterstuk mogten sedert zijne uitgave 
verschijnen, — de Sara Burgerhart (1782), 
Willem Leevend ( 1784 — 5), Abraham Blankaert 
(1787) en Corneliu Wildschut (1793) , allen van 
de begaafde elisabeth wolff , geb. bekker 
en AGATiiA deken , riepen eerst bij ons den 
waren roman in het leven. Zie G. kuijper , 
iiz. , Letterk. Leercursus , bl. 203 , 222. 

j. J. WOLFS. 

De eerste Hollandsche Roman. De eerste 
Ned. Ridderromans zijn: Caerl ende Elegast, 
uitgegeven door n. hofman von fallers- 
leben in zijne llorae Belgicae , Dl. IV. 
Leipzig 1836. 

Floris ende Blancefoer door piederic van 
assf.nf.de vervaardigd. 

Willem van Oringen door claes van brech- 
ten. E. L. 


Herr Pastor (bl. 122). Dit vers wordt in 
zijn geheel gevonden in de werken van het 
Dicht- en Letterlievend Genootschap , onder 
de spreuk: Studium Scientiarum Genetrix , I. D. 
I. stuk, Rotterdam, 1788, bl. 78; heeft tot 
opschrift : Het gelukkig leven van eenen Dorp- 
prediker, en isgetcekcnd: II. v. T. de Jonge. 
1783. In het Register voor het complete Deel 
wordt de naam dus geheel gespeld: h. van 
tange , den Jonge. Het vers is 44 regels lang. 
Overschrijving acht ik, na aanwyzing van 
eene bekende bron , overtollig. 

G. v. R. 


Mémoires gcvéalogiques de la maison de Me- 
dicis (bl. 122). In den Catalogus Biblioth. 
meerman., 1824, Tom. ni. p. 29. N. 346, 
in octavo , komt voor : ten hove , Mèmoh-es 
généalogigues de la maison de Mcdicis , la Haye 
1782, 3 Tom. Welligt eene latere vermeer- 
derde uitgave van het werk waarvan björn- 
STAin. t. a. p. gewaagt. De schrijver was Ni- 
COLAAS ten hoven en zyn werk verscheen 
te ’s Ilnge, 1773 — 1775. 8 vol. 8vo. Vergel. 
sa XE, Onom. Liter. Tom. VII. p. 234 , zoo als 
ook den Catalogus Biblioth. van GOENS. De 
groote zeldzaamheid van dit werk moet wor- 
den toegcschrcvcn aan het niet uitgeven in 
den handel , maar slechts aan vrienden, tot 
schade der geleerde wereld. Zie bjürnstahi. , 
t. a. p. in de noot (r). 

V. D. N. 



j Ordeboek (bl. 123). De werken van ril. 

bonnannius of BUONANNi Jesuit, die in Italië 
j 23* 
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leefde van 1638 tot 1725 , vindt men beschre- 
ven in onderscheiden Catalogi, als van nu- 
navios , van i>e buke, van la valiere; 
ook bij saxe in z(jn Onomasticon , Tom. V. p. 
258 , 259 en in dc Memoires van kicekon , 
Tom. XXX. , worden eenige vermeld. De 
platen bij T. II. B. voorhanden, belmoren 
waarschijnlijk tot de werken van rn. bonanni, 
Ordinum lleUgiosorum Catalot/us, eorumquein- 
dumenta in iconibus expressa : opris latine et ita- 
lice conscriptum. Roinac 1706, 7 et 8. 3 vol. 
4°.; en pu. bonnanni, Ordinum cquestrium et 
militarium Catalogus in imaginibus expositus cum 
brevi narratione, sermone latino et italico, Romae 
1711. 4°. Ecnc latere uitgave verscheen te 
*4wist., doch in do Fransche taal: f Histoire 
du Clergê etc. avec Jigures , Nouvelle édition , 
1716, 4 vol. in 8°, en V Histoire des ordres Mi- 
litaires on des Chevaliers etc. ibid 1721 , 4 vol. 
in 8°. ; voorts ook nog rn. bonanni, Afbeel- 
ding der geestelijke en wereldlijke Ridderordens 
( Iloogd .) Nurimb. 1720 met pl. in 4°. Idem, 
Afbeelding der geestelijke mans en vrouwen or- 
dens{Hoogd.) Nurimb. 1724, met pl., 3 doelen 
in 2 banden , in 4°. Zie Catalogus der JBiblioth. 
van van wachendORFF, Utrecht 1811, bl. 
92 , n°. 1352 en 53. V. D. N. 


Rederijkers (bl. 123). Kunnen U dcnavol- 
gendo werken helpen , * Mijnheer B” , dan is 
het mij goed. Beknopte geschiedenis van de 
Middelburgscbe Rcthorgkkamer van Mr. N. c. 
LAMBKECIITSEN van KITTUEM , te vinden in de 
Verhandelingen van de Maatschappij der Ned . 
Letterkunde te Leiden , D. 111. st. 1. Willem 
kops, Schets eener geschiedenis der Rederijkeren , 
in dezelfde Verhandelingen, D. II. N.cor- 
nelissen , Dc V origine , des progrès et de la dé- 
cadence des chambres de Rhetoriipie ètablies en 
Flandre. La serna santander , Notice histo- 
inquc des anciennes fnstitutions littêraires de la 
Jielgiqueconnucs sousle nom de Cha m bres de Rh é- 
torique. Zie verder: jr. F. willems, Belgisch 
Museum voor dc Nederduitschetaal- en letterkunde 
en de geschiedenis des Vaderlands ; waarin ver- 
scheidene belangrijke stukken over dc Rede- 
rijkers voorkomen. 

HEXRT. 

De Heer B. kan over dc Rederijkers lezen : 
WILLEM kops , Schets eener Geschiedenis der 
Rederijkers , in de werken der Maatschappij 
van Nederlandsche Letterkunde ; J. j. f. nookd- 
ziek, Over de Rederijkers , in de Kunstkronijk 
van 1850; willem de CLKrcq , Over den in- 
vloed der Vreemde Letterkunde op de ome ; van 
wijn , Historische avondstonden ; bakhuizen 
van den brink , vondel met roskam en rom- 
melpot , in de Gids; Mr. J. van lf.nnep, Aan- 
teekeningen op de Werken van joost van von- 
del, in dc reeds verschenen afleveringen der 
pracht-uitgave ; Mr. j. ii. van deuscuaaff, 
Verhandeling over dc Rederijkers , die voor een 


paar jaren in de letteroefeningen stond , maar 
niet veel om ’t lijf heeft, en zeker vele andere 
werken meer, die betere boekenkenners dan 
ik hem wellicht zullen opgeven. 

Wil hij de Rederijkers uit hunne werken 
zelven loeren kennen , daarvan zijn er ver- 
scheidene op de AmsterdamschcStads-Biblio- 
theok voorhanden, als : Constthoonendc Juweel 
der stad Haarlem , ten verzoeke van Trouw 
moet blijken, Zwol 1607 (*). Der Redenrijkers 
stichtinge , voorgesteldt bg de Son Bloem in de 
Kethel. Schiedam 1616, on nog verscheidene 
van dc Vlaardingschc Kamer enz. 

EEN UEDENDAAGSCn REDERIJKER. 

Rederijkers. Over dezen blijft tot nog toe 
dc verhandeling van w. kops, in de Werken 
der Maatschappij van Nederlandsche Letterkunde 
het hoofdwerk , waaruit de schrijvers der 
verschillende handboeken voor de geschiede- 
nis onzer taal- en letterkunde , (van wijn , 

DE VRIES, VPEY, VAN KAMPEN, WILLEMS, 
MONE, SNELLAERT, visscilER,) het voornaam- 
ste van hunne berigten ontleend hebben. Dit 
geldt evenzeer van eene verhandeling over 
dc Rederijkers , in 1843 door noordziek ge- 
plaatst in de werken van het genootschap : 
Oefening kweekt kennis, en herdrukt in de 
Kunstkronijk van dit jaar. Nog altijd ont- 
breekt ons een juist en volledig overzigt , dat 
dc inwendige gesteldheid der kamers, hare 
wijziging en hare uitbreiding nader doet ken- 
nen. Do bouwstoffen daarvoor liggen ver- 
spreid in dc werken van pars, de onderschei- 
dene stcdebcschrij vingen van vroeger en la- 
ter tijd , de monografien over enkele kamers , 
veelal door Vlamingen in het Belgisch Mu- 
seum geleverd en vooral de overgeblevene 
stukken , hare wapens , hare keuren , hare 
spelen , enz. constanter. 


Jan Norel (bl. 123) wordt vermeld door 
WITSEN GEYSBEEK in zijn B. A. C. Woorden- 
boek , die echter niet gunstig van zijn talent ge- 
tuigt; hij zal ook reiziger geweest zijn, want 
behalve het zeggen van a. moonen, Poezij , 
bl. 684 , s wiens reislust al den aardkloot 
» heeft bezocht” enz. leest men onder zijn def- 
tig portret, in zwarte kunst door schenk : 
» norel de wereld door bereisd en veel erva- 
> ren , Dc eer der dichtkonst,” enz. , benevens 
een vers van b. rekker, boven aan : Est Deus 
in nobisagitante calescim us Ulo . N u en dan, doch 
zeer zeldzaam , komen van zijne schriften op 
de boekverkoopingen voor. 

V. I). N. 


(*) Waarschijnlijk had de Heer van lesnep hierin 
kunnen vinden, wat kops niet vermeldt, namelijk 
wie op dit Landjuweel prijzen behaald hebben. Zie 
Nalezing en Aantccheningen op liet eerste deel van 
vondels Werken , bl. G. onderaan. 
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Het bruis op munt en steen vóór liet Christen- 
dom (bl. 123). Tuormod LEGIS (die Runen 
1829. S. G9) zegt er van : » Dikwijls zijn ge- 
» kruiste streepen of kruizen alleen ecu sic- 
» raad , waarmede de runenschrijver een open 
» vak op dezelfde wijze aan vulde, als hij ’t an- 
» ders deed door het bijteekenen van dieren , 
» schepen en dergelyken. Het kruis is toch 
» het eenvoudigste en natuurlijkste teeken , 
» dat ook bij vele nict-christelijkc volken in 
» Azië, de ïibetaners , Hindoes en Japanne- 
» zen gevonden wordt. Men moet daarom des 
» te omzigtiger zijn , om uit zulke kruisvor- 
» mige teekens (Celsius heeft ze verzameld in 
» de Acta lit. Suec. 1727 ,p. 238.) af te leiden , 
» dat de runensteenen behooren tot den tijd na 
* de invoering van het Christendom. Dat voor 
» ’t overige het teeken van het kruis in het 
» Odinschc heidendom op den hamer van Thor 
»kan zinspelen, blykt o. a. aller merk waar- 
» uit de Ilakon Adelst. Saga , c. 18.” 

CONSTANTE!!. 


Sprekende wapens (bl. 123). Het wapen van 
GÉttAKi», Heer van créQuy , 109G , was een 
wilde pruimenboom ( créquier ) , van keel op 
een goud veld. 

Het geslacht van van der capellen, I08G, 
voert tot wapen een kapelletje of kerkje. 
Guillaume de castelnau, 1 1 03, had tot wa- 
pen een zilver kasteel (pastil) op een veld 
van keel. 

Jacob van zon, 1293, voerde cene gouden 
zon op een blaauw veld. E. L. 

Ruitvormige Schilden (bl. 123). In het werk 
van i’. PALLIOT , La vrage et parfaite Science 
des armoirics, Paris 1GG4 , p. 308 , leest men : 
» Quand aux escus desfemmes , ils doivent estre 
ten forme de cosangeou fuse'e , a cause cpiele 
» principal honneur de la femme consiste au 
» mesnagc, qui se représentc par la qucnouillc 
» et le fuseau , iroü fut introduUe la couslumc 

* solemnelle chez les Romains de faire porter wie 
» quenouillc assortie de poupeë , et un fuseau plein 
» de filet apres les jeunes Dames cn la pompe de 
» leurs espousailles. Pour les Armoirics ou bla- 
» sons en Fratice , les femmes marie’es perdent 
» leur nom , clles prennent les armoiries des maris 

• dont elles couvrent les leurs.” 

Zoo lang geene andere verklaring wordt 
gevonden, vertrouw ik, dat dit antwoord vol- 
doende zal worden geacht. V. D. N. 


Gedenkpenning op de zegepralen van Lode- 
wijk XIV (bl. 123). Deze penning was vroe- 
ger niet onbekend , want cene aftcekcning 
daarvan is te vinden in Jlistoire du Roi Ixniis 
le Grand , explique'e par les medailles, emblèmes 
etc. pare. F. menestuieu, Paris 1691. p. 21. 

II. M. 

Gedenkpenning op de zegepralen van Lodc- 


wijk XIV. De Penning aldaar beschreven, is 
afgebecld bij van loon , D. 3. fol. 65. en be- 
hoort niet tot de bijzonder zeldzame. 

W. D. V. 


Pattekon (bl. 121). Over deze oude geld- 
soort ware cene uitgebreide verhandeling te 
schrijven. De munten , welke dezen naam 
droegen , zijn alleen nog in de verzamelingen 
van liefhebbers te vinden. In Limburg leven 
ze intusschcn nog in den mond des volks 
voort. Zoo wordt b. v. het loon der dienst- 
boden , bij de oorspronkelijke inwoners te 
Maastricht, in pattekons bepaald , die dan 
tegen ƒ2,25 berekend worden. Welligt is 
deze inlichting voldoende voor N. P. BIBLIO- 
rniLUs. N. N. 

Pattekon. Patacon , Patngon is cene Spaan- 
sche zilveren munt in Vlaanderen. De waar- 
de was oorspronkelijk op 48 stuivers, doch 
later tot op 58 gestegen. Zij was in Frankrijk 
gangbaar in het jaar 1G79, toen zij in de ko- 
ninklijke munt tegen ander courant geld is 
ingcwisscld. Om de hoekige gedaante heette 
zij in dat land cornu, zij is ligt to verwarren 
met den Duitschen rijksdaalder. In Portugal 
heetten do jwsols, of stukken van achten: 
patacons en golden in Duitschland ongeveer 
3G gutc Groschcn. Zie: iiubner, Kunstwoor- 
denboek en diens Kocrantentolk. 

G. L. K . 

Pattekon. Over den Patacon (waarschijn- 
lijk hctzcltdc als Pattekon) vind ik het vol- 
gendcopgcteckendin: Ilaud-vcsten, Privilegiën, 
Oc trogen, Costumen cn Willekeurcn der stad Am- 
slclredam, uitgegeven by otto smient cn jodo- 
cus smient , 1GG3 , pag. 244 , in margine : 

» Den ducaton tegen GO stuyvers en den pa- 
» tacon tegen 48 st. in de (wissel) banek gc- 
» bracht, mogen ten sclven pryse dacr weder- 
» om uytgehaelt worden, mits latende een oc- 
* tacf per cento ten behoeve van de banek.” 

Op hctzclldc pag. vind ik dat ook de Kruys- 
dacldcrs voor 48 st. werden ingcwisscld , en 
dus schijnt een Patacon of Kruysdacldcr het- 
zelfde geweest te zijn en bijna aan onze ryks- 
daaldcrs te beantwoorden. studiosus. 


Groninger acht cn ticintigstuk van 1 GS 1 (bl. 
124). Dit muntstuk, waarvan er nog zeer vele 
aanwezig zijn , is vervaardigd ter gedachte- 
nis van den in dat jaar atgedanen twist , tus- 
schen de Stad cn de Ommelanden , die jaren 
lang onccnig geweest waren over zaken van 
Politic, Finantic cn Justitie. 

De daarop voorkomende Symbolen wor- 
den echter niet gehouden te zijn die der later 
zoo berucht gewordene Vrijheid , Gelijkheid 
cn Broederschap , maar zinspelen , zoo men 
meent, op de herstelling van Eendragt, Gods- 
dienst cn Vrijheid. Van die muntstukken zyn 
tweederlei soorten bekend , ouderling meest 
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verschillend door den Hoed der Vryheid, die 
op de eene soort veel grooter dan op de an- 
dere afgcbeeld is. W. D. V. 


Het mal Rotterdamsch schip (bl. 125). Over 
hot schip van deson of dusox , ook deleson 
genaamd, van hetwelk eene afbeelding be- 
staat, in 1654 te Rotterdam en Amsterdam 
uitgekomen, en die, zoo het schijnt, in de ver- 
zameling van dezen of genen liefhebber nog 
voorhanden is , hetzij in originali of wel in 
copie, vindt men ook melding gemaakt bij 
collot d’escury, IIoll. Roem , D. VI, St. 1 , 
bl. 411 , waar de opgave van liet vierregelig 
vers op deson verschilt met de opgave van 
den lieer J. II. de S- Men leest aldaar : 

Sok woud onsterfelyk syn, muist aan krabmub leven, 
Hy heeft ook wel verdiend dat hem meed’ went gc- 

geven 

Een pronkbeeld van metaal, opdat altyd de Maas 

Gedenk den wyzcn mnn, en ook decs grooten dwaas. 

wordende daarbij aangehaald het boek van 
CORNF.MS VAN ijk , De Nederl. Scheepsbouic- 
konst , bl. 12 en 46. 

Ook const. nuuGF.NS spreekt daarvan in 
zijne Korenbloemen , 9de Boek Mengelingen , in 
het Journad van een Kyckreis gedaan in 1 600 , 
zoo als blykt naar Rotterdam , alwaar bij 
het doorwandelen der stad en het bezigtigen 
van het merkwaardige ook voorkomt, bl. 552 
reg. 500 , 6 der uitgave van 1672 : 

„ Kyck , hier is ’t schip gesoneken 
„Daer lagh het malle schip" enz. 

De Heer J. II. de S. had by zyne opgave 
van al die malle schepen nog dén schip moe- 
ten vermelden en wel het zoogenaamd Vliegend 
schip van daam sciiyff te Zaandam , genaamd 
Volg my, en beproefd in 1743 doch mislukt , 
waarvan de uitvinder, nadat zyne fortuin ver- 
loopen was, naar Curacao vertrokken is. Van 
dat schip bestaat almede eene afbeelding in 
prent, geteckend en in ’t koper gebragt door 
iiend. de letii, waarby het vliegende vaartuyg 
of de Nieuwe Post en Rys-Machinc op onder- 
scheiden wyzc wordt voorgcsteld: als op zijde 
en van achter, van voor en ter zyde, geheel ter 
zyde, en van boven ; van welk een ca ander 
denkelijk te Zaandam, des verlangd wordende, 
nog wel meerdere bijzonderheden zullen kun- 
nen worden ingewonnen. v n n: 

Het mal Rotterdamsch schip. De IIoll. Mcr- 
curius van een en WILLEM petty sprekende , 
als ware die man niet verder bekend , deed 
steller dezes besluiten , het leven van dat , 
voor zijnen tijd , merkwaardig genie eens op 
te slaan , en hij vond aldaar nog meer byzon- 
derheden , aangaande het malle schip en zy- 
nen uitvinder, namelijk het volgende : 

,, About that time (1663) he was mach talkcd of 
,,for his ucw inveution of u duublc-liottomcd ship, 


„to sail against wind and tide; which in July 
,, following made oue vcry successfull voyage from 
„Dublin to Holyhead, and back again, contrary to 
„the expcctntion of most persons, who thought it 
,,an imprneticable experiment, even that ghe could 
,,bcar the scas. But she turned in against wind and 
,, tide into the narrow lmrbour of Holyhead , amongst 
,, the rocks and ships, witli such dexterity , as many 
„aucient seamen did then confcss they had never 
„secn the likc. — About the snme time, thomas 
,, Earl ofOssory , and other persons of honour, were 
„ cmluirkcd in her, and drove to and again within 
„the bar near Dublin. It then blcw vcry hard, in 
,,$o mucli that a smnll Holland vcsscl, famous for 
,, bcing a good sailer, which set sail with her, waa 
,,in appcarancc looked upon as overset, whileshe, 
„ incliucd not above half a foot more to one sidc than 
„another, so that she was truly then called „the 
„Pad of the Sca". But at leugth, in her return 
„ home from a ccrtain voyage , she wa9 destroyed 
,, by a cornmon fate, and by such a dreadfull tempest, 
„as ovcrwhelmcd a great flect the samc night; so 
„that the ancient fabrieqs of ships, have no reason 
,, to triumph over that new model , when of scventy 
„sails, that were iu the samc storm, therewas not 
„one cscaped to bring the news. — Sir william 
„ presented a model ofthis ship on a more improved 
„plan to the Royal Society , which isyct preserved 
„in their rei>ository, and, about tbc ycar 1665, 
„ hc communicatcd to them a discoursc about the 
„ building of ships, containcd in r quirc of paper of 
„his own writing; which the Lord dboukkeb, 
„ President of the Society , took iuto his own pos- 
„session , and kept it for many years, saying it was 
,, too greut a secret of state, to be commonly pcrused.” 
Het bovenstaande is vermeld in : * The ac- 
count of the Life of Sir william petty,” voor- 
komende in : » The Universal Magazine for July 
1765. vol. xxxvH , N°. CCLIV, fol. 22. 

W. D. V. 

Het vliegende schip. Hiervan bestaat eene 
zeer goede beschrijving in den Konst - en 
letterbode, N°. 50 en 51 van het jaar 1847. 
Door G. v. O. "Wy zullen er iets van af- 
sehrijvcn : 

« Bij den aanvang des Jaars 1743 wist zekeren 
«imemes schijf ccnigc Zanndamschc kooplieden 
«over te halen tot het doen bouwen van een schip , 
«van zijne uitvinding, hetwelk zonder zeilen, rie- 
«men, luiken of hoornen, en zelfs tegen winden en 
«stroomeu, aanmerkelijk sneller zoude voortgaau 
«dan ccnig ander vaartuig, volgens zijn voorgeven , 
«ineen uur van Zuandum naar Alkmaar, waartoe 
«een snelzeilende bocijcr minstens twee en een half 
«uur noodighad.” 

«Het schip wierd aanbestced aan jan bol, een 
«meester Rccdcr en voornaam Boeijer en Scheep- 
« maker, wonende op het Bootmakcrspad te Wcst- 
» zaandam , op wiens nmstwerf aan de Biuncuzann , 
«bij de koornmolcn de Ruytcr, den 11 Januarij de 
«steven wierd gelegd.” 

« Toen de achterspiegcl gereed was en door ieder 
«gezien kondc worden , zag men den naam van het 
«wonder vaartuig: Volg My.” 

J. S. 


Bijbelvertaling (bl. 127). Indien C. B. A. D. 
de moeite neemt op te slaan isaac le long’s, 
Boekzaal der Nederduitsche Bijbels , 1764, zal 
hij daarin het volledigst antwoord vinden , 
dat hij verlangen kan , wat de uitgave ook 
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van het N. Testament betreft , hy zie vooral 
het Chronologisch Register aldaar hl. 864 , 865. 
In den Catalogus van J. koning , Amst. 1828, 
by dek hengst komen ook exemplaren van 
uitgaven van den bedoelden tijd voor , waar- 
van de koopers nog wel zouden kunnen wor- 
den ontdekt of opgespoord. V. D. N. 

Christiaan Hendrik Heinecken (bl. 127). Van 
dit wonderkind vindt men de levensgeschie- 
denis in een werk getiteld : De levens van ge- 
denkwaardige mannen en vrouwen uit de achttien- 
de eeuw, gevolgd naar het Hoogduitsch van samcel 
bal k , te Amsterdam bij JOXIANNES ALLART , 
1811, IVde deel. Behalve de door G. L.K. op- 
genoemde bijzonderheden, leest men aldaar, 
dat de eerste blykcn van zijn vroeg verstane! 
zich reeds vóór de tiende maand van zyn le- 
ven openbaarden ; op de muren en de kagchel 
van het woonvertrek waren allerlei figuren 
geteekend, waarop het kind al spoedig zijne 
opmerkzaamheid vestigde ; men noemde hem. 
de namen dier figuren , die hij spoedig leerde 
naspreken. Van zyn vijftiende maand af, tot 
hy twee en een half jaar oud was, leerde hij 
de geschiedenis der Hebreeuwen , Egypte- 
naars, Assyriërs, Phoeniciërs, Persen, Grie- 
ken en Romeinen , en maakte hij groote vor- 
deringen in de aardrijkskunde. Hierbij had hij 
meer dan 8000 Latijnsche woorden te onthou- 
den. Ook in de anatomie, de kcrkelyke ge- 
schiedenis, de dogmatiek en vele andere zaken 
had hy aanmerkelijke vorderingen gemaakt. 
Dat niet alleen zijn geheugen sterk ontwikkeld 
was , maar ook zyn oordeel voor zyn leeftyd 
buitengemeen groot was , blijkt uit de gepast- 
heid zyner antwoorden. Toen hij tot herstel 
zyner geschokte gezondheid naar Koppenha- 
genzoude reizen, vreesde zy ne moeder dat eene 
reis ter zee voor het zwakke kind te gevaar- 
lijk mogt zijn : » maar , moeder!” antwoordde 
hy haar , » gij hebt do keus aan mij overgc- 
i laten; God is ook een God der zee.” Hij 
werd aan koning frederik IV voorgestcld , 
aan wien hij eene lange aanspraak hield en 
hem daarna de hand en den rok kuste, met 
de woorden: » Permettez moi, Sire, que jebaise 
» la main de votre Majesté, et le lord de votre ha- 
• bit royal Deze lange aanspraak had den 
redenaar vermoeid , hy zag zijne minne aan , 
en zeide : tSitio! ik heb dorst.” Terstond be- 
val de koning de minne tenaderen. Zij kwam, 
zette zich op een’ stoel, en do redenaar zoog. 
Gaarne zoude ik nog meerdere bclangrykc 
bijzonderheden uit bovengenoemd werk om- 
trent heinecken mededcclen, vreesde ik niet 
alsdan te veel plaats in de kolommen van de 
navorscher te zullen moeten verzoeken. Al- 
leen zij nog vermeld , dat vele nieuwstijdin- 
gen in Europa zynen dood verkondigden , 
maar de stad Lubeck geen gcdonkteckcn voor 
haar wonderkind oprigtte. Doch daarvoor 


had het kind ook reeds bij zijn leven gezegd : 
Palria dat vitam, raro largitur honores. 

H. v.C. 

Christiaan Hendrik Heinecken. Aangaande dit 
wonderkind wordt het een en andergevonden 
in de Levensbeschrijvingen van beroemde Kinde- 
ren, door a. p. j. de freville, Amst. by j. 
ALLART, 1800, D. I, bl. 259. volg. G. v. R. 

Portugesche en tegelijk Latijnsche verzen (bl. 
128). In een der jaargangen van de Vaderl. 
Letteroefeningen, op ’t geheugen af, tusschen 
1882 — 36, staat een sonnet of klinkdicht, 
waarvan elk woord, zoowel als de woordvoe- 
ging, even zuiver Portugceseh alsLatynsch 
is. Er is, meen ik, eene letterkundige aantee- 
kening bygevoegd,wicr inbond ik ray niet her- 
inner. J. M. 


Vlaamsch tcerk over de orde van St. Franciscus 
(bl. 128). Tot narigt van jarlzreïu> dient, 
dat een exemplaar van dat werk zich bevindt 
in de Bibliotheek der Maatschappij van J ketter- 
kunde te Leiden ; hy zie over den Wyngaart van 
St. Franciscus de Werken van die Maatschappij 
D. II, bl. 151 , 152 ; het schynt hetzelfde als 
St. Franciscus leven te zyn. Mijn exemplaar , 
getiteld : » Den Wyngaert van Sinte Franciscus 
vol (niet van) schoone historiën , legenden ende 
dcuchdclycke leeringhen allen menschen seer profy- 
telyck, is , gelyk veelal de boeken by eckert 
van hombach, op zuiver papier zeer duidelyk 
gedrukt, heeft 418 bladen (niet bladzijden) en 
vervolgens nog 6 bladen doch ongemerkt of 
ongepagineerd , bevattende de tafel van dit 
boek. In de prologc wordt de reden vermeld 
waarom het St. franciscus TI genoemd 
is ; ook de 3 bladen van dez cprologe zijn niet 
gemerkt en alzoo ook boven hot genoemd 
getal. Al de exemplaren die my van dat 
werk zijn voorgekomen , dragen het jaar- 
tal 1518, alleen in den Catalogus van hult- 
MAN, pag. 20, K°. 92, staat 1578, dat den- 
kelijk eene drukfout zal zijn. In den Catalogus 
van j. koning , 1833 , bl. 17 , N°. 59 , wordt 
daarbij aangehaald bauer , Bibl. libr. rar. 
T. 4 , p. 301, en Catal. raisonné de crevexna, 
Vol. 5, p. 85, alwaar men leest: » Ce volume 
» contient les vies des Saints de F ordrcdeSt. fran- 
1 90TS, precedees de celle de son Institutcur et n’est 
» point une traduction du Livre des Confortniles 
* (Libcr Conformitatum) quoiqu'il est probable 
» (pion ait pils beaucoup de cc livre." 

In de Beschrijving van Delft door van bleys- 
wi.ik, D. I. bl. 339, wordt gezegd, dat de 
Franciscanen dit boek om zijnen inhoud op- 
kochten , ten einde het te vernietigen en uit 
de wereld te helpen ; het is dan ook geen 
wonder, dat de exemplaren daarvan thans 
zeldzaam zijn. 

Ook wijlen de HeerMr. w. c. ackersdijck 
maakte van dit bock melding in het Archief 
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voor Kerkd. Geschiedenis , D. 8, bl. 425, (1831), 
en noemde het » eene Verzameling van zoo 
» veel dwaasheid en verkeerdheid , dat men , 
» zonder het te zien , naamvelijks zou kunnen 
» geloovcn dat men daarmede heeft durven 
» voor den dag komen” , enz. 

V. D. N. 


Blaauw Jan (bl. 1 28). Dit is nu een magazijn 
van Aardewerk, vroeger welligt een huis van 
belang, vooral op die hoogte. Dat in dit huis 
vroegereene blaauwverwerij zou zijn geweest, 
waarvan de eigenaar jan heette , en van daar 
de Verwerij Blaauw jan, is minder juist. 
Welligt heeft daar gewoond joan blaauw , 
Schepen en Raad van Amsterdam in den jarc 
1654, — of welligt werd daar geboren 
Willem janszoon blaauw, omstreeks 1571 
geboren te Amsterdam , met den Boekhandel 
zich generende , en schrijver van vele voor- 
treffelijke werken, voornamelijk overWis- en 
Aardrijkskunde. Hij was in zijne jeugd een 
leerling van den bekenden ttcho buaiié. Hij 
overleed den 18dcn Octobcr 1638. — Of het 
ontleende zijnen naam van zijn’ oudsten zoon 
Joan blaauw, een der vermaardste boek- 
drukkers zijner eeuw, in 1651 verkozen tot 
Schepen van Amsterdam, maar tevens boek- 
drukker blijvende. Zijne drukkerij , eerst op 
de Bloemgracht, daarna achter de Nieuwe 
Kerk , gevestigd , bevatte 9 drukpersen , die 
de Negen Muzen werden genaamd. In het jaar 
1672 werd zij met een aanmerkelijk gedeelte 
der afgedrukte Atlassen en Stedcboekcn door 
een brand vernietigd. De JcsuitPATENBitOECK 
beweerde dat sommigen liefdeloos genoeg wa- 
ren om dit ongeluk aan te merken als eene 
hemelsche straf, wegens het drukken van ceni- 
ge Roomsche Kerkboeken en andere voor- 
name werken , met welke men ten tijde van 
den brand bezig was. Blaauw overleed op 
den 28stcn December 1673. Mogclijk is toen 
zijne drukkerij van daar verplaatst naar de 
Kloveniersburgwal. — Overigens blijft het 
met zulke namen van gebouwen of schansen 
later al zeer mocijclyk om den waren oor- 
sprong te ontdekken of zelfs in de verte te 
gissen. 

Zoo is het nu ook met het huis van jan ta- 
bak , even buiten Naarden. Nu weten nog 
enkele menschcn, vanwaar die naam komt, 
later welligt niet meer. 

P. E. Z. 


Voortbrengselen der Ncderlandsche taal , voor 
Nederlanders , in het Buitenland gedrukt (bl. 129). 
Het zal UARTiKUS waarschijnlijk niet onbe- 
kend zijn, dat do bibliotheek der familie fa- 
oki. thans een deel uitmaakt der Akademischc 
bockcry van Dublin , en eene bijzonder fraaie 
verzameling van Hollandschc letterkunde be- 
vat, waaronder het zeer mogelijk is, dat som- 


mige werken , door hem opgespoord , zullen 
gevonden worden. 

De Catalogus tot verkoop, in 1800 gereed 
gemaakt, toen de boekerij, ware zij niet van 
wege de Iloogcschool te Dublin aangekocht, 
in veiling had moeten gebragt worden, bestaat 
in druk en een exemplaar is tot zijne dienst, 
wanneer hij door U mij berigton wil op wat 
manier ik het zenden kan. 

Deze boekerij houdt vele zeldzame blaauw- 
boekjes en stukken in , der aandacht van den 
lieer macaulay, zoo hij bezig is met zijne 
geschiedenis der Omwenteling te vervolgen , 
wel waardig; ik heb echter niet vernomen dat 
hij er ccnigc navraag naar gedaan heeft, of 
zelfs van hun bestaan kennis draagt. Een 
zorgvuldig bewerkte Catalogus van deze ver- 
zameling, in II. S. en te groot om in druk te 
worden uitgegeven, toen de boekerij zou wor- 
den verkocht , is mede het eigendom van do 
Iloogcschool. HIBEKNICUS. 

Notcs and Queries; vol. iii, p. 379. 


Doop van hinderen in de vasten geboren (bl . 1 30) . 
De hier vermelde oude gewoonten kan haren 
oorsprong ontleend hebben aan een Pausselijk 
voorschrift, uit de eerste helft der VlIIste 
eeuw, houdende : dat het doopsel niet mogt 
bediend worden dan op het hoogtijd van Pa- 
sclicn en Pinksteren; uitgezonderd aan hen 
die, uit vrees voor aanstaanden dood , eerder 
behoorden geholpen te worden. Batavia > Sa- 
era, I. bl. 224. * # *. 

Doop van kinderen in de vasten geboren uit- 
gcsteld tot Pnschcn. Dit gebruik is reeds 
aanbevolen door eene Synode te Laodieea , 
omtrent het midden der IV de eeuw gehouden; 
het jaar is niet juist te bepalen , maar of het 
gebod dezer Synode zulk eenen algemeenen 
en langdurigen invloed gehad heeft, dat het 
nog in de Xlldc eeuw in Friesland van uit- 
werking is geweest , zou ik niet durven be- 
vestigen. ruiL-mSTOuicus. 


Avondmaalsviering zonder ivijn (bl. 130). De 
meening, dat de kelkonthoudingaan de leken 
haren oorsprong aan de kruistogten ontleend 
heeft , is slechts eene gissing , rustende op de 
gelijktijdigheid van beide verschijnselen in 
de Xlldc en XHIde eeuw. Navorschende 
ontdekt men andere oorzaken. Nadat op het 
einde der Xlde eeuw door de strijdschriften 
en de vcroordecling van berengakics de leer 
der transsubstantiatie meer uitgebreid en be- 
A r cstigd was, ontstond de vrees, dat van het 
heilige bloed van Christus iels mogt gestort 
worden, hetgeen ligtelijk geschieden kon, 
zoowel bij de communie aan kranken in hunne 
afgelegen huizen en hutten , als bij die aan 
kinderen te bedienen , welke laats ten , tot de 
kleinste kinderen en zuigelingen toe , tot in 
de Xlldc eeuw deel namen aan het Avond- 
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maal. Behalve deze vrees werkte tot de ver- 
andering mede de begeerte , om op die wyzc 
krachtig het geloof uit te spreken: onder 
brood en onder wijn afzonderlek is de gchcclc 
Christus tegenwoordig. Een der eerste schrij- 
vers voor de kclkonthouding , RUDOLF, sedert 
1108 Abt in het Bisdom Luik , drukt zich du3 
uit : 

Ne presbyter' aegris et sanis , 

Tribuat lateis de sanguine christi , nam fundi 

posset leviter , 

Simplexque putaret , quod non sub sjtecie sit 

totus JESCS utrague . 

Met dezelfde gronden spraken voor de kclk- 
onthonding de zoo hoog geachte en invloed- 
rijke Theologen derXIlldc eeuw, de Domi- 
nikaan tuomas van Aquina en de Francis- 
kaan bonavextura. De sterke afscheiding 
tusschcn de zoogenaamde geestelijken on de 
lecken, de meerdere heiligheid aan het Pries- 
terdom tocgcschreven , moest natuurlijk de 
gcmakkelijke invoering bevorderen van dit 
nieuwe gebruik , waardoor de priesters , in 
stryd met de inzetting des Hccrcn , in strijd 
met do oude gewoonte der Kerk, in strijd ook 
met het bevel van Paus faschalis II (1099 — 
1118) een nieuw voorregt boven alle andere 
Christenen ontvingen. 

PIIIL-IIISTORICUS. 


Jan van Schoort (bl. 130). Ook genaamd , 
zoo al3 onder zijn portret zal staan: Heer jan* 
VAN scorel wt hollant scildere , Vicarhts sint 
Jans tcas ten heiligen grave , MCCCCC ende XX 
scildere , screef me God geef hem der gloriën have. 
Hiervan bestaan bij mij twee afteekeningen , <hin 
in O. I. inkt, en een ander in potlood , waar- 
onder staat hilverdink fee . , welke schijnt 
vervaardigd te zijn om te dimien vóór een 
werkje dat nimmer uitgckoiran is. In het 
werk van immekzef.l, De Levens en Werken 
der Holt. en Vlaamsche Kunstschilders, enz. D. 
III, worden in bet vrij breedvoerig artikel 
over schoort. , onderscheidene der door hem 
vervaardigde stukken vermeld , onder ande- 
ren ccne Madonna, en twee andere schilde- 
rijen, te Utrecht ophot Stadhuis voorhanden , 
twaalf abten en nog ccne schilderij in het Mu- 
seum te Brussel, de aanbidding der wijzen 
voorstellende. 

V. D. N. 

Jan van Schoort. Omtrent werken van joax 
VAN SCOREI. of JAN VAN SCHOORL , geboren tC 
Schorel 1495, overleden te Utrecht 1562, kan 
dienen: dat er zich te Botterdam in het Mu- 
seum Booijmans drie schilderijen van gemel- 
den SCHOORL bevinden , zijnde volgens den 
catalogus : 

N°. 245. ciiRiSTUs door jon annf.s gedoopt, 
hoog 2 cl 13 duim, breed 1 cl 44 duim. Dit 
stuk schilderde hij te Haarlem voor simon 
saen, Kommandcur der Orde van Sint Jan. 


N°. 246. De aanbidding der Herders, hoog 
1 el 10 duim , breed 83 duim. 

N“. 247. Maria met het kind jezus , hoog 
33 duim , breed 25 duim. C. L. 

Jan van Schoort. In 1821 bevond zich in de 
heerlijke verzameling van schilderijen van de 
Ileercn BOISERef. en bertrani» te Stutgard 
(thans zoo men meent door aankoop naar 
Munchen verplaatst), een uitmuntend stuk 
van dezen hoogstvcrdicnstelijkcn schilder, 
voorstcllendc Maria op haar sterfbed, om- 
ringd door de 12 Apostelen, (judas, ofschoon 
zich reeds van het leven beroofd hebbende, 
er by). Men vindt omtrent dit sterven, zoo 
ver ik weet, geene aantcekeningen dan alleen 
dat do geliefde Apostel van den Hcerc jezus 
Christus haar naar Ephesc geleidde , alwaar 
zij in hoogen ouderdom zoude gestorven zijn. 
Gemeld schilderstuk is alzoo enkel een ge- 
wrocht van de verbeelding. 

V. L. te U. 

Jan van Schoort. Ter beantwoording der 
vraag van E. M. D. , of van dezen schilder 
ook kunststukken in het buitenland aanwezig 
zijn , kan door mij eene kleine bijdrage gele- 
verd worden. Voor mij liggen , namelijk , de 
catalogussen van de Koninklijke Schilder-Ga- 
lerij te Drcsdcn en van de Koninklijke Pinako- 
theck te Munchon , door mij onlangs bezocht. 
Terwijl de Dresdener Galerij geene kunst- 
stukken van dezen onzen landgenoot bevat, 
is de Bcijcrschc verzameling in ditopzigt veel 
rijker, zijnde aldaar van hem vier schilder- 
stukken aanwezig, behalve nog een gekruiste 
CHRISTUS, waarvan de vervaardiger onbekend 
is , doch waarbij in den Catalogus staat aan- 
geteckend, dat het vervaardigd is in den trant 
van johan schoorel. Zoo toch wordt zijn 
nanm aldaar vermeld , ofschoon liet niet twij- 
felachtig is , dat daarmede de bovengenoem- 
de jan van SCHOORL wordt bedoeld; immers 
er wordt bij hem aangeteekend, dat hij in 1495 
geboren en in 1562 gestorven is , terwyl nog 
op zijn graf te Utrecht te lezen staat : » Vixit 
67 annos , menses 4.” Dat hij leerling geweest 
is van wilhelm en jacob cornelisz , johan 
MABUSF.cn ALBRECIIT uüRF.R , terwijl hij in de 
Italiaanschc school zich gevormd heeft. 

De stukken in do Pinakothcck van hem 
voorhanden, zijn: 

1°. De rust , op de vlugt naar Egypte ; een 
landschep met maria, het kind jezus en de 
Heilige JOSEPn ; gestoffeerd met ccne beek , 
rotsen en boomgewas ; 

2°. De Heilige georgius en de Heilige 
DioNVsius, twee staande figuren, halve le- 
vensgrootte ; 

3°. De Heilige maria op haar sterfbed, 
omgeven met de twaalf Apostelen; terzijde een 
altaar met de beelden van mozes en aüron. 
De figuren zijn iets minder dan halve levens- 
grootte ; 
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4*. De Heilige gudula , hare hand zege- 
nend nederloggende op het hoofd ecner jonge 
dochter. Ter zydc stant de Heilige cniusTiNA 
en op den voorgrond de ryk getooide moeder 
der knielende maagd. De grootte der figuren 
als van N°. 2. 

Zij die de Italiaanschc Musea bezocht heb- 
ben , zullen wclligt meer van hem gezien heb- 
ben en dus ook meer van hem weten mede te 
deelen. S. S. 

Jan van Schoorl. Behalve te Amsterdam en 
te Haarlem , bevinden zich ook te Utrecht op 
het Stedelijk Archief twee schilderstukken 
van zijn penseel. Heteene is een altaarstuk met 
openslaande, eveneens beschilderde deuren, 
voorstellendc de maagd maria met liet kind 
jezus ; het andere is een gewoon schildery , 
van middelmatige grootte , hetzelfde onder- 
werp voorstellende. Het portret van dien 
schilder is op dit, in alleopzigten merkwaar- 
dig Archief, nog aanwezig , zoo men althans 
op goede gronden veronderstelt , en bevindt 
zich op eene der vyf langwerpig-vierkante 
paneelschilderyen van Utrechtschc edelen, 
die de bedevanrt naar het Heilige Landdeden. 

Omtrent jan van schoorl of jan van 
schoorel zelvcn , alsmede omtrent de voort- 
brengselen van zyne kunst , ter eere van Kei- 
zer karei, V en zijn zoon PHiLirs , toen zij 
in 1523 en 1549 Utrecht bezochten , vindt 
men vele bijzonderheden aangetcekend in de 
Plegtige intrede van keizer karei, den Vijfden 
in Utrecht , in den jare 1540, door Jonklir. 
Mr. a. M. c. van ASCII van wiJCK , Utrecht 
1838, alsmede in do Plegtige intrede van Phi- 
lips II, binnen die stad in het jaar 1549, 
door denzelfdcn schryver in 1846 uitgegeven. 

Wat betreft de vraag, of ook buitenlands 
nog schilderstukken van hem bekend zyn , 
kan hetgeen de voormelde schrijver op bl. 78 
van het cerstgcmclde werkje mededeelt , den 
belangstellenden onderzoeker welligt van 
eenig nut zyn. 

Men leest, namelyk, aldaar in aanteekening 
35 : » Ten tyde vancoRNKi.ius valerius (een 
Utrechtsch dichter, die het plegtig bezoek 
van karei. V nan de stad Utrecht in dat jaar, 
in het Latijn heeft bezongen) werden deze 
schilderijen (namelijk de stukken , welke de 
verschillende ecrepoorten versierden) op het 
stadhuis bewaard. Men zou kunnen ver- 
moeden , dat zij naderhand aan PHiLirs II, 
toen hij alhier in 1519 ingehuldigd werd, 
geschonken zijn , of dat hij ze gekocht en met 
zich naar Spanje gevoerd heeft. Zoowel het 
onderwerp in dezelve voorgcsteld, als do 
gelegenheid, waarbij zij vervaardigd werden, 
hebben die stukken in zyn oog zeker eene 
dubbele waarde doen verkrijgen, althans 
geeft ons do bijzonderheid , door van man- 
der , in zijne levensbeschrijving der schilders 
opgeteckcnd , namelijk, dat Philips , behalve 


het schilderstuk , op hetwelk de offerhando 
van abraham , op doek met waterverf afge- 
maaid was , ook nog arulre dingen van van 
schoorel nae Spaengicn voerde , veel grond tot 
zoodanig eene veronderstelling. 

Door middel van de Nedcriandsche legatie 
in Spanje, zou eenig nader onderzoek naar 
het thans nog aanwezig zijn van cenigc der 
schilderstukken van dien Ncderlandschen 
schilder in het Escuriaal, of in eene of andere 
kunstverzameling in dat rijk, welligt tot eene 
goede uitkomst kunnen leiden. A. 


PortcuUis (bl. 1 54). Dit is deambtsnaam van 
een der Poursuivants by ’t Herald College in 
Engeland, een ander Poursuivant voert den 
naam van » Rouge dragon .” Zoo hebben ook 
de Herauten en Wapenkoningen elk hunne 
byzondere ambtsbennming. 

Eene PortcuUis (Nederduitsch : Ilamey) 
komt voor op de oude Engclsehe munten en 
zegels, en is als vcrcicrzel of by voegsel tot de 
vercierzelen van het grootc liijkszegcl ge- 
bruikt, van waar dcnkclyk de bedoelde Pour- 
suivant het als onderscheidend borduursel op 
zijnen Tabbaard zal gekregen , en dien ten 
gevolge den naam van PortcuUis Poursuivant 
bekomen hebben. W. D. V. 

PortcuUis. PortcuUis is de titel van eene 
heraldische waardigheid, gelijk T. H. B. zeer 
juist vermoedt. Het aantal herauten in Enge- 
land is tegenwoordig, veertien ; allen gekozen 
en aangestcld door den Hofmaarschalk. Zij 
zyn : vier Koningen van wapenen , onder de 
titels van Gorter , Clarencieux , Norroy cn Bath. 
De eerste en laatste vertegenwoordigen do 
ridders der orden, waar zij hunnen naam aan 
ontlcencn, Clarencieux allo landen ten Zuiden 
van de rivier de Trent , Norr oy , die ten 
Noorden gelegen. 

Zes eigenlijk gezegde herauten: Somersct , 
Chestcr , Windsor, Ric/mond, Lancaster en York 
en vier poursuivants: Rouge Dragon , port- 
Cullis, Blue Mantle en Rouge Croix. 

Schotland heeft slechts écnen Koning van 
wapenen , genaamd Lyon; zoo ook Ierland , 
onder den titel van Ulster. 

Soms worden op een bevel des Konings aan 
den Hofmaarschalk by dit vaste getal nog 
eenige bijgevoegd. Van dezen aard waren de 
Herauten arundel, nokeolk en mowbray, 
en bij de begrafenis van william IV, do 
buitengewone poursuivant eitzallan. Verg. 
Penny Cyclojxialia, in voce Heraldry. 

PHILARCIIUS. 


Mansportret van Arnold Boonen (bl. 154). 
Arnoi.d boonen werd den 1 6den December 
1669 te Dordrecht geboren. Hy toonde reeds 
vroegtydig een’ bijzondcren lust tot de schil- 
derkunst, in welke hij Godfried schalken 
tot meester bekwam , dien hy weldra in be- 
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kwaamheid evenaarde. Hy schilderde aan 
verscheidene Duitsche hoven de portretten 
van vele vorsten en aanzicnlykc personen. 
Hij stierf den 2dcn Octobcr 1729. (Algemeen 
Noodwendig W oordenboek der Zamenleving , bl. 
204). J. W. H. C. 

Mansportret van Arnold Boonen. Een uitvoe- 
rig berigt omtrent a. boonen, komt voor, by J. 
van GOOE, deN.Schouburg der Nederl. Kunstschil- 
ders , D. I , bl. 294 — 309. Omtrent het portret 
van zekeren persoon met zonderbare gelaats- 
trekken, wiens hand op een globe steunt, va- 
ge ik het cene gissing te maken. In mijne ver- 
zameling van Nederl. portretten, vinde ik er 
een van uel'WE WILLEMS graaf, geboren tot 
Harlingen , Anno 1652 — zeventien jaren 
vóór a. boonen — die zijne linkerhand op 
een wereldbol laat rusten ; doch wiens ge- 
laatstrekken niet hoogst zonderbaar zijn. Tec- 
kenaar of graveur worden niet vermeld. On- 
der 6taat dit zesregelig bijschrift : 

Dit 's ueuwe, wn.LEMs zoon, een Watcr-alchiruist, 
Vcrmaagschnpt niet de Zee, om ’t Oost en West te 

vinden, 

Tot noch is vrugteloos, en tijt en geit verqnist. 

Of hjj dit nodig nut zal ann zijn Graatboog binden, 

Wort meest van hem gelooft; maar wanneer zal ’t 

gcschicn ? 

Dan, als men tasten kan en met Sint tiiomas sien. 

Gedruckt voor daniel van daelen, 1 690 . 

Hij leefde nog in 1698. Berigtcn van hem, 
in: » Aanhangzel , dienende tot een vervolg of derde 
» deel van de Geschiedenisse der Mennoniten ( wel - 
» eer in' t lat. beschreven door H. schijn) enz., door 
GEBARDUS MAATSCHOEN, bl. 433 — 484. Doch 
gissen, kan missen. J. C. K. 


Teekenen van den Zonsweg (bl. 154). De oor- 
sprong der sterrengroepen van den dieren- 
riem behoort , volgens do sterrekundigen , in 
Egypte te huis , waar de Zodiak de natuur- 
lijke almanak voor de landlieden was. 

De kenmerken en vreemde benamingen wa- 
ren ongedwongen zinnebeelden van de na- 
tuurlijke gesteldheid van dat land, en zoo, ge- 
heel in overeenkomst met. de Egyptische hic- 
roglyphcn. 

De figuren stemmen overeen met de bena- 
mingen. Wie merkt b. v. niet in de teekens 
van den Ram ( V ) en Stier ( ö ) de horens dezer 
dieren op, bij den Kreeft ( 55) zyne scharen , 
bij den Schutter (4->) zijn pijl , enz. ? 

De drie eerste sterrengroepen , de Ram , de 
Stier , de Tweelingen , ontvingen hare namen 
naar het vee , hetwelk men weidde : de Ram 
naar het ram of lam , in het laatst van Maart 
aldaar geboren wordende , en de Tweelingen : 
omdat de geiten alsdan gewoonlijk twee jon- 
gen wierpen. 

De Kreeft werd zoo genoemd , omdat de 
zon in Junij den grootsten afstand van de li- 
nie bereikt hebbende , even als de kreeft , dan 


weder terug gaat , de Leeuw naar hare groot- 
ste hitte en kracht. De Maagd , die koren- 
aren opzamelt , moest den oogsttijd voorstel- 
len , de Weegschaal do gclykhcid van dag en 
nacht in September; — de Schorpioen , de heer- 
schendc ziekten van dit jaargetijde , bij den 
beet van dit dier vergeleken wordende , — de 
Schutter den alsdan invallenden jachttyd. Do 
Steenbok zag in December op de grootste af- 
wyking der zon voor de bewoners van het 
noordelijk halfrond , terwijl de Wateimxan en 
de Visschen de, dan plaatshebbende regen- 
tyd en vischvangst, bctcekenen moesten. Zie 
J. i»E Gelder, Algem. Aardrijksbeschrijving van 
gutiiry, D. I. bl. 24. en de daar aangehaaldo 
Werken van lalande , bailly en gosselin. 

j. J. WOLF3. 

Teekenen van den Zonsweg. De Ram . — Aries. 
Deze was het die phryxus en helle door het 
luchtruim voerde , doch waarvan helle af- 
vicl in de Zee, nu de Hellespont of Straat der 
Dardanellen genoemd, wiens huid het be- 
roemde gulden vlies was. 

De Stier. — Taurus. Jupiter, in de gedaan- 
te van eenen stier , ontvoerde europa , met 
haar over de zee zwemmende , naar het we- 
relddeel thans met haren naara genoemd. 

De Tweelingen. — Gemini. Dit waren de 
tweelingen castor en pollux , de Zeegoden, 
die hier in Holland door st. nicolaas (zie 
bl. 45) vervangen zijn. 

De Kreeft. — Cancer. Dit beest zond juno 
tegen hercules , toen hij de Hydra van Lerna 
moest bevechten , het beet of liever kneep hem 
in den voet, mnar hy doodde het en juno 
plaatste bet aan den dierenriem. 

De Txeuw. — Leo. Dezen bevocht hercu- 
les in de bosschcn van Nemea, en jupiter 
verhief hem op zijne hooge standplaats. 

De Maagd. — Virgo. De dochter van jupi- 
ter en themis, astrea gchoeten , na gedu- 
rende de gouden eeuw op aarde gebleven te 
zijn , verkoos daarna hare woonpluats in het 
hoogste hemeltecken. 

De Weegschaal. — Libra. Jupiter plaatste 
de weegschaal van themis , de Godin der gc- 
regtigheid , aan den dierenriem. 

De Schorpioen. — Scorpio. Orion, de zoon 
van jupiter , MERCURIUS en neptunus , gebe- 
ten door eenen schorpioen , werd door jupi- 
teh mede ann den dierenriem geplaatst in do 
gedaante van dat dier. 

De Schutter. — Sagittarius. De Ccntaurus 
Chiron , de voornaamste geneesmeester van 
zijnen tijd , leermeester vun esculapius , on 
onsterfelijk als een godenzoon , verlangde 
zoo zeer naar den dood en smeekte daarom 
met zooveel aandrang, dat de góden hem aan 
den hemel eene woonplaats toestonden. 

De Steenbok. — Capricomus. Is of de geit 
AXALTUEA, do voedster van jupiter, of do 
God pan, die zich in eenen bok veranderd bad . 

24* 
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De Waterman. — Aquarius. Dit was de 
schenker oaximedes, die doorJUPiTEuinden 
bentel verplaatst werd. 

Dc Visset ten. — Pisccs. O/'de Tritons, die am- 
phitbite nan xeptunus bragten , o/'degroote 
visschen die vexus en CUPIDO by hunne vlugt 
voor den reus typhon over den Euphraat 
voerden. 

Zie verder elk ccnigzins uitgewerkt woor- 
denboek der fabelleer. W. J. L. 

Teekenen van den Zonstceg . Sla eens op, F.K ! 
Beschouwing van het Heelal, een algemeen bevattelijk 
leesboek over de Starekunde, door w. GLECXS, jr. 
Dr.tn de Wis- en Natuurkunde. Te Groningen bij 
K. j. SCI1IERBEEK, 1849, bl. 216 en volg. Daar 
zult gij cene beknopte beschrijving vinden 
van den oorsprong der namen van den Die- 
renriem. Bezitten F. K. noch zijne vrienden 
cene » Beschouwing" , dat zij dc mijne dan maar 
in * de navoescueh” ter leen vragen! 

BAVO. 


Zinnebeeldige hoed (bl. 154). Reeds bij de 
oude Romeinen was dc hoed het zinnebeeld 
der vrijheid. Bij dc manumissio van de slaven 
was die in gebruik , en in dc eerste tijden van 
liet Keizerrijk zag men vaak zwermen van ser- 
vi pileati achter do lijkstatieën der voorname 
lui. Zoo zegt petkoxius ergens , dat eens een 
heer , die zijn slaaf w ilde manumit teren per con- 
. vivium , op den maaltijd een groot gebraden 
varken liet opdisschen, op welks hoofd een 
hoed was geplaatst ; als symbool van de ma- 
numissic van den slaaf. 

Zoo was te Rome oudtijds ook bekend de 
manumissio in den tempel der godin fehonia. 
Daar werden dc hooiden der slaven dan ge- 
schoren , en zittende op cencn houten stoel , 
waarop stond : » bene meriti servi sedeant, sur- 
gant libei'i,” ontvingen zij cencn hoed, als tee- 
ken der vrijheid. 

Maar waarom nu juist de hoed het tcckeu 
der vrijheid was, weet ik niet. dkaude. 


Kubiek- en Pronik-getal (bl. 154). Stel den 
wortel van het Pronikgetal = x, dan moet 
ar* + x = x(x -t l) een kubiek zyn. 
x moet een geheel of een gebroken getal zyn ; 

Is x een geheel getal , dan moet x den zelf- 
den factor in zich bevatten als x + 1 , dat on- 
gerymd is. 

Of x kon zelf een kubiek zijn ; maar dan 
moest ook x 4 - 1 (dat is een kubiek + 1) een ku- 
biek zijn, dat in gchcclc getallen onmogelijk is. 

Dus: 

x kan geen geheel getal zijn. 


Zij x een gebroken getal = -, 
y* y \ 

dan moet - een kubiek zijn, waarin yen z 
gehecle en onderling ondeelbare getallen zijn. 




y .v* + y- y(y + *) 


= kubiek. 


z z- z* 

Teller en noemer moeten hier, ieder afzon- 
derlijk, kubickcn zijn. 

Stel dus z—ff, 

dan moet y (y -f />') = kubiek zyn. 

Nu kon weer y één of meer en y 4. ff de 
overige factoren van het kubiekgetal in zich 
bevatten; maar y en z, en dus ookyen p, zijn 
onderling ondeelbare getallen: waaruit volgt, 
daty en y -f j. ? niet den zelfden factor in zich 
kunnen bevatten. 

Nu kon nogy zelf een kubiek zijn. 
dus y = ff, 

dan moet y -+ ff — kubiek zyn, maar 

ff -f- 7 5 kan nooit = een kubiek zijn, want er 
zijn geen twee derde mngten, wier som weder 
een derde magt is. ZicEULEU, Algebra, 2cDecl, 
bl. 520. § 243. 

ar* -f x zal dus noch in gehecle noch in ge- 
broken getallen een kubiek zijn. anthoxie. 


Oude Kerk te Zeist (bl. 151). Van de Oude 
Kerk te Zeist bezit ik cene lithographie in 4°., 
die echter meer van het omringende geboom- 
te, dan van het gebouw te zien geeft, alsmede 
een’ platten grond , waarnevens dc wijze van 
constructie der muren , eenc doodkist en een 
paar gevondene penningjes , voorkomende in 
liet Kerkdijk Archief van de Hoeren kist en 
KOOUAARDS. De plaatjes van j. de bkijer doen 
alleen den toren ontdekken. . C. W. B. 


Differentiaal rekening. Maxima en Minima. 
Bl. 154 van de kavouscheu wordt gevraagd, 
hoe men in het uitwerken van dpgnven betrek- 
kclijk dcdifterentiaal-rekening, een maximum 
van een minimum onderscheidt. Dit kan men 
loeren uit ieder leerboek der differentiaal-rc- 
kening. Cf. scumitt, § 126 sqq. LACttoix , 
'Traité élémentaire , n°. 47. Hoe men cene lijn in 
twee doelen moet doelen , zoodat het product 
een minimum zij , zal men door differentiaal- 
rekening niet vinden, dewijl (de te deelen lyn 
a stellende) dc functie x ( a-x ) voor geen mini- 
mum vatbaur is. Het kleinste product, hoewel 
geen minimum , zal zijn nul, en dit krijgt men 
door ecu der deelen gelijk nul te nemen. 

J. K. CORVEU HOOFT. 


Gaasbeek (bl. 154). Gaasbeek is een dorp 
niet ver van Brussel. Gosselin heeft het in 
zijne Alphab. Naamlijst, (Arast. 1826) maar 
zegt alléén iGaesbeeJ:. Gcm.Arr. Brussel Prov. 
Zuid-Braband 269 Z. Volgens caxtillon, 
Vermakelijkheden van Brabant (U. dl. bl. 129) 
was Gaesbceck, » dc Hoofdplaats van een Mei- 
* jorij van dezelfde naam, waaronder vyftien 
» dorpen begrepen zijn, en dc allervermacrdfto 
» Heerlijkheid van geheel Brabant.” Hij ver- 
haalt hoe dezelve reeds vóór 1387 aan het 
Ilollaudschc geslacht van abcoude kwam. 
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en geeft de afbeelding van het Kasteel, zoo alg 
het vóór zijne vernieling door brand zich 
voordood. Breedvoeriger nog is deze Heer- 
lijkheid vermeld door ghamaye, in zyne Anti- 
quitates Drabantiae (Lovan. 1708 fol.) Afdcc- 
ling Bruxella cum suo Comitatn , pag. 32 in voce 
Qacsbeka Daronatus. W. M. Z. 

Gaasbeek. Het kasteel Gaasbeek is nog te- 
genwoordig een der merkwaardigheden van 
Braband. Ten tijde van jacob van Gaasbeek 
lag het verwoest , als een gedenkteeken van 
de wraak van de Brusselschc burgerij, welke, 
vertoornd over den sluipmoord door zeger 
van abcoude , een’ van de voorzaten van den 
Heer van Gaasbeek, aan everard t’serclaes 
in 1387 gepleegd, het kasteel vernielde , het- 
welk op last van Hertogin johanna , in puin- 
hoopen moest bly ven liggen en niet eerder dan 
in de 16de eeuw herbouwd is. Zie hierover 
nader: La Bdgique monumentale, Tom. I. pag. 
223 volgg. E. L. 


Assurantie (bl. 154). Men houdt de Joden 
voor de uitvinders der Assurantiën ; toen zy 
in 1182 onder de regering van fuilippus 
augustus uit Frankrijk verdreven werden, 
waarborgden zij zich op de nu gebruikelijke 
wijze tegen de gevaren van het vervoer hun- 
ner goederen. ( Algemeen Noodwendig Woor- 
denboek der Zamenleving , bl. 106). 

EEN JONG ASSURADEUR. 

Assurantie. Toen de handel zich in de Ne- 
derlanden ontwikkelde, bestonden er reeds 
ligchamen , onder den naam van corporatiën , 
welke zich alleen met assureren bezig hielden, 
terwijl er in 1598 te Amsterdam eene kamer 
van Assurantie werd opgerigt, waar eerst 
drie en daarna vier Assurantic-mccsters aan 
het hoofd stonden , wier werk het was alle 
ontstane verschillen over Assurantiën te ver- 
effenen , en die tot bazis hadden : Eene Ordon- 
nantie of Keure op het stuk van Assurantie. 

In navolging der Italianen, welke, naar het 
algemcene gevoelen, daarvan de eerste ontwer- 
pers zijn geweest , hebben de Statcn-Gencraal 
in 1629 eene Assurantie-Compagnie opgerigt, 
welke echter geenszins aan het voorgestcl- 
de doel beantwoordde, en in 1772 vervan- 
gen werd door eene volmaakte Assurantie- 
Societeit , opgerigt door gerard swam , met 
behulp van nogandcrc vrijwillige deelhebbers. 

Aan liet hoofd dezer Sociëteit stonden een 
Commissaris en twee Directeuren. De hoofd- 
som was bepaald op één millioen guldens , 
zullende echter hiervan slechts 10 °/ 0 gestort 
worden , terwijl de overige 90 als waar- 
borg zouden dienen, ingeval eenige schade 
eene grootcre storting noodzakelijk maakte. 
Deze Sociëteit beantwoordde in alle opzigten 
aan het oogmerk , en werd al spoedig door 
andere diergclyke instellingen opgevolgd. 

Eene meer breedvoerige beschrijving is te 


vinden in : w. van iïOCTEN , De Koophandel , 
Deel I. A. C. I. H. 

Assurantie. Indien die Assuradeur niet mogt 
bekend zijn met Het (poot ta fereel der Dwaas- 
heid , v ertoonende de opkomst , voortgang en on- 
dergang der Actie, enz., met de Conditiën en Projec- 
ten van de opgerigte Conqxignicn van Assurantie , 
en uitgegeven in het jaar 1720, in folio, zoo 
zal hij daarin veel ter zijner beantwoording en 
ook veel dat zijne belangstelling waardig is , 
kunnen vinden. Van alle do in dat Bock ver- 
melde Compagniën is, zoo verre mij bekend, 
nog ééne overgebleven, zij is die waarvan het 
project voorkomt op bladz. 25 , uit welk pro- 
ject men tevens zien kan , dat toen reeds eene 
Maatschappij in Engelandbcstond. V. D. N. 

Assurantie. Dat de Assurantie den ouden 
onbekend geweest is , schynt zoo goed als ze- 
ker te zijn ; ook bij de handelaars der middel- 
eeuwen was zij niet in zwang : men vindt er 
althans geen melding van gemaakt in II Con- 
solato del mare, in de wetten van Oléron of in die 
van Wisbvg, grooteudeels uit genoemd Itali- 
aanse!) wetboek , dat omstreeks 1200 zamen- 
gestcld schijnt te zijn , ontleend , (hallam , 
V Europe au mogen-dge, V, 75) en zelfs niet in 
de Wetten van het Ilanseverbond (beck- 
mann, Hist. of Inv. and Discov. 1 , 236). In 
de 15e eeuw echter werd men er mede bekend, 
en de eerste verordening, die op assurantie 
betrekking heeft , werd te Barcelonain 1435 
uitgevaardigd. In de 16c eeuw werden de be- 
palingen ter regeling van deze allernuttigste 
instelling mcnigvuldigcr , en van dien tijd af, 
kan zij als gevestigd beschouwd worden. On- 
der die bepalingen bekleeden, zoowel om hare 
belangrijkheid als om haren ouderdom, zijnde 
zij de oudsten na die van Barcelona, eene eer- 
ste plaats de verordeningen, den 28‘ ,on Janua- 
ry 1523 te Florence, door vyf daartoe be- 
noemde personen, vastgesteld. 

Onze voorouders schijnen het groote nut 
der assurantie spoedig ingezien te hebben; ten 
minste in 1519 vaardigde kakel V eene or- 
donnantie uit : » Op 'tfaict van der see-vaerdt," 
waarin eenige bepalingen, de assurantie be- 
treffende, voorkomen ; en volgens guicciar- 
dini, die in 1567 schreef, verzekerden de Ant- 
werpenaars hunne schepen. In 1598 werd te 
Amsterdam do Kamer van Assui-anti o opge- 
rigt, die in 161 1 onderscheidene privilegiën 
ontving. 

De Brand-assurantie en de zoogenaamde 
Levensverzekering — tot hiertoe spraken wy 
slechts van assurantie tegen zeegevaar — zyn 
van nieuweren datum, en beiden kwamen eerst 
in het begin der vorige eeuw in werking: do 
eerste brand-assurantie maatschappij werd te 
Parys in 1745 opgerigt, en de oudste Londcn- 
sche levensverzekering maatschappij {the A mi- 
cable) dagteekeut van het jaar 1706. (beck- 
MANN, 1. c.) N. P. BIBLlOPm LUS. 
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„Een Vraagtccken is een klein, zamengetrokken figuurtje, dat lastige Tragen doet." 

WHEN FOUND MAKE A KOTK OF. 


Raadsbesluit A. U. 786. Welke is de cigen- 
lyke zin van het raadsbesluit, genomen in ’t 
Jaar van Rome 786 , ten einde de door schul- 
den gedrukte grondbezitters te gemoet te ko- 
men? taciti'8 , Ann. VI. 17, geeft het in 
deze woorden : » Senatus praescripscrat duas 
* quisque foenoris partes in agris per Italiam 
» conlocarct.” — Men leze de capita XVI en 
XVII geheel hierby na. J. H. 

Gazelle litteraire del' Eurcrpe. Balthazar Ge- 
rards. De Zwecdschc reiziger BJÖRNSTAHL 
vermeldt: III. ,124. » In de Gazette litteraire 
de l'Europe , A"*. X du 6 e Juin 17G8 , moet een 
handschrift gedrukt zijn , door den Heer sei- 
gneux opeen kasteel van den graaf stariiem- 
berg , in Oostenrijksch Vlaanderen gevonden , 
’t welk handelt over balthazar gehards, die 
zich aanbiedt om den Prins willek van 
oranje te vermoorden.” — Zou iemand die 
Gazette kunnen nazien , of daarin soms nog 
berigten voorkomen , der mcdedeeling waar- 
dig? J. C. K. 

Koppermaandag , en zijn betrekking tot het 
Lourens-Kosters-gilde. Ik heb gelezen wat bil- 
derdijk in zijne Geslachtlijst s. v. * Kopper" 
hiervan zegt, doch ben er niet geheel door vol- 
daan. Is BILDERDUK3 verklaring werkelijk ge- 
grond? Of weet iemand eene betere, althans 
eene andere oplossing te geven ? K. W. 

Terschelling. Ik weet niet den oorsprong 
van den naam van ’t eiland Terschelling: 
Wie kan my te recht helpen ? K. W. 

Oranje , blanje, bleu. Ik heb eens ergens ge- 
lezen, dat » oranje , wit en blanmv” (» oranje- 
blanje-blcu”) de kleuren waren van den Prins 
van Oranje (willem I) ; dat vervolgends de 
Republiek die kleuren in haren standaard of 
vlag heeft opgenomen, en dat later de Staats- 
partij , om bekende redenen , het Oranje in 
Rood veranderd , en die » rood-wit-en-blaau- 
we” vlag sedert de » Statenvlag” genoemd 
heeft. Wie zegt my, wat hiervan zij, en waar 
ik dat gelezen kan hebben? K. W. 


Is van Borselcn te Voorburg met Vrome Jacoba 
getromed? In eene der Romans van loosjes 
— in welke is my ontgaan — heb ik gelezen , 
dat jacoba van Beijeren met frank van Bor- 


selen te Voorburg getrouwd is. Wordt dit 
door de geschiedenis bevestigd ? H. 

Be Beul van Holland. In de Haagsche Mer- 
cttrhts , 2de druk , Amst. 1735, lees ik in het 
2de Deel , bl. 79 het volgende : » De Beul van 
» Holland moest zeven uuren ver van ’t ver- 
• blyfderllollandschc Graven woonen, om- 
» dat zij in haar haastigheid en verbolgentheid 
> altemcts niet iets zouden doen , dat haar 
» ’8 anderen daags berouwen mogt.” Indien 
dit historisch is, bestaat er dan ook eene wet- 
telijkc bepaling van ? J. J. nieuwenhuijzen. 

Wolf en Klander. Welke middelen ge- 
bruikt men om de zoogenaamde Wolf en Klan- 
der uit de granen te houden en te ver dry ven? 

O. K. 


Mijzelen. In eene oude schutmeesters reke- 
ning van 1461 leest men: » Item Victor ge- 
inaect vj y sferen mit dillen ende xij mijzelen in 
die grote vuerpilen coslen xiiij crone sl.” Het 
woord mijzelen wordt bij kiliaex in zijn bekend 
werk niet gevonden. Weet ook iemand te 
zeggen , wat dit woord beteekent ? A. 

Onderaardsche gemeenschap der Oude Kerk te 
Amsterdam met een klooster. Is het waar, zoo 
als men zegt , dat er een onderaardsche gang 
bestaan heeft, die gemeenschap had met de 
oude kerk en het voormalige klooster, op den 
hoek van de O. Z. Voorburgwal cn Molen- 
steeg, en zoo ja, hoe heeft hy geloopen en zijn 
er nog overblijfselen van ? quaestor. 


Schrikkeljaar. Waarom wordt een jaar van 
366 dagen een schrikkeljaar genoemd ? 

II. c. O. 


La ville Règne , etc. In 't Nieuw Geusen Liet- 
Boeck (uitg. van Amsterdam,! 624) fol. 2 recto 
staat: Een nieuw Liedeken. Op de Fransche 
wijse : La ville Règne et accouche , waarvan het 
begin aldus luidt : 

Madam dc PAHMA die is ghclcghen 
In het Nedcrlant , bysondcr in Brabant 

En beeft dacr een Papegnyken creghcn 
Twclk hacr nnc syn bant, geset heeft seer vailiant. 

Dat is de Cardiuaci granveixe, etc. 

Vrage: waar is het Fransche liedje, met de 
genoemde woorden beginnende , te vinden ? 

n. p. bibliophilus. 
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C . L. A. A. P. D. P. Op den titel van liet 
beruchte werkje : Avis aux Refugiés (waarvan 
batle de schrijver is — dit schijnt althans zoo 
goed als zeker te zijn) leest men : par Mr. 
C. L. A. A. P. D. P. Kan iemand my zeg- 
gen of genoemde letters cenige beteekenis 
hebben ? K. p. BiBLioruiLUS. 


Wie tcas Rutgerotk ? De naam komt voor in 
een gedicht van it. feitii , eindigende aldus : 

Zal d’eigcn daad naar wcnsch gelukken , 

Zy doet een caesar lauwren plukken , 

Herschept den stervling in een God ; 

Maar moet z’ecn schittrcndc uitkomst derven , 

Zy doet cartouche op ’t moordhout sterven , 

Of kenschetst ccnen rutgeuoth. 

J. G. N. 


Engelen met vleugels. Sinds wanneer dagtee- 
kent het misbruik om de Engelen , zoowel in 
de poëzie als in de schilderkunst, met vleugels 
voor te stellen ; een wansmaak die in Neder- 
land misschien onuitroeibare wortelen heelt 
geschoten? In de Dichtstukjes van w. van meurs, 
(Kampen 1851) komen ze voor als massive 
klanten met 

» schoone pennen , 

Die uit hun sneeumcit blanken rug uitrvassen.” 

J. M. 

Graaf cCHumaale. Kent men ook levensbij- 
zonderheden van dezen persoon , wiens bui- 
tengoed, onder V oorburg gelegen , (volgens 
van OLLEFEN, Ned. Stad- en Dorpbeschr. II. 
art. Voorburg) omtrent den jnre 1775 ver- 
brandde? — Bestaan er misschien nog nako- 
melingen van dien Graaf? Z. 

F. C. Kleyne. Kent men de geboorteplaats 
en ook iets van de levensbijzonderheden van 
dezen (volgens v. ollefen , Nederl. Stad- en 
Dorpbeschr. II. art. Voorburg) vermaarden 
ledezetter, die te zijnen tijde (1792) aan de 
Geestbrug by ’s Hage woonde? L. 

Brievenposterij. Bestond er bij de Ouden, 
bijzonder by de Romeinen onder de Keizers , 
cene geregelde gelegenheid tot brieven-ver- 
voer, eenigzins op onze posterijen gelykende? 

D— r. 


Oneven getal saluutschoten. Indien de een of 
ander lezer van de navorschek de reden weet 
waarom de saluutschoten, zoo wel op land als 
op zee , altijd in een ongclyk getal gelost wor- 
den als 3, 9, 11, 21, 101, zoude hy den on- 
dergeteekende en misschien ook nog andere 
weetgierigen verpligten door ze in de navor- 
scher op te geven. mr. ebuko. 

Groene Donderdag. In Duitschland wordt 
de Donderdag voor Paschen Groene (en niet 


zoo als bij ons Witte) Donderdag genoemd. 
De WclEerw. Heer a. h. van Gelder geeft 
in zijne ; » verklaring en beschrijving van bena- 
mingen enz. in onze Almanakken voorkomende,” 
wel den naamsoorsprong van Witten Donder- 
dag op , maar zegt die van Groenen Donder- 
dag met tc kunnen bepalen. Zou dit den lezers 
van dit Maandwerk ook bekend zyn ? 

H. W. K. 


Eengodisterij der Egyptenaren. In de ge- 
schriften van UERODOTUS, porphtru.’S en JAM- 
BLICUU8 , moet vermeld staan , dat de Egypti- 
sche godsdienst uitgaat van het geloof aan 
éénenGod. Ik kan die plaatsen niet allen vin- 
den: zou iemand mij die ook kunnen opge- 
ven , en tevens mededeclen of ook ditzelfde 
van andere oude volken door de oude schry- 
vers vermeld wordt ? henry . 


St. Geertens minne. Zou iemand my ook 
kunnen zeggen wat de woorden beteekenen : 
Sint Geertens minne, welke de Ilollandsche 
edelen in vroegeren tijd bezigden , wanneer 
zij op elkanders gezondheid dronken? 

J. W. H. C. 


Bcrnhardus Zigleius. WiewasBERNiiARDUS 
zigleius, SS. Theologiae Doctor (a°. 1672); hy 
schijntde schrijver geweest tezijn van blaauw- 
boekjes, die door anderen aan naeranus 
worden tocgeschrevcn. Zyn er ook byzon- 
derheden omtrent zyn leven bekend? 

BIBI.IOPniLUS. 


Machtig wie, enz. Hoe moeten de woorden 
van schiller verstaan worden , 

Miichtig wie von tausend Nervgewcbcu 
Scclcn fordert 1'hiladelplua. 

Zij komen voor in het eerste couplet van 
Ixiura atn Clavier (zie de COTTa’ sche uitgaaf 
zijner gedichten , I , bl. 44)? 

GEEN DUITS CITER. 


Duncan. Waar kan ik eenige byzonderhe- 
den vinden omtrent duncan, den bekenden 
stichter der Bibliotheca Duncaniana. 

BIBLIORUILUS. 


Rekenpenning. Men vraagt bij welke gele- 
genheid de volgende penning zoude gesla- 
gen zijn? 

De cene zyde vertoont een gclaauwerd 
borstbeeld omringd van de woorden : 

Gt. DV. BVRREAY. DES. FINANCES. 
Onder het borstbeeld het jaartal 1562. 
Keerzijde : Ecno ster den wyzen uit het 
Oosten den weg toonende en dezen hunne 
geschenken aanbiedende aan het kind JEZUS, 
waaronder : 

MONSTRANT REGIBUS ASTRA VIAM. 
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Britsche Pairs vit Hollandsch bloed. Hoeveel 
en wie van de omstreeks 300 Britsehe peers 
ayn van Nederlandsche afkomst? 

G. L. PRIMUS. 


Bijbel van Alcuin. Wat is er van den Bijbel 
geworden, dien alcuin nfschrccf, en aan 
kakel den Grootcn schonk? G. l. primus. 


Paltrok — een viltje knappen. Ik wcnschtc 
wel te weten , hoe men er toe gekomen is, 
om een middagslaapje te betitelen , met : 
een uiltje te knappen; zoo ook, waarom men 
zegt : knapuilen verkoopen , als men iemand 
iets wijs maakt , zoo als men in het dagclijk- 
sche leven gewoon is te spreken ; voorts, hoe 
komt zekere soort van houtzaagmolens aan 
den naam: paltrok? 

3 . 3 . NESAALC. 


Heksen weegschaal van Oudcwater. In een oud 
aardrijkskundig bock lees ik: »Oudewater 
met 1G00 inwoners. Hier werden voorheen 
de mensehen gewogen , die men van tooverij 
verdacht hield ; en wanneer hunne zwaarte 
aan hunne gestalte beantwoordde, werden zij 
vrijgesproken.” Ilccren Navorsehers , die 
aangaande dit punt bijzonderheden weten , 
worden verzocht ze mede te deelen. 

J. W. VAN DER KYST. 


& 'telkunstige teekens. Welke is de oorsprong 
der volgende stelkunstige tcckcns +, X , — , 
: , — ? En waar kan ik hieromtrent bijzonder- 
heden lezen ? J. w. van der rijst. 


De Rubicon . Heet de Rubicon der oudheid, 
door den overtogt van caesar beroemd , 
thans: Fiumicino , Lusa , of Pesatcllo? Nas- 
sau schrijft: (Oud- Italië , 3c druk, pag. 8. 
N'. 3.) » nu onzeker óf Lusa, óf Pesatcllo ; 
d’eerste volgens uitspraak van ’t Pausclijkc 
hof in 175G.” In vele andere boeken leest 
men Rubicon, thans Fiumicino. Is hierom- 
trent thans iets met zekerheid bekend? 

II. T. 


Herbern van Puiten. N. N. vraagt naar do 
levensbijzonderheden van den ridder hekrkrn 
van putten, van wien eenige herinnerings- 
teekenen werden bewaard in de St. Nico- 
laaskerk te Elburg , vóór het jaar 1795. 

Dichtgezelschap » Laus Deo Salus Populo ” — 
Psabnberijmers. Ik wcnschtc wel te vernemen, 
waar men naauwkeurige bijzonderheden zou 
kunnen vinden omtrent liet bekende Dichtge- 
zelschap Imus Deo Salvs Populo , van hetwelk 
ccnc vcclzins pryswaardigc Psalmberijming 
bestaat ; en of er ook nog eene lijst voorhan- 
den is van de Auteurs der onderscheidene 


Psalmen in die verzameling gevonden wor- 
dende ? 200. 


Dichters van den Waalschen Gezangbundel. 
Men heeft in den laatsten tijd in een der ker- 
kclijkcbladen,hicr te lande uitkomende, eeno 
lijst en naauwkeurige opgave geplaatst van 
de Auteurs der onderscheidene Evangelische 
Gezangen , bij do Ncderduitschc Ilcrv. Kerk 
in gebruik. Ik wcnschtc gaarne zoodanige 
opgave te erlangen van de Cantiques der ver- 
zamclingbij onze Waalschc kerken in gebruik. 

200 . 


Kruisiging. Op onderscheidene platen waar- 
op de kruisiging onzes Hcercn is voorgestcld, 
ziet men het ligchaam des Zaligmakers , vol- 
gens de berigten der Evangelisten , aan han- 
den en voeten doornagcld , terwijl de moor- 
denaars aan het kruishout hangen. Is dit 
eene vrijheid van den teekenaar, om dit aldus 
voor te stellen , of had dezedoodstraf volgens 
de geschiedenis op beide wijzen plaats? 

y. h. k. 


Het Grieksche talent. Welke is de waarde 
van het Grieksche talent? Dorkseiffen stelt 
die op onderscheidene plaatsen van zijn 
handboek der A. G. ƒ 1800; langiiorn in 
Plutarch's Lives, 193 £. 15 s. Craig’s Dict. 
1819. 5G lbs. 11 Oz. trog weight, egaal in va- 
lue to about 198 £. of English Moneg. The Ae- 
ginitan talent was worth £ 331. l.e Dict. des 
Dict. Tl 838. Fr. 4920. Dit laatste schijnt cenig- 
zins overeen te komen met ter pelkwijk’s 
Scheepvaart der Ouden, die de waarde daarvan 
stelt op ƒ 2500. — V. H. K. 


Zeven is Kremerskans. Welke is de oor- 
sprong en beteekonis van ’t spreekwoord 
— in Gelderland bieren daar nog inzwang, — 
* Zeven is kremers kans” ? 

J. C. K. 

Wie was pantel cellarius, Ferhnontanus, 
die in 1578 te Antwerpen uitgaf : Speeuhim 
Orbis Terrarum (in folio), en die zijne Öpdragt 
van dat werk aan imiilits, Graaf van Lalain, 
dagteekendo » ex Vlissingensi Oppido VII Ca- 
lend. Febr. 1578? 

W. M. Z. 


Macaulag. In de Gids: Febr. 1851, p. 160, 
wordt gesproken van »dc overzigten van 
clive’s en hasting’s leven door macaulay , 
door eene bekwame hand bij ons overge- 
bragt.” Waar zijn deze te vinden, of zoo ze 
een afzonderlijk werk uitmaken , hoe is de 
titel daarvan ? phil-historicus. 
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Meenen ligt bij Kortrijk. 


AANTEEKENINGEN. 


„Jc m’estonnc quc cculx qui s’iuklonncnt a cscrire pour donncr plaisir au commun , ne s’ad- 
„viscnt plustAt de choisir dix milc tres belles liistoircs, qui se rencontrent dans les livres: oü 
„Lis auraient nioins de peine et apporternient plus de pluisir ct proufit. — Et qui en voudroit 
„bastir un corps entier ct s’cntreteiiant, il pourroit entasser par cc moven force veritnblcs cve- 
„nements de toutes sortesj les dis]>osant ct diversifiant , scloti que la benutd de 1’ouvrage le 
„requerroit.” 

m. de MOXTAIOXE , liv. des Essais , ü. chap. 35. 


Wanneer u ycmant noot te gast 
Ghy , doet u maagli geen overlast 
Let meer, opdat ghy keren kondl 
Als lust te geven aan den inont 
En brengt misschien dan yemont voort , 
Eeu goct, een sneegh, een gecstigh woort , 
Ontfangt dat met een vrolick hert 
Gelyck een schat ontfangen wert : 

En als ghy tot uw woonplaets keert 
Seght dan wat heb ick dacr ghelcert? 

Wat brengt of schenkt my dese dagh 
Dat roy ten goede dienen mach? 

En naar een neerstig ondcrsocck 
Zoo schryft in uwen tafel-boeck , 

J. CAT8, Reys lessen. 


I Al dat u herte wel geviel ; 

Dat is als voedsel aan de ziel , 

Dat is u beter in den mout 
Als al dat op de tafel stout. 

Myn kint houdt altyt desen sin, 

Gciyckt de by' en niet de spin ; 

Al wat ghy hoort en watje sict, 

Al watter hier of duer geschiet 
I Dat weegt, dat proeft en kiptcr uyt 
j Dat wel, dat soet , dat gecstigh luyt; 

Maer komt er ccnigh vuyl bejagh 
Iluclt dat noyt weder aan den dagh ; 

Maer wystet spoedigh van der hant, 

En latct uyt het vadcr-lunt. — 

'Samen-sprake tusschen Thilcmon en Fudens. — * 


Simon Episcopius. Dat zijn geslachtsnaam 
eigenlijk was BISSCHOP is genoegzaam bekend: 
zijn vader toch heette EGBERT REMMERTSZ 
BISSCHOP, zijne moeder geertruid jans. Min- 
der bekend zijn zijne verdere voorouders; uit 
oude onder my berustende familie papieren 
kan ik daaromtrent het navolgende, als- 
mede den naamsoorsprong van Bisscnor me- 
dcdcelen. 

De oudste aanteckening dienaangaande 
luidt woordelijk aldus : 

» Ecbert (deze moet geboren zyn tus- 
fchen 1460 en 1 470) » geneerde zich met den 
» landbouw , en woonde even buiten Kam- 
» pen , aan den Ysfcldyk , op cene woning bc- 
» plant met hooge boomen , waardoor hy den 
i naam droeg van 

» Egbert in de hooge boomen 

» getrouwd met had hy vele kinderen , 

» meest, of alle, zonen, met welke hy geadsis- 
» teerd door eenige burgeren van Kampen , 
s het volk van den Bisfchop van Utrecht” (fi- 
lips van Bourgondië , natuurlijken zoon van 
Hertog FJLïPS van Bourgondië, en broeder van 
Bisfchop DAVii),) » dat zyn en zyner geburen 
» vee geroofd had , najoeg en versloeg, met 
» herneming van ’t geroofde vee , waarna hy 
» op ’t stadhuis van Kampen getracteerdwerd, 
i en den toenaam van Bisfchop verkreeg.” 


Yan diens nagelaten kinderen , zijn alleen 
de namen van twee zonen bewaard gebleven, 
namelijk rem egbertsz BISSCHOP en egbert 
EGBERT8Z BISSCHOP; de namen hunner boido 
vrouwen zyn onbekend 

1. Rem egbertsz BisscHOP, gewan egbert 
remmertsz Bisscnor, geboren in 1547, over- 
leden in 1602, getrouwd in 1572 met geer- 
troid jans, beide boven reeds aangehaald. 
Deze teelden tien kinderen, waarvan de oudste 
zoon rem egbertsz liisscuop, geboren te Ko- 
ningsbergen in 1572, overleden in 1625, ge- 
trouwd in 1598 met LY8BETH Philips de 
Bisscnop, geboren in 1566, overleden in 
1652, beide genoegzaam in de Vaderlandscho 
geschiedenis bekend , door ’t plunderen van 
hun huis, te Amsterdam in ’t jaar 1617. De 
derde zoon nu uit dien zelfden echt was Mr. 
simon episcopius, met oenen naar de gewoonte 
van dien tijd gelatiniseerden toenaam. Deze 
heeft by zijne cchtgeuootc maria pesser, we- 
duwe Hendrik NiELLius, geene kinderen na- 
gelaten. 

Zijn familie wapen of cachet is nog onder 
zijne familie berustende , en vertoont 3 gou- 
den korenschoven op een veld van lazuur, ge- 
dekt met een helm , gesurmonteerd met een 
Bisschopsmijtcr : boven in den rand staan de 
letters S. E. B. icunkutes. 

25 
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Nederlanders in Wallis. liet schiereiland 
tusschen Swnnsea- en Cearniartlien-baai is 
door eene rivier bijna tot een eiland gemaakt, 
zoodat het van het overige land bijna afge- 
zonderd schijnt. Deze plaats is sedert 1103 
door Nederlanders, die er zich onder Hen- 
drik V gevestigd hebben , en hunne afstam- 
melingen bewoond. Dit geslacht , zegt clikfe 
in zijn Boot of South- Wales , heelt zijne ken- 
merken omstreeks zeven en een halve eeuw 
bewaard. Zij hebben zich afgezonderd ge hou- 
den, en zich weinig met hunne Walsche na- 
buren vermengd. Hun ligchaamsvorm onder- 
scheidt zich ; hunne klceding heeft iets eigen- 
aardigs , en hunne taal is de Engelsche tong- 
val , waarvan de oorsprong Saksisch is , of- 
schoon vol van verouderde ofNcderduitschc 
woorden. Zij zyn gewoonlijk zindelijker dan 
de Walsche boeren , zacht van aard , matig , 
en houden zich meest bezig met den landbouw, 
hoewel velen hunner matrozen zijn , of een 
deel van hunnen tijd doorbrengen met in de 
diepe zee te visschen. De ploeg en het visch- 
net zyn er dikwyls by elkander te zien. 

W. J. L. 

KINDERrOEZU. 

I. 

St. Nicolaas-liedje van 1658. 

Sinte Niclucs Bisschop ! goet heylich man , 

Wiljc wat in mijn schocutjc geeven, Godt loont u dan. 
Gecfftcmcn een beurs met bellen, 

Soo sal ickje niet meer (piellcn. 

Soo langhc als het Godt gclicfl’t , 
llcb ick Sintc Niclacsjcn liet)'. 

Te vinden in: jacobus SCepercs, Geschenck 
op geseyde St. Nicolaes Avont acn allen Ingesetc - 
tien van Gouda. Gouda. 1658. 8°. bl. 184. 

J. J. NIEUWENHUUZEN. 

II. 

Ilinkedcpink zat op de klink , 

Geef my de tlesch, dat ik reis drink , 

In er niet in , dan laat wat halen , 

Jantje van Spanje, die zal ’t betalen. 

Jantje van Spanje, die zwarte man. 

Sloeg al tegen de tuindeur an , 

Het deurtje dat er kraakte. 

Het hondje dat er waakte , 

De tamboer die de trommel sloeg , 

Het katje dat liet vaandel droeg. 

Dit lied schijnt tot den Spaanschcn tyd te 
behooren. Althans de woorden jantje van 
Spanje , de tuindeur (de Hollandsche tuin op 
de duiten) , het katje dat het vaandel droeg (de 
leeuw uit het wapen), het hondje dat er waakte 
(het bekende waakzaam keffertje van Prins 
Willem I) , doen my dat denken. v. 


Voorspelling der omwenteling van 1789? Het 
volgende is naar eene Latijnsche Inscriptie 
van eenen cazare mansom lem, A°. 1500, 
op een glas in de gereformeerde-Nieuwe kerk 
te Amsterdam ontdekt door g. h. tuoschel , 


Med. Doet. , doch er uitgenomen, nadat de 
aandacht van eenigen er op gevallen was : 

Nadat vervuld zal zijn ’t Jaar duizend zeven honderd. 
Zoo als de Christenheid de tijd van Christus ateld. 
Zal ’t elf maal ugtste Jaar van iedereen bewonderd 
Gantsch treurgc dagen zijn, wijl ’tgroote rouw voor- 
speld. 

Zoo niet dat ank’lig Jaar de wereld zal doen kraken. 
En niet de aarde en zee vcrwiss’lcn zal in niet , 
Zal echter alle Kijk het onderst boven raken , 

Eu algcmccnc smart allom ziju wat men ziet. 

Uit een opteekenboek van mijn grootvader. 

J. S. II. 


Hongersnood in 1557. Het volgende is af- 
gcschrevcn naar eene aanteekening, in hand- 
schrift van het laatst der XVIde eeuw : 


o Zot ttn Xttcmonj 1557 
» 3nt 3acr buijemt pijfljonbirt ethtn tn nijf- 
ticlj omatnöarlje na pinetrrbarl) 
» (Etuamcn tot rctjnsburcl) etöbuijernt rn ore- 
Dtnl)onllrrtmtn 0 fl)cnombrott 
»U)atr pan ttn jjgelijdt batr Ijoorbc groot 

grhlari) 

»JÉ)ugUn cn kermen pan hltgit en groot 
» <Bn ten »as geen roonber mant l)tt bebe noot 
Bermen tn rijcht earl) men baer ootr Ijoop 
» tüanlötjeHUJiottngetnbrootomgclbttkoop. 


»3eh bit bit Ijf b mtt mijn tjjgcn Ijant ge- 

ofljrtrptn 

>» JÉjctft l)ft mijn oabtr gtoitn in etjn letotn.” 

• • 

• • 


Bouts-rimes. De volgende bijzonderheid , in 
mijne jeugd uit den mond van den Heer van 
wijn opgeteekend , is, voor zoo ver ik weet, 
nimmer in het een of ander boekwerk mede- 
gedeeld cn komt mij belangrijk genoeg voor , 
om in de NAVOUSCUEU te worden opgenomen: 
WiJBO KIJKJE (*) , bekend door zijne vlug- 
heid in het aanvullen van opgegeveu eindrij- 
men ( bouts-rimes ) , bevond zich eens aan den 
disch geplaatst nevens een meisje dat hem 
gansch niet onverschillig was , toen men hem 
tot een proevo zijner bekwaamheid uituoo- 
digdc , met het opgeven der volgende woor- 
den : gewis, is, spreken, geef , breken , bleef. 
Zonder lang bedenken , wendde hij zich tot 
het meisje , met de volgende dichtregelen : 


«Het stelsel der Natuur leert zeker cn gewis 
«Dat elke stof tot in ’t ouciudig deelbaar is ; 

«‘Dit is een wet die ‘k niet durf tegen spreken. 

«Maar zoo go Uw hart my gaaft, gclpk ik ’t mijne 

U geef, 

«Dan weuschtc ik dat Natuur haar eigen wet mogt 

breken 

«En dat Uw hart ondeelbaar bleef. " 

* * 

* • 


(*) In 1795, Voorzitter der Vergadering van 
Holland. 
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VRAGEN 


Hier moet de Lefer doen , gclyck de kicckens drineken , 
Dat is : op ieder woord t een lange wijle dineken : 

Hier moet de Lefcr doen, gelijek het sebuepjen eet. 
Dat nimmermeer en swclght , uls na den derden beet. 

J. CAT8. 


Medaille van graaf Christoffel. Op een der 
papieren , toebehoord hebbende aan joïian 
van matexesse , wordt de navolgende kant- 
teekening omtrent ccnc medaille aangetroffen : 
On a trouvd unc mcdalle d’or sur le corps 
du comte ciiristopiiei. a la rotte (route?) de 
Mouvrick;d’ungcostcily auoit troisanneanx 
entrelaisdcs , du primier lo dictie cstoit : Vic- 
toire entiere , du second : Au pags scurtê , au 
troisième : Au mort ho...tcuse; «le 1’aultre costc 
estoit escrit: Johanna, p. la grace de dicu 
Rognc de navarre seule et auccq les autrespour 
defendre la log , le rog et la patrie.” 

Omtrent den hier genoemden graaf cituis- 
tofff.l en de belangrijkheid dezer medaille 
wenscht het Historisch Genootschap te Ut recht 
eenige inlichting te bekomen. Het besluit, deze 
eu nog eenige andere vragen ter plaatsing op 
te zenden aan de redactie van de xavokschek, 
waarmede het Bestuur zich in bet rekk i ng heeft 
gesteld. H. G. 

Éénlettergrepige verzen zijn in onze taal cene 
zeldzaamheid, oneindigzeldzamer ten minsten 
dan in de Engelsche , die er zich uitmuntend 
toe leent. De Evangelische Gezangen , bij de 
Nederl. Hervormde Kerk in gebruik , leveren er 
intusschen een voorbeeld van op in de twee 
laatste verzen van Gez. 49, (van hixi.opex), 
die byna geheel uit monosyllaben bestaan : 

Bedreigt mij leed , ontmoet mij smart , 

Ik vrees geen kwaad , maar klaag het Hem , 
Hoe groot in eer. Hij hoort mijn stem; 

Hoe ver van d'aard. Hij kent mijn hart, 

Gods Zoon vergeet den broeder niet , 

Dien Hij op aarde liet ; 

Hij is mijn hoop. 

Hij wiesch mij met zijn’ doop , 

Hij geeft mij brood en beker , 

’k Beu van zijn liefde zeker ; 

Hij is mijn hoop! 

Waar is een vreugd , een kalmt', een h eil , 
Zoo zalig, als dit hoogst genot? 

Het vloeit uit God , en keert tot God , 
net heeft noch maat , noch j>crk , noch peil ; 

In Jezus is mijn zalig lot 
Verborgen bij mijn God ; 

Hij is mijn lnst , 

Ook als mijn stof ccns rust, 

O ! prijst Hem , mijn gezangen ! 

Ik blijf Zijn komst verlangen. 

Hij is mijn lust! 

Wanneer men deze verzen voor het eerst 
leest of hoort, hebben ze iets ongewoons, 


dat echter niet schoon kan genoemd worden , 
en alleen verklaarbaar wordt , wanneer men 
de aandacht bepaaldelijk op den vorm ves- 
tigt. Bezit onze letterkunde meer dergelijke 
voorbeelden? M. 

Spiegel Historiael van vreemde gedeneknveerdig- 
heden. J. SCHELTEMA, in Gesch. der Hckscnjn'o- 
cessen , vermeldt, bl. 88, ecu zeldzaam gewor- 
den boekje, getiteld: t Spiegel ITgstoriael van 

* vreemdegcdenckxcecrdigheden en nacht-avonturen 

* on zes tijd»” en geeft in dc Aantcek. bl. 24, 
N°.20, dcnwensch te kennen tot mededccling 
van dat hoekje, indien het bij iemand zijner 
lezers berust. Hot moet uiterst rijk zijn in zot- 
ternijen , enz. Er bestaan twee drukken van, 
1542 en 1592. Ik vercenig mij met dezen 
wcnsch hij dc lezers van de navorscher. 

J. C. K. 

Jiembrandts gierigheid. Er zijn , meen ik , 
deugdelijke bewijzen , dat het logen en laster 
is, al wat men van rembraxdts grootc schat- 
ten en schraapzucht verhaalt. Echter worden 
die vertelsels nog dagelijks doorFransche en 
Engelsche schrijvers herhaald; men zie onder 
anderen nog > the Art Journal'' voor Fcbruary 
1851, bl. 45, 4G. Het ware wcnschclijk 
dat zy , die met de bewijzen voor hunne on- 
waarheid van nabij bekend zijn , de eer van 
onzen grooten landgenoot in liet openbaar 
verdedigden. Ik neem dus dc vrijheid dc na- 
vouscheu uit te noodigen tot het opnemen der 
vraag, of de valschheid van hetgeen aangaan- 
de REMBRAXDTS gierigheid verhaald wordt , 
op goede gronden kan worden aangetoond ? 

P. J. V. 

Engelsche verzen van Constantgn Huggens. 
Sommigen uwer vricndclykc berigtgevers in 
de Nederlanden , zijn waarschijnlijk in staat 
my de plaats aan te stippen, waar de Engcl- 
sche verzen van constantyn huïgens to vin- 
den zijn, door hem aangehaald in zijne Koren- 
bloemcn , II. bl. 528. Uitg. 1672, alwaar hij 
Neêrduitschc vertalingen heeft meögedeeld , 
van do volgende opschriften voorzien : Acn 
Joff*. Utricia OGLK. Ugt mijn Engelfch ; en : 
Acn Me-Vrouwe stak hope , met mijne Heilige 
dagen . Ugt mijn EngelJ'ch. 

IICYOEXS schijnt onze taal door en door ge- 
kend te hebben, en zijn allcrbelangrijkh werk 
j bevat de vertalingen van twintig van Dr. don- 

25* 
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ne’s gedichten, met groote bekwaamheid over- 
gezet , immers wanneer men de moeilijkheid 
van de tank in oogenschouw neemt, eene moei- 
lijkheid ook door hem niet voorbijgezien, als 
hy, » tot den Leser ” het woord rigtende, zegt: 
» Een doorluchtig Martclacr (karei- I), die met 
fijn gefalfde Hoofd drie Kroonen op ’t Schavot 
neder heeft geleght, hoorende voor vele Jaren, dat 
ick de hand gejlagen hadde aen ’t vertalen van de 
diepfin n igheden van fijnen Dr. ïxjxxe, v erklaer- 
de niet te konnen gelooven , dat gemand fulcks met 
eeren te voege f oude brengen.” Hij bekent even- 
wel , dat de Latinismen , waarvan onze taal 
overvloed , hem vrij wat om handen gegeven 
hadden en dat hij zich wel ccns » befet” had 
gevonden bij de noodzakelijkheid om woor- 
den als : ecstac ;/ , alomg, infuencc, legaeg,allog, 
enz. inzuivcrilollandsch uit te drukken. Men 
vergunne mij — daar het kort is — een voor- 
beeld van zijne vertolking, naar het klink- 
dicht op s. a. more: 

Shc first doceascd ; he for a littlc tried 

To live without her, liked it not, and died. 

Sy stierf voor nyt : hy pooglid' haor een’ wijl tijds te 

derven, 

Macr liad geen fiu dacr in, en giDgli ook liggen fterven. 

Het is vreemd, als men de verwantschap der 
talen en het aanhoudend en gedurig verkeer 
met Holland in aanmerking neemt, dat wij ons 
een bijna gehcelc onwetenheid omtrent de let- 
terkunde van dat land te verwytcn hebben. 
Met uitzondering van de ligte schets der Nc- 
dcrlandsche poezy , door Dr. bowrixg ont- 
worpen, heeft een Engclschman niets in zijne 
taal , waartoe hij zich om nadere inlichting 
wenden kan ; en to Londen ziet men vruchte- 
loos naar Hollandschc boeken uit. Die letter- 
kunde beeft wijlen de Heer iieber, toen hij in 
Nederland was , niet verwaarloosd , en , bij 
het uit elkander geraken zijner boekverzame- 
ling schafte ik mij eenigc kostbare Holland- 
schc werken aan, daaronder ook ’t fraaie 
boekdeel ’t welk aan deze vraag beuren oor- 
eprong gaf. s. w. sixger. 

Notes and Queries,V ol. iii, p. 423. 

Oalantine. Wat is een Galantijn of Galen- 
tijn , waar G. van Hasselt in zijne Bijdragen 
voor d oude Geldcrsche maaltijden , dikwerf van 
gewaagt? Het was, zegt hij , een vaste scho- 
tel, die altoos een’ onverwachtcn aanval kon 
verduren , in een doek gewrongen werd , of 
daaruit lekken moest. Zonder wijn en kruid 
was hij smakeloos. » Dut Cruijt dacr die Ga- 
lenlijn af loert gemaect een tC ger.gbcrs, 4 loetsaf- 
fraens, een ff mandelen , 2 ffi brootsukers , 1 8 quar- 
ten tvijns. ’ — Dan spreekt hij nog van snoe- 
ken en andere visschen, die ertoe behoorden; 
ook van Prikken , daar een gidden Galentijn 
mede werd toegemaakt. In de Arnhemsche 
Oudheden van v. uasselt, 1, 144, waar hij ook 


van de Galentijn spreekt, en van pasteijen 
vleesch , dat in koppen gebakken was , brengt 
my op ’t vermoeden , dat het wel eene pastei 
kan geweest zijn. Is dit zoo? J. C. K. 


Pand. Het woord pand heeft in ’t oud-Hol- 
landsch tweebeteekenissen. De eene is de nog 
heden in gewoon gebruik zijnde — pignus. De 
andere is die van een erf of vast goed, zonder 
daaraan eenig denkbeeld van verpanding te 
hechten ; thans , voor zoover ik weet , alleen 
gebruikelijk in deuitdrukking: belendende pan- 
den. Speciaal werden in dezen zin panden ge- 
noemd lokalen tot verkoop of berging van 
goederen aan gilden of veemen van hand- 
werkslieden toebehoorende. 

Q. Zijn deze twee betcekenissen van het 
woord pand onderling verwant? Zoo ja , wel- 
ke is de oudste en oorspronkelijke? J. II. 


Vruchtgebruik of huur. Ik las onlangs, dat 
Willem HUYGENS, burgemeester van Arnhem, 
in den jare 1600, van zekeren troback, waar- 
schijnlijk uit Aken afkomstig, de helft kocht 
van de toenmaals bij Arnhem bestaande bui- 
tenplaats Monnikhuizcrbcek , omdat genoemdo 
proback door zijne schuldeischcrs daartoe ge- 
dwongen was. Willem itcygexs gaf hem ech- 
ter deze helft, gedurende zijn leven , voor ccnen 
gulden 'sjaars, in vruchtgebruik. Nu vraag ik, 
is dit eene drukfout? B. T. 


Instinkt. Wat is instinkt? Ik heb ergens ge- 
lezen (waar?): de dieren, dus ook de men- 
schen, hebben slechts één instinkt, namentlijk 
te zorgen, dat hun geslacht niet uitsterft. Is 
dit waar ? 

Gevolgtrekkingen uit deze vraag. 

Wanneer men van eenigc insekten in hun- 
ne wonderbare huishouding spreekt, zegt men: 
het is hun instinkt. Bezitten de insekten dan 
geen vernuft, geen nadenken? Ik heb vele ge- 
vallen waargenomen , dat sommige kevers , 
b. v. Necrophorus mortuorum , Er., eenigc wes- 
pensoorten , b. v. Ichncumon glomeratus en 
Pompilm viaticus, handelingen verrigten, wier 
werking men bijna ónmogelijk aan het in- 
stinkt alleen kan toeschrijven. 

Nog zij het mij vergund aan te merken, dat 
ik , juist bij de wijijes der bovengenoemde 
diertjes, de werking van het instinkt duidelij- 
ker aangetroiïen heb dan bij de mannetjes; do 
laatsten schenen soms alleen door overleg to 
handelen. 

Daar de Redactie kort en klaar geschreven 
heeft, geene » vertoogen” aan tc nemen, doet 
het my leed, mijne opmerkingen niet hierbij 
te kunnen medcdeclen, waaruit zoude blijken, 
dat menig insekt sommige menschcn in na- 
denken en vernuft op zijde streeft. 

« EEN ENTOMOLOOG. 


Digitized by Google 


193 


Silhouette. Eenige dagen geleden wees een 
mijner kennissen my een paar silhouetten 
(portretten van bed-overgrootpapa en mama) 
die hij bij toeval op het appelenkamertjc zyner 
moeder had vinden hangen ; wij waren het 
beide vrij wel eens , dut het een van de aller- 
naarste wijzen was om iemands trekken aan 
de vergetelheid te ontrukken, toen wij, als 
had eene clektriekc vonk van sympathie ons 
beider denkvermogen doortinteld , te gelijk 
uitriepen : * Maar die naara: Silhouetten ?” Een 
tweevoudig sympathetisch schouderophalen 
was het antwoord. Nu had ik eens over de 
zaak doorgedacht en mij herinnerd , dat er 
onder lodewijk XV een Controleur-Gcne- 
raal van Ünantiën bestaan had , die , door alle 
lands gelden naar zich toe te halen, die hij maar 
eenigzins meester kon worden , het ontzetten- 
de deficit van die tijden had trachten te dem- 
pen, — doch het vat, dat hy wilde vullen, was 
bodemloos en de arme controleur moest af- 
treden , overladen met den wrok van de me- 
nigte , die naar hem een nieuw soort van 
broeken zonder zakken (waarin dus alles 
verdween wat men er instopte , zonder dat 
men er iets van merkte) , culuttcs a la silhouette 
noemde , want sii.uouf.tte heette de Contro- 
leur. Zou nu niet deze wijze van portretteren, 
die toen in zwang begon te raken, haren naam 
aan den Controleur siliiouette verschuldigd 
zijn , omdat hier de schaduw voor de wezen- 
lijkheid werd genomen , even als het geld 
door siliiouette was weggenomen tot zyn 
nevelachtig doel P 

Trotseh op deze niet ongelukkige conjec- 
tuur , stapte ik naar mijnen vriend toe , die 
mijn gebouw echter geheel deed instorten , 
toen hij mij verklaarde , gevonden te hebben , 
dat de eerste kunstenaar of uitvinder van deze 
wijze van afbeelden siliiouette heette en niets 
gemeens had met mijnen Controleur. Ik was 
echter koppig, — hij ook; wij waren bijna boos 
gescheiden , zoo ik niet , als door eene inge- 
ving bestraald , uitgeroepen had: » Ik weet een 
middel! o heerlijke navorscuer!” 

H. P. v. K. 

Napoleon alweer op zee. Ter aanvulling 
van : * Napoleon op zee ” , bl. 96 , navorscuer 
IV. vraagt M. II. T. almede, of het histo- 
risch waar is, gclyk hij in zijne jeugd reeds 
heeft hooren verhalen : 

» Dat napoleon, aan boord van de Holland- 
sche vloot zijnde, vereenigd met Fransche 
schepen , bevolen zoude hebben, proeven te 
geven , wie het eerst zee zou kiezen , — de 
Fransclunan begon met kracht zijn anker te 
winden, doch de Hollander kapte het, zoodat 
deze zijne vaardigheid ten genoegc van na- 
poleon deed blijken.” 

Waar en wanneer dit voorgevallen is, staat 
my niet meer voor den geest. 

Welligt dat er nog ouden onder de Marine 


zijn, die dit van nabij weten ; — of dat zich dit 
verhaal ook al de p'erc en Jils heeft voortgeplant. 

Mogt de geëerde Redactie goedvinden , 
hetzij door uitbreiding of anderzints, aan deze 
losse vragen van mij gevolg te geven , zal het 
zeer aangenaam zijn aan hem, die de eer heeft 
te zijn M. H. T. 

Aanslag op Aardenburg 31 Januarij 1641. 
Onderdo mislukte aanslagen der Spanjaarden 
op da slnd Aardenburg, leest men van eenen, in 
het Kort verhaal der Nedcrlandjche gef chiedenis- 
fen , en in het bijzonder van de zeven Vereenigde 
Landfchappen, door hkkmannus meijer, in le- 
ven Predikant te Kesfel, 1® deel , 3® druk, 
1768 — volgens dezen schryver den 31 Ja- 
nuarij 1641 voorgevallen, en door hem aldus 
beschreven : 

» Vier of vijf duizend Spanjaards waren bij 
» lichten dage , den 31 Jan . , zonder ontdekt te 

* worden , maar één uur van Aardenburg gena- 

* derd. Een soldaat , gcivapend naar buiten 

> gaande , ontmoette een musketschot buiten de 
» stad een' Italiaan met zijden kousfen en linnen 
» gewaad , waaronder een satijnen kleed bedekt 

* tras. De soldaat , denkende dat onder dit ge- 
» waad wat anders moest schuilen , bragt dezen 
» onder heer en boven boer tot den stadvoogd , aan 
» icien hij beleed , dat zij voorgenomen hadden , 

> om , met hun 1 1 in getal , in boerenklecderen , 
» op 2 boerenwagens , met nog een rijtuig, waarop 
» soldaten in vrouwengewaad zouden zitten , met 
» korjjes in de handen , vol handgranaten , in de 
» stad te rijden , om zich meester van de poort te 
» maken. Onder deze belijdenis kwamen de ge- 
» waande boeren en boerinnen , met eenige ruiters 
» verzeld , aanrijden ; maar , ziende de poort ge- 

* sloten , en 4 stukken op hen losgeschoten , kcer- 

* den zij met de kous op het hoofd terug. ” 

Men vraagt , of dit verhaal echt is — zoo 
ja, uit welke andere bronnen dan te staven, — 
of er in dat geval nog iets meer van te zeg- 
gen is , en vooral ook , of deze aanslag op 3 1 
Januarij 1641 plaats had? P. F. te R. 

Geboorteplaats en sterfdag van a. beyling. 
Men leest, waar de diehter UELMEUsdc trouw 
en het treurig lot van albreciit beyling be- 
zingt , dat deze , toen hem vóór zijnen dood, 
op zijn woord van terug te zullen keeren, nog 
66 nc maand vrijheid gegeven werd , om zyne 
zaken in orde te brengen , of afscheid van de 
zijnen te nemen , zich uit Holland naar Zee- 
land — en wel naar Vlissings wal begaf. Sedert 
lang was ik navorschende , welke betrekking 
beyling op Zeeland had. 

Nu kwam mij onlangs in handen, een werk- 
je , getiteld : Dichtlicvende uitspanningen door 
u. w. LAUBENTius, in 1834 te Rotterdam uitge- 
geven , waarin deze dichter in een vers op de 
belegering van Aardenburg in 1672 een couplet 
geeil van dezen inhoud : 
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,,My stroomt het Zceuwschc bloed door 't lijf, 
«Daar ’k Zeeland» roem bezing , 

«Dat land, waar claassen heeft geleefd, 

«Dat evertsens geschonken heeft! 

«Waar BETLIXO ’t licht ontving.” 

Geen wonder dat deze laatste regel mijne 
aandacht trok. Mogt de navorscher het ver- 
der aan het licht brengen , of beyling werke- 
lijk een Zeeuw van geboorte was, en op wel- 
ken dag in 1424 hij zyn treurig lot te Schoon- 
leven onderging. P. F. tcR. 


Kantertkaas. In rekeningen van uitgaven 
voor de hofhouding des hertogs van Gclre , 
onder anderen in die over de jaren 1424 tot 
1426, wordt herhaaldelijk de aankoop ver- 
meld van Cantertkesen. Zij kwamen veelal van 
Deventer. Zij moeten bijzonder klein zijn ge- 
weest , want ik vond er. 68 , die te zamen 4 
pond wogen ; op een andermaal 100 stuks , 
waarvan het gewigt niet meer dan 6 pond be- 
liep ; eens kocht men 2 pond en daarin 38 ea«- 
tertkesen; een andermaal weCr 2 pond , maat- 
toon had men daarin niet meer dan 27 stuks. 
— De prijs van elk pond was doorgaans 5 
Arnhcmsche guldens of daaromstreeks. Een 
vette os werd in dien tijd gewoonlijk met 12 
h 14 Arnlt. guldens betaald; naar dezen maat- 
staf kan men do waarde van de cantertkesen 
eenigzins berekenen. Maar wat zijn nu can- 
tertkesen ? Ik zocht het woord en de beschrij- 
ving der zaak elders vergeefs. Zou het ook 
bij de zuivclbcreiders in Holland bekend zijn? 

I. A. N. 


Een Reus en een Dwerg. De Spaarnwoudcr 
Reus klaas VAX KYTEN is algemeen bekend , 
al was het maar uit vondels Gysbrecht; maar 
wie kan mij iets naders zeggen van den Boer 
van Lekkerkcrk, genaamd c.ehuit bastiaansse, 
die 8 voet lang was en 500 pond woog? 

Hy wordt vermeld in de Ilaagsche Mercurius, 
2 de druk. Amst. 1735, 1ste Deel, bl. 312. 
Aldaar wordt op dezelfde bladzijde ook het 
volgende van een Dwerg verhaald : » t’ Amster- 
dam in ’t Admiraliteits Magazijn is een hou- 
ten mannetje, gemankt naar een levendig, 
’t welk bij den Admiraal de ruiter, in ’thoog 
Noorden zijnde , aan boord quam.” 

"Wordt dat beeldje daar nog bewaard , of is 
het by den brand van 1791 verloren gegaan? 

J. J. NTEUWEXHUIJZEN. 


Nolle. Een navorscher uit de provincie Zee- 
land zocht vruchteloos naar de afleiding en 
juiste beteekenis van dit woord. Waarschijn- 
lijk geeft Nolle te kennen een hoek , die de 
zeedijk maakt, althans in de nabijheid van 
Vlissingen wordt deze benaming voor dcrgc- 
lykeplaatsen gevonden. Op Zuid-Beveland bij 
Borselcn ligt de Zxtidcr- en Noorder-Nolle , op 
Schouwende W ester- Nolle. Klooster- Nolle, enz. 


en deze alle zijn plaatsen , alwaar de zeedijk 
een hoek vormt. 

Met deze gissing komt echter minder over- 
een hetgeen de lieer w. j. iiokdxjk aanteeken- 
de, in zijn onlangs uitgegeven Kennemerland , 
Ballade, enz. alwaar hij op bladz. 25 zingt ; 
„Haar joegen zij op snellen draf 
„liet leger nit, de nollen af." 

en in eene noot zegt : 

» Schoorler-Nolle : zandige hoogten , die zich 
» van ’t duin oostwaarts strekken, en door hoo- 
v ge akkers worden gescheiden van het Retker- 
» Wed ' , enz. 

Hoe dit zij , ook in Holland schijnt dus dit 
woord bekend te zijn , en ligt weet iemand al- 
daar de juiste beteekenis en afleiding er van 
aan den Zeeuwschen Navorscher mede te 
deelen. n. b. secundus. 


Nechoirn of ncchorcn , nonagel , zuyl of zul. 
In eene schutmeester3 rekening van het jaar 
1428, komen, onder de rubriek van onkos- 
ten van voet- en handbogen , de navolgende 
posten voor. 

• Wtgegeuen van den bogen ende Zxden die 
gebroken ziin, Muden noten in den zulen te 
maken enz.” 

v TniAN ALBERTSZccn nywc zuyl ende sinen 
stock schoon gemaect.” 

» Geryt van velde een pese op een wiin- 
daesbogc (grootc voetboog) ende enen ny- 
wen nechoirn dacrop , costc tsamen x wit.” 
«Aernt jierdebol enen nyen ncchoren , 
iy wit.” 

» Jan gal een nonagel , ij wit.” 

Welke bcstnnddeclcn des voetboogs waren 
dit? Bij KiLiAKX zijn die woorden niet te vin- 
den. A. 

Het veld bestellen. In eene rekening van het 
jaar 1 482 , door vincent van zwanenburg , 
ridder en ridmeester, aan de stad Utrecht in- 
gediend , en inhoudende verlies en schade 
geleden in dienst dezer stad , komt onder an- 
deren de navolgende post voor. 

D Itemfoc jek dan opdie vurs.tijt mijtten stat 
Vtrecht ende oeren vrunde jnt velt tegen die 
vijanden , die mijt herkraftt opten Vaert la- 
gen , getagen jnd dat velt , als ritmeyster toc- 
behoert, bcstalt heb, allo dat w-y, mijtten 
hulpen Gactz , die vyande opgeflagen, gevan- 
gen ende tvclt behalden hebben , js my die 
stat dacraflf as ritmeyster fculdich to fchen- 
cken naalden herkomen, hondert alde fchilde, 
die jek oen op doch vurs. waell off verdient 
heb. Beloopt op ij c. R. g.” 

Men verlangt te weten : 

l u . Waarin bestond dat veld bestellen ? 

2°. Is er iets meer bepaalds bekend , om- 
trent die alden herkomen (oude gebruiken) om 
aan den veldheer, in geval van overwinning 
op den vijand , daarvoor eene bepaalde gelde- 
| lijke belooning toe te kenneu ? A. 
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Die ’t beter weet mag het zeggen; daar huurt de schipper zijn volk op. 


Wetsteen der vernuften (bl. 131). Tot na- 
rigl van J. C. K. kan dienen, dat do Hand- 
schriften betrekkelijk Geletterd Zeeland , door 
de la ri:e, voorkomende onder N°. 32 tot 36, 
bl. 406/7 van den Catalogus der Bibliotheek 
van Prol', te water , op die auctie zijn ver- 
kocht voor de somma van ƒ 104, aan den 
Heer koolhaas , en , zoo men mij toenmaals 
zeide , voor het Zeeuwsch Genootschap. Het 
ware te wonschen dut dat Genootschap uit 
die en andere bronnen een Vervolg op de la 
rue’s Geletterd Zeeland deed bezorgen. 

V. D. N. 


den en een servet over het hoofd , even als 
ware hij een misdadiger, binnengeleid nog 
wel door iemand , daarmede gewoonlijk be- 
last. In de kamer gekomen , vroeg de Bey 
wie do man was? De bedekte antwoordt: 
p hier is hij ,” haalt een pistool te voorschijn , 
en schiet den Bey neder, die, naar de gewoon- 
te der rijken, in een’ hoek der kamer op eene 
divan lag of zat. Zie uakmar, D. III. bl. 110. 

r. e. z. 


Overdekking van ’t aangezigt eens ter dood ver~ 
tvezenen (bl. 14). In N w . 3. lees ik een vraag 
welke nog onbeantwoord is gebleven , be- 
trekkelijk de overdekking van het gelaat eens ter 
dood verwezenen. 

Wat het bedekken van het gelaat in het al- 
gemeen betreft, lezen wij bij Esther VI: 12. 

» Haman werd voortgedreven naar zijn huis, 
treurig en met bedekten hoofde.” 

Het bedekken van het hoofd is eene zoo 
natuurlijke en sprekende uitdrukking van 
smart en schaamte , dat ze even als bij de Jo- 
den , bij vele andere volken in gebruik was. 
Zoo ijlde demostuenes, volgens plutarchls, 
met bedekten hoofde naar huis, toen het volk 
hem eens had uitgefloten. Meer voorbeelden 
vindt men bij likvely, Chronologie der Per- 
sische Monarchie , S. 18 , 19. 

Iets anders , maar daarmede verwant is liet 
bedekken van liet aangezigt eens veroordeel- 
den. De gewoonte behoort geheel in het I 
Oosten thuis. De waardigheid der Perzische 
Koningen verbood den misdadiger, zijne 
oogen naar hem op te slaan. Zoo lezen wij bij 
Esther VII : 8. » Het woord ging uit des Ko- 
nings mond , en zij bedekten hamans aange- 
zigt.” Zoodra men zag dat auasveros hamans 
gedrag afkeurde en hem als hoogst misdadig 
beschouwde , bedekte men zijn aangezigt. In 
VOLisynopsis vindt men treilende voorbeelden 
hiervan. In pococke , Beschrijving van het 
Oosten , ontdekt men dat deze gewoonte nog 
plaats vindt. Hy verhaalt eene kunstgreep , 
waarbij een Egyptische Bey het leven ver- 
loor. Men bragt iemand voor hem met de 
handen op den rug, als of zij waren gebon- 


Opregte ITaarlemsche Courant (bl. 14). Bij de 
lezing, op bl. 14 van de navorscuer, van 
het artikel over de * Opregte Haarlemscke Cou- 
rant” , kwam my een » ex tempor c' van Prof. 
siMONsin de gedachten, vervaardigd op de ver- 
ceniging van II. II. Oudstudenten der Leyd- 
scheAcademie bij gelegenheid van hetKosters- 
fcest; min bekend en, zoo ver ik weet, ner- 
gens gedrukt , deel ik het hier mede : 

„In Haarlem is dc roem; de buitschers zijn maar 

ketteren ! 

„Zij is de bakermat van toorle en ztcarle telleren. 
„Haar olie is beroemd; en haar o gr eg la krant 
„ Staaft steeds de vrijheid vun het lieve V adcrland" ! 

V. L. tcü. 


Ter Neuzen (bl. 17). Bij het medegedeelde 
door den Heer kramm, kan nog genoemd wor- 
den de Geschied, en Costum. van Axel door jan 
schart, Midd. 1787/8, 3 Doelen, alwaar men 
in het 1ste Deel , bl. 90 leest , » dat van Axel 
peen gragt of vaart gedolven wordt, die van 
p weegen haarc Kromte ter Neuzen genoemd werdt 
i en dat zulks geschiede reeds in de ncegendc 
* eeuw ; zints had men aan deeze haven cenige 
» huizen gebouwd , die zoo verre waaren ver- 
>meerdord, dat ter Neusen in al de papieren 
» van de 16de eeuw den naatn draagt van een 
» Dorp , hetwelk allereerst met werken om- 
p ringd is bij de Algemcenc Staten onder den 
p Graavo van hoitexlohe 1584”. Uit dit, en 
hetgeen in de Bijlagen F en S is medegedeeld, 
mag men veronderstellen dat ook doschryvcr 
ten aanzien van ter Neusen , niets meer heeft 
opgelockcnd gevonden. V. D. N. 

Ter Neuzen. (Ook wel Neuzen genoemd.) 
Neus en Nes betcekent Knap: Kaap Terneus, 
Kaap Langenes. 

o. P. ROOS. 
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Afstammelingen van Witte van Haemstedc 
(bl. 17). Adrianus hamstedius werd in don 
jare 1559 predikant bij de Hollandsche Kerk 
in Austin Friars te Londen. Een jaar na zijne 
benoeming, legde h\j — zelf aan walterus 
delaenus opgevolgd — zijne ambtsbetrekking 
ten gunste van petrus delaenus, waarschijn- 
lijk een broeder van walterus , neder. 

De vraag, of er nog afstammelingen van 
witte zyn , vermag ik niet op te lossen : maar 
in 1740 werd een Hendrik van haemstede 
tot leeraar aangesteld van de Nedcrlandsch- 
Hervormdc Kerk te Londen. Hij nam zyn 
ambt waar tot in 1751, hot jaar, dat hem door 
HENRicuö putman vervangen zag. 

EDWARD F. RIMBAULT. 

Notes and Queries, Vol. iii.j». 396. 

Shibboleth (bl. 19, 99). Bij de reeds bijgc- 
bragte voorbeelden , voeg ik er nog een. Om, 
in de Siciliaansche vespers, de Franschen te 
onderkennen, werd ieder verdacht persoon met 
het zwaard op de keel gedwongen het woord 
ciciri uit te spreken. Het geringste vreemde 
accent was een doodvonnis, dat dadelijk werd 
uitgevoerd. Zie: Ilistory of the war of the Sici- 
Uan Vespers , by michele amari , 3 vol. Lon- 
don, 1850. tusco. 


Voluspa (bl. 19). Of dit gedicht ook in de 
nieuwe talen bestaat? 

Op bl. 39 meldt pnrr.ARCiius het werk van 
bergmann , Pohncs islandais etc. doch voegt 
er bij, dat hij vruchteloos heeft onderzocht of 
die vertaling in het Fransoh dan wel in het 
Duitsch is gesclireven en evenzeer waar en 
wanneer zij is uitgegeven. Ilern diene tot na- 
rigtdathet eene franschc vertolking is , uit- 
gegeven te Parijs, in 18 13, 2 doelen, in 8°. 

Op dezelfde bladzijde meldt de heer C. de 
latynsche overzetting van finn magnusex in 
de grootc uitgave der Edda. Kopcnh. 1787 — 
1828. Ik had tot dus verre nooit gehoord, 
dat het latijn eene nieuwe taal was. Daar ech- 
ter finn-magnusen’s vertaling is opgegeven 
geworden , zal ik nog eene andere latijnschc 
overzetting aanduiden: Philosophia antiquissi- 
ma Norvego-Danica, dicta voluspa, quae est 
pars Eddae Soemundi,Edda Snor r on is non brevi 
antiquioris , islandice et latine publici juris pri- 
tmim facta a pktro joh. resenio. Ilavniae, 
1665, in 4°. Tweede uitgaaf in 1673. — Nog 
eene andere uitgave van de Volusjxi is be- 
werkt geworden door graeter : Volospa , hoe 
est Volae seu Sibillae arctoae vaticinium. Codicis 
Vidaliniani quo rite tandem possit dijudicari, num 
u Vidalino sit diversus, nunc specimen integrum, 
sua ipsius manu accurate dcscriptum edidit FR. 
i>. graeter. Lipsiac 1818. 

V erder leert ons de Heer C. , dnt er eene 
Zwecdsche vertaling van afzelius bestaat, 
en wel eene waarmede hij de uitgaaf van 


rask’s Edda , Stockholm 1818 , zoude vooT- 
zien hebben. Ik bezit die uitgave van rask’s 
Edda, doch er komt geene Zwecdsche verta- 
ling in voor. Afzelius heelt het werk slechts 
met noten en varianten verrijkt. Men leze hier 
den titel : Edda Soemundar hinns Fróda. Col- 
leclio Carminumveterum Scaldorum Soanundiana 
dicta , quam ex Codicibus pergamenis chartaeeis- 
<pte cum notis et lectionibus varia rum, ex recensio- 
ne erasmi CHRISTIANI rask curavit ARN. AUG. 
afzelius. Holmiae 1818. Typis Elmcnianis, 
in 8°. Van eene Zwecdsche vertaling van af- 
zelius spreken wij verder. 

Do vertolkingen in nieuwere talen, welke mij 
van de Voluspa bekend zijn, volgen : 

A. ) In het Zweedsch. 

1. ) De yj'verborna Atlingars eller Sviogöthara 
ok Aordm&nncrs patriarkalisku L&ra , af Soe- 
ntund hin Frode pa Island efter gamla Kuno- 
böcker , A. Chr. 1090 afskrefen; men nu efter 
trenne Kongl. A ntiquil/i ts-archivet tilhoriga gö- 
thiska Ilandskrifter med Svensk öfversactning ut- 
gifven af joiian göransson, Stockholm 1750, 
in 4°. 

2. ) Eene overzetting van A. a. afzelius, in 
de 3 Jc aflevering van het tijdschrift Idunna , 
voor het jaar 1816, Stockholm. — Deze over- 
zetting is herdrukt geworden in dcZweedsche 
uitgave der Edda, insgelijks door afzelius 
bewerkt, Stockholm 1818. 

B. ) In het Deensch. 

1. ) Sandvig, Forsbg til en Oversaetlelse af 
Saemunds Edda. Kjdb. 1783, 8°. 

2. ) Finnmagnusen. Aeldre Edda. Kjöbeuh. 
1821, 8°. 

C. ) In het Engclseh. 

1. ) William HERBERT , achter zijne ver- 
taling van het historisch Eddagedicht Ildga. 
London 1815. 

2. ) The Voluspa or speech of the prophetess, 
with other poems by the llev. j. prowett. Lon- 
don 1816, 4°. 

D. ) In het Duitsch. 

1. ) Herder in zijne Volksliederen, Stimme 
der Vólkcr. 1779, 8°. 

2. ) Denis in zijne Ossians und Sineds (De- 
nis) liedern. Wicn, 1784,4". 

3 ) Friederich mater. Mythologische Dich- 
tungen und Licder der Skandinavier. Leipzig 
1818, 8°. 

4. ) G. R. leg is , Edda, die Stammutter der 
Poesie und der Weishcit des Aardens. Leipzig 
1829.8°.; makende het tweede deel uit van 
Fundgrubcn des alten Aordens. 

5. ) J. L. STUDACH, Samunds Edda des IlVi* 
sen oder die attesten Aorrünischen Licder. Nürn- 
berg 1829, 4°. 

E. ) In het Acderdtdtsch. 

Verhandeling over de Vdlo-spa, met mythologi- 
sche en taelkundige noten, door g. d. franqui- 
net, in de Lettervruchten van het Leuven sch Ge- 
nootschap: Met tijd en vlijt. Antwerpen 1847,8°. 
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F.) In het Fransch. 

Behalve de boven aangehaalde vertaling 
van Bergmann , bestaat er ook nog eene van 
M oll ° puget , Ethla des Islandais. Paris, 8°. 

Mr. EBÜRO. 


Merlette (bl. 20, 74, 123, 134, 135). Als 
opgever en beantwoorder der vraag : waarom 
de Merlette altyd zonder bek en pouten wordt 
voorgesteld , gevoel ik mij gedrongen , om 
daarop nog eens terug te komen, na al hetgeen 
in N°. 4 en 5 van dit Tijdschrift aangemerkt is. 

Wat vulson de la colomrièrk zegt over 
de beteekenis der Alérions en Mcrlettes, was 
my bekend, daar ik zyn werk bezit. Intus- 
schcn , hoe veel eerbied ik voor de kunde 
van dien grooten Heraldicus ook koester , ik 
geloof toch niet , dat hy onfeilbaar was , en 
waag het daarom van hem te verschillen, wat 
zyne uitlegging nopens de Merlette betreft. 
Wel ben ik het met hem eens , dat de Alérions 
overwonnen vyanden voorstellen. Men zie 
slechts het wapen der montmorency’s , die er 
zestien voeren, welke op hunne overwinnin- 
gen zinspelen. Maar de Merlettes zyn vogels , 
van cenen geheel anderen aard, als de Aléri- 
ons. Die vreedzame diertjes, van allen strijd 
afkeerig, kunnen mijns inziens bezwaarlijk 
op overwonnen vijanden zinspelen. Daarom had 
ik reeds voorlang een ander gevoelen nopens 
de Merlette , hetwelk ik in dit tijdschrift aan de 
liefhebbers der Heraldiek , meende te moeten 
mcdedeelen , en waarbij ik geloof, tot nog toe 
te mogen blyven , daar de gemaakte aanmer- 
kingen mij nog niet van de ongegrondheid van 
mijn gevoelen overtuigd hebben. — Wel kan 
ik aan constanter geen bewijs geven , dat de 
Merlette het eerst gevoerd werd op een veld 
van goud ; maar het is toch bewijsbaar genoeg, 
dat zy op zoodanig veld, onmogelijk met bek en 
pooten kan worden voorgesteld , want de gele 
kleur van beide, wordt onzigtbaar door hot 
goud van het veld. Wilde men dus dezelfde 
figuur behouden , ook op een veld van zilver, 
dan moest men haar wel altyd zomler bek en 
pooten voorstellen , te meer om haar daardoor 
te onderscheiden van de Canette die beide heeft. 
Ik weet wel , dat sommige Heraldici ook aan 
deze bek en pooten onthouden; maar ik begrijp 
niet, hoe men haar dan in de wapens van de 
Merlette zou kunnen onderscheiden. Door de 
kleur zal het zekerlijk niet zyn, want ofschoon 
de merlette het meest van sabel is, men treft ook 
vele wapens aan, waarin zij van azuur of keel 
is. Tot voorbeeld dat de Canette met bek en 
pooten wordt voorgesteld , geef ik op , hetgeen 
COLOMBIÈRE {La Science Héroique , 2\ edit. 
Paris 1669) oppag. 365 schryft: Lesecondet 
troisieme quartier des aimes de ba ylens-poyanne 
sont d’azur d trois canettes dargent, welke vo- 


| gels men op pag. 367 onder N°. 78 afgebeeld 
vindt. 

Gist constanter dat de Canettes en Merlettes 
juist daarom zoo verminkt zijn, ten einde zo 
des te beter van de zwanen te onderscheiden , 
ik geloof dat de lange en gebogene hals der laat- 
sten , een genoegzaam kenmerkend onder- 
scheid oplcvcrt, zoodat men niet ligt eene 
meerle , al had zij ook bek en pooten , voor 
eene zwaan zou aanzien. 

H. M. 


Blazoen (bl. 20). Allereerst dank voor do 
heuscho teregtwijzing in de vraag van %* 
(bl. 164) voor mij opgesloten. Terwylikbij 
H. M. overhaasting vermoedde, beging ik 
zelf een schromelijke flater tegen de heraldiek. 
Schrap derhalve do geheele dwaze periode , 
bl. 135: » juist het omgekeerde, b. v. een 
» meerle van sabel te voeren met bek en poo- 
» ten van keel , ware zonde tegen de regels 

* van het blazoen of d s'enquérir .” Ik geloof 
tot nog toe, dat hot overige mijner bewering 
steek houdt en voeg er ter verklaring by , dat 
men evenzeer op een veld van metaal, b. v. 
een leeuw , een vogel , enz. van keel kan voe- 
ren , waarvan enkele doelen (bek, pooten, 
tong, klaauwen) niet van metaal, maar van 
een andere kleur (b. v. lazuur) zijn, omdat 
men in zoodanig geval het er voor houdt, dat 
de kleur dier enkele deden niet op de kleur van 
het dier , maar op het metaal van het veld is ge- 
blazonneerd. Zóó toch alleen is , naar mijn 
oordeel, te verklaren , dat er zoowel van het 
eene als van het andere geval, schijnbaar ge- 
heel willekeurig , velerlei voorbeelden gevon- 
den worden en zelfs de wapenkundigen verze- 
keren , dat noch door het een , noch door het 
ander eenigzins gefausseteerd is. 

Nog heb ik sedert by segoing , Tresor he- 
raldique , 1657, f°. p. 31, eene historische 
bijzonderheid , aangaande het wapen der 
montmorency’s , gevonden , die het oude en 
bekende gevoelen bevestigt , dat de merlettes , 
canettes en allerions zinnebeelden zijn van over- 
wonnen en ontwapende vijanden. Zeis deze : 

* les quatre allerions portcz aux quatre can- 
t tons do la croix de gueules des armes de 
» Montmorency par Bouchard premier do ce 
»nom, a causo do quatre estendars pris sur 
» les Imperiaux , represontez par les allerions, 
» qui sont des ayglons desarmez de bec et 
» d’ongles. Et depuis le nombre augmenté de 
i douze autres enseignes imperiales gagnëes 
» par Mathieu de Montmorency en la bataille 
i de Bouvines.” 

constanter. 


26 
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Opschrift van een ' Gedenkpenning (bl. *20). 



In G. pfjgnot , Livre des Singularites , vind 
ik de volgende oplossing der letters van liet 
Benedicto of Toovenaarskniis , cenigsints 
verschillende met de verklaring door TUSCO 
(bl. 41) medegedeeld : 

IHS. — Jesus Hominnm Salvator. 

VRS. — Vadc Retro Satann. 

NSMV. — Nunquam Suadens Mihi Vana. 
SMQL. — Sunt Mala Quae Libas. 

IVB. — Ipsc Venena Bibas. 


CSSML. — Crux Sacra Sis Mihi Lux. 
NDSMD. — NunquamDacmonSisMihiDux. 


CSPB. — Christus Sit Perpctuo Benedictus. 

N. P. BrBI.IOPHII.CS. 


IJzeren kooi van kardinaal la Ballue (bl. 21 ). 
In üllistoirc des Protestants de Franc» van o. 
de FELICE , 1850 , staat op bl. 87 , bij de ver- 
melding van de ter dood veroordceling van 
Anne dubocro , Raadsheer in het Parlement 
van Parijs : » Comme les relormés avaient 
» tenté de lui fournir des moyens d’dvasion , 
» il fut enfermé dans une cagc de fer , vieux 
» mcuble de louisXI , qu’on alla déterrer a la 

• Bustillc; DüBOCRtr s’y rdsigna: il chantait 
» les louanges de Dieu dans cetto étroitc pri- 

* son.” CJ. 

IJzeren kooi van Kardinaal la Ballue. In de 
prentverzameling, behoorendo tot de boeke- 
rij van de fransche Republiek , zijn twee af- 
beeldingen bewaard van de ijzeren kooijen , 
op last van Koning lodf.wijk XI vervaar- 
digd op het slot te Loches. Do eene afbeel- 
ding dagteekent van 1 099 en de andere van 
het begin der Fransche revolutie (van 1789). 
— Onder de beroemdste personages die in 
eene dier kooijen werden opgesloten , waren 
jean de la balde , Bisschop van Angcrs , 
die er elf jaren in doorbragt, <le Hertog van 
NEMOURS en piulippe de commdjes. Ik laat 
hieruit eene bijzondere aanteckening volgen , 
de beschrijving van die kooijen door commi- 
nes zelven gemaakt. 

,,Lc roij nostre muistre avoit fait de rigourcuses 
prUons, comiuc enges de fer ot autres dc bois, cou- 
vertes dc plaques de fer pnr lc dehors etpnrlcde- 
dans , avec tcrriblrs serrures , dc quolques huict 
pieds dc large ct de la hautcur d'un honiiuc ct ung 


pied plus. Lc premier qui les devisa fut 1'evcsque 
de Verdun (ocillalme de uakaucocrt) , qui, en 
la preiniiïre qui fut faite, fut mis incontinent, ct a 
couclie' quatorze mis. Plusicurs depuis Tont ma inliet, 
ct moi aussij qui en aij taste sous le roi de present 
(ciiAKLEs VIII) 1’espace de huijet mois. Autrefois 
avoit fait faire (loei» XI) ii des allemans des fers 
tres pesans et tcrribles pour incctre au pied, fort 
malaise a ouvrir, comme a ungcarcang, la chaiue 
grosse ct pesante, ct une grosse boule dc fer au hout, 
beaucoup plus pesante que nestoit de ralson , et les 
appeloit-on les fil telles du rog . . .** 

In de bovenvermelde afteckcningen heeft 
men opgemerkt , dat de regtstandige ijzeren 
banden, waarmede de houten kooi is bekleed, 
alle met «(/ nagels daarop zijn bevestigd. 

Weltigt vindt N. i\ biblioriiii.us (bl. 164) 
in de meerdere exemplaren van zoodanige 
kooijen bevestigd , dat meerdere personen te 
gelijkertijd en op verschillende plaatsen in 
dcrgclykckooycn konden opgesloten worden. 

VAN BE VEREN. 

Baron (bl. 21, 76, 100). In de middeleeu- 
wen behoorde de naam baron niet alleen aan 
den adel, maar ook aan de aanzienlijkste bur- 
gers van zekere steden, waarschynlyk zulke 
die vroeger Romeinsche municipia waren ge- 
weest. De lieer Guizot (Civil. en France, rt>/. 
V. p. 1 44 , Brtix. 1889) geeft een uittreksel uit 
ecu Charter , door lodewijk VII van Frank- 
ryk in 1145, aan dc aanzienlijken van Bour- 
ges gegeven, hetwelk aldus luidt: » II avaitëté 

* réglu par notre père qui si quclqu'iin faisait 
»des torts danslacité, commettaitunooffense, 
»il aurait ardparer lc dit tort, selon 1’évalu- 
» ntion <lcs Barons de la cité.” » Barons” vaart 
de Heer guizot voort, * mot féodal qui révèle 

* la nouvelle eonstitution de la socicté, mais 
> qui corrcspond, aussi bien que celui de bons 

* hommes , aux Senatores dc la cité romaine.” 

Ducange, vol. I. p. 1036, haalt MATTUiKU 
de 1’aris aan, die zegt : » quos propter civita- 
» tos dignitatem et civium antiquam libertatem 
» barones eonsuevimus appellare.” 

Dat dc burgers van Londen baronnen ge- 
noemd werden, getuigen de Charters van hek- 
drik I (1087 — 1100). Zie madox, Firma bur- 
gi , p. 23, 24. Ook in do Chronica majorum 
komt liet blijkbaar voor, dat baronnen voor- 
name burgers waren. Een brief van het eerste 
jaar van Hendrik III luidt: * iienr. D.G. &e. 

» j Scialis quodfiddibus noslris baronibus et civibus 
mostris Londoniurum salutem." 1. c. p. 129. In 
het 55 u jaar van denzelfdcn koning, komt in 
een brief, door de burgers van Londen aan 
den Koning gerigt , voor : » Maior J^ondoniti- 

* rum barones, CïVes et universalia coinmuna ejus- 

«dem civitalis obligati sunt.” In Engeland wer- 
den ook de burgers van andere steden, maar 
alleen van dezulke die Romeinsche munici- 
pia geweest waren , baronnen genoemd. Dit 
versterkt dc mcening van GUiZOT, dat de Se- 
nator es in Baronnen veranderd zijn. Zie 
Gent. Mag . tusco. 
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St. Xikolaas (bl. 21). In r>E NAVORSCHER 
van Fcbruarij, bl. 45, lees ik : 

* Het ontbreekt er (in Oostenrijk) niet aan 
i liedjes op St. Niklaas.” 

Ook bij ons ontbreekt het niet aan liedjes, 
om den lekkersbrengenden Sint te verwelko- 
men. In mijne jeugd heb ik er hooren zingen; 
wat ik onthouden heb, deel ik hieronder mede. 
1 . 

Sint Niklaas goed heilig man ! 

Trekje hestc tabbert nn , 

RÜ der mee na Amsterdam ; 

Amsterdam van Spanje, 

Appeltjes van Oranje, 

Peertjes van de boomen , 

Rijke, rijke oome! 

Rijke, rijke juffertjes, 

Die dragen lange mouwen. 

Hans ie willen we trouwen? 

Ilausie sprong al over de sloot , 

En hij brak zen poot , 

Tien pond suiker, 

Leg de lepel op de ketel , 

Brandewijn met suiker. 

2 . 

Sint Niklaas! bonne, bonne. bonne. 

Gooi wat in de leege lonnc; 

Gooi wat in de huizen , 

Dan zellc we grabblcu als rotten en muizen. 

3 . 

Sint Niklaas , 

Dat is ecu baas 

Voor kind’rcn en voor mensehen ; 

Hoe verlangen wc naar die Klaas , 

Dat i ons wéér komt wenschen. 

II. T. 


Het dierlijk magnetismus (bl . 22, 13(5). Tusco 
zal een bewijs vinden van liet lezen dooreene 
stalen doos , in Mnemosyne of Aanteekeuingen 
over het Animalis Magnetismus , door Mr. r. G. 
VAK GIIERT, Amst. J. v.i>. hey,181 5. bl. 127 . 

A. & A. 

ITet dierlijk magnetismus. Aan TUSCO wordt 
in overweging gegeven, of zijn antwoord (bl. 
13(5) op de door hem gedane vraag (bl. 22) het 
magnetismus bctrcll'cndc, wel doelmatig is. 

De twee door tusco aangekaaldc gevallen 
kunnen wel niet anders dan de overdrevene en 
daardoor onware denkbeelden , die er reeds 
te veel omtrent het magnetismus hccrschendc 
zijn , in de hand werken , terwijl het werkje 
van n. nobt.e, door tusco aangewezen als ge- 
schikt om juiste denkbeelden van het mag- 
netismus te verkrijgen, het onvolledig be- 
handelt en de in dat boekje beoordeelde 
gevallen slechts bewijzen zijn voor het mis- 
bruik dat er van het magnetismus kan ge- 
maakt worden. En zal men nu de zaak naar 
het misbruik bcoordeelcn ? 

Zoo lang men bij het onderzoek van het 
magnetismus alleen op de buitengewone ver- 
schijnselen , die er door te weeg gehragt kun- 
nen worden , let , zal men steeds onbevredi- 
gende resultaten verkrijgen, daar die ver- 


schijnselen, bij gebrek aan een weldadig doel, 
steeds in verwarring ontaarden ; dit wordt in 
het werkje van i>. noble bewezen. Wanneer 
men het magnetismus onpartijdig onderzoe- 
ken wil, dan zal zulks het best kunnen ge- 
schieden, door zich in betrekking te stellen 
met een regtsehapen aanwendcr van hetzel- 
ve : zoodanig een zal slechts door ddne be- 
weegreden tot het inwerking brengen van het 
magnetismus bewogen kunnen worden , na- 
melijk om lijden weg te nemen of te verminderen. 

Wordt het magnetismus, by het bezit van 
de daartoe verciseht wordende gegevenen 
kennis , ter bereiking van dit weldadig doel 
volkomen belangloos gebruikt , dan zal het zich 
openbaren te zijn : een eenvoudig krachtig 
geneesmiddel; en de buitengewone verschijn- 
selen , die er alsdan, alleen des noodig, 
door te voorschijn worden gehragt , werken , 
onder cenc behoorlijke leiding, altijd mede 
ter bereiking van het doel. 

Om het magnetismus met de daarover 
geschrevene werken te bcoordeelcn , gaat 
moeijelijk , dewijl in de meeste schriften over 
dit onderwerp aan het buitengewone en won- 
derlijke te veel waarde gehecht wordt. Het 
vertaalde werk van I)r. exkemoser, Het 
magnetismus in verband met natuur en gods- 
dienst. Groningen , bij W. VAK KOEKEREN, 1845, 
zal wel het beste zijn dat er in onze taal over 
bestaat; vooral het practischc gedeelte ver- 
dient aanbeveling; en wil men zich de moeite 
geven om § 301 tot 310 te lezen , dan zal men 
daarin de bewering gestaafd vinden , dat i>. 
noble , bij de bcoordecling van het magnctis- 
mus , het misbruik tot maatstaf genomen 
heeft. In het beschouwende gedeelte van I)r. 
F.NNEMOSERS werk zal wel het een en ander 
voorkomen dat, van het standpunt des schrij- 
vers af beschouwd, waar moge zijn, doch aan 
de tegenstanders van het magnetismus stof 
tot aanmerkingen leveren kan ; het was daar- 
om misschien beter geweest , dat dit gedeelte 
minder op den voorgrond ware gesteld. 

Wanneer regtsehapen mannen zich met het 
magnetismus wilden bemoeijen, dan zoude 
er voor de lijdende menschhcid veel goeds uit 
kunnen voortvloeijen ; zoo als het thans over 
het algemeen gebruikt wordt, ontaardt het 
veelal in misbruik , en mag als zoodanig niet 
aanbevolen worden. R. M. 11. 


lïadcruurw erken (bl. 23). N°. 1 van de na- 
vorscher tot heden nog niet bezittende, ken 
ik de vraag niet, maar naar aanleiding van do 
antwoorden op bl. lül en 137 mag ik voor- 
onderstellen , dat het niet onbelangrijk zal 
zijn , over dat onderwerp te kennen de Bij- 
drage over een Slag-IIorologie , te Utrecht , in de 
XI Vde Eeuw , medegedeeld door J. J. dodt, 
van Flensburg. Zie : Tijdschr. voor Geschied- en 
Oudh. v. Utrecht , 7 J, Jaarg. 1841, bl. 9G. Hij 

26 * 
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zegt aldaar, dat, hoezeer uit de data dooriiAM- 
behger, barrington en anderen aangebragt, 
het bestaan dezer horologien in de XIII lr 
eeuw mag worden opgeniaakt, de dichter 
DANTE de eerste schijnt geweest te zijn , die 
van zoodanig werktuig uitdrukkelijk melding 
heeft gemaakt. Hoogstwaarschijnlijk hebben 
zij dus in Italië reeds in de XIII le eeuw be- 
staan ; in de XIV J " vindt men ze genoegzaam 
in alle landen van Europa, enz. V. D. N. 


Monnikken Kunstwerkers (bl. 23). Uitbl. 58 
blijkt dat AMBROSIUS Cumaldulensis te gelijk 
monnik en kunstwerkcr was. Hier volgt nog 
een ander voorbeeld uit eenen brief door den 
ridder taston in 1170 aan zijnen zoon te Nor- 
wich geschreven. Zie taston Letters ; vol. ii. 
p. 45. 

«Item , ik bid U , spreek met haiicocrt in de ab- 
dij , over eenc kleine klok die ik hem met jacob 
obesiiam zond om hersteld te worden, en tracht ze 
van hem te krijgen , en als ze klaar is, stuur ze mij. 
Wat het geld voor zijn werk aangaat, hij heeft ccno 
andere klok van mij , die Sir tiiomah lyndes, God 
hebbe zijne ziel! aan mij gaf, die mag hij houden tot 
ik hem betaal. Deze klok behoort aan den Heer 
Anrtsbisschop , doch Iaat hem daarvan niets weten , 
en zorg dut ze zachtjes hierheen vervoerd worde". 

TUSCO. 


IloUandsche Kerk te Nonrich (bl. 28). Over 
de vroegste geschiedenis van deze kerk raad- 
plege men: strype’s A nnals of the Befonnation; 
blomefield’s Ilistorg of Nonrich en burn’s 
Tlistonj of the Foreign BeJ'ugees. W elligt zou 
Dr. Hendrik gehle , de leeraar bij de Neér- 
duitschc kerk in Austin Friars, de meest ge- 
schikte vraagbaak zijn omtrent haar tegen- 
woordigen staat. 

EDWARD F. RIMBAULT. 

Notesand Qucrics, vol. iii. p. 396. 

J. Bruchier. — IloUandsche Kerkte Nonrich. 
Jf.an bruckner tetr. lil. Predikant te Nor- 
wich sedert 1751 en in de Fransehe taal al- 
daar sedert 1766; zoo komt hij by mij voor 
in de Naamregisters der Predikanten van 
1789 en 1801, ook nog in die* van 1807, 
doch in die van 1812 is Nonvich vacant. Wat 
zijne uitgegevene schriften betreft , zal men de 
Boekenlijsten van dien tijd moeten doorblade- 
ren ; doch het antwoord op de vraag , » hoe 
eene Hollandsche Kerk te Nonrich kwam” , 
vindt men in onderscheiden boeken ; inzon- 
derheid die over Kerkelijke Geschiedenis. On- 
der anderen bij ytey en dermout, Gcsch. 
v. d. Nederl. Ilerv. Kerk , D. I, bl. 159, al- 
waar men leest dat na de komst van emsabetii 
op den throon van Engeland , vele Nederl. 
Protestanten naar dat land overstaken en 
grootendccls zich nis fatsoenlykc burgers 
geacht maakten ; dat vooral Zeeuwen daar- 
heen trokken, die aldaar, benevens de Nederl. 


W aalsche Gemeente, hun eigen boekdrukkerij 
en latijuschc school hadden. 

V. D. N. 


Verduitsching van Plinius (bl. 54 , 139). In 
het AUgemcines Bibliographisches lexicon van 
F. A. ebert , Leipz. 1830, in vocc, vindt meu 
van PLINIUS vermeld : vijf Boeken , handelen- 
de van de Nature , Leeuwarden sybes, 1651, 
in 8°. met houtsneden. Eenc vroegere uit- 
gave verscheen te Arnhem, 1607, in 4°. en 
later te Amstcrd. bij morterre, 1757, in 8®. 
met platen. Ook bij ferwerda, in zijne 
Naamlijst van Boeken, III. Deel. 2' Stuk, 
bl. 295, staat: tlinics, van de Menschen , Die- 
ren , enz., Leeuw. 1651 en 1662 , beide in 8°. 
In den Catalogus van de. Bibliotheek lormieu. , 
Rott. 1789, n°. 371 in 8°. vindt men: plinius, 
over de Dieren , enz. , Amst. 1757. met pl. 

V. D. N. 

Verduitsching van Plinius. Wat de vraag in 
N°. 3 en 4 omtrent plinius betreft , ik heb eeno 
vertaling voor mij : onder den titel van: 

C. Pi.lNl secundi, des wijd vermaarden natuur- 
kundigen vijfhoeken handelende van de Natuure, 
I. Van demensch. II. Van de viervoetige en krui- 
pende dieren. III. Van de vogelen . IV. Van de 
kleine beestjes of ongedierten. V. Van de visschcn , 
oesters, kreeften. Uier zijn bijgevoegt de schrif- 
ten van verscheidene andere autheuren , de Na- 
tuur der dieren aangaande. En nu dezen laatsten 
Druk welker vierde part vermeerdert met verschei- 
den nieuwe schrijvers en eigen onderrindingt en 
met veele Platen verciert. te Amsteldambij de Erve 
ii. van der tutte en u. boekhout. Papier en 
Boekverkoopers op het Water in de Lootsman 
1776, 568bladz. Met houtsneden. Deze druk 
schynt te verschillen van die welke te Leeu- 
warden uitkwam. 

P.E.Z. 


Eerste berijmde gedichten (bl. 55 , 83 , 142). 
Merkwaardig is my altijd toegeschenen het 
rijm in de eerste regels der 30 Idylle van 
TIIEOCRITUS : 

w Aiuvt v sj KuSjj/»! 

‘XI? (IS e vsKpbv , 

'Zrwyvxv szovtx %xhxv , 
'CL%pxv re txv erxpeixv , 

"Ayeiv rev uv irpcx; xjtxv 
V Etx!;£ TA'? W E puTxg. 

Opmerkelijk is ook het rijmende dor beken- 
de pentameters sic vos non vo bis. — Of het me- 
nigvuldig bij TiBULLUS en ovidius voorkomen- 
de rijm der beide hcmistichcs van hunne pen- 
tameters niet toevallig is , durf ik niet beslis- 
sen. Scr. 
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Gedicht van Wolfgang Musculus (bl. 55.) 

Nil supcrcst vitac, frigus pmccordia captat: 

Sed tu Christc niilii vita perennis ades. 

Ciuid trepidas aninja? ad sedes abitura quietis, 

Kn tibi ductor adest Angelus ille tuus. 

Linque doraum liane miserain, mine in sua futaruen- 

tem, 

Quam tibi fida Dei dextera restitnet : 

Feccastif Scio: sed Christus crcdentibus in se- 
I’eccata expurgat sanguine cuncta suo. 
Horribilis mors est, fateor! sed proxima vila est 
Ad quam te Christi gratia ccrtc vocat. 

Praesto est de Satana, pcccato et mortc triumphans 
Christus: ad hunc igitur, laeta alacrisque ïnigm. 

Met dit getrouwe afschrift van het vers van 
wolfg. musculus, medegedeeld in het werk 
van fbehebus , Theatrum Virorum Clarorum, 
etc. Noriborgae 1088, p. 197, vertrouw ik 
aan het verlangen van E. A. P. genoegzaam 
te hebben voldaan. V. D. N. 


Een walvisch in de hoornen (bl. 55). Het lied 
van bl. 143 (’k Ben in den tyd , enz.) is van 
den bekenden rijmelaar Mr. aeknout van 
OVerueke, en te vinden in de verzameling zij- 
ner Gedichten, waarvan een exemplaar onder 
anderen op de Leidsche Akad. Bibl. berust. 

B— . 

Een walvisch in de hoornen. In Zeeuwsch 
Vlaanderen zingt men : 

Daar zat een walvisch in de lioomcn , 

Die zoengh (zong) een liedje al in 't latien. 
lli wist zun stemmetje zoo te mcnghelcn, 
Gclick de klokjes die daar bcnghelcn : 

Dat is te zeggen grof en fien. 

(De ie kortaf uitgesproken.) o. P. ROOS. 


Plokpenning Q bl. 56, 85). De Vlaamsch Bel- 
gische grondeigenaren hebben in Zeeuwsch 
Vlaanderen de Vcndeesche gewoonte vaneen 
wijnpot of potwyns (pot = kan = litre) weder 


ingevoerd ; sommigen hunner hebben den pot 
op ƒ10, — bepaald. 

Op de hier te lande gehouden wordende 
verkoopingen van onroerende goederen , ge- 
nieten de bieders en lovers, wijngelden, wijn- 
penningen (elders strijk-gelden of penningen), 
door een uit Walcheren overgekomen Nota- 
ris, winpenningen vertolkt. Deze wijugclden 
zijn een geschenk, om het bieden en loven aan 
te moedigen, van 15, 25 of 30 cents per gul- 
den. o. P. ROOS. 


Kadaster (bl. 56). Het zij aangemerkt , dat 
men daarvoor in Zceuwsch-Vlaanderen een 
Ncêrduitsch woord omloopcr had , lacy ! door 
kadaster verdrongen. G. p. roos. 

Domoor (bl. 56) heeft dezelfde bctcekenis 
als doofoor, wordende dom en doof oulings 
naar willekeur gebezigd ; zoo vindt men bij 
plantin, dom of doof maken, dom of doof zijn; 
en kiliaen noemt doof van sinnen, dom, en te- 
vens domsinnigh, dom stupidus en ook surdtis , 
dom en blind auribus et oculis captus. 

V. D. N. 


Tijdrekening (bl. 56). Het is wel bekend 
dat er twee voorname stelsels van bijbelsche 
tijdrekening bestaan , het lange en het korte. 
Het korte is in onzen Statcnbybel gebruikt , 
en berust op den Masoretischen of gewonen 
Hebreeuwschen tekst , en ofschoon aangeno- 
men door ussERius , calmet en anderen , is 
do echtheid daarvan door vele Bijbeluitleg- 
gers betwijfeld. Het langere stelsel berust op 
de Alexandrijnsche overzetting en op den ge- 
schiedschrijver FLAVIU8 JOSEPUUS. 

De volgende tafel zal dit aan iota duidelyk 
maken , en hem voorthelpen by het ontmoe- 
ten van gewijzigde bijbclscho berekeningen. 
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Kaamsoor sprong van Zandpoort (bl. 57). G .H. 
zegt niet van waar hij het vermoeden heeft 
ontleend, dat die naam van een klooster zou- 
de afkomstig zijn ; indien de Geschiedschrij- 
vers daar niet van gewagen en zelfs tot in den 
laatsten tijd andere denkbeelden daarover 


TDSCO. 

zyn geuit , zie ik niet in waarom men aan een 
klooster behoeft te denken, maar zoude veel- 
eer racenen, dat die naam in verband moet en 
kan worden beschouwd met het zand of markt- 
plein te Haarlem , dat overigens eveneens als 
Zandvoort aan de eigenaardigheid van den 
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grond zal toe te schrijven zyn. Zie : LOOSJE8, 
IIoll. Arcadia , bl. 319. V. D. N. 


St. Fiacre (bl. 57, 88, 115). Ik meen gele- 
zen te hebben, dat st. fiacrk, de patroon der 
tuinlieden , zoon was van EOOENTD8 IV, Ko- 
ning van Schotland, die in de 7 e eeuw regeer- 
de. Hij deed echter afstand van den troon 
zijns vaders en ging te Meaux , in Frankrijk , 
leven, alwaar hij, zoo het schijnt, vele 
wonderen deed. Men verhaalt onder meer, 
dat een steen , waar hy zich op nederzette , 
door zijne wonderkracht , in eenen gemakke- 
lijken stoel veranderde, welke in 1792 nog in 
de hoofdkerk van Moaux te zien was. Hij 
stierf aldaar in reuk van heiligheid den 30 
Aug. 070. 

Wat aangaat den naamvan Fiacre voor eene 
soort van huurkoetsen , zoo schijnt er onder 
de regering van lodewijk XIII een geestelij- 
ke geleefd te hebben, fiacre genaamd, wel- 
ke de geboorte van lodewijk XIV voorspel- 
de en onder wiens bescherming verscheidene 
voerlieden hunne rijtuigen geplaatst hadden. 

EEN AARTS FILISTER. 


Ncderlandsche Heidenen (bl. 57). Hij de schrif- 
ten over de Ncderlandschc Heidenen kan men 
nog voegen: o. van hasselt, Stof voor eene Gel- 
dersche Historie der Heidenen , A rnhem 1805. 8°. 

C. &A. 

Tafel vorken (bl. 57) schijnen het eerst in Ita- 
lië, op het einde der vijftiende eeuw, in ge- 
bruik te zijn geweest. Een satiriek werk, ge- 
titeld: riste des Hermaphroditcs, de zeden van 
het Fransehe hof op ’t einde der zestiende 
eeuw beschrijvende , vermeldt de tafclvorken 
als eenc weelde eerst kortelings ingevoerd, en 
’t is bekend, dat Hendrik III, lvoning van 
Frankrijk (1575 — 1589), de eerste Fransehe 
Koning was , die een vork gebruikte. Op ’t 
kasteel van Pan, in Bearn, wordt nog een 
vork bewaard , die door iiekdrik IV gebruikt 
is; deze vork is van staal, met twee tanden 
en van fatsoen en zwaarte als cene tegen- 
woordige voorsnijvork. 

In 1608 vindt men ze in Engeland nog als 
iets nieuws beschreven, en zelfs in 1653 schij- 
nen ze in Londen onder de deft ige burgerklas- 
se nogniet algemeen te zijn geweest. InSpan- 
jc worden ze onder de mindere klasse zelfs 
nu niet altijd gevonden. De Turken en an- 
dere Oostcrsche volken gebruiken nog steeds 
hunne vingers, en ’t is bekend, dat do Chine- 
zen in plaats van vorken , houtjes (somtijds 
rijk versierd) bezigen. T. II. B. 

Geteld , geteld , gewogen , maar ie ligt bevonden 
(bl. 58). Kan nizza ook bedoeld hebben een 
penning, door mij onder eenige andere gevon- 
den en nog onder mij berustende, welks oor- 
sprong voor mij, oningewijde in de penning- 


kunde, onbekend is; hij werd, naar alle waar- 
schijnlijkheid, als een spotpenning geslagen. 

Voorzijde: een uil, met een bril op, zittende 
op een kussen , daar naast een brandende 
kaars omgeven van zeven sterren en het rand- 
schrift : Nog even blind. 

Keerzijde : een weegschaal uit een wolk 
dalende met cenige zonnestralen ; op de eene 
schaal een boek waarop de letters J. C. ; op de 
andere een bisschopsstaf, een mijter, eenigo 
boeken en ecu afhangend blad met zeven ze- 

gels , waarop de letters y » welke laatste 

schaal, ofschoon meer beladen , zigtbaar lig- 
tcr dan de andere is; onder aan metgrooto 
letters het woord TEKEL. 

Het stuk is zonder jaartal , onder aan de 
voorzijde staan de letters D. S. S. 

T + B. 


Genealogie (h\. 58). Ook in smai.i.egange , 
Kroin/k van Zeeland , vindt men zeer vele ge- 
slachtlijsten van voorname, meest Zecuwsche 
familiën. Doch vooral verdient hier melding 
een werkje, dat in 1781, zonder aanteckening 
der plaats waar , in het licht kwam , getiteld : 
Gcnéalogies des families nobles et anciennes des 
dix-sej)t Provinces des Pays-lias ; rangées paf 
ordre Alphabétigue — III Tomcs in 8°. lief 
loopt niet verder dan de letter G. J. kok 
heeft de geslachtlijsten, in dat werkje voorko- 
mende, opgenomon in zijn tweeden druk van 
het Nederlandsch Geslacht- Stam- ai Wapenboek 
van a. FF.RWERDA , hetwelk echter met de let- 
ter E. eindigt. C. & A. 

Genealogie. Ook handelen over Xedcrland- 
seho familiën : 

Ilist. Gen. des Pais-Baa , par j. l. caiu’kx- 
tier, Lcidc , 1604. 

Généulogies des Families Nobles et Anciennes, 
1781. 

Fragmens Généalogiques , Genèvc, 1776. 

A & A. 


Ambrosius Camaldidensis (bl. 58). » Ein ober- 
ste Abt des Camaldulensischcn Ordens (da- 
her er Camaldidensis zugcnahmt wurde) war 
zu Portici in Romagna ohnweit Forci den 24 
Sept. 1378 gebohren und hiesf mit scincm Gc- 
schlcehtsnamcnTRAVERSARi”. — De naamvan 
ANGF.LO komt zoo menigvuldig voor , dat het 
mociclijk zal zijn te bepalen wie de bedoelde 
vermaarde Jongeling van dien naam , geweest 
en wat hij geweest is. Men zie over den een en 
ander jücmer , Gelehrtcn Lexicon , in voce 
Ambrosius , en adellng , Fortsetzung zu jöCHEUS 
Lexicon , bij beiden op den naam van angei.is , 
ANGELO, ANGELUS. V. D. N. 


Nederlanders in Zweden . (bl. 67, 150). Het 
Wetboek van Wisby ken ik niet; — ik had 
dit woord overgenomen uit Notes and Querics, 
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en twijfel niet of de Zcercgten van Wisby 
zijn bedoeld met het maritiem wetboek (Mari- 
tme Code ) aldaar genoemd. — Behalve de 
koopman adriaax verwek, hccll ook guns 
(zie Woordentolk van Mr. thymon boky) aan- 
teekcuingcn op de Wisbuische zocregten uit- 
gegeven. Die Woordentolk noemt ze ook (in 
voce Assurantie) het 1 1 ’isbu ischc zecregt . Oi.als 
magxx'S, Boek II. cap. XXII, noemt de stad: 
Visby. — Hot Ncderlandsch advysboek , Carnpen, 
j. a. de CHALSiOT, 1781, noemt ze bijna altijd 
de Wtsbuysche , somtijds ook de Visbuysche 
zeeregten. Dr. BELL in Notes and Queries 
t. a. p. noemt de stad 117*//// , Visbuy , Visby e 
en Visburguin. 

Wil de Heer W. V. D. V. de inlichtingen 
die hij kan geven omtrent de afstammelingen 
der Nederlanders (Vlamingen) te Wisbui , 
aan het Bestuur van de navohscuer inzen- 
den, en dat Bestuur ze mij doen toekomen, ik 
zal daarvoor dankbaar zyn. W. J. L. 


Pebdharing, Jean Potage, Hansivorst (bl. 90, 
116). Het vrolyke, pleizierige en lekkere drie- 
tal, Hansworst , Jean Potage en Pekelharing , kan 
nog vermeerderd worden met Signore Maca- 
rone en met Sir Punch, tot eene hartverster- 
king. Of de Heer jan hagel nog cenigzius 
aan hen geparenteerd is, waag ik niet te be- 
slissen, maar wat mag de reden zijn, dat bo- 
vengemelde illustre personen juist de namen 
dragen van geliefkoosde spijzen en dranken ? 

v. 

Hans Worst, Jean Potage , Punch , Paljas 
(PailLts) (bl. 90). Elke natie noemt haar pot- 
sen- of grappenmaker naar hare geliefkoosde 
spijs of drank , zeker om ’t genot haar door 
dat (lach van lieden verfchaft. — De Duit- 
fcher nu houdt ontzachlijk veel van 1 Forst, en 
ipreckt daarom van zijn Hans Worst. En wie 
kent dat gekoeskoes niet, by den Franschman 
zoo geliefd en door hem Potage geheeten: wat 
wonder dan, dat hy zijn Jean Potage vindt in 
den man die hem lustig vermaakt ; gelyk de 
EugelschePu»c/i-driukcrs in dien zelfden man 
hun Punch zien. Paljas (Paillas) is van ande- 
ren oorfprong en is lettcrlyk een Slrooman , 
jlroopgp, naar het ftroo-achtige dat deze pcr- 
Ibnaadje tot karakter heeft. K. W. 


De Nu ephelkustikon (bl. 90). Wanneer de 
schrijftaal alles moest opnemen, wat de spreek- 
taal schijnt te wettigen, zoude het er al won- 
derlijk met haar uitzien, waarom men ook te 
regt den regel heeft aangenomen: schrijf, zoo 
als men beschaafd spreekt. Verre is het van 
ons te beweren, dat de n bij het bcp. lidw. den 
eene onbeschaafde uitspraak verraadt. Inte- 
gendeel geloovcn wij , dat, gelijk bij onze na- 
buren , de Belgen , nog in den l 9len naamval 
van het bep. lidw. van het mann. gesl. ge- 
bruikt wordt, ook bij ons, in derg. uitdruk- 


kingen, als: den arme knecht , een oorspronke- 
lijk geslachtsgevoel , door de samentrefting 
van twee klinkers opgewekt , ten grondslag 
ligt. Den toch wordt alleen gebezigd voor 
mann. zclfst. naamw. of byv. naamw. .gevolgd 
door mann. zclfst. naamw., mits deze met 
cencn klinker beginnen. — Eene der voorn, 
redenen , waarom men deze n (alsmede in 
dien , dezen) verbannen heeft , is wel , dat men 
het onderw. en voorw. eener rede ook doorliet 
bep. lidw. duidelijk wilde aanwijzen, welk 
voorregt de V lnamschc taal mist, namelijk bij 
het mann. geslacht. — Het is maar n. euvel- 
GEMOED ! vele hinten beproeven deVaderland- 
seketong. Dit getuigen ook: r. eoelgemoed, 
l. ongexa; maar zijn deze niet te voorkomen 
door eene juiste en bedaarde uitspraak? 

De uitgang n van verkleinwoorden , als : 
paardjen , blaadjen, boeksken , enz, is nog ver- 
re van verbannen. Vooral in de Dichtkunst 
wordt er veel gebruik van gemaakt. — Wat den 
mijnen , den haren , enz. betreft, welke in de 
spreektaal ook vaak voorkomen, betrekking 
hebbende op een verzwegen mann. zclfst. 
naamw. en staande in den l* 1 * 0 naamval , het 
is een bewijs te meer voor het geslachtsgevoel 
onzes volks, doch door de Taalgeleerden ver- 
worpen, als gcene onderscheiding overlatcn- 
dc tusschen den zoogenaamde» l slcn en 4 dcn 
naamval. j. h. van dale. 


Oranjekleur in heraldiek, (bl. 91). Oranjekleur 
is niet in heraldiek bekend , doch wordt ge- 
bruikt als natuurkleur , b. v. oranjeappelen. 

Tawney , Tenue , 'Panné, Chalain, een rood- 
bruine kleur, mede niet in de heraldiek als 
voor natuurkleur in gebruik. 

De vassallen van den Hertog van Norfolk . 
droegen geen oranje als wapenklcur, maal- 
ais fantaisic ; immers het Huis iiowaud, dat 
sedert 1483 deze. waardigheid bekleedt, voert 
van koel bezaaid met gouden kruisjes. 

Ook liet huis van Oranje, aan hetwelk die 
kleur als eigen is , voerde van goud , met 
een jagthoren van lazuur , 
keel. 


gebonden van 


A. & A. 


Zingen met de ster (bl. 91). Over het zingen 
met de star kan men onderrigt worden in den 
Oelderschen Volks- Almanak van 1835 , bl. 8 en 
volg. In den morgen van Driekoningendag, 
plachten drie jongelingen, gewoonlijk in lange 
witte klccderen gestoken, met gouden kroo- 
nen op liet hoofd , door de straten te trekken. 
Een hunner is zwart gemaakt , en draagt een 
stang, waarop een star geplaatst is, die, naar 
1 het vcrcischt wordt, stil staat of bewogen 
wordt. Onder dien stang bevindt zich een 
> kastje, in den vorm van een huis, het paleis 
van hebodes voorstellcndc. De optogt gaat 
vergezeld met het zingen van liet volgende 
liedje : 
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Wij komen getreden met onze starre ; 

Lauwcricr de Crnnsio. 

Wij zoeken hier jezcs , wij hadden hem gaarne, 
Lauwcricr de knier. 

Zijn Karei Konings-kiudcren, 

Pater bonne Franseiiju. 

Jeremie. 

Wij kwamen al voor iikbodes zyn denr , 
Lauwcricr de Cransio. 

Hekoues de Koning kwam zelve veur ; 

Lauwcricr de knier. 

Heroues die sprak met valschc hart , 

Lauwcricr de Cransio. 

Hoe ziet er de jongste van drieën zoo zwart? 
Lauwcricr de knier. 

Al is hij wat zwart , hij is wel bekend , 

Lauwericr de Cransio. 

Hij is de Koning uit het Oriënt, 

Lauwericr de knier. 

Wij kwamen den hoogen berg opgaan , 

Lauwcricr de Cransio. 

Daar zag men de starre zoo stille staan , 
Lauwcricr de knier. 

o Starre! je moet zoo stille niet staan, 

Lauwericr de Cransio. 

Je moet er met ons naar Bcllekcm gaan , 
Lauwcricr de kuier. 

Te Betlehcm in die schoonc stad , 

Lauwericr de Cransio. 

Waar maria met haar kindje zat, 

Lauwcricr de knier. 

Hoe kleiner kind, hoe grootcr God , 

Lauwcricr de Cransio. 

Ken zalig nieuw-jaar vcrleenc ons God , 
Lauwcricr de knier. 

Tc Huisen in Gelderland schijnt dit ge- 
bruik nog te hebben stand gehouden. Zie 
meer hierover ter aangehaalder plaatse in 
den Geld. Volles- Almanak. 2. 


Steendrvlckunst (bl. 92). Marines en iieydt, 
de eersten, die hier de steendrukkunst hebben 
uitgeoefend, zyn in 1821 met eenc lithogra- 
phischc pers te Amsterdam gekomen. Kort 
daarna is marines weder vertrokken , heydt 
daarentegen bleef voortgnnn , maar had geen 
steenteekenaar, en arm zijnde , moest hy zich 
met kwitantiën, adres- en visite-kaartjes en 
dergelijken onledig houden. Zijne inrigting 
was op een bovenhuis , Keguliersbreéstraat 
bij de Duivelshoek. Lang is hij niet gebleven. 
Anderen , zoo als desgekrrois , daiwaille 
en VELDUL’iJSEN vervingen hem , en op veel 
beteren voet. 

De eerste werken met steendrukplaten ver- 
sierd zijn : Lettres sur la Suisse, par villeneuve, 
folio, 1822. L'Ecosse, par engelman , Paris 
1826. C. W. 


Een politieke spinnekop (bl. 97). Van qua- 
trehère disjonval vond ik jaren geleden 
een werkje over de kunst om uit de spinnen 
het weder te vóórspellen en heb er melding 
van gemaakt in een der Tijdschriften, ik meen 
in de Gids , maar de regte plaats waar is roy 
ontschoten. De hier vermelde anccdote was 
mij vóórlang bekend. C. & A. 


Een politieke spinnekop. Een bepaald ant- 
woord hierop had ik gewenscht van een ge- 
achtcn hand, van iemand die disjonvar in 
persoon gekend en nog schrift van hem in bezit 
heeft; daaraan niet voldaan zyndc, wil ik 
trachten den vrager op het spoor te brengen 
der al of niet gegrondheid van het verhaal , 
dat veel waarschijnlijkheid voor zich heeft. 
DeNIS BERNARD QDATREXÈRE DISJONVAL , ge- 
boren omstr. 1757 te Parijs , zich in 1787 in 
Holland bevindende en zich aldaar te zeer met 
de zaak der zoogenaamde vrijheid inlatende , 
werd gearresteerd en te Utrecht veroordeeld 
tot 25 jaren gevangenisstraf, waaruit hy na 
7 jaren tijdsverloop, door de komst der Fran- 
schen aldaar, den 13 January 1795, werd 
verlost. Van toen af koos hij den krijgsmans- 
stand en diende de Eataafsche Republiek. 
Disjonval had zich in zijne jeugd op de ken- 
nis der Phjsica toegelegd , gelijk hij de Cbimie 
met zulk goed gevolg beoefende , dat hy eene 
plaats in de Academie der Wetenschappen 
werd waardig geacht. In zijne gevangenis 
heeft hy zyn lot door het onderzoeken en be- 
studeren van vele zaken, veel verzacht, en 
aldaar verzameld, in een klein geschrift, al 
| datgene’ hetwelk hij ten nanzien der spinnekop- 
pen en inzonderheid de vergelyking van deze 
met de vochtigheid der lucht (ï’hygromètre), 
had waargenomen : over hetwelk door den 
Heer de mercier in het Journal de raris , de 
grootste lof aan den opsteller werd gegeven. 
In 1795 verscheen van hem Nouveau Calendrier 
araneologique in 8°, te Pnrys, en in 1799 te 
Luik in 16 u . , 88 pag. ; nog in 1797 : DeTara- 
néologie ou sur la dccouvcrte , etc. Paris an 5, 
in 8 U . 140 pag. Eenc menigte van andere ge- 
schriften zyn door hem , vooral vroeger maar 
ook later in het licht gegeven ; van zijne on- 
derscheidene uitvindingen is zijne, uit tin 
vervaardigde sqxtarkoffijkan, hier te lande lan- 
gen tijd in gebruik geweest. — V elc van deze , 
en meer andere bijzonderheden , hem betref- 
fende , vindt men opgeteekend in een breed- 
voerig levensberigt in de Galerie llistorique des 
Contemjwrains , ou nouvelle Biographie , 3"** 
Edition , 8“. , Mons 1827 , alwaar ook zyn 
broeder, de meer algemeen bekende ant. 
chuist. quatkemèue de QUiNCY wordt ver- 
meld. — De reeds genoemde schriften van 
disjonval over de spinnekoppen na te slaan , 
zal welligt het beste middel zijn de waarheid 
te ontdekken, zoo niet nog een of ander tyd- 
genoot van 1795, dienaangaande berigten 
kan en wil geven. 

V. D. N. 

Een politieke spinnekop. Op de beruchte pu- 
blicatie van de Nationale Vergadering van 16 
Augustus 1797, het derdejaar der Bataafsche 
Vryhcid, waarvan ik een exemplaar bewaar, 
wordt vermeld de gepensioneerde Luitenant- 
Kolonel der Infanterie qüatremkre d’isjon- 
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val, waardoor bevestigd wordt het vermoc 
den van M. S. op bl. 172. van bkverex. 


Handvest, gegeven door Graaf Willemin 1215 
(bl. 97). Wn nneer 1 1 . C . de gedrukte 1 land vesten 
van Haarlem, 1751, in folio uitgegeven , had 
opgoslagen, zoude hij al dadelijk op pag. 5 en 
15 het bedoelde, benevens cenc vertaling daar- 
van hebben gevonden. Nevens de laatste 
Handvest is in mijn exemplaar, afkomstig van 
den Heer v. spaan, met zijne hand aangetee- 
kend, dat die overzetting verkeerd is, en t. a. 
p., in plaats van /uier, thins moet gelezen wor- 
den. V. D. N. 


Duimbijten (bl. 97). Dit was oene gewoonte 
van Italiaanschen oorsprong, welke dezelfde 
beteekenis had, als, en soms verwisseld werd 
met , do meer bekende, faire lajigue. Do oor- 
sprong van dit spreekwoord vinden wij in den 
tijd der belegering en inneming van Milaan , 
door kuederik BARBAROS3A , 11(52, toen de 
inwoners door den vertoornden Keizer tot 
eene smadelijke vernedering genoodzaakt 
werden tot straf voor ilc belecdiging aan do 
Keizerin gepleegd (voor bijzonderheden, zie: 
Dictionnairc des proverbes francais, bl. 18(5). 
Deze uitdrukking was in gebruik in shaks- 
peare’s tijd, ook in Engeland. » Behold I see 
contcmpt marching forth giving me the fico , 
with tas thumb in his moulh .” 

In het begin werd dit spreekwoord slechts 
tegen de Milanczen gebezigd , maar weldra 
gebruikte men het algemeen als eene uitda- 
ging en beschimping, (rabelais, IV. § 15.) 

WILEI AM. 


Een Grieksch Palindromos (vgl. bl.122). Als 
toegift tot de mcdcdccling van Latijnschc Pa- 
lindromen, of zoodanige regels, die van voren 
of van achteren gelezen , denzelfden zin ople- 
vereu (zie bl. 174, 175), geef ik uit mijne aan- 
teekeningen het volgende. 

Op een wasehvat in de Sophiakerk te 
Konstantinopel , vindt men het volgende ge- 
graveerd , dat van voren of van achteren kan 
gelezen worden en dezelfde belangrijke les 
bevat: 

N/^cv xvomisztx f. uj /zovxv O'Lw. 
(vrasch de zonden af, niet slechts het aange- 
zigt.) 

Van waar ik deze aanteckcning ontleend 
heb, is verzuimd door mij vermeld te worden ; 
doch daarom verliest de regel zijne waarde 
niet. E. A.P. 


Zonderling Latijnsch vers (bl. 122). Bij het 
lezen van deze Latijnschc aardigheden , her- 
inner ik er mij eene , die als pendant hierbij 
behoort. Het is namelijk het slot van een’ 
Latijnschen brief, aldus eindigende: 


Mitto tibi navem prora ptippique carcntcin ; 

Mitto tibi metulas caucroruui more legendus. 

Wie de auteur van deze aardigheid is, is 
mij niet bekend. H. v. C. 

Zonderling Latijnsch vers. Onder de aantee- 
keningen mijner jeugd , vind ik het navol- 
gende vers , in 1804 aan napoleon gerigt , 
hetwelk almede van achteren naar voren ge- 
lezen , een goed vers, doch van tegengestelde 
beteekenis is; hoewel het van het door L*. 
medegedeelde en ook mij bekende vers, daarin 
verschilt, dat do woorden zelve in hun geheel 
blijven , en niet worden omgezet. 

Knn het den lieer L*. tot tegenhanger van 
het zijne dienen , het zal mij aangenaam zijn. 

Versus Relrogradi ad Buonapartam. 

Vaticinor tibi , qnod navalis laurea cingct 
Tempora , nee umgntis spes mare destituet. 

Dejicict tun Geus cunctos , nee Gallis victrix 
Dcniquc frangetur littus n«l Albionum. 

Sor» bona , non ninla Sors concludit praeliu , quarc 
Sccula te dicent pars l>on:i , non maln pars. 

’t welk omgekeerd luidt : 

Pars insla , non t>ona pars dicent te sccula, quarc 

Praeliu concludit Sors tnala , non bona Sors , ctc . 

Q. 


Eerste Hollandsche Roman (bl. 122). J. van 
heemskerk, Butavische Arcadia. — De eerste 
druk van dit beroemde werk , heeft tot titel : 
Inleydinghe tot het ontwerp van een Butavische 
Arcadia en kwam in 1637, zonder nanm of 
aanwijzing van schrijver, te Amsterdam in 
het licht, het is een klein boekske in 12°. 
van 234 bladzijden, hetgeen hoogst zeldzaam 
voorkomt en onder de livres rares eene plaats 
bekleedt. — Zie : scheltema , Letterkundig 
Mengelwerk , Is te Deel, lilde Stuk. bl. 122 
en volgg. 

Eerst de 2de druk, welke in 1647 uitkwam 
en bijna even zeldzaam is als de eerste, draagt 
den nanm van Butavische Arcadia. Die druk 
is even als de derde (1657) in klein duodecimo, 
geen van beiden maakt melding van den naam 
des schrijvers, eerst de 4de druk (1663) welke 
in kl. 8“. verscheen , noemt dien naam op do 
titelplaat, liet werk werd later nog verschei- 
dene malen herdrukt. De laatste of 8ste druk 
schijnt die van 1751 te zijn , hoezeer er uitga- 
ven van latere jaren (b. v. van 1756) bestaan, 
welke vermoedclijk echter in 1751 zijn ge- 
drukt maar met oenen nieuwen titel in het 
licht gezonden. Men zie over dit werk : Brief 
van Mr. w. j. C. van Hasselt , aan o. d. j. 
schotel, in het 3do Stuk van het Iste Deel der 
Bijdragen tot Boeken- en Menschenkennis , van 
SCHCLL & VAN DEK HOOP. C. & A. 


Sprekende wapens (bl. 123). E. L. zegt, 
bl. 177, dat het wapen van gérahd decré- 
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quy was : van goud beladen met een wilden 
pruimboom (créquier) van keel. Gaarne zou 
ik willen weten waar de geëerde inzender dit 
vindt aangeteekend , alzoo het wapen van 
créqcy in alle mij bekende wapenboeken 
staat afgebeeld van goud , beladen met een 
kandelaar met zeven armen ( créquier ) van keel. 

Behalve de genoemde wapens van de ge- 
slachten van der capellen en van zon , 
leveren de wapenboeken der adclykc geslach- 
ten menigvuldige bewijzen van sprekende wa- 
pens ; — onder deze zou men , wat ons land 
betreft, ook nog mogen noemen, die van 
de geslachten : ca i . koen , van berensteyn , 

FAI.CK , I>E BIE, GOLDBERG, DE BEIIB, CORNET, 
RAM , KANNEKENS , TRIP , LEWE, GRAAFLAND, 

van grotenhuis , hooft en anderen. 

Zie hier nog eenigc gelijksoortige wapens 
van fransche huizen : 

MAiLLY, porte d’or a trois maillots de sinople. 

santeul, porte d’azur a une tête cC Argus 
d’or les yeux (cent-oeils) au naturel. 

RACiNE (Rat. cygne), d’azur au cygne d’ar- 
gent becqué et membré desable. racine heeft 
de rat weggelaten. » Par cc que” zegt hij in 
eenen brief aan zijne zuster , » c’cst une trop 
vilaine béte.” 

pellevé, (Poil levé. Poil heet in Normau- 
dijen, vanwaar dit geslacht afkomstig is, Pel.) 
de gueules a une tête humaine d’argent , lc 
poil levé d’or. 

cu.ari.es du fresne , Sicur du Cange : (be- 
roemd door zijn glossarium) d’or au fresne 
de sinople. 

Les ducs dc brancas, de gueules au pal 
d argent chargé de trois tours d'azur accosté 
do quatre serres de griffbns affrontés d’or. 
Dc hertogen de brancas, iu Frankrijk, stam- 
men af uit het huis brancaccio te Napels. 
Branca in het Ilaliaansch , beteekent klaauw. 

de iiOKN (en Flandrcs) d’or h trois cors dc 
gueules) virollés et enguichés d’argent. 

de cornet, (les comtes) d’azur a trois cors 
de chasse d’or. 

de pastoret , (marquis) d’or it la bande de 
gueules chargée d’un yxwtewrd’argent adextré 
d’un chicn couché du raême, la téte con- 
tournée. 

üe oude koningrijken Grenada, Galicie, Loon 
en Castilic, hebben alle sprekende wapens. 

Grcnade , d’argent a la gromde de gueules , 
soutenue et feuillde de sinople. 

Galicie, d’azur seraé dc croix recroisetés au 
pied fiché d’argent, ii un calice couvert, d’or. 

/Jon , d’argent au lion dc gueules. 

Castille , dc gueules au cliateau sommé de 
trois tours. relegem. 

Sprekende wapens. Voor dat de kennis der 
geslachtwapens eenc wetenschap was gewoi- 
don — ja zelfs voor dat de adellijke geslacht- 
wapens bestonden , hadden reeds volken en 
merkwaardige personen der oudheid symbo- 


len of hcrkcuuingstcekcnen aangenomen. Zoo 
kennen wij van Juda den leeuw , en vertoont 
Perzic ons datzelfde dier , de zon aanstaren- 
dc. In dc Ilias herkennen dc Gricksche en 
Trojaansche veldheeren elkander aan de em- 
blemata geschilderd op hunne schilden of ge- 
beeldhouwd op hunne helmen. 

De zinnebeeldige voorstellingen derGrick- 
sehc steden waren somwijlen zoo duidelijk 
afgebeeld, dat zy zeer dikwijls op muntstuk- 
ken den gcsclirevon naam van dc stad hunner 
oorsprong vervingen , waarvan dc navolgen- 
de doen blijken. 

Agrigente op Sicilië , waarvan dc Grieksche 
□aam was Acragas (zxpxyx;). 

Krabbe vertoonde aan dc keerzijde harer 
muntstukken eeue afbeelding van dat dier. 

Ancona , dut door alle eeuwen zijnen oor- 
spronkelijkcn naam heeft behouden , droeg 
op zijne munten eenen clboog, ancon (zyxu iv). 

Cardia , eene stad in Chcrsonesie, het te- 
genwoordige Kandia , gelegen in Eialet-Dje- 
zayr (land der kusten en eilanden) had tot 
munttccken een hart, Cardia {xzpVx). 

Clidos ( het eiland) bij Cyprus gelegen, thans 
Klidi in het Monsselittkik van Cyprus , had 
eenen sleutel , kleis , kleidos (xAf/V , x?.eiohc) 
tot symbool. 

Melos ( bet eiland) een der Cycladen , de 
plaats waar , meen ik , werd terug gevonden , 
dc Fcaas va« Müo, thans meer bekend onder 
den naam van Milo, had tot symbool eenen ap- 
pel , in het Grieksch mélon (jfttjA ov) geheeten. 

Het eiland Rhodes , in het Grieksch rodos , 
rodon (Jó^ov) roos , stempelde hare munten 
met de roos van Balaustium , eenc soortvan ro- 
zenstruik , die op het eiland groeit. 

Rosas , stad in Catalonien , volkplanting 
van Rhodes sloeg op hare munt eene roos , in 
navolging van het vaderland harer stichters. 

Selinonte op Sicilië, beroemd door de keu- 
rige voorwerpen van beeldhouwkunst , waar- 
van dc overblijfselen harer tempelen getui- 
gen , had tot munttccken een blad der zooge- 
naamde waterpictcrselie, die menigvuldig in de 
omstreken der stad groeide. Selinon («An/au?) 
is do Gricksche naam der plant en Selinous 
(rsAivcug) die der stad. 

Side , stad in Pamphilie, thans volgens 
sommigen , Candeloro in het pachalick van 
Anadhouly, naar anderen Alaniah in het land- 
schap Itchill , plaatste aan de keerzijde harer 
munt een granaatappel Side (viitj). 

Deze weinige steden onder de vele. 

Op dc Romeinschc munten geslagen door c. 
PUBMCius malleolus , ziet men eenen houten 
hamer (in het fransch maillet ) , die blijkbaar 
moet zinspelen op den bijnaam zoo even ver- 
meld ; — op die van l. valerius acisculus 
eenen hamer , van de soort door de Romeinen 
genoemd acisculus; — op dc munten van man- 
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mus aquilius florus, ccnc bloem ; — op dio 
van p. furius crassipes, een menschenvoet 
(pcs); — QUINTUS CORNIFUCHS plaatst Op 
zijne munten een gehoornd hoofd van jupiter 
(ammon) ; r. accoleius lariscolus , drie 
jonge meisjes (de zusters van phaöton) die 
veranderd werden in boomen , bij de Bomei- 
nen genoemd larices, bij de Fransehcn m dezes, 
en bij ons larinx (?) of lorkenboom ; — L. 
PURics purpureo , de viurex of purpura , 
waaruit de ouden eenc sehoonc purperverw 
trokken ; — CN. lucretius trio , de zeven 
sterren van dengrooten beer (Scptcm Triones 
waarvan Septentrion : bet Noorden), saturnus 
is te zien op de munten van sextiussaturni- 
nus en cene muse op die van roMPONics musa. 

Ten slotte nog het voorbeeld van cicero. 
Cicer betcekcnt groene erwt ; nu verhaalt ons 
PLCTARCHUS, dat «lic beroemde redenaar, 
toen hij questor was op Sicilië , by wijze van 
voldoening aan eene gelofte op een zilveren 
stuk beeldwerk , dat hij aan de góden toeliei- 
ligdc , deed snijden zijnen nanm en voornaam 
MARCU8 TCI.LIUS, maar dat hy zynen bijnaam 
daarop voorstelde door de afbeelding van 
oenen groenen ot' gedroogden erwt. 

VAN BE VEREN. 


Ruitvormige schilden (bl. 123, 177). De ver- 
klaring door V. D. N. uit paillot aange- 
haald , komt mij voor als te ver gezocht , ook 
rust ze op geen geschiedkundigen grond. .Ruit- 
vormige schilden zijn niet altijd , ook niet uit- 
sluitend, door vrouwen gebruikt, want in cene 
verzameling van wapenen van 1094 — 1649 
(Zie : Desniptivc cataloguc of Impressions from 
Scottish seals , bg i.aing , Edinburgh, 4") vindt 
men vele voorbeelden van vrouwenwapens , 
maar geen een waar het schild een anderen 
dan den in dien tijd door mannen gebruikten 
vorm vertoont. Doch in Engeland , zoo vroeg 
als de XIV eeuw, werd het ruitvormige schild 
door sommige vrouwen gebruikt, misschien 
alleen door weduwen. Nisbet (Sgslcm of 11e- 
raldry II: 35) mankt melding van een ruitvor- 
migzegcl van johanxa (beaufort) Koningin- 
weduwe van Schotland, aan een perkament 
van 1439 gehecht, terwijl haar wapen , vroc- 
gervermeld, prijkt opeen gewoon schild(fA’«<. 
Mag. April 1851). In Frankrijk, ofschoon 
ruitenschilden voor de vrouwen zeer gewoon 
waren, vindt men in het groote werk van 
flacciiio, » Genealogie de la matsou de la Tour,” 
vele honderden vromvenwapens op langronde 
schilden, en in vrewi Genealogiacomitum Flan- 
driae, p. 130, 131, 134, 135, 117 op schilden 
van beneden afgerond. Integendeel komen 
soms ruitenschilden voor mannen voor, b. v. 
op een zegel van den Infant van Spanje (fer- 
pinand) bij VREDirs, t. a. p. p. 1 18; ook op 
cenen daalder van den Graaf Philips mauritz 
van iTANAU , in küuler’s Müntzbclustig. 14. 


Zie ook het wapen van den Graaf van sickix- 
GF.N, in S1EBMACHER, Suppl. XI , 2. Zoo veel 
over het gebruik. 

Aangaande den oorsprong : — de eene ver- 
klaring is oven zoo ver gezocht als de andere. 
Die van menestrier, in zijn Pratique des arrnoi- 
ries, p. 14, komt mij ’t minst gewrongen voor. 
Hij leidt den Fransehcn naam ÏMzange van het 
Hollandsche Lof ‘zang af , n dewijl in dcNcder- 
* landen de gewoonte hccrscktc, in Mei jaar- 

* lijks op ruitvormige tafeltjes aan de deuren 
» van nieuwe bestuursleden , versjes en lof- 
> zangen te plakken. Jonge lieden hingen zulke 
» tafeltjes aan de deuren hunner geliefden of 
* aan die van pas getrouwden. Zelïs by doods- 

* gevallen van aanzienlijke personen, werden 

» uit het huis ruitvormige stukjes zwart laken 
» of fluweel, met de wapens, de namen en den 
» sterfdag der afgestorvenen opgehangen. En 
» terwijl van de vrouwen niets te zeggen is , 
» behalve bij haar trou wen en dood , zoo is voor 
» haar het ruitvormige schild gebruikelijk ge- 
» worden.” Iets dat voor deze meening pleit , 
is dat oudstijds in het Fransch lozange en lo- 
zanger voor louange en louer gebruikt werd , 
zoo als menestrier in ’t aungehaaldc werk , 
p. 431, daarvan voorbeelden aanvoert. Houdt 
iemand het liever met selenius , di c(dcmag- 
nit. Colon. 2, p. 117) zegt: »sunt nobilium 
matronarum pulvillum referentie figurac oxy- 
gonae;” of met laboureur, die beidenden 
vorm en het Franscke woord in hctGricksche 
oi-vyxvtec , of met SCAMGER, die lausangia in 
laurangia , lauri folia , zien willen; het staat 
hem vrij. Ik heb gezegd. Zie verder : bernd, 
1 Vappemcesen , Bonn, 1841. tusco. 

Gille Jaeomo Jh'scop (bl. 123). Het wapen 
op het zegel ware te vergelijken met dat voor- 
komende op de kaart van smallegange, zijnde 
drie klaverbladen waar tusschen een open pas- 
ser , alles van goud op een rood veld. Hij 
noemt het een voornaam geslacht binnen 
Middelburg , afkomstig uit Vlaanderen. 
Reeds in 1597 was dio naam in Zeeland be- 
kend , in welk jaar gilles biscop met attesta- 
tie van Vore naar Vlissingcn óverkwam, bly- 
kens het lidmatenboek. Zie: vrolikuert 
in zijn V’lissingsche kerkhemel, bl. 113 noot (a). 

V. D. N. 


I Iet Vliegende Schip of de Nieuwe Posten Rijs- 
machine (bl. 125). De bijzonderheden «lezer 
uitvinding van daam schijf en wat er te Zaan- 
dam met het vaartuig is voorgevallen , zijn 
te vinden in honigh , Geschiedenis der Zaan- 
landen, dl. 2, bl. 175 — 180. Hier is alles wat 
over » inventie en inventeur” aan de Zaan be- 
kend is , te zamen gevat. J . 


Blaavto Jan (bl. 129). Eenc uitvoerige be- 
schrijving van den dierentuin , die daar een- 

27* 


Digitized by Google 


20$ 


maal bestond , is gegeven in het Leeskabinet 
1845, 3e deel, bl. 107 — 208. Eren als daar 
komt er ook eene afbeelding van Blaauw Jan 
voor in den Blommestegn van a. loosjes pz. 

CONSTANTER. 

Blaauw Jan. In mijne kindsheid was aldaar 
eene menagerie , een JVatura artis magistra , of 
zoo als men toen zeide beestenspul. Men ging 
er ook bier drinken. Ik heb als kind een Alma- 
nak gehad , waarin een plaatje voorkwam , 
waaronder stond cajakfs in Jen herberg van 
blaauw jan. liet stelde een gelagkamer 
voor, met eenige tafeltjes, aan een van welke 
de reus cajanus zat te dammen , en om zijn 
lengte to toonen , regt op zittende , een dam- 
schijf op den grond liggende met den vinger 
aanraakte. Er was eene beschrijving van ca- 
JANl’S of van BLAAUW jan bij. C. & A. 


Doop van kinders in de vasten geboren (bl . 130). 
Reeds zeer vroeg, waarschijnlijk tegen den 
aanvang der derde eeuw, ontstond in de Chris- 
telijke kerk liet gebruik om op Paschen en 
Pinkstercn , op de daar tusschcn liggende da- 
gen en vooral ook gedurende de daaraan voor- 
afgaande paaschweken den doop aan de katc- 
chumenen te bedienen, terwijl men inliet oos- 
ten ook liet Epifaniënfccst als een uitnemend 
geschiktcn dag tot het bedienen dezer plcgtig- 
heid aanmerkte, wegens den doop van jF.zrs 
op dat feest herdacht. Ter herinnering van 
liet sterfuur van JKZl'3 ( Luk . 23: 44) en het 
hemelsch gezigt aan cornkui's tebcurtgcval- 
len (Hand. 10 : 30) gaf men algemeen aan het 
morgenuur van negenen en ter gedachtenis van 
de Sabbathsrustc , als het beeld der eeuwige 
ruste, bij den doop ons bezegeld , of met het 
oog op 1 lom. (» : 4, aan den Saturdag de voor- 
keur by liet toedienen van den doop. Schoon 
alzoo de kerk tot verhooging der plegtighcid 
deze vaste tijden bepaald had , werd echter 
» in doodsgevaar, bij dreigende belegeringen, 
» onder vervolging en schipbreuk” do doop 
onvcrwyld bediend. Ja , toen de gewoonte 
meer en meer afnam , dat katcchumcncn ge- 
doopt werden en bijkans uitsluitend pasgebo- 
renen deze plegtighcid ondergingen , werd de 
onverwijlde bediening zoo zeer ton regel , dat 
de vaderen der tweede kerkvergadering in 
585 teMa<;on gehouden, hun diep leedwezen 
betuigden, dat in vele gemeenten * bijna op 
» alle dagen en feesten der martelaren gedoopt 
> werd , zoodat er naamvelijks twee of drie 
* gevonden werden, dieopden heiligen paasch- 
o dag wedergeboren werden door het water en 
*dcn II. Geest.” Zij verboden, wat hun mis- 
bruik scheen, en wilden dat de kinderen gedu- 
rende de quadragesima op zekere dagen de 
handoplegging ontvingen en op het Paasch- 
fccst gedoopt werden. Zie: w. mom., Geschied, 
van het kerkdijk leven der Christenen , I Ie D. bl. 
379. ’t Blykt uit fockh sjoerds dat nog in 


1180 dit decreet in Friesland werd nagcleefd. 
Vgl. voor de literatuur van dit onderwerp: o . j. 
vossit Disput. XVI. de baptismo in zijne Opera, 
(ed. Amsl. f°. 1701) t. VI p. 314 sqq. 

CONSTANTER. 


Avondmaalsviering zonder wijn (bl. 130). De 
mcening, waarvan focke sjoerds gewag 
maakt, is historisch niet te verdedigen. De 
onthouding van den kelkaandelceken, kwam 
eerst in de twaalfde eeuw in Engeland op en 
geraakte moer en meer in zwang, sedert alex- 

ANDER II Al. ESI l.'S , THOMAS AQl'IXA CI1 BONA- 

ventcra liet gevoelen voorstonden, <lat het 
bloed van den Heer reeds in het ligchaam ge- 
noten werd en derhalve ’t gebruik daarvan 
overbodig was. Eerst in de Kerkvergadering 
te Costnitz (1415) werd de kelkonthouding 
tegenover de eischen der Wiklefietcn en Hus- 
sieten wcttclijk vastgesteld en later te Trente 
bekrachtigd. Ze had waarschijnlijk haren 
eersten grond in de vreeze, die met de ontwik- 
keling der transsubstantiatie-leer veld moest 
winnen, datcr, al ware ’t ook maar een enkele 
druppel van het bloed des Ilecren zou ge- 
stort worden, wanneer de kelk aan allen werd 
toegereikt. constanter. 


In trouwe (bl. 130). Nevens vraiment be- 
zitten de Fr. en veritc' , en behalve dit ook , 
ma fox , de bonnefoi. Waarom zouden wij dan 
ook in trouwe niet nevens m waarheid bezigen ? 
Wijst in waarheid niet meer op de zaak zelve 
en in trouwe op den persoon , die de zaak als 
waar voorstclt, terwijl in ernst weder betrek- 
king heeft op den hoorder en den weg moet 
afsluiten voor elke gedachte aan gekkernij of 
scherts? Wij zouden er dus voor zijn de uit- 
drukking te behouden. De middelweg zal in 
liet gebruiken daarvan ook wel de beste zijn. 
Een veelvuldig gebruik toch leidt ligt tot mis- 
bruik, even als eene aanhoudende verzekering 
van trouw of opregtheid tot het vermoeden 
van ontrouw of onopregtheid voert. Deze 
uitdrukking vindt men ook behandeld in: de 
]'olksschool , Tijdschr. voor aank. onderwijzers , 
5c Jaarg. (1851), 2c Stuk , bl. 104, uitgege- 
ven bij de Gcbrs. BEU NE ante te ’s Hagc. 

J. II. van dale. 


Jan Ferdinandt (bl. 130), meerbekend on- 
der den nanm van jean ferxaxd, joannes 
FKRNAND l'S of KERDINAND. Geboortig Van 
Brugge, leefde hij onistr. 1494. Hij legde zich 
vooral toe op de beoeflening der Toonkunst , 
en werd als zoodanig door karei. VIII, ko- 
ning van Frankrijk, in dienst genomen en met 
een jaargeld begiftigd; hij was ook Redenaar 
en Dichter, schijnt wel bedreven tezyn geweest 
in dc Artscnijkunst , en heeft onderscheidene 
werken uitgegeven. Men zie over hem de 
werken van paquot , foppens , ook jöciiek , 
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die echter niet gewagen van zijne blindheid , 
maar wel dat zijn broeder karkl, een Bene- 
dictijner en, even als hij, Dichter en Toonkun- 
stenaar , van wien ook vele schriften het licht 
zagen en die in 1 19G overleed , in zijne jeugd 
het gezigt had verloren. V. D. N. 

Portcullis (bl. 151 , 182). Gelijk de Roos het 
kentcekcn was der wettige vorsten van het huis 
plantagenet, zoo was de Portcullis^ Ned . : Val- 
poort) het merk der afstammelingen uit den na- 
tuurlijken , naderhand gewettigden , tak van 
beaufort. De stamvader dezes was john, na- 
tuurlijk c zoon van jou n van Gent, en kleinzoon 
van KoningEDUARD III. Margareta, klein- 
dochter van cerstgenoemden joiin , trouwde 
met edmund tudor , en uit dit huwelijk sproot 
HENDRIK VII , die , als erfgenaam van beau- 
fort, de Portcullis , en als vertegenwoordiger 
van york en lancaster, de twee koninklijke 
takken van het huis plantagenet , de rood- 
witte roos op zijne munt liet slaan. Op oudere 
Engelschc munt heb ik de Portcullis niet ge- 
vonden. Als vroegere voorbeelden aan W. D. 
V. ontmoet zijn , hij zou mij door hunne be- 
kendmaking in * de navohscher” een dienst 
bewijzen. De ambtsnaam Portcullis, vroeger 
ten minste heb ik hem nergens aangetroffen, 
dagteekent van het zelfde tijdstip. Bij de ont- 
moeting van Hendrik VIII en krans I in het 
damp du drup iVor, 1520, was het gcheele 
eollegie van wapenen met grootc pracht t egen- 
woordig; het bestond op dat oogenblik uit 
driekoningen: Gorter, Clarcncieux , Norroy ; 
zeven herauten: IFïWsor , Richmond , York, 
Lancaster , Carlisle , Montorgueil, Somerset; vier 
poursuivants: Rouge-Croix, Blue- Mantic, port- 
cullis, Rouge-Dragon ; buitendien nog vier 
buitengewone poursuivants: Galais, Risebank , 
Guisnes, Ilatnpnes. Deze laatsten hadden hun- 
ne titels naar plaatsen in Frankrijk gelegen , 
maar toen aan Engeland onderhoorig. Gorter 
evenwel is geenszins uitsluitend voor de orde 
van den Kousseband werkzaam , gelijk riu- 
LAitcm s (bl. 182) schijnt te denken, ofschoon 
ik niet begrijp in welken zin hij het woord ver- 
tegenwoordigen bezigt, — maar is teffens souve- 
rcin van al de andere officieren van wape- 
nen ; aan hem behoort de teregtbrenging van 
wederregtelijk aangenoinene of gevoerde wa- 
pens, en demagtom verdienstelijke personen 
met wapens, en pairs en ridders van do linth- 
orde met schildhouders te voorzien. Bij ver- 
scheidene grootc plcgtighedcn moet hij den 
Koning voorgaan , en den pairs volgens hun- 
nen rang cenc zitplaats in het Parlementshuis 
aanwijzen. Onder hem staan de gewestelijke 
Koningen , Clarencieux (vroeger Surroy = zuid- 
koning), en Norroy (= noord-koning), de eer- 
ste heeft regterlijke magt in wapenzakou ten 
zuiden, en de andere ten noorden van de Trent- 
rivicr. De naain zelfs van poursuieant geeft 


den aard van hunne pligten te kennen ; onder 
de stuarts werden zij gebruikt om de puritei- 
nen op te zoeken en naar Londen over te bren- 
gen. Dit ambt moet driejaar bekleed worden 
voor dat iemand een van do twee hoogere gra- 
den bereiken mag. Ik voeg er nog bij , dat de 
tegenwoordige portcullis is george william 
colli ns, Esq r . , en dat wapen-koning Bath 
geene zitting heelt in het eollegie van wape- 
ncn. Conf. ClaRKe’s Heraldry , akekmax’s 
Numismatic Manual, lower’s Curiosities of 11e- 
raldry . tcsco. 

Oude Kerk te Zeist (bl. 151). Minder juist 
zegt de vrager, dat die kerk voor eenige jaren 
is afgebroken : ze is alleen aanmerkelijk ver- 
groot en veranderd. Onder de bijgevoegde 
afbeeldingen in den Tegcnw . Slaat van Utrecht , 
Ile D. , komt er eene van deze kerk in hare 
vroegere gedaante voor, bl. 310: misschien 
dezeltde met die, welke in het Verheerlijkt Ne- 
derland wordt gevonden. Gelegenheid ter 
vergelijking ontbreekt mij. constanter. 


CJaesbeek (bl. 151), een dorp omtrent drie 
mylen van Brussel gelegen , is een der ver- 
maerdste hccrlykhcden van het hertogdom 
Braband geweest. Op het einde der X I Ve eeuw 
werd het slot van Gaesbeek bewoond door 
eene oude Ilollandschc familje, genaemd 
van abkoude. Niet ver van daer , werd , in 
1387, everard t’serclaes, een der beroemd- 
ste ridders van Braband in dien tyd , door 
zegervan AUKOUDK vermoord. Omdien moord 
te wreken, deden de Brusselaren en die van 
Leuven en van Antwerpen oenen schrikkely- 
ken aenval op het kasteel van Gaesbeek en 
verdelgden het byna ten ecnenmale. Later 
werd die edele woning herbouwd en ging van 
de familje abkoude over tot de Huizen van 
hoorn en scoockaert, Graven van tirimont. 
Het Slot beslaet nog byna in zijn geheel, ishet 
eigendom van den graef arriyabene, oenen 
Italiaenscheu refugié . en wordt dikwyls door 
vreemde reizigers bezocht , uit hoofde zyner 
oudheid en vermaerdheid. (Zie: lekoy, T/iéa- 
tre profane , p. 20. bn. jules de Saint genois, 
Lc chateau de Gaesbeek , nouvelle historique, 
1835. GRAMATE, Antiquitates). 

ÜKLGA scrutator. 

Gaasbeek, veelal Gaesbeek genoemd , is gelo- 
gen in Zuid-Braband op de grenzen van Vlaan- 
deren en Henegouwen niet ver van Brussel , 
volgens opgaven, 209 zielen bevattende. Het 
was voormaals eene v r ij c II ’c ^rlijkhdd, o n hoofd- 
plaats eener Meijcry van 15 dorpen, de ver- 
maardste van geheel Braband. Gijsbertvan 
abcoude en 1 Vijk, verkreeg doorliuwelijk met 
joh ANNA van hoorn, de goederen van Gaes- 
beek, in welk geslacht die verbleven tot in het 
jaar 1450, wanneer jan, volgens anderen 
JACOB van abcoude die vorkochtaan pim.. de 


Digilized by Google 


210 


homes, die liet kasteel, in 1387 geslecht, her- 
bouwde, doch dat in 1566 wederom genoeg- 
zaam geheel door brand werd vernield. Men 
zie over een en ander: j. le roy, Groot Too~ 
veel van Braband, 1730, bl. 39. De cantil- 
i.on, Vermakelijkheden van Brabant, 1770, D. 
II. bl. 33, bij beiden zijn afbeeldingen van het 
kasteel; voorts J. kok, Vad. Woordenb . , 
D. I , voce Abcoude en J. j. GOSSELIN , Naand. 
der Gemeenten , 1826. 

V. D. N. 

Gaasbeek. Men vindt eene afbeelding van 
dit kasteel , zoo als het zich vóór den brand 
van het jaar 1695 vertoonde, in het Belg. Mus. 
VI, bl. 292. n. p. BiBi.iorniLCB. 

Assurantie (bl. 151). Waarschijnlijk hebben 
reeds de Romeinen de Zee-Assurantic gekend , 
maar ’t gebruik was zoo weinig algemeen, dat 
de wetgevers en regtsgelecrdcn haar geenc 
bijzondere aandacht waardig keurden. De eer- 
ste proeven bestonden in het bedingen van ge- 
meenschappelijke kans tusschen do inladers 
on eigenaars der schepen , ’t geen zou neder- 
komen op de onderlinge verzekering van onzen 
tijd. Zij werd aldus zoo voordeelig en nuttig 
bevonden , dat de wetten van Rhodus (zonder 
twijfel vóór de elfde eeuw geschreven) de wet- 
ten van Trapani van 1060, en die van Venetië 
van 1253 haar tot eene vcrpligting maakten. — 
Tot dusverre evenwel verbond zij slechts de 
personen welke gczamentlijk in den zeetogt 
belang hadden ; het was dus nog verre verwij- 
derd van dat systema van juiste berekeningen, 
door stoute ondernemers uitgevonden, die alle 
gevaren zoo van winden en jaargetijden , als 
van staatkundige verwikkelingen, oorlogen 
zeerooverij nagaande , den zeevarenden de 
volkomenc teruggave hunner verliezen verze- 
keren , tegen het vooraf betalen eener matige 
premie. Men heeft pogen te beweren , zonder 
grondige bewijzen evenwel, dat deze soort 
van Assurantiën te Brugge in 1310 bekend 
was; maar gecneNoordschczeewct, zelfs niet 
de groote Ordonnantie der Uansc steden in 
1614, spreekt ervan; volgens een ander ge- 
voelen zouden zij hunnen oorsprong in het 
zuiden hebben, daar de eerste bepalingen hier- 
omtrent in de oude wetten van Barcclona ge- 
vonden worden , ook Florence kende ze in 
1310 , wijl pegolotti er van spreekt. 

rUILAUCUCS. 

Assurantie. Te vergeefs heeft; men getracht 
den oorsprong en ouderdom der Assurantie 
op te sporen. De Ouden schyncn ze niet ge- 
kend te hebben. Waarschijnlijk is het Assu- 
rantie-contract uitgevonden tegen het einde 
der XlVdc eeuw door de uit Lombnrdijen 
verdrevene en zich grootendeels in Engeland 
vestigende Joden, aan wie wij ook de byna 
gelijktijdige uitvinding der wissels te danken 
hebben, en kwam het in Italiën , den toen- 


maligen hoofdzetel van den Europeschen han- 
del, het eerst in algemeen gebruik. Twee 
Florentijncn , pegolotti , die in 1330 en cz- 
zano , die in 1100 schreef, zijn de eerste 
schryvers die van Zee- en Levensverzekering 
(il. rischio de Mare e di Genti) gewag hebben 
gemaakt , terwijl de oudste assurantiewet die 
tot onze tydon is gekomen , in 1435 te Barce- 
lona verscheen , uit welke echter blijkt dat 
deze niet de eerste was. (Zie w. bexecke, 
System des Assekuranziresens, Hamburg, 1810. 
Th. I. p. 8, 10. en Doss., uvigearbcitel von 
v. NOl.TB, Ilamb. , 1851. Th. I. p. 5, 6). 

Men meent dat de ordonnantiën van Keizer 
kakel V, van de jaren 1537 en 1549 (Gr. 
Plakkaatbock Dl.IV,bl. 1219) de oudste bij ons 
bekende vnderlandsche stukken zijn, waarin 
van verzekering melding wordt gemankt. 
Echter schijnt reeds in 1310 te Brugge eene 
Kamer van Zee-Assurantie te hebben bestaan. 
(Zie J . van hall , Dis/, de Magistro Navis , 
Pars I. p. 43 , 44). In Amsterdam werd de 
eerste kamer van Assurantie in 1 598 opgerigt, 
welke eene ordonnantie van Assurantie ver- 
vaardigde. (Gr. Plakkaatbock, Dl. I. p. 842). 
De assuradeur sla ook ccns op : 
ii. stevens. Essay on Average, London , 
4 th. ed. , 1822, p. 331 . 

j. A. pauk, System of the Law of I nsuran - 
ces, London , 1802 , p. 22. 

EMÉRIGON, Traité des Assurances, Mars., 
1783 , Tomé I. p. 12. 

n. magen , Essay on Insurances, Lond. , 
1755, v. I. p. 112. 

GEEN ASSURADEUR. 


Virgilius als toovenaar (bl. 155). Ingevolge 
het dringend verzoek van IIII. Bcstuurderen 
van de NAVOKScnER , dat niemand het ant- 
woord schuldig blijve op eene vraag, welke 
hij slechts ten deelc kan bijlichten (ziexAVou- 
8CUEU, bl. iv), geef ik het volgende in ant- 
woord op de vraag van L* ten beste. 

Voltaire in zijn Essai sur l’Esprit et les 
Moeurs des nations (Disc. pre'lim.) zegt : 

»Les Romains tont óclairós qu’ils etnient 
du ternps cTAuguste, s’inlhtunient encore de 
sortilègcs tout comrae nous. Yoyez l’Eglogue 
de Virgile intitulde PharmacetUria : 

Cnrmina vel coelo possnnt dcdnccrc Innam. 

La voix de 1’cnchamcur fait dcsecmlre la lunc. 

His ego sacpe lupuin fieri et se condere silvis 

Mocrim saepe anima, imis exire scpulcris. 

Moeris devenu loup sc cnchoit dans les bois 

Du creux de leur toinbeau j'ai vu sortir les unies. 

On s’ótonne que virgile passé aujourd’- 
hui h Naples pour un sorcicr. II n’en feut pas 
chercher la raison ailleurs qnc dans cettc 
églogue.” Of dit de ware verklaring is van 
de zonderlinge reputatie, die virgilius in dc 
middeleeuwen en later nog genoot , betwyfel 
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ik zeer ; «le meening van gabriel naudé (zie 
bayle, Dict. Hist. et Crit. in vocc vibgile) 
komt mij althans gegronder voor. In zijne 
Apologie pour les granils hommes soupconnês de 
magie beweert hij , dat virgilius den naam 
van toovenaar te danken heeft aan zijne uit- 
gebreide kennis der mathematische weten- 
schappen. Een bijna volledig verhaal van al 
de wonderen van virgilius , in zoo verre zij 
op Napels betrekking hebben , vindt men in 
de kronijk van den zoogenaamden fseudo- 
villani) welk gedeelte onlangs op nieuw uit- 
gegeven is door j. G. F. GltasSE in zijne Bei- 
trage zur Literalur und Sage des MitUlalters , 
Dresden 1850), waarin men tevens een hoofd- 
stuk aantrell van den volgenden inhoud (Cap. 
xxxii. Come acquistb la scientia vibgilio): » Het 
is niet te verwonderen , dat virgilius zulk 
eenc buitengewone kennis bezeten hcell ; 
want in zijne jeugd ging hij met een’ zijner 
leerlingen, puilomelo genaamd, in eenc grot 
van den berg Barbaro, om de wonderen te on- 
derzoeken, die aldaar door zekeren chikon'te, 
een’ wijsgeer, verrigt waren; hij vond aldaar 
het graf van genoemden ciiiuoxte en hy nam 
onder zijn hoofd een boek weg, waaruit hy de 
Nigromantie en andere wetenschappen leer- 
de.” N. P. BIBLIOPIIILUS. 

Virgilius als toovenaar. De middcleeuw- 
sche vip.gii.ics, juister vigilies , was een 
geheel ander man dan pcb. virgilius ma- 
ito. De legende noemt hem den zoon van 
een ridder, die aan de weduwe van rebids, 
broeder van romulus verwant was. Nadat 
hy in zijne jeugd de school te Tolotcn be- 
zocht had , stelde hem eenc avontuurlijke 
ontmoeting met den duivel in de gelegen- 
heid , om do tooverkunst te loeren , waarin 
hij de meest verbazende vorderingen maakte. 
Rijk is de volksfabel aan de zonderlingste 
proeven , welke hij van zijn wondervermogen 
gaf; eene volksfabel, sedert de elfde eeuw , 
door geheel Europa verbreid en geliefd. De 
Italiaan noemt hem den stichter van Napels. 
Wij vinden hemen zijne werken vermeld, o. a. 
bij GERVASIUS TILBERIEXSIS (1 2 1 1), VINCENTIUS 

bellovacensis (1245), ADENÈs in den Cleoma- 
des. Onder ons werd de legende bewerkt in 
een volksroman , ten titel voerende : De his- 
torie van Virgilius , zijn leven , dood en wonder- 
lijke werken , die hij deed door de konst der ni- 
gromantie , talloozc malen herdrukt , sedert 
de Roomsck-Kntholieko censuur het boek in 
1552 kerkelijk goedkeurde. Thans echter 
schijnen de laatste exemplaren verdwenen te 
zijn. Men vergelijke vooral, wat l. pii. C, 
vax dek berg II, in zijne Nederl. Volksromans , 
op bl. 84 en verv. van den virgilius zegt. 

Intusschen is de verwarring van onzen 
toovenaar met den dichter virgilius over- 
oud. De naam mag daartoe iets hebben bij- 
gedragen , maar grootcndcels acht ik deze 


verwisseling ontstaan uit de meening , sedert 
de vierde eeuw in de Christelijke kerk hcer- 
schendc, dat vruoiLius mako de gave van 
profeteren bezat en er onderscheidene Mcssi- 
aansche profetiën in zijne werken gevonden 
werden. Was de man eenmaal proleet , dan 
viel in de middeleeuwen de overgang niet 
inoeyelijk , om hem ook tot een toovenaar en 
geestenbezweerder te verheffen. Vooral de 
4“ Eclogc , waarin men grootc overeenkomst 
opmerkte met sommige uitspraken van jesaia, 
scheen rijk aan voorzeggingen over den Mes- 
sias. Bekend is het, dat juist met behulp van 
jesaia , roPE ze tot een gewijden herders- 
zang omwerkte. Nog bestaat er eenc homilie 
van keizer CONSTANTINUS , waarin breedvoe- 
rig over die profetische gave van virgilius 
maro gehandeld wordt. Dat deze meening in 
de middeleeuwen bleef voortduren , staaft 
o. a. de plaats van eberardus betiiunexsis , 
waar hij de bekende regels : 

Qui lcgitis flores et linmi nnscciuiu fruga 

Vos procul.opucri, fugitc hinc: latct ungnis in herlia. 

op de Waldenzen toepast. Als eene curiosi- 
teit zy hier nog opgemerkt , dat , blijkens een 
klein stukje in zijne Voix interieures , victor 
1IUGO nog altijd aan de profetische waardig- 
heid van virgilius maro schijnt te gelooven. 

CONSTANTER. 

Virgilius als toovenaar. In do midilelecuwen 
was de onsterfelijke dichter der Aeneis het 
voorwerp eener bijgeloovige bewondering : 
men hield hem zclvcn voor een bovennatuur- 
lijk wezen en zag in ieder zijner verzen eene 
openbaring. Hiertoe schynt eene gereede 
aanleiding te hebben gegeven zijne vierde 
Ecloga en wel bepaaldclyk «leze en volgende 
verzen : 

,, Magnus ab integro saeclonim nascitur or<lo. 
jam redit et virgo , rcdcunt Saturnia regna , 

Jam nova progenies coelo demittitur alto. 

Tu modo nascenti pucro , quo ferrea primtun 
Dc5inet ac toto surget gens aurca mundo , 

Custa fave Lucina ; tuus jam rcgnnt Ajwllo etc.” 

waarin men de voorspelling van Christus ge- 
boorte zocht. Anderen waren geneigd , naar 
aanleiding zijner aanschouwelijke beschrij- 
ving der onderwereld in het zesde boek der 
Aeneis, den dichter voor een’ geestenbezweer- 
der te houden en gaven dien ten gevolge aan 
zijne verzen in het algemeen die prophctische 
kracht , welke haar langen tijd onder den be- 
kenden naam van Sortcs Virgüianae , als ora- 
kelspreuken deden gelden. 

Van lieverlede werden hem vele wonder- 
lijke daden toegekend en het verhaal van zijn 
leven met allerlei onwaarschijnlijkheden op- 
gesmukt; de wonderwerken van den toove- 
naar virgilius behoorden tot de geliefkoosde 
sagen der middeleeuwen ; niemand twijfelde 
aan hare geloofwaardigheid en zelfs nu nog 


leeft zij bij overlevering voort onder de bewo- 
ner» van Napels en Puteoli, die het graf 
van den dichter en duizendkunstenaar , door 
den eeuwenheugenden laurierboom overseba- 
duwd , met eerbied en vrees bewonderen. In 
de zeventiende eeuw geloofden nog zóó velen 
aan virgilius’ $ tooverkracht, dat de geleerde 
bibliothecaris van den kardinaal de mazarin 
en later van christixa van Zweden , gabriei. 
de naüdÉ , het niet beneden zich achtte, in 
zijne in 1625 uitgegevene Apologie pour les 
grands hommes fausfement soupr onnes de magie, 
ook voor VIRGILIUS (AUISTOTEJ.ES, SOCUATF.S, 
ri.oTixt:s en anderen) den handschoen op te 
nemen. 

Coi.lïn de plaxcy heeft echter in zijn 
Dictionnaire infemal (IV mc ódition , Bruxelles 
18-15, pag. 549 sqq.) met cene niet onwaar- 
schijnlijke gissing aangetoond , dat de overle- 
vering haren oorsprong bezwaarlijk aan den 
tijdgenoot van augustus kan ont Iconen, en 
dat men den dichter met zekeren virgilius, 
dio, ten tijde van pepijn den korte, bisschop 
van Saltzburg was , zoude verward hebben. 
Al de legendcn-schrijvers toch maken van 
hunnen held oen klein , afschuwclijk leelijk , 
gebogcheld mannetje; virgilius van Andcs 
was zulks niet; de bisschop van Saltzburg 
daarentegen was erg mismaakt. Hij was een 
schrander alchymist en beoefende vlijtig as- 
tronomie en metaphysica; zelfs zoude hij door 
Paus ZACHARiAs in den ban gedaan zijn, om- 
dat hij het bestaan van antipoden durfde be- 
weren , hetgeen , toen men zich de aarde nog 
plat voorsteldc, als eenc ongerijmde betwetcry 
werd uitgekreten. Daar echter de meeste 
kerkvaders, zoo alsSt. basiuus, St. grego- 
RIUS, St. athanasius en anderen, reeds in 
hunne geschriften van de bolvormigheid der 
wereld hadden gewag gemaakt , beweert de ! 
plancy, dat virgilius, wel verre van door 
Paus ZACHARIAS geëxcommuniëerd te zijn, in- 
tegendeel juist om zijne uitgebreide kennis 
tot de bisschoppelijke waardigheid verheven 
werd. Een nieuw argument voor zijn beweren 
vindt hij in het werkje, dat ten titel voert: 
Les f aids merveilleux de virgile , Jils <Tun che- 
v alter des Ardennes , hetwelk de meeste bijzon- 
derheden omtrent de vermeende wonderwer- 
ken van den dichter der Aeneis bevat en door 
hem zelvcn zoude geschreven zijn. Men weet, 
dat de geboorte van virgiuus te Andes histo- 
risch zeker is; de bisschop van Saltzburg daar- 
entegen is volgens sommigen in Ierland , vol- 
gens de moesten wezenlijk in de Ardennes 
geboren. Hoe het echter mot de zaak gelegen 
moge zijn , het bestaan der sage kan in geen 
geval worden ontkend ; wie verder iets vau 
de wonderen wil weten , die bij virgiuus ge- 
boorte , gedurende zyn leven , by zijn sterven 
cn nog na zijnen dood hebben plaats gehad , 
leze het artikel van collin de plancy en de 


«laar aangehaalde schrijvers; buitendien le- 
vert schier iedere jaargang van een’ Al mannek 
prophétiqne van aubert eenc bijdrage tot zijn 
leven en «laden. j. n. destopp. 

Virgilius als toovenaar. Virgilius «Ie too- 
venaer , de held cener oude vermaerde volks- 
roman , heeft niets gemeens met den bemin- 
nelykcn dichter van Mantua, den schryver 
der Eneis. Die personaedje kwam dikwyls 
voor in de letterkundige schriften , als ook op 
de schilderycn en gebeeldhouwde ornamen- 
ten der middcleeuwschc gebouwen. Op het 
stadhuis te Kortryk (West-Ylacnderen) ziet 
men eene oude schuur, waer virgilius in 
eenc mand aan een dakvenster hangt, en door 
de aenschouwers bespot wordt. Van deze om- 
standigheid spreekt de dichter houwaebt , 
als liy zegt ( Handel der Amoureusheid, bl. 
109 , 2e Boek , druk van 1658) : 

Mcrct virgilius , hoe hij met groote schande , 

Door ’t bcdroch van vrouwen hinek in dc mande. 

Vroeger t rof men dezelfde scène ook op een 
gesneden kapiteel van dc Xlldc eeuw , in de 
St. Pieters kerk te Caeu (Nbrmandiën) aan , 
en op het houten werk van het choor van O. 
L. V.kcrk te Rouen. Verscheiden tooneelen, 
uit dc Volksroman van virgilius getrokken, 
versierden eertyds «len voorgevel van een 
zeer oud huis, in gothisehen styl gebouwd, te 
Oudenaerden, in de Oude straet. Tot op het 
einde der vorige eeuw werd die roman dik- 
wyls in de Vlaemsche gewesten herdrukt. Le 
grand d’aussy beweert, dat hetgroudgcdacht 
van dat volksboek aen een ou«l Fransch Ta- 
blcau is ontleend, en dus van romanschen oor- 
sprong is. Zie: le grand d’aussy , Fabliaux 
et Contcs , I. 297 cn 367. Messager des Sciences 
historiques de Bclgique , annóe 1848, 512, 513. 
ct annóe 1851 ,111. bei.ga scrutator. 


Op kusting houden (bl. 155). Terwen , in 
zijn Elgmol. Ilandio. der Nederd. Taal, zegt : 
» Kusting is een geregtigd aandeel aan een huis 
» of pand , waarvan men renten trekt ,” en hij 
wil het , met het woord kust (zie op dit woord) 
tot dcnzclfden wortel gebrngt zien , als vast- 
heid , zekerheid van ccnig aandeel aandui- 
dende. Bij KiLiAAN is Rusting eed , zuive- 
ringseed. 

Zoude dit woord ook in eenige betrekking 
kunnen staan met het Engclsche Custom , tax 
paid for goods imported or exported ? 

j. J. wolfs. 


Lei/dens oorsprong (bl. 155). Te vergeefs 
heb ik bij Ilollandsche schrijvers naar dc 
overlevering gezocht , dat Leyden door hen- 
gist zou gesticht zijn. Ik hel) daarentegen 
verschillende afleidingen van het woord Ley- 
den , welke ik , als misschien minder bekend , 
hier wil mededeclcn : 
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1". Van Lugodunum ofLugdunum, onder 
welke benaming hot bij de oude schryvers 
voorkomt. Waarschijnlijk hetzelfde als het 
Longodeinon bij PTOLEMEUS (Geogr. L. II. c. 9). 

2°. Van Lugus , hetwelk in ’t oud Ccltisch 
raaf betcekent , en van het woord Dun of 
Duin , dat is berg. Dus zooveel als Ravensberg. 

3°. Van ’t Ccltisch Long , Friesch Loeg , 
beteekenende eenige huizen met ceno kerk , 
een buurt , een gehucht ; en hetzelfde woord 
Duin , dus een buurt aan een Duin of berg. 

4°. Van het riviertje de Leede , somtijds 
JJede of Leide gehecten. Een gedeelte van 
dit riviertje buiten de stad heeft nog dien 
naam, het gedeelte in de stad heet thans Mare. 

5°. Van Lugdun , beteekenende zooveel als 
Luit- Duin , omdat deze stad van de Duinen 
beiooten of beslooten wordt. Luik-Duin zou 
aldus in Leigdun , Leidun, en eindelijk in Lei- 
den veranderd zijn. henry. 

» 

De marsch van Prins Eugeen (bl. 155). Is 
mijn geheugen uit mijne vroege jeugd my niet 
ongetrouw, dan waren de eerste woorden van 
dien marsch de navolgende : 

La gar — dc pass’ — il est — minuit , 

Cia'on sc — rcti — re , plus — üc bruit! 

La garde passé etc. 

in het Nederduitsch. 

Tis nacht — de wacht — komt hier — voorbij , 

Dat ie — der zon — der zor — ge zij ! 

Dat nie — mand meer — koorn’ buitc 

Dat elk — zijn den — ren sluitc ! 

De wacht — komt hier — voorbij ! 

meer heb ik er niet van onthouden. 

P. J. v. M. 

De Marsch van Prins Eugeen. Men vindt 
dezen Marsch of liever dit Volkslied in ver- 
schillende Duitsche Lieder Bücher. Onder an- 
deren in : Die Deutschen Volkslieder mit ihren 
Singweisen gesammclt und herausgegeben v on 
i.rDWiG euk und WILHELM i km Kit (Berlin , 
PLAmt’scho Buchhandlung , 1838), Erstcs 
Heft, n°. 1G, waar het in 5 /* maat en twee- 
stemmig is opgeteekend , en in de Musicalische 
Uausfchatz der Deutschen , van G. w. kink, 
(Leipzig, MAi.iF.it und wiGAND, 1843), N u . 535, 
in afwisselende 3 / 4 en */* maat en met piano- 
begeleiding. Het lied is van liet juar 1717. 
In het werk van fink vindt men nog twee 
andere teksten op dezelfde melodie : Sc/utrn- 
hout van m. von schenkendorf (1813) en 
Lustge Nacht am Donau Ufer van fkeilig- 
kath. Wclligt zijn dc woorden en do mu- 
zijk van oenen trompetter, (hetgeen men ook 
van hot lied » Marlborough s'en va-t en gueire ” 
beweert) , daar de melodie , oven als ons Wil- 
helmus, zeer goed op eenc gewone trompet kan 
uitgevoerd worden. J. a. van eyken. 

De marsch van Prins Eugeen. Kan met die 
marsch ook bedoeld zijn het Duitsche volks- 
lied , hetwelk voorkomt in het fraaije werk : 


Deutsche Dichtungen mit Randzeich nungen Dcut- 
scher Künstler. Rand I. Herausgegeben von 
der Verlagshandlung JULICS BUDDECS , Düssel- 
dorf? Men treft dat volkslied aldaar op het 
derde blad aan. Ik zoude het voor de zanglus- 
tige ïttKA gaarne overnemen ; maar het bevat 
negen coupletten! Wclligt zullen de drie eerste 
regels haar in staat stellen om te beoordcelen, 
of het lied haar kan dienen. Zij luiden dus: 

Prinz Eugcn , der cdle Bitter , 

Wolk dem Kuiser wiedrum kriegen , 

Stadt und Festnng Bclgarad. 

A. D. 

Leus van den Prins van Wallis (bl. 155). Se- 
LF.GCCS moge het Algemeen Letterlievend Maand- 
schrift naslaan, Deel 18, stuk 16, bl. 677, over 
de spreuk: Ich dien of Eich dgn. A. & A. 


louwmaand (bl. 155). Ook dc naam lau- 
maent , louwmaand — zegt jacobguimm , is be- 
zwaarlijk te verklaren ; wie toch zou hier aan 
het Engelschc luw (met overgang van e, wet 
in ehe , conjugium) en zelfs aan het Gricksche 
homomaand , •yxg.y'kixv denken? wijl noch 
het midden-ncderlandschc lauw , noch het 
noord-nedcrl. louw in dc bctcckcnis van ê 
voorkomen, log op zijn best naar hetFransche 
loi gevormd is (kal'sler 2,360) en slechts wet, 
geen huwelijk uitdrukt. Maar — zegt hij ver- 
der — louwen moet , volgens anderen , leder 
bereiden , lonijen beduid hebben , met gowron- 
genc toepassing op de van December , slagt- 
maand , nog overgeblevene runderhuiden. Bij 
KiLiAEN vindt men huiven met verberare (gces- 
selcn) uitgelcgd; in den Ferguut 8595 lezen 
wij gelout, (geslagen, wolkkams galunêt) be- 
trout. Tegen den oorsprong uit laamo (tepï- 
dus) oudhoogd. lao , oudnl. hlgr verzet zich 
het strenge wintergetij. ZoovcrGRiMM. Vol- 
gens den kundigen halbertsma zou het Nc- 
warische Lm, Tib. Lawa: maand, vergeleken 
met ons louw , Januarij tot eenc maand bij 
uitnemenheid verheffen. Ik durf hier niet be- 
slissen. Maar zou er gcenc mogelijkheid zijn, 
dat Louwmaand , /oet'maand , iaWermaand wa- 
re , hetzij om het vee op den stal , hetzij om 
den wind er buiten (donk aan het Angelsaksi- 
sche hlowan) — otlaag — (low) maand om den 
lagcren stand van dc zon? (Vgl. hier: Ge- 
schichtc der Deutsche Sjwache twJACOB giumm ; 
I. 91. Leipzig, 1818. — Overijsselsche Alma- 
nak voor Oudheid en Letteren ; Deventer j . de 
LANGE, 1842.) 6CIOLUS. 

Louwmaand. In de Nieuwe Taal- en Dichtkun- 
dige Bijdragen , I. bl. 477 , wordt gezegd , dat 
Louw in do oude Duitsche taal een visch be- 
tcekendc , en dat men dus kabel-louw en niet 
kabeljaauw moet schrijven , omdat dit woord 
een visch aanduidt , die met den kabel gevan- 
gen wordt. Indien dit zoo is , dan zal Louw - 
maand beteekenen visch-maand, de maand, 
waarin de visch , die met een kabel gevangen 
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wordt, bij voorkeur voorkomt . Ik houdc deze 
afleiding eigenaardiger dan die tante in de 
navorscher, bl. 155, opgeeft. E. A. P. 

Louwmaand. Van waar liet woord Louw- 
maand af te leiden? Deze vraag heeft reeds 
tot velerlei gissingen aanleiding gegeven , 
waarvan sommigen veel waarschijnlijks be- 
vatten. Zoo wil men onder anderen, dat Louw 
hetzelfde zou zijn als lo, heuvel, (welk woord 
in verschillende namen van plaatsen overge- 
bleven is, als Almelo, Heilo, Venlo, enz.) om- 
dat onze voorouders in die maand naar de heu- 
velen (terpen) trokken, om zich voor deover- 
stroomingen te vrijwaren. In het voorbijgaan 
zij echter aangemerkt , dat volgens anderen , 
het woord lo cene tegenovergestelde betce- 
kenis heeft , namelyk die van lage , vochtige 
streek ( Taalk . Mag. II. 424). 

Eene andere afleiding is die van het oude 
lauwe of louwe (Fr. loi; Eng. law), wet, en wel 
om de twee volgende redenen. 1°. Zoo als jtj- 
Nirs iuzijn Nomenclator , i.v. Iau-maendt , zegt: 
a conjugalibus Icgibusquae tum solent maxime con- 
trahi , dat is , van de huwelijkswetten , die men 
dan meest pleegt aan te gaan ; als men hier- 
bij in aanmerking neemt, dat het huwelijk oud- 
tyds by uitnemendheid wet genaamd werd 
(iiOEOFKT, in zijne nader te noemen verhande- 
ling) , biedt deze gissing zeer veel aanneme- 
lijks aan. Dat thans hier te lande meer huwe- 
lijken voltrokken worden in Mei of Novem- 
ber dan in Januarij , zal wel geen object ma- 
ken. — 2°. Louwmaand of liever Wet maand 
zoude haren naam ontleend hebben van een 
gebruik , dat oudtijds hier te lande vrij alge- 
meen in zwang was , namelijk om in deze 
maand de wet of stadsregering te veranderen. 
— Anderen meenen den oorsprong van wet- 
maemd te vinden iti de statige gerigtsdagen , 
die men in Januarij zou gehouden hebben; dit 
gevoelen — zegt de geleerde van wijn — is 
mogelijk ’tongerijmdstenict, schoon niet vrij 
van tegenwerpingen. 

Sommige ctymologici , zien in het woord 
Louw cene verbastering van Lowe, Lcwe,Leva, 
den naam cener godin, aan wier vercoring de- 
ze maaud in het bijzonder toegewijd zoude 
geweest zijn : 

Dewijl louwer of lauwer in de oude taal lcer- 
looyer bet eekent, meende men dat Louwmaand 
hetzelfde zou zijn als Looimaand , en dut zij 
haren naam te danken had aan het lcerlooi- 
jen, waartoe January bijzonder geschikt is. 

Met nog een drietal afleidingen zullen wij 
deze lijst besluiten. Louwmaand namelijk zou 
afgeleid zyn 

1°. van logen , lugen, zien en dus zoo veel bc- 
teekenen als lichtmaand, omdat men alsdan 
vroeger begint te zien ; 

2°. van low (Eng. loice), vlam, en Louwmaand 
zou dus zoo veel als Vuurmaand zijn ; en ein- 
delijk 


3°. van wolf, per metathesin low , waardoor 
Louwmaand dezelfde beteekenis zou hebben 
als het Saksische Wolf-monath. 

Over een en ander zie men deVerhandeling 
van H. t(ydeman) over het begin des Jaars en 
de duitsche benamingen der heide eerste maanden; 
en Nader onderzoek wacrom Januarij Ixtuw- 
maend genaemd zij; door n. v(an) w(ijn) ; 
beide verhandelingen zijn te vinden in de 
Nieuwe Bijdragen tot opbouw der Vadcrlandsehe 
Letterkunde; — Mr. j. n. jioeufft, Iets over 
de namen der maanden ; in het TaaU:. Mag. van 
A. DE JAGER. III. 225. 

N. P. BIBLIOPIULLS. 

Louwmaand. Zonder de verschillende aflei- 
dingen van dit woon! op te sommen , verwijs 
ik tante naar de volgende verhandelingen : 

M. tydeman, Verhandeling over het begin des 
jaars en de Duitsche benamingen der beide eerste 
maanden (in : Nieuwe bijdragen tot opbouw der 
Vaderl. Letterk. I' D. 1® Stuk', bl. 1 — 32). 

II. van w(ijn), Nader onder zoek, waerom Ja- 
nuarij Jyouwmaend zij (in dezelfde Bijdragen, 
I* D. 4 e Stuk, bl. 473—500). 

Mr. j. D. me ver , Verhandeling over de bena- 
mingen der maanden in het Neder duitsch , in den 
I»ten Bundel zyncr Verhandel. (Amsterd. 1844) 
bl. 75—136. 

Mr. j. n. iioei:fft, in het Taalkundig Maga- 
zijn, IIP Deel, blz. 253 en verv. 

D. BUDDlNGH in zync Aanteek. op de Ver- 
hand. over het Westland, bl. 339 — 365. 

constanter. 

Oude dansliederen (bl. 155). Onze vriend 
Cantabile schrijft ons : » dat de Govert nog ten 
huidigen dage op Noordhollandschc bruilof- 
ten gedanst wordt en weinig meer is dan eene 
wijziging van het bekende Patertje langs den 
kant. Het lied van den Schotelaar en Mossel- 
man daarentegen is cene soort van beurtzang 
tusschen het mannelyk en vrouwelijk perso- 
neel. » Ik heb” — dus vervolgt hy — * als kind 
laatsgcnoemdc woorden langs den Haarlem- 
merdijk hooren opdreunen.'’ Cantabile is het 
rijmpjen echter niet , immers niet voor de le- 
zers van de navokscher. 


Bildtsch Nonnenklooster (bl. 155). Hiervan 
zegt LE long in zijn Kabinet van Nederlandsche 
en Klcefsche Oudh., V* dl. bl. 230 : » Van ouds 
» heeft het Adelijke Nonnen- of Maagdenkloos- 
» ter van St. benedictus Orden , Oudwyk ge- 
» noemd, nabij Utrecht buiten de Witte Vrou- 
» wen Poort op den weg van de Bilt gestaan , 
* en een eigen weg of uitweg gehad, loopende 
» naar de straatweg en verder naar de Bilt.” 
Breedvoeriger is van hecssen in zijne Ilist. 
Episc. Foed. Bclgii, Tom. I, pag. 132 (Edit. 
Antv. 1755), die zijn artikel aldus besluit: 
Ex Coenobio ferc nihil superest pratter villam , 
hortum <$• muri jxirtem , quo id conclusum. 

W. M. Z. 
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Büdtsch Nonnenklooster. Bij liet aangenaam 
gelegen dorp de Bilt, omtrent een uur van de 
stad Utrecht , treft men nog heden ecnc strook 
lands aan , bekend onder den naam van Oost- 
broek , welke dezen naam ontleent van ecne 
abdij , die zeer belangryk voor de geschiede- 
nis geworden is. In het archief’ der provincie 
Utrecht , hetwelk door keurigheid en netheid 
de beschouwing ovenvaardig is , wordt nog 
eenc Verzameling van allerhande oude brieven , be- 
treffende de abdij van Oostbroek bewaard. Het is 
een keurig handschrift van 340 bladzijden , 
op perkament van mediaan formaat , in het 
begin der 13e eeuw, waarschijnlijk in de abdij 
afgeschreven. In het Tijdschrift voor Geschie- 
denis , Oudheden en Statistiek van Utrecht , vindt 
men omtrent deze abdij mede vele bijzonder- 
heden , waartoe zonder twijfel van de op het 
Archief berustende geschriften het gepaste 
gebruik gemaakt is. Deze abdij bestond uit 
een mannen- en vrouwenklooster; de stich- 
ting is met geene juistheid te bepalen. (BI. GG 
van het 9e deel van genoemd Tydscbrift, 
vindt men hieromtrent bijzonderheden ver- 
meld). Volgens een’ brief van ludolfus , 
eersten Abt van Oostbroek. die de oprigter van 
het vrouwenklooster was, bestond zij reeds 
in 1113; zij werd gesticht door eenige rid- 
ders , die het zwaard met het kloosterleven 
verwisselden , en was gewyd aan de moeder 
Gods en st. laurentius. 

Toen lcdolfus de abdy van Oostbroek aan- 
vaardde , bragt hij zijne zuster mede , welke 
zich ook aan het kloosterleven had gewyd , 
waardoor de abdy, van hare stichting af, 
reeds in tweeën werd verdeeld , en het eene 
gedeelte door de monniken , het andere door 
de nonnen w'erd bewoond. Doch toen het ge- 
tal der vrouwen te groot werd, stichtte 
IA'DOLFUS een afzonderlyk nonnenklooster, 
en wel op den grond aan de abdy behooren- 
de , het nieuwe hof genaamd. Dit nieuwe hof 
was gelegen in de Ambachtsheerlijkheid van 
Koelenburg , welke aan het goregt van Oost- 
hoek grenst, welker uitgestrektheid in het jaar 
1768, 23Vj morgen besloeg, als wanneer het 
leenroerig aan het Sticht, op den Heer mau- 
rits kakel Baron van UTENHOVE , verleid 
werd. Deze heerlijkheid is thans van grootere 
uitgestrektheid, en beslaat omstreeks 100 
morgen of 85 bunders ; in den jare 1835 be- 
hoorde zy aan den Heer w. F. de vry, en 
wordt ook nog heden het Klooster genoemd. 

De abdij van Oostbroek werd by besluit van 
1 0 Maart 1 580 der Regering van Utrecht ge- 
slecht , opdat de Spanjaarden hier zich niet 
zouden nestelen ; kort na deslooping der abdy 
viel hetzelfde lot ook het vrouwenklooster 
ten deel, en wel in het begin van het jaar 1585, 
toen het gerucht zich verspreidde dat de vij- 
and naderde. 

Meerdere bijzonderheden , betrekkelijk de 


geschiedenis van de abdy en dit nonnenkloos- 
ter zijn in genoemd tydschrift (Deel I , bl. 506 
volg.) te vinden. Ook bl. 241 van het 5* deel, 
zijn de Proeven van de adellijke jonkvrouwen , in 
het vrouwenklooster te Oostbroek vervat, ont- 
leend uit eenc Kronyk van hf.niucka van 
erf, abdis van hetzelve, welke met regt 
strekken tot eene gewigtige bijdrage voor de 
kloosterzcden en gebruiken van dien tyd , 
welke niet algemeen bekend zyn. Js. v. R. 

Bildtsch Nonnenklooster. Ter plaatse , waar 
het vroeger stond , nl. even buiten het dorp 
de Bildt naar de zyde der stad Utrecht , staat 
nu nog de heerenhuizing, die met het aanhoo- 
rige landgoed den naam : het klooster draagt. 
Tweeërlei afbeelding van kerk en klooster 
komt in de meeste exemplaren van j. wage- 
naar, Tegenw. staat van Utrecht, He Deel te- 
genover blz. 363 voor, althans in zoo verre 
die exemplaren met bijgevoegde platen door- 
schoten zijn. constanter. 

Drie Konin gen (bl. 155). De • autheuren”, 
die de namen der drie koningen opgeven , 
zyn in aanzienlijken getale aangehaald door 
Prof.nOFMANN,in zijn onlangs verschenen ge- 
schrift: Das Leben Jcsu nach den Apoknjphen 
(Lcipz. 1851), S. 127, 128. ArnoldzuI daar 
veel vinden , wat hem nader met de * wijzen” 
kan bekend maken. M. 

Drie Koningen. Do gewone namen caspar, 
melcuiok en ba LT iiASAK komen voor by pe- 
TBCS C05IESTOK in zync Historia Scholastica, 
cap. 8. Aangaande de undcrc namen maga- 

LATH, GALGALATU Cn SAUACIA of ATOB, SATOR 
en rERATOU (sic) sla aknold den kritischen 
commentaar van tuiess op , 2e deel bl. 348. 

CONSTANTER. 

Drie Koningen. Gelyk vooreerst de bepaling 
van het getal drie en de benaming van Konin- 
gen eene gehcele willekeurige opvatting van 
de scholastieke godgeleerden der middel- 
eeuwen is , zoo zyn ten anderen ook de be- 
wuste namen geheel van hunne uitvinding. 

GASPAR, MELCniOR 01! BALTHASAR WOrdcn gC- 

vonden bij beda: magalatii, galgalath, 
saracin , Hebroeuwsch , en apelliüs , ame- 

Ri:s, DAMASCL'S, by ZACHAKIAS CHRTSOrOLI- 
tanl'S in zijne Canones evangeliomm , alsmede 
bij petr. COMESTOR in zyne Scolastica historia 
super Nov. Test. Bij wien de namen van aror 
of ator , sater cn PERATORAS vermeld staan 
is mij onbekend. saxo sylvius. 

Ebroïn (bl. 155). Ebroïn, de beruchte 
Neustrische Major Domus, die St. léger, 
bisschop van Autun, in 676 gevangen liet ne- 
men en de oogen uitsteken , werd in 682 door 
zekeren edelman , hermenkkoy genaamd , 
vermoord. De Major Domus, die in den slag 
van Testry door pepijn verslagen werd, heette 
BERTiiiER en niet ebroïn , zoo als phil-uisto- 
riccs schynt te meenen. n.p. B iBLiopnn.us. 

28* 
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Ebroïn. Ebroïn was Major Domus ouder 
CLOTARIUS 111 cn DIEDERIK III (670). Hij 
poogde Ncustric , aan dc heerschappij van 
Austrasie te onttrekken cn dc Aristocratie tc 
verdelgen. Bij den dood van clotauius in 
het klooster van Luncuil opgesloten zijnde , 
ontsnapte hij hieruit cn plaatste hij clovjs III 
op den troon , onder wiens naam hij regeerde. 
Dc inwoners van Austrasie waren tegen hem 
opgetrokken, dewijl zij zijne heerschappij niet 
wilden erkennen , doch bij Lorni overwon hij 
hen op eenc roemrijke wijze. Weinig tijds 
hierna werd hij door een Neustrisch edelman, 
hkumanfroi genaamd , wiens goederen hij in 
bezit had genomen , gedood. en giovink. 

Rommelpot (bl. 156). Mij is noch dc oor- 
sprong noch het echte lied van den rommelpot 
bekend. Zoo ik dienen kan met het liedje dat 
men alhier zingt , gebruikc men het. Het 
luidt aldus: 

'k Heb zoo lang met den rommelpot gcloopcn, 

'k Heb geen geld om een broodje tc koopen , 
Ideboedcli, Idebocdela, (*) 

Geef me ecu duitje, Falderaldcra. 

J. U. VAN DALE. 


Melchior Winhoff (bl. 156). In het eerste 
stuk van «le Overijaselsche gedenkstukken van 
Mr. j. w. racer , bl. 18, vindt men in eenc 
noot: ». ...... in een oud gerichtsboek van 

het stad Gerichte van Ootmarsum , van den 
jaare 1568, alwaar Mr. wlnhof, de Schrijver 
van het boek , voerende tot Titel : Laatrecht 
van Auerisfel , enz. , toen Burgermeester was ; 
zoo als uit het zelfde Gerichtsboek blijkt.” 

In de uitgave van het » Landrecht van Aue- 
rissel tho samen gebracht vnde vthgelecht , docr 
MELCHIOU winhoff” , van den bekenden j. a. 
de ciiALMOT (Campeii , 1782) vindt men in 
het » Voorbericht ” bl. 0 cn volg. : » Zijne (win- 
uoffs) woonplaats, die door geleerde Man- 
nen te vergeefs gezocht is, was, golyk uit 
Gcrichtshandelingcn van zijnen tijd blijkt , 
Ootmarsum, eenc der kleine steden in Twente; 
alwaar hij Advocaat cn Burgermeester was. 
Bij zijne kundigheid in de Rechten , en kloek- 
moedigheid van Geest, was hij ook niet van 
tijdelijkc goederen misdeeld, als blijkt uitcene 
oude rekening van hot Rentampt van Twente 
van den jare 1576 , waarin hij zeer dikwijls 
voorkomt met vele goederen of opkomsten , 
die hij van den Koniug van Spanjen in Parnl- 
schap hield. Hij behoorde derhalve onder 
het getal van de zoodanigen , waarvan hij bl. 
178 gewaagt, die met ruimte zeggen konden, 
ik gaa te huis eeten. Gecnc verkwisting ha«i 
hem tot behoeftigheid gebragt , en derhalve 
ook geen gebrek aan middelen hem tot de 
lage verzoeking vernederd, om door laffe 

(*) In den winkel hier, In den winkel daar (?) 


vleijcrij zijn eigen en ’s Lands vrijheid aan 
de gunst van den Vorst of diens amptlio- 
den tc kluisteren. Verre van daar, verachtte 
hij veel eer de laagheid cencr oncilelc ziel , 
die, om zulks tc bereiken, voor den Lands- 
heer en diens gunstelingen, als hunne af- 
goden nederknielden ; dit was ook waarschijn- 
lijk de reden , dat, daar hij door zijne kundig- 
heid cn andere voortreffelijke hoedanigheden 
regt had om tot aanzienlijke eerambten verhe- 
ven te worden, echter Burgermeester van Oot- 
marsum is gebleven.” Na eenige historische 
opmerkingen zegt chalmot verder: • Deze 
waren de omstandigheden , waarin winuof 
zoo vrijmoedig van den plicht der Landshceren 
en zijne ambtlicdcn schreef.” En nog wat la- 
ter : » Onze geleerde schrijver nam eene dier- 
gelijke taak op zich als weleer tuiuoxiaan 
en zijne helpers , in het schillen en verzame- 
len der Roomschc regten. Hij zocht de, ten 
zijnen tijde, gebruikelijke regten van dit Land 
op , uit dc oude Willckeurcn , die in de Laiul- 
brieveu zijn vervat ; en hy schikte die in eenc 
orde , die aristoteles hem had doen sma- 
ken.” v. S. 

Boot-belemmerende Blaasbalg { bl. 156). Wan- 
neer in den blaasbalg de lucht wordt zamen- 
gedrukt , zoo ondergaan alle deelen der wan- 
den , die de lucht omsluiten , dezelfde en 
gelijke drukking. Door dc opening in de 
pijp van den blaasbalg wordt die drukking 
daar opgeheven ; bij gevolg houdt liet cveu- 
wigt op , en heeft er op den tegenover dc pijp 
of buis liggenden achterwand , als ook op de 
zijwanden , eene meerdere drukking plaats 
dan aan het pijpeinde. Dc grootere drukkin- 
gcu op dc beide zijwanden vernietigen elkan- 
der, daar zij in tegenovergestelde rigtingen 
haar vermogen uitoefenen ; die op den achter- 
wand echter behoudt hare volle werking , en 
zou den blaasbalg, iiulicn hy vrij gelaten wa- 
re, in eenc rigting bewegen, tegenovergesteld 
aan die, waarin dc lucht uitstroomt. De druk- 
king op den achterwand van het werktuig 
deelt zich mede aan den man die het gebruikt, 
en daardoor ook aan het schip. De drukking, 
die de luchtstroom op het zeil voortbrengt , 
wordt dus door eene tegendrukking vernie- 
tigd, en deboot moet stil blijven liggen. De 
gedane vraag staat geheel in verband met 
die , welke op bl. 100 der Natuurkunde deze 
vooralgaat. P. v. d. B. 


Vrolikhcrt's Vlissingsche Kerkhemel (bl. 156) 
is uitgegeven in hetjaar 1785, tc Vlissingen 
by riETEB de i»a ay naar en te Middelburg 
bij GABRlëL cr.EMENT. Het is geen periodiek 
werk.hct heeft eene Voorrede van XXXVIII 
bladzijden. Voorts VI met gedichten en het 
geheele werk bevat 405 bladz. Dc Schrijver 
was Predikant te Vlissingen. Hij geeft dc levens- 
beschrijving van al dc Hervormde Leeraren , die 
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sedert 1572 tot op zijnen tijd in de Nederduitschc 
gemeente aldaar gearbeid hebben ; ook lijsten van 
al de Waalsche en Engelsche Predikanten aldaar , 
benevens van de Rectoren der Latijnsche Scholen 
in alle Zeeuicsche steden en te Dordrecht (’smans 
vaderstad). Het bock komt wel op aucties 
voor. Doch stelt G. A. C. S. cr belang in , 
dan zou hy het wel eeus op rcyu kunnen ter 
leen krijgen van E. A. P. 

Vrolikhert's Vlissingsche Kerkhemel. Dit werk 
is uitgegeven te Vlissingen en te Middelburg 
1758, in 8"., bij pieter paaynaar en gabkikl 
clement. Het komt nu en dan wel eens op 
vorkoopingen voor; een prescnt-cxemplaar , 
blijkens de inschrijving, van GODFR. vro- 
LiKHERT aan zyn Collega Wilhelmus kimy- 
sek, en met vele eigenhandige aanteckenin- 
gen van dezen, vermeldt, dat over dit boek 
geraadpleegd kan worden : De Boekzaal , 
Maart 1758 , bl. 246 volg., Apr. bl. 450 en 
Avg. bl. 235. V. D. N. 

Grietman (bl. 156). De naam Grietman komt 
waarschijnlijk van greta, recht. V roegcr spel- 
de men Gretemanoï G reet man. Hoewel de spel- 
ling van het woord is veranderd , is toch dc 
beteekenis (iemand , aan wien dc bezorging 
der rechtspleging is toevertrouwd) hetzelfde 
gebleven. Schotanus leidt dezen naam af van 
het woord graaf , als beteckencndc zooveel als 
GravcUnan. Het is echter niet waarschijnlijk, 
dat de naam Grietman van zoo hoogen ouder- 
dom zou zijn. Zie verder hierover: c. L. van 
heyma , over de Grietmannen , in ’t Latijn. 

I1ENRY. 

Grietman is afgeleid van het oude Friesehe 
woord G reten , hetwelk niet alleen betoekent 
iemand aanspreken en begroeten , maar ook 
uitdagen en beschuldigen , ja , zelfs hetgeen 
nog nader komt, bcoordeelen en vonnissen. 
Grietman of Greetman wil dus zeggen een ge- 
rechtsman , Hoofdrechtcr, die den persoon 
van ’slands Souvcrcin vertegenwoordigt in 
zaken, die rechtsoefeningen betreffen. (Zie: 
kok, Vaderl. Woordenboek , Deel XVIII.) 

E.L. 

Grietman. Volgens tkrwkn, Etymol.llundw. 
der Ncderd. taal, is dc afleiding van dit woord 
onbekend. * Misschien” zegt hij , » is het van 
• liet oude grith , vrede, misschien ook is griet- 
» man van gerigtsman verkort.” 

In het Archief voor Nederl. Taalk . , D. I , 
bl. 400, wordt gesproken over Gr iehrer de- 
ren , en hiervan gezegd , dat dit woord , het- 
welk zoowel in hot oud Duitsch, als Fricsch 
voorkomt , en van gries , gruis of zand , of van 
gret , grit , krit , krijt , afgeleid wordt ook in 
zeker II. S. Krijtziverder heet, » d. i. letterlijk 
» krijt-bewaarder, ofopzigterbij de kampplaats, 

» die moest toezien of er iets aan het regt ont- 
» brak , en derhalve zorgen , dat alles op wet- 
i tige wijze toeging.” 


Zoude er nu ook bij de verklaring van dit 
grietteerderen , door den Heer de jager, eenig 
licht voorde afleiding van het begeerde woord 
kunnen opgaan? . 1 . j. wolf s. 

Grietman. Verschillende gevoelens over den 
oorsprong en de beteekenis van het woord griet- 
man, vindt men medegedeeld op pag. 11 der 
Dissertatie van Mr. G. a. g. van maanen, de 
supremo Mechliniensi concrfto, Traj. ad Rh. 1824. 

Sommigen meenen dat Grietman even als 
Graaf afkomstig is van G ratten (oude grijze 
mannen), van wicht, Voorbcrigt op het Oostfr. 
Landr . , pag 157 , is van oordeel dat zij griet- 
mannen worden genoemd van grit of greet 
(vrede), en dezelfde zyn als Friedensrichter , 
Fricdensstifter. Anderen leiden het woord af 
van Grcatman , zoo dat het een groot , aan- 
zienlijk man zou bcteckcncn. van idsixga , 
Staatsr. der Ver. Ned . , volgens de Gcsch. der 
Stad Groningen , D. II. p. 187, maakt het zeer 
aannemelijk , dat dc Grietmannen hunnen 
naam ontlcenen aan het woord kreit , krijt of 
krict , perk , veld , kamp bcteckenende , waar- 
van het thans nog bij de Duitschers gebezigde 
woord Kreit z afkomstig is. Krijte , cnVc, wordt 
meermalen gebruikt voor het perk tot kamp- 
gevechten bestemd. In eenc rekening van kos- 
ten voor zoodanig gevecht, bij van leeuwen, 
Roomsch IIoll. regt , Bock IV. cap. 35, leest 
men : * eene bode gesent van Delf op ’t Sant 
*aan den Burggraaf, ende hem te weten 
»dnt hy ’t krgt dedo maken.” — liet woord 
Grieltcaarder of Grictwachter wordt meenig- 
maal aangetroffen. In een diploma van het 
jaar 1454 , waarbij de Heer van wassexaer 
den lieer van Warmond , johannes van woer- 
de, met het ambt van Grieckwaarder incrfclijk 
leen begiftigt , leest men : » dat si altocs een 
» Grieckwairder wesen sullen van onsen we- 
» gen , tot allen steden daer wij of onse nako- 
» mclingen ergt maken sullen of Griecktcaar- 
» ders setten in Hollaut etc. ( Register van Pee- 
nen die gehouden teerden van de Heerea van Was- 
senaer , Lilt. B. lol. 58). Grieckwaarder is 
daar kennelijk Grietwaarder. Scu. 

De vliegende Hollander (bl. 1 56). Volgens de 
legende, zoude, omstreeks een of twee eeuwen 
geleden , een Hollander beproefd hebben , bij 
ccnen vrccsclijkcn storm , do Kaap dc Goede 
Hoop om te varen, en vertoornd over het mis- 
lukken zijner pogingen , uitgeroepen hebben, 
dat hij , ondanks storm en onweder , God en 
den duivel , dc Kaap om zou varen , al moest 
hij varen tot het laatste oordeel; hierop zoude 
een stem uit den hemel hem toegeroepen heb- 
ben : p Tot het laatste oordeel!” Sommige bij- 
geloovigen verhalen, zijn schip op zee te heb- 
ben zien zwalken , anderen , dat zij hem ge- 
zien hebben , in de gedaante van eenen viseh, 
met een menschenhoofd , met grijze haren. 

J. Z. 
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VRAAGT E EKENS. 


»Ecn Vraagtcekcn is een klein, zamengctrokkcn figuurtje, dat lastige vragen doet.” 

WUEN FOUND MAKE A NOTE OP. 


G. Hasselt. In het Woordenboek van van 
hoogstraten wordt op eenigc plaatsen, o. a. 
op het Artikel : Arnout van Egmond , melding 
gemaakt van eene Historia Gelricaxan G. Has- 
selt ; wie was die g. hasselt en wat heeft hij 
voorde geschiedenis opgeleverd? Voormeld 
Woordenboek verscheen in het jaar 1725 en 
do bekende gcldersche geschiedschrijver en 
oudheidkundige G. van hasselt werd eerst 
in 1725 te Arnhem geboren. C. & A. 

Supinum. Weet iemand eene goede aflei- 
ding voor het gebruik van hot woord Supi- 
num , of waar die te vinden is ? I. 


Archipélagus is geen classisch Gricksch 
woord. Weet iemand ons ook te zeggen, in 
welken tyd men het eerst begonnen heeft dit 
te gebruiken ? I. 


Kerkopschrift. Wat beteekent het geschrift 
vóór de kerk te Nedcrhorst den Berg : * 4 - qui 
petit hanc Aulam , petat Elburgam fore salvarn 
et per eam nullus intrat 

quaestor. 


Gilden. Is er ook over de Gilden geschre- 
ven, behalve door Prof. tydeman, en de 
door hem aangehaalde schrijvers in zijne be- 
kende verhandeling? R. 

Liedertafel. Dit Hoogduitsch woord is, zoo 
al ongemerkt en van lieverlede in Nederland 
binnengesmokkeld! Heeft dan ons Ncdcr- 
duitsch Zang- of Zanger s-gezelschap of Genoot- 
schap niet dezelfde beteekenis? Behoort het 
dus niet uit onze zoo ryke moedertaal verban- 
nen te worden? P. v. M. 


Bayle , Moren en Hoogstraten. Van nieuwe 
boeken ontvangt men recensiën en verslagen ; 
oude , nog bruikbare moet men vaak slechts 
door eigen ondervinding , soms door schade 
leeren kennen. Hier ook kan de navorscher 
te hulp komen. Behoefte hebbende aan een 
historisch Woordenboek, vraag ik: Welk is 
het beste? Welke is de eigenaardige voortref- 
felijkheid der drie genoemde sebryvers in 
hunne bekende Woordenboeken ? 

PIUL-BISTORICüS. 


Komstu-mir-also-penning . In mync kleine 
verzameling van munten en penningen, heb ik 


een stukje in zilver, ter grootte van onze tegen- 
woordige halve Guldens , waarop aan decenc 
zyde cene hand is algebeeld mot een geldstuk 
tusschen duim en vinger, terwijl in het 
randschrift wordt gelezen : Komstu mir dlso ; 
op de keerzijde ziet men een menschenhoofd 
door eene hand met uitgespreide vingers ver- 
ticaal bedekt , met de woorden : so komme ich 
dir so. De zin zal zyn : Komt gij met geld, dan 
zie ik u door de vingers. Heeft dat stuk eenige 
historische waarde of beteekenis ; en welke 
dan? J. R. EILERS KOCH. 


P. J. Beroniciu8. Weet men van den weer- 
galoozen dichter, p. j. beronicius, niets meer, 
dan wat piktek rabus ons verhaalt , in zijn : 
aan denl^ezer, vóór de Georgarchontomachia? 

J. R. EILEKS KOCH. 


Kerktorens. Byna alle Protestantsche ker- 
ken hebben torens, slechts weinigen uitgezon- 
derd, en die ze niet hebben, hebben ze veel 
door storm of het inslaan van den bliksem ver- 
loren. Van waar die gewoonte om bij de kerk 
altijd een toren te bouwen? Was dit ook een 
onderscheidend kenmerk der eerste Christen- 
kerken ? HENBT. 


Kerkorgels. Men wcnschte te weten wan- 
neer , hier te lande , in de kerken de kerkor- 
gels in gebruik gekomen zijn , welke kerk 
het eerst in bezit van zoodanig speeltuig ge- 
weest is , en zoo mogelijk eene beschrijving te 
hebben van de constructie des orgels en op- 
gave welke geluiden er zich in bevonden , 
tevens aanwijzing der voornaamste boekwer- 
ken, welke over deze stof te raadplegen 
zijn. C. L. 

Arabische schrijvers. Welke zijn de beste 
oorspronkelijke en vertaalde uitgaven van de 
schriften van abulfauagius en abclfeda ? 

BIBLIOPUILUS MINOR. 

Zwolle. Van waar is de naam Zwolle af te 
leiden ? pakma. 


Napoleon de Zonnegod. Er bestaat een jeu 
<T esprit , geschreven om de ongerijmdheid 
van de stelsels door dupuis, in zijn Origine 
des Cultes, tetoonen, dat op eene zeer aardige 
wijze toont, hoe de geheele geschiedenis van 
napoleon niets is dan een louter mythus. Zou 
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iemand in staat zijn mij te zeggen, waar ik 
deze aardigheid terug kan vinden? 

PARMA. 


Dmkersklok. Wie is de uitvinder der dui- 
kerklok , en van welken tijd dagteekent die 
uitvinding? Q. 


Hoornsche Lantaam-optogt. Op den avond 
van den 23stcn Augustus, loopt men te Hoorn 
met geoliede papieren lantaarnen rond. Men 
noemt het daar St. Maarten. Doch zoude het 
niet herkomstig zyn van de viering der St. 
Bartds-nacht ? Tc Hoorn schijnen vroeger 
toch ook veel aanhangers van de Catholieke 
Maria STt’ART te hebben gewoond , blijkbaar 
nog uit twee in verschillende talen, doch 
gelijkluidende steenen in den gevel van een 
huis op den hoek van de Kerkstraat, en ik 
meen , de appelhaven , ter eere van die vor- 
stin. Zoude men geene bcschryving van die 
steenen in de navobscher kunnen opgeven ? 

DE NA LEZER. 


Antjeen Lijsje zijn twee boeren-feestdagen 
in Zeeland, waarvan men don oorsprong der 
benaming te vergeefsch zoekt. Zoude het nu 
ook , daar op dien tyd de boerenknechts en 
deerns uit hunne diensten in andere over- 
gaan , herkomstig kunnen zyn van Anali- 
seren , ontleden, ontbinden, en dat het vreem- 
de woord Analise , in het verbasterde Anne- 
lijsje, en zoo vervolgens weder bij gckuisch- 
ter schry ven in Antje en Lijsje , is overge- 
gaan? 

DE NALEZER. 


Oüyely in Bengalen , staat op cene schildery 
als cene stad vermeld ; en wel ten jare 1665. 
Bestaat die plaats nog, of onder welken naam 
is zij thans bekend ? 

DE NALEZER. 


Ruiten en rooven. Moeskoppen. Van waar 
zouden de woorden ruiten en rooven , en moes- 
koppen , die bij hooit voorkomen , in den zin 
van * te vuur en te zwaard verwoesten,” hun- 
nen oorsprong ontleenen ? 

C. R. T. N. 


Wie was Koppers? Onder wiens portret ’t 
volgende bijschrift gelezen wordt : 

‘t Pcncccl wist mcuig mensch d’ onsterflijkheid ’t 

ontrnkken , 

Dc stift kan ieder ding op 't fraaist in 't koper druk- 
ken; 

Doch koppers schaar alleen wist met een edlc zwier 
De gantschc waercld nutebootsen van papier. S. 
N. MUTS pins. 1773. K. ROOSINO sculp. 1789. 

J. C. K. 


Politieke tinnegieters. In cene brochure vond 
ik onlangs gewaagd van » Politieke tinnegie- 
ters” , — en aan iemand ook de vraag ge- 
daan: Etes vous orfevre, Josse? Noch van ’t 
een , noch van ’t ander kon ik in die brochure 
de regte beteekenis vatten. Kan men mij bei- 
de duidelijk ophelderen , of eene bron aan- 
wijzen waar het te vinden ? 

V. L. te U. 


De Predikant Jan Cornelis. Men verlangt 
te weten , waar de Predikant jan cornelis , 
die ergens in het jaar 1631 vermeld wordt , 
zijne standplaats had , en of er eenige bijzon- 
derheden aangaundc hem bekend zijn? 

P. S. 


De Heer van Ruvriel. Ik heb wel eens ver- 
nomen , dat onder de strijdmakkers van Wil- 
lem den Veroveraar , zich by eene bende 
boogschutters bevonden heeft een lieer van 
ru 'wiel (eene Heerlijkheid, niet verre van 
Breukelen), en zelfs heb ik ééns bij een heden- 
daagsch schrijver daarvan iets gelezen. Wel- 
ke oude vadcrlandsche chronijk vermeldt dit 
feit? X. Y.Z. 


Aegidius en Harigenis. Bij hiciielet, Hisioire 
de France , II. p. 3. leest men : Le moine aegi- 
dius dans scs additions d Thistoire des évêgues 
dUlrecht composée par Tabbc harigere, etc. 
Wie zijn deze monnik aegidius en die abt 
UARiGERUs ? welke zijn hunne werken ? waar 
en wanneer zijn zij uitgegeven ? 

I. R. C. H. 


De Saksenspiegel. Is de Saksenspiegel ook in 
het Nederduitseh uitgegeven ? Zoo ja , welke 
uitgaven zijn er van ? v. S. 

Bevolking van Amerika. Welke zyn wel de 
gedachten of gissingen van geschied- en aard- 
rijkskundige navorschers, betrekkelijk de 
wijze der eerste bevolking van Amerika? 

KNIÏI. 


Het Huis de Mencede. Wie was uw stichter? 
Wie waren uwe bewoners ? Wanneer zyt gij 
verlaten? Welke is uw naamsoorsprong ? — 
Zie daar , zoo vele vragen , die telkens in mij 
oprijzen bij het zien van liet Huis deMerwede. 
Kan men mij ook inlichting geven ? 

KNIM. 


Enkhuizer kraamkloppei'S. Zijn deze nog in 
gebruik? Wat zegt on wat weet men er daar 
van ? De Haarlemschc, zoo dikwijls hier aan- 
geroerd zijnde, mogen de Enkhuizer niet 
vergeten worden. Kan overeenstemming in 
deze zaak ook tot oplossing leiden ? 

X. x.x. 
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Stooter , braspenning , blank. Hebben destoo- 
ter, braspenning en blank in wezenlijkheid 
bestaan , of kwam alleen de daaraau toego- 
sclircven waarde in aanmerking? 

B. K. 


Paasch-berekening. Hoe kan men op eenc 
eenvoudige Avyzc voor eenig jaar berekenen 
wanneer het paschcn is ? 

ABRA. 


Don Antonio Magino. Wie was don anto- 
nio magino , die zoo groot een rol in den Al- 
manak speelt, — of is deze naam fictie? 

ABRA. 


Geboorteplaats van Elsje van Houweningen. 
Mr. j. SCHELTF.MA wil , in zijn Mengelwerk, 
3c D. 2c stuk, bl. 231 , dat elsje van houave- 
ningf.x, vcrmocdclijk te Dordrecht is gebo- 
ren; kan dit vcrmoedclijkc niet door het be- 
vestigende beantwoord worden? dat die ze- 
dige burgerdochter daar (of waar?) geboren 
is ? P. 


Cornelis Vermeys. Zekere corxelts vf.r- 
mf.ys, schreef den 2Gstcn Junij 1727, uit 
Oirschot (Noordbrab.) een brief aan zijnen 
gelicfdstcn vriend FRANS van mieris, zonder 
dat er iets naders van dien schrijver bekend 
is. Weet iemand ook iets meer bijzonders 
omtrent dien KEES of zijne betrekkingen , 
voornamelijk omtrent zync letterkundige wer- 
ken ? P. 


Alexander Aegns. De zoon van alexaxder 
d. G. en roxaxe, wordt overal genoemd 
alexander AF.GL'S. Waarvan die bijnaam en 
bij welken schryver wordt hij zoo genoemd? 

J. J. K. 


Silius Italicus door W. Blaeti. Ik vind on- 
der mijne boeken eene uitgave van silii s ita- 
licus, -dwisf. ap. GLiL. blael' , 1631 , waarin 
geschreven is: » rditio rarissima . , de qua vid.” 
maar het citaat is weggescheurd. Wat is er 
voor zeldzaams aan die uitgave? Of is het 
maar eenc aardigheid van een’ vroegeren be- 
zitter? J. J. K. 


Oost- Indisch doof. Wanneer men iemand 
roept, en die (hoewel hij het hoort) den schijn 
aanneemt van het niet te hooren , dan wordt 
zulk een persoon Oost-Indisch doof genoemd. 

Wat mag toch avcI de oorsprong van deze 
vreemde benaming zijn ? II. W. K. 

Gouden Trompet. Waarom bevindt zich al- 
tijd onder do geschenken aan den Keizer van 
Japan eene gouden trompet? 

J. Z. 


& ■ Hoe is men op het denkbeeld gekomen, 
om het voegwoord en door <J* voor te stellen ? 

J. Z. 

Comedia \ctus,doorA. Wils. Kan iemand 
uwer lezers mij eenig berigt geven over het 
volgende werk , dat volgens snellaert , 
( Belg. Museum, IX. 289), door adriaan 
wils geschreven zou zijn ; namelijk : 

Comedia Vetus, 2deelen, met platen. Ilant- 
werpen , 1612. in-4°. ? 

De Heer snellaert voegt er de volgende 
aanteckening bij : 

Wacrschynlyk een hekelend stuk. Bij eenc 
latere Ilollandsehc uitgave werd vondels 
Rommelpot van V Hanekot er achter gevoegd. 

Nu vind ik wel op den Catalogus Bibliothecae 
Ilardenvykianae ( 1848) , bl. 52, N°. 785 , eenc 
uitgave tier Comoedia Vetus met genoemde 
Rommelpot (z. pl. enj., volgens den Catal.), 
maar dit is de bekende satyrc van wtllem 
MEERMAN. N. P. BIBLIOPHILUS. 


Beschrijving van Amstelveen. In de opgave 
van Beschrijvingen der geAvesten, steden enz. 
in Nederland , voorkomende in de Vrieiul des 
vaderlands, IV Deel , N°. 4 , wordt melding 
gemaakt van eenc Beschrijving van Amstelveen. 
Amst. 1792 , 8°. Is er ook iemand in het bezit 
van dat Averkjc ? en zoo ja , zou hij het voor 
een paar dagen ten gebruike Avillcn afstaan ? 

C. & A. 


Uitgangslettergrepen van geslachtsnamen. Uit- 
gelokt door de zoo fraaijc beantwoording der 
vraag, nopens de uitgang a, die aan veleFrie- 
sehe geslachtsnamen gemeen is, voorkomen- 
de op bl. 121 , kan ik den Avcnsch niet onder- 
drukken , om hem , die het Avcet , te vragen 
naar den oorsprong en de bcteckcnis van den 
uitgangi/ii, Avelke aan vele geslachtsnamen te 
Zutphcn en omstreken eigen is , als daar zijn : 

HOETINK , MASSINK , REERINK , EVEKINK, JÏES- 
SF.LINK, IIATTINK, ADDINK, HISSINK, 1IEIJINK, 

ayeenink , enz. enz ? Q. 

Blasoen. Wie Avect my te zeggen , hoe het 
St. Andrieskruis ( Sautoir ) genoemd wordt , 
hetwelk voorkomt in het wapen van de ge- 
slachten van LOOKHORST, VAN DE VOORT, CUZ. ? 

Alle door mij tot dus verre geraadpleegde 
boekAverken en deskundige personen, zijn mij 
tot heden het gewenschte antwoord schuldig 
gebleven. Q. 

* ... ,i ■ ,i 

Is iemand in de gelegenheid de Bibliotheek 
te kunnen aamvijzen, waarin de A'olgende 
werken voorhanden zijn: 1. amaxd van zi- 
rixee , Jaarboek van des werelds begin tol aan 
’t jaar 1514. 2. mollii, AnnalcsCivit . Muscov. 
MSS. 3. Triumf der Philosophie. Iloogduitsch, 
anngehaald in von haller’s Restauration der 
S. W. tom. I. J. B. R. 
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AANTEEKENINGEN. 


Sparen is een goede rente. 


„Jc m’cstoimc quc ceulx qui s’nddonnent h cscrire pour dunner plaisir au comniun, ne s’ad- 
„visent plustót dc choisir dix iiiüe tros bolles histoires, qui se rcncontrcnt dans les livres: oh 
u ils auraieut nioins de peinc et apporteraient ])lus dc plaisir et proufit. — Et qui en voudroit 
„bnstir un corps entier et s’entretcnant, il pourroit entasser par cc moven force véritablcs eve- 
„nements de toutes sortes; les disposant et diversifiant , sclon quc la bcauiu de 1’ouvrage 1c 
„requerroit.” 

m. i>e MONTAIOXE, liv. des F.ssais , it. chap. 35. 


Wanneer u ycmant noot tc past 
Ghy, doet u maagh geen overlast 
Let meer, opdat ghy loeren kondt 
Als lust tc geven aan deu mont 
En brengt misschien dau yemnnt voort, 
Een goet , een stieegh , een geestigb woort , 
Ontfangt dat met een vrolick hert 
Gclyck een schat ontfungen wert : 

En als ghy tot uw woonplaats keert 
Seglit dan wat heb ick daer ghclcert ? 

Wat brengt of scheukt my dese dagh 
Dat my ten goede dienen mach? 

En naar een ucerstig ondersoock 
Zoo schryft in uwcu tafcl-boeck , 

j. CAT9, Iteijslessen. 


| Al dat u hertc wel geviel; 

: Dat is als voedsel aan de ziel , 

j Dat is u beter in den mont 
Als al dat op de tafel stont. 

Myn kint houdt altyt desen sin , 

Gelyckt de by’ en niet dc spin ; 

Al wat ghy hoort en watje sict, 

Al watter hier of daer geschiet 
Dat weegt, dat proeft en kiptcr uyt 
Dat wel, dut soet, dat gcestigh luyt; 

| Maer komt er cenigh vuyl bejagh 
Haelt dat noyt weder aan den dagh ; 

Maer wystet spoedigh van der bant, 

En lutct uyt het vader-lant. — 

’Samen-sprnkc tusschcn Thilemon en 1’ tulens. — 


AANTEEKENINGEN OVER DE ZEESLAGEN 

VAN 1672 EN — 73 , 

DOOR IEMAND OP HET SCHIP VAN DE RUTTER 
GEHOUDEN. 

Brandt heeft ons in het leven van de rut- 
ter op dc hem nis Historieschrijver eigene 
en treflijke wijze het verhaal geleverd van den 
zeeslag tusschcn onze en de Engelschc vloot 
op den 7 Jc0 Junij 1673. Het knn echter niet 
onbelangrijk zijn dienaangaande nog iets te 
vernemen van een oog- en oorgetuige , vooral 
wanneer dit ten opzigte van sommige bijzon- 
derheden en het een en ander bij die gelegen- 
heid door DE RCYTER CU C. TROMP gCZCgde, 
eenigzins van het bij brandt voorkomende, 
verschilt. Wij deden daarom uit de auntcc- 
keningen van den in een vorig nummer ver- 
melden jacob-oom , het volgende mede : 
Wanneer nu onfe vloot onder zeyl was, zoo 
quamen onfe loef waerften fchepen niet op de bj- 
waerjtcn , maer bleven op de pluets , xvaer zy gele- 
gen hadden , den vyant inwaghten. De voorfle 
van den vyant zigh hier mee tot gevecht inlatende , 
en dc onfe niet tvgken willende , zoo konde den vg- 
ant daer doe niet meer af raken. Ondcrlusfchen 
zoo loefden onfe lywacrfte fchepen geftadigh acn , 
zoo dal beyde de vlooien eyndelyk geheel aen den 
ander raekten ; tromp tegen de witte , wy tegen de 


roode en baseert tegen de blaeuwe vlagge. Ban- 
keet met de zyne achter ons zijnde, hielt wat voor 
de wint af. Dc blaeuwe vlag J'ulks ziende , drongh 
hard na hem toe. Den ammirael j'ulks ziende, f o/de: 
o wat was daer nu fehoonc kans, zoo wy wen- 
den, om ccnige daer van af tc fnyden; maer do 
Heer tromp is met dc zyne tc verre voor uyt. 
Hy zal het zcyn om tc wenden niet zien of 
hooren en hy daer door in verwerving komende 
of te quact krygendo , foudc my zeer doen.” 
Een licht advys jacht werd na tromp gefonden 
om hem te f eggen dat hy wenden foudc. Ondertus- 
fchcn zoo hadden wy 5 « 6 glaj'en een harden torn 
en denkende dat tromp al gewent was , zoo had- 
den wy ook zoo gedaen en Jouden doe noch eenige 
van de blaeuwe vlagge hebben konnen af snijden ; 
maer den ammirael , tromp niet achter ons ver- 
neemende , feyde : het fwaerfte moet liet fwaer- 
llc wegen cn daerop deedc hy weder wenden na 
tromp toe. Dit gejehiede ter rechter tyl: want, 
zoo tromp en de iiaen daer na aen ons boort sey- 
den , fy f ouden licht beyde daer voor gefeten heb- 
ben; want om haervolk moet te geven, f egden daer 
tegen : daer komt Bcttevacr al acn , als zy ons 
noch niet en Jagen. Eyndelyk zoo kregen zy en de 
vyant , die haer benaut hadden , onfe vlagge int ge- 
fielde en xvaer dal wy quamen , ftraks zoo mackte 
men plaets voor ons : maer dat dit uyt beleef theyt 
van den vyant gefchicde , konde ik niet geloven. 
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Doe werd het verfckcydcnmaeltegcn den vyant heen 
en weer gewent en , of die geftadigh het voordeel 
van de wint hadde, zoo derfde die nooit tot ons in 
breken , moer in tegendeel , de (vyand deed) ge- 
ftadigh zyn best om van ons af te raken , en wy 
hielden zoo dicht by haer , als immer mogelyk was, 
zoo dat ivy des avonts wel een myl verder 't zee wa- 
ren , als doe het gevecht beginde. De Jlerrcn had- 
den al een wyl gefcheenen , eet' dat het gefchut 
f weegh. Den duyster geboet dan het gevecht te fta- 
ken , hoeivel dat de vlooien den ander noch binnen 
fchoots waren. Wy deeden dan op ons fchip de 
gewoone zeyn vyeren op lichten, en daerop zoo 
ankerde onfe vloot en niemant dacht anders, of de 
vyant zoude op onfe zyde ook zoo doen ; maer neen, 
die dreef, zonder vyer of licht op te feiten , zoo. 
verre van ons als hy konde , zoo dat wy hem des 
morgens , wel 2 a 3 myl van ons fagen leggen en 
onfe vloot was zoo net by den ander geankert , als 
of dat by f thoonen dage gef :hiedt was. Men ver- 
gelijke BRANDT , bl. 800 en volgg. 


KINDERPOEZIJ. 

III. 

Ofschoon de Rinder-licderen en sprookjes van 
onze en onzer vaderen jeugd huunen onder- 
gang nabij zyn , daar hot tegenwoordige ge- 
slacht te verstandig is om zich met. zulke kin- 
derachtigheden op te houden, zoo hebben toch 
sommige geleerde mannen in Duitschland en 
België het niet beneden zich geacht hunne 
aandacht , op die soms zeer oude en dikwijls 
lielclijke kleinigheden , te vestigen. 

In Zuid-Nedcrland heeft j. w. wolk, in 
YVodana, Museumvoor Ncderduitsche Oudheids- 
kunde. Gent, 1813, velen aan de vergetelheid 
ontrukt. 

Ook in ons Vaderland zoude men in de on- 
derscheidene gewesten nog een rijken oogst 
kunnen doen , indien elk , die daartoe lust en 
gelegenheid had , oplcckcndc wat hem te vo- 
ren kwam. Dn navorscher biedt daarvoor 
eene geschikte bewaarplaats aan. 

Om reeds aanstonds een begin te maken , 
volgen hier een drietal liedjes , die ik mij uit 
mync kindsche jaren herinner. 

1. 

Slaap, kindje! slaap! 

Daar buitcu ligt een sclianp, 

Een schaapje niet witte voetjes. 

Het drinkt er zijn melk zoo zoetjes, 
Mclkje van de bonte koe. 

Dat komt ons lief kindje toe. 

2 . 

Jannemnn zou er een Kuiter worden. 

Kon hij maar raken aan een paard. 

I Lij nam de kat al bij de staart. 

Toen had Jnnncman een paard. 

Jannemnn ! 

Rijd wat an. 

Dat je een Kuiter worden kan. 


Zoo rijden de Ilccren, 

Met hun bonte klceren. 

Zoo rijden de Vrouwen , 

Met haar bonte mouwen. 

Zoo rijdt de akkerman , 

Met zijn paardjen achtcran. 

3 . 

Daar zaten zeven kikkertjes 
Al in een’ boerensloot; 

Zij zonden samen kermishouden , 

Zij dansten poot aan poot. 

Koot aan poot, 

Louw is dood , 

Leg hem in een kistje; 

Zet den boer een’ slaapmuts op 
Dan lijkt hij wel een Mcnnistjc. 

Zou het laatste liedje ook conc staatkundige 
bctcekenis kunnen hebben ? 

J. J. NIECWENHCIJZEN. 


Zonderlinge straf voor Houtdiefstal. Het vol- 
gende is overgenomen uit do rekening van 
JAN van beveren, rentmeester en klerk van d* 
Wildernisse, over liet jaar 1518. fol. 32. 

»3ltm gieters? min ijttmsttbt bit brn 
» Ijoutfcotcr groangtn Ijabbc op Stglingtn om- 
» trent tien turken nan bat l)j> (Eisen Sarktn 
>’ totc lOilbtrniost grljoubtn en genomen ijabbe 
» tol biptrsr otonben, cnbc batr nttbc sgntl)cg~ 
» ningtn gtmaerkt cnbc rnito bat l)g arm roas, 
n rnbt niette genen en l)abbt,tnbt nirmantnarr 
»l)tm pcrsarl), soo Ijrbbcn l)tm bit meeoter- 
» knapen bg Ijatrr sententie gcconb'. te gat» 
» op te beloofktn pgnrstcr bar!) 21°. 1510 bt~ 
n lootljts Ijoofts tnbr bernoets in een patr lin- 
» ncn citeren noor bc truttn tot Jfjrtmstrbr in 
» ojjn Ijant Ijtbbttt ren tuasot htrrot pafi ren 
n Ijalft pont tuas, rnbt onbtr sgnarmcen boscl) 
» (El e tn tarkrn, tnbr bit kaerst offtrrn noor 
» onot litor proutot albatr tn binntn riiij ba~ 
» gtn batr natr btlljoon barman brtngen 
» barrout Ijirr nitt.” 

* * 

♦ • 

Onuitgegeven dichtstuk van de Groot. Juist 
ccne halve eeuw geleden teckcndc ik het vol- 
gende op : 

» Inter inedita h. grotti poëmata sequens 
quoque pertinet: 

Revcrcndissimo Patri , Fratri Jos. Texerw. 

IInnc ego qui pro mc solvat tibi mitto libcllum , 

Sed ncque sic plcno jurc satisfacio; 

Nam tibi non possum jdenas pcrsolvcre grates , 

Seu volo fraterno nominc, sive mco. 

Te dnce , ego doctas perveni ad 1‘rincipis aures , 

Frater! et augustos principis ante oculos. 

Ik toekende erbij aan : Scripsit ipse grotius 
versiculos hos in cxemplari sui martiani c.v- 
PELLjE , quod monacho dominicano texeuje (*) 
dono dedit.” P. J. v. M. 

(*) Biechtvader, aalmocscnicr en geheimraad van 
den Prins van cosot;. 


Digilized b y Google 


VRAGEN. 


Hier moet de Lefer doen , gclyck de kicckcns drineken , 
Dat i9 : op ieder woord t een lange wijle dinekeu : 

Hier moet de Lefer doen, gelijck het sehnepjen eet, 
Dat nimmermeer en swclght , als na den derden beet. 

J. CATS. 


ONDERZOEK OMTRENT EEN TA AR UIJZONDER- 
UEDKX , OPGEMERKT IN HET XX DEEL VAN 
WAGENAARS Vaderlandsche Historie. 

Er bestaan van wagenaars Vaderlandsche 
Historie , gelijk men weet , drie uitgaven , de 
eerste van 1749, bij tirion, de tweede van 
1784, bij allart, de derde van 1790, bij 
denzelfden. De beide laatstcn zijn niet meer 
dan herdrukken van de eerste , daar zij elke 
bladzijde met eenc diplomatische naauwkeu- 
righeid wedergeven. Dit blijkt onder anderen 
nit het getrouw overnemen van eenc bijzon- 
derheid , die er in de eerste uitgave valt op te 
merken. Die bijzonderheid bestaat hierin, 
dat in het 20' deel de paginering van bl. 020 
dadelijk op bl. 325 overspringt, zoodat bl.321 , 
322, 323 en 324 niet gevonden worden. 
Men heeft vermoed, dat deze ontbrekende 
bladzijden , om de eene ot’ andere onbekende 
reden, va het afdrukken en vóór het uitgeven, 
er uitgcligt zijn. Daar echter blad V (U), eindi- 
gende met bladz. 320, en blad X, beginnende 
met 325 , beide geheel compleet zijn , en dus 
16 bladzijden bevatten , zoo is dit vermoede- 
lijk zonder grond, vermits een van beiden niet 
meer dan 12 bladzijden zou moeten tellen. Is 
nu deze weglating enkel te beschouwen als 
cene onwillekeurige fout van den zetter of cor- 
rector, of hebben de hoogschatters van wage- 
naar gelijk , die tegen het einde der vorige 
eeuw van oordeel waren, dat zij in een zoo be- 
langrijk werk als het zijne , niet zonder reden 
kon geschied zijn , maar aan eene bepaalde 
oorzaak moest worden toegeschreven ? 

Men had mij eens te kennen gegeven , dat 
deze bladzijden in het exemplaar derLcidschc 
Bibliotheek in Handschrift voorhanden wa- 
ren. Eene inzage van het bewuste deel aldaar 
heeft mij echter van het tegendeel overtuigd. 

Meer opmerkelijk is eene tweede bijzon- 
derheid. 

Datzelfde 20 P deel eindigt, zoowel in de 
eerste als in de beide volgende uitgaven , met 
bladz. 456, en wel met de woorden: * en waar- 
onder hij, (Prins Willem IV) ten laatste, bezwe- 
ken is.” Nu vindt men in enkele hoogslzcld- 
zamc exemplaren van den eersten druk , va 
deze bladzijde nog ccne afzonderlijke blad- 


zijde , gepagineerd 458 , 459 , (zijnde 457 het 
Register der platen voor deel XX) behelzende 
het verhaal van eene commissie by de Gou- 
vernante , om klagten in te brengen over En- 
geland in het jaar 1759 , terwijl het deel zelf 
met den dood van "Willem IV , en dus met 
het jaar 1751 eindigt . Hoe nu zijn die twee 
bladzijden , in druk aan de voorafgaande ge- 
lijk , doch in stijl er mede verbonden , in die 
exemplaren gekomen, en van wiens hand zyn 
zij afkomstig? Uit een der vervolgen op do 
Historie van wagexaar kunnen die niet ge- 
nomen zijn , daar het my by eene naauwkeu- 
rige vergelijking der drie verschillende uitga- 
ven van het onmiddellijk vervolg , gebleken is , 
dat in gcene derzelve de genoemde zaak van 
1759 of op dezelfde wijze of in dezelfde be- 
woordingen , of op de bladz., aldus gepagi- 
neerd , behandeld wordt. 

Waarschijnlijk zijn er nog meer dergelijko 
opmerkingen aangaande het werk van wage- 
naar te maken, doch ik meen voor het tegen- 
woordige te mogen volstaan met de twee op- 
genoemde , welke , naar ik bespeurd heb , 
aan velen onbekend zijn. Zij gaan vergezeld 
van een vriéndelijk verzoek aan do lezers van 
de navorsciier, om opheldering dienaan- 
gaande mede te doelen. eked. mr. 


Spreekwijzen vit J. dcBrune. Wat is de bc- 
tcekenis van het spreekwoord : » Die zich met 
» den inktpot geneert , moet de koker aan de regie 
» zijde dragen ” ? Als ook : Een taelje van een 
» haes is een elle van een kat woerd.” — ? 

Zie .T. de brune’s Bancketwerk. Uitg. v. • 
1660. I. 10 en 210. 

In hetzelfde werk komt , bladz. 259 , een 
vreemd woord voor , in deze periode : » De 
» hope is een wonderlick cij , dacr eenighe de 

• schele van eten, en andere het wit, maer 

• wcynige die den doijer vinden. De reden 

• daer van is , dat de mcnschcn fijmclen en 
» vlicchelen onttrent nictigh bcuzel-werck.” 
enz. ’t Onderstreepte woord is my geheel on- 
bekend, misschien niet bij anderen. 

J. C. K. 


Wapen van Amsterdam. In wagen aah’s 
Amsterdam, Derde stuk, bl. 12 en volg. (Folio 
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uitgave, Amst. 1767), is de schrijver bij- 
zonder de meening toegedaan . dat het tegen- 
woordige wapen van Amsterdam, met do drie 
zilveren kruisen op den zwarten balk , met 
cenen rooden balk aan weerszijde , afkom- 
stig zoude zijn van het wapen van de familie 
van i’Eksyn' , en wel dat jan van perstn , 
lieer van Waterland, en voor het jaar 1282 
ook lieer van Amsterdam, dit wapen aan de 
stad zoude hebben geschonken. 

Ik vrang aan hen , die bedrevener zijn in 
wapen- en oudheidkunde dan ik, ot deze mcc- 
ning ook nu nog de algemccnc is; zoo niet, 
waarvoor men het thans houdt? E. 


Hertog Albrecht in Sjxtnje. In cene aantec- 
kening op (hcy de Vlaming , schrijft bef.ts : 
» Wij stellen ons gwy voor als hebbende, met 
zoo vele Ncderlandsche Edelen (onder ande- 
ren Hertog albbecut zelf) deel genomen aan 
den strijd in het koningrijk Grenada.” 

Kan m\j ook iemand zeggen , waar er iets 
breeders omtrent dien tocht van Hertog ae- 
buecut naar Spanje te vinden is? Ik beu niet 
met den lieer beets bekend, om de vraag tot 
ZEd. zelvcn te richten. D — r. 


Gedenkpenning op Jan Gideonsz van der 
Bwrght. Onlangs kwam mij een Mcdaillon- 
penningplaat ter hand , waaraan de voorzijde 
schijnt te ontbreken. 

Het redelijk fraaijedrijfwerk stelt een zwaar 
gevecht voor, tusschcn een aantal schepen. 
Twee grootc oorlogschepen zijn meer op den 
voorgrond geplaatst, en schijnen elkander de 
volle lang te geven. De zeilen zijn doorboord; 
kleine sloepen varen om de schepen. 

In cene afsnijding van den cirkel , welke 
dit zeegevecht bevat , leest men : 

JAN GIDEONSZ VAN DER BURCHT, 

Schout hg Nacht over llollandl cn I Vest- Vries- 

landt , onder het Ed. mog. Collegieter Ad - 
wgralitegt alhier. 

Dat alhier bcwyst dat er cene voorzijde 
der penningplant moet hebben bestaan, waar- 
op vennoedclijk vermeld is geworden , welk 
Collegie ter Admiraliteit bedoeld wordt, het- 
geen nu opheldering vereischt. 

De geheole voorstelling wordt omgeven 
door dit zinrijk omschrift : 

ZOO RUST EEK OORLOG HSUELT VOL EERS Ot* 'T BED 

VAN EER , 

HET DONDEREND KANON WAS ZIEL EN UARTSREGEEU. 

Het gevecht moet van belang zijn geweest, 
en van dek Bi'KGHT er in gesneuveld zijn. Ik 
heb het echter , ongeacht de vele bronnen , 
nog niet kunnen teregt brengen , en ik vraag 
dus: bij welke Admiraliteit was van dek 
burght Schout bij Nacht ; op welk zeege- 


vecht wordt hier gedoeld ; wanneer en waar 
is het voorgevallen , cn de dappere zeevoogd 
gesneuveld? — d. 

Het wel ajloopen van het scheepje. Onder de 
vele bekers of pokalen eertijds gedurende do 
zwangerschap cener vrouw, of na hare be- 
valling in gebruik, is er ook ecu , genaamd : 

» Het wel ajloopen van 't scheepje." Dienaan- 
gaande zegt J. le kuancq van behkhey, in 
zijne Natuurlijke historie van Holland, 3de deel, 
4de stuk , bl. 1201. 

* Maar buiten deezo cn dergclykc Hansjes” 
(de bekende Hansje in den kelder, in de kool 
of op den schotel ,)» is er, ten opzichte van 
» zulke omstandigheden , in onze eeuw , wat 
» nieuws, of een ander zinnebeeld, op do 
» baan gekomen ; namelijk , het teel ajloopen 
» van 't scheepje. Men heeft cene Bokaal , die , 
i zoo ze naar den eisch gcsnccdcn is, een van do 
» helling afloopend Bootje ofSchccpje,mctcen 
t Cupidootje aan ’t Roer , verheeld ; men leest 
» de bovengemelde spreuk om den rand van 
> ’t Glas , of op het Deksel der Bokaal.” 

Hoogst aangenaam zou het my zyn, door 
middel van de navorscuek , te vernemen , 
tvaar zoodanige pokaal of beker berust, of 
zoodanige ook ergens te koop is, en zoo ja, 
tot welken prijs? Mr. l. g. yernÉE. 


Beeld van Maria zonder kind. Op een zegel 
van het monnikkcnkloostcr, in de Xlde eeuw 
gesticht door joinx de totenais , volgens 
het Domesdag-book , Heer van honderd en ze- 
ven mnnoiren , van wiens vader alwked den 
Heus men lozen kan in de Kronijk van wil- 
i.eji DE JL'MIÈGES , cn in den Roman de Rou , 
ziet men het beeld van de Maagd maria , aan 
wie het huis werd toegewijd , zittende alleen , 
do regterhand zegenende, de linker houdende 
een bos leliën. Omschrift: SIGILLVM.SCE. 
MARLE.DE.TOTT’t' . Op een tweede ze- 
gel wordt zij voorgestcld als kim! met een 
bock , woenende in tegenwoordigheid van 
hare moeder, die bezig is haar met cene roede 
te straffen. Deze beide voorstellingen komen 
mij vreemd voor, cn gaarne zou ik vernemen, 
of zij ook elders zonder kind aigebeeld stunt. 

Tt’SCO. 


I. II. S. Iedereen weet dat de Jesuiten tot 
distinctief teeken van hun orde het IHS heb- 
ben aangenomen. De oudheid van dit teeken 
klimt echter hooger op dan de stichting der 
Jcsuitenordc. 

Men vindt het met kleine veranderingen 
op gebouwen van de 3de en 4de eeuw. Al 
wat ik omtrent de bctcckenis van dit sym- 
bool gevonden heb, bepaalt zich tot het vol- 
gende. 

Ecnigc geleerden meenen dat het zamen- 
grsteld is uit de drie eerste letters van het 
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Gricksche ’IHZOTE , naam van den Zalig- 
maker. Maar waarom beeft in dat geval de 
derde letter niet , gelijk de twee anderen , dc 
vorm van dc Gricksche sigma behouden? — 
Andere geleerden integendeel houden het als 
voorstellende het jehova der Israeliten en 
meenen in dc drie letters eene grootc gelijke- 
nis (?) met dc Hcbrceuwsche Jod, He en Vau 
te vinden. 

Volgens deze laatste meening zoude liet 
bedoelde symbool niet den naam van jezls , 
maar dien van het Opperwezen beduiden , om 
welke reden, meestal het kruis op de mid- 
delste letter, iÖS, gevonden wordt, dewijl 
deze, naar dit systeem, jezls , en liet gchcclc 
teeken de Drievuldigheid of het Opperwezen 
verbeeldt. 

Wie der veelvuldige en veelwetende le- 
zers van de navorsciier kan dit punt nader 
toelichten? Mr. eburo. 


Vragen betrékkelijk Constantijn üuygens. 

1°. Wat moet men denken van eene kroon 
welke in dc lucht gezien werd door 8000 men- 
schen , on op den troon nederdaalde , welke 
voor Prins malrits was opgerigt: — als 
huygens het Prinsdom Oranje weder in bezit 
nam, en kwijtschelding afkondigde, bij wel- 
ke gelegenheid hij dit Epigrammu maakte: 

Duni stat Arausiaac confinnatum Corona 
Antiquam populi laita Corona tidem ; 

Non dubio endo placuit quod utrique Corona 
Tertia de Cado in ma coronat opus. 

2°. In welk opzigt of betrekking, was 
CONST. huygens , Ridder? 

Men leest dat hij door koning lodewijk 
XIII van Frankryk (1(514 — 1613), vereerd 
werd met dc lelie in zijn wapenschild, dat, 
zoo ik meen , adeldom, met het prcdicaat van 
Ridder, insluit. 

Dat zijn wapen , opgehangen in de St. Ja- 
cobs kerk te ’s Ilage , versierd was met de 
order van St. michiel. 

Dat koning jacobls I van Engeland , hem, 
7 October 1622 , ridder maakte ; — doch hij 
komt niet voor op dc lijst der Ridders van 
St. Joris of den konsehand. 

Op de kerkglazen te Zuijlichem, was tot 
zeer onlangs zijn wapen te zien, omhangen met 
het collier van St. michiel: de aanhangende 
medaille vertoonde noch St. michiel , noch 
St. Joris, maar ccnen man te voet welke oenen 
draak doorsteekt. 

Op den titel van zync Korenbloemen , en in 
dc verzen voor dat werk geplaatst, wordt hij 
enkel Ridder genoemd. v. I). v. B. 


Bla u wen b urgwalsche Steiloor. In het zoogc- 
genaamde * Antwoort op 't C'awiiïïe-requcst” , 
dat onder meer paskwilschrijvcrij , even vóór 
de Magistraatsverandering in 1G72, te Am- 


sterdam in omloop was, (wagen AAR, Amster- 
dam , II. Dl. XIX. Boek. Octavo uitg. V. St. 
hl. 396), vindt men, na dc ondertcckening 

vau d PRIVILEGIES! PRIVILEGIORUSI:” 

» Geadvouecrt van ’t gros dergesamentlyeke 
Doopsgesimlen , exemt den blauwenburgwalsen 
Steyl-oor, enz. 

Ik heb te vergeefs getracht te ontdekken 
v:ie daardoor verstaan wordt, UWEd. zou mij 
dus grootelijks verplichten met dc aanduiding 
van dien » Steyl-oor” , aan dc navorsching 
der lezers vau Uw geacht tijdschrift aan te 
bevelen. Z. 


Muis van de Veluwe — Kat van dc Betuwe. 
In de Geldersche Volks- Almanak voor het jaar 
1841, onderredactie van den Heer o. G. hel- 
dring , leest een uwer intcekenarcn dc vol- 
gende vraag op bl. 202: 

» Dc Gedeputeerden der Statcn-Gcneraal , 
in 1G22, zeiden op eenen landdag te Arnhem, 
alwaar zij , met conigc andere heeren op kar- 
ren waren heengevaren, dat die van do Veluwe 
de opregtste (sincccrste) , die van de graaf- 
schap de loosstc, en die van Nijmegen de 
halstarrigstc (opiniatrestc) waren. Er bestond 
toenmaals een spreekwoord : Een muis van 
dc Veluwe is slimmer dan een kat van dc Be- 
tuwe." 

Is dit spreekwoord nog in zwang of zijn er 
nog sporen van te vinden? 

A. VAN DER CAPELLE, 

Gedenksehr. D. I. bl. 141.” 

F. C. \V. 

Viering van den zevenden dag onder dc oud* 
heidenen. In de bekroonde prijsverhandeling 
over de Zondagsviering, een der antwoorden 
op do vraag onlangs in Engeland voor werk- 
lieden uitgeschreven, vind ik door den schrij- 
ver , (j. a. quinto N , meesterknecht in eene 
drukkerij te Ipswich), het volgende aangc- 
teekend : » Omtrent 900 jaren voor Christus 
j zingt hesiodus : » Dc zevende dag is heilig”, 
o Niet lang daarna spreekt homerus , en 700 
«jaren later callimachus, ook een Gricksche 
» dichter, van den zevenden als cencn heiligen 
s dag. Tueopuilus van Antiochio, bestempelt 
3 hem , i als den dag welke door geheel het 
• omcnschdom wordt vereerd.” PorphtrioS 
p beweert dat o dc Phooniciërs eenen dag van 
&»dc zeven, als eenen heiligen dag hebben 
» » gediend.” Lucianus merkt op , dat t dc 
» t> zeveude dag aan de schooljongens als een 
b « fecst-dng werd vrijgelaten ; EUSebius , dat , 
» v bijna alle dc wijsgeeren en dichters , den 
»* zevenden dag als heilig erkennen , terwijl 
» CLE3IENS van Alexandric vermeldt , dat , » de 
» » Grieken zoowel als de Ilcbrecrs den zeven- 
9 f den dag als heilig beschouwen.” Josepiius, 
d de Joodsche geschiedschrijver , zegt, b Er is 
» » geenc Staat der Grieken of der Barbaren te 
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» » vinden , welke den zevenden dag niet als 
» » rust-dag huldigt.” Philo betuigt , dat » do 
> • zevende dag een rust-dag is bij alle volkc- 
» » ren.”” — Mogclyk zal een of ander intee- 
kenaar do hier bedoelde plaatsen uit bovenge- 
melde schrijvers, zoowel als andere over de 
viering van den zevenden dag bij de heidenen, 
opgeteekend hebben , en zoo ja, wil hij ze aan 
» de navorscher” inzenden ? tusco. 


Paarlemoeren lafelkransen door van lïijsivjk. 
Do brief van bato aan II. II. Bestuurdcrcn 
van de navorscher, om de hier en daar 
schuilende Vnderlandschc oudheden te ver- 
zamelen , en in een geschikt lokaal ten toon 
te stellen? deed den wenseh in mij ontstaan : 

» Och , mogt dit voorstel geen schipbreuk lij- 
i den , op de algemcenc onverschilligheid on- 
» zer landgenoot en, omtrent oudheden!” Vele 
dergelijkc verzamelingen zijn of vernietigd , 
of aan buitenlanders voor een spotprijs ver- 
kocht. Waar schuilt de tafel, door vondel 
zoo dichterlijk bezongen , in zijne Poëzij , II , 
bl.365, in 4°. met het opschrift: » Op den tafcl- 
Jcrans , voor den heer geeraert hulst , direct, 
generad in de Oostindicn , kunstig van Parlemoer 
in een toelsfteenc taefel door dirk van Rijswijk 
gevlochten?'' En nog — waarschijnlijk cene an- 
dere — » Op de toetsftecne fcesltaej'el der Goden , 
bevloeiden met den konslrijkcn jxirlemocrkrans , 
door d. v. Rijswijk, bl. 308?” 

Van de eerste vond ik melding in n. van 
berkum’s Beschrijv. der stadt Schoonhoven, enz. 
bl. 384. Onder de fraaije Konst-stidcken aldaar 
vermeld behoort: * een zeer konstige Tafel, gc- 
» mankt uyt een stuk zuyver zwarte Tocts- 
» steen; zijnde dezelve rond ngtkantig, over- 

* dwars 5 voeten lang ; deze Tafel is met een 
» ronde krans van allcrleykcurlijke bloemen en 
i lofwerk ingclcyd van Paarlemoer, alles met 
» zijn natuurlijke couleuren , zonder ccnig- 
» zints het Paarlemoer met verwen behulp- 
» zanm te zijn ; de Bloemen en de verscheydcn 

* Insecten, zijn zoouytnemcnde schoon, dat zij 
> de beste pinccelen der schilders beschamen; 
» in welkers aangenaam gezigt het oog ver- 

* dwaald : waarlijk een stuk voor een Kouing 
» of Prins, wiens gelijk in de weercld weinig 

* te vinden is, en in den Janre 1062 reets gc- 
» schat , op Tien Duyzend Guldens : dit over- 

* heerlijk stuk-werks , is aldaar nog te zien 
»tcn lluyzc van de Heer van der helling , 
» en behoort in cygendom toe aan de Erfgcna- 
» men van den Heer Bailliuw de groet ; ver- 
i vaardigt door den beroemden konstenaar 
» dirk van Rijswijk te Amsterdam." Hoe stemt 
daarmede overeen de dichterlijke beschrij- 
ving, die vondel er van geeft ? Onder meer : 

,, Uier blinkt <lc schoone regenboogk , 
m Vtm bloemen , lofwerk en festoen , 

,, Uit root en blaeu en geel en groen 

„ Eu gout gemcngelt , in ons oogh. 


,, Wie zou gclooven , schoon men 't zwoer , 

, , Dat dit geen zomcrlovcrs zijn, 

„Noch bloemen , anders dan de schijn , 

„En anders niet dan parlcmocr? enz. 

„Hier praclt robijn, saffier, turkoos, 

,, Hier blinkt de gout- en zilvermijn , 

„Hier rijst de witte morgenstar, 

,, Zij voert den dagh af op haar kar , 

„ En boodschapt ons den zonneschijn. 

„Uier wast de blacuwe korenbloem , 

„ En spijst de Raden aan den disch. 

„Uier leeft de trosblocm, en melis. enz. 

„Hier legt de schilder zijn pallet 
„En rijk penseel uyt zijne kant: 

„De juwelier acht diamaut , 

,, Noch dier gesteente , in gout gezet. 

,, Dees kunst schept , uit een ruwe schulp, 

,. Gesteente, en tulpen , knoppen , blaën , 
„Gcstarnte, en licht, en zon, en macn. 

„Zij neemt vernis noch verf te hulp, 

,, De schilderkunst verschiet haer verf, 

„Gelijk de mnegt haer frisschc jeugt." en*. 

Vondel mankt hier echter geen gewag van 
insecten, in liet andere dichtstuk wel , waarin 
hij de tafel ook achtkant noemt. Wy kunnen 
den lust niet wederstaan , er iets uit af te 
schrijven : 

„De honighbij vint hier geen bloem bedorven , 

,, Zij zuight terwijl ik rijm, 

,, Den houighdau, en vult haer volle korven 
„Met roozengenr en tijm. 

„ Dees velt z warm ziet den disekbeemt noit verdorren , 
„Het leeft ’cr overal 

„ Van krekel , vliegh , wij wouter (??) goude torren , 
„ En joffren zonder tal.” enz. 

Geteekend : 1660. 

Alles doet mij vermoeden, dat hier twee ta- 
felen bezongen worden. De navorscher zal 
dit wel kunnen beslissen , misschien ook we- 
ten, waar ze beland, en of er ook levensberig- 
ten van den kunstenaar dirk van ruswijk 
to vinden zijn ? J. C. K. 


Kant/eckeningen in den bijbel van Vitré. Hij, 
die het belangrijke werk van L. F. büngkneb 
beeft gelezen : Ün sermon sous louis XIV , zal 
zich voorzeker herinneren hetgeen op bl. 26 
en volgende (uitgave van 1850) gemeld wordt 
omtrent de philosophen, waarvan nossUET het 
hoofd en de ziel was. In de tuinen van Ver- 
sailles onderhielden deze philosophen zich 
voornamelijk over den Bijbel, en het resultaat 
huuncr aanmerkingen en onderzoekingen , 
werd terstond opgetcekend op den rand der 
bladzijden van oenen grooten Bijbel van vitré. 
Bungener meldt in cenc aanteekening, dat 
die Bijbel nog in wezen is , dat eenige aantee- 
keningen zijn van dc hand van bossuet, maar 
de mccsten van die van den abt fleüry , die 
gewootdijk den post van Secretaris vervulde. 

Zou iemand mij nu ook kunnen mededcolen 
waar die Bijbel bewaard wordt en of diekant- 
teekeningen later ook afzonderlijk in het licht 
zijn verschenen ? henrv. 
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• ANTWOORDEN. 


Die ’t beter weet mag het zeggeu; daar huurt de 6cbipper zijn volk op. 


Nog een St. Maartensliedje (bl. 8,31, 61). 
In myne jeugd te Leiden wonende, heb ik 
daar ’s avonds meermalen jongens aan de 
deuren der huizen hooren zingen : 

Sinte Maarten is zoo koud . 

Geef m’ccn turfje of een hout 
Om mij wat te warremen 
Met mijn blanken (*) nrremen , 

• Geef wat , houd wat , 

’t Andrc jaartje weer wat. 

Waarop dan, indien men die gasten zonder 
iets te geven , liet staan , of ze weg joeg , gc- 
meenlyk volgde : 

Een zakje met zemelen , een zakje met kruid , 
Hier hangt de gierige duivel uit. 

Of dit daar nog plaats heeft weet ik niet , 
daar ik in 1812 die stad verlaten heb , en er 
sedert niet dan enkele dagen geweest ben. 

A. J. v. d. A. 


Ter Neuzen (bl. 17 , 163). De geleerde Dr. 
acker stratixgu zegt : » Nes , nis komt mij 
voor , niets anders te beteekenen dan neus , 
en die plaatsen zoo overdragtelijk genoemd 
te zijn , van den met den vorm der neus over- 
eenkomenden spitsen hoek of tip lands aldaar. 
Men vindt dit woord nog onveranderd in ter 
Neuze , aan de Ilontc.” Wij echter gelooven 
met den geleerden dresselhuis , dat nesse, in 
Zeeland vooral, de betcekcnis heeft van schor , 
en achten den naam ter Neuzen (even als ter 
Nissc in Zuid-Bcveland) ontleend aan de nessen 
of schorren , waarop deze plaats ontstond. 
Bezit de plaats tegenwoordig twee havens , 
dit bewast nog niet, dat het oorspronkelijk 
zoo was. Deze kunnen immers zeer wel van 
lateren tijd zijn? Ook komt, zoo ik mij niet 
bedrieg, de naam altijd voor in het meervoud 
en niet in het enkelvoud. Dat nesse ligtelijk 
tot nese en verder tot neuze overgaat , blijkt 
daaruit , dat van Ilccdencssc al spoedig Jlecde- 
7i esc werd , waarvan Dr. btratinGII dan ook 
IJeedeneuze vormt. ,r. n. van dale. 


Jlollandsche vertaling van Augustini Confes- 
siones (bl. 18). Van augustini Confessiones is 
mij geene Hollandschc vertaling bekend, 

(*) Ook hier treft men weder de uitgang* N of 
N E/ihelkustikon aan. 


maar wel eenc Franschc van arnaud d’an- 
dilly (zie Mélanges (Thistoire et de liUératur* 
1700). Ofschoon vraagal met dit antwoord 
niet verder komt, geef ik het evenwel hier, 
omdat , toen bovengenoemd werk in het licht 
verscheen , de leden der Fransche Akademic 
met die fraaije vertaling zoo ingenomen wa- 
ren, dat zij den begaafden vertolker eene fau- 
teuil in hunnen kring aanboden ; doch d’an- 
dilly bedankte voor de eer. Deze weigering 
gaf aanleiding dat de leden cene bepaling in 
het reglement maakten , dat voortaan de aka- 
demie aanzoeken zou ontvangen van hen , die 
er zich als leden in wenschtcn opgenomen te 
zien , en dienaangaande geeno aanbiedingen 
van zich zou doen uitgaan. acron. 

Schappcrac (bl. 18). In sommige plaatsen 
van ons vaderland noemt men nog ten huidi- 
gen dage de planken cener kast , schappen ; 
de naam Schappcrae , welke oudtyds in ons 
land en nog tegenwoordig in Belgiën aan eeno 
broodkast , welke gemeenlyk inwendig van 
planken voorzien is, gegeven wordt, schijnt 
alzoo van liet woord schappen , om deze laat- 
ste aan te duiden , ontleend te zijn. Q. 


Vei'duitsching van Flinius (bl. 54, 81). In 
j. VANAUKOLDF.cn R. arrenberg, Naamregis- 
ter van de bekendste en meest in gebruik zijnde 
Nederduitsche boeken , welke sedert hetjaarlGOO 
tot 1761 zijn uitgekomen , vind ik op bladz. 417: 
PLmius(c.), van de Dieren , 1757, Amsterdam, 
a. van der putte, 1757, 8°.; en onmiddellijk 
daaronder: idem, 1769, Amsterdam, J. mor- 
terre , 8°. , zoodat er zelfs twee vertalingen 
van dat werk schynen te bestaan, ofhetmoes- 
ten twee uitgaven van dezelfde vertaling zyn. 

A. J. v. d. A. 

Munten , maten en gcivigten (bl. 55). Be- 
langrijk voor de kennis der vreemde munten , 
maten en gewigten , en de herleiding dcrzelve 
in Ncderlandschc , zijn : 

D. nuDDiNGn, Algemeene Statistiek voor Han- 
del en Nijverheid , Haarlem , bij a. c. kruse- 
man , 1846 — 1849. 

A. u. strabbe, Vernieuwd licht des Koop- 
handels, geheel omgewerkt en naar het tegenwoor- 
dig gebruik ingerigt, door o. H. witlage, Gra- 
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venhage en Amsterdam , bij Gcbrs. van cleef 
$n G. J. A. BEIJERINCK , (2e stuk , 1816). 

BAVO. 


Tweelingbroeders (bl. 57). Frans cn jf.lis 
( of, zoo nis ik hem heb , gillis) mostaart 
waren twee schilders, geboren te Hulst. In 
mijne nanteekeningen nopens beroemde man- 
nen en vrouwen, vind ik omtrent hen nog het 
volgende : » De schilders frans en gillis mos- 
taart waren tweelingen, die zoo veel op 

* elkander geleken , dat zelfs de ouders den 
» eenen van den anderen niet konden ondcr- 

* kennen. Zij kwamen beide in 1555tcAnt- 
» werpen in liet schildersgild. Frans stierf in 
» vroegen leeftijd, na zich reeds door zijne 
» kunsttalenten te hebben beroemd gemaakt; 
i Gillis in hoogen ouderdom. Onder het por- 
» tret van dezen laatste , leest men een La- 
»tynsch vers, waarvan de vertaling aldus 
> luidt : 

,, Twee cedle mosta a hts zij n ter ccnerilragt geboren, 
,, In kunst, in wezen, nard cn zeden even ef l , 

,, Uw boert cn zachte scherts, uw treflijk kunst penceel 
„ o Gilles ! kan het oog cn geest tc zaam bekoren.'' 

De Heer j. c. de potter, te Hulst, aan 
wien ik deze aantcekening verschuldigd ben , 
zal misschien in staat zijn meer inlichtingen 
omtrent de mostaarts tc geven. 

A. J. v. d. A. 

Kraamkloppertje (bl. 59 , 111 , 149). Bij de 
meeste oude volken stonden zij , die met een 
talrijk kroost gezegend waren, in grootc ach- 
ting: do Germanen rekenden ccnc kraam- 
vrouw heilig ; de wetten der Ripuariers en 
Salicrs straften hom, die ccnc zwangere vrouw 
beleedigdc , met zware geldboeten. In de ge- 
schiedenis van ons vaderland vinden wij dik- 
wijls voorbeelden van den grooten eerbied , 
waarmede zij behandeld werd , zoo dat zij al , 
wie haar omringden, voor belecdigingen vrij- 
waarde. Zoo waren in de middeleeuwen de hui- 
zen derkraamvrouwen in Duitschland en Ne- 
derland een tocvlugtsoord voor ongclukkigen 
te midden van burgerkrijg en oorlog. Ten be- 
wijze hiervan st rekke de zoenbrief der F riezon 
met hertog jan van beu eren, waarin belang- 
rijke bepalingen gevonden worden tegen 
kraamschenders. Het is dus niet tc verwonde- 
ren dat, van lieverlede, de gewoonte ontstond 
van door een uitwendig teeken te toonen , dat 
zich eenc kraamvrouw in het huis, waar het 
aangehecht was, bevond. Zoo bondon de boe- 
ren oudtijds aan de deurpost of aan het hek 
hunner hofstede, een bosje palm, terwijl men 
in de steden gewoon was den klopper te om- 
winden even als thans nog bij ziekten den 
schel. In Haarlem en Enkhuizen ging men 
verder; men versierde den klopper, en zoo 
als het meestal gaat, ieder wilde zijn buurman 
in prachtige kloppertjes overtreffen. Hoe het 


echter mogclijk is dat iemand nog geloof kan 
hechten aan het ongerijmde praatje, door den 
Heer V. bl. 119 vermeld, moet ik gul weg 
bekennen niet te begrijpen. Immers geen en- 
kele historieschrijver van dien tijd meldt hier 
iets van , maar buitendien lag dit niet in het 
karakter van toledo, daar de Spaansehc sol- 
daten de kinderen tc Haarlem, evenmin als 
elders, gespaard hebben. En, als men dit moest 
gelooven, dan rijst immers van zelf de vraag 
op : van waar komt het dat deze gewoonte 
ook te Enkhuizen bestaat, dat toch nimmer 
een beleg van de Spanjaarden heeft doorge- 
staan? De Heer V. vergunne mij nog eenige 
aanmerkingen in het belang der waarheid. 
Vooreerst: waarom haalt hij le francq van 
berkhey aan, zoo hij het zoo weinig met de- 
zen cens is? Immers van berkhey spreekt 
het gevoelen van den Heer V. , nopens den 
oorsprong der kloppertjes, ten sterkste tegen. 
Ten tweede verhaalt de Heer V. dat onge- 
trouwde kraamvrouwen zich niet van dit teeken 
mogen bedienen; van berkhey daarentegen 
vermeldt dat, tc Enkhuizen, die gewoonte ge- 
bezigd werd door de Overheid, om de ontucht 
tc voorkomen , «laar elk daar gehouden was, 
gehuwd ofongchuwd, zoodanigeen kloppertje 
voor de deur te hangen , zoodat de schande 
van eenc ongehuwde kraamvrouw tc meer be- 
kend werd. Men zie hierover verder: lh 
FRANCQ VAN BERKHEY, Dl. III, Stuk IV, bl. 
1230, volg. Van hall, Jiijdr. tot Iicgtsg. , 
Dl. IX, 1835, bl. 175. Van idsinga, Staats- 
recht der Ver. Ned. , Dl. I , bl. 156 cn Dl. II , 
bl. 325, volg. H.K. 

Vensterglazen , op last van de Dordtsche Re- 
gering , voor een' Engelschen Koning beschilderd. 

Op bl. 65 van »de navorscher” werd ge- 
vraagd bij welke gelegenheid genoemde over- 
heid zoodanig glas aan hendkik VII wildo 
vereeren. In de volgende aflevering komt eene 
aan Ds. scnoTEi, ontleende optelling voor, 
van vele dergelijke blijken der Dordsche 
mildheid, waarbij het, in 1597 aan de St. Jans- 
kerk te Gouda gegeven glas, wel had mogen 
gevoegd worden. Trouwens was het voor- 
maals een vroom gebruik, dat bij den bouw 
of herbouw eencr kerk, de omliggende steden, 
elk voor zich , of wel gezamcntlijk, doorliet 
schenken van met hunne wapens prijkende 
glazen, de stichting bevorderden en hunne 
belangstelling betoonden. Maar dit kan niet 
tot verklaring van het. hier bedoelde strekken, 
waarvan de reden zal tc zoeken zijn in de op 
den 12 Fcbruarij 1496 te Londen plaafs gehad 
hebbende vernieuwing door maximiliaan en 
Hendrik VII , van de reeds in 1 187 en 1489 
door hun, even als door vroegere vorsten, gc- 
sloteno tractaten van Koophandel, Vrede en 
Vriendschap, waarbij ditmaal aan de Nedcr- 
landschc kooplieden vele voordoden werden 
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toegestaan, en de Aartshertog en Koning we- 
derzijds beloofden, het verdrag door do voor- 
naamste koopsteden te doen bekrachtigen. 
Van wege Holland en Zeeland moest dit ge- 
schieden door Dordrecht (waarvan de beves- 
tiging, gedagteekend 8 April, nog voorhanden 
is in : Act. Publ. Angl. V. P. IV. p. 92), Delft, 
Lcyden, Amsterdam, Middelburg, Zicrikzcc, 
Veerc en Briellc (zie wactenaar , Vad. Ilist. 
Dl. IV. bl. 303). Dordrecht had dus hierbij 
ongetwijfeld het grootste belang, want al was 
de door edlard I aldaar gelegde stapel der 
Engclsche wol reeds lang naar elders ver- 
plaatst , zoo was de handel op Engeland toch 
zeer aanzienlijk , en bevorderde niet weinig 
de welvaart der oude hanzéstad , zoodat het 
ons niet behoeft te verwonderen dat dezo aan 
den vreemden vorst hare erkentelijkheid wilde 
bewijzen en zich van zijne gunst voor het ver- 
volg verzekeren. c. W. BRUINVIS. 

Nederlanders in Zweden (bl. G7, 113, 150). 
Zeer belangrijke opgaven zijn hieromtrent te 
vinden in het werkje: BODEWIJK de geer, 
Eette bijdrage tot de handelsgeschiedenis van Am- 
sterdam in de 17 de eeuw, ’s Grav. en Amst. 
van CLEEFP , 1834, gr. 8°., 182 bl.; vooral 
ook in de bijvoegsels daartoe. X. X. X. 

Bakermat (bl. 72). De bakermat of mand 
was eenc manden of van teenen gevlochten 
stoel, met twee leuningen , in verbinding met 
den rug, die zich over liet hoofd van de daarin 
zittende baker henen boog; welke, benevens 
het kraamkind, alzoo, als in een schilderhuis, 
van rondom voor togt enz. beveiligd was. 
Men kan deze manden of stoelen op oude pla- 
ten afgebeeld zien ; b. v. op de bekende plaat 
naar JORDAENS: >Soo d oude songen , soo piepen 
de jongen. N%*. 


Zingen met de ster (bl. 91). Misschien ver- 
dient het volgende, overgenomen uit de Neha- 
lennia , Jaarb. voor ZeeuwscheGesch. en Letteren , 
bl. 235 , een plaatsje : 

• Het schijnt mij toe, dat het molcnraalen 
op Drie-Koningendag van Christelijkcn oor- 
sprong is. Althans in de Mcjerij loopen op 
dien dag altijd jongens , bestendig drie aan 
drie, waarvan dén met een zwartgemaakt 
gezigt, zonderling opgeschikt, langs de straat, 
aan de huizen om een cent , een verward en 
ellendig lied zingende , dat begint : 

Drie Koningen , Drie Koningen met onze ster, 

Wij zoeken (ten Heer en hadden hem zoo gcr. 

Zij hebben daarbij opeen stok een molentje, 
of ook wel cene stervormige figuur van hout- 
jes gemankt en met gekleurd papier beplakt. 
Ik twijfel dus niet, of het molentje is eenc 
verbastering van dester derüosterschcMagi. 

j. u. van dale. 


Napolconop zee (bl. 96). Den Heer alf.xan- 
der kruseman zal het zeer ligt vallen toe- 
lichting voor de verlangde bijzonderheid te 
bekomen , wanneer hij slechts een’ der offi- 
cieren raadplegen wil die tot de Vlissing- 
sche Flotille behoorden. Van dezen kan hy 
de handeling van bonaparte bij het bezoek 
der aldaar gestationneerd gewccstzijndc sche- 
pen vernemen. Bonaparte was toen bij den 
Scheeps-Kapitein a. rutsch — diclatorVice- 
Admiraal werd , en te Rotterdam als Comman- 
deur en Commandant van het Departement 
der Marine aldaar overleed — aan boord, 
en heeft dezen cene manoeuvre op de reê doen 
maken. De bijzonderheid droeg zich niet too 
zoo als den vrager schijnt medegedeeld te zijn. 
Er werden aan den horizon enkele zeilen ge- 
zien. Bonaparte vroeg, welke vaartuigen 
dit waren ? » Ce sont les Anglais , Sire!" zeide 
de Heer rcysch, die nimmer verteld heeft dat 
bonaparte verbleekte. Maar , cenige oogen- 
blikkcn na het antwoord , gaf bonaparte be- 
vel om te wenden en terug te koeren. Het is 
waar, dat er bij gesprekken, die hierover later 
plaats hadden, opgemerkt werd dat bonapar- 
te gevaar geloopen had, bijaldien de Comman- 
dant er gebruik van had willen maken , om 
den Keizer tot de Engelsehen over te brengen, 
doch de officier bij wien hij aan boord was, 
had deze daad kunnen verrigten al waren er 
geen Engclsche kruisers geweest. Dat de bij- 
zonderheid aanleiding tot een verhaal heeft 
gegeven in den toon van den vrager , is wel to 
begrypen , daar dit doorgaans het lot van tra- 
ditieën is. Dat de Heer kruseman niet onder- 
rigt is geworden door een’ oud zeeofficier , of- 
schoon men daartoe zoo oud niet behoeft te 
zijn , laat zich daaruit afleiden , dat deze aan- 
gaande den Heer tengbergen niets twijfel- 
achtigs of onzekers zou gezegd hebben. De 
eenigc officier bij onze Marine van den naam 
van tengbergen in dienst , is de Heer H. F. 
tengbergen, thans Schout bij Nacht, die Di- 
recteur geweest is van het Instituut te Medcm- 
blik. Deze officier kon in 1811 den rang van 
Kapitein-Luitcnantjcene betrekking die bij do 
Franschc Marino niet bekend was maar gelijk 
stond aan Lieutenant de Vaisseau, niet bereikt 
hebben. Ik geloof ook niet dat hij bij den Heer 
RtJYSCH aan boord was. Doch de vrager kan 
zich daaromtrent vergewissen bij dien Heer 
zelven , die tc Doetinchem woont, en hem 
waarschijnlijk aangaande het gebeurde tcVlis- 
singen nog stelliger aanwijzing zal kunnen 
verschaffen , dan ik hem geven kan , wien 
de zaak, bij overlevering, in van de Marino 
niet zeer verwijderde betrekking, alzoo is 
voorgekomen. v. B. 

Napoleon binnen Amsterdam. Bij de lezing 
van do belangwekkende anekdote wegens na- 
poleon op zee (navorscher bl. 96) en do 
gerustheid die hij kou hebben op de trouw 
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der Hollanders, bij alle volken bekend en ge- 
ëerd , herinnerde ik mij , hoe ik in 1812 den 
keizer door Amstels hoofdgrachten zag varen, 
in eene sloep, door in ’t wit geklcedde en met 
roodc gordels versierde roeyers bestuurd, zeer 
bedaard met zijn’ toonccl- of verrekijker de 
aanzienlijke huizen beschouwende, zonder 
zich overigens om de menschen te bekomme- 
ren — maar ook zonder iets van hen te vrcc- 
zen — die bij duizenden langs de grachten 
wandelden , en voor wie de F ranschc husa- 
ren, die mede ingrooten getale daar langs re- 
den , niet uoodig waren om ze in bedwang te 
houden , of tegen vorsten-moord te waken , 
hoezeer ’t dan ook napoleon was , de bij 
alle volken gchaatte dwingeland. De keizer 
moest op dezen waterweg ook de St. Anto- 
nies-schutsluis passeren, en daar eenigen tyd 
stil liggen , opdat het water door de deuren 
werd gelaten. Had men het gezocht , hoe ligt 
had door en onder zulke omstandigheden, een 
aanslag op het leven van den man kunnen 
zijn toegelegd en uitgevoerd , die de schrik 
des vaderlands , gelijk van geheel Europa 
was. Doch ook diuir kon hij volkomen ge- 
rust zijn , en waakte veeleer de Hollandsche 
trouw over het leven van den monarch. Nie- 
mand zou aan zoo iets gedacht hebben. Even 
zoo veilig waren de F ranschcn ook in de hui- 
zen der ingezetenen. Ik herinner mij ook nog 
by die gelegenheid , dat, ik meen in 1811 , te 
Amsterdam, in zeker huis, het ongeluk plaats 
vond , dat een kind , hetwelk gespeeld had 
met het geladen pistool cens officiers , die al- 
daar ingekwartierd was, daardoor om ’t leven 
kwam. Een ander officier , kapitein bij de 
Franschc armee , een zeer geschikt mcnsch , 
(lamorlette was zijn nanm), die bij mijne 
ouders een’ geruimen tijd in kwartier was , 
my, toen ook nog een kind zijnde, zeer lief 
had, en in wiens kamer ik speelde, gaf, hij 
’t vernemen van dit geval , zijne verontwaar- 
diging daarover te kennen , zeggende, dat het 
van den eerstgenoemden zeer verkeerd ge- 
handeld was, zoodanige wapenen in zijne 
kamer te hebben ; dit mogt in Spanje goed en 
noodig geweest zijn, gelijk hij zelve er zich 
toe had verpligt gezien , — in Holland behoef- 
de men zulks niet te doen, daar had men niets 
te vreezen , en kon men zich op dc menschen 
verlaten , enz. — Zoo oordeelde een Fransch- 
man toen over dc Hollandsche trouw en zoo 
stonden de Hollanders jegens een’ overwel- 
diger en zijne dienaren. N%*. 

De Hertog van Brunswijk en de Burgemeester 
van Amsterdam (bl. 97). Dc anoedote van ’t 
gezegde des Hertogs van brunswijk wol- 
fenbüttel, betreffende de Amstcrdamscho 
beurs , en ’t antwoord des Amsterdamschen 
Burgemeesters daarop , meen ik ook gehoord 
to hebben uit den mond mijns vaders. Met 


meerdere zekerheid herinner ik mij eene der- 
gelijke, uit denzelfden mond, welligt ookvan 
elders bekend — intussekenderherinneringbij 
deze gelegenheid niet onwaardig — van den 
Amsterdamschen Burgemeester e. i>e vrij 
temsunck , die aan zeker Waalsch Predi- 
kant, welke, tijdens wij met deFranschen 
in oorlog waren , voor dezen op den kansel 
gebeden had , en daarom bij Burgemeesteren 
ter verantwoording geroepen zijnde, had ge- 
zegd : dat men voor zijne vijanden moest bidden, 
toevoegde: Ga dan naar Frankrijk , en bid 
voor ons. N %*. 


Pepijns vragenboek door Alcuinus (bl. 122). 
Eene opzcttelykc en volledige vertaling is mij 
van het vragenboek van alcuinus niet bekend, 
maar in het werk van guizot , Cours (Thistoire 
moderne , llistoire de la civilisation en Europc , 
le«;on 22 ia,e , vindt men vermeld het loven van 
alcuinus; zijne pogingen tot herstel van 
letterkunde en onderwijs; zijne betrekking tot 
karei, den Groote; en opgave zijner godgeleer- 
do, wijsgecrige, letterkundige, historische en 
dichtkundige werken. In dat werk vindt men 
vertaalde fragmenten uit dien catechismus. 

Zie voorts alcuini opera , editie van kro- 
BEN , 1777, 2 vol. fol. RELEGEM. 


Opschrift hoven de poort van het honing- Wil- 
lemscrf te Allernaar (bl. 127). Eenigc opmer- 
kingen alleen over dien raadselachtigcn steen; 
geeno volledige verklaring. Ik deel ze medo 
en draag mijne gissing voor, in de hoop dut 
ook andere navorschers daardoor opgewekt 
worden , om evenzoo hunne , zij het dan ook 
niet geheel bevredigende, oplossingen in to 
zenden. Door vergelijking en beoordeeling 
dier verschillende meeniugen komt misschien 
dc waarheid aan ’t licht. 

1°. Het afgcbecldc wapenschild is duide- 
lijk het wapen der koningen van Jeruzalem. 
Dc kennelijke hoofdliguren zijn er : » la croix 
> potenede d’or , eantonnéc dc quatre croi- 
* seltes de mC-mc.” En ’t eenig verschil, dat 
het veld van keel, in plaats van zilver is, zal 
wel aan het genie van een’ Alkmaarder schil- 
der to wijten zijn , die begreep dat het geel 
fraaijcr tegen het rood , dan tegen den kleur- 
loozcn steen, zou uitkomen. Vreemd is het ech- 
ter dat, daar dc helm boven ’t wapen van het 
koningrijk Jeruzalem geheel open, met een 
koningskroon gedekt, en de front geplaatst 
moest zijn , op deze afbeelding de helm onge- 
kroond , dc trots quartiers en met een vizier 
van (waarschijnlijk) vijf stijlen gesloten is. 
Vreemder nog zijn de drie konijnen tusschen 
de helmpluimen, daar 1°. het konijn hoogst- 
zelden in oude geslachtswapens voorkomt, 
en 2°. (gelyk bekend is) geeno andere dieren 
alzoo tot cimier dienen , dan die bf in het 
blazoen zelf staan , öf tenanten van ’t wapen 
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zyn. Maar — ’t wapen van Jeruzalem vast- 
gehouden door een paar konijnen!! 

2°. De betcekenis van do hand boven het 
opschrift blijft my duister. Misschien ver- 
dient het opmerking, dat dc beide voorste vin- 
gers even zoo ziju uitgestoken, als bij de eed- 
aflegging in gebruik is , met dit onderscheid 
dat zo omlaag, niet omhoog, wyzcn. 

3°. Het opschrift zelf. Indien het tot aan 
de tijden van den roomschkoning WILLEM (II) 
reikt , waarom niet in zoogenaamde duitsche 
letters ? maar — dc Alkmaarder kan tegen 
die bedenking dc rotncinsche letters aanvoe- 
ren , die onder ’t wapen van Holland op het 
deksel der kist van Graaf floius V gevonden 
worden. Niet ëéne der voorgesteldc verkla- 
ringen voldoet mij; de laatste, gelijk aan- 
stonds blijken zal , acht ik , dat der waarheid 
meest nabij komt. Allen zondigen hierin , dat 
ze willekeurig in blyt een F inlasschcn en 
derhalve lezen: blyfl. Maar in die eeuw sprak 
en schreef men immers alt ijd blyvcl of Rivet , 
en kende nog die verscherpte uitspraak niet. 
Verder , hoe men van opyncne regeert kan ma- 
ken : steunt op een die regeert of vertrouict op 
mijne regering — is my tot nog toe niet dui- 
delijk. Zelfs dat opyncne voor opynioene zou 
staan , is wat kras. Ik lees liever aldus : 

BLYT HIER 
, T 

OPYNENEREGEER 

d. i. volgens de woordschikking , die ik liefst 
volgen zou : blynt opyncrcne hier regeert , waar- 
van de zin zal zijn : blind vooroordeel (van opi- 
ner , meenen) regeert hier. Dat ik twee bekende 
uitlatingstcekcns aan het opschrift heb toe- 
gevoegd , zal wel geen vertoog behoeven , te 
minder dewijl dc steenhouwers van ouds zeer 
willekcurigdaarmcdc handelden, en misschien 
was het afscheidingstecken achter opyncne 
oorspronkelijk de (,) door mij op hare plaatse 
hersteld, bij vergissing achter het tweede ne , 
in plaats van achter het eerste ingcbeitcld. 

4°. Terwijl deze verklaring mij zclven nog 
niet ten volle bevredigt , kan ik nog veel min- 
der oorsprong en doel van dezen wapensteen 
aangeven. Door een nanuwkeurig onderzoek 
naar dc wijze van bewerking, de plaatsing, 
de ongeschondenheid enz. van den steen , 
verder naar de mondelinge overleveringen 
dien betreffende , gelijk ook door mededee- 
ling , of er nog meerdere soortgelijke op- 
schriften op het koning-wiLLEMS-erf te Alk- 
maar gevonden worden, en zoo ja , welke ? — 
door dit alles zou eerst met cenige zekerheid 
kunnen beslist worden of het opschrift tot 
den tijd van den roomschkoning behoort, dan 
wel of een der latere bewoners daarmede zijn 
huis versierd heeft. Zoo ’t laatste waar is , 
dan zou ik denken aan een’ of ander’ Kenne- 
mer , (’t mag , om den wille dier raadselach- 


tige konijnen , een zekere jan konijn wezen) 
die ter gedachtenis zijner kruisvaart hetJc- 
ruznlemschc wapen boven zijne poort liet uit- 
bouwen en als resultaat van dien togt , waar- 
door hij noch beter noch heiliger was gewor- 
den, al opineerde de geestelijkheid zijner eeuw 
het tegendeel, de zinspreuk er bijvoegde: blynt 
opynerene hier regeert. constanter. 

Blaauw Jan (bl. 129). In Blaauiv Jan, op 
den Kloveniersburgwal te Amsterdam , sinds 
vele jaren een winkel of magazijn van aarde- 
werk , zijn werkelijk , zoo als nieuwsgierig 
aagje vermeent, in dc vorige eeuw wilde die- 
ren tc zien geweest, bij wijze van menagerie 
of beestenspel ; er bestaat daarvan zelfs eeno 
vrij goede afbeelding in plaatdruk , met ver- 
klaring, die ik ook bezit . Deze werd, nu juist 
eene eeuw geleden , in 1751 » gedrukt voor den 
plaatsnijder ”, wiens naam echter niet vermeld 
wordt, en was t tc bekomenbij t. crajenscuot, 
boekverkooper op den hoek van de Heercngracht 
en Heisteeg , in de berg Sinai ’ , zynde getiteld : 
» A J'beelding der binnenplaats van de herberg , van 
ouds genaamd blaauw jan”, die voorts gezegd 
wordt zoo bekend te zijn # dat geen vreemde- 
ling de stad verlaat, zonder dc merkwaardig- 
heden daar even te bezigtigen”. Op deze plaat 
wordt » dc open plaats achter die herberg ” (zoo 
als het tegenwoordige aardewerk-magazijn 
dus genoegzaam bewezen wordt geweest te 
zijn) — » met zync cierlyke Vollihre vertoont , met 
alles wat, so daar, als in particuliere kamers is te 
zien". In die Volière, rondom met hokken, 
waarin zich verscheidene vreemde dieren en 
vogels bevonden , ziet men herten en reeën , 
waarop apen en bavianen rondryden , paau- 
wen , vreemde hoenders, enz. — terwijl ne- 
vens en achter dezelve , zitplaatsen in ’t groen 
zijn aangebragt , waar cenige personen zitten 
te rooken en te drinken , in wier gezelschap 
zich de later te melden bijzondere personen 
schijnen tc mengen. Voorde Vollière ziet men 
een paar struisvogels , oenen leeuw en eene 
leeuwin , cenige tijgers , twee casuarisscn en 
andere dieren , allen met nummers aangewe- 
zen en vermeld in do onderstaande verklaring. 
Behalve al deze merkwaardigheden , bevonden 
zich destijds en vroeger in Blaauw Jan , rnedo 
volgens die verklaring, dc zoo even vermelde 
bijzondere personen , te weten « de berugte CA- 
janüs” , die hier langen tijd tc zien is geweest, 
doch naderhand in liet Proveniershuis te 
Haarlem is overleden.” JUj icas 8 A msterdam- 
sche voeten hoog" — en de overlevering zegt 
van hem, dat hij, liefhebber van een pypje 
zijnde , zich des avonds bij den weg gaande , 
zeer gemakkelijk dit genot wist te verschaffen , 
door slechts ’t deurtje van een der destyds — 
en by oude Amsterdammers ook nog welbe- 
kende , — op palen langs de grachten staande 
lantaarns , tc openen , en het aan dat licht 
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te ontsteken. Voorts : wï brand lolkes, een 
boer, geboren te Oost hem , in Friesland, die 
toen nog zich in Blaauw Jan bevond, en den 
2dcn Maart 1751 , 20 jaren oud was gewor- 
den en niet hooger was dan 29 duim. Van 
dezen dwerg bezit ik ook nog ccno afzonder- 
lijke afbeelding, uit welke blijkt, dat hij in 
1767 ook nog in Blaauw Jan , op de kermis is 
te zien geweest, voor 2 stuivers do persoon , 
zijnde toen oud 13 jaren en 30 duim hoog , 
hebbende ik bij die afbeelding ook de gedrukte 
kennisgeving van dien tijd. ’t Schijnt dus dat 
Blaauw Jan ook toen nog in al zijn luister be- 
stond , en dat’t was: een Xatura Artis Magistra 
in ’t klein, naar de kennis en behoefte des 
tyds, en dus mag ook alweder op deze, hoe- 
wel schoonerc Amsterdamsche inrigting, sa- 
lomo’s gezegde toepasselijk worden gemaakt , 

• dal er niets nieuws onder de zon bestaat ”. 

By dit medegedeelde kan ik nog voegen, 
de mij vroeger , van dezelfde geloofwaardige 
zijde , die mij de voormelde overlevering bc- 
rigtte , medegedeelde anecdote , dat op zeke- 
ren vroegen morgen , de leeuw uit Blaauw 
Jan, by toéval, of door onachtzaamheid der 
oppassers, uit zijn hok was geraakt, de poort 
uit en zoo de stad doorgewandeld had ; en dat 
daarop de dochter des huizes , aan welke ’t 
beleid of de verzorging der dieren was opge- 
dragen , of die althans meer dun anderen met 
deze gewoon was omtegaan , ’t geluk had 
het dier te achterhalen , en, met een zoet lijntje, 
zoo als men zegt, weder naar zijn verblijf te 
lokken en in veiligheid te brengen. Wat ove- 
rigens den naamsoor sprong van Blaauw Jan be- 
treft, deze is mij onbekend; doch hij moet 
waarschijnlijk naar de eenvoudigheid der tij- 
den gezocht worden in dien des eigenaars of 
oprigters zclven , om de ccnc of andere reden 
met den bijnaam van blaauw begiftigd, of ook 
naar eenig beeld van blanuwcn steen, dat daar 
gestaan kan hebben en van ouds onder dien 
naam bekend kan zijn geweest, iets ’t geen 
onze kundige lamberts , wclligt beter dan ik, 
zou hebben kunnen ophelderen. De naamsaf- 
leidingen op bl. 150 van de kavOrscher , 
door P. E. Z. voorgesteld, komen mij minder 
aannemelijk voor, «laar alle de daar genoemde 
personen, dunkt mij, in te veel aanzien wa- 
ren, dan dat hun’ naam zoo gemeenzaam zou 
kunnen zijn genoemd geworden , en bij allen 
ook Blaauw de van — Jan de voornaam was. 
Ik voor mij zou dan nog eerder aan een’ jan — 
hoe dan verder ook genoemd — denken , die 
blaauwverwcr was. Doch wat zeggen wage- 
naak, commelin en vroegere beschry vers van 
Amsterdam er van? Ik heb die werken op dit 
oogenblik niet bij de hand. N%*. 

Monsieur Oufle (bl. 130). Op het alhier ver- 
melde kan tot eenige tcregtwijzing dienen , 
dat de naam van den schrijver van dit bock 


is: bordelon (laukent), en dat de naam van 
Monsieur oufle op den titel der uitgave te Am- 
sterdam , 1710 , voorkomt, terwijl voor die te 
Parijs staat M. oufle , waarin eenigen , met 
de zaak goed bekenden, vermeenen te herken- 
nen de geschiedenis van een particulier per- 
soon te Parijs, moufle genaamd, bepalendcr- 
wijze voorgesteld , waardoor dan ook het denk- 
beeld van Mr. Lefou vervalt. Men leze hier- 
over : i*. ÏIARCUAND, Dictionn. Hisl. etc. 1758, 
page 111, notc A ; zie ook den Ca tal. de Mr. 
GAIGNAT , n°. 971, en buunkt, Manuel , 1814 , 
IV, n°. 5515 , alwaar de uitgaven van 1710 , 
1712 en 1753 te Parijs, in 2 vol. 12°., voor- 
komen ; ook verscheen van dit werk, dat voor 
het beste van de vele schriften van dezen au- 
teur gehouden wordt , eene Hoogduitsehc ver- 
taling, te Dantzig, 1712, in 8 ,J . Zie adelung, 
Fortsetzung zu jüCUErs Gelehrten Lexicon , voce 
BORDELON (LAURKNT). V. D. N. 


Kubiek- en pronikgetal (bl. 154, 184). Het 
bewijs, op bl. 184 door anthonie gegeven , 
zal ik niet verbeteren , noch bedillen ; maar 
mij dunkt , dat er nog iets aan ontbreekt. Er 
is nam. aldaar bewezen , dat x geen geheel en 
ook geen gebroken getal zijn kan ; het zij mij 
vergund hier nog te bewijzen , dat x ook geen 
negatief geheel of gebroken getal kan zijn. 

Indien de wortel des proniks = — ar zij, dan 
is de pronik zelfx* — x; ware de wortel x — 1 , 
dan zou de pronik ook x* — x zyn; hieruit 
volgt, dat een pronik , tcelks wortel negatief is , 
gelijk is aan een j>ronik , welks wortel positief is , 
doch ÉÉN kleinei’. Dewyl nu 

(— x)* + (— x) = (x — l) a + (x — 1) 
en dit laatste lid , volgens anthonik’s bewijs, 
geen kubiek getal zijn kan, zoo kan ook het 
eerste lid der vergelijking zulks niet zijn. 

Zoo ook: zij de wortel des proniks — 


• • IT V 

dan is de pronik : — . — ~ of, wat hetzelfde is , 

x* x 

V* — xv v v — x 

5 — 1 en ware de wortel — — 1 of- , 

x* xx 

dun zou de pronik evenzeer zijn 
if — 2xy-4-x a ij — x 


x* 


x 


v* — 2xy-fx a xg — x* y' — xy 
of — „ 4- — r- = — alsboven; 


derhalve 


liet laatste lid , een pronik gebroken voor- 
stcllende , kan geen kubiek getal zijn , dus 
ook het eerste lid niet. 

Een pronik getal kan dus geen kubiek ge- 
tal tevens zijn, hetzij de wortel een positief of 
negatief geheel of gebroken getal zy. 

NETOK NAVUI . 
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Zinnebeeldige hoed , als tecken der vrijheid 
(bl. 154). Dat zulks van veel ouderen tyddag- 
teekent, dan van dien der Franschc omwente- 
ling , is blijkbaar uit zóóvele afbeeldingen in 
plaat , op medailles , in de watermerken van 
’t Hollandsch papier, en waar niet al, alles 
van veel vroeger tijd, waar de hoed als zinne- 
beeld der vrijheid , of toevoegsel van ’t beeld 
der vrijheid , voorkomt. De beteekenis moet 
dus ook verder gezocht worden. Ik kan die 
niet met zekerheid aanwijzen. Ecne kleine bij- 
drage daartoe echter, zij de volgende aantee- 
kening uit cesare KIPA , Iconologia of uyt- 
beeldinge des verstands , een werkje zonder 
jaartal, vermoedelijk echter in de 17 1 " eeuw 
uitgegeven, te Amsterdam, bij cornemsdanc- 
kerts, mei vele afbeeldingen van mcnschc- 
lijkc deugden , ondeugden , geneigdheden , enz. 
enz. — i ten dienste van Redenaers, Poeëten , 
Schilders", enz. — in hetwelk ’t beeld der vrij- 
heid op drieërlei wijze wordt beschreven als 
te kunnen worden afgcbccld (en ook eenmaal 
afgebceld wordt), steeds echter met den hoed 
in de hand ; op welken , volgens ccnc dier be- 
schrijvingen , moest geschreven staan : LI- 
BERTAS AUGUSTL Ex. S. C., ’t welde de 
Vryheit betegekent, die door eygene kracht en dajy- 
perhei/t verkregen wort , geh/ck boven geset/t is. En 
aldus vint men die sclve in de Medaglien van AS- 
TOS. I1ELIOGABALÜS ui/tgesneden" . De hoed (of 
liever het hoofddeksel in ’t algemeen) schijnt 
dus, ten minste ten tyde der Romeinen reeds 
(zoo als DRAUDE, NAVORSCUER bl. 1 81 Ook op- 
geefl), als ’t teeken of zinnebeeld der vrijheid 
te zijn aangenomen ; en wel daarom , dat hij 
tevens het teckcn van menschclijkc waardig- 
heid is, van magt , aanzien, verdienste, onaf- 
hankelijkheid van anderen — van vrijheid, in 
de ruimste, edelste betcekenis des woords, 
zoowel in denken als in handelen , die zelfs ’t 
denkbeeld van valsche vrijheid niet toelaat , 
welke slechts gerekend kan worden begeerlijk 
to zijn voor dezulken , die geen hoofddeksel 
door * eygene kracht en dapperheyt” weten 
te verkrijgen, — voor ’t bandeloos gemeen of 
voor oproer-helden ; — terwijl ’t omhoog 
heffen van den hoed, — in afbeelding of in 
werkelijkheid, — by’t beeld der vrijheid door- 
gaans op eenc speer , (medo van Romeinschc 
afkomst) of op boomen, die uit vreugde over ’t 
bezit van , ’t zij dan ware of ingebeelde , vry- 
heid werden opgerigt, of waar ook elders, — 
natuurlijkerwijze , zoo ’t mij voorkomt , moet 
verondersteld worden te dienen , om de ver- 
kregen voortreffelijke waardigheid , ’t bezit , 
waarin men zich beroemt en verheugt , voor 
aller oog aanschouwelijk te doen worden — 
Ziedaar mijne gedachten over deze niet onbe- 
langrijke Navorsching. N %*. 

Assurantie (bl. 151). Naar aanleiding van 
hetgeen (bl. 185) door x. r. biuliopuilus 


wordt medegedeeld , mag nog worden aange- 
haald , dat , wat te dien aanzien wordt ge- 
zegd door M’CCLLOCH , in zijne Dictionary of 
Commerce and Commercial Navigation , London 
1 846, pag. 7 1 1 , 7 1 2 , te weten : » Dat de ge- 
leerde Spaanschc Oudheidkundige Don ant°. 
de capmaXV, in zijn zeer belangrijk werk 
over de gcsch. en den handel van Barcelonu 
( Mcmorias historicus sobre la Marina etc. de 
Barcelona , torn. II. p. 383.) de ordonnantie 
betrekkelijk de Assurantie, in 1135 uitge- 
vaardigd, mededeelt, terwijl de eerste Itali- 
aansche wet op dat onderwerp éónc eeuw la- 
ter, in 1523, verscheen; dat het zeer on- 
waarschijnlijk is, dat indien Assurantie in 
Italië zoo vroeg bewerkstelligd ware als in 
Catalonien , men aldaar, zoo laat, na dat an- 
dere land , er toe zoude gekomen zijn , die 
aan eenige bepalingen te onderwerpen; en 
tevens dat het nog onwaarschijnlijker is , dat 
deze zaak aan alle vroegere Italiaansche 
schrijvers zoude ontgaan zijn, waarom hij 
dan ook met capmany van meening is , dat 
Barcelona , zoo lang er geen bewijs tot het 
tegendeel uitdrukkelijk wordt aangevoerd , 
moet beschouwd worden als de geboorteplaats 
van deze hoogst nuttige en schoonc toepas- 
sing der kansrekening; dat de kennis aan de 
beginselen en depraktijkder Assurantie vroeg 
in Engeland werd ingevoerd ; dat zij , volgens 
malyxes, (le Mercat . , p. 105.) het eerst al- 
daar werd ingevoerd door de Lombarden , die 
van zeer vroeg af in Londen gevestigd waren ; 
dat dit waarschijnlijk in het begin der 16de 
eeuw plaats had , wordende melding gemaakt 
in het Statuut van elizabetu , c. 12, van de 
nuttigheid en het onheugelijk gebruik daar- 
van , onder zoo wel Engelsche als vreemde 
kooplieden — waaruit redelijkerwijze mag 
verondersteld worden, dat Assurantie, in En- 
geland , ten minste reeds eene eeuw vroeger 
in gebruik was. V. D. N. 


Bombast (bl. 156). Bombast is hetredcueren 
en uitweiden in opgesmukte taal en grooten 
ophef, doch zonder eenigen grond of kennis, 
over de mocijclijkste zaken en de diepste we- 
tenschappen. Deze uitdrukking meen ik dat 
afgeleid wordt van den bekenden wonder- 
dokter paracelsl'S , wiens eigenlijke naarn 
was PHII.IPPUS AUiKOr.L'S tiieofurastcs bom- 
bast VOX IIOIIEKI1EIM. 

Hij werd in 1193 te Einsicdeln, Canton 
Sckweitz, geboren , reisde door een groot ge- 
deelte van Europa, en, ccnen grooten naain 
gemaakt hebbende door het genezen van 
cenige beroemde personen , werd hij te Ba- 
zel als leeraar in de scheikunde beroepen. 
Met de onbeschaamdstc kwakzalverij verde- 
digde hij allerlei denkbeeldige leerstellingen, 
en bestreed hij allo ware wetenschap. Hij 
beweerde alles aan eene Goddelijke en bij- 
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rondere openbaring verschuldigd te zijn, ver- 
klaarde in geenc tien jareu een boek geopend 
te hebben, en eene bibliotheek to bezitten 
van geenc zes bladen papier, daar de ver- 
lichting, van den Heer ontvangen, alle stu- 
diën noodeloos maakte , en het genoeg was 
zich op de Cabalistische wetenschappen toe 
te leggen. Hij vergeleek zichzelven met nip- 
POCRATES , RA ZES CI1 MARS1LIU8 FICINÜS CU 
verklaarde dat zijne schoenriemen meer ken- 
nis bezaten dan galexus en avicbxna. 
Spoedig evenwel bemerkte men de ledigheid 
en onzin zijner stellingen , cn hij werd ge- 
noodzaakt zijne betrekking te verlaten. 1 Jij 
werd toen reizend geneesheer cn stierf in 
1541 te Salzburg. Zijne Opera Omnia zijn in 8 
declcnin folio te Gencvc uitgegeven in 1G58. 

Naar mijn oordeel wordt buitensporige en 
opgeblazen taal zonder grond naar hem Bom- 
bast genoemd. phjlarchus. 

Bombast. Over het woord Bombast leest 
men in de jaGeks Taalkundig Magazijn , III, 
442 , bet volgende : 

» Bombast , in liet Engelsch ook bombasin, in 
het Italiaansch bombare , waarvan mede ons 
bekende bombazijn, beteekent katoen of wol: 
vooral die stof, welke -wordt gebruikt ter op- 
vulling van kleedingstukken , waartoe men 
dikwerf ccnc grootc hoeveelheid plagt te 
bezigen. Van daar hadden de Engclschcn 
oudtijds ook het werkwoord to bombast , op- 
vullen met zekere stof. Van dat opvullen nu 
heeft het woord de overdragtige bcteckenis 
van gezivollen (als ware het opgcvulde ) reden , 
opgeblazen , winderigen stijl”. 

Men vindt aldaar nog eene andere etymo- 
logie van het woord bombast, medegedeeld 
door o. ph. F. groshans; volgens dien lieer 
zoude het afkomstig zijn van den naam des 
vermaarden PHlLiprcs auueolustheophras- 

TLS PARACEI.SUS BOMBAST VAN HOHEN0EIM , 

wiens opgeblazen en dikwijls onverstaanbare 
stijl , aanleiding tot gebruik van het woord 
zou gegeven hebben. Het Co n versa t ion s- Lexi- 
con van Dr. wolff, bevat dezelfde etymolo- 
gie. Dc bovenstaande eerste verklaring ech- 
ter, schijnt mij toe verreweg de voorkeur te 
verdienen. n. p. bibliopiiilus. 

Bombast. Dit woord , in den zin waarin het 
gewoonlijk gebruikt wordt, is hoogstwaar- 
schijnlijk afkomstig van den Zwitscrschon 
charlatan puilippus aureolustheophrastus 
paracelsus , bijgenaamd Bombast van Hohen- 
heim , die zich veel met alchimie hebbende af- 
gegeven , geheel Europa en ook een deel van 
Asië doorreisde , toen te Bascl door middel 
van den steen der wijzen , dien hy zeidc ge- 
vonden te hebben , wonderdadige genezingen 
deed en daar openbare lessen hield. Hij stierf 
te Saltzburg in 1541. Hij verwierp alle vroe- 
gere wetenschap, snoefde op zijne kennis cn 
sprak over natuur-, sterre- cn scheikunde op 


eene wijze , of hij die voor het eerst had aan 
het licht gebragt. Zijne, schriften zijn na zy- 
non dood uitgegeven. Wat nu zijnen bynaam 
van Bombastus betreft, deze is waarschijnlijk 
uit spotternij van dien van tiieopiirastus ge- 
maakt, om aan te duiden, hoe hij door zyne 
hoogdravendheid cn door zijn snoeven , veel 
gelijkenis had met een’ boom, die een vervaar- 
lijk geluid te weeg brengt, even als het woord 
bombarie tot hetzelfde einde gebezigd wordt. 

SAXO SYLVIUS. 


Gerard Boot (bl. 156), waarschijnlijk do- 
zelfdc als gerard b. bij BALEN, Bcschr. van 
Dordr., bl. 1001, al waar zijn geheelc geslacht, 
booth genaamd , voorkomt. 

Mr. GERARD BOOT, AARTSZ. Cn GEERTRUI© 
van leeuwen, Advocaat en Rentmeester van 
de Abdije van Egmond, trouwde : 1°. gf.er- 
truid van KOCWENHOVEN, gestorven 1575, 

2°. CORNELIA VAN TF.VLINGEN DIRKSD». en 
macht". LU vs. Tot dc kinderen uit het eerste 
bed , behoorde godefroy boot , Ridder enz. , 
die Ontvanger werd van de Convoyen en Li- 
centen te Gorinchcm. Hy vertaalde het werk 
van ad’, juxius , uitgegeven te Delft 1609 in 
4°. , onder den titel van : Een seer cort doch 
clare Bcschrgvinghe van de voornaamste Ghe- 
imnjrde endc ongemugrde steden en vlecken mn 
Holland cn Westvricsland. Zijne zuster mar- 
tina b. huwde in een 2de huwelijk den His- 
torieschrijver pieter bor christz. ; huns va- 
ders zuster, AGATiiA boot, huwde w*. V. ZUY- 
len v. nyeveld , Heer van Aartsbergen , be- 
kend door zyne schriften. V. D. N. 

AffghcbecldcNarrenspcehchuyt (bl. 1 56). Ook 
ik las ergens de gissing van sommigen, dat do 
letters A.B., alida bruno zouden bctecko- 
ncn. De gegrondheid van die meening laat 
zich vermoeden ; N. p. bibi.iopuilcs zal we- 
ten , dat van dat werk reeds eene uitgave in 
het Nederduitsc/i verscheen in 1584, te Ant- 
werpen , bij jan van G helen , waarvan ook , 
aan het slot van dc Voorrede der uitgave van 
1610 , te legden , wordt gewaagd ; eene ver- 
gelijking zal dus in de eerste plaats noodig 
zijn om tot dc waarheid te komen. De/afer« 
uitgave is te Amsterdam in 1635 verschenen. 

V. D. N. 


Cromxccll (bl. 156). De meening dat crom- 
well te Delft zoude zyn begraven , is , mijns 
inziens , zonder grond , daar goldsmith , in 
zijne Ilistorg oj' England, bepaald zegt, dat kort 
na dc terugkomst van karet. II , op regterlyk 
bevel, de lijken van cromwkll, iketon en 
BRADSnAW werden opgegraven , een tijd lang 
aan dc galg gehangen en daarna aan den voet 
dier galg begraven zijn. 

PUILABCHUS. 
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Gabel (bl. 156). Dit woord is van het An- 
gelsaxischo gafol , cn beteckent tol , schatting. 
Zie bosworth’s Anglo-Saxon Dict. s. v. — 
Nuhofp’s Bijdragen , Deel IV, bl. 205. 

FUU. 

Gabelle is bij ons hetzelfde als tol- of weg- 
geld , hetwelk aan de tolhekken cn slagboo- 
raen betaald wordt; doch in Frankrijk verstaat 
men door Gabellen den impost op het zout. 
Sommige etymologisten willen deze benaming 
aflciden van het Hebrecuwsche 2N*. 1 , schat- 
ting ; anderen gaan zoo ver niet , en vinden 
den oorsprong reeds in het Angelsaksich Ga- 
pel (Hoogd. Gabe , Abgabe) gift, belasting. 
Deze impost werd reeds in dc 14* eeuw in 
Frankrijk ingevoerd cn was ccno «Ier voor- 
naamste inkomsten van de kroon. 

Woordenb. der Zamenleving , blz. 590. 

C. W. B. 

Gabel of Gabelle bctcekent in Frankrijk eene 
belasting op liet zout , en in het algemeen cenc 
betaling van schot en lot; men wil dat zij door 
de Joden zoude zijn bedacht, cn dat het woord 
zyuen oorsprong zoude hebben van het Ile- 
brecuwschc Kabbala, dal van Kibbel afkomstig 
is ; doch indien men kan aannemen , dat die 
belasting van Israëlitische herkomst is, zoude 
ik dan ook veronderstellen , dat dc eerste uit- 
vinder daarvan zyn eigen naam heeft zien ver- 
eeuwigen , immers dc naam van gabel of ga- 
bael vindt men onder do Joden, cn komt 
reeds voor in het bock van tobias op verschei- 
dene plaatsen. V. D. N. 

Barbierspaal (bl. 15G). Men behoefde niet 
naar Amerika te reizen om die zoogenaamde 
barbierspalen te zien. Voor vele jaren zag ik 
ze, veel overeenkomst hebbende met uitgesto- 
ken vlaggcstokkcn, in onderschcideneGelder- 
sohcenOvcrijsselschc plaatsen — wclligtzijn 
ze daar ook nog thans aanwezig. — Misschien 
zou de oorsprong van dit gebruik nog daar 
zyn op te sporen. P. J. v. M. 

Barbierspaal. Het was nog in het begin de- 
zer eeuw in onze steden gebruikelijk , dat de 
chirurgijns- (tevens barbiers-) winkels door 
eenen uitstekenden vlaggestok werden aange- 
duid. Dit was aanvankelijk een onderschei- 
dingstcekcn voor diegenen, welke als scheeps- 
heelmeester hadden gereisd , en daardoor ge- 
acht werden meerdere ondervinding te hebben 
verkregen. Later eigenden zich anderen ook 
dit voorregt toe en werd het algemeen. Dit 
gebruik is dus zeer waarschijnlijk door onze 
voorouders in hunne volkplantingen van 
Nicuw-Ncderland overgebragt , en aldaar tot 
lieden door de barbiers bewaard gebleven. 

C. W. B. 

Barbierspaal. L. V. i>. S. B. had nu juist in 
Amerika deze palen niet behoeven op te mer- 
ken , immers de gelegenheid daartoe is in het 
Vaderland mede voorhanden, hoewel deze 


overblijfselen uit vroegere eeuwen meer en 
meer verdwijnen. Op enkele dorpen in het 
oude Wcstfriesland cn Waterland zyn ze ech- 
ter nog te vinden , wij weten niet of andere 
streken van ons land er mede gepronkt heb- 
ben. Het huis waaraan zulk een stok , » Oran- 
je, blanje, bleu” geschilderd, vastgchccht was, 
diende tot tecken , dat daar de man zijnen ze- 
tel had, die, als onze voorvaderen haardof 
hoofdhaar afgenomen of gesneden wilden heb- 
ben, daartoe voor cenc kleine bclooning vaar- 
dig was. Scheren en haarsnijden was echter 
het minste en maar een toevoegsel tot het be- 
roep dat hij uitoefende; * om de iukomste te 
vermeerderen” nam dc Chirurgijn ten platte 
lande liet haarkunstelen en barbieren mede tot 
zijne taak. Dc man, die den zoo even genoem- 
den stok uilzijnen winkel mogt steken had een 
schreefje boven zijne kunstbroeders vooruit, 
het was het voorregt van hem die als scheeps- 
heelmeester gevaren had ; zoo iemand moest 
naar het algemeen gevoelen eene ondervinding 
bezitten, die anderen van het gilde niet had- 
den kunnen opdoen. Tot kontcekcn daarvan 
prijkte bij hem dc Vlaggcstok. In later tijd , 
toen zoo menig uithangbord verhangen werd, 
geraakte ook dc Stok meer cn meer op den 
achtergrond, cn werden andere middelen be- 
dacht om zich te recommanderen ; in de ge- 
noemde streken hebben sommige barbiers ech- 
ter het voorouderlijk teeken behouden. 

Hebben nu d opalen in Amerika dezelfde af- 
komst als de Stokken hier te lande? liet doel is 
bij beide hetzelfde , cn zou het niet meer dan 
eenc gissing zijn als wij veronderstelden , dat 
die afkomst dezelfde is, en het tot eene der 
Hollandsche herinneringen in Noord-Amcri- 
ka rekenden? 

J. II. Jzn. Jk. 

Barbiersjxial. Hoogstbelangrijk dacht mij 
dc mededeeling van L. v. d. S. B. , omdat 
deze bijzonderheid op nieuw ervoor pleit, 
dat echt oud-IIollandschc gebruiken bij onze 
stamgenooten in Amerika voortleven , nadat 
zo reeds lang onder ons in vergetelheid zyn 
geraakt. De lange paal, met onze nationale 
kleuren beschilderd, voor don barbierswinkel 
prijkende, is oorspronkelijk niets anders dan 
een vlaggcstok, al schijnt men uit de benaming: 
paal in deze mcdcdceling te mogen opmaken , 
dat dc stok door verloop van tyd al dikker en 
dikker geworden is. Nog heugt het eonigzins 
gevorderden in jaren, die hunne kindschhcid in 
eene der Noordhollandschc steden doorbrag- 
ten , dat ook daar uit de woningen van som- 
mige barbiers of liever heelmeesters, zulk 
een vlaggcstok uitstak , ten toeken dat de chi- 
rurgijn daar woonachtig, vroeger als schecps- 
doctor gediend had , zoodat hij , om zijne 
meerdere ondervinding, op grootcr vertrou- 
wen mogt aanspraak maken , dan zync kunst- 
broeders, die ’t zeegat nooit waren uit geweest 
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en derhalve dit ecrcieeken van den vlaggcstok j 
uiet inogten voeren. constanter. 

Geboorteplaats van W. Jz. Blaeu (bl. 156). 
W. JZ. BLAEU werd, volgens wagexaar , in 
1571 te Amsterdam geboren on stierf 180ct. 
1638. Hij beeft eenige werken in ’t Ncder- 
duitsch over dc Stcrrekundc geschreven. 

Zyn zoon joan blaauw (geb. 1631, gest. 
1673) was, volgons evengenoemden Schry- 
vcr,een der vermaardste Boekdrukkers zijner 
een w. Zijne drukkerij stond eerst op dc Bloem- 
gracht, later bij de Nieuwe Kerk, en ver- 
brandde in ’t jaar 1672 niet een aanmerkelijk i 
gedeelte der afgedruktc Atlas en Stedeboeken 
(wagkxaar, deel III, bl. 223, folio). 

HENRY. 

Geboorteplaats van IK. Jz. Blaeu. Zonder de 
vraag beslissend te kunnen beantwoorden , 
deel ik echter gaarne mede , wat ik vroeger , 
aangaande wili.em janszoon opteekende, dat 
namelijk zijn naain of zijn werk aangchaald 
wordt bij vondel (Wcstermansche uitg.) IX C 
d. bl. 3 10 en 318 , X® d. bl. 322 , bij hooft, 
behalve in een Sonnet, in diens Brieven, N". 52 
en 121, bij BARLAECS, Poëmata , II® d. p. 526, 
bij j. WAGEXAAR, Amsterdam , f°. lil D. bl. 
223. Tot narigt diene , dat zijn vader jan 
blaeu volle oom was van anna jaCOBsp. 
blaeu, dc vrouw van burgemeester corxelis 
PIETERSZOON HOOFT. CONSTANTER. 

Geboorteplaats van 1 V. Jz. Blaeu. Zou die ge- 
boorteplaats ook Haarlem zijn? — Zijn vader 
was jan genaamd, en nu vind ik pieter jansz. 
blaeu van Haarlem, oud 30 jaren, den 10 
Sept.1608 in ondertrouw opgetcekend te Am- 
sterdam met trijntje symons, oud 25 jaren, 
hij was geadsisteerd met dirk jansz. blaeu, 
zijn broeder. Pieter jansz. blaeu in 1608, 
30 jaren zijnde, was alzoo in 1578 geboren en 
verschilde met wili.em jansz. blaeu slechts 
8 jaren. Deze laatste woonde immers in 1634 
op het water. C. & A. 


Van Swieten door Soetens (bl. 157). De op- 
merking van den Heer B. N. aldaar, is zeer 
juist , en dc aanwijzing, betreffende ciieva- 
LIER , die mij tot heden geheel onbekend was 
gebleven , deed mij veel genoegen ; daarom 
vermeen ik dan ook , dat voor de verzame- 
laars niet onbelangrijk kan zijn, het gebrek- 
kige in de onderschriften van nog andere van 
die portretten , als mede van die bij van lier 
frères , genoegzaam in dcnzelfden vorm uit- 
gegeven , aan te wijzen. Hiertoe behoort dat 
van lolt SE uekriette, zonder meer, waar- 
mede , zoo ik meen , bedoeld wordt , de doch- 
ter van FREDRiK hendriN , de echtgenoot van 
frederik wii.i.EM , keurvorst van Branden- 
burg , de moeder van den eersten Koning van 
Pruisscn. Ook zijn dc portretten van eenige 
der oudste Vorsten of Prinsen van Nassau, 


I vrij onduidelijk , doch te veel om alhier aan te 
wijzen ; liever noem ik dat van ploegh, waar- 
mede zal bedoeld worden Mr. corxelis ploeg, 
anders Mr. knelis te Jisp genaamd , hij was 
heelmeester en stierf den 14dcn Mei 1696 , 
oud 72 jaren. Onder de portretten van vreem- 
den vindt men dubois , denkelijk le Bar. an- 
toine dubois, Médecin , mort 1837 ; larret , 
zal zijn CLAUPE fran<jois hilaire. Baron 
l’arrey , Chirurgin de napoleon , mort 1842 , 
a Lyon ; nog dat van nF.ixs, een Fransch 
schilder, naar men my zegt, en van g. h. 
petri, tot heden mij onbekend gebleven. Van 
j de portretten bij van lier freres uitgegeven , 
wil ik alleen noemen «lat van zoetje gf.r- 
brands , bij weinigen bekend , dc Holland- 
schc pamela, wier levensbeschrijving in 1754 
te Amsterdam uitkwam. Dat soetens nog- 
thans aan eenc goede bron geput heeft, ig 
blijkbaar uit onderscheidene zeldzaam voor- 
komende portretten, door hem gesteendrukt , 
en het zoude uit dien hoofde van belang zijn , 
het getal en de namen te kennen van al die 
afbeeldingen , zoo door hem , als door van 
lier frères , uitgegeven. V. D. N. 


Het Doodshoofd (bl. 159). Barend nieu- 
wf.nhuyzen, oud-rcferendaris bij het Mini- 
sterie van binnenl. zaken , geboren te Noot- 
dorp in 1771, behoort tot dc Ncderl. dichters 
van de 19 e eeuw, en is bekend door een in 
1802 uitgegeven gedicht, getiteld: Buona- 
parte. Reeds vroeger had hy eene vertaling in 
verzen geleverd van voNHALLEu'sgcdicht : de 
Alpen , Delft , 1799. — In 1804 vervaardigde 
hij de vertaling van LÉGOUVÉ , de waarde der 
Vrouwen. Tijdens de Belgische onlusten gaf 
hij een dichtstuk , get. : het Vaderland. In de 
nieuwe kleine dichterlijke Handschriften , D. IV, 
p. 190 vind ik nog : het Heidengraf, de vervulde 
Wensch, Nicuwjaarswenschcn, Elegie, Rijkdom, 
Ode, Grootheid, Eer, Wijsheid, Goud, Bemoe- 
diging in den herfst, het Graf, — maar het 
Doodshoofd vond ik niet. P. E. Z. 

Het Doodshoofd. Daar ik het vers van b. 
nieuwenhuizen , getiteld » het Doodshoofd 1 ' , 
in handschrift, noch in drukken, kan ik do 
eerste vraag van M. niet beantwoorden. Op de 
tweede echter kan ik melden , dat ik van ge- 
noemden Dichter, behalve zyne vertaling van 
legouvé, bezit : 1°. De Alpen, naar het Hoog- 
duitsch van von n aller (Delft , m. roelofs- 
wakrt, 1799, gr. 8°.); 2°. Bonaparte; te vin- 
den in: Bonajxirteen de Algemecne Vrede, met 
pl. ( Amst . j. Ai.LART , gr. 8°.), zijnde het eer- 
ste dichtstuk van N. en het tweede van j. ih- 
merzeel jr. ; 3°. een tiental dichtstukken , 
voorkomende in de Kleine dichterlijke Hand- 
schriften, verzameld door p. j. uylf.nbroek , 
4° deel, bl. 190 — 207 {Amst. schalekamp <S» 

VAN DE GRAMPEL, 1824 , 8°.) — Van KAM- 
PEN, in zijne Bekn. Gesch. der Lelt. en Weten - 
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sch. in de Xederl. , maakt op bl. 487 van het 
2,.dcel in een tweetal regels van N. gewag, en 
telt hem onder de destijds (1822) levende dich- 
ters. Ziedaar alles , wat ik omtrent dit punt 
kan mededcelcn. — Van > het Doodshoofd' be- 
zat ik gaarne een afschrift. 

Middelb. J. C. A. 


Inftudére n (bl. ICO). Ik heb er op zich zelf 
niets tegen , dat men een uitheemseh woord 
gebruike, wanneer men geen oorfpronkelijk 
van gelijke beteekenis bezit; maar dit is ten 
opzichte van inftuderen de vraag niet. ü Uitke- 
ren, oflehoon uit zijn aart een bastaartterm , 
heeft het burgerrecht bij ons verkregen, gelijk 
o. a. uit de famenftellingen bej Uitkeren , doorj 'tu - 
deeren,uitjludeeren blijkbaar is. Het zou dan ook 
analogisch zeer goed het prefix in kunnen gc- 
doogen , maar nimmer datgene bctcekencn , 
wat de Duitfchcr met zijn einfUidircn te ken- 
nen geelt: en wel om de volgende reden. Stu- 
deeren is ecu onzijdig werkwoord, en geen on- 
zijdig werkwoord kan , naar den aart onzer 
taal, door de famenltelling met een affeheid- 
baar voorzctfel, bedrijvend worden. Zoo lang 
men dus niet kan zeggen : » een rol , een par- 
titie j'Utdecren ”, kan men evenmin zeggen: » een 
rol, een partitie in fludeeren." 

Ik zoude deze mijne redenccring door meer 
omltandige ontwikkeling dergronden kunnen 
ftaven ; doch zoodanig vertoog ware voor 
de xavorschf.r minder gefchikt. Ik wil al- 
leen den Heer P. v. M. vragen wat er van 
ftudeeren wordt, wanneer hy het met uit fn- 
mcnftclt ? Immers of het blijft een onzijdig 
werkwoord, als: » hy heeft uitgeftudeerd (d. i. 
hy heeft zijn ftudic volbracht)” of het wordt 
een lijdend werkwoord , als : » hy is uitgeftu- 
deerd (d. i. hy kan — over een bepaalde zaak 
— zijn ftudic niet verder uitbreiden).” 

Dat bcj'tudccren niet het denkbeeld van cin- 
Jhidiren uitdrukt, wil ik gaarne toegeven: maar 
moet men daarom dc taal verkrachten ? Elke 
Taal heeft hare idiotismen , en het ware ver- 
geeffehe moeite gedaan , die van de eene tel- 
kens in eene andere te willen terug geven. 
Men zoeke liever zoodanige uitdrukking , als 
welke ten naastenbij het denkbeeld uitdrukt. 
In het opgegeven geval zegge men b. v.: » ik 
heb de rol bcftudcerd en my die thands geheel 
eigen gemaakt,” of iets dergelijks. Waar dc 
gedachten van fpreker offchrijver helder, en 
zyn begrip omtrent de zaak juist is, zullen de 
woorden hem nimmer falen. 

J. VAN LENNEP. 

Van welken Graaf Floris van Holland is Hen- 
drik van Jut phaes af gestamd (bl. 1 GO)? Ik heb het 
niet kunnen vinden, maarten minste is hij niet 
afgestamd van Graaf kloris III van Holland, 
want die wordt in 1157 Graaf, gaat mede ter 
kruisvaart naar ’tlIeiligcLand in 1 189 en sterft 


te Antiochië in dc lente des jaars 1190. Hij 
kon eerder een zoon zijn geweest van Graaf 
Willem III, welke in dezen tijd leefde en te 
Valenchijn, op den G 11,0 of 7 d " u van Zomer- 
maand 1337, overleed. Graaf kloris III had 
ook maar bij zijne gemalin ada twee zonen , 
DIRK en WILLEM. P. E. Z. 


Padua (bl. 161). Deze benaming, vroeger 
gegeven aan eene plaats in dc krankzinnigen- 
— of liever verbeterhuizen, zal waarschijnlijk 
zijn ontleend aan eene zaal die in dc stad Pa- 
dua gevonden werd , aan het einde van wel- 
ke een grootc ronde steen geplaatst was, 
waarop zij , die hunne schulden niet beta- 
len konden , gingen zitten , dc zoogenoemde 
sc/tandsteen . Zie hoogstraten, in zyn Groot 
Woordenboek , Art. Padua. 

V. D. N. 


Rigting der oude kerkgebouwen en der doodlds- 
ten op de begraa fplaatsen (bl. Kil). Drentoer 
vraagt, waarom alle of althans meest alle to- 
rens westelijk van dc kerken staan ? en waarom 
alle lykcn , althans op de dorpen , met het 
hoofd naar het westen begraven worden? Be- 
wijs voor de oudheid der gewoonte, waarop 
zijne eerste vraag doelt , en voldoende verkla- 
ring vindt hy o. a. by w. moll, Kerkelijk leven, 
II D. bl. 30 : * gewoonlijk , niet altijd , rigtte 
» men dat gedeelte der kerkgebouwen, waarin 
» het altaar lag, naar het Oosten en den ingang 

• naar het Westen. Dit gebruik hing zamen 

• met dc overoude gewoonte der Christenen , 
» om onder liet bidden het aangezigt naar het 
» Oosten te wenden , » » dc hemelstreek van 
» » waar het licht opgaat , het symbool van 
» » God , die een licht is”” en • » waaronder 
» » voormaals het Paradijs lag, om welks her- 

• » winning men bidden zou, opdat men het 
» » oude vaderland , waaruit men verdreven 
» * was, op nieuw aanschouwen mogt.”” Nog 
herinner ik mij in een Engclsch artikel over 
kerkbouw gelezen te hebben (liet waar is mij 
ontgaan) , dat de kerken in Engeland (ook 
hier te lande?) niet altijd juist naar het oosten, 
maar naar die hemelstreek gerigt zijn , waar 
de zon opging ten dage , (lat dc eerste steen 
werd gelogd , zoodat men uit de rigting van 
het gebouw zou kunnen bepalen , in welke 
maand de bouw was begonnen. 

» Dat dc lijken in liet graf mot het aangezigt 
» gewoonlijk naar het oosten gerigt werden” 
verklaart Prof. w. MOLL t. a. p. bl. 480, op 
dezelfde wijze. Mij is het altijd voorgekomen, 
dat men daarmede verbond de gedachte aan 
de opstanding der dooden,cnde lijken indicr- 
voege plaatste, opdat ten jongsten dage de 
gestorvenen te eerder het aanlichten van den 
morgen en dc komst van den Heer (die uit het 
oosten verwacht werd) zouden zien. Ter be- 
vestiging daarvan kan strekken , dat de geos- 
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telyken meestal juist in tegenovergestelde rig- 
ting , met het gclnat naar het icestcn , begraven 
worden : bij de algemeene opstanding zouden 
ze daardoor terstond tegenover de hun toebe- 
trouwde kudde staan en konden zien, of er 
niet één gemist werd. constanter. 

Westelijke torenstand (bl. 1 G 1 ). De oude 
Catholiekc kerken, ten minste die, waar over 
een vrij terrein te beschikken was , werden 
steeds zoodanig gebouwd , dat de vier krui- 
sen in rigting met de vier voornaamste wind- 
streken overeenkwamen, en wel liet koor aan 
de oostzijde ; dit was de plaats van het hoog- 
altaar , terwyl de mindere zich in zijkapellen 
bevonden. Wanneer nu de gemeente voor 
het eerst was te zamen gekomen , bevond zy 
zich tegenover het oosten : het Heilige Land, 
om dezelfde reden waarom de Turken zicli in 
hunne gebeden naar Mccca rigten. 

De ronding van het koor, geenen geschik- 
ten vorm tot plaatsing van eenen toren aan- 
biedende, en het middelste kruisgewelf meest- 
al tot het dragen eens torens van eenig be- 
lang te zwak zijnde, bood de westelijke vlakke 
gevel gevolgelijk de beste gelegenheid aan , 
tot oprigting van een of twee torens, waar- 
onder of waartussclicn zich dan de hoofdin- 
gang, juist tegenover het hoogaltaar, bevond, 
dat aldus den binnentredende dadelijk in het 
oog moest vallen. c. w. bruinvis. 

Vertrek van Jjcgcestcr uit ons vaderland in 
1586 (bl. 162). Ten einde P. F. behulpzaam 
te zyn in het opsporen van den juisten dag 
van het vertrek van LEYCESTER in 1586 naar 
Engeland , kan ik melden , dat onder mijne 
papieren van , aan en over leycester , tij- 
dens zijne betrekking tot de Nederlanden, zich 
bevindt een afsc/irijl der Missive van de Sta- 
ten-Generaal, d. d. 15 Aug. 1587, nan de ko- 
ningin van Engeland , waarin ik lees : » Avons 
» aperceu a notre grand regret gue notre Ma 11 $e 
» tient encores grandement ojj'encée de ce que s’est 
» passé pardcca depuis lo parlement de Mon- 

* seigneur de leycester, Lieutem. Gen. jmir 

* vre Maf*, et Gouverneur General des dites pro- 
» vinces unies vers le Royaulmc d’ Angleterre , 
» au Mois de novembre dcrnicrc," etc. Dit nu 
komt overeen met het vermelde door boh, 
Nederl. Hist. uitgave 1670/80, 2l' 10 bock, 
bladz. 785: » dat hij (de Graaf) des anderen 
» daags (zijnde 26 Nov. , uit den Haag) is ver- 
*trookcn over Delft, Rotterdam en Dord- 
> recht.” Voorts zegt hy (bl. 787): » dat hij 

* na zijn vertrek noch eenigc daegen in Zeeland 

* is gebleven, en van daar brieven schreef, 
» gcdagtockcnd 28 November,” en nog op 
bl. 788 aldaar : > dat de Gravc na Engeland is 

* vertrocken en met goede spoed aldaar gcarri- 
» veert is.” Indien hij nu , volgens van mke- 
teuen , den 4*" December in Engeland aan- 


kwam , moet noodwendig zijn vertrek in de 
eerste dagen van die maand gezocht worden , 
doch waarschijnlyk is dit alleen te vinden in 
het Archief of van Middelburg of van Vlissingen , 
wanneer aldaar aanteekeningen van die da- 
gen voorhanden zijn. In de minutc of het op- 
stel van eenen brief van leycester , waarin , 
zoo ik meen met zijn eigen hand , doorhalin- 
gen en veranderingen voorkomen , en gedag- 
teekend is : a Ih/chemont , ce xii du moisdeDec. 
1586, schrijft hij : » a Messieurs duConscil dfestat; 
» Messieurs vous aurcy receu nouveüesde notre ar- 
» rivement en ce lloyuidme en sauveté , Dieu en 
• soit loue” , etc. doch niets dat de dagen van 
zyn vertrek of aankomst doet kennen. Mogt 
ik dienaangaande iets naders vinden , ik zal 
het gaarne mededeelen , ofschoon ik de be- 
langrijkheid daarvan niet inzie. 

V. D. N. 


Koppermaandag (bl. 186). K. W. zegt niet 
met BiLDERDiJK , aangaande den oorsprong 
van dit woord overeen te stemmen. Kan hij 
zich dan ook beter verccnigen , met hetgeen 
a. H. van Gelder, dienaangaande opgeeft? 
Hij sla dan op : Mengelingen , uitgegeven door de 
Maatschappij tot Nut van' t Algemeen, V stuk , 
bl. 52. H. W. K. 

Kopjtermuandag en zijne betrekking tot het Ixiu- 
rens Kosters gilde. Bi ldekdijk beweert, in zijne 
Geslachtlijst , uitg. 1822, bl. 271, dat kopper- 
maandag vroeger de feestdag was van hair- 
cn baardscheerders. Dat hij dien, in de 2 d * 
uitgave van gemeld werk in betrekking brengt 
tot het Kostcrsgilde, heeft hij waarschijnlyk 
ontleend min w. goerek’s Joodsche Oudh ., II, 
1381, waar betoogd wordt, dat het bij de 
werkgasten der drukkunst de gewoonte is de- 
zen dag feestelijk te vieren , waarom het, vol- 
gens hem , voegzamer is , dien niet koppeltjes- 
of kopjiertjes- maar kostkrtjes -Maamlag te 
noemen. Ik zal de onderscheidene gissingen , 
die voorkomen in de Nederl. Displegtighedcn van 
K. VAN ALKKMADE etl P. VAN DER SCHELLING , 

I. 163 — 166, in Not. aan de keuze van den 
Heer K. W. overlatcn. De een beweert , dat 
dit feest het eerst door drukkers en letterzet- 
ters , voormaals niet onbekend met de latijn- 
sche taal , gevierd is ; de gezellen op eone 
drukkery werden coöperatores (zamen w e rkers ) 
genoemd en de feestdag, waarop zy eens in ’t 
jaar vryaf hadden, alzoo by verbastering coö- 
peraiorties — naderhand koppertjes-maandag . — 

J. oudaan, in zync Roomse Mogendh. VF e sa- 
menspraak , meent daarin een overblijfsel te 
zien van het Flora's feest by de Romeinen, do 
naam zou da&romkoppeltjes-maandag zijn. Een 
derde gist dat het wel degelijk koppel- oSkop- 
peltjes-maandag zijn moest , omdat op den vol- 
genden zondag , na het feest van de drie konin- 
geu , in de R. K. kerken de gewoonte bestaat 
van het 3 de hoofdst. van johaxxes Evangelie 
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<1 ie plaat s te lezen , waar i n gehandeld wordt van 
de bruiloft te Kana. Een vierde geeft op : » dat 
> kopperen in oud Hollandsch beteekent, blijde 
» feesten te vieren , — edebrure hilaria — vol- 
» gens KiLiAAN ; dat dus koppermaandag kan 

* beduiden , een’ maandag , waarop een bly 
» feest gevierd wordt.” Eindelyk zegt een 
vyfde : » wie weet of kopperen niet komt van 
» kop , germ. kopf, coppa , caniharus , figurae 
i rotundae uma , sive poctdum , een drinkkop ? 
i Kopperen zou derhalve zijn bekeren, dat is de 
» kop of beker, op zekeren feestdag, wat veel 

• gebruiken.” 

Dat de koppermaandag ook van andere lie- 
den , behalve drukkersgasten , gevierd werd, 
is genoegzaam bekend. Doch al gissingen 
genoeg, en welligt missingen te veel. 

J. C. K. 

Koppermaandag. Sommigen , die dezen dag 
Koppeltjesmaandag bestempelen, meenen dat 
hij het zamenkoppelen of byeenkomen van het 
gemeene voik aanduidt, om, wegens het in- 
gevallen nieuwjaar, vrolijk te zijn. Anderen 
leiden hem van het koppelen, of door ’t huwc- 
lyk vercenigcn, af, dat oudtyds op dien dag 
zou geschied zyn. Dan daar men voor dit 
denkbeeld in onze Vaderlandsche geschiedenis 
geenen grond vindt , houden wij de eerste af- 
leiding , namelijk van Koppermaandag , voor 
de meest ware en den oorsprong des woords 
het meest nabij komende. Zy is naar de oude 
spelling (C opper, ofwel, Copperckens) afkom- 
stig van coppe, kop of drinknap, welke op 
vrolijke feesten pleegt gebruikt te worden ; 
het was op dezen dag, dat sommige gilden ge- 
woon waren zich onderling vrolyk te maken. 
Men noemde dit copperen , elkander den cop 
of drinknap toebrengen ; van hier werden die 
gildebroeders copperckens gcheeten. Te Gro- 
ningen viert men op de jaarmarkt nog een 
Kopjesmaandug. Oudtijds noemde men dien 
dag ook wel verloren maandag, waarop men 
niet werkte, een dag, alzoo voor den arbeid 
verloren. By de Geldcrschen droog hy ook 
den naam van Raasmaandag , om het razen 
en tieren, waarschijnlijk meermalen het gevolg 
van loszinnige vrolijkheid , uit onmatig drin- 
ken veroorzaakt. De betrekking dus, welke 
deze dag tot het laurens-kosters gild heeft , 
is , dat op den tweeden maandag in Januarij 
te Amsterdam, Leiden en Groningen de boek- 
drukkers- en binderskncchts , bij hunne pa- 
tronen en de kalanten hunner winkels, nieuw- 
jaar gaan wonschen , niet werken en van de 
giften oenen vrolyken dag maken. 

Thans wordt die dag al beter en bedaarder 
en in gepaster vreugde door de meesten door- 
gebragt dan vroeger, en aan nuttiger uitspan- 
ning, den geest meer waardig, dan aan dron- 
kenschap gewijd. P. E. Z. 

Raasmaandag. In de Vriend des Vaderlands 
(9' lc deel) leest men op bl. 47 » Raasmaandag, 


op 13 Januarij invallende, waarbij men door 
volksvermaken, als: de gans trekken , de pa- 
pegaai schieten , de kat knuppelen , en der- 
gelijke meer, den mensch tot woestheid tracht 
op te wekken. Wat doel heeft deze dag? Is 
hij dezelfde als koppermaandag, zoo als wei- 
land zegt? Keen! want dan zou men in bo- 
vengenoemd werk niet de namen dezer dagen 
ieder afzonderlijk geboekt zien , dan zou er 
staan Kopper- of Raasmaandag, ter plaatse 
waar de schrijver de losbandige en woeste 
vermakelijkheden , welke in ons land plaats 
hebben, schetst. Nog meer bewijs is er : Kop- 
permaandag valt niet altijd op 13 January in, 
doch altijd op Maandag en wel den tweeden 
des jaars , terwijl Raasmaandag op andere 
dagen der weck gevierd wordt ; by voorbeeld 
in de jaren 1852 , 53 , 54 enz. , valt 13 Janu- 
arij op Dingsdag, Donderdag en Vrijdag.” 
Zou er nu een der lezers van de navorsciier 
kunnen zijn die mij zou kunnen antwoorden 
op de vragen: Wat doel heeft deze dag? 
Van waar is zijne oorsprong? en Waarom is 
het juist Raa s- Maandag? 

S. A. d. F. 


Terschelling (bl. 186). De Vriezen noemen 
dit eiland de Schielge ; en dit is eigenlyk van 
het Schil en de Schilbankcn, daaromheen lig- 
gende : daarom zegt men in de gemeene taal , 
op der Schelling of ter Schelling aan de Schilban- 
ken. (F. halma, Tooneel der Ver. Ned., 2do 
deel, bl. 187 , op Schelling). 

J. H. VAM DALE. 


Oranje, blanje, bleu (bl. 186). Over deze 
vraag mag men zich in waarheid verwonde- 
ren , na al hetgeen over den oorsprong der 
Nederl. Vlag, is geleverd door den HecrMr. 
J. c. de jonge , en uitgegeven te ’s Ilagc, in 
1831, 8°. Dat die kleuren van den Prins waren 
leest men bl. 46, verv. ; dat zij later do Neder- 
landscho vlag zapienstclden , ofschoon het 
Oranje in Rood verkeerde, vindt men van bl. 
37 tot 69 , alles met de bekende naauwkeurig- 
heid van den schrijver vermeld , die trouwens 
sedert vele jaren in de beste gelegenheid was, 
door zijne betrekkingen tot het Archief van 
het Rijk , om de benoodigdc bronnen te raad- 
plegen. Diegenen welke nog iets over het ge- 
bruik van kleuren voor liverei of palure, reeds 
vroeger in de navousciter bchnndeld , wen- 
schen te weten , kunnen ook hieromtrent in 
dit werkje vele belangrykc opmerkingen en 
mcdedcelingen vinden. V. D. N. 

Oranje, blanje , bleu. K. W. heeft hetgeen 
hy mededeelt waarschijnlijk gelezen in bil- 
derdijks aanteekeningen op den vierden zang 
van den Fingal; misschien ook in zyne Ver- 
handeling over de kleuren, N. T. en D. Verschei- 
denh. IV D. , waar hij derwaarts vcrwyst. 

constanter. 
31 * 
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Is van Borselen te Voorburg met Jacoba ge- 
trouwd (bl. 1 BG) ? De Chronijk von de Gesch. 
in lloll. Zeel. enz. , anno 1546 , zegt (bl. 02) : 
»ln dit jaar (1432) trouwde vrouw jacoba 
haar vierden man , Heer frank van bOrsk- 

i.kn , al heimelijk in haar kamer (op het slot 
Ostcndc tc Gocs ?) enz. — Ook gal' de Her- 
tog Heer frank van borselen dat Graaf- 
schap van Oostervant in Henegouwen : cn 
(deze) trouwde doe vrouw jacoba openbaar- 
lijk totSt. Martensdijk (cenc heerlijkheid van 
van borselen) in de kerk.” — Even zoo 
spreekt w. van gouthoeven in zijne Chro- 
nijke , 1* deel, bl. 457* : » Ende op ’t kortste 
gezeid , hij sprak alzoo met haar dat zij mal- 
kandcren trouwden feestelijk oude Heimelijk 
in haar kamer, dat niet veel luiden en wis- 
ten.” En 457 b en 453* : » Ende met dezer 
compositie worde Heer frank van borselen 
en van Suylc ende van St. Martensdijk, Grave 
van Oostervant cn trouwde openbaarlijk deze 
doorluchtige vrouw jacoba tot eenen ge- 
cchten wijvo in de 6tede van St. Martijns- 
dijk.” — De geschiedenis drukt dus geens- 
zins haar zegel op het hierboven gestelde , 
maar wijst ons St. Maartensdijk , op het ei- 
land Tholen , als de plaats aan , waar het hu- 
welijk voltrokken werd. 

J. II. VAN DAI.E. 

[Van gelijke strekking zijn de antwoorden 
van W. J. , N. p. BlüLiOPHlLus , P. E. Z. 
en V. D. N. Naar hun aller eenparige op- 
gaaf heeft de eerste of geheime voltrekking 
des huwelijks, ten jarc 1433, in den Hage 
plaats gehad. De drie eerste beroepen zich 
daarbij op wagenaar , Vadert. Ilist. , I). III 
bl. 511 , wiens vermelding van den openlijk 
gesloten echt, (te St. Maartensdijk op Tholen 
in 1434) drie bladzijden verder gelezen wordt, 
gelijk ook door W. T. is opgemerkt, die de 
door WAGENAAR geraadpleegde schrijvers 
aanhaalt: v. mieris, Charterb. ,D.IV. bl. 1029, 
1032 en 1066; reigersberg, Cbron . , 1). II. 
bl. 202. — Door V. D. N. zien wij ons, bij het 
stilzwijgen zoowel van van gouthoeven, als 
van heemskerk, in zijn Hall. Arcadia , verwe- 
zen naar vossius, Jaarboeken v. lloll. en Zeel . , 
A°. 1677, die, bl.697,ald.aangctcekend heeft: 
» Want het duurde niet lange daernac , of fy 
trouwden malkanderen, en dat in den Hage, 
in Iloymannd (July) , met kennisfe van feer 
wcynigc menschen.” — Ten slotte zij ’t ons 
hier vergund aan tc stippen : dat de jaarsop- 
gave der Chronijk van de Gesch. van lloll. en 
Zeel. (1432), eenen verdediger gevonden 
heeft in van wijn , Bijv. en Aanm. op waoe- 
naar , D. III. bl. 99 , wiens gronden , daar- 
voor in ’t midden gebragt , ganscli niet ver- 
vcrpelijk schijnen.) 


Wolf en Klander (bl . 186). Tegen den K lan- 
dt r , zeven soorten van geneesmiddelen : 


1. Men neme naar gelang der hoeveelheid 
graan cene toereikende hoeveelheid knoflook, 
die men afschilt en in kleine stukjes snijdt, in 
een langwerpig linnen zakje doet en geheel 
tot brei klopt. Dit zakje wordt in cenig vaat- 
werk met schoon water gelegd en er in uitge- 
perst, tot dat die vloeistof sterk begint tc rui- 
ken. Met dit water besprenge men nu bij het 
verschieten van het graan den grond 2 , 3 of 
6 malen. De schop , die men bij het verschie- 
ten gebruikt , besinere men met teqietijn en 
spijkerolic. Vervolgens neemt men spaan- 
ders , waarvan men de eene zijde met een 
mengsel van bilsenkruid-olie en olie van 
hertshoorn besmeert , en ze dan aan de hoe- 
ken en kanten van de hopen tegen het graan 
zet , doch op zoodanige wdjze, dat het graan 
niet de besmeerde vlakte kan aanraken. Dit 
hcrhale men na 8 of 14 dagen. 

2. Zoodra ’s winters de sneeuw is weg- 
gedooid , in Maart cn April, neemt men het 
loof dat in den herfst van de hazclst ruiken is 
afgevallen, droogt het in de zon of door kunst- 
warmte , wrijft het met de handen fijn 
en drijft het door eene fijne hanrzeef, opdat 
het grove gedeelte achter blijve. Op eenige 
hoeveelheid graan neemt men nu eene toerei- 
kende massa van dit poeder, hetwelk men 
over de hoop strooit, overal evenveel, en 
schictc die dagelijks achter elkander om. 
Hierdoor sterven de klanders. Naderhand 
zift men het stof weer uit of laat het koren op 
eene windrige plaats over de harp ioopen. 

3. Men vermenge zware rooktabak met 
zwavel en berookc de plaats daarmede , of 
men spreidt* doeken en zakken, die er geheel 
van doortrokken zijn , over het graan uit. 

4. Neem trigenclla foenurn graeeum (foe- 
nogriek of bokshoorn) , tijdens het gewas in 
den bloei staat, bind het in bundeltjes bijeen, 
en steekt die hier en ginds in den grond over- 
eind. Dit moet men jaarlijks eenige malen 
herhalen. 

5. Dompel hennepkleedcn in water, wring 
ze en spreid ze over de korenhoopen uit. Na 
verloop van een panr uren zullen allo de klan- 
ders aan het kleed hangen , die men dan kan 
dooden, door het kleed zaam te vouwen en in 
het water te leggen. 

6. Spreid eene schapenvacht , met nog een 
weinig wol bedekt , op den grond in de nabij- 
heid van de graanhoop uit , houd het koren 
luchtig en verschiet het vlijtig. De nadeeligc 
gasten zullen dan spoedig verdwenen zijn. 

7. Men legge vlierbloemen en jonge uit- 
spruitsels rondom en op den korenhoop. In 
weinige dagen zal de plaats van den klander 
verlost zijn , daar hij naar alle zijden tracht 
te ontvhigten. 

Nog een middel tegen den klander : 

"Werp maar in de maand Augustus , tegen 
September, eenige gedroogde schapen vollen 
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op den zolder, en geef ze 4 maal daags aan 
de hoenders ten beste , die er gretig op aan- 
vallen , zoo wordt verhinderd , dat het onge- 
dierte zich in September tusschen de balken 
en het houtwerk van het gebouw verberge 
en voortplante. P. E. Z. 

Mijzelen (bl. 18G). Dit woord heeft twee 
beteekenissen. De eerste is die van mot- of 
stofregen. Het werkw. mijzelen bewaart nog 
alhier, benevens het Eng. to mizlc of to misle , 
deze beteekeuis. 

Van de tweede bet. kan ik geen voorbeeld 
bijbrengen dan het aangehaalde. Dit zal we- 
der het zelfde wezen als het Eng. missile 
of missileweapon , een werpwapen of schicht 
beteekenendc. 

Daar er hier sprake is van» in die grote vtter- 
pilen ” zal men wel aan spitse, ijzeren stangen 
moeten denken. j. H. van dale. 

Mijzelen. Dit woord, van gelijken afkomst 
als liet Hoogduitschc : » MeiszeT betcckcnt 
waarschijnlijk de ijzeren punten, waarvan de 
vuurpijlen voorzien waren. — Ons: »mes” 
schijnt dcuzelfdcn oorsprong te hebben, ver- 
mits den ouderen vorm : * mets", welke bij ki- 
i.iaex voorkomt, en wclligt is het oud-Vlaam- 
sche woord : » misse" van dezelfde beteekenis 
als: tmgzeV’. (Conf. killaen , in voce mes , 
messe et misse.) %*. 

Onderaardsche gemeenschap der Oude Kerk te 
Amsterdam met een klooster (bl. 186). Om drie 
redenen is hieraan te twijfelen. 

1 . Omdat wagenaar er nergens gewag van 
maakt in zijne Beschrijving van Amsterdam. 

2. Omdat de kerk omringd was van een 
kerkhof, dat met een muur van de gemeene 
straat afgesloten en in de XI Vo Eeuw of later 
zoo digt met gras begroeid was, dat de inge- 
zetenen er vee op lieten weiden: iets, dat bij 
een der oudste keuren verboden was. 

3. Omdat er omtrent de Oude Kerk war- 

moesland is geweest, vanwaar de Warmoes- 
straat haren naam ontleent. Ook heeft in de 
Oude Kerk berust een testament van jakou 
GERRITSZOON en JIAZE FEKERDEI, Egtcluidon, 
den 14 Dcc. des jaars 1473 gemaakt, waarbij 
de eerste aan de laatste bespreekt eene eeuwi- 
ge rente op een lijnbaan op den Zeedijk met 
een koolhof daarbij ; ten bewijze, dathetwar- 
mocsland zich van ouds tot heel aan den Zee- 
dijk heeft uitgestrekt. P. E. Z. 

Schrikkeljaar (bl. 18G). Dit woord is afge- 
leid van schrikken, in de heteekenis van sprin- 
gen , en schrikkeljaar is dus hetzelfde als 
springjaar (Eng. a leap-gcar , van het ww. to 
lèap , springen, dat verwant is aan het goth. 
hlaupan, en ons hopen; van welk loopen een 
Schrikkeljaar in sommige Middeleeuwsche 
geschrifteu Lopeljaar genoemd wordt. Na- 


tuur!:. van hel Geheel-al , door BR. ghkkaert, 
in de N, Reeks van Werken van de Maatsch. 
van Ned. Letter’:. IV. bl. 201), » quiaj' zoo als 
KILIAAX zegt , » series festor urn immobüium anno 
bissexto immutatur , praetcreundo transsiliendo- 
que unum diem." Mr. J. H. HOEUFFT ( Taalk . 
Mag. III. bl. 234) verklaart schrikken door uit 
een zetten ; » weshalve, ” zegt hij, » Schrikkel- 
maand eene zoodanige is, waarin twee dagen, 
die anders op malkander volgen, door den dies 
intercalaris van elkander gezet worden.” — 
Volgens TUINMAN {Fakkel der Ned. 1'aalc , bl. 
382) is » schrikken hetzelfde als schrijden; dus 
is overschrikken , overschrijden ; een schrik- 
keljaar is dan ’t geen den paal van een ge- 
woon jaar overschrijdt met oenen dag.” 

N. 1*. UlULIOPniLUS. 

Schrikkeljaar. Schrikken bet. oorspronkelijk 
verspringen. De ingelaschtc l , welke wij in 
Schrikkeljaar ontmoeten, is eene epenthetische 
letter, wijl zij in schrikken gemist wordt. Een 
jaar van 3G6 dagen wordt aldus genoemd , 
omdat het feest van St. mattiims , in een ge- 
woon jaar op 24 Febr. vallende , alsdan een 
dag schrikt of verspringt , en op 25 Febr. ge- 
vierd wordt. Behalve dit verspringt alsdan 
ook de Zondagsletter. — Schrikken bestaat nog 
in verschrikken en het freq. schrikkelen , is alhier 
(Sluis in Vlaanderen) nog in gebruik. 

J. II. VAN KALE. 


lxi Ville Regne (bl. 18G). Ofschoon niet 
kunnende aanwijzen waar dit liedje , even- 
min als vele andere in het Geusen Liedboekje 
aangehaald, te vinden zijn, wil ik n. p. biulio- 
philus opmerkzaam maken, hoe in andere 
uitgaven van dat zeilde boekje, die wijze wordt 
opgegeven ; als in de uitg. van 1584, dcl'ran- 
coysche wyse : La Vile Regne est accouche , F est 
iCung perroque, en in die van 1600 of 1G03: 
La Vieilleest Regne accouche. Het zoude gewis 
te wenschcn zijn dat men alle die opgegeven 
wijzen , of liever de daarbij bedoelde liedjes 
nog koude vinden , wanneer men ook zoude 
loeren kennen de beteekenis van de wijze van 
Chartres of Charles , die bij het bekende lied 
Wilhelm u$ van Nassouive genoemd wordt, wel- 
ke, na al hetgeen daarover geschreven is, door 
Ds. SCHOTKi. , in zijne Gedachten over hel oude 
Volkslied, Leyden 1834, en door anderen, 
nog altijd in het onzekere is gebleven. 

V. D. N. 

Engelen met vleugels (bl. 187). Het zou moei- 
jelijk vallen, te bepalen wanneer die voor- 
stelling der gevleugelde Engelen eenen aanvang 
genomen heeft. Dat wij haar evenwel reeds 
op het Verzoendeksel der verbondsark aan- 
treffen, mag van hare hoogc oudheid getuige- 
nis geven. Overbekend zijn de dichterlijke 
plaatsen des Ouden Testament» , waarin zij 
weder gevonden wordt, en van welke wij hier 
slechts de Engelen me! zes vleugelen bij jes.ua 
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en het ruischcn van de vleugelen der Engelen bij 
EZECniëL, tot voorbeelden willen aangevoerd 
hebben. Ook in het Nieuwe Testament wordt 
van het vliegen der Engden gesproken , en dus 
lag er stofs genoeg in onze Heilige Schriften , 
tot het sedert zoo veelvuldig gebruik dezer af- 
beelding. Het heeft dan ook niets onnatuur- 
lijks of oneigeuaardigs , zich die boden Gods, 
welke den hemel verlieten om op de aarde ne- 
der te dalen, gevleugeld voor te stellen. Dit 
schijnt ook in verband met de woordafleiding, 
aangezien de wortel ag ccnc beweging uit- 
drukt, en in het Sanskritsch ikh, bewegen , gaan 
en ag, aj desgelijks bewegen te kennen geeft. 

C. L. en P. E. Z. 

Graa f d' Hamaak (bl. 187). Hiermede wordt 
denkelijk bedoeld j. p. Gnuif d’AUMALE, die 
voor omtrent öéne eeuw Grietman in Vries- 
land was en Gedeputeerde wegens die Provin- 
cie in onderscheidene Gcncraliteits Collegiën. 
Die familie was van Franschen oorsprong, 
doch door aanhuwelijking met aanzienlijke 
Friesche familiën verwant, en later in dat 
gewest genaturaliseerd. De familie d’AUMALE 
aldaar, schijnt thans uitgestorven. 

W. D. V. 

Graaf tCHumaale . Dit zal moeten zijn d’AU- 
mai.e , een geslacht, inzonderheid in Fries- 
land vermaagschapt. Met zekerheid is mij van 
den bedoelden persoon nietsbekend, doch wel- 
ligt zal het CAREL nuco Graaf van Aumale ge- 
weest zijn , die gehuwd was met anna, doch- 
ter van pai'lcs van assendelft , Burgemees- 
ter te Delft en van pethonella van den escii, 
waarbij hij kinderen had. Zie FERWT.rda , in 
de G enealogie van de kempenaer, II e genera- 
tie. Het wapen van dit geslacht, heeft drie 
gouden bizans op een band van keel , alles op 
een veld van zilver; daarbij de spreuk: Trini- 
tati. V. D. N. 


Brieven poster ij (bl. 187). Op de vraag of zij 
reeds bestond onder de Romeinschc Keizers , 
kan ik alleen antwoorden , dat stuart , in 
zijne Hom. Geschiedenissen, XVIII. bl. 93(uitg. 
van 1830) schrijft : > De geest van trajanus 
vond een nieuw middel uit, om de deelen van 
het gansche rijk in de snelste en gemakkelijk- 
ste gemeenschap te brengen , door de aanstel- 
ling van posterijen, waarvan men te voren 
geen denkbeeld had gehad.” 

E. A. P. 

Brievenposten )'. De eerste melding van post 
is in Job IX : 25. Mijne (bigen zijn ligter geweest 
dan een loopcr. Dit laatste woord is in het 
Hcbreeuwsch p -JB ( minui rats) , en betee- 
kent een’ loopcr of bode , gesteld om Stants- 
brieven van vorsten spoedig over te brengen. 
Die loopers of posten reden soms op dromeda- 
rissen, een bijzonder snelloopend soort van 
kameel , die het gezwindste paard voorbij kun- 


nen streven. Sommige sclirijvers denken , dat 
de Perziërs de eersten waren , die van posten 
gebruik maakten. Diodorus sicclus merkt 
op , dat de Kouingcn van Perzië , om kennis 
te krijgen van alles wat in al de gewesten van 
hunneuitgebreide heerschappij gebeurt, wach- 
ten op de hoogten , op gepasten afstand , heb- 
ben gesteld. Deze wachten gaven elkander 
kennis van openbare zaken , met eene luide , 
gillende stem, en zoo werd het nieuws in kor- 
ten tyd van het eene einde van het rijk tot het 
andere verspreid. Doch , dewijl dit alleen ge- 
bruikt kon worden voor zaken die aan geheel 
het volk openbaar gemaakt rnogten worden , 
zoo heeft ctrus , zegt xenopiion , loopers 
aangesteld , en plaatsen voor postpaarden , 
alsook huizen voor de loopers opgerigt, waar 
de een aan den anderen de pakken en brieven 
overleverde, en zoo ging het nacht en dag met 
onbegrijpelijke snelheid voort. IIerodotcs 
beweert, dat niets snellcrs voor eene landreis 
bekend was. Xerxes , by zijnen optogt tegen 
Griekenland, had posten van dc Egeeschc 
zee tot Suzan gesteld , om alles wat aan zijn 
leger gebeurde daar te laten weten; hy plaat- 
ste ook boden aan elk posthuis, om zijne brie- 
ven te vervoeren , ieder zoo ver als een paard 
gemakkelijk loopen kan. 

De regelmatigheid en snelheid van dc Ro- 
mcinschc posten waren ook bewonderens- 
waardig. Gibbon merkt op : • Het groote be- 

• lang om het eerste nieuws te hebben , en 
» hunne bevelen spoedig bekend te maken , 

» noopte dc Keizers om posten door hunne 

• uitgebreide gewesten te plaatsen. Huizen 
» werden overal op oenen afstand van twee 
» uren van elkander gebouwd , ieder voor- 
» zien van veertig paarden , en door middel 

• dezer posten was het gemakkelyk van dertig 

• tot veertig uren in oenen dag af te leggen.” 
Ten tyde van tiieodosu s reisde op deze wijze 
CESARius, een ambtman van hoogen rang, 
van Antiochië naar Constantinopel. Hij be- 
gon zijne reize ’s nachts, kwam den volgen- 
den avond in Cappadocië, en was den zesden 
dag met den middag to Constantinopel. Dc 
gehcele afstand was zevenhonderd vijfentwin- 
tig Romeinschc mylen. 

Dus hadden dc Romeinen geene eigcnlyke 
brievenpost , maar ongetwijfeld hebben de 
voorname hoeren van dc Kcizcrlyke posterijen 
gebruik gemaakt , om hunne brieven te ver- 
zenden. Wanneer zij dit niet konden doen, 
gebruikten zy, als vroeger (cic. adFam. XII: 
12 en elders) expressen, tabularü genoemd. 
Zie Bible Cyclopaedia , s. v. Post. 

TUSCO. 

Brievenposterij. In antwoord op D — r’s 
vraag over de Brievenposterij, vind ik het 
volgende: 

In Rome rigtte augustus posterijen op , 
welke veel overeenkomst hadden met do te- 
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gcnwoordige. In de negende eeuw had men 
in Duitschland , Frankrijk en Italië rijdende 
boden die echter alleenlijk voor staats aange- 
legenheden dienden. In het begin der dertien- 
de eeuw had de Parijsche hoogeschool boden 
te voet , wegens de snelheid hunner reizen , 
vliegende boden genoemd. Lodewijk XI had 
tot zijn privaatgebruik eene rijdende Post, en 
bij een Edict van 19 Juny 14G4 , werden de 
eerste Post-Stations opgerigt op de groote 
wegen , welke vier Fransche mijlen van el- 
kander lagen. Toen de Spanjaarden in 1527 
Peru ontdekten , vonden ze , op den weg van 
Cusco naar Gruto, eenen afstand van 500 
mijlen, van mijl tot mijl boden, die de bevelen 
der Inca’s met den grootsten spoed door het 
gansche rijk verspreidden. Convcrsations Lexi- 
con. EEN AAKTS FILISTER. 

Brievenposten}. De vraag van D — r, zal 
waarschijnlijk tcregtwijzend antwoord vin- 
den, in het werkje: * de Posten” , door A. F. 
BOGBicics, Arnhem 1837, bij w. j. kruyt. 

In dat werkje is gevraagd naar vele der by 
de ouden in gebruik geweest zynde middelen , 
tot het overbrengen , ooi - van schriflelyke mc- 
dedeelingen, die gelijk de Romeinsche Currus 
publicus of llereda jrublica , geacht kunnen 
worden , voorgangers te zyn geweest van de 
in latere eeuwen tot stand gekomene posten. 

De eerste instelling, min of meer vergelijk- 
baar met hetgeen thans de tosten zijn , of al- 
thans in tcchnischen zin behooren te zyn , is 
die van den jare 1276, door de Duitsche of 
Marianer Ridders, te Mariënburg in West- 
Pruissen , ontworpen en in werking gebragt. 

Een exemplaar van het aangehaaldc werkje, 
is ten believe van den vrager D — r, bij de 
redactie van de gedienstige Navorschers-post 
beschikbaar gesteld. B s. 


Groene Donderdag { bl. 187). Deze dag wordt 
niet alleen in Duitschland , maar ook in Ne- 
derland alzoo genoemd , welke benaming 
overeenkomt met de Latynsche Dies viridium. 
Het is de vijfde dag der groote, goede, of hei- 
lige week , waarvan Keizer constantijn de 
Groote als insteller wordt gehouden; het was 
op dezen dag dat men , in navolging der Jo- 
den in Palestina de eerstelingen der veld- 
vruchten en kruiden den Ileero toebragt en 
als opofferde. Onzeker schijnt het te zyn of 
daaraan , dan wel aan de gedachtenisviering 
op denzelvcn, van den altoos groenenden en le- 
venden jezus, die voor ons heeft geleden , de be- 
naming moet worden toegeschreven. In de 
Roomsche kerk wordt die dag de 11 'itte Donder- 
dag genoemd, waarvan als redenen worden 
opgegeven, dat de V crlosser op dezen dag de 
voeten zijner Jongeren gcwasschen en alzoo 
wit gemaakt heeft, of omdat de Boetelingen, in 
de eerste Christenkerk, op dien dag van hun- 
ne zonden werden vrij gesproken en als u-it 


gemaakt. Anderen meenen , dat het uitdeden 
van wit brood op dezen dag, hetwelk vooral in 
Frankrijk lang in gebruik is gebleven , daar- 
toe aanleiding zoude gegeven hebben. 

Deze en meer andere belangrijke mededce- 
lingen of beschouwingen , kan men lezen in 
de Geschied, en Oudheidk. Verhandeling over de 
oorsprong , benamingen , plegtigheden , enz. der 
Zon- en Feestdagen in de Grieksche , Latijnsche 
en Luthersche kerken , in Didlschland en in Ne- 
derland gevierd , of nog gevierd wordende , door 
CAREL PHILIP 8ANDER , 2 doelen, Groningen 

(1787—90)8°. V. D. N. 

Groene Donderdag. Bilderdyk, N. T. en 
D. Versch. III D. bl. 187, sprekende van de 
groene kroonen, die men op St. Jan in de kerk 
plagt te hangen, voegt er bij: » men weet voor 
» het overige, dat zulke opschik der kerken 
» naar den aart der feesten zeer algemeen plach 
» te zyn. In Engeland heb ik nog de hofka- 
» pellen of kerken op palm zondag inwendig 
» met palm versierd gevonden , waarmede en 
» de predikstoel en de zitgcstoelten opgeschikt 
» waren. Van daar ook de naam van jiw/ie 
» donderdag, op welken het ook in Duitschland 
» eene gewoonte is groen moes te eten, al wa- 
»ren ’t ook enkel brandnetels.” 

constanter. 


St. Geertens minne { bl. 187). Onder de min- 
nedronken , welke bij onze voorvaderen be- 
stonden , bekleedt die op st. geerten eene 
voorname plaats. De helsche zamenzweer- 
ders immers van Graaf floris V maakten er 
gebruik van , alvorens hun boosaardig opzet 
ten uitvoer te brengen , waar deze drinkpleg- 
tigheid , ten doel hebbende om elkander on- 
geveinsde en opregte liefde en genegenheid te 
betuigen , zeer gepast was. — ’s Mcnschen 
boosheid gaat verre ! — 

De geschiedenis van den oorsprong dezer in- 
stelling is lang met een’ sluijcr omhuld geble- 
ven, en het onderwerp der gissingen onzer va- 
derlandsche Geschied- en Oudheidkundigen 
geweest, totdat zij eindelijk is gebleken uit het 
II. S. van den middelccuwschcn dichter Wil- 
lem van HiLDEGAEUTSBERGH, onder wiens ge- 
dichten, 117 in getal, men er ook een vindt, 
getiteld : Van Sinte Geertniden min. Dit II. S., 
vroeger het eigendom van Mr. daniel van al- 
puen , thans berustende in de Koninklijke Bi- 
bliotheek te '$ Gravenhagc , heelt Mr. j. arn. 
CUGXETT , (in zijne JBijdr. tot de oud Ncderl. 
Letlerk. te ’s Gravcnhage, 1819.) tot nieuwe 
berigten en de uitgave van dat stuk aanlei- 
ding gegeven. Ook hofkmann von fallers- 
leben , maakt in zijne llorae Belgicae , P. II. 
p. 41 — 48 , een ander H. S. van een middel- 
eeuwseh lied bekend , waardoor hij eene niet 
onbevallige legende aan het licht brengt. K. 
simrock bezingt mede in zijne Iïheinsagen aus 
dem Mande des Volks und der Deutschen Dichter, 


Digitized by Google 


214 


Bonn , 1837, N°. 4, deze legende , waarvan 
door Mr. c. i*. E. ROBinf: van der aa, in 
zijne Volksverhalen en let/enden aan de Rijn-oe- 
vers verzameld, l r deel,bl. 31 volg., een gepast 
gebruik gemaakt is. Al deze aangcbaalde 
II. S. en legenden verspreiden genoegzaam 
licht over ons onderwerp, en helderen liet 
gewiglig vraagstuk op , wat de woorden St. 
Geerlensminne toch mogen bctcckcnon. De le- 
gende luidt aldus : 

St. geertucida was, zoo als bekend is, 
de dochter van pei*in van Landen , Major-do- 
mus van Frankrijk , en zuster der H. begga, 
de stiebteresse der Begijnen. Naar haar zou 
Geertuidenberg genoemd zijn. Als geestelijke 
werd zij de stichtster oener adellijke abdij 
van Nivelle in Zukl-Braband , alwaar zij om- 
streeks G59 of GG 1 gestorven en begraven is. 
Zoowel in de zuidcr als noorder gewesten 
stond zij in hoogc vereering. De legende nu 
zegt , dat geertrl'ida dc wereld en hare ver- 
maken vaarwel zeide en non werd. Een rid- 
der , die altijd naar hare hand gedongen had , 
geeft daarom toch zijne liefde niet op ; hij had 
in hare dienst zijn vermogen tot hiertoe niet 
gespaard; om haar te verblijden en te ver- 
eeren, begiftigde hij nu rijkelijk het klooster, 
waarin zij leefde. Zoo verkwist hij zijn geld 
om harentwille, en wordt een arm man. Toen 
hij nu eenmaal deswege in eenen duisteren 
avondstond, vol droefheid en vertwijfeling, 
over eene woeste heide , waar de weg hem 
onbekend was , ronddwaaldc , toen kwam , 
omtrent middernacht , de booze , de vijand , 
tot hem. Deze raadt oogenblikkelijk de oor- 
zaak zijner droevige omstandigheid , en be- 
looft hem overvloed van rijkdommen en schat- 
ten , wanneer hij daarvoor zijne ziel aan hem 
(of wat hetzelfde zegt , aan dc hel) verpanden 
wil. De ridder draalt, wel is waar, doch 
neemt dan toch het aanbod aan , en begeert 
daarbij nog zeven jaren levens. Met zyn bloed 
schrijft hij een contract op perkament, waarbij 
hij zonder ccnigc achterhoudendheid zijne ziel 
den duivel belooft (zoo liefhad hij de jonk- 
vrouw), en nu wordt hij door dezen en zync ge- 
zellen , weder als voorheen een ryk man , rij- 
ker zelfs dan hij ooit geweest is. Doch die 
heerlijkheid gaat na zeven jaren ten einde; 
hetlaatstejaar, do laatste maand , de laatste 
dag zelfs verschijnt. Gedachtig aan de schrif- 
tclijke bloedbcloftc om in het nnddernachtc- 
lijk uur ter zelfder plaatse op de heide te ver- 
schijnen , neemt hij woemoodig afscheid van 
het klooster en van zijne geliefde jonkvrouw ! 

Toen verzoekt hem geertrl'ida nog een- 
maal te drinken : St. Jans geleide en hare minne. 
Hij neemt den drinknap op zijne hand en le- 
digt dien ten bodem. Nu begeeft hij zich op 
dc woeste heide ; — de vijand komt en — 
treedt verschrikt terug, want hy kan zijn of- 
fer niet mede voeren , en zegt: 


Si sittet dner achter op uw paert , 

Die n alrclest werse drinken gaf, 

Van hacr so bin ic ulso sccr verweert, 

Si hevet mi benomen alle mine macht. 

(IIOFFM. YON FALLERSI.EBF.X, I. C. ) 

De duivel geeft het blocd-contraet terug en 
verklaart den ridder vrij en frank. Deze keert 
verheugd weder en is voortaan een vroom 
man. 

Hierom drinct al Sint-Jans geleide. 

Eer d’ceu al van den anderen sceidc, 

Als ghi enighe rcise bestoet, 

Daartoe haer minne al onversmaet , 

Die Sintc Geertruit was ghchctcn. 

(lIII.DEG AF.ItTSBF.RCH.) 

Uit deze legende nu blijkt, wat de woorden 
St. Geertenminne betcekenen ; St. Jans-geleide 
was hier nevens verbonden, dewijl Geertrvida 
dezen Heilige boven de andere vereerde. Vol- 
gens HILDEGAERTSUERCII zeide zij tot den 
Ridder : 

Drinct doch om die minne van mij , 

Endc den vricmlscap al dacr bv 
Des apostels Sintc Jolinn ; 

Dat u gheleide die heilighe man. 

Doe dranc die Itiddcr, eer hi ginc : 

Dat was hem een salie dinc. 

Dc dronk van St. Geertenminne was niet 
slechts in dc Nederlanden, maar ook in Duitsch- 
land in zwang , en is tot dc Hervorming in 
gebruik gebleven. 

Reeds vreezende te uitvoerig geworden te 
zijn, moet ik eindigen. Nog meer omtrent dit 
belangryk onderwerp verlangende te weten, 
kan men raadplegen : n. blddingh, overoude 
en latere drinkglegtigheden , en aldaar aange- 
haalde schrijvers, (door mij voornamelijk ge- 
bezigd); letterschoof' of landelijke vruchten. II C 
Deel, bl. 205 volg. J. v. R. 


Jlcrnhardus Zigleius (bl. 187). Hier zal 
waarschijnlijk abuis in de opgave van naam 
plaats hebben. Het is mogelijk dat het syl- 
vits zijn moet : indien maar uiBi.iopim.rs iets 
meer van de bedoelde blaarnv boekjes, die aan 
kaeranus worden toegeschreven , had opge- 
geven , zoude men welligt op liet spoor van 
dien bernardus kunnen komen ; Ds. seno- 
TKr. , zoo breedvoerig over de naerakcsskn 
in zijn Kerkel. Dordt , spreekt daar niet van, 
en dc naam van zigleïcs is mij nog niet voor- 
gekomen. V'. D. N. 


Müchtig wie (bl. 187). Geen duïtsciier , de 
vertaling wenschendc te weten van do twee 
volgende regels, welke in ’t gedicht van schil- 
ler : * Laura urn KlavieV' , voorkomen : 

«Machtig wie von tousend Ncrvgcwcben 
Scclen forclert fhilaokm’hi a". 

zoo dient ter verklaring het volgende: phila- 
DEI.PHIa , de tijdgenoot van schiller, was 
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een zeer beroemd goochelaar, wiens handig- 
heid aan ’t ongelooflijke grensde. Nu komt, 
naar mijn gevoelen, de vertaling hierop neder : 
Even zoo als laura’s (piano) spel de ziel der 
hoorders verrukt cn van ’t ligchaam scheidt , 
even zoo brengt het kunstig spel van piiila- 
DELrniA, waarbij deze al zijne zenuwweefsels 
met magt gebruikt, de zielen, die deze gooche- 
larij annzien , in verrukking. E. G. 

Rekenpenning (b\. 187). De keerzijde is oor- 
spronkelijk van don Legpenning, vermeld bij 
van mieris : Deel 3 , f“. 442, en aldaar toege- 
past op het overlijden van Keizer kakel den 
Vijfde . Men heeft daarbij nu een’ anderen 
stempel tot voorzijde gebezigd. Zoodanige 
tezamenvoegingen komen bij de Legpennin- 
gen veelvuldig voor. Van den vermelden stem- 
pel vindt men er ook nog van 1559 — 60 — 
61 — 63 en misschien latere jaren. Zie: 
Handleiding voor verzamelaars van Historiepen- 
ningen door G. van ouden, 1825 bij herdingii 
tc Leiden uitgegeven. W D. V. 


Britsche Pairs uit Hollandsch bloed (bl. 188). 
G. L. primus stelt in zgnc vraag het getal 
Britsche pairs op omstreeks 300 , waarin hij 
zich echter — gelijk mij gebleken is bij het 
naslaan van Engelsche Heraldieke werken — 
cenigzins vergist ; Groot-Brittannië en Ierland 
tellen tusschen 470 cn 480 pairs. 

I. Boven aan de lijst der Britsche adelij- 
ken, die van Nederlandschcn oorsprong zijn, 
stellen wij de bentixcks , hertogen van Port- 
land. Deze familie werd gesticht door WILLEM 
BENTiNCK, uit Overijssel geboortig, bekend 
door zijne innige gehechtheid aan den Stad- 
houder WILLEM III, naderhand Koning van 
Engeland. (Men zie over hunne wederkeerigc 
vriendschap het zevende Hoofdstuk van ma- 
C.vl'lay’s Geschiedenis van Engeland). Ben- 
tikck volgde den Stadhouder naar Engeland 
en werd den 9den April 1689 tot Britsch pair 
verheven , onder de titels van baron Ciren- 
cester , burggraaf "NYoodstock cn graaf van 
Portland. Zijn oudste zoon uenky, volgde 
hem in zijne titels op en werd den 6dcn Julij 
1716, verder verheven tot markies van Titch- 
field en hertog van Portland. De tegenwoor- 
dige hertog van Portland is den 24ston Junij 
1768 geboren, en gehuwd met henbiette , 
oudste dochter van generaal scotii vanBal- 
comic. 

II. De graven van albemarle. Arxold 
JOOST van KF.PPEL , heer van Voorst , verge- 
zelde ook den prins van Oranje naar Enge- 
land, en werd den lOdcn Fcbruurij 1695 — 96 
gecreëerd baron Ashlord , burggraaf Bury en 
graaf van Albemarle. Deze laatste titel was 
laatstelijk als hcrtogstitcl gedragen door den, 
in 1688 kinderloos overleden zoon van gene- 
raal MONK , aan wien die door kakel II ge- 


schonken was , als bclooning voor de met 
goeden uitslag bekroonde pogingen van den 
generaal , om hem weder op den troon tc hel- 
pen. De tegenwoordige graaf van Albemarle, 
die den 2den Junij 1794 geboren is, en bij den 
dood zijns vaders, op 30 October 1849, in 
diens titel opvolgde, is in het vorige jaar, 
wegens krankzinnigheid, onder curatele ge- 
steld. 

III. De baronnen van nossMORE , den fa- 
milienaam van westenra voerende. De En- 
gclschc gcncalogistcn verzekeren, dat dit Huis 
afkomstig is van de groote Ncderlandschc fa- 
milie wassenaar, zonder echter duidelijk uit» 
een te zetten, waarom die naam in westenra 
veranderd is. Drie broeders , de eersten van 
dezen stam , vestigden zich onder de regering 
van karei. II, in Ierland, en oefenden te Du- 
blin het koopmans bedrijf uit. De titel van 
lord rossmore is in deze familie op de volgende 
wijze gekomen : Generaal robeut cuningiia- 
me werd den 19dcn October 1796 tot pair van 
Ierland verheven als baron Rossmore; maar 
dewijl hij gcenc kinderen had , bepaalde do 
adelbrief, dat de titel zou overgaan op de 
mannelijke erfgenamen der beide zusters van 
zijne gemalin, klizabktii murray; de cene 
dier zusters, ANNA, was gehuwd met den lieer 
tueopuilus jones , de andere , iiarriet , met 
den heer iienry westenra. Toen generaal 
CUNixghame i ii 1801 stierf, was de eenige 
zoon van mevrouw jones reeds overleden, en 
de titel kwam toen aan Warner william wes- 
tenra , den oudsten zoon van mevrouw wes- 
tenra. 

Het zeepaard , dat deze familie in eene der 
afdeelingen van haar wapenschild voert, is 
volgens de Engelsche heraldistcn , aangeno- 
men ter herinnering aan de wapenfeiten van 
een’ hnrer voorouders die uitstekende dien- 
sten, tijdens het schrikbewind van den hertog 
van alva moet bewezen hebben , en zelfs een 
zeearm overzwom, om gewigtigc tijdingen 
aan zijne benarde landgenooten over te bren- 
gen. 

IV. De baronnen van uuntingkield, wier 
geslachtsnaam van nf.ck is. Josua van neck, 
(tweede zoon van CORNELIS van neck, betaal- 
meester van de troepen der Vereenigdc Ge- 
westen ,) begaf zich naar Engeland cn vestig- 
de zich als koopman te Londen , waar hy 
groote schatten verwierf cn den l ldcn De- 
cember 1751 tot baronet werd verheven. Zijn 
oudste zoon volgde hem in dien titel op; maar 
daar hij kinderloos stierf, ging deze over op 
den tweeden zoon josua , die den 16den July 
1796 werd verheven tot baron huntingfiei.d. 
De titel wordt thans gevoerd door den klein- 
zoon van dezen, die den 12den Januarij 1818 
geboren is. 

Dit zijn , voor zoo ver mij bekend is , do 
eenige pairs , die van rcgtstrecks Nederland- 
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sche afkomst zyn. De familie der van reede 
ginkels , graven van Athlone , is voor wei- 
nige jaren uitgestorven. Ofschoon hiermede 
dus aan dc vraag van G. l. primus geacht kan 
worden voldaan te zijn , zal het Bestuur van 
1>E KAVORSCUKR mij wel veroorloven , dat ik 
nog een paar andere familien hierbij opnoem, 
die van Vlaamschc afkomst zijn. Vlaanderen 
en Holland hebben hebben toch door alle eeu- 
wen heen in zulk cenc naauwe betrekking ge- 
staan , dat dit, strikt genomen, ook wel in 
de termen der geopperde vraag valt. 

Vooreerst dan beginnen wij met de mur- 
rays , hertogen van Atholl , wier oorsprong 
door Schotsehc geschiedschrijvers aldus ver- 
haald wordt: »Freskine, een Vlaming van 
geboorte , kwam onder de regering van da- 
vip I , in Schotland , en verwierf van dien 
milden vorst dc landen van Strathbrock , in 
het graafschap Linlithgow. Kort na den op- 
stand der Moray-mcn , in 1130, verkreeg fres- 
kine, die vcrmoedclyk door zijne dapperheid 
veel zal hebben bijgedragen tot de onderwer- 
ping van dezen ouden volksstam , van den- 
zclfdcn vorst cenige der vruchtbaarste stre- 
ken in dc laaglanden van Moray , en bouwde 
cene sterkte te Duftus , waarvan nog merk- 
waardige overblijfselen te zien zijn.” Zijne 
afstammelingen werden onderscheiden door 
den toenaam de moravia of de moray , later 
murray. Steunt derhalve de overlevering op 
goede gronden , dan zijn niet alleen de herto- 
gen van Atholl, maar ook de graven van Duu- 
more, Elibank en Mansfield — allen mur- 
ray’s — van Vlaamschen oorsprong. 

Vervolgens de graven van Raduor, wier 
familienaam bouverie is ; vroeger werd deze 
naam gespeld de rouvkrie, de la bouverie, 
des bouverie , des BOuvEuiES enz. , maar la- 
ter bij parlcments-acte vastgesteld op bouve- 
rie. De eerste van deze familie, die naar En- 
geland óverkwam, was laurens des bouve- 
ries , welke zich met zyne cchtgcnoote bar- 
bara van den flore, in 1568 te Cambridgc 
vestigde. Zijn achterkleinzoon, die met groot 
geluk den Levantschen handel te Londen 
dreef, werd den 19 Februarij 1713 — 11 tot 
baronet benoemd. De oudste zoon van dezen, 
na door den dood zijns vaders in het bezit van 
den titel gekomen te zijn, overleed kinderloos, 
waardoor de titel overging op zijnen broeder 
jacob, die den 20 Junij 1747 tot pair werd 
verheven onder dc titels van baron Longford 
en burggraaf Folkcstonc ; william, dc zoon 
van dezen laatste , werd den 29 October 1765 
bevorderd tot baron pleypell-bouverie en 
graaf van Radnor. 

De van sittart’s, baronnen Bexley, zyn, 
volgens de Engelsche geslacht rekenaars, van 
Duitschc afkomst en vestigden zicli , ander- 
halve eeuw geleden, in Engeland ; het komt 
mij echter voor, behoudens verbetering, dat 


de spelling van hunnen naam onbetwistbaar 
een’ Nederlandschen oorsprong aanduidt. 
Wel is waar was peter van sittart, de eer- 
ste van zijnen stam in Engeland, dezooncens 
koopmans teDantzig,dic aldaar grooten han- 
del op Rusland dreef; maar het komt mij zeer 
waarschijnlijk voor, dat die koopman van 
daar niet oorspronkelijk zal geweest zijn, 
maar zich uit Nederland daar zal gevestigd 
hebben. De titel wordt gevoerd door nicuo- 
las van sittart, die van 1812 tot 1813 Kan- 
selier der Schatkist was, en by het nederleg- 
gen van dien post in laatst genoemd jaar tot 
pair werd verheven onder den titel van baron 
Bexley. 

Wanneer wij de rijen der pairs verlaten en 
tot dc gentry afdalcn, vinden wij onder de ba- 
ronets nog eenc familie van Nederlandschen 
oorsprong, dc familie POLE namelyk,die oor- 
spronkelijk van notten heette. Karei, van 
notten, van Amsterdam, zette zich inden 
aanvang der achttiende eeuw als koopman te 
Londen neder en huwde susanna, dochter van 
pavid bosanquet, ook een koopman te Lon- 
den. Hun zoon, almede karel gchectcn, trad 
in het huwelijk met millicent poi.e, wier ge- 
slachtsnaam bij met koninklijke toestemming 
in 1787 in plaats van den zijnen aannam; deze 
werd den 21 Junij 1791 tot baronet verheven. 
Thans wordt de titel gevoerd door diens zoon 
peter, geboren den 20 October 1770. 

Overigens vindt men in Engeland nog ver- 
scheidene familien, die, zonder tot de pairs of 
dc baronets te behooren , toch onder de aan- 
zienlijkste in den lande geteld worden, b. v. 
dc familien vermuydkn, van burgu, of van 

BRUG II , VAN DE LEUR , VAN DE PUT, VAN DER 
GUCIIT, VAN DER HEYDEN , VAN DER NOT, VAN 
DER PLANK , VAN 1IKCK , VAN MILDERT, VAN 
STREVEN, VAN WILDER, VAN ZELLER, enz. Om- 
trent deze ontbreken mij bijzonderheden , en 
het zou mij dus op myne beurt niet onaange- 
naam zijn , te eenigen tijde van dezen of ge- 
nen medewerker van de navorscher daar- 
omtrent iets wetenswaardigs te vernemen. 

J. B. R— p. 


Bijbel vanAlciiin (bl. 188). In de Bibiiotheca 
Sacra van i. le long, uitgave van c. f. bof.r- 
nercs, Lipsiae 1709, T. I. p. 537, leest men: 
» Biblia Ixitina Romae in Bibiiotheca Valtieel- 
» lana P. P. Oratorii ex dono achillis statii 
ihabetur, (inquit J. mabillonius , p. 68, 
» Itinerarü Italici.) Codex Bibliorum ab alcui- 
»no, dieatus carolo magno , uti versus ad 
« calccm adscripti testantur” , waarop alsdan 
eenige regels daaruit aangehaald volgen , cn 
voorts nog cenige uittreksels uit andere schrif- 
ten, betreffende dezen Bijbel, waarvan de 
aanwijzing aan g. l. primus welligt dienstig 
kan zijn. 

V. D. N. 
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Bijbel van Alcuin. In het laatste N°. van 
de NAVORSCUEU wordt gevraagd wat van den 
Bybel van alcuincs geworden is. Zie hier 
wat ik er van weet cn hetgeen u misschien 
dienen kan , zoo gij geene betere en volledi- 
ger antwoorden bekomt. 

Voor 2 jaren te Bazel zijnde, bezocht ik 
een soort van Museum van Oudheden , en de 
eigenaar verhaalde mij , dat hij voor eenigen 
tyd den bijbel van ALOcmrs gevonden had 
in zeer slechten toestand , maar dat hij dien 
met alle mogclijko zorg behandeld , gedroogd 
en bijgewerkt , en toen aan de Bibliotheek 
te Parijs in koop had aangeboden ; daar ech- 
ter vond men den prys , die er voor gevraagd 
werd , te hoog , en het Britsche Museum te 
Londen werd eigenaar van het kostbare werk, 
dat ik aldaar voor eenigen tijd gezien heb. 
Het wordt als een der kostbaarste stukken 
der Bibliotheek beschouwden in eene glazen- 
kast bewaard. 

L. B. 


Paltrok (bl. 188). De vraag naardc beteeke- 
nis van dezen naam voor ccnc soort van hout- 
zaagmolens , wordt voorafgegaan door eene 
andere over het knapuilen verkoopen. Zonder 
nu dit by den vrager in praktijk te willen bren- 
gen, verwijzen wy hem nanr HONIGD, Geschie- 
denis der Zaanlanden , D. I. p. 241 , en Zaan- 
landsch Jaarboekje, 1845, waar over dit woord 
in betrekking tot de houtzaagmolens , breeder 
voorkomt, wat wij hier aanstippen. Onder 
de Doopsgezinden , die in de XVI Jc cnXVII lc 
eeuw naar deze landen afkwamen , bevonden 
zich vele Elsasscrs ; hunne oppcrklccding be- 
stond meestal in een’ langen, zwarten rok, tot 
onderen toegeknoopt , palzrok ( paletoc , pale- 
tot) genoemd. Daar de bedoelde molens in 
gedaante veel overeenkomst hebben met ie- 
mand in zoodanigen rok gekleed, werd hun in 
de wandeling die naam gegeven. J. 

Pallrokken. Te Zaandam zijnde , is mij wel 
verhaald , dat de danr en ook elders aanwe- 
zige molens , van vreemdsoortige gedaante , 
hunnen naam ontlcencn van de stijve neder- 
hangende mantels der Paltzors, welke zich 
tydens de vervolging om de godsdienst , 
(1621 ?) naar Holland begaven cn op handel 
cn fabriekwezen toelegden. Dewijl genoemde 
molens eenige overeenkomst oplevcrden met 
zoodanige kleedcrdragt, (moetende dan de 
ronde kap het hoofd verbeelden) ontvingen 
zij den naam van Paltz-rokken , of korter Palt- 
rokken. c. w. bruinvis. 

Paltrok. Paltrok was de naam van hem , 
die de verbeterde constructie der houtzaag- 
molens heeft uitgevonden. W. T. 

Een viltje knappen (bl. 188). Bii.dekdi.jk 
acht het een verbastering van een oogeltjc knip- 
pen. A. de jager vergelijkt de spreekwys 


met de uitdrukking vlinder knippen , in Gro- 
ningerland onder de schooljongens gebruike- 
lijk, voor heimelijk uit school blijven, den school- 
tijd verzuimen. » Gelijk vlinder knippen gezegd 
» wordt van iemand , dio zijn’ schooltijd ver- 
» zuimt, kan een uiltje vangen ook gebezigd zijn 
» van hem, die, in plaats van zijn’ tijd wèl to 
» besteden , dien verslaapt. Is do eerste naar 
* het ligchaam, de tweede is naar den geest af- 
» wezig, en loopt evenzeer (als men zegt) spe- 
»len.” Zie: Archief voor Nederl. Taalkunde. 
1848. p. 106 in de noot. CONSTANTER. 

Uiltje knappen wordt ook wel genoemd een 
uiltje vangen, en staat alzoo welligt in verband 
met dit spreekwoord , dat ook bij de scheep- 
vaart eene gebruikelijke term is, en aldaar 
betcekent het overstaag vallen , het spoedig 
wenden van het schip; van welk spreek- 
woord Wïnscuooten in zyn Sceman , bl. 333, 
verklaart den oorsprong niet te hebben kun- 
nen vinden. Doch daar ik meen, dnt deze term 
in de scheepvaart veelal iets ongunstigs betce- 
kent, zoude ik dit niet op een onschuldigmid- 
dagslaapjo weten toe te passen, maar het veel- 
eer daarvoor houden, dat men bij het zeggen 
van een uiltje te gaan knappen, vangen of 
slaan , wil te verstaan geven , dat men zich 
houden zal of het nacht is, wijl de zooge- 
noemde vlinder en vogel alleen bij duister 
zich voordoen ; echter gissen kan doen mis- 
sen. V. D. N. 


Heksemveeg schaal te Oudervatcr (bl. 188). 
Hierover leest men ccnige bijzonderheden in 
j. scheltema , Geschied- en Letterk. Mcngeho, 
Deel IV. St. I. bl. 252-263. 

Volgens het algemeene gevoelen zou de 
stad Oudewatcr het privilegie , waarbij be- 
paald wordt, * dat verklaringen van de stedc- 
lijkc regering te Oudcwatcr, afgegeven aan 
beschuldigden wegens tooverij : dat zij op de 
stads waag gewogen zijn, en dal er toen be- 
vonden is, hoe do wigte wel accordeerde met 
de natuurlijke proportie des ligehaams — door 
het gchcelc rijk in regten zouden geloofd wor- 
den , cn alle andere proeven uitsluiten ,” aan 
kakel V te danken hebben. De wang kreeg 
weldra ccne groote vermaardheid en reeds in 
het laatst der 16° eeuw kwamen zelfs vele bui- 
tcnlandsche , van tooverij beschuldigde per- 
sonen nanr Oudewatcr, om van de regering 
het vcrcischtc Certificaat te erlangen. Deze 
gewoonte bleef tot in de 18° eeuw stand hou- 
den : het laatste Certificaat, dat door de rege- 
ring nfgegeven is, dngteekent van den 21 Ju- 
nij 1727; misschien bestaan er nog latere, ze- 
ker echter is het niet. — Men zie nog deq 
1'egenu'. Staat der Vereen. Nederl. VIII. bl. 41. 

N. V. BlBUOriIILüS. 

Hckseniceegschaal van Oudeicatcr. Vil J. w. 
v. d. rijst hieromtrent alle de bijzonderhe- 
den weten , welke daarvan bekend zijn , bjj 
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raadplege slechts g. n. van kinscuot, Bc- 
schrijv. der stadOudavater bij k.boitet, 

1747.bl. 145 — 164, ofj.SCHELTF.MA,GwcAl«I. 
der Heksenprocessen , bl. 141 enz. 

J. C. K. 

Heksen weegschaal van Oudewater. Er beston- 
den vier proeven , om de menschcn , van too- 
verij beschuldigd , te vcroordeelen of vrij te 
spreken. De vierde was het wegen in de Waag 
te Oudewater. Sedert ccnige eeuwen was de 
Waaglc Oudewater en haar Gewigt , boven die 
van alle Nederlandsche steden bekend, en om 
de naauwkeurigheid beroemd. Keizer kakel V 
gebood «lic van Gouda , dat zij hun stadsgc- 
wigt in de Waag te Oudewater moesten laten 
wegen en nazien, zijnde een getuigschrift van 
1517 daarvan nog in wezen. Dit gaf waar- 
schijnlijk aanleiding tot het kiezen van deze 
Waag , nadat men goedgevonden en besloten 
had , om de zoogenaamde toovenaars en too- 
venaressen te wegen; weshalve men Keizer 
kakel dan ook , evenwel zonder grond , voor 
den invoerder van dat gebruik houdt. 

Wanneer iemand in zynestad of woonplaats 
van tooverij beschuldigd of verdacht werd ge- 
houden , verzocht hij van de plaatselijke rege- 
ring, ccnc aanschrijving of certificaat voor de 
Regering van Oudewater, ten einde daar te 
kunnen gewogen worden. Deze verkregen heb- 
bende en daarmede te Oudewater gekomen 
zijnde, begaven zich gewoonlyk twee Schepe- 
nen en een Gcregtsbodc met den beschuldigde 
naar do Waag. Dan werd de beschuldigde 
tot op het hemd ontkleed, schoenen en kousen 
uitgetrokken en door den Geregtsbode onder- 
zocht, of hij ook eenige zwaarte van gewigt 
of iets anders bij zich had, en vervolgens door 
don Waagmeestcr, met Troïs gewigt, naauw- 
kctirig gewogen. Beantwoordde nu dezwaarte 
aan de grootte des ligchaamsvan den beschul- 
digde (hetwelk nooit kon missen) dan werd 
hij door het gcrogt van Oudewater, dadelijk 
vrij of onschuldig verklaard, en hem door den 
Secretaris, op last der regering, een getuig- 
schrift ter iiaud gesteld , dat hij te Oudewater 
gewogen en aan ccnige tooverij ofbezweering 
onschuldig was, als wegende juist zoo zwaar, 
als met do natuurlijke gesteldheid zijns lig- 
chaams overeen kwam. Op deze wijze zijn 
vele onschuldigcn van den dood gered, die 
anders alleen op vermoeden van tooverij zou- 
den verbrand zijn geworden. 

Ten opzigte van betichte vrouwen , moest 
de gewone Stads-Vroed vrouw ook bij het we- 
gen in de Waag tegenwoordig zijn, om te zor- 
gen , dat de beschuldigde blootvoets , met 
hangend haar, en een onderrokje over het 
hemd , zonder eenige zwaarte bij zich , op de 
schaal stond. 

Hiervoor nu ontvingen dcSchepenen ƒ1 ,16, 
de Secretaris ƒ2,08 , de Geregtsbode , Waag- 
meester en Vroedvrouw elk 12 stuivers. 


Wie zou dus niet gaarne ƒ 6,50 voor het 
behoud van zijn leven hebben gegeven 1 

P. E. Z. 

Heksen weegschaal te Oudewater. Voor de op- 
rigting dezer Waag was men gewoon de zoo- 
danigen, die van tooverij beschuldigd werden, 
aan de zoogenaamde waterproef te onderwer- 
pen, ten einde te onderzoeken, of zij al of niet 
schuldig waren. 

Deze proef bestond daarin , dat men de be- 
schuldigden, hetzij mannen of vrouwen, op 
ccnc bepaalde plaats in het water wierp ; en 
wanneer nu de een of ander niet in het water 
zonk, maar daarentegen drijvende bleef, of 
met andere woorden soortgelijk ligter dan 
water was , dan werd deze voor schuldig ge- 
houden en zoo ik mij niet bedrieg , openlijk 
verbrand. In het tegenovergestelde geval, 
stelde men de verdachte personen terstond op 
vrije voeten. 

Daar het nu niet zoo geheel zelden voor- 
kwam , dat er ten gevolge dezer proef zooge- 
naamde schuldigen gevonden werden , en het 
volk te voel geloof hechtte aan het bestaan van 
tooverij , om de destijds bestaande straften op 
te heffen, stelde Keizer kakel V een ander mid- 
del in , waardoor als het ware de proef niet 
werd afgcschaft , maar de straf daarentegen 
slechts zeer zelden werd ten uitvoer gebragt. 

Dit middel bestond in het wegen der be- 
schuldigden op eene eenvoudige weegschaal. 
Naarmate nu het gewigt der beschuldigden 
overeenkwam met hunnen ligchaamsbouw , 
werden zij schuldig verklaard of vrijgespro- 
ken ; doch , de maatstaf waarnaar deze uit- 
spraak werd geregeld , was zoodanig gesteld, 
dat de vereischtc zwaarte ook zoo goed als 
altijd met de proportie van liet ligchaam over- 
een kwam en de gewogenen alzoo vrijgesteld 
werden, waarvan aan hen dan een bewijs van 
weging werd afgegeven. Het regt tot het hou- 
den dezer Waag werd door Keizer kakel V 
aan de stad Oudewater geschonken , en een 
getuigschrift, aldaar afgegeven , was genoeg- 
zaam, om den houder ook elders in veiligheid 
te stellen. 

In het jaar 1729 zijn nog twee personen, 
man en vrouw , op deze Waag gewogen en 
vervolgens van alle beschuldiging vrijgesteld. 

J. T. F. S. 


Stelkunstige teek ais (bl. 188). Zoo het vol- 
gende, getrokken uit: Un million de faits , 
p. 108, den Heer van dek kust kan bevre- 
digen , zal het mij genoegen doen. 

CiiRlSTOrue RCUOU‘11, algdbristc allcmand, 
fit paraitre, en 1522, un ouvragc oü Ton 
voit pour la première Ibis les signes -j- , — 
et v — . 

Diophante n’emploic que le signe de la 
sonstrnction , qui est un \ p rcuversé et un peu 
tronquë. 
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Record , géomètre anglais , a imaginé , cn 
1552 , le signe =. 

Oughtred , nó en 1573 , est le premier qui 
ge soitservi du signe de la multiplication X. 
C’est & IIARRIOT, anglais, qui s’illustrait au 
commencement du dix-septiènie siècle , que 
1’on doit les signes d’inógalitó j> et <C- 

De afscheiding van gelicelen en ondcrdec- 
lcn door cene (,) schijnt eonc Hollandscho 
wyzc te zijn. Die door cene (.) is eene En- 
gelsche. De (.) als teeken van vermenigvul- 
diging zal wel vermeden worden, om verwar* 

O O t ' 

ring voor te komen. Uit dit laatste teeken 
werd ligtelyk voor de dceling het teeken (:) 
gevormd; wanneer, is mij onbekend. 

J. II. VAN DAI.E. 


Herbern van Putten (bl. 188). De hoofdbron 
der kennis van ’t leven en bedrijf van dezen 
trotschen Geldcrschcn roofridder is rONTA- 
NU3 , Tlistor. Gelricae. L. VIII. Hij was een 
telg der ondc baronnen van Gelder , en hield 
zijn verblijf op ’t voorvaderlijke slotOld-Put- 
ten , nabij Elburg. Tevens was hij bezitter 
van het kasteel Puttenstcin in ’t Oldebroek , 
sterk door hooge muren cn dikke torens. Hij 
leefde op hoogen voet, had eene vorstelijke 
hofhouding en Avas de schrik van den gnn- 
schen omtrek, zich noemende Gods vriend en 
allemaiis vijand. Toen de maat zijner ongcreg- 
tigheden vol was, togen de Kampers uit (Ju- 
nij 1375) , belegerden en vernielden Puttcn- 
stein, namen Heer üerbern gevangen en brag- 
teu hem geboeid binnen Kampen. Bij deze be- 
legering Avcrd een stormram van bijzonder 
maaksel gebruikt, welke tot aan den brand in 
1646 te Kampen bcAvaard en aldaar menig- 
maal door Prins maurits beschouAA’d werd. 
Pontanus, in zijne Origg. Franc. p. 557. geeft 
eene beschrijving en afbeelding van dit werk- 
tuig, met veel zorg gccopicerd in den Ocerijss. 
Alm. voor Oudh. en f.ctt. 1838, alwaar bl. 101 
— 127 een omstandig berigt omtrent het beleg 
A'an Puttenstcin te vinden is. (Verg. Hi&t. 
Kamper Kronijk , I. bl. 158 — 64 cn slichten- 
iiorst, Geld. Geschied. VIII. 158. Nijhoff, 
Gedenkwaardigheden uit de Geschiedenis van 
Gelderland. Deel III. bl. xxi— xxiv. 

J. M. 

Herbern van Putten. Deze uerbern van 
putten Avas uit een oud cn aanzienlijk geslacht 
gesproten cn een der rijkste cn nanzienlijkste 
ridders A’an zynen tijd , die zich liet voorstaan 
Gods vriend en allemans vijand te zijn , en uit 
zyne sloten Oud- Putten en Puttenstcin op de V'e- 
luive , de naburige steden Kampen , Harderwijk 
en Elburg , onder zijn bcdAvang hield en groo- 
ten overlast aan ’s Bisschops onderhoorigen 
deed. Dan, Puttenstein Avcrd door den Bisschop 
arend van hoorn , belegerd op St. K/ttw- cn 
Modestus- dog, in ’tjaar 1375, cn na hardnek- 
kigen tegenstand tot de overgave gedwongen 


cn gesloopt ; tengevolge waarvan de trotsche 
herbaren van hartzeer stierf. (V an lennep , 
Gesch. des Vad . , le afd. 2e st. bl. 86 cn 87). 

W. van GOCTHOEVEN, die dit in zijne Chro- 
nyke , Pdcel, bl. 402 a en 402’, cenigzins 
wijdloopigcr verhaalt, stelt de inname A’an 
het slot op St. Pietcrsdag , den eersten van 
Oest ; en zegt » dat de bisschop herbern ge- 
vangen zond naar Kampen; want hij had be- 
loofd te onderhouden voor hemen zijne vrien- 
den des bisschops zeggen en uitsproke.” 

F. halma, Tooneel der Vereenigde Nederl . , 
meldt ons, bl. 150 , 2° deel , • dat bij verdrag 
HERBERTU8 , zoo als deze hem noemt , weder 
Avcrd losgelaten , en hem de puinhoopen van 
het kasteel vergund Avcrden. Hij stierf Avei- 
nigc jaren daarna, eene ccnige dochter nala- 
tende , die zich veeltijds op ’t huis te Putten , 
naby Elburg ophield. Dat dit geslacht aan- 
zienlijk moet geweest zijn , kan ook daaruit 
blijken , dat men haar ter gemalin beschikt 
had voor den graaf van Holland ; maar zij ver- 
liefde op een’ harcr hovelingen , pelgrom 
vosen , van Steen wijk of Vollenhoven , liet zich 
door hare liefde vervoeren , en nam hem ver- 
volgens ten huAvelijk , dat den Hertog van 
Gelder niet avcI behaagde , omdat zulke state- 
lijke goederen aan zoo cencn slechten (gorin- 
gen) stam over gingen.” 

J. H. VAN DALE. 


Kruisiging (bl. 188). Na ’t omslagtige en 
naauAvkeurige daarover ingcsteldc onderzoek 
mag men aannemen , dat ook de voeten van 
Jezus aan het kruis vastgenageld werden. 
De Evangclicbcrigten zwijgen er over. Even 
min als Joh, XX : 20 , 25 , 27 het tegendeel 
bcAvijst, evenmin is Luk. XXIV : 39 een stel- 
lig bewijs er vóór , daar ook , indien de voe- 
ten alleen met een touAv Avaren vastgebonden 
gCAveest, striemen cn lidteekens daarvan zou- 
den overgebleven zijn. Daarentegen beslist 
de kerkelijke overlevering, te vinden bij jrus- 
TINU8, TKRTULL1ANUS en den pSCudo- GREGO- 
rius van Nazianzc (met aanhaling van Psalm 
XXII: 17) ter gunste van het algemeen ge- 
voelen ; het berigt van socrates, dat Keizerin 
helena alleen de /«mcinagelen vond , kan 
naauAvclijks als eene tegonbedenking aangc- 
voerd Avordcn. Daar nu uit sommige plaat- 
sen bij de klassieken (plautus, Moslcll. 11:1, 
13 ; lucan .yPharsal. IV, 547 sq. ; lucianus, 
Prometh. c. 1) schijnt te blykcn, dat beide 
Avijzen van kruisiging in gebruik Avaren , heb- 
ben .de tcekenaars de hun hierin vcrlcendo 
vrijheid aangCAvend , om ook in dit opzigt het 
lijden van jezus zAvaarder voor te stellen, dan 
dat der beide moordenaren. Zie de literatuur 
over dit onderwerp bij iiase, LebenJesu, § 120, 
noot ƒ. CONSTANTER» 


VRAAGTEEKENS. 


«Een Vraagteckcn is een klein, zamengetrokken figuurtje, dat lastige vragen doet." 

W1IEN FOUND MAKE A ïiOTE OF. 


Gesclrichtc der Hofnarren. Tc Liegnitz en 
Leipzig is by david siegert, na den dood 
des schrijvers uitgegeven (waarschijnlijk in 
1789) : Geschichte der Hofnarren von carl frie- 
diucii flögel. Dit werk is uitverkocht. Is 
het misschien in ccnigc publieke bibliotheek 
voorhanden, ot'hceft een der II. II. boekhan- 
delaars er nog een exemplaar van te koop ? 

Bestaan er andere werken afzonderlijk over 
de hofnarren? D — r. 


Salmagundi. Dit woord komt voor in een 
paar afleveringen van de Gids , in ’t halfjaar 
van 1851. Wat is de beteekenis van dat 
woord en welke zijn oorsprong ? 

LIJNDRAJER. 

La supériorité aux échecs. A°. 1792 ver- 
scheen te Kampen , bij j. a. de chalmot , een 
werkje van den Graaf van z t ri. f.n van nve- 
velt, getiteld: La supériorité aux échecs, enz. 
kl. 8°. BI. 106 staat: fin de la première partie. 
Zoude iemand ook weten te zeggen , 1°. Of 
dit boekje nog in den handel is? 2°. Of er 
een tweede stuk van bestaat? 3". Of het in 
’t Nederduitsch vertaald is uitgegeven , en 
zoo ja , waar en onder welken titel ? J. M. 


Portret van Cornelis Vermwjden, Wie ver- 
schaft mij een geschilderd of gegraveerd por- 
tret van Sir coknelius vermuyden, Ridder, 
een’ beroemd Ncderlandsch Waterbouwkun- 
dige in den tijd van karex I? Wie geeft mij 
van de plaats, waar die afbeelding te vinden 
is , een welwillend berigt ? J. 

Notcsand Queries; Vol. iv. p. 21. 


Penning vit den tijd van Karei V. Er bestaat 
een eigenaardige en zeldzame, verguld-zil veren 
gedenkpenning, door den keurvorst van Saxen 
ten tyde van karel V vervaardigd , voorstcl- 
lendc op de voorzijde de schepping , op de 
keerzijde de kruisiging. Daarbij is het opmer- 
kelijk , dat deze penning niet geslagen maar 
gegoten is, en naderhand opgezuiverd. Van 
welke gebeurtenis zou deze tot herinnering 
gediend hebben ? rARilA. 


Herlaar — tvin Loon — Arkel. Bestaat er- 
gens een geslachtboom van herlaar, hoeren 
van Ameidcn ? en van lo of van loon, waar- 


uit nERLAAR gesproten is? en hoe kwam dit 
laatste geslacht uit arkel? 

Die in staat is er iets van medetedeelen , 
wordt er vriendelijk toe uitgenoodigd. 

A. & A. 


II. Elisabeth. Waarom wordt de H. klisa- 
beth afgebceld met kroon en scepter? en wat 
beteekent de geslotcnc bijbel, welken zij op do 
hand houdt, en waarboven twee op elkaar 
liggende kroonen, en het monster in mensche- 
lijkc gedaante voor haar knielende en de hand 
uitstrekkende om iets te vragen of te nemen? 

Er bestaat conc plaat, waarop dit is voorge- 
steld , waaronder : fredhik de wit , excudit. 

A. & A. 


Getallenstelsels. Wij gebruiken in ons va- 
derland hot tientallig stelsel. Zyn er by an- 
dere volken ook andere gctalstelsels in ge- 
bruik , b. v. het 2 of 4 tallig stelsel of eenig 
under ? X — Y-fZ. 


Salomon Caus. Deze nnam trok onlangs 
mync aandacht onder cene Duitschc gravure, 
voorstellende eenen monnik in eene cel of ge- 
vangenis , naar ’t scheen. Wie is die man ge- 
weest , wanneer heeft hij geleefd en wat heeft 
hij gedaan ? investigator. 


De planeet Irene. Zou iemnnd mij iets , da- 
tum der ontdekking , elementen enz. van de 
jongste door hind gevondene planeet, van 
welke ik dezer dagen in een dagblad las dat 
zij Irene, vrede, genoemd is, kunnen zeggen , 
ter aanvulling van het jongste werk van den 
Iloogleeraar kaiskr ? R. 


Simon Longobardus. Wie was simon longo- 
BARDUS , die in 1567 , nabij de Lemmer , door 
fox van Hasselt gevangen werd genomen ? 
Te wat er, in zijne Historie van het Verbond der 
Edelen , Hst. bl. 502, spreekt van hem als 
van een bekend persoon. C. & A. 

Steen met opschrift bij de lluiszittensteeg. In 
liet huis op den hoek van de lluiszittensteeg 
en den N. Z. Achterburgwal , is in de steeg, 
ter hoogte van 3 h 4 voeten van den beganen 
grond , een witte steen met een opschrift in 
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oude letters. Wat beteekenen die letters en 
wat beduiden ze daar ter plaatse ? 

C. & A. 

Wymeer van Buenen. In de Cronycke van 
den Lande ende Graefechepe van Vlaenderen , 
van Jhr. nicolaes despars, uitgegeven 
door j. de jongde, wordt in het eerste 
deel, bl. 232 , melding gemaakt van wtmeer 
van buenen, Admirael van de Hollanders en 
Vriezen , die in 1096 met robrecht van 
vlaenderen , zich onder de kruisvaarders 
bevond. Wie was die 'WTMEER van buenen , 
en wat is er meer van hem bekend ? 

C. & A. 


Huzaar , tamboer en maarschalk. Welke is 
de afleiding der namen : Huzaar , Tamboer en 
Maarschalk? G. E. J. rijk. 


> Sinryke falndcn ”. Wie is de schryver van 
het volgende werk : Sinryke Fabulen , verklaart 
en toegepast tot alderley Zeedelessen .... Amst. 
by h. sweerts, 1685? — De » Voorrceden 
tot den Leesere” , benevens de laatste label 
(het Leven ende de Dood), is geteckendP. 
C. P. , zonder twijfel de initialen van des 
schrijvers naam. H. sweerts maakte er het 
volgende versje op : 

Dio ’t Leven ende Dood b«d , tot een slot , beschreven , 

Mocht dat niet tien voldrukt. De Dood ontwrong hem 't Leven. 
Doch lijn Gevchrifl en Naam tal leven eeuwen lang, 

Dies ia dit, elk ten milt, lijn laatste Swancnzang, 

N. P. BIBLIOPHILU3. 


Predikatiën van Thomas Conecte. Zijn de preè- 
ken van thomas conecte, een’ door zijne tijd- 
genooten hooggeacht kanselredenaar , die te 
Rome wegens ketterij verbrand werd (Cf. 
monstrelet, Chroniques, Liv. II. Chap. 53 et 
127; — G. PEIGNOT, Predicatoriana , p. 96), 
in druk verschenen? — Zoo ja, zijn er dan 
hier te lande in de eene of andere bibliotheek 
exemplaren van voorhanden ? 

N. P. BIBLIOPUILUS. 


Perkamenten bijbel-uitgaaf. Bestaat er een 
excmpl. van den Ncdcrl. Bijbel, op perkament 
gedrukt? zoo ja , waar zou men dit ter bezig- 
tiging kunnen krijgen ? bavo. 

Jan Tabak. Wil P. E. Z. wel zoo vriénde- 
lijk wezen , mij te melden , waarom het huis 
van Jan Tabak , even buiten Naarden , dien 
naam draagt , ten einde , daar weinige men- 
echen den oorsprong daarvan weten , het in 
de navorschek aan de vergetelheid worde 
ontrukt? H. W. K. 


Uitvinder van het Bierbrouwcn . In oenen Am- 
sterdamschcn Almanak van 1618 staat de vol- 
gende aantcekening : » dionisius heeft alder- 


eerst ghevonden het Bier brouwen, int Jaer 
ons Hoeren (lees : J. d. Wereld) 3766. Alsoo 
sebastiaen schefferus betuycht in de vol- 
gende Incarnatie : 

IlorDeo «qüa LUpITLo CoqDItCr CerVIsIa : noMen. 
SlrCCll’M boC , VI» Cercrls qlloD saCra »L’Ml aqUa." 

Welken liefhebber van dezen oud-vader- 
landschen drank is hiervan meer bekend? — 

J. J. N. 

Wat is er bekend van Burgemeester reinier 
FRESINGA VAN FRENNICHER ? 1583. DCMBAR, 
Anal. III. hora r. 


Wanneer is de huisvrouw van jan jakobs- 
zoon huydekoper overleden? Het moet zyn 
circa 1574. hora r. 


Het boek » de tribus impostoribus.” Ik bezit 
eene copij van het bekende boek de tribus im- 
postoribus, waarvan men , meen ik , den oor- 
sprong tot de 15* eeuw terug voert; is er on- 
der de lezers van de navorscher ook iemand, 
die mij, aangaande den schrijver en den illus- 
tren persoon , aan wien het is opgedragen, met 
zekerheid eenig narigt kan geven? 

RELEGEM. 


Op de Bommelsche maat, wordt gezegd van 
iets , dat niet naauwkeurig geschat , niet juist 
opgesomd is. Hoe komt de stad Bommel aan 
de betichting van oppervlakkige maats-aan- 
geving of van slordige opgave? M. J. 

Burgundi Ilistoria Belgica, wordt meer- 
malen onder zyno bronnen aangchaald door 
sciHLLEU, in zijne: Geschichle des Abfalls der 
Vcrcinigten Niedcrlünde : wie is deze burgun- 
DUS ? PHIL-HJSTORICÜS. 


Schillei''s Geestenziener. Der Gcistcnseher in 
SCHILLEr’s Werke, is algemeen bekend. Rust 
dat verhaal op geschiedkundige gronden ? zoo 
ja, wie is de Prins? Is deze vraag niet met 
zekerheid te beantwoorden, welke zijn de 
meest waarsehynlyke gissingen? 

PHIL-niSTORICUS. 


Baronet. Welke aanzienlijke Nederlanders 
zijn thans nog in het bezit van dien titel? 

W. D. V. 


Ton Gouds. Kan iemand mij ook reden ge- 
ven , waarom men voor het bedrag van Hon- 
derd Duizend Gulden, schrijftccnc TonGouds? 

A. B. Z. 


De Eolische Harp. Wie weet mij iets naders 
van de Eolische harp te zeggen , dan dat het 
een snaren-instrument is , dat door don winti 
geluid doet hooren. K. II. V. 
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Jfarnassche Kazen. Wat zijn hamassche ka- 
zen ? waarvan gewaagd wordt in’t Verhaal van 
't beleg en de verovering van Lcijden , door hertog 
jan van BEU EREN in 1420, opgestcld door 
J. MEERMAN, bl. 127. J. C. K. 


Maarten van Rosmm. Kan iomand mij ook 
opgeven , in welke Kronijk men bijzonderhe- 
den kan vinden over maarten van ROSSUM , 
vóór A°. 1518; zijn geboorte-jaar , ouders 
en jongere jaren ? — In welk jaar en bij wien 
verschenen is een zeker antwoord op cenc 
prijsvraag in 's Bosch uitgeschreven, omtrent 
dc geschiedenis van dezen krijgsheld ? 

J. B. R. 


Simon Stevin. Kan iemand mij het geboorte- 
jaar en de geboorteplaats opgeven van simon 
stevin, Leermeester van Prins maurits? 

J. B. R. 


Jan van Weert was een schoenmakers jon- 
gen , die, door zynen meester geslagen , weg 
liep, dienst nam bij dc Keizerlijke troepen en 
door zijne dapperheid onderkoning werd van 
Bohcmcn. Hij is geboren te Weert, 1594. Be- 
staat er ccne Levensbeschrijving van hem? of 
in welk bock wordt van zijn leven en bedrij- 
ven opgegeven ? Wij weten het niet , waarom 
wy inlichting aan denavorscher vragen. 

• S. 

De Kraken. In eenc «Proeve van betoog 
der Goddelijke Majesteit, Magt en Wijsheid , 
enz. enz.”, geplaatst in dc Boekzaal van 1827, 
pag. 318 wordt gezegd : i liet zeldzaam voor- 
* komende zeewonder Kraken , door Ilolland- 
» schc zeelieden , welke het nu en dan gezien 
» hebben , het dryvend eiland genaamd , van 
» welke, naar men zegt, zoo groote gevonden 
«worden, dat op hunnen rug ruimte genoeg 
i zoude zijn om cenc stad zoo groot als Leiden, 

» te plaatsen”. Wij vragen ccne aanwijzing, 
in welk boek men van dit wonderdier eenc 
beschrijving vindt , daar het ons geheel on- 
bekend is. S. 


Gencraliteits- en Provinciale Munten. Gaarne 
zou ik van iemand inlichting ontvangen , om- 
trent dc Gencraliteits- en Provinciale Munten. 
Van dc Grafelijke en Gencraliteits munten 
vond ik den oorsprong, maar van dc laatste 
vond ik niets. P. E. Z. 


De Eenhoorn. Wat is er van ’t bestaan des 
Eenhoorns als viervoetig dier , in den vorm 
van een paard , met één langen regten hoorn 
voor don kop ? Bestaat hij alleen , even als dc 
Meermin , in de verbeelding of op oude platen 
en in dito werken , en is er slechts een visch 
met zoodanigen hoorn gewapend , of bestaat 
er werkelijk een zoodanig dier? Zoo neen, 
wat moet men dan afleiden uit de plaats in ’t 


boek Job : Vet'los mij van de hoornen des Een- 
hoorns? — en welk dier is daarmede bedoeld? 

N • • 

liet geslacht van Mechelen. Wie van de le- 
zers van de NAVORSCHER is in staat , om mij 
narigten to geven aangaande het Brabandsche 
geslacht van Mechelen , ook wel vermeld : dit , 
de Malines. Bestaat daarvan eenc geslachts- 
lijst in druk , waar is die dan te vinden ? 

FVKT, 


Nicotine. Uit het medegedeelde omtrent het 
proces van den Graaf boc armé , blijkt dat 
men er Nicotine op na houdt ; waarvoor kan 
zulks nuttig zijn ? A. M. C. S. 

Een seel winden. Meermalen leest men in 
oude stukken: verheergewaad met een seel tem- 
den. Nu is mij cens gevraagd wat een seel win- 
den eigenlijk was. Ik wist hierop niet beter 
te antwoorden , dan dat dit een koppel wind- 
honden bctcekent , die men veelal op oude 
pinten , waar dc liefhebbers ter jagt trekken , 
met een seel of koord, twee aan twee gekop- 
peld ziet. Was dit antwoord juist? zoo niet, 
dan zal men my verpligtcn door een ander te 
geven. A. J. v. i>. A. 


Elf het malle getal. Waarom wordt elf bet 
malle getal genoemd? vbsdb. 

Adelborsten. Waarom worden de kadetten 
der Academie voor de Marine juist Adelborsten 
genoemd ? netok navui. 

liet Rokin. Een bestendig lezer van uw ge- 
acht Tijdschrift, wenscht de vraag beant- 
woord te zien , waaraan het Rokin te Amster- 
dam zijnen imam verschuldigd is, en heeft my 
uitgenoodigd ze ter beantwoording aanU in 
te zenden , waaraan ik bij dezen voldoe. 

G. BHUYN. 


De Legende van St. Jurien. Wat beteeke- 
nen dc volgende regels, te vinden in de Klucht 
van den Pasquil-maecker voor den Duyvel , bl. 24: 

„ Quiim dc Lichtmis nou inacr , hoe sou 'k hem oock 
dc Legende van St. Jurien lesen, 
„ïu een ommcsicn was liy van den Ainersfoortsen 

key der keven genesen , 
„Die men by alle Toeten ontrent een iluym breet 

boven Nasarech vint." ? 

N. P. BIBLIOPHILUS. 


Dirk van Hasseltstceg. De steeg op de Nieu- 
wendijk alhier, waar sommigen beweeren dat 
het slot van de Hoeren van amstel zou heb- 
ben gestaan, wordt nu cens Dirk van Assen-, 
dan weder Dirk van Hasseltstceg , in openbare 
actcn, genoemd. W elke is de ware benaming ? 
Van waar is zij afkomstig? C. & A. 
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Alle waarom heeft zijn daarom. 


AANÏ E E KENING E N. 


„Je m'cstonne qne cculx qui s’addonnent k escrire pour donncr plaisir au cominun, nc s’ad- 
„vjjcnt plustOt de choisir dix mile tros belles histoires, qui sc rcncontrcnt dans les livrcs: oU 
„ils auraient moins de peinc et apportcraient plus de plaisir et proufit. — Et qui en voudroit 
„bastir uu corps entier et s’cntrctcuaut , il pourroit entasser par cc moyen force véritablcs eve- 
„nements de toutes sortes; les disposant et diversifiant , sclou que la beauté de 1’ouvragc lc 
„ requerroit." 

M. DE MONTAIGNE, lil', lies l'ssais , Ü. cliap. 35. 


Wanneer u yemant noot te gast 
Ghy , doet u niaugh geen overlast 
Let meer, opdat ghy loeren kondt 
Als lust te geven aan den inont 
En brengt misschien dan yemant voort , 

Een goet , een snecgh , een geestigh woort , 
Outfangt dat met een vrolick hert 
Gelyck een schat omfangen wert : 

En als ghy tot uw woonplacts keert 
Seght dan wat heb ick dacr ghclcort? 

Wat brengt of schenkt my dese dagh 
Dat my ten goede dienen mach? 

En naar een neerstig ondcrsocck 
Zoo schryft in uwen tafcl-boeck, 

j. cats, Reyslessen. t’! 


Al dat u herte wei geviel ; 

Dat is als voedsel aan de ziel , 

Dat is u beter in den mout 
Als al dat op de tafel stout. 

Myn kint houdt altyt desen sin , 

Gelyckt de by’ en niet de spin; 

Al wat ghy hoort en watje sict , 

Al watter hier of dacr geschiet 
Dat weegt , dat proeft en kiptcr uyt 
Dut wel, dat soct, dat geestigh luyt; 

Macr komt er cenigh vuyl bejagh 
1 laclt dat noyt weder aan den dagh; 

Macr wystet spoedigh van der bant, 

En latct uyt het vader-lont. — 

Samen-sprake tusschcn Philemon cn Pudcus. — 


AANTEEKENINGEN OVER DE ZEESLAGEN 

VAN 1672 EN — 73 , 

DOOR IEMAND OP HET SCHIP VAN DE RUTTEB 
GEHOCDEN. 

De geschiedschrijver, die het voornemen 
heeft opgevat om het leven van een grootman, 
op eene wijze zijner waardig , te beschrijven , 
treft meermalen , in de daartoe verzamelde 
bouwstoffen , gezegden en zaken aan, die hem 
voorkomen minder in deftigen historischen 
etjjl te kunnen worden opgenoraen , hetgeen 
hem die dan ook veelal met stilzwijgen doet 
voorbijgaan, terwijl echter de vermelding 
daarvan op zich zelve niet onbelangrijk zoude 
zijn geweest, en het gebeurde voor den lezer 
meer aanschouwelijk gemaakt en als ’t ware 
vertegenwoordigd hebben. De waarheid van 
dit een en ander deed zich levendig aan ons 
voor, toen wij brandts verhaal van den zeeslag 
van 14 Junij 1673, vergeleken met hetgeen 
dienaangaande voorkomt in de aantcekenin- 
gen van hem , die op het schip van de rlyter 
ooggetuige was van dien zeestrijd, nantceke- 
ningen , welke , zoo als later ten duidelijkste 
blijken zal , tot de bouwstoffen voor brandts 
verhaal gediendhebben : en waarvanhy echter 
het volgende, om vroeger door ons aangeduide 
reden, grootendeels ongebruikt heeft gelaten. 


Tromp hadde weer onfe voor - wy de middel- 
en bankert de achtertocht. Het was ontrent 4 
uur na de middagh , de vlooten te halver ree en 
noch zoo wilde de vyant geen ftant houden. Tromp 
fchoot Jomiryl een fchoot tot zeyn aan de blauwe 
vlagge ( die spragh doe voerde) dat die Jlant f oude 
houden , en ik gelove dat spragh zyn fierheyt hem 
zyn ordre dede te buylen gaan. Ily bragt zyn zey- 
len op de maft cn wacht tromp met de zyne. 
Straks Jlont alles in vyer en vlam , zoodot het zien 
na die Esquaders door de rook Jiraks gedaen was. 
Prins robbert, die doe de Gcneraels vlagge 
voerde , ziende dal zyn voorfte met de onfe in ge- 
vecht raekten , was dacr over als beteutert ; want 
als den Engelfche Generacl vechten wil , zoo laet 
hy neffens de konings vlagge noch een roode van 
zyn voorjleng wayen. Hy dan ziende dat de voor- 
Jie (ik gelove tegen zyn ordre) aen den anderen 
waren , zoo laet hy de roode vlagge van zyn voor - 
fteng wayen. Den Ammirael de uuyter dat zien- 
de , fcyde : dacr mede zal het onfe beurt zyn. 
Maer Prins robbert , zonder ons te wachten , 
liet zyn roode vlagge weer om laegh halen , dacr op 
den Ammirael Jey de : live! fcheyt hy dacr weer 
uyt ? een weynigh daer na , zoo quam de roode 
vlagge weer voor den dagh , macr wert Jiraks weer 
om laegh gehad t , waer op den Ammirael Jey de : 
wort hy gek of wat komt hem over? Kort daer 
aen , zoo komt de roode vlagge weer voor den dagh 
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en bleef wayen cn daer mede zoo wachten by ons 
eenighjïns. Wy waren hem flraks op zyde , inacr 
na het fcheen , hy hadde geen gevallen in onfe groe- 
tenis , door dien hy ons zoo veel verby liep , als 
immer koude in het eerfle treff en enz. Daar hot 
vervolg gcene byzonderheden inhoudt, die 
men ook niet bij brandt aantreft , schoon 
onze schrijver omstandiger is in het vermel- 
den hoe vele scheepsbevelhebbers in onze vloot 
toen flaauwhartig en achterlijk waren in het 
vervullen van hunnen pligt, waarop hij ten 
slotte zegt : maer icat ful men hier van f 'eggen ? 
Een en defelve man is niet altyt defelve : want daer 
icaren doe onder de bloohartige , die op den 7 Jru 
haer foo wakker droegen , als een man Joude hebben 
huwen doen. Ja , daer waren doe luyden die van 
dckleynflef diepen hadden en nochtans niet een roer 
drayden voor de grootjle van den vyanl en de on- 
dervinding heeft my dit ook zelj's geleert , datfom- 
wyl een man een half is enfomicyl kan defelve 
voor twee verjtrekken . Dit hebbe ik niet alleen on- 
der de onfe gemerkt , maer ook onder die van den 
vyant. Want den Admirael spragii voerende de 
blaeuwe vlagge droegh zigh zoodanigh dat onfe 
arnmiraels feyden , dat sy niet geloven konden , dat 
hy 't fcheep was :ja Prins robbert zelf' /lont ons 
en andere vlagge fcheepenyeder mael uyt de wcegh , 
zoadat tromp aardigh van hem J'eyde : » Prins 
« robbert is een goet man. Godtgeef hem een 
» lang leven : want hy laat pasfeeren en repas- 
» foeren.” — Van dit hier medegedeelde is door 
brandt bl. 819 veel, het een en ander zelfs 
woordelijk , overgenomen cn hij zegt ook het 
ontleend te hebben uit zeker gedenkfchrifl by 
iemant , die een ooghgeluige van’t gevecht was ge- 
tveest. Doch de aardigheid van tromp gaat hij 
met stilzwijgen voorbij, gelijk vroeger hetgeen I 
de rcyter gezegd had over het vreemd gedrag 
van Prins robbert. 


Locofoco. Locofoeo is cigentlijk de Ameri- 
kaanschc benaming der Lucifers. De reden 
waarom men dien naam aan do Radikalen der 
Vereenig de- Staten heeft gegeven , vindt men in 
de: lettres sur V Amêrique par xavier marmier. 
Ik lees er het volgende : In ik weet niet welke 
stad van de Unie, hadden, voor verscheidene 
jaren, de Demokraten (Gematigde Republikeinen) 
eene zaal afgehuurd , om over het kiezen van 
leden voor dc vergadering te beraadslagen. 
De Radikalen (Roode Republikeinen ) benijdden 
hun die zaal, welke zij tot hetzelfde doel 
hadden willen bezigen , cn om haar te verkre- 
gen , namen zij eene kunstgreep te baat , die 
toont hoe in alle landen door deze partij , be- 
leid aan hare overige hoedanigheden gepaard 
wordt, ’s Avonds, juist op het oogenblik dat j 


de Demokraten ouderling over de verdiensten 
der verschillende kandidaten beraadslaagden, 
dringt eene bende Radikalen binnen het vertrek, 
cn , op een gegeven toeken , dooven zij alle 
lichten uit. Verrast cn misschien , wie weet , 
verschrikt door een’ zoo plotselingcn inval , 
verlaten alle Demokraten in allerijl do duistere 
zaal. Maar, naauwelijks heeft de laatste den 
drempel overschreden, of dc vindingrijke Ra- 
dikalen sluiten de deuren , halen vervolgens 
Lucifers, die men hier locofoco' s noemt, uit 
den zak, steken de waskaarsen aan, on nemen 
bezit van dc door hunne tegenstanders verla- 
tene ruimte. Het berigt van eene zoo slimme 
handelwijze verspreidde zich dadelijk door de 
gansche Unie, en om er dc geheugenis van te 
bewaren , heeft men aan dc Radikalen den 
naam van LocoJ'oco's gegeven. Men had ze 
met even veel regt Extinguishers of Dompers 
kunnen noemen. R*E. 


K1NDERPOEZIJ. 

IV. 

Rokend zijn de Mci-fluitjes die de jongens 
van dunne takken van sommige struikgewas- 
sen plegen te maken , door dc bast daarvan af 
te schuiven. Om dit te gemakkelijkor te kun- 
nen doen, zonder dat de bast scheurt , wordt 
het takje geklopt , en dit gaat dun te Groenlo 
vergezeld met het zingeu van het volgende 
liedje: 

Sap , sap , siepe , 

Wanneer bistoc riepc, 

Tc Mcijc, te Mcyc, 

As de vcugelkes legt eijer. 

En ketjen op den diekc zat. 

11a! Ba! Melk vrat. 

Uut dc 1 h>ozc IIcssc 
Met dc scharpe Mcsse 
Heel of, half of, 

Snic het ketjen den lials of. 

Toe het ketjen weerkwam 
Was dc pieppe, ree, ree, of, of. 

cn dan moet dc bast er ook af zyn en het 
(luitje gereed. 

Te Doorspijk op dc Veluwe, zingt men 
bij die gelegenheid het volgende: 

Sip sap Höltjen, 

Ik slao oc met cn höltjen. 

Ik slao oc niet cn mes of dree (?) 

Dat ie vliegen aover de zee, 

En kommie dan weer an het laaend 
Dan sinict ik oe in ’t zwarte zaacnd 
En kommie dan weer baovcu, 

Dan smict ik oc in don aoven. 
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Ilicr moet de Lefer doen , gelyck de kieckens drineken , 
Dat is : op ieder woordt een lange wijle dineken : 

Hier moet de Lefcr <locn , gelijek het schaepjen eet , 
Dat nimmermeer en swclght , als na den derden beet. 

J. CATS. 


Burgemeester van Zierikzee enz. in 1555. Ko- ^ 
ningin varia schrijft tien *20" September 1555 
aan Prins Willem I. — t Me souvenant de ce , 
9 qne , — vous m'avez requis c Tavoir quclques- 
i uiigs pour nyveller Vescluse dCcntour de Mari- 
» bourg , fay icij mandé le bourguemaistre de 
t Ziriczee et le recepveur de Zuit-TIoUand avecq 
» son substitut : que jentens estre assez eeperimen- 
> té en telle mattere .” Gaciiakd, (Jorrespondance 
de Guillaume Ie Taciturne. Vol 1 , p. 139. 

Wie waren die Burgemeester van Zierik- 
zee en die Ontvanger van Zuid-IIolland , en 
wat weet men meer vun Iten, bepaald omtrent 
hunne bekwaamheden en werkzaamheden in 
de waterbouwkunde? J. T. B. 


Hatelijke beginletters F en CTT. Dr. w. g. 
BRlLL zegt in zijne Verkorte Huil Spraakleer , 
bl. 30. § 17. 4. Aanm. : »Dc Holl. taal ver- 
werpt de geaspireerde letters (/of ch) aan het 
begin ccns woords of cencr lettergreep. De 
woorden , die niettemin met eene ƒ beginnen, 
zijn vreemde woorden ; of woorden van cene 

hatelijke beteckenis , enz ; of in hen 

staat liet voorkomen der ƒ met eenc of andere 
vormverandering des woords in verband, 
enz. — ” 

Daarna worden cenige uitzonderingen ver- 
klaard. Maar noch onder deze , noch onder 
de woorden met hatelijke beteekenis, noch 
onder de vreemde woorden durf ik de volgen- 
de woorden te rangschikken : fatsen (zee- 
woord) , fijtel ( feite!) , fel , fulp , fijt , fakkel 
(is dit zoo zeker een vreemd woord?) , flar- 
den , f enters , flesch (Iloogd. Flasche) , flink , 
fnuiken , fok ( fokkemast , fokzeil ) , fokken , fol- 
teren, fooi, frommelen (welligt even als f nie- 
zen en fladderen , met de prothetische f) , fuik. 

Waaronder zijn deze woorden te rangschik- 
ken, volgens den regel van Dr. brill, of 
vormen zij nieuwe uitzonderingen ? 

Van Beeck. Weet ook iemand eenige bij- 
zonderheden mede te doelen omtrent den per- 
soon van wien ik een portret bezit (A°. 1624, 
Aet. 22) , in ovaal met randwerk en rand- 
schrift : 

So VAseenklcyncitEECK komptwell een grootcvloct, 

Gelyck tic fiere jeughd tot ouwerdomme groet. 


Boven hetzelve bevindt zich zyn wapen , 
met onderschrift : 

ClIRISTl'S ONS WAERE BEECK. 

Het portret is in 8 °. . doch zonder eenigon 
nanm van schilder , graveur of uitgever. 

Weet voorts ook iemand iets omtrent 
gf.orge bkuakkkk, van wien ik oen portretje 
heb in O. I. inkt , door Caspari ? 

Fred. M. 


Meestcr-knapen . Ik lees in cene publicatie 
van Prins willem V, dd. 30 Juny 1767, 
houdende bepalingen omtrent de jagt, in de 
omstreken van den Haag , dat : > Zoo iemand van 
» wat qualiteit hij zij, bevonden wordt een hoes of 
» meer gevangen te hebben , of hoen gevlogen , zal 
» boven de poene, hier vooren verhaelt (Art. 1.) 
*voor de eerste reize het velt verboden worden 
* voor een tijd van driejaren , voor de 2 - reize ten 
9 eeuwigen dage , en tot meerder reize bevonden 
9 zijnde, zal arbitralijk gestraft worden, tolde 
ijudicature van meesterknaepen van Holland 
9 en Westvriesland. ’’ 

Waarin bestond destijds de betrekking van 
meesterknaepen, en hoe is men aan do bena- 
ming gekomen? v. S. 


De fleseh van Willebrord en het wapen van 
Vlissingcn. Men vertoonde in 1805 in Vlissin- 
gen het aloude en gedenkwaardige stuk der 
oudheid , de flesch van willebrord. Nu voert 
Vlissingen cene flesch in baar wapen , en 
daar eenigen willen, dat de reden daarvan 
is , dat de flesch van willebrord aldaar be- 
waard werd; ja sommigen zelfs van oor- 
deel zijn, dat do stad Vlissingen haren naam 
van die llcsch zoude ontleend hebben , — zoo 
vraag ik : 

1°. Of die flesch nog bestaat, en zoo ja, 
waar zij zich thans bevindt? 

2". Welke geschiedkundige herinneringen 
daaraan zijn verbonden? 

3 U . Den naamsooreprong van Vlissingen, on 

4°. In hoeverre het wapen van die stad in 
betrekking staat tot do flesch van willebrord? 

H. W. K. 
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Is Campatille Kampen. L. otmüi.lek schryft 
in den brief aan Prof. w. grimm, geplaatst 
voor de uitgaaf zyncr Gudrunlieder : (Zurich 
1841, p. IX.) » Merkwürdig sind die namen 
der burgen der in den Güdrunliedcm genannten 
könige , sie zeigen tdmtlich französische form y ... 
zum theil erinnern sie an uralte keltische und 

deutsc/ie stadtnamen Campatille erinnert an 

Campodunum , und an die II xpu.xnxp.Trsi des 
Ptolemaeus und schcint demnach keltisch ; auch 
tille schcint keltisch , vgl. Carduêl , Carduil. 
Darf man an Campen an da' Yssel , in der ntilie 
ihrer mündung in den Zuiderzee , denken ?" — 
Een antwoord van Prof. grimm is nergens te 
vinden : mnar zou ook een onzer vaderland- 
sclie geleerden inlichting kunnen geven? 

J. M. 


liet. eiland Burchana. Stkabo (Lib. VII.) 
verhaalt van den Komcinschen veldheer cl. 
drgsus, dat deze zich gedurende zynen veld- 
togt in deze landen , genoodzaakt zag , met 
zijne galeijen een eiland , Burchana genaamd, 
te omsingelen en door eene soort van belege- 
ring tot overgave te dwingen, omdat de be- 
woners hem den doortogt betwistten. Ook 
bij plinil's (Ilist. Nat. IV. 13.) komt een ei- 
land van dien naam voor. De vraag is , of er 
genoegzame gronden zijn , Urk de eer toe te 
schryven van zich tegen de vreemde over- 
heerschers zoo krachtig te hebben verzet, 
gelijk in de Kamper Kronijk van F.. Morr.iN 
(bl. 7 — 8) wordt vermoed? J. M. 


Lever zonder zout eten. In een oud Kronijk- 
je, onlangs geplaatst in de Annales de l'Acad. 
(CArchéol. de Belgique (Tom. VII. 2* Livr.) 
lees ik pag. 177: » Item anno 1477 werdt 
» hu hen col' ut (lees imbercoubt) te Gendt, 
»ende die Cancelier ihjgoxet onthooft, 
» omdat zij lever zonder zout gegeten hadden." 
Over de historie zelf, zie wagenaar , V. H. 
IV. bl. 173, maar de uitdrukking blyft mij 
duister. Betcckent het dat zij zich hadden 
laten omkoopen ? Of heeft het woord I/xcr 
in onze taal nog eene andere beteekenis ge- 
had dan die van Hepar of Jecur ? Men denko 
b. v. aan de Leverzee bij de oude Roman- of 
Reisbeschrijvers (van den bergii , Nederl. 
Volks-Iiomans , bl. 146): de lever uitsnijden , 
(dat is de bol uit de muts) in de Hoeksche en 
Kabcljaauwsche twisten enz.? Wie ’t weet, 
mag ’t zeggen. 'NV. M. Z. 


Jan , heer van Egmond , op nieuw bezitter van 
IJsscIstein. De gebroeders van egmond wer- 
den in 1412 doorGraaf Willem VI van hunne 
goederen ontzet ; IJsscIstein werd toen aan 
het Graafschap Holland gehecht. Zij herover- 
den hunne stad, maar in 1417 werd hun die 
op nieuw ontnomen (zie o. a. wagen aar , 
Vad. Ilist. Hl. 416). Wanneer en op welke 


wijze is jan, Heer van Egmond, daarna weder 
in het bezit van IJsscIstein gekomen? Is er 
eene oorkonde, hetzy indruk of onuitgegeven, 
welke vaneen verdrag of eene handeling dien- 
aangaande getuigenis draagt? I. A. N. 

Zutphania erudita. Onder de Latijnsche ge- 
dichten van den geleerden LACREN8 van san- 
ten bevindt er zich een , dat tot opschrift 
heeft : Camien elicium ad Zutphaniam eruditam 
ab ii. sciiOMAKEKO concinnatam. Wie was die 
schomaker , en bestaat dit werk ook nog er- 
gens in handschrift? Zoo ja, zou het dan voor 
de letterkundige geschiedenis van Gelderland 
niet wenschclyk zijn , dat het onderzocht en 
naar bevind van zaken uitgegeven of omge- 
werkt werd? Van santen was een man van 
kennis , oordeel en smaak , en zou niet pry- 
zen , wat hij niet oordeelde zulks te verdie- 
nen. Misschien hebben de staatsgebeurtenis- 
sen in het laatst der vorige eeuw verhinderd, 
dat dit werk werd uitgegeven. 

SAXO SYLVIUS. 


Vondels (?) ex lempore. Eenigen tijd geleden 
werd my de volgende anccdote van onzen 
grooten dichter verhaald. Hy zoude eens een 
bezoek hebben afgclegd bij de rederijkerska- 
mer te Amsterdam. By zync komst al- 

daar deed <k*n der leden , een zekere advocaat 
1 ’ . . . ., hem de deur open. Op zyn verzoek om 
binnen gelaten te worden , antwoordt hem 
deze , dat hy hem dit volgaarne zou toestaan , 
doch dat er eene voorwaarde was , waaraan 
ieder , die als gast de vergadering wilde bij- 
wonen, eerst moest voldoen ; hy moest name- 
lijk , eer hij binnen gelaten werd , een extem- 
pore maken. Onze gast echter begreep in ’t 
geheel niet wat de advocaat met zijn extem- 
pore bedoelde. Wel, zeide deze, dat is een 
versje dat men zoo voor de vuist maakt. — 
Maar hoe meent mijnheer dat dan ? — Ik zal 
u eens een .voorbeeld geven , misschien be- 
grijpt gij het dan ; hoe is uw naam? — joost, 
mijnheer. — En wat doet ge voor de kost? — 
Ik ben doodgraver, mijnheer. — Welnu: 

Joost leeft, waar niemand leeft, 

Dit geeft hem melk en broode; 

Joost sterft, waar niemand sterft , 

Dus joost leeft van den doode. — 

O! mijnheer, is het dat, zeide vondel 
daarop, dan kan ik het ook wel; hoe heet 
mijnheer? — piet. — En wat doet mijn- 
heer? — Ik ben advocaat. — Nu dan : 

Piet leeft , waar tweedragt leeft , 

Dit geeft hem brood en zuivel ; 

Piet sicrft , waar tweedragt sterft , 

Dus piet leeft van den duivel. 

Mijnheer piet, de advocaat , aarzelde na- 
tuurlijk niet langer om den poëtischcn dood- 
graver binnen te laten , en had er ook geen 
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oogenblik berouw van. — Weet iemand ook 
of deze aneedotc waar is? en zoo ja, of zy 
ook in éónc der uitgaven van vondels wer- 
ken is opgenomen? Mij bevreemdde het zeer, 
vondel hier als doodgraver te ontmoeten, 
daar ik altijd gehoord heb , dat hij in zijne 
jeugd voor den kousenhandel bestemd was , 
en op zyn ouden dag een postje aan de bank 
van leening te Amsterdam bekleedde, maar 
nooit iets van ’s mans andere functicn verno- 
men heb. arnold. 


Florilegium J. Th. de Bry. Toevallig ben 
ik in het bezit gekomen van een boek mot 82 
gekleurde platen van allerlei bloemen , meest 
bolgewassen, met gedrukte Latynsche na- 
men en met veel zorg bewerkt; sommige 
kleuren zijn nog zeer goed bewaard gebleven, 
liet formaat is klein folio, in geheel lederen 
band met gouden stempels ; in het midden , 
zoo op de vóór- als achterzijde staat een’ ovaal 
rond , waarin eene hand een’ bloem vasthou- 
dende, tusschen eene F. (Florilegium?) en 
V.; hieronder bevindt zich eene O, (Oppcn- 
heim?) , dan twee dwarsstreepjes , en cinde- 
lyk het jaartal 1617. Het titelblad is verlo- 
ren ; de eerste bladzijde is eene Duitsche op- 
dragt aan: » HERMAN von und zu Cronberg'' ; 
uit welke blijkt dat JOHANN tueodor de bry 
de vervaardiger van dit werk is geweest , en 
waarin deze o. a. zegt : » d. c arolum clusium, 
johaxnem robin u si und pet rum vai.et” ge- 
deeltelijk nagevolgd te hebben. Onder aan 
de bladzyde staat : » Geben zu Oppenheim , den 
10 Septembris M.DC.XI”. Hierop volgt eene 
* Praefatio ad Leciorcm et Spectatorem Antho- 
pktlum ”, van circa drie bladzijden, waarin 
voornamelyk de bloemen met den mensch 
vergeleken worden ; waaruit tevens blykt , 
dat de bry behalve dit, nog een dergelijk 
werk heeft uitgegeven over de planten , bloe- 
men en vruchten van Amerika , en waaron- 
der een Latijnsch vers van 24 regels : » Hor- 
tatio ad Laudes divinas dccarUandas.” Dan 
volgen de bloemen , en wel op pag. 1 . » 7b- 
sai, sive Lilium Persicum” enz. 

Boven aan bladz. 55 staat in een vierkant 
afgescheiden vakje : * Amplificatie) sive Dila- 
tatio Florilegn nuper coepti auctique Jam vero 
variis atque Elegantioribus Floribus Exornati. 
Opera et studio johannis theodori de bry . 
A°. 1613.” 

Hieruit blijkt dat het werk een o Florilegium 
.t. TH. de bry” is; daar ik echter niet goed 
bekend ben met dergelijkc oude werken , en 
dit in het geheel niet ken , wilde ik vragen , 
of iemand mij hieromtrent ook inlichtingen 
kan geven ; 1°. wat eigenlijk de ware titel 
van het werk is? 2°. of het bekend is als een 
werk , dat in zyn’ tyd eenige wetenschappe- 
lijke waarde had ? arnold. 


Wie tvas Jakob du Buquoy? Van wien ik 
een leelijk geëtst portret bezit , met het op- 
schrift : * gebooren tot Amsterdam den 26 
Octob' 1693.” en met dit onderschrift : 

• Wilt gij het Weeion xien ton* xworrer» op de bieren . 

> Die in de Wiikonil en N'itanrknode ii erraaren. 

> Die allo kuiten van den Aardkloot net bcichrtjft ; 

■ Een gidi na ‘t ooit en weit, daar Neerland bandel drijf» ; 

• Die lijnen Reistocht naar de waarheid beeft beschreeten ; 

> Zie janos do auQOOT in prent, gebist naar 't leven. 

T. noordx, ftcil . rr i.üioknduk. 


Swycht of zwigt Utrecht. Een steen met dit 
opschrift stond voor ruim 50 jaren nog inden 
muurtoren van de Kloveniers Doelen te Am- 
sterdam. Commelin zegt in zijne Historische 
beschrijving van Amsterdam , 2de deel, p. 919, 
dat die van Amsterdam , (in 1482) , om beter 
voor het invallen harer vyanden bevryt te 
zyn, een muur van louteren kareelsteencn 
rondom de stad deden ophalen , en tot een 
gedachtcnistccken , dat d’Uytrechtsen voor 
hen swigten, en doorgaans te kortschooten , 
in een steen aan de muurtoren van de Klove- 
niers doelen lieten houwen dese woorden: 
Zxcygt Uytrecht. 

Commelin nu, gaf zijn o Historische beschry- 
ving uit in 1693 , en wagenaar , die zijn Am- 
sterdam in 1760 uitgaf, zegt op het voetspoor 
van eerstgemcldcn , dat men veclligt daar ter 
stede , ter gelegenheid van het op den 9den 
December 1481 op de Stichtschcn behaalde 
voordeel, daar zij genoodzaakt werden Naar- 
den te ruimen , of van cenig later voordeel op 
de Utrechtschen behaald, de woorden Sivycht 
Utrecht , in cencn steen van een der torens 
langs den Stads muur, naar den kant van 
Utrecht, metselen liet. 

Bij GERBKAND ADRIAEN8Z BREDERO , wiens 

werken te Amsterdam in 1678, en dus 15 ja- 
ren vóór de uitgave van het werk van comme- 
lin in ’t licht verschenen , vindt men eenen 
geheel anderen ook wel heldhaltigen , schoon 
niet zoo zeer inartialcn oorsprong van dat 
opschrift , waar meer aan eene overwinning 
onder de kan en ’t glas , dan wel bij spies of 
zwaard te denken valt, by gelegenheid van 
een schutters gelag. 

Men leest toch in ’t vijfde uytkomen van 
’t vierde deel van zijn Moortje : 

• Al mienent do droger» d»l ij illienigh ’t ventje bennen , 

» Wy hebben hier oock noch volck die tuiligh drinken kennen. 

• Dal bleeck wel «n dat uytgelczcn viunde! v»n den Hum , 

• Dal mei tukken groolcn eer van ’l troMcbe Uytrecht quant 

• Gelyck al» onse miet» met groole tmicck Tortellen : 

» Sicl" ilacrnm wy , Swygl Uylcrt , roor oo»e Dooie ttcllen." 

Zou bredero het aan het regte eind gehad 
hebben ? ichneutes. 


Nederlandsche Kunstplaatdrukhcrs. Bestaat 
er eenig werk, betrekkelijk de Nederlandsche 
Kunslplaatdrukkers. Zoo niet, verdient hun- 
ne geschiedenis niet te worden onderzocht en 
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beschreven ? Waar lieten onze beroemde mees- 
ters hunne etswerken drukken? Is het, in ’t 
byzonder, ook bekend, wie de drukker of 
drukkers waren , die onzen rembrand van 
rijn met hunne pers ten dienste stonden? In 
oude boeken vindt men vele platen in en tus- 
schen den tekst; werden deze ook welligt 
door den drukker van het boek afgedrukt? 

—AD—, 


I secretaris van Graaf LODEWUK van Nassau; 

1 een geleerd man en groot philosoof, had gcene 
kerkelijke bediening, en weigerde te Antwer- 
pen het woord Gods te verkondigen. Men 
stelde op zijne gevangenneming hoogen prys, 
volgens pag. 480. — Zouden er omtrent hem 
gcene uitvoeriger berigten zyn mede te dee- 
len , door den een’ of anderen lezer van de 
NA VORSCIÏEK ? J. C. K. 


De. Blinkert. Als echt Haarlemmer ben ik 
dikwijls naar den Blinkert geweest. Maar steeds 
had ik met deze raoeijelijkheid te kampen : 
niemand wist mij eigenlijk te zeggen, welk 
van de twee duinen (op circa 10 minuten af- 
stand van elkaör gelegen) de echte blinkert is. 
Is de echte blinkert i dicooite blinde" (van waar 
witte van darmstede tijdens het beleg van 
Haarlem door de Vlamingen , het ontzet zag 
opdagen) het hoogste duin , dan moet het dat 
wezen waar tegenwoordig een’ dunne mast 
met een windvaan er op, is geplaatst en 
draagt dus het duin , ter zijde van de herberg 
Kraantje lek, ten onregte dien naam. Daar ik 
evenwel altijd zekerheid wilde hebben van den 
blinkert beklommen te hebben, getroostte ik 
my twee maal die vermoeijenis van beide 
duinen te beklimmen ; kan iemand mij ook 
in hot vervolg die moeite besparen en mij op- 
geven welk duin do echte blinkert is? 

BAVO. 


liet » Patertje langs den kant ” Daar we nu 
toch eenmaal de oude dansliederen ophalen , 
zou ik wel cens willen vragen, waar kan 
men vinden de juiste woorden van bet » Daar 
liep er een patertje langs de kant." Ik ben in die 
oudvaderlijke ronde dans meer dan eens mo- 
degeslcept, en hoorde het bijna altijd met 
eenige veranderingen zingen , terwij men het 
steeds oneens was over de opvolging der cou- 
pletten , maar altijd kwam er toch deze regel 
in voor: 

» Zoo zullen wij naar Heemstee varen." 

Kan het waar zyn , dat dit lied , gelijk men 
wel eens uit dien regel wil afleiden, van Ilaar- 
lemschcn oorsprong is? Hot naar Heemstee 
varen is toch van overouden tijd , reeds cenc 
geliefkoosde uitspanning der Haarlemmers 
geweest. ravo. 


M r . Gilles le Clercq. Van dezen wordt ge- 
waagd in: Correspondance de gcii.i.aume le 
Tacitume , prince <f O range , pulliee etc. jhiv m. 
gacuard, torn. II. p. CXVIII , als een’ per- 
soon , van wien de geschiedschrijvers geene 
melding maken , en die toch zulk cenc grootc 
rol speelde in dit belangrijk tijdvak. Hij was 


De Brandstapel in bet Vaderland. Volgens 
scheltbma, Geschiedenis der Heksenprocessen , 
bl. 258 , zoude het laatste proces , waarbij de 
aangeklaagde tot den brandstapel werd ver- 
wezen , in 151)7 zyn voorgevallen ; doch een 
dergelijk , zeer merkwaardig, proces in 1605 
tegen zekere mechteld de baedt te ’s Hce- 
renberg gevoerd, dat volgens gebruikelijke 
wijze met den brandstapel eindigde, is door 
tadama in het archief der genoemde stad ont- 
dekt (zie NIJHOFFS Bijdragen, Deel V. bl. 41). 
Nu zoude ik gaarne weten , of iemand , bij 
nieuwe doorzocking van oude , geregtelijke 
archieven , een nog later voorbeeld van deze 
bijgeloovige wreedheid zoude gevonden heb- 
ben? *.*. 


Kt/lang — Corre Corra — Portret eens on- 
bekenden. Er berust in een der domeingebou- 
wen een groot schilderij , voorstellendc een 
eiland in een archipel, in den vorm van een hoef- 
ijzer, zoo dat in het midden cene ruime breede 
zeegolf is en het einde door eene smalle land- 
tong wordt verbonden ; behalve andere namen 
staat op het eiland geschilderd : Ktjlang en aan 
de golf binnenwaarts is een fort. Op den voor- 
grond is cenc praam met roeyersen daar naast 
staat : Corre — Corra. Zijwaarts in een ovaal 
bevindt zich een goed geschilderd portret van 
eon’ bevelhebber van middelbaren leeftijd , in 
goud gedamastc kleed ing en met een rossen 
baard , alsmede een wapen , voor zoo verre 
men kan zien : een mooreukop en daar onder : 
aetatis stirp 46. 

Naast het portret is nog een langwerpig vier- 
kant schild , maar het zonderlingste is , — al 
wat op datschild heeft gestaan, even als hetgeen 
in een klein schild onder het portret stond , is 
met dikke , witte olieverw overstreken en 
moedwillig onleesbaar gemaakt. Is het uit 
partijzucht of heeft de vroeger overwinnen- 
de zeeheld zicli misdragen en werden zijn naam 
en zijne bedrijven bij de admiraliteit uitge- 
wischt? Is er een eiland Corre — Corra; waar 
ligt het, in Oost- of West-Indiën? en weet 
men ook wie het vcrmcestcrd of beheerd heeft 
en kan men alzoo ook op den naam van den 
scheepsbevelhebber en op zijne daden komen ? 

DE NAI.EZER. 
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Die ’t l>ctcr weet ma" liet zeggen; daar huurt de schipper zijn volk op. 


St. Maartensliedjen (bl. 8.) Ieder land , ja 
iedere stad heeft zijne merkwaardig- en ei- 
geutlijkhcden. Zoo herinner ik mij nog flaamv, 
dat in mijne geboorteplaats (Brugge , hoofd- 
stad van Vlaanderen), het volgende St. Maar- 
tensliedjen langs de straten door een troep 
jongens aan de voornaamste ingezetenen , bij 
wijze van serenade, gebragtwerd. Het luidde 
in den Brugschen tongval : 

Suntc Monrtensoavcnt , 

De torre gont mee noar Gent , 

En ols miene moedere koeken bent , 

Dan zit ik goarn omtrent. 

Makticr , stokficr , 

Ter ccrc van Sunte Moarten is hier , 

Zette hem in een hocksko , 

Geve hem een kockskc, 

Zette hem onder de tonvele , 

Geve hem een won vele. 

of wanneor zij niet goed ontvangen werden , 
werden de twee laatste regels in de volgende 
veranderd : 

Zette hem onder de trap , 

Geve hem een schop enz. 

Nu wilde ik gaarne van HH. Navorsehers 
weten , wat men door torre verstaat , en of 
liet ook toren zou kunnen zijn ? 

J. r. VAK OER MAAS , JK. 


Aardbeving (bl. 11). Op do vraag van i»e 
XAVORSCHer , aangaande de aardbeving van 
9 Sept. 1850 , heb ik de eer te berigten , dat 
die hevige schudding ook is opgemerkt en ge- 
voeld door de bewoners van een huisje, ge- 
legen onder de gemeente Voorhout, op het 
van ouds bekende Kcukcnduin, nabij de ruïne 
van Teylingen , juist daar , waar deze bin- 
nenduinen eindigen. Men meent alhier dat 
die schudding alléén gevoeld zoude zijn op 
het duin , en geenszins op de onmiddcllijk 
daarbij en omgclegcnc , hetzij primitief la- 
ger, hetzij door afzanding lager geworden 
gronden. Mr. E. van oldex. 


Kerfstokken (bl. 14). In ’t Land van Cad- 
zand zijn de kerfstokken nog in gebruik. Het 
zyn twee ineensluitendc houtjes. Wanneer 
nu de vrouw des arbeiders bij de boerin koopt, 
wordt voor ieder artikel (1 pond boter, 1 pint 
zoete melk en een emmer karnemelk) een bij- 


zonder teeken op den kerfstok gegeven. De 
boerin neemt een der houtjes en de arbei- 
ders vrouw het andere mede. Des zaturdags 
avonds komt de arbeider met den boer afre- 
kenen en brengt, als rekening-conrant, zijne 
wederhelft van den kerfstok mede, deze wordt 
aan den contrastok gepast, en daarmede over- 
eenkomende (’t welk immer het geval is) , de 
rekening gesloten. Naar ’s mans oordeel heeft 
de vrouw wel eens : * wat veel op den kerf- 
stok.” Het tusschcn » ” is hier tot spreekwoord 
geworden. G. p. roos. 


Middel om nieuwe tanden ie krijgen (bl. 15). 
Te Aardenburg zingen de kinderen : 

Vlcrcmuus, 

Kom t'uvend t'uus, 

Bricngh luien cu nieuwe tand t'uus. 

G. I\ KOOS. 

Middel om nieutce tanden te krijgen. Ook al- 
hier, Sluis, treft men onder de jeugd dezelfde 
gewoonte aan. Men zal den tand nimmer be- 
waren, maar werpt dien over ’t hoofd weg, 
onder liet opzeggen van het volgende versje : 

VIcrcruuis! 

Kom t’nvond (*) t’lmis. 

Breng mijn nieuwe tand t’huis, 

Mijn oude is versleten , 

Mijn moeder mag 't niet weten. 

Mijn vader heeft geen gold , 

Ilij heeft het al op hoopen gesteld. 

J. H. VAN DAI.E. 


Willem Teil (bl. 171). In het Maandwerk: 
* Europa ” , jaargang 1844 , 1® deel , bl. 203 , 
vindt men bet volgende : 

»In een dagblad van Noord-Pcnsylvaniö 
leest men , dat aldaar eenc soort van feeste- 
i lijkheid plaats heeft gehad , die willem tell 
van zijne schuttcrskroon zou berooven. Een 
man, ï.atiioup ualdwix, schoot met eene ge- 
trokken bus , een’ appel van het hoofd van 
tiiomas fox , op achttien ellen afstands. Fox 
was blootshoofds, zyn haar was sluik naar 
beneden gekamd , en de appel was maar een 

(*) t'A rond voor te avond , zoo veel als van avond 
of dezen avond, overeenkomst met het Eng. to day , 
t an daag. 


Digilized by Google 


200 


kleintje. Bovendien waren beide een weinig 
beschonken. 

Vraag. In hoe verre is deze dronkemans- 
sohictpartij op waarheid gegrond? 

SAG1TTARIUS. 


Liverei (bl. 20). Naar aanleiding van deze 
vraag en het daarop reeds in antwoord mede- 
gedeelde , acht ik hot bclangryk genoeg , als 
nog de aandacht te vestigen op hetgeen door 
HUIDEKOPER , Proeve van Tael- en Dichtk. , 
hl. 300— 328 over het woord Liverei gezegd 
wordt , maar vooral op het door k. bukman 
daarop toegevoegde, in zijne Aanmerk. der 
Neder d. Taal en Oud/t. aengaendc , D. I. , bl. 
43—58, 02 — 94 en D. II., bl. 367—400, 
alwaar van bl. 401—425 gehandeld is, over 
liet goud en zilver op de klccderen , en bl. 
426 — 429 over Doorgcsnodcne klccderen 
(anders tweekleurige) en zulks naar aanlei- 
ding van hetgeen door hem, bl. 126 , gezegd 
was, over het gebruik van Scharlaken. Op bl. 
391 aldaar , wordt aangehaald het bij balkn , 
Jieschr. van Dordt , bl. 799 voorkomende, op 
het jaar 1482, over doorgesneden of half rood 
on half witte kleederen, en elders dat Livrey 
of Levrey van ouds geschonken werd, niet zoo 
zeer aan dienstbaren, maar aan Vasallen, 
Ridders en andere Edelen , die aan het Hof 
kwamen ; ook vindt men , dat aan vrouwen , 
klccderen werden uitgcdecld ; ook van loon, 
in zijne Aloude Regeringswijze van Holland , D. 
V. , Hoofdst. 7 , bl. 397 , toont aan , dat de 
(ï raven van Holland , jaarlijks met Paschen , 
aan de Ridders, uit verschillende (t. a. p. ge- 
noemde) Huizen , kleederen uitdeelden , die 
waarschijnlijk van de kleur zullen geweest 
zijn, welke hij droeg, die ze schonk, enz. enz. 

V. D. N. 


Merlette (bl. 20, 197). Men beschrijft ze 
als kleine Merlen , Fr. Marleons , Eng. Mart- 
Iets — als Martinet , of Hyrondclle a tres longues 
ailes — scheer zwaluw — als eene soort van 
Musch, die haar nest in torens of kroonlijsten 
bouwt, maar ze zijn noch het een noch het 
ander. 

Het is een denkbeeldig vogeltje, zoo laag 
op de pooten , dat men die zittende niet zien 
kan , en het werd ook daarom van ouds in de 
wapenkunde zonder pooten afgebeeld. 

Ella , 1ste koning van Sussex, voerde van 
keel met zes gouden Merlettcs, Martlets — 
zonder pooten , doch met bekken. 

Eduard de oude, koning van Engeland, 
voerde van lazuur met een geklavord kruis en 
vier Merleltcn van goud — zonder pooten, 
doch met bekken. 

Eduard de belijder, voerde van lazuur, 
met een herkruist kruis en vier Merletten van 
goud — gctcekcnd als boven. 

Rioiiard II, koning van Engeland, voerde 


als eduard, doch gekwartierd met Frank- 
rijk en Engeland , zoo als men zien kan in : 
Le Grand Thédtre de rhonneur et de la Noblesse. 

En volgens p. j. sperenod, voerde: Dux 
daumont d’ ARC. ent , au chevron de gucules , 
adjectis 7 Merulis apodibus. 

Op de wapenkaart der regering van Utrecht, 
1615, komen verscheidene wapens voor met 
Merlettcs of andere vogels zonder pooten , 
doch met bekken. Als voorbeeld zij nog aan- 
geteekend het wapen van jan van kuyk, Heer 
van Hoogstraten, dat, in 1417, evenzoo de 
merletten zonder pooten , doch met bekken 
draagt. 

Later schijnt het in gebruik geraakt , om de 
Merlettcs ook zonder bek af te beelden. 

De neuffokges geeft er eene menigte, doch 
alle zonder bek. Dit doet zich dan ook wel 
zoo kunstmatig voor in een ■wapenschild , als 
een natuurlijk diertje — en zulks zal wel de 
hoofdzakelykc reden van die latere vermin- 
king zijn. Misschien! doch ten onregte, in 
navolging dcrAlerions, die ontwapende vij- 
anden voorstellen , wat hier het geval niet 
zijn kan; zouden zy niet veeleer zachtmoedige 
lieden, die weinig beweging of vertooning 
maken en niet bespraakt zyu , vertegenwoor- 
digen ? 

Om de gcele kleur van bek en pooten zullen 
ze wel niet verminkt zijn , want ook zelfs op 
een veld van goud is dat niet tegen de regels , 
daar bek en pooten op den vogel dragen ; en 
de vogel op het schild. Zoo kan men zonder le 
overtreden eenen zilveren windmolen op een 
veld van zilver blasoneren, als men zegt : bro- 
chant sur ses aile9, qui sont de gueules. Men 
stelt dan dat de wieken op het schild dragen , 
en de molen op de wieken. A. & A. 


Opschrift van een Gedenkpenning (bl. 20). 
Deze Deniers de St. Benoit zijn beschreven en 
afgebeeld in de Traité des Monnoies par TOBV 
DUBT, deel I , p. 74. PI. XVI. De verklaring 
der letters komt, met luttel verschil , tame- 
lijk wel overeen. W. D. V. 


Kerk te Renswoude (bl. 21, 75). De zich 
teokenende sciolus geeft op bl. 113 , aan het 
slot van zijn antwoord , eene teregtwijzing op 
het mijne. Zie de proeve tot oplossing , beti- 
teld : Vensterglazen op last van de Dordtsche Re- 
gering, enz. 

Daar ik mij op het terrein der kunsten en 
heure geschiedenis beweeg , zijn mij alle tc- 
regtwijzingen en inlichtingen ■welkom , doch 
ze moeten juist zijn. Sciolus evenwel heeft 
aan dat vereischte niet voldaan , en ik acht 
het noodzakelyk , dat de vragen in de navok- 
scher opgeworpen, bepaald worden beant- 
woord , of ten minste eenigzins bijgelicht. 

Immers , in de vraag aangaande de kerk te 
Renswoude , is geene sprake van geschilder- 
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de glasramen ; maar wel over de vreemde ko- 
ninklijke wapens, die in de genoemde kerk wa- 
ren opgehangen , en dit zyn wapenschilden , 
borden , rouwborden , enz. tot versiering der 
wanden ; op die vraag heb ik teregtwyzendc 
geantwoord , om wel ligt betere bescheiden 
uit te lokken. Ook begrijp ik niet hoe onze 
slimme staatsman pauw , door SCIOLUS aan- 
gevoerd , hierbij te pas komt , doch het zal 
eene misvatting zijn en rekde moeten wezen , 
even als voor den laatstcn niet Ambachtsheer 
maar Vrijheer moet worden gelezen , iets , 
dat nog al een groot verschil geeft en niet 
weinig pleit voor mync hierover uitgedrukte 
meening. 

Deze redenering is tevens op gelijke wijze 
geldende voor liet antwoord vanscioi.cs, aan- 
gaande het bovengenoemde Dordtsche glas- 
raam i, want den vrager is het duidelijk bekend, 
dat het een geschenk was van den magistraat 
van Dordtrecht; doch het historische daar- 
van , — bij u'clke gelegenheid dit geschenk aan 
den Engelschen honing had moeten gegeven wor- 
den ? wenschtc hij te weten , — en hierop 
geen letter! 

De geschiedenis van dit glasraam is over- 
bekend. Zie onder anderen kiarillo, Ge- 
schichte der Mahlercg in Grossbntannien u. s. w. 
Güttingcn , 1808. in-8. hl. 185. 

Wat het schenken van geschilderde glas- 
ramen aangaat , door Dordtrecht gedaan , 
het is niets bijzonders , gclyk sciolus 
aantoont , want het was een gebruik in het 
gansche, beschaafde Christendom, dat men 
elkander over en weder met zulke gedenk- 
stukken begiftigde ; — en ik mag eer aan scio- 
lcs vragen om een bewijs van het tegendeel , 
namelijk : dat er één geschilderd glasraam in 
eenig openbaar gebouw, hetzij kerk, abtdij of 
klooster enz. te vinden is , dat niet is ten ge- 
schenk gegeven , maar uit de fondsen van die 
gebouwen zelve bekostigd? Dit zoude my 
welkom zijn. De geschiedenis der glasschil- 
derkunst heeft mij zulk een voorbeeld nog 
niet aangebrngt en ik verwijs daartoe naar 
de menigvuldige werken , die men kan raad- 
plegen ; waarbij ik onder anderen , in het be- 
lang van mijn vaderland , opmerkzaam moet 
maken op een der laatste en prachtigste ge- 
schriften over deze stof. Het is een boek , 
welks evenbeeld in Europa sints lang niet 
verschenen was en waarvoor ik zelf alles, 
wat tfaarin het voornaamste van ons vader- 
land betreft, zoo afbeeldingen als beschrij- 
ving der geschiedenissen enz. heb gele- 
verd ; het kwam den uitgever , toen het de 
pers verliet , op ruim veertig duizend guldens 
te staan. Zie hier den tytol. — Mcdiaeval Art. 
Divers Works of Early Masters in Christian 
Decoration. Au hist. Account of the achieve - 
ments of Art from the hand of albert PURER , 
with hit Biography: of his maslcr WOULGEMUTH 


and his friend pirckheymer , with their por- 
traits in fac-simile , — of apam krakt , his sa- 
cramentshauschen , — all of Nuremberg ; — the 
Account with illustrations of s. JACQUES-c/iurcA at 
Licge : its rise under Bishop balderiC II. in 
1016, to its more decorative state of interior 
embellishment and magnificent stained Glass 
Windows of the albert Di: HER School of Design 
in 1525 ; — of Gouda in Holland, the pointed 
Glass Windows of the Cathcdrul of st. joiin the 
Baptist , presented by mary , queen of England, 
and phii.ii> II , o/ Spain , and by the Koblcs and 
Mmicipal bodics of Holland; with a Memoir on 
this ,-and other pointed Glass ; Lives and Works 
of dirk and WOUTER CRABETn , with their por- 
traits in fac-simile ; stained Glass Windows from 
York, ST. GEORGE chapel, Windsor, County 
of Kent , etc. etc. 7 5 Plates , most part of (hem 
ric/dy coloured. 2 vols. London 1846, by john 
WEALE. C. KRAMM. 


Piramide van Marmont (bl. 21). Onder de 
grootc gravure van ballard, der » Pyramide 
élevéc d t auguste Empercur des Francais napo- 
leon I , r par les Troupes Campées dans la Plaine 
de Zeyst , faisant partie de f Armee Franqaise et 
Batave , Commandée par le General en Chef 
marmont” , leest men : » Du haut de 1’obdlis- 
quo on découvre Amersfort, Utrecht, Am- 
sterdam, Ilarlcm, Laliayc, Dordrecht, Leide, 
Gorcum , Breda, Arnhem, Nimègue, Bois-lc- 
duc, Clèves, Zutphcn, Dcwcnter, Swol et 
nne grande partie du Zuyderzee”. De afstand 
tot ’s Gravcnhage is in eene regte lijn , plus 
minus 13 uren gaans, zoodat (indien het 
fransche onderschrift waarheid bevat), het 
8 ü. 9 uren vcrwydcrdc Haarlemmermeer , 
van den top der verdwenen naald , zeker wel 
te bespeuren was. c. w. bruinvis. 

I Iet dierlijk magnetisrnus (bl. 22, 199). Tusco 
zal een bewijs? vinden , enz. 

Bedrieg ik mij niet , dan moet , reeds vele 
jaren geleden , Dr. van marum , minder ge- 
loof hechtende aan clairvoyance, dan Mr. p. g. 
van ghert , opentlijk eene belooning hebben 
uitgeloofd aan ieder, die hem den inhoud van 
een, in eene door hem geslotene en verzegelde 
doos gelegd, schrift mededeelde; doch zon- 
der dat hieraan immer voldaan is. 

Is er ook iemand , onder de zeer vele nog 
levende vrienden en bekenden van Dr. van 
marum , die hieromtrent iets naauwkeuriger» 
kan mededcelcn? P. J. v. M. 


Onmuzijkale dichters (bl. 22). Ik heb op bl. 
164 van de navorscher het onmuzijkaal zijn 
van dichters , aan zeker onbekend soort van 
clectriciteit zien toeschrijven, en moet gul- 
weg bekennen, dat ik dit liever uit eene be- 
kende oorzaak had zien verklaren ; onder ver- 
betering geef ik hierbij het mijne: 
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Dichters , componisten , schilders uiten | 
allen op verschillende wijzen ’t zelfde gevoel. 
Zij doen dit naarmate zenuwgestel, oor, of oog 
voor hen de aangenaamste gewaarwording 
levert , zoodat een dichter meestal weinig of 
niet van muzijk of schilderkunst , en , omge- 
keerd , de beoefenaren dezer kunsten weinig 
van de dichtkunst zullen houden, ’t Is geenc 
antipathie , die er tusschen hen bestaat , ’t is 
verschil van hoofdorgaan. 

VAN R09ENVELDT. 

Gebruik der Aardappelen (bl. 23). Zij werden 
volgens c. CLUSics, in d ellistoria rararum plan- 
tarum , en anderen , voorheen in de genees- 
kunde tot versterking gebruikt. Zij schijnen 
in het midden der 16 e eeuw eerst in Neder- 
land te zijn ingevoerd, en werden in dien tijd 
niet dan in de Horti Botanici gekweekt. Zie 
tiiotz , Jus Agrarium , Tom. I , p. 73. 

POMPONIUS. 


Tabakspijpen (bl. 27). Te Aardenburg vindt 
men in de oude wallen (van 1620) Tabakspij- 
pen (bl. 27.) Onlangs echter vond men er 
te Sluis, bij het spitten, eenc soort, bijna 
cens zoo groot. Wel is waar zijn ze kleiner 
dan de hcdendaagschc — maar ook sicrlijkcr. 
Ik bezit er een achttal, waarvan ccnc der 
oerste cene slang voorstek , welke een dopje 
in den bek heeft, anderé zijn met kransjes 
bewerkt, sommige met lelieën ; eeno is zoo 
klein dat zij voor sigarenpijpje kan dienen. 
Men noemt ze hier » Spanjolen puupjes ”, Pijp- 
jes uit den Spaanschen tijd. G. r. roos. 


Verduiisching van Plinius (bl. 51 , 102). Er 
bestaat er nog ceno van 1681 , zonder naam 
des vertalers op het titelblad ; — welligt on- 
der de voorrede? — 

Bijv. Naand. Boekerij Maatsch. van Nederl. 
Lelt. te loeiden , 1839, bl. ii. B. 

Verduitsching van Plinius. Men vraagt nog 
al naar Ncderd. Vcrtal. van Grieksche en 
Latijnscho schrijvers, b. v. plinius , augus- 
tinus, enz. Hij, die andere verlangt, kan ze 
zien in : Lijst van Nederduilsche Vertalingen van 
Griekschc Schrijvers, door p. n. tydeman, 
geplaatst in de Sipnbolae Literariae , Pars III. 
Amstel. 1839, bl. 33 — 47, en in eenc 2de 
Lijst van Nedcrduitscho Vertui, van Latijnschc 
Schrijvers, in de S>mb. IMt. , Pars V. 18 18, 
bl. 21— 34. ‘ P.II.T. 

Verduitschiug van Plinius. Daar ik in het be- 
zit ben der eerste verduitschto uitgave van 
genoemd werk, zoo vermeen ik dat zulks nog 
tot inlichting van den belanghebbende kan 
bijdragen ; zie hier den tytel : 

Caii plinji secundi. Des wijtberoemden , 
Iloochgeleerden ouden Philosophi ende Natuijr- 
condigei's , Boecken ende Schriften , in drie dee- 
len onderscheiden. Het eerste t radeert van de 


Naluyr , Aert ende Eyghenschap aller Creaturen 
ojle Srhepseleti Godes. Als namentlick, van de 
Menschcn , hare Geboorte, opvoedinge, Gebruyc- 
ken , Consten , Hanteringen , Leven , Cranckheyt , 
ende Sterven. Het tweede van de viervoetighe Die- 
ren , die op ter Aerden ende in de wateren leven. 
Het derde van de Voghelen , die in de Locht ende 
op ter Aerden vlieghen ende sweven. Oock van de 
onreyne cruypcnde Wonnen , als Slangen , etc. 
Oock mede van andere cleyne Dieren , namentlick 
Emten, Bijen, ende haers gelycken. — Allen 
Apteeckers , Huysvadercn ende nuysmoederen , 
oock alle Liefhebbers der Consten, seer dienstelick 
pro fytelick ende vermakelieck. etc. — Tot Arnhem 
Ghedruckt by jan janszen Boeckverkojwr. Anno 
1610. Groot 513 bz. behalve de voorberigten in 
1°. , met goede houtsneêprenten versierd en op 
den tytel , Noach by den Ark daer (U het gescha- 
pene intreedt. 

Het is toenmaals niet in zijn geheel ver- 
schenen , zoo als in het voorberigt staat ver- 
meld. — 1 > Deze drie navolgende boecken in de 
» Druc gebracht? het eerste van de Men9ch? 
» het tweeden van de viervoetige Dieren ? het 
» derde van de vogelen ; En so ic mereke het 
» den leser aangenaem is , sal ic veroorsacckt 
t wesen het vierde boeck van de Visschen 
» dacr mede by te brengen”. Of dit plan immer 
door jan janszen is ten uitvoer gebragt , is 
mij niet gebleken. c. kramh. 


Eerste berijmde verzen (bl. 55, 83, 112, 200). 
Zoo het rijm in enkele verzen van tiieocri- 
tus, oviDirs, TIBULLUS en andere dichters 
der oudheid voorkomende, niet anders dan 
toevallig kan geacht worden , schijnt het mij 
toe dat ARiSTOPii.VNES eens blijkbaar met op- 
zet , en om op de lachspieren zijner hoorders 
te werken , daarvan gebruik heeft gemaakt , 
en dat de volgende regels uit de NE<l>EAAI 
als de eerst bekende , met opzet gerymde ver- 
zen , zijn aan te merken, 

1. 1. vs. 711—716. 

xiró\Xu,uxi osL.xtsz. sk rov 7-ip.TTclcg 
0XXVSV71 f/f itgépirovTtg ol KopivQict, 

Kx) Txg Try.t'jpxg ^xp^xttto'jtiv, 

Kx) Tcbg c-xfig OjêXxsuriv , 

Kiz} 7v,'j -Lvmv êxirivcuriv , 

Kxl u.' cinohcïiïiv. 

2. 


Zinnebeeldige voorstelling der vier Evangelisten 
(bl. 90). Dit onderwerp is opzettelijk behan- 
deld in hot belangrijk werkje, getiteld: Le 
Tètramorphe par .Madame fivLICIe d’atsac , 
Paris 1849, 4°. waarvan men eeue aanprij- 
zende beoordeeling vinden kan in: Le Semeur, 
journal phüosophigue et litteraire , 1819, Tom. 
XVIII. N°. 49. pag. 390 en 391. 


Digitized by Google 


263 


Zingen met de ster (bl. 91). Aangenaam is 
het mij , by het antwoord , voorkomende op 
bl. 169, dc opmerking tc kunnen voegen, 
dat dit liedje in zijn geheel voorkomt in het 
Nieuw Liedeboek , uitgegeven te Amsterdam , 
1850, bij 8CHOONE v elï> (*). Dit is zooveel te 
opmerkelyker , wijl er als motto boven staat : 

Een nieuw liedeken tjente, 

Van <le rederijkers van Gentc, 

Van dc wijzen uit Orientc. 

Het spyt my , dit liedje niet in zijn geheel 
te kunnen mededeclen , daar ik tot mijn leed- 
wezen tc vergeefs onder mijne boeken naar 
mijn Nieuw Liedeboek, waarop ik zoo vrij 
bendealgemeene aandacht tebepalen, gezocht 
heb. J. II. VAN DAI.K. 

Zingen met de ster. De ondergeteekende 
herinnert zich, dit mede aan de Zaan in zijne 
jeugd meermalen te hebben gehoord , en dit 
was dan altijd omstreeks Nieuwjaar. 

Een gezelschap van 2 a 1 personen vervoeg- 
de zich alsdan aan de huizen der gegoede inge- 
zetenen, vragende om te mogen zingen met de 
ster , hetwelk naar verkiezing , zoo wel in als 
voor het huis, plaatsvond, tegen betaling van 
eene kleinigheid. Die ster was van gekleurd 
papier gemaakt en draaide om eene ijzeren 
spil , op welke , midden in de ster, zich eene 
brandende knars bevond. 

Van het gezang , hetwelk daarbij gezongen 
werd , herinner ik mij slechts het eerste cou- 
plet , het luidde aldus : 

n Zingt nu den Heerc, blij, 

«Gij menschcn nllegacre, 
nEn ook gij Englenrei , 

«In dezen Nicuwenjarc , 

„ God heeft gezonden snel , 

«Den Engel, Gubricl 

«Die brngt dc boodschap, nan maria wel.” enz. 

Kan deze of gene Zaankanter er meer van 
zeggen , en verdienen deze beide stukken in 
uw geacht Maandschrift eene plaats, zulks 
zal welgevallig zijn hem , die zich toekent 

II.... 


Duimbijten (bl. 97 , 172 , 205). De duimbij- 
tory schynt nog heden in gebruik, doch op 
meer beschaafde en minder pijnlijke wijze uit- 
geoefend te worden dan vroeger, vid. Jai 
bien aimée du sacrt! coeur , Jcanne Michu , par 
3A. la Comtesse dasii , Brux. méi.ine , caxs et 
Comp. 1851. tom. I.p. 117. > Peut-6tre ne vaux 
tu pas ceci de plus que les autres hommes, 
ajouta ’t il en faisant claquer son ougle sous sa 
dent." — Dit kan bijna niet anders dan met den 
nagel van den duim gedaan worden, senex. 

Zonderling Latijnsch vers (bl. 122). In de 
beantwoording van mync vraag naar Cnncri- 
nische Latijnscbc verzen zijn o. a. door den 

(*) Zoo mijn gehengen mij niet bedriegt. 


Heer Q. cenige vei'siis retrogradi ad Bwma- 
partam aangegeven. In meer dan eene Latyn- 
schc grammatica zyn mij de twee regels , die 
tot dezelfde soort behooren , voorgekomen : 

Laus tna, non tna fraus, virtus, non copia rcrum , 
Scanderc te fccit hoe decus eximium. 

Zij zijn een deel van een gedicht tereere 
(of cancriuisch gelezen ter beschimping) van 
zekeren Paus , ter gelegenheid zijner verhef- 
fing gemaakt. Eens heb ik er iets meer van 
gezien, doch verzuimd het op te teekenen. 
Indien een lezer van de navorscher bet zou 
willen vervolledigen , en daarbij de bron , 
waaruit het genomen is , den schrijver en den 
paus , op wien het gemaakt is, opgeven, hy 
zou eene niet onaardige bijdrage tot de cau- 
crinisehc litteratuur leveren , die ik ver- 
trouw, dat met mij velen zou aangenaam zijn. 

L*. 

Rederijkers (bl. 123). Indien do Heer B. er 
belang in mogt stellen , kan ik hem berigten , 
dat er ook nog werken bcstnnn van de Schie- 
dnmschc Red. kamer De Roode Rozen. Een is 
getiteld : Der Reden-rykers stiehtige tsamenkom- 
ste , op ’t ontsluyt der Vraghe : Wat ’t noodichtst 
is om (Tarme JVeesen t' onderhouden , Ghedruckt 
tot Rotterdam by jan van waesberqhe 1608. 
met muzijk, waarbij ook andere stukjes zijn , 
het andere : Hertgrondige uitnoding aan alle vrije 
en onvrye kamers van Rhetorica , om te komen tot 
Schiedam met Trom, Blazoen en Vaen , ten huysc 
van riETER van leeüwensciiilt enz. by lai> 
kens van der wiel, Stadts drucker. Anno 
1706. Vraag: wat was eene vrije of onvrije 
kamer? bibliophilvs schidamensis. 


Sprekende wapens (1)1. 123). Het zal genoeg 
zijn hier nog aantevoeren » dat het geslacht 
» van wassenaar het oudste van don Holland- 
» schen Adel is , volgens dc getuigenis van 
» meest alle oude schrijvers” , en reeds eene 
eeuw vroeger (1083) dan willem van arln- 
del (1183) staat vermeld , — » ja zelfs dat dit 
> geslacht met dat van egmont reeds vóór 
» Graaf wederik I van Holland (863 — 988) 
» eene eeuw lang een gedeelte van Holland 
» hoeft bezeten”, en een sprekend wapen voert, 
zijnde drie wassende manen van zilver op een 
veld van keel; de zijtakken van dat geslacht, 
als nt ' ven voorde , polanen, enz. hebben de 
figuren behouden , doch de kleuren tot onder- 
scheiding van tien hoofdstam, veranderd; op 
deze wijs ontstonden er wederom geslachten , 
waarvoor het genoemde wapen nietsprekende 
was ; en zoo heeft het in alle eeuwen , om en 
om , plaats gehad. 

liet blijkt dat de vraag tot grond schijnt 
aan te nemen, dat sprekende wapens tot geen’ 
echten Adel behooren ; een hcerschend wan- 
begrip bij het algemeen ; zij kunnen slechts 
gerangschikt worden onder dieraadsclachtigo 
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uitzonderingen in de Heraldic , tot welker op- 
lossing en verklaring de NAVORSCHER zoo ge- 
schikt is. C. KHAMM. 

Groninger A chtentwintigstuk van 1681 (bl. 
124,177). Zie: het Muntboek door r. verkade, 
PI. 181, n°. 1. W. D.Y. 


Regulieren Klooster buiten Haarlem (bl. 124). 
Omtrent het eerste gedeelte der vraag kan ik 
eenig berigt geven , zoo de vrager de Regu- 
lieren Kanunniken van St. augustinus be- 
doelt. Hun klooster is gesticht door den pries- 
ter nuGO GOUD8MIT, anno 1400, en wordt ook 
konvent der Visitaatzic van de II. Maagd 
Maria genoemd. liet behoorde onder het ku- 
pittel van Windeshem. Zie hierover zeer uit- 
voerig in de Kennemerlandsche Oudheden. 

muLioriiiLus schidamensis. 


Het malle schip van Daam Schyff (bl. 125, 
178). Het Octroy daartoe aan hem verleend, 
door de Edel Mogendeu, is medegedeeld door 
o. van HASSELT in zijn Geld. Maandwerk, I. D. 
bl. 485, onder de rubriek van allerhande uit- 
vindingen , en dunkt mij belangrijk genoeg, om 
ook in de navorscher te worden vermeld ; 
het is van den volgenden inlioud : 

Jovis den 4 April 1743. 

» Verlcscn do Requcstc van daam scuijff , 
daarby te kennen gevend, hoe dat den suppli- 
ant in den jarc 1742 aan de Ileercn Staten 
van Hollandt hadde geprescntcert van een te 
water gcbruyckt werdende sccr snelle Rys- 
machinc, en daar by versogt, dut hem daar- 
van Octroy mogte worden verleend , versoec- 
kendc dat Haar Edele Mogende in considera- 
tie sync hooggaande kosten , tyd , moeite en 
arbyd , hem suppliant geliefden te vergunnen 
Octroy voor de tyd van twintich eerstkomende 
en ngtercen volgende jaaren in desen Fursten- 
dom en Grneffschap ten einde dat binnen ge- 
melde Furstendom en Graeffsehap niet door 
anderen mogen werden nagemankt, offle na 
te laten maken , ook niet gcbruyckt offle laten 
gcbruycken , als mede dat sulcken , welke el- 
ders niet door hem , nog door sync directie 
gemaakte Rysmacbincs in dese Provintic 
mogen belet worden iu te komen , offle de 
Rivieren alhier te mogen passeren , en dat 
mitsdien suppliant met uytsluyting van allo 
anderen dese Rysmachinc binnen dese Fur- 
stendom en Graeffsehap mag inbrengen , ge- 
bruyckcn , en laten gcbruycken , offererende 
den suppliant daer en tegen om geene Rysigers 
binnen deese Provintie in het voorsz. Rystuig 
of Rystuigen in offle over te nemen , ten sy de 
vragtpenningen alvorens aan de schippers , 
varende na sulcke plaatsen , sullen wosen be- 
taalt. 

Waarop gedelibereert syndc , hebben Haar 
Edele Mogende aan den suppliant het versogt 


Octroy voor den tyd van d’eerstvolgendc tien 
jaaren verleend, met authorisatie op den Hove 
Provinciael om aan suppliant te vcrleenen 
Acte in communi forma”. V. D. N. 


Vlaamsch werk over de orde van St. Francis- 
cus (bl. 128, 179). Ik verzoek de navorscher 
vriendelijk , onze Engclsche naburen te wij- 
zen , behalve op : Mr. w. c. ackersdijck to 
Rotterdam en n. c. kist, Bijdragen tot de ge- 
schiedenis van den Pauselijken Aflaathandel in 
Nederland, voorkomende in KiSTea rovaards. 
Archief voirr Kerkcl. Geschiedenis , inzonderheid 
in Nederland, een werk , om hetwelk onze na- 
buren het Ncdcrduitsch wel mogen aanlce- 
ren; — naar marnix van st. aldegonde , 
Bijenkorf der II. Roomsche Kerk , 2 l c uitgave , 
Amst. 1815. II, bl. 245; tcrwyl ik zeker 
weet, dat voor een zestal jaren, by de Boek- 
verkoopers kemink cn Zoon te Utrecht , op 
cenc auctie dit werk is voorgekomen. Wil 
jari.tzberg er nu meer van weten , dan raakc 
hy het langs dcnzclfdcn weg bekend. Ecne 
noot op den bovengenoemden Bijenkorf, t.a.p., 
berigt ons, dat CONST. suykenus, de Schrijver 
van het leven van den II. Franciscus, inde 
Acta Sanctonim (Octobr. II., p. 552) deze 
zelfde editie nnnhaalt. Zij schijnt ook de oor- 
spronkelijke uitgave te zijn , omdat er veel in 
vermeld staat , wat in de XVI eeuw nog ge- 
beurd was. Suykenus noemt hot een werk , 
geschikt om het leven van frans te leeren kennen , 
maar , zegt hij , de bronnen zijn niet zuiver. Dat 
toch do Acta Sanctorum meestal uit onzuivere 
bronnen geput zijn , is bekend. albert. 

Blaauw Jan (bl. 129, 231) van deze vroe- 
gere inrigting te Amsterdam zijn ondcrschei- 
dene afbeeldingen cn prenten. In den Schouwburg 
der Ncderl. in 1 10 Deden, te Amsterdam 1759, 
verkocht bij jan hartig, vindt men bl. 196 
daarvan : 

Dc oude Volliere van 'thuis genaamt Blaauw 
Jan , gctcekend door J. moucherox. 

De niemce dito , cenc groote prent met eenc 
Beschrijving, bij tii. crajenscuot. 

De afbeelding van den llhinoceros , aldaar 
te zien geweest. 

’t Portrait van WYBRAND LOi.KENS, oud 24 
jaar , groot 29 duim , te zien in Blaauw Jan. 

Drie Struisvogels , mede aldaar te zien , met 
een gedicht op den tegen ivoor digen Castclein. 

Iu dc Naamlijst van een’ Atlas van ukkdrik 
BUSSENI 8, verkocht te Amsterdam 1782, D. I. 
bl. 176 , komt voor: 

Afbeelding van de Binncplaats van Blaauw 
Jan met alles wat daar te zien is geweest , met de 
uitlegging. 

Bl. 142 8YCHNECTA, een wilde, te zien 
geweest in Blaauw Jan , door a. smit. 

Bl. 143 klein jannetje van Wuddingsveen 
cn lange jacob van sneek , in Blaauw Jan. 
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Hans worrenberch door frobjjn, idem. 

Dezelfde door p. schenk , idem. 

W tbrand lolkes door c. p. fritsch, idem. 

Nog moet worden opgemerkt, dat de naam 
van Blaauw Jan ook buiten Amsterdam ge- 
geven werd aan die plaatsen, alwaar gewoon- 
lijk vreemde Dieren van allerlei aard , en ook 
Reuzen of Dwergen of andere vreemde of 
buitengewone menseben ter bezigtiging ge- 
steld werden ; of dit in navolging van Amster- 
dam , dan wel de eigendommelijke naam , aan 
soortgelijke inrigtingen eigen, geweest zij, is 
onzeker, zóó lang de naamsoor&prong nog 
niet gevonden is. V. D. N. 

Avondmaalsviering zonder wijn (bl. 130, 180). 
Behalve al liet opgegevene kan men nog meer 
en nog beter over dit onderwerp lezen , mau- 
Nix VAN ST. aldegonde, De Bijenkorf der II. 
Room8che Kerk , 21* uitgave, Amst. 1815. 1. 
bl. 31 — 35, met uitvoerige bronnen, aldaar 
aangchaald. albert. 

Jan van Schoorl (bl. 130 , 181 , 182). Bij al 
het reeds aangewezene over dezen en zijn 
werk, beeft bet Artikel in koks Woordenboek, 
D. XXVI. bl. 334 — 330 , nog eenige bijzon- 
derheden hem betreffende, waaruit blykt, dat 
waarschijnlijk ook in Italiën van zijn werk zal 
voorhanden zijn , daar bij te Rome , door toe- 
doen van Paus adriaan VI, bij verscheidene 
gewigtige ondernemingen werd aan liet werk 
gesteld ; ook vervaardigde bij een afbeeldsel 
van dien Paus, hetwelk later naar Leuven 
overgezonden , aldaar geplaatst werd in bet 
Collcgie, door den Paus gesticht. Vele van 
zijne kunststukken schijnen door de beeld- 
stormers , hier te lande , vernield , doch an- 
dere, op bevel van koning Philips II opge- 
kocht en naar Spanje gevoerd te zijn. üok 
voor den koning van Zweden schilderde hij 
een afbeeldsel van de Maagd maria , waar- 
mede hy groot genoegen gaf. V. D. N. 


Mansportret van Arnold Rooncn (bl. 154, 
182). Van den aldaar vermelden lieuwen 
WILLEMS graaf, bestaat een portret, insge- 
lijks zyne linkerhand op een’ wereldbol laten- 
de rusten, waaronder men leest: stekukn- 
bergh, pinxit, petrus AENEAE, fccit; gedruckt 
bij J. robyn, met Privilcgi , benevens het vol- 
gende achtregelige bijschrift: 

Acntchouwcr, wie ghy iyt , bcjlarroogh »ry dil Beeldt; 

Dit i» dc wonderman , daar Geest cn ionsl in «peelt ; 

Dat grootc ligbt , waarin don Ucmcl soo veel schatten , 

Heeft ingestort, dewelck geen werrelt kost bevatten. 

II ▼ hegbt een i'crrel, aan do kroon van Ncerlands staat, 

Gehoort, gesien, gcogbt, van baar Doorlughte Raadt: 

Dor \ 'riosen glory praal, cn d'Kcr der Jknnoimten , 

Doicarlc» gecsel, en een vrccdelicvcnd Kristen. 

get J. 5. 

Dit portret , in zwarte kunst , in folio for- 
maat gedrukt, hem in de kracht van zijn le- 
ven voorstellendc, zal wel denkelijk hetzelfde 


zijn , als door J. C. K. vermeld is , doch , 
blijkens het onderschrift , slechts tot een an- 
der doel gebezigd , in welk geval het duidelijk 
is, dat niet A. uoonen, maar sterrenbergh het 
geschilderd heeft. Van dezen, een’ Gronin- 
ger van geboorte , is overigens weinig be- 
kend ; hij schijnt ook hoofdzakelijk tot pla- 
fondschilderen bekwaam geweest te zyn; men 
zie over hem weijerman, Leven der Sc/dlders. 

V. D. N. 


Otule Kerk te Zeist (bl. 154, 184). Over 
deze kerk is breedvoerig gesproken door 
Prof. kist, in het Nederl . Archief voor Kerk. 
Gesch. , 2de deel, 1842, bl. 385, waarby 
behoort dc aangewezen platte grond enz. van 
die kerk ; evenwel verklaart de lieer kist al- 
daar , bl. 387 , dat die zoo oude kerk , voor 
zoo veel hij heeft kunnen nagaan , nergens is 
afgebecld ; terwijl de vermelde afbeelding van 
het oude poortje te Zcyst van 1G30 , en voor- 
komende in de Nederl. en Kleef sche Oudheden , 
niets van de kerk zelve to zien geeft ; het is 
dan ook daarom zeer te wenschen , dat een of 
ander bezitter van eene afleekening van die 
kerk door de vraag van J. P. S. zal worden 
uitgclokt daarvan mededecling te doen, of- 
schoon constanter, volgens opgave (bl. 209 
van de Navorscher) eene afbeelding schynt 
gevonden te hebben, dat te onderzoeken is. 

V. D. N. 

Virgilius als toovenaar (bl. 155 , 210, 211). 
Het laatste exemplaar van » Een schoone ende 
» vermaecklycke Historie van VIRGILIUS leven , 
* doodt , ende van zijn wonderlijeke toereken , die 
» hij dede door Nigromantien , ende door de htdpe 
» des Duijvels", 4°. met curieusc platen, Amst. 
1672, is nog niet verdwenen, zoo als con- 
stanter (bl. 211) schijnt te denken. Voor 
den geringen prijs van 7 s. 6 d. ( f 4,50) is er 
nu een exemplaar, te Londen , bij c. iiamil- 
ton, te koop. Zie hamilton’s Catalogus, 
N°. 43. p. 17. Art. 481, uitgegeven met 
Notcs and Queries , May 1851 . 

TLSCO* 

Virgilius als toovenaar. Op bl. 211 van de 
navorscher gewaagden wij van de betcekc- 
nis aan sommige verzen uit dc achtste Ecloga 
en het zesde boek der Aeneis, in do middel- 
eeuwen gehecht , en welke aanleiding gaven, 
om een toovenaar te zien in den dichter. By het 
doorbladeren van baltiiasar bekker, — 
wien geheel te lezen schier tot het ónmogelijke 
behoort, hetgeen aan voLTAiiiEaanleiding gaf 
om te zeggen : » il y a grande apparcnce, qu’on 
nc le condamna que par le dépit d’avoir perdu 
son temps a le lire” — vonden wy nog het vol- 
gende: » Danaeus (lambertus?), onse groot- 
ste tovcrschry ver bewijst dc nesteling der to- 
veraren uit virgilius Ecloga VIII (vers 77) : 

Necte tribus nodis ternos, Amarylli, colores; etc. 
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cn verder: adam OSIANDER betoont thesi 139 
op syne wyse uit virgilius , dat de duivel ge- 
heimenissen aan dc afgodspriesters openbaar- 
de.” cf. o. 1. Bock IV. Iloofdst. XU. j$ 10 cn 
1 1 , waar verder gesproken wordt over de ge- 
waande toovcrkracht aan homerus , ovidius, 

SILIL'S 1TALICU8, SENECA , PERSICS , PLAUTUS , 
MANiLirs, uitkunne eigene verzen toegekend. 

J. H. DE STOPP. 


Op Rusting houden (bl. 155). Bij het aangc- 
nicrktc op bl. 212, zal men welligt het vol- 
gende gaarne vermeld vinden. In de maanden 
Januarij cn Fcbruary worden by bcurte in 
elke gemeente aan de Zaan verkoopingen ge- 
houden , die Kustingbodcn genoemd worden , 
hoewel ze in het wezen niet van andere ver- 
koopingen verschillen. Vroeger was dit ech- 
ter anders. Toen inden Grafelijkcn tyd en later 
de Schout dor Bannc Wcstzaandeu en Crom- 
menie dc Vierschaar spande , of het Bondin- 
gen was , zoo als men liet noemde , was het de 
gewoonte om , na den afloop der regtszaken 
cn het aflezen der Keuren , verkoopingen van 
vaste goederen te houden. Toen met de op- 
heffing van het regterlijk gezag der bannc, 
die dag van bonding ophield , bleef echter dat 
verkoopen stand houden. De bnrgcrs merkten 
het aan als een privilegie — 24 St. veilsalaris 
voor elk perceel, was voor kooper en verkoo- 
per niet te verwerpen ! — Het was toen dc ge- 
woonte de vaste goederen, zonder eenigen in- 
trest , op termijnen , die meestal op Meidagen 
bepaald werden , volgens Kustingbrieven daar- 
van te passeren, te verkoopen. Dit verkoopen 
was dan met aanbod van Kusting of op tijd — 
en van daar de thans nog in gebruik zijnde 
naam. Een en ander is broeder beschreven in 
het Zaanlandsch Jaarboekje 1843 , bl. 43 — 48. 

J. II. Jz. Jr. 


Leydens oorsprong (bl. 155, 212). Zoo dc 
nieuwsgierigheid van gram (bl. 155) doorliet 
yuasi-antwoord van henry (bl. 212) niet be- 
vredigd wordt, raadplege hy johannes a 
ï.EYDIS , I. 9, et seqq. , Chronica de Traiecto 
apud matïii. in Amd. T. V. p. 306 , beide 
aangehaald op bl. 17 van ccnc proef » Over de 
Slaven , Wiltcn en Warnen , vroegere bewo- 
ners dezer Landen” , door Mr. d. j. van i.en- 
nep ; dan zal hy lezen dat » een deel der Fric- 
t zen , Saxen cn Slaven , die hengst cn horsa 
» uit Ncdcr-Sassen cn Holland , naar liet ei- 
» land der Britten gevolgd waren , vnn daar 
» terugkeerden , den Rijnmond opzochten , en 
» zich te Leiden legerden , waar zij eene burgt 
» stichtcden,cnccn’ der hunnen tot burgvoogd 
» aansteldcn , die volgens dezelfde schrijvers , 

* de stamvader was der Vorsten, welke sedert 
» in het land regeerden cn van welken sommi- 

* gen met dc Frankische Koningen krijg vocr- 

* den”. Dat andere Nederlandsche schrijvers 


er van spreken, vind ik uit eene aanteekening 
op lib. III. cap. 1. van s. tcrner’s Ilist. of the 
Anglo-Saxons. UsSERIUS , in zijne Primordia 
Eed. Anglic. p. 420, trekt hetzelfde verhaal 
uit het Chronicum van gerbrandus , hetwelk 
ook bevestigd is door kempids , in zyne Per. 
Frisic. lib. II. c. 1. Usserius t. a. p. , voegt 
er nog bij dat DOUSA , meurstus , hegenitius 
en anderen , de Vulgata HoUandice Chronica 
volgende, ook van deze overlevering melding 
maken. 

TC3CO. 

leydens oorsprong. In hot Jaarboekje Hol- 
land, Almanak voor het jaar 1849, is door 
don Heer p. scheltema medegedeeld eene 
Korte beschrijving dei' Ilollandsche Steden, voor- 
komende in een werk , zoo ik het wel begryp , 
berustende in het Archief der stad Amsterdam , 
waarin ten aanzien vnn loeiden gezegd wordt , 
» dat die stad aldus genoemd is, naar het Vrij- 
» geleide, hetwelk aan de doortrekkenden tegen 
» de gevaren van het bosch verleend werd in 
»den burg, die zich nog in het midden der 
» stad verheft” ; wat hiervan waarheid zyn kan 
of mag , laat ik aan anderen ter bcoordeeling, 
evenwel zal deze afleiding des naams, goreede- 
dclijk mogen gevoegd worden bij die, door 
henry , (bl. 212 , 213 van de navorscher) , 
medegedeeld. V. D. N. 

Bildtsch nonnenklooster (bl. 155). E. L. zie 
hierover het werk van Dr. n. j. BOTAARDE, 
Geschiedenis van het Christendom en de Christelijke 
Kerk in Nederland, gedurende de Middeleeuwen. 
Utr. 1849 , 1. bl. 290 vgg. albert. 


Barbierspaal (bl. 156). Aangaande de Bar- 
bicrsjxilen in Amerika , en den oorsprong daar- 
van , zoude men in Noord-IIolland mogelijk 
wel eenig narigt kunnen erlangen. Schrijver 
dezes (reeds bejaard) herinnert zich , dat aan 
dc Zaan (waar hij is opgevoed geworden) in 
zijne jeugd, bij alle Scheerders en Haarsny- 
ders een lange, ronde Stok, bijna horizontaal 
over den weg uitstekende, te vinden was; 
deze Stokken waren (zoo hij meent alle) 
slangsgewyze met de Nationale kleuren be- 
schilderd , tcrwyl zij aan hot einde van oenen 
geel geschilderden of vergulden, spits uitloo- 
penden knop waren voorzien. II.... 


Gedenkpenning op Cornelis Mina (bl. 158). 
In het Tijdschrift voor Munt- cn Penningkunde , 
deel I. bl. 75, staat de penning afgebceld 
bij zijne begravenis vervaardigd cn bl. 155 
en 156 wordt nog nadere melding van hem 
gemaakt. 

Een dergelijke penning in goud is in bezit 
van Mevrouw dc douairière de mem van aeke- 
made, geboren van evtmck. 

w. d. y. 
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Publieke opinie omtrent astrologen in de XVII 
eeuw (bl. 159). Onze beroemde landgenoot 
N. STEUYCK , deelt ons in zijn werk , getiteld: 

» Inleiding tot de Algemeene Geograp/n'e" . 11“ Afd. 
pag. 126 en volg. (editie van 1740) de ge- 
schiedenis en berekening mede van eeue to- 
tale en ringvormige zon-eclips , op den 2' ,eo 
Augustus 1133 voorgevallen, die omstreeks 
den middag van dien dag , ook hier te lande 
als zoodanig zigtbaar was. 

Wanneer men nu gebruik maakt van de 
ecliptische periode van 521 Juliaanschc jaren, 
volgens welke, op gezag van dien authcur(pag. 
78), alle eclipsen zich op denzclfdcn dag, zeer 
naby op hetzelfde uur, en nagenoeg onder 
gelijke verschijnselen voor dezelfde plaatsen, 
weder voordoen , en men voegt deze periode 
by het jaar 1133, dan ziet men , dat die eclips 
weder op den 2 dcu Augustus 1654, naar den 
ouden stijl , moest verschijnen. Ilicrby ge- 
voegd 10 dagen voor het destyds bestaande 
verschil tusschcn dc Juliaansche en Gregori- 
aansche tijdrekening , blijkt het . dat er inder- 
daad op den 12 lcn Augustus 1654, eenc im- 
mers zeer bclangrykezons- verduistering, ook 
voor Holland zigtbaar , moet hebben plaats 
gevonden. v. d. M. 

» Het Doodshoofd ’ (bl. 159). Daar het 
echynt dat het treffende gedicht : liet Doods- 
hoofd , niet zoo algemeen bekend is, als het 
wel verdiende te zyn en J. C. A. daarvan 
gaarne een afschrift bezat, zoo zal het hem 
en welligt velen met hem misschien niet on- 
gevallig wezen dit vers in de verzameling van 
de NAYORSCHER te zien opgeteekend. Ziet 
hier hoe ik het in handschrift onder andere pa- 
pieren vond. 


IIF.T DOODSHOOFD. 

Ziedaar bet OTerichot van ons kortstondig leren , 

De becldt’nis ren ons lot in 't anrdsche jammerdal ! 
Verscbrikk’lijk bekkeneel, uw aanblik doel mij beren, 

(tij leert mij, wat ik worden sal! 

Een rilling grijpt mij ann , liet bloed berries! me in de nd'rcn... 
God! dit ontrlcesclide lionfd was eens gelijk nan ’t mijn'!. 

Hoe spoedig zal welligt de vrcess’lijke ure nad'rcn. 

Dal ik aan hem gelijk zal zijn! 

Ja, menschl zoo waar gij leeft , zoowaar daalt ge in de groeve, 
De wieg grenst aan het graf , de dood bedreigt u steeds ; 

Het nur is onbekend , ligt dat het jaren toere , 

Maar , moog'lijk slaat bet morgen reeds! 

Kom Gij, wiens trotsche ziel de stem der mensrhbeid smoorde. 
Dal rrij uw scherpziend oog op dezen schedel staar’ ! 

Kom, zeg mij wien weleer dit bekkeneel behoorde, 

Aan vorst of bedelaar ? 

Misschien dat eens een krans ran oorlogspalm dit kroonde, 
Wie weel hoe menig plan van ijd'lo spoorlnnshei'n . 

Hoe menig trotsch ontwerp, deez’ hertenschaal bewoonde, 
Blaar met den dood als rook verdween. 

Spreek zelf, ontrlecsrhde kop, zeg wat ge waart voor dezen, 
Ontvingt ge een diadeem van ’l noodlot (?) ten geschenk : 

Deed ccns uw trotseho blik de halm wereld vreczen: 

Hing dood of leven aan uw wenk ? 

Ach! dan moei n mijn hart ven toeken ofbcklngcn , 
Vervloeken, als ge uw roem bij ’t bloedvergieten zocht; 
Beklagen, als ge nw rust, do vreugd van weinig dagen, 

Voor luttel goud verkocht! 


Of, was de slavernij uw bitter lot op aarde? . . 

Geluk dan! want do dood nam u dc ketens af. 

En bij , wiens ijz'rcn juk u zooveel jammers haarde, 

Ligt moog’iijk , onder u , in ’t graf! 

Er lonkte eens liefde en vreugd uil deze holen neder. 

Thans ’t aak'lig sebouwtonneel van walg en droefenis , 

Ligt, Doodshoofd, was uw blik weleer zoo zacht, 100 teder. 
Als bij thans ijs’lijk is! 

Ontdek mg of mijn hart uw nagcdacht'nis ccren, 

L’w lot beklagen, of uw misdaad vloeken moet? 

Gij zwijgt? maar, schoon ge zwijgt , uw aanblik doet mij lecren, 
Dat ik ook sterren moet. 

Ook sterven ! Ach , mijn oog moet bltt’re tranen plengen , 

’k Staar angstig op een wijd en onbekend verschiet, 

Wat de aarde is, weet ik nanuw, waar mij do dood zal brengen , 
Helaas! de grafrusl ken ik niet! 

Zal dan de kracht die denkt , meer groot zijn en meer edel , 
Nog leven , van zieb zelf en al haar doen bewust , 

En zal ik nog bestaan, als mijn verdorde schedel 
Naast die van mijnen broeder rust ? 

0 ja! een straal van hoop doet al mijn angst bedaren! 

Zoo lacht den schepeling, bij T woeden van d’orkaan , 

In ’t holste van den nacht, op temmeloozc baren, 

De blijde noordstar aan! 

En zoude ik dan met smart een rampvotle aarde derven. 

Waar nooit genoegen woont , bevrijd van droefenis , 

Waar mij een spanne tijds doet leven om te sterven 
En 't graf het eind der zorgen is! 

Als na een verre reis, en uitgestanc ellenden 
De zeeman eindelijk de blijde haven ziet. 

Waar storm en zeeguvaar, waar ijd’lc vrees zal enden , 

Dan immers weent hij niet! 

Neen! vrolijk ziet hij ’t eind dor reize en zorgen nad'ren ; 
Zoude ik dan droevig zijn , wanneer ik , van den rand 
Der sombre groeve , staar op do asscho mijner Yad’ren ; 

O’ neen , daar is de red van ’t beter Vaderland! 

a. aiauwanurizBit. (?) 

II. W. K. 


Onderzoek naar een' penning (bl. 161). Deze 
is niets dan een gelegenheids- of boloonings- 
penning, en komt veel voor met ingesnedene 
of ingeslagene jaartallen, by mij met 1774 
en 1777. W. D. V. 


Nog iets over den toren te Loenen (bl. 161). 
In het tijdschrift de nayorscheu N°. 6 , werd 
onder de handteckening: dkkntuer — een 
geschiedkundig verhaal gevonden over den 
dorpstoren van Loenen en zijne verzakkingen 
A°. 1747, terwijl voor hot volbragt herstel 
van zijn evenwigt aan geruit van dekpa au w, 
toenmaals timmerman aldaar , lof toegebragt 
— en eindelijk aan dc lezers van dit blad , 
onder meer , gevraagd werd , of zy ook 
; met de middelen bekend waren , welke dezen 
j merkwaardigen arbeid met den besten uitslag 
| hadden bekroont!. 

Steller dezes bet vermelde artikel lezende, 
was eenigzins verwonderd, daarin hoege- 
naamd geen gewag te vinden gemaakt van dc 
nadere ovcrznkking van dien zelfden toren , 
welke voor omstreeks 25 jaren, vele inwoners 
i van bet dorp langen niet weinig verontrustte 
en der bezoekers en doortrekkers aandacht , 
in ruime mate, tot zich trok; want hoezeer die 
gebeurtenis aan bet doel van den vrager ge- 
heel vreemd kan zijn , zoo zonde, behoudens 
beter oordeel, dc herinnering daaraan, er niet 
ongepast in zijn geweest. Tot aanvulling 

i 
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van het verhaal en tevens tot eenigc beant- 
woording der gedane vraag , moge dan het 
volgende strekken. 

Om met de laatste te beginnen , het is na 
naauwkeurig ingewonnen berigten , te vrcc- 
zen, dat men tot de verlangde wetenschap wel 
niet zal geraken , omdat de nakomelingen 
van vak der paauw (aan wie , dit zij in het 
voorbijgaan gezegd , tot erkentenis voor zijn 
werk , cene vaste zitplaats in de kerk te Loe- 
nen is toegekend geworden) voor eenige jaren, 
zijne oude papieren, ook over die aangelegen- 
heid , hebben opgeruimd en vernietigd , be- 
halve zeker gedicht , dat cene bejaarde vrouw 
tot een aandenken bewaard heeft , en dat mo- 
gelijk wel het zelfde is dat in het stuk van 
DRKNTHKK is opgenomen. 

Wat de latere geschiedenis van den toren 
betreft, zoo heeft het den steller niet mogen 
gelukken op te sporen , van wanneer liet be- 
gin der nieuwe verzakking, weder naar de 
westzijde , dagteekent. Een geacht werkbaas, 
zich in 1810 te Loencn gevestigd hebbende, 
verzekert, dat zij op dien tijd reeds zigtbaar 
was en daarna van jaar tot jaar verergerde, 
en die verzakking was in 1826 zoodanig toc- 
genomen, dat het gemeentebestuur daarvan 
kennis gaf aan Hun Edclgrootachtbarc Gede- 
puteerde Staten van Utrecht, die gelastten, 
dat er een behoorlijk onderzoek naar de oor- 
zaak zoude worden ingcstcld. Dien ten ge- 
volge ontdekto men, door cene opgraving aan 
den toren aan de westzijde, ter diepte van 
slechts 1 el 30 duimen beneden den beganen 
grond , dat deze toren op digt naast elkaar 
geheide palen rustte, wier boveneinden alle 
vergaan waren , zonder dat men fondering- 
plankcn of kespen vond. 

Toen werd , onder het toezigt van den pro- 
vincialen opzigter ii. LiT en den timmerman 
o. verloop , beiden te Utrecht woonachtig , 
de toren aan die westzijde gestut en, op hunne 
nanwijzing, werd de outgraving 70 duimen 
dieper dan de koppen der palen , alzoo tot op 
2 ellen diepte gebragt en de grond door inbo- 
ring tot op 5 k 6 ellen diepte , onderzocht ; 
doorgaande werd die zoo stijf, goed , vast en 
voldoende bevonden , dat men tot het besluit 
kwam , de slechte einden dor palen af te hak- 
ken , en onder het muurwerk , naar twee ver- 
schillende zijden 10 eiken balken aan te bren- 
gen, op welke dat werk toen weder goed werd 
op on ondcrmetseld. Vervolgens metselde 
men aan de west- en zuidzijde van den toren , 
zoogenaamde boeren of draagmuren , op ver- 
schillende hoogten in het oude muurwerk be- 
vestigd. Die draagmuren rusten op eiken pa- 
len van 10 duimen , ter diepte van 2 ellen 50 
duimen onder — en ter hoogte van 1 el 25 
duimen boven — den beganen grond, alles 
van moppen en grijze klinkers en in sterke 
speciën bewerkt. 


Toen deze draagmuur gereed was , begreep 
men dat de toren aan die zijden voor vallen 
bewaard was en dat men beproeven konde , 
hem zoo veel mogclijk regt te zetten. Als- 
tocn heeft men dien aan de binnenzijden in 
de kerk opgegraven , de slechte palen afge- 
hakt, den toren van de kerk losgemaakt en 
ondervangen. 

Door het luiden der klok poogde men daar- 
na het gchcclc gevaarte in beweging te bren- 
gen, doch dit gelukte niet en de wiggen, 
waarop men den toren aan de binnenzijde ge- 
vangen had , bleven los, tot dat men op eenen 
morgen zeer vroegtijdig ontdekte, dat in den 
nacht, die wiggen vaster waren geworden, 
als wanneer men , door ze gestadig te los- 
sen , den toren zoo ver over en te regt ge- 
bragt heeft, als die heden ten dage staat, zijnde 
men tot hier toe nog geenerhando nieuwe ver- 
zakking ontwaar geworden , terwijl de toren 
bij den aan vang van het werk, A°. 1827, 
niet minder dan 1 el overhing. 

noordhollaxder . 


liet wapen van Crcquy (bl. 177, 205). Over 
het wapen van Cuéqlt , zegt vclson de la 
COLOXBIÈRE, 16G9 bl. 220, dat het is van 
goud met een Créquier van keel : een wilde 
pruimboom , zoo als er bij menigte omtrent 
het kasteel van Crcquy in Artois gevonden 
worden. Hij is afgcbceld met stam en zes ar- 
men of takken zonder bladen , maar op den 
stam en de takken cene vrucht, ook vertoonen 
zich de wortels des booms , zoodat men zoude 
moeten zeggen : un créquier arraché. 

Le Grand Théatre de l' Honneur et de la Noblesse 
1758. Créquier, wilde kers of pruimboom, 
zoo als er in Picardië wassen, de vrucht wordt 
Créque genoemd, en is in de wapenkunde op- 
genomen , dewijl het huis Créquy een rooden 
créquier op goud voert , bij wijze van kande- 
laar of lustre , met kleine vrucht als capses , 
in hctEngelsch o wild cherry tree or a slot 
bush . 

Méthode du Blason , chez d. de la fecii.le , 
1095, p. 19. Le créquier est un arbre ima- 
ginaire fa<;onné en ehandelier, jettant des 
branches deux 5 deux. Et. p. 37 , la maison 
de Crcquy a introduit Tusage du créquier. 

Méthode du Blason , par ménestrier , 1723, 
bl. 28 , wordt de Créquier geteekend met do 
wortelen. 

Historia Insignium , par r. j. spener , 1680, 
bl. 423 , zegt het zelfde. 

De rocck, 1073, bl. 21 , Créquier is het 
wapen van CRÉQUY en hij teckent het met de 
wortelen. 

Het is dus duidelijk dat er sprake is van 
een boom , en niet van een kandelaar , waar- 
mede de boom oppervlakkig wel wat over- 
eenkomst heeft , doch bij vergelijking daarin 
verschilt , dat de kandelaars , volgens het 
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tweede boek van mozes, cap. 25 vs. 31 , ook 
ter wederzijde drie rieten of armen hebbende, 
deze allen opliepen ter hoogte van de schach- 
ten , wat aan den boom geheel anders is. 



Kandelaar is Chandelier , en niet Créquier. 

A. & A. 


Terschelling (bl. 186). Op welken grond 
j. u. van dale, bl. 239 , zegt , dat de Vriezen 
dat eiland Schielge noemen , verklaar ik niet te 
begrypen. Van mijnen zestigjarigen leeftijd heb 
ik veel meer dan vijftig jaren , zoo ten platten 
lande als in de steden van Vriesland doorge- 
bragt , en geloof te mogen zeggen , dat er geen 
Nederduitsch woord is, dat naauwkeuriger, 
zoo als het geschreven wordt, door de Vriezen 
van alle standen , wordt uitgesproken , dan 
het woord Terschelling. Zou de uitspraak mis- 
schien in den zoogenanmden Zuidhoek , om- 
streeks Hinddopen , b. v. , waar ik zelden 
kwam, eenigzins van den regel afwijken? 
Intusschcn kan dan de uitzondering niet dan 
zeer gering zijn. J. S. S. 

Rulgeroth (bl. 187). Zie de levensschets bij 
I.AVATER, doorwien hij als de booste der men- 
schcn wordt afgeschilderd. 

BIBLIOPUIIXS SCUIDAMENSIS. 


Bemhardus Ziglcnis , niet Zigleius (bl. 187). 
Professor tydeman haalt (bilderdijk, Gesch. 
d. V. IX. p. 263.) eene brochure van het jaar 
1672 aan: Verhaal van ’t voornaamste etc. en 
voegt daarbij dat zij toegeschrcvcn wordt aan 
theoph. naeranus. Scuotel, Kerkd. Dord., 
heb ik niet bij de hand , en kan dus niet na- 
slaan of hij over dit werkje spreekt. Ik bezit 
er twee verschillende editien van , de eene 
onder den titel van Nauwkeurige bedenkingen 
van ’t voomaemste dat deze noch onlangs soo 
bloeyendc stoet is overghekomen enz. ; de andere 
onder den door tydeman opgegeven titel, doch 
tevens voorzien van een portret (op den titel) 
met het randschrift: Bemhardus Ziglenis S. 
Theologiae Doctor. Zie daar den oorsprong 
van royne vraag. Ik boude n. 1. de laatste 
editie voor eenen nadruk , bezorgd door eenen 
vijand , zoo als eene eeuw later met het Poli- 
tiek Vertoog van vangoens is geschied. Wel- 
ligt echter dwaal ik hierin. Ik voeg er bij dat 
op een Register van alle de schriften (b blauw- 
boekjes) onlanghs gedruckt , voorkomende achter 
een pamphlet uit dien tijd, de Dortse en Haagse 
Woonsdag en Saturdag) onder N°. 36 gelezen 
wordt : Verhad van ’t voomaemste zedert cenige 
jaren dezen Staat overgekomen , * door den bran- 
* denden Arminiacn of Remonstrant , met 
> hulp van syn Sociniaensche medebroeder tot 


» Rotterdam wondcrlyck veynsende een vriend 
i vnn den Prins en waerlyck vyand”, hetgeen 
aan naeranus doet denken. 

BIBLIOPHÏLUS. 

Machtig wie enz. (bl. 187). De vertaling 
van deze regels van schiller, zoo als zy op 
bl. 244 en 245 voorkomt, schijnt my niet 
juist te zijn ; ik sla derhalve , onder verbete- 
ring, de volgende voor: Laura’s pianospel 
scheidt de ziel van ’t ligchaam , d. i. verrukt de 
ziel, doet haar opgetogen zijn, met dezelfde 
toov erkr acht , waarmede PHlLADELPniA van 
duizend zenuwweefsels zielen ontbindt. De dich- 
ter zinspeelt er op, dat die goochelaar ook 
levenden in schijngednantcn op het tooneel 
of door de kamer, waar hij zijne kunsten ver- 
toonde , deed rondwandelcn. Die schijnge- 
daanten waren , om zoo te spreken , de zielen 
of geesten der afwezenden. — Dat philadel- 
riiïA op soortgclyke wijze ook dooden op- 
riep, is bekend. Men verhaalt onder ande- 
ren , dat hij voor den koning van Pruissen , 
HELEN A , het wonder der schoonheid uit de 
Griek8chc wereld , deed verschijnen. De ko- 
ning , wetende dat helena eene wrat in den 
nek had (hoe wist hij dat ? wordt dat ergens • 
bij een’ Griekschen of Latijnschen schryver 
gevonden ?) , lichtte haar , toen zy hem den 
rug toekccrdo , met eene knars in den hals , 
en ... . de wrat ontbrak niet. 

J. H. EILERS KOCH. 

Machtig wie enz . » Geen duitscher” wenscht 
eene verklaring te hebben van de laatste re- 
gels der eerste Strophc van schillers Laura 
am Clavier. 

Wcnn dein Fingcr durch die Snitcn meister! , 

Laura , itzt xur Statuc entgeistert , 

Itzt cntkörpcrt steh ich da. 

Du gebietest über Tod nnd Lcbcn , 

Müchtig wie von tausend Nervgewcbcn, 

Seeleu fordert uhiladeuiua. 

De eenige zwarigheid schynt in ’t woord 
piiiLADELPHiA te liggen. De constructie zal 
wel deze zijn : Ixiura du gebietest iiber Tod und 
Lcben, so wie puiladelphia Seelen fordert 
( entreisst ) von tausend Nervgewcben. 

Weet «geen duitscher” nu wie of wat 
puiladelphia was , dan mag men veronder- 
stellen dat het zoo duistere vers voor hem 
duidelijk is. 

Philadelphia was een zeer vaardig goo- 
chelaar der vorige eeuw , die gelyk gesteld 
werd met cagliostro, en nu misschien met 
ROBIN of bambero zou kunnen vergeleken 
worden . 

(Convcrsations- Lcxikon in v. puiladelphia.) 

Voor hen, die genoemd Lcxikon niet be- 
zitten en toch gaarne iets van dezen gooche- 
laar wisten , diene het volgende : 

Jacob puiladelphia werd van Joodsche 
ouders, omstreeks 1720, te Philadelphia ia 
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Noord-Aracrika gebaren , en ontving by de 
besnijdenis den miam jacob , dien hy later , 
toen hy Christen werd , met dien zijner ge- 
boortestad verwisselde. Hy legde zich bij- 
zonder op Wis- en Natuurkunde toe. Hij 
bezocht en doorreisde geheel Europa , overal 
grooten opgang makende door zync sterke 
toeren. Hy vertoonde onder anderen zyne 
kunsten voor catharina van Rusland, die 
hy zoo zeer deed ontstellen , dat zy haar be- 
wustzijn verloor. Hierop zinspeelt waarschyn- 
lyk schiller in de aangehaaldc regels. Goo- 
chelaarskunsten beweerde philadelpiiia niet 
te vertoonen , maar wezenlijk te tooveren. 
Menoordeelcuithctvolgcnde, ofliij een groot- 
spreker was. Te Berlijn zag men hem op ze- 
keren dag vier poorten te gelijk uitgaan. Een 
anderen keer wierp hij een kluwen touw in de 
lucht, en klauterde langs het neerhangende 
koord op. Eindelijk toen hij stierf, beval hij 
zynen bediende hem in kleine stukjes te hak- 
ken , deze met zekere kruiden in ccnc kuip 
te doen, de kuip hermetisch te sluiten en 
na negen maanden te openen , wanneer hy 
herleven zou. De knecht had evenwel niet 
het noodige geduld; hij opende de kuip te 
vroeg en vond een bijna voldragen kind , dat 
even ademde , doch toen voor goed den geest 
gaf. Waar en wanneer philadelpiiia gestor- 
ven is, schynt onbekend te zijn. 

II. A. C. te M. 


Joan Duncan (bl. 187), was volgens wa- 
gbnaar, Vad. Hist. D. 10, bl. 94, ’s Prinsen 
gewone Raad en Requcstraeester , en Raad 
en Rekenmeester der Domeinen. Het blijkt 
aldaar, dat hij in 1732, met de lleercnvAN 
LUMDEN en VAM AJLVA, te Berlijn het verdrag 
sloot over de vereffening der nalatenschap 
van Koning wii.lem III , waarover zoo lang 
tussehen den Koning van Pruisscn en de 
Prinsen van Oranjc-Nassnu verschil had be- 
staan. Dcncan genoot in hooge mate het ver- 
trouwen van Prins WILLEM IV. — d. 


Rekenpennin g (bl. 187). Dit is een ver- 
nieuwde Legpenning, met omschrift en liet 
jaartal 1562 onder het borstbeeld van Philips 
II op de voorzijde ; de keerzijde is geslagen 
by gelegenheid van het overlijden zijns vaders 
Keizer karei. V , in 1558 , beschreven en af- 
gebcold bij VAN mieris, Historie der Nedcrlaml- 
sche Vorsten , 3 I). f“. 442, N°. 2 de keerzijde. 
Daar de voorzijde van dezen penning , met 
honderde andere in de Nederlanden gesla- 
gen , nergens is afgebecld , is het te hopen dat 
ook onze Vadcrlandscho Penningkundigen 
meer algemeen zullen gelieven te voldoen aan 
de uitnoodiging in den Algemeenen Konst- en 
letterbode van 1850, N°. 10, waartoe vooral 
de navousc hek zulk eene geschikte gelegen- 
heid aanbiedt. J. V. D. 


Britsche pairs uit Hollandsch bloed (bl. 188). 
Zou J. B. R — p. op bl. 245 , onder de aan- 
zienlijke Engclschc geslachten van Holland- 
sclien stam , ook kunnen opnemen : 

Henrik , Grave van Nassau, die naar En- 
geland ging en aldaar den titel voerde van 
Graaf van guantham , Baron Boston. Hij was 
de zoon van henrik, Grave van Nassau en van 
kuan<joise mn Aerssen van Sommelsdijk , en de 
achterkleinzoon van m aurits , Prins van Oranje, 
Stadhouder, en van Jonkvrouwe margare- 

THA VAN MECHELEN. 

De echtgenoote van henrik, Grave van Nas- 
sau is my onbekend, doch zync oudste doch- 
ter FRANijoiSE , Gravin van Nassau , trouwde 
met Colonel william elliot en de jongste , 
HENUiETTE, Gravin van Nassau , trouwde met 
Lord cowper. — 

Aangenaam zou het my zijn, indien een der 
lezers van Uw geacht maandschrift, mij den 
noam van de moeder der beide laatstgenoemde 
gravinnen zou kunnen en willen opgeven. 

X. Y. Z. 

Britsche pairs uit Hollandsch bloed. Bij de 
alhier aangevoerde Hollandschc namen , kan 
men nog toedoen van den bempde. Dit ge- 
slacht , vroeger Burgemeesterlijk in Amster- 
dam , schijnt in de mannelijke linie uitgestor- 
ven, maar onder de Baronets van Groot-Brit- 
tanniö komt nog voor: Sir john van den 
bempde johnstone , geboren in 1790, Parle- 
mentsled voor sc.vRBOUOUGH.WcctJ.B.R—p. 
of iemand anders , op welke wijze die Baron- 
nct vermaagschapt is aan of afkomstig is van 
het aanzienlyk Amstcrdamsch geslacht ? 

W. D. Y. 

Britsche pairs uit Hollandsch bloed. U dnnk 
zeggende voor de onverkorte opneming van 
mijn artikel over de Britsche pairs uit ITol- 
landsch bloed, in N°. VIII van de kavorscheb, 
neem ik de vryheid U uit te noodigen om in 
het volgend nummer een paar feilen te her- 
stellen , welke door den corrector begaan 
zijn. Op bl. 246 , eerste kolom , regel 19 van 
onderen , wordt de echtgenoote van lalrens 
des BOUVERiES genoemd barbara van den 
Flore , moet zijn van den iiove. En op die- 
zelfde bladzijde , in de tweede kolom , wordt 
op rcg. 11 van boven , gemeld , dat xicholas 
van siTTART van 1812 tot 1813 Kanselier der 
Schatkist was; dit laatste jaartal behoort te 
zijn 1823. 

Voorts heb ik nog eene aanmerking ter op- 
neming in de navorscher, maar niet regt 
wetende onder welke rubriek of opschrift die 
te rangschikken, zou ik mij verpligt rekenen, 
wanneer UEd. dit voor mij wildet doen. ik 
meende de bedoelde aanmerking niet terug te 
mogen houden , daar het hier het tegenspre- 
ken van eene grootc dwaling geldt. Zij is deze : 
Ik locs op bl. 230, in een vertoog van con- 
stanter, over den raadsclachtigen steen te 
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Alkmaar , de volgende woorden: * daar 

(gelijk bekend is) gcenc andere dieren alzoo 
tot cimicr dienen , dan die óf in het blazoen 
zelf staan , óf tenanten van het wapen zijn”. 
Dit nu is eene min juiste bewering ; constan- 
ter sla, om van het tegendeel overtuigd te 
worden , het eerste het beste wapenboek op ; 
vooral kan ik hem daartoe aanbevelen bur- 
ke’s Encyclopaedia of Heraldry , zijnde de uit- 
gebreidste verzameling van wapens en hclm- 
teekens , die ik ken. J. B. R — p. 

BritscJie pairs uit Jlollandsch bloed. Niet al- 
leen de familie der van reede ginkels, gra- 
ven van ATIILONE , maar ook die van NASSAU , 
graven van roohford (conf. burke’s Peerage, 
1830 en macaulay’s Hiat. of England , vol. II. 
p. 258) i3 in onze dagen uitgestorven. Dit 
adellek geslacht stamde af van frederik de 
Nassau , natuurlijken zoon van frederik 
Hendrik, Pnns van Oranje. Fkederik werd 
door zynen vader met de heerlijkheid van 
Zuijlestein begiftigd , en , na met roem onder 
zijnen oomzegger WILLEM III gediend te heb- 
ben , sneuvelde hij met liet zwaard in de hand 
den 12 dcn Oct. 1672. Zijn zoon willem Hen- 
drik volgde zijnen boezemvriend willem III 
naar Engeland en werd den 10‘ lcn Mei 1695 
tot pair verheven, onder de titels van Baron 
van en field , Burggraaf tunbridge en Graaf 
van rochford. Overleden te Zuylcstein , in 
1706, iverd hij opgcvolgd door zijnen zoon 
wiLLiAM henry. Deze , een beroemd krijgs- 
man, deelde in de triomfen van MARLBOROUGH, 
was boodschapper van do overwinning te 
Blenhcim in 170-4 , en sneuvelde op het veld 
van Almanza (bl. 17). Zijn broeder frede- 
rick , toen lid der ridderschap van Utrecht, 
volgde hem op , en liet bij zijnen dood zync 
waardigheid aan william henry , den oud- 
sten van zijne twee zoons. Deze werd Ridder 
van den Kousenband, en is, na het gezant- 
schap aan de hoven van Madrid en Versailles, 
en vele andere hoogc cereposten bekleed te 
hebben , in 1781 overleden. Zyn oomzegger 
(de zoon van henry savage, zoon van wil- 
liam henry , den derden graaf) william 
henry NASSAU volgde hem op , en is onlangs 
in hoogen ouderdom overleden; bij zijnen dood 
is dit roemryk geslacht uitgestorven. — Ik 
neem nog de vrijheid J. B. R — p. te doen op- 
merken , dat LAURENCE DES BOUVEIUE zich 
niet te Cambridge , maar te Canterbury heeft 
gevestigd , en aldaar eene zijde-weverij opge- 
rigt. Toen hij nog jongen was verliet hy de 
Nederlanden , om de klaauwen van de Inqui- 
sitie te ontvlieden. Te Frankfort gekomen , 
zat hij vermoeid en neêrslagtig op de stoep 
van een groot huis , de eigenaar kwam bij en 
ondervroeg hem ; de openhartige jongen ver- 
haalde zijne eenvoudige historie, en werd in 
de dienst van den edelen Duitschcn koopman 
opgenomen. Na den dood van zijnen bescher- 


mer maakte de jonge bouverie gebruik van 
de gastvrijheid aan vreemde protestanten door 
ELIZABETH aangeboden , en in de domkerk te 
Canterbury vond hy gelegenheid om God te 
dienen in de kapel aan vreemdelingen toege- 
staan , en tot heden toe voor hunne nakome- 
lingen in gebruik. tusco. 


Bijbel van Alcuin (bl. 188, 246,217). G. L. 
primus heeft op zijne vraag wat er van den 
Bijbel van alciïn geworden is, een antwoord 
van L. B. ontvangen, waaruit nu blijkt dat 
die Bijbel in ’t Museum te Londen bewaard 
wordt. Misschien zal het volgende voor het 
doel van primus toch niet overtollig zyn. 

In 1829 vertoonde de Heer despeyer-pas- 
SAVANT dezen Bijbel aan de geleerden te Pa- 
rys, en gaf er een werk over in het licht, geti- 
teld : Description de la Bible, ecrite jxir alchuin, 
de Van 778Ó800, offerte parluid cuarlemagne 
le jour de son Couronnement d Home, Van 801. 
Paris 1829 , 8°. 

W. M. Z. 

Bijbel van Alcuin. De eigenaar van het mu- 
sacum te Bazel , heeft L. B. (bl. 247) eenig- 
zins misleid. Na de opbreking in 1576 van 
liet klooster te Prum in Lotharingen, waar 
LOTUAK1US monnik geworden is, en den bij- 
bel, door alcuix aan karel den Grooten gege- 
ven, gebragt heeft; — hebben de monniken, 
die in de abdij van Grandis Vallis , digt by 
Bazel , zich vestigden , dit kostbaar HS. be- 
waard ; daar hoeft het tot 1793 berust , maar 
toen kwam het bisdom van Bazel in het bezit 
van de Franschcn, en hetHS. werd aan den 
Heer bennot verkocht; in 1822 werd het de 
eigendom van den Hoer despeyer passavant, 
die trachtte , doch te vergeefs , om het aan de 
Franschc regering, eerst voor zestig, en na- 
derhand voor twintig duizend francs te ver- 
koopen. Toen ging hij naar Engeland en bood 
het aan den hertog van sussex te koop aan. 
Naderhand had hij eene bricfvcrwissclingmct 
de Curatoren van het Britsche musaeum ; 
eerst vroeg hij twaalfduizend , toen acht dui- 
zend , vervolgens zes duizend vijf honderd 
pond. Toen beproefde hy om het publiek te 
veilen , alles te vergeefs ; ten laatste heeft hij 
het afgestaan aan het Britsche musaeum voor 
het zestiende gedeelte (750 £.) van wat hij 
eerst vroeg. Gedurende de tentoonstelling te 
Londen is het voor iedereen te zien. Zie mer- 
ryweather’s Bibliomania , p. 120. 

TUSCO, 


Paltrok (bl. 188). De eerste Houtzaagmolen 
in 1596 door coknelis cornelisz van Uit- 
geest te Zaandam gebouwd en het Juffertje 
genaamd , was een Paltrok , volgens haar af- 
beelding in olieverw op hout , mot het vol- 
gende onderschrift, voor zoo ver mijn geheu- 
gen mij niet bedriegt : 
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„Ik was de eerste die het hout nan stukken zaagde, 
Dat menig wonder was en wonder wel behaagde , 
Waardoor gekomen is ten nutte aan den dag 
Hoe dat men ’t hout gedeeld aan stukken zagen mag.” 

TANDEM. 

Paltrok (bl. 247). Ik was al wat in mijn schik 
als ik de menschen , die raij over den zonder- 
lingen vorm van mijn Zaagmolcntjc spraken, 
antwoorden kon , zoo als die beide Ilcercn in 
de KAVORSCHEK het doen , maar ziet een derde 
lieer heeft daar heel wat anders over bijge- 
bragt. Wat moet ik nu gcloovcn en zeggen? 
Ik hink niet gaarne op twee gedachten. Beter 
wist ik er dan niet op, dan dien Heer W. T. 
te vragen, of hij het over dien Mijnheer pal- 
trok gezegde in de navorscher, wat meer 
toelichten en iels over de door dien man ver- 
beterde zamenstelling onzer molentjes incdc- 
declen wil. Hij zal mij zeer verpligtcn door 
mijne onzekerheid in dezen te doen ophouden. 

EEN PALTROK- EIGEN AAR. 


Hcksenwtegschaal van Oudewater (bl. 188). 
Baltiiasar bekkkr , in zijne Betooverde ivee- 
■reld, (uitg. Amstcrd. 1691, 4°.) Boek I, 
Hoofdst. XXI, pag. 110, over de Ordaliën 
in het algemeen gehandeld hebbende, — voor- 
namelijk echter over den kctelvang en de 
koudwaterproef , als hier te lande het meest 
in zwang, — voegt er het volgende bij over 
de zoogenaamde probatio per pondus , per 
lancem, per stater am, (in hetDuitsch onder den 
naam van die Hexemvage bekend) : 

«Noch ccn besondcrc proef is dergenen , die hier 
in Holland , hoewel van geen Hollanders , maar van 
buitenluidcn , op dc schaal gewogen worden ; tot 
welk gebruik dc stadswagc tot Oudcwater hier in 
Holland , bij de inwoonders der Fanpsche landen , 
van de stichten Keulen , Munster, Padcrbom en an- 
dere verder afgelegen sedert keizer kabels tijd tot 
op heden gebruikt word.” 

Ter zelfder plaatse deelt hij eenen brief 
mede van den tocnmaligcn burgemeester van 
Oudcwater , volgens welken : 

«den overleden Secretaris de nou hem verhaald 
hadde , dat in sijnen tijd seekcr persoon uit die boven- 
deden in 't land daar hij woonde , door eenen daar 
by mede in geschil geraakt was , in ’t geruchte was 
gebragt van een toveraar te sijn, endc dat hij geraden 
wierd, om sich van dc gcscidc laster te sulveren, na 
Oudcwater in Holland te reisen en sich aldaar in de 
stadswagc te laten wegen. Gelijk hij ook t' Oudewa- 
ter gekomen endc in dc stadswagc gewogen zijnde 
wederom is na huis gekeerd. Ende in sijn vaderland, 
daar hij van daan gevlugt was, het bescheid (dc 
akte) van dat hij daar gewogen was vertoond heb- 
bende , soo is hij wederom in sijn geheel , en sijne 
goederen , die bij den regter al waren aangeslagen , 
wederom ter hand gesteld.” 

Het crcdiet der wang van Oudewatcr was 
in het buitenland zelfs zóó groot , dat zich 
meermalen personen aan meldden om te wor- 
den gewogen, op bijzonder aanschrijven en 
specialen last der overheid van dc plaats , 
waarvan zy kwamen. Waaraan dc waag van 
Oudewater den naam van hare goede trouw 


' te danken had, wordt in genoemden brief 
aan de volgende omstandigheid toegeschre- 
ven : 

«Er word geseid , dat keizer kabel dc vijfde sulk 
' voorregt aan de stad Oudewatcr uit oorsake van 
i dcrsclvcr beproefde opregtigheid in desen , en van 
sekcr bedrog in een nabuyrig dorp ontdekt, geschon- 
ken heeft ; immers, dat sulck het gemeen seggen is.” 

Ten slotte verklaart baltiiasar rekker 
zelf : * Ende heb ik onlangs noch vernomen , 
dat hetsclve wegen van betichte toveraars 
heden noch tersclfdcr stede onderhouden 
word.” 

Een dergelijk geval komt voor in het IV j8 
boek: Geregtelike informatien genomen over to- 
verplegingcn lot Harlingen en elders; zie Hoofdst. 
XXXI. § 4. pag. 263. Drie buitenlandschc 
soldaten barend gerritsz, vanNeder-Elten, 
jan Ht'YSMAN , van Kranenburg, beiden in 
het land van Kleef, en jan kerkuof, van 
Rcklinghuiscn in het Kculsche, in de be- 
ruchte zaak betrokken van trun hendricks , 
van toovcry beschuldigd , lieten zich nog in 
in den jaro 1668 te Oudewater wegen. Vol- 
gens KOENIGSWARTER , Etudes historiques sur 
le dêveloppement dc le socielé humaine , Paris 
1850 , pag. 186, werden nog in den jare 1728 
dertien personen van toovcry verdacht, te 
Szcgcdin in Hongarije , by regterlyk vonnis 
tot deze proef verwezen. Men zie verder over 
dc waag te Oudewater : Bijdragen tot het oude 
strafregtin j5e/<jrie enz., Brussel 1829, pag. 142. 

j. u. DK STOPr. 


Kruisiging (bl. 188). Tot antwoord op do 
vraag van V. H. K. diene , vooreerst: dat er 
by geen der Evangelisten berigten voorkomen 
van eene doornageling der voeten ; 2°. dat zy 
ook niet gebruikelijk was; 3°. dat zij in de 
overlevering eerst op voorgang van jl'Stinus 
martyr , naar aanleiding van Ps. XXII: 17 , 
is opgenomen en sedert algemeen geworden ; 
4°. dat het eenvoudig hangen aan het kruis 
der beide moordenaars waarschynlyk slechts 
om dc smartelykertcgenstellingvancuKisTL's 
uiteinde aldus wordt voorgestcld, daar toch 
een hangen , enkel met koorden en zonder 
handdoornageling slechts in Egypte gebrui- 
kelyk schijnt geweest te zyn. — Vergelyk 
over dit alles ter nadere bevesting wineus 
Realwörterbuch op het woord , en paulus in 
zijne Skizzcn aus meiner Bildungs- und Lebens - 
geschichte , S. 144 — 156. 

B— . 

Kruisiging. De gewoonte by de Romeinen 
was , den misdadiger door middel van nagels 
aan het kruis te hechten ; het schijnt niet, dat 
zy met touwen daaraan gebonden werden , 
zulks is misschien eene dier vele vrijheden , 
welke dc scliilders zich ten opzigte der voor- 
stelling van dc kruisiging veroorloven. Ten 
bewijze hoe willekeurig men met de afbeel- 
gen der kruisstraf van den Verlosser te werk 
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gegaan is , kan het volgende dienen : In de 
eerste eeuwen des Christendoms vinden wy 
gcene beelden des gekruisigden Zaligmakers, 
maar wel in plaats daarvan , de symbolen van 
het lam — do pelikaan of den goeden Her- 
der , — daarna het kruis alleen , zonder de 
beeldtenis des Verlossers, en, na de bekeering 
van CONSTANTIJN den Grooten , het kruis met 
een medaillon aan het bovengedeelte, de beeld- 
tenis des Zaligmakers voorstellende. Het 
2 Jc concilie van Nicca keurt een kruis goed , 
dat st. PROCOPius de martelaar vervaardigen 
liet , aan welks boveneinde de naam emanuel 
en op de beide armen de namen van michaöl 
en GABRlëL gegrift waren. In de VH ,le 
eeuw zien wij voor het eerst den Verlosser in 
het midden van een Grieksch kruis staande 
afgebeeld , met uitgestrekte handen de wereld 
zegenende , aan de vier hoeken bevinden zich 
de medaillons met de becldtcnissen der vier 
Evangelisten. Wij vinden bij st. gregorius 
van Tours , in de VI Jo eeuw , het eerst mel- 
ding gemaakt van een kruis in de hoofdkerk 
van Narbonnc, waaraan ccne ontkleedde 
beeldtenis des Verlossers genageld was. In 
<>92 decreteerde het Concilie van Constanti- 
nopel (m trvllo) in deszclfs 82 e Canon , dat de 
symbolische voorstelling van het Lam , voor- 
taan door de beeldtenis des gekruisigden 
Verlossers vervangen zoude worden, en van 
dit tijdstip af zien wij op de Christen-monu- 
menten de kruisiging voorgestcld. In 705 liet 
Paus joiianxes Vn in de hoofdkerk van St. 
Picter een mozaïek daarstellen , Christus aan 
het kruis verbeeldende. Daar heeft de Ver- 
losser de oogen geopend, het hoofd regts, en 
omringd met oenen gloriekrans; hij is gekleed 
raet eene tunica en de leden zijn met vier nagels 
aan het kruis gehecht ; een beul dóórsteekt 
hem de zijde, een ander biedt hem de spongie 
met gal en edik aan , aan den voet des krui- 
ses, bevinden zich de maagd maria en jo- 
HANNES , aan de bovenzijde de zon en de 
maan. In do Catacomben van den heiligen 
jULius en vai.entun te Rome, zag men voor- 
heen eene afbeelding der kruisiging, welke 
dagteekent van het einde der VIII' eeuw, toen j 
Paus ADRIAAN de I e , de Catacomben deed 
herstellen ; — datir is Christus met eene lan- 
ge tunica gekleed , het hoofd regts , en dc 
oogen geopend ; — aan het kruis gehecht met 
vier nagels en eene soort van steunsel onder 
de voeten ; in het algemeen geven de afbeel- 
dingen uit dc VIII", IX' en X c , alsmede die 
uit het begin der XI* eeuw een zeer bepaald 
karakter van Goddelijke grootheid en kalmte 
aan de gelaatstrekken des Hcilands. In By- 
znntijnschc handschriften uit dit tijdvak, treft 
men afbeeldingen der kruisiging aan , waar 
de tunica des Verlossers purperkleurig is, zoo 
als die, welke door de keizers gedragen werd. 

In de volgende eeuwen verliezen dc bceld- 


tenissen der kruisiginghet karakter van groot- 
heid en kalmte , en begint men er zich op toe 
te leggen om de ligchamelykc smart uit te 
drukken; de afbeeldingen der kruisiging ne- 
men eene meer sombere tint aan , in een Dypti- 
que , (een register waarin de namen van ma- 
gistraatspersonen of ook lijsten van dooden 
opgeteckend werden) afkomstig uit de XP 
eeuw , en bewaard in het Museum van het 
V aticaan , zien wij reeds het steunsel onder 
de voeten weggelaten , de heilige maagd en 
JOHANNES weenen , en ook de figuren der zon 
en der maan , boven het kruis , ondersteunen 
het hoofd met do hand. In de XI* , XII' en 
XIII" eeuw zien wij den gloriekrans van het 
hoofd des Verlossers vcrdwynen; het hoofd 
zinkt op de borst, ook wordt de tunica al- 
lengs korter en eindelijk door een doek om de 
lendenen vervangen. Op eene afbeelding 
der kruisiging in dc hoofdkerk van Bcauvais 
wordt het bloed , dat uit de wonden vloeit , 
opgevangen in een’ gouden kelk door adam , 
die uit een graf oprijst , dat zich aan den voet 
van het kruis bevindt. Na de XIII' eeuw 
zien wij een Heiland met drie nagels aan het 
kruis bevestigd, in plaats van met vier, om- 
trent welke omstandigheid het gevoelen der 
kerkvaders in de eerste eeuwen des Christen- 
doms reeds verdeeld was ; ook komt op het 
hoofd des Hcilands , in plaats van de glorie-, 
de doornenkroon , ofschoon nergens gemeld 
staat dat dc Heiland dien aan het kruis op 
het hoofd gehad heeft. In de volgende eeu- 
wen neemt de uitdrukking van ligchamelykc 
smart steeds toe , en wel zoo , dat sommige 
tafereelen uit de Duitsche en Spaansche scho- 
len met regt schrikverwekkend te noemen 
zyn. 

Wij meenen genoeg aangevoerd te hebben, 
om daardoor te bewijzen dat men zich zeer 
vele afwijkingen van de geschiedkundige 
waarheid veroorloofd heeft , en gelooven dat 
de bevestiging der moordenaren aan het kruis 
met touwen , onder deze afwijkingen te rang- 
schikken is. C. L. 


Het Grieksc/tc l\dent{ bl. 188). Als V. H. K. 
zich de moeite had gegeven om dc door hem 
opgegovenc waarde van het talent in IIol- 
landsch geld uitterekenen , zoude hij gevon- 
den hebben , dat het verschil, uitgenomen de 
berekening van dokn SEIFFen , niet zoo groot 
is , en dat de opgaaf van het Dict. des Dict. 
minder overeenkomt met die van pklkwmk , 
dan met die van i.anghorx en craig : Zie : 


DOUN SEIFFEN : 

1800 

LANGHORN i 193,15 il ƒ 12 : 
Dict. des Dict. fr. 4920 ii ƒ 0,47* 

2325 

/*: 2337 

craig: £ 198 a ƒ12 : 

2375 

peuk wijk : 

2500. 

Bezit V. H. K. een goed bewaard attisch 
drachme van den tijd tussehen solo* en ai.f.x- 
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ander, (later waren zij ligter), dan zal hij 
vinden dat het 4 wigtjes weegt , en dit verme- 
nigvuldigd met 6000 geeft 24 Ned. ©. voor 
het Attisch talent: is nu het zilver/ 100 het 
Ned. pond, zoo is het talent ƒ 2400 waard. 
Het verschil in opgave heeft waarschijnlijk 
zyn’ oorsprong hierin , dat de een een goed 
bewaard , en de ander een afgesleten stuk als 
grondslag van zijne rekening gebruikt heeft. 
Als het zoo is, heeft de Heer dors seiffen 
er een zeer ligt aangetroffen. Ik zou V . II. K. 
eens raden om zich to verzekeren oi genoemde 
Heer wel van het Attische talent sprak. Dit 
was wel het meest , doch niet uitsluitend , in 
gebruik. Het Cilicische talcntb. v. had slechts 
de helft der waarde van het Attische. Daar- 
entegen dat van Aegina , waarover ook V. 
H. K. spreekt, stond in verhouding tot het 
Attische als 5 tot 3 ; en bezat dus naar bo- 
venstaande berekening de waarde van j 4000. 
Zie Hi.ssEV , Ancicnt Wdghts and Money. p. 
47 , 48 . TOSCO. 

Zeven is kremers kans (bl. 188). Op dorps- 
kermissen laten de Kockkramers (Kramers , 
Krcmers) met twee dobbelstcenen gooijen naar 
koeken ; volgens verkiezing des gooijers on- 
der de zes of boven de zeven oogen te gooi- 
jen ; — zes en zeven oogen gooijende kan geen 
der gooyers winnen , en zijn deze beide getal- 
len dus steeds zekere winst voor den Kramer . 
Daarenboven, als men met twee dobbelstecnen 
werpt, zullen zeven oogen zeer vele malen meer 
geworpen worden dan eenig ander met twee 
dobbelstcenen te verkrijgen getal, en wordt 
daarom voor ccnc vrij zekere kans gezegd : 
Zeven is Kramers kans. Dat ook bij sommige 
kramers of kremers de dobbelstcenen zoodanig 
vervaardigd zijn dat het werpen van zeven 
oogen nog waarschynlijker wordt, kan hierbij 
ook in het oog gehouden worden. 

SENEX. 


Daniël Cellarius (bl . 1 88)was uitgever van het 
Speculum orbis terrarum , zijnde een Atlas der 
voornaamste , in zynen tyd bekende , kaarten 
door joh. de joi)E in het koper gebragt, waar- 
bij hy den tekst vervaardigde, en waarvan 
hij de voorrede uit Vlissingen gcdagleekend 
heeft. CellariüS was geboortig van Wiltberg 
in het Hertogdom Wurtembcrg, en wordt ver- 
meld bij adkleng , in zijne Fortzeteung zu jü- 
CHERS Gelehrten Lexicon , Leipzig 1787, in 4°. in 
voce , alwaar deze tevens zegt , niet te weten, 
of hij dezelfde is die in 1605 te Borkcn in Hes- 
sen Predikant was, en almede in de Marburgi- 
sche kerkentwist verwikkeld werd. Indien 
liet genoemde werk niets bijzonders , hem 
betreffende, leert kennen, vrees ik dat er 
mocijelük elders iets over hem zal te vinden 
ziin. V. D. N. 


Macaulay (bl. 188). De overzigten van 
clive’s en harting’s leven door macaulay , 
zyn te vinden in het 4de deel zyner Critical 
and Historical Essays. Of zij wel in ’t Hol- 
landsch vertaald zijn , meent steller dezes te 
moeten bctwyfelcn. W. D. V. 


Medaille van Graaf Christoffel (bl. 191). 
Hertog CH1U6TOFFEL van Beijeren , streed en 
sneuvelde met lodewuk van Nassau op de 
Mokerheide (la rotte de Maurick). Hunne ly- 
ken werdenniet gevonden. Vele verschillende 
verhalen waren omtrent hunnen dood in om- 
loop , doch , (en nu zullen wy vader bok laten 
spreken) » doch wat van de waarheid is , heeft 
» men nooit recht gheweten ; nochtans heb ik 
» namacls een copie van een brief gefien uyt 
» Brussel geschreven van do xmi Juni daer- 
» uacr (1574) inhoudende onder anderen , dat 
» men gevonden hadde op ’t Lyf van de Her- 
» toghe chkistofeel een gouden medaille , 
» dacrop gegraveert waren , op d'eenc syde 3 
» ringen gevlochten, in de eene zoude gesne- 
» den hebben geweest volcomcn victorie , in de 
» tweede in 'Handt versekerdtheyt , endc in de 
» derde : off eerlycke doot , ende aen de ander 
»fyde: johanna by de gratio Godts, Conin- 
» ginne van Navarrc alleene, endc mette ande- 
* re, om te befchermen den Coning, de Wetten 
t en ’t Vaderlandt ; doch het wordt voor fabu- 
» leus gehouden”. Tot dus verre bok, Ned. Ber. 
Vn c boek, bl. 14 recto, der uitgave van 1621. 

De hier bedoelde JOHANNA , kan geene 
andere zijn dan jeanne II , dochter van den 
Franschen Koning louis hctin, en Koningin 
van Navarrc. Zy was gehuwd met philipfe 
d’evreux , die in 1343 stierf. Na diens dood 
regeerde zij alleen en zond in 1346 hulptroe- 
pen aan den Koning van F rankrijk , tegen de 
Engelschcn. By die gelegenheid kan de Me- 
daille geslagen zijn. Men zie do Art de Véri- 
Jier les dates , p. 815 der folio uitgave. 

Bok zegt , het wordt voor fabuleus gehou- 
den. Doch ik vraag gerust, wie zou zoo iets 
hebben kunnen verzinnen? Wie zou op de 
gedachte gekomen zijn om deze johanna van 
Navarrc , als by de hairen naar de Moker- 
heide te slepen? W. M. Z. 


Eenlettergrepige verzen (bl. 191). 

Uit de Vlaemsche Biekorf, het stukje : 
DE ARKE VAN NOC. 

( Monosylabi ). 


Hoog en lang, 
Diep van gang, 
Breed en sturk, 
Was de ark. 
Dacr in cliun, 
Scm en Cham, 
Met sijn broér, 
VnCr en moêr, 
En nog drij 
Wijfs , daerbij. 


Al het vee Bok en Schaep, 
Had dacr steê : Ooi en Ram . 

Hert en Hiud, Dacr in clam: 
Brac en Wind, Hen cu Haen, 
Hacs en Vos, Spechten Kraeu, 
Beer en Leeuw, Duif en Pacuw, 
Rock en Spreeuw, Meirle en Kaeuw . 
Los en Das, Mus en Vinc 
Hier ook was : Dacringinc. 

Uil en Aep, Raef en Gier 
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Vondt men bier. 
Kraen en Snip 
Sprong in ’t schip 
Valk en Struis 
Lag dacr t'huis. 
Drack en Slang 
Men hier dwang. 
Hond en Kat, 
Muis en Rat, 
Kwacd en goed, 
Fel en zoet, 
Groot en klein, 


Vuil en rein, 

Al wat vloog 
In het droog. 

Al wat kroop, 

Of zijn loop 
Had , op 't land. 
Kwum ter hand. 
Wat men niet 
In en liet, 
Mensch en heest, 
Gaf den geest. 

In den grond, 


Om de zond. 
Die liet al 
Bragt ten val. 
Paer en Pacr 
Steeg, dacrnaer, 
Weêr van boord, 
Na Gods woord 
Die liet af 
Van sijn straf. 
Hem, de Heer, 
Sij al d'eer ! 


En de blikslager zingt : 


Echt, 

Tik 

Blik 

Rcgt, 

Ik, 

Plat. 

Glad , 

Dik 

A. FOKKE , 87. 


a. p. uoos. 


Rembrandts gierigheid (bl. 191). Misschien 
is er geen van de beroemde mannen , aan- 
gaande wiens leven er meer verkeerde over- 
leveringen bestaan , dan betreffende dat van 
onzen grooten schilder REMBBANPT. Ook de 
blaam van gierigheid en schraapzucht , hem 
aangewreven, schynt door hem niet verdiend 
te zyn. Ik heb my daardoor opgewekt gevon- 
den , om zyn leven en bedryf in echte en oor- 
spronkelijke bescheiden na te sporen , met 
het doel, om later eenc levensbeschrijving 
van rembrandt tc leveren , zoo uitvoerig , 
als de verzamelde bouwstoffen zullen toela- 
ten. De vraag, in dit Tijdschrift voorgesteld, 
of de onwaarheid der verhalen over rf.m- 
brandts gierigheid op goede gronden kan 
gestaafd worden , bragt my op het denk- 
beeld , om mjjn plan te dezer plaatse bekend 
te maken , en daarbjj een’ ieder, die nog brie- 
ven en geschriften van rembrandt mogt be- 
zitten of van niet algemeen bekende bijzon- 
derheden omtrent zijn lot en leven kennis 
draagt, beleefdelijk uit tc noodigen , door de 
mededeeling daarvan de naauwkeurigheid 
der levensbeschrijving te bevorderen en tot 
hare volledigheid by te dragen. 

r. SCHEI.TEMA. 

Engelsche verzen van Constantijn Huygens 
(bl. 191) vindt men in zijne Otiorum libri VI. 
Amst. 1618, 4°. Ecnc andere verzameling 
dan zyne Momenta resultoria , Lugd. Bat. el- 
zevier 1699. 8°. L. J. 


Galantine (bl. 192). Galentijn komt dikwijls 
voor in de oude grafelijkheids rekeningen. Het 
is een Fransch woord Galatine, Galantine, 
en bcteckent Daubes , sterk gekruide taarten , 
ragoüts en dcrgelijkc. Zie roquefort , Glos- 
saire de la Lavgue Romane , 1. 1. in voce ga- 
i.atine en dc daar aangevoerde aardige Cita- 
ten uit een Commentarius op de Psalmen en 
den Roman de la Rosé. W. M. Z. 


Vruchtgebruik of 'huur (bl. 192). De zinsnede, 
aan welke B. T. zich schynt te stooten , staat 
in de Wandelingen in een gedeelte van Gelder- 
land , of Geschiedkundige en plaatsbeschrijvende 
Beschouicing van de omstreken der stad Arnhem, 
5« druk , bl. 95 , 96. Zjj bevat geen drukfout. 
G. proback of probach, was een schoon- 
broeder van Willem huygens , burgemeester 
van Arnhem, zijnde in tweeden echt gehuwd 
met derrikje HUYGENS, willems zuster. Die 
proback schynt diep in schulden geraakt en 
daardoor genoodzaakt te zijn geworden , om 
de helft zjjner hofstede aan zijnen schoonbroe- 
der te verkoopen en op te dragen. Hy deed 
dit in Maart 1600. Gcljjktjjdig of dadelijk 
daarop gaf willem huygens , misschien door 
medelijden of broederlijke liefde daartoe be- 
wogen , hem dat goed voor den tjjd van zijn 
leven in vruchtgebruik , tegen eene lijfpacht 
van éénen gulden ’s jaars. Zoo bleek mij uit 
oorspronkelijke stukken , en ik zie niet , dat 
hierin iets tegenstrijdigs is, of wat aanleiding 
geeft om aan eene drukfout te denken. 

I. A. N. 


Silhouette (bl. 193). De Heer H. P. v. K. 
heeft gelijk , ten minste hy staat niet alleen in 
zyne dcnkwjjze , daar men toch in meer dan 
een werk aangehaald kan vinden , dat onder- 
scheidene modes in 1759, tijdens het korte 
doch ongelukkige beheer van etiexne de sil- 
houette, als minister van Finantiën in Frank- 
rijk , den nanm van dezen staatsman verkre- 
gen , omdut zy zich alle door effenheid , ar- 
melijkheid en somberheid kenmerkten. Die 
modes zijn spoedig voorbij gegaan , met uit- 
zondering van die der portretten in schaduw- 
beeld , welke zich wel byzonder door die ka- 
raktertrekken onderscheiden , en den naam 
van den onvoorspoedigen man hebben in stand 
gehouden. 

Wat den uitvinder van dc silhouetten be- 
treft , deze zal waarschijnlijk moeijclijk op te 
sporen zijn, daar alle overleveringen dien- 
aangaande daargelaten , dc oudste portretten 
wel niet veel anders dan schaduwbeelden ge- 
weest zullen zijn , en dit ook de natuurlijkste 
wijze is om met onbedreven hand eene gelij- 
kenis te treffen. J. v. S. 

Silhouette. Omtrent den naam Silhouette, 
gegeven aan dc bekende schaduwbeelden , 
verwys ik H. P. v. K. naar beuker , Alg. 
Gesch., D. XV., alwaar de schrijver verhaalt, 
dat de juist toen uitgevonden schaduwbeel- 
den , naar den bekenden Controleur , door 
v. K. bedoeld, genoemd zijn. 

LIJNDRAJEK. 


Aanslag op Aardenburg (bl. 193). » Den 

n lactsten Januarij quamen de Spaenschc bij 
» schooncn dage met 4 it 5000 mannen , soo te 
» voet, als te paert, tusfehen thien en elfnuren 
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* voor de middagk voor de stad Aerdenburgh 
» in Vlaenderen, meijnende deselve te over- 

* rompelen en in te nemen. Een seker soldaet 
» hans viLEiJN geuocmt , gacndc met sijn roer 

* uyt . omtrent een musquet sclioot buijten de 
» stadt, ontmoette een Italinen , genaemt Don 
i VICTORIA , in linne klccdercn gekleedt , on- 

* der deselve nogthans satijne klcederen, ende 
» syde kousfens aen hebbende , die hij gevan- 

* gen met sich in de stadt voerde , ende voor 
» de Gouverneur braghtc ; desen gevanghen 

* bekende terstondt, dat hy met sijn elven soudc 

* gekomen hebben , in Boercn-kleederen , op 
» twee wagens, met nogheen waghen in Vrou- 
» wen-kleedercn elek met een korfken , daer 
» Granaeten in waren , in de poort, die sij dan 

* in de Korteguarden souden geworpen heb- 

* ben. Terwijlen de Italinen voorden Gouvcr- 
*neur dit bekende, quamen de wagens met 
» de Boeren en Boerinnen aen met eenige liuij- 
» ters, meijnende in te komen ; maer de poorte 

* was gesloten , ende wierden terstond vier 
» schoten met kanon gedaen , daermede sij 
» merkten dat zij ontdekt waren. Dit volk was 
» bij nacht van Brugge op Damme te schepe geko- 
» men , tot op een ure (a) van Acnlenburgh , son- 
» der dat die van binnen dier ijet van wisten ; of 

* tijdinghe van de landlieden kregen. Desen aen- 

* slagh is den 31 Januarij ten elf uuren voor de 
» middag ontdeckt geworden .” 

» Frederick Hendrick van Nassau , Prince van 

* Orangien zijn Leven en Bedrijf , door J. COM- 

» MELijN.” Utr. , Wed. van snellaert en o. 
nielwenultjsen 1652, 2' deel , bl. 88, 1611. 
(a) De laatste naauwkeurig beschrevene om- 
standigheden , tyd en plaats , zullen wel de 
echtheid waarborgen. c. F. roos. 


Geboorteplaats en sterfdag van A. Beijling 
(bl. 193). Omtrent zijn’ sterfdag zal het, naar 
ik vertrouw , bezwaarlijk zijn iets meer be- 
paalds te weten , dan hetgeen door n. van 
bkrkoi , Beschr. van Schoonhoven, 1762, 
hierover gezegd is. Men leest, bladz. 310, 
dat in 1421, zoo het hem toeschijnt in den herfst, 
in het einde vanhetjaar, kyfiioek, door ja- 
coba gezonden , de stad Schoonhoven zonder 
slag of stoot bemagtigde ; van den coclster 
en aalbert beyling lagen met 50 man op het 
slot, dat, belegerd, na, zes weken door hen werd 
overgegeven ; aan beyling werd door kyf- 
hoek eene maand tijds verleend om zijne huis- 
zaken te schikken , onder belofte , met eede 
gestaafd , van daarna te zullen wederkeeren , 
gelijk hij ook volbragt , en aanstonds liet kyf- 
iioek hem levend onder de aarde delven. 
Ook bij t. d. moor , in zijn Schoonhovensche 
Arcadia, 1777, alwaar hij breedvoerig dit 
geval bezingt , en evenmin dag of datum 
noemt. 

V. D. N. 


Kanlertkaas (bl. 194). In kiliaen vindt 
men: »Kantert, kanter-kese. Holl. Fris. 
» Sicamb. Caseus magnus. %*. 

Kantertkaas. De benaming is in Friesland 
nog algemeen en wordt gerecdclijk afgeleid 
van de scherpere kanten , welke deze kaas- 
soort heeft, in tegenstelling met de Noordhol- 
landsche, die in ronde koppen geperst wordt. 

CONSTANTER. 

Kantertkaas. Bij PLANTUN komt voor een 
lantert , un gros fourmage , caseus magnus , dus 
juist het tegenovergestelde van hetgeen I. A. 
N. opgeeft; doch ik veronderstel dat dit kan- 
tert, even als kantbrood, kaas of brood met 
kant of korst zal beteekenen. 

V. D. N. 


Een Reus en een Dwerg (bl. 194). Het af- 
beeldsel en een dijbeen van gerrit basti- 
aanse , zyn nog voorhanden in de naar hem 
genaamde Herberg, de Groote Boer , te Lek- 
kerkerk. 

Volgens den tegenwoordigen staat van Hol- 
land, deel 7, bl. 473, was zijne lengte 99 
duimen en was hy even sterk als twee gewone 
menschen, doch zeer zachtzinnig van inborst. 

Men vindt hem ook vermeld in het thans 
weinig bekende • Lusthof der Boeren of Scherm- 
school der Huislieden , door G. van spaan , te 
Rotterdam bij pieter de vries, 1704, alwaar 
eenige bijzonderheden hem aangaande, te 
vinden zijn in het 2* deel , bl. 163 , 164. 

W. D. V. 

Een Reus en een Dwerg. Over den boer 
van Lekkcrkerk , leze men het werkje van 
w. greve , Med. Doet. enz. te Delft, bevat- 
tende eene Natuur- en Geschiedkundige Verhan- 
deling over de Reuzenen Dwergen, met gekleur- 
de platen, Amst. 1818, bl. 19 en de afbeel- 
dingen zie men PI. I , Fig. 3, voorts het Let- 
terk. Magazijn 1822, n°. XIII ; geruit basti- 
aansz den hals is gestorven Junij of July 
1666 , oud zynde 48 jaren,hy had eene lengte 
van 8 voet en 3 duim en woog 500 pond , of- 
schoon hij zeer mager was. In de Herberg te 
Lekkcrkerk vertoont men nog eenige zaken , 
hem betreffende ; te Rotterdam op de Anato- 
mie of Snijkamer, zoude men bewaren twee 
schoenen, op verschillenden leeftijd door hem 
gebruikt , terwijl een door hem gedragen zak- 
mes sedert 1818 in eigendom behoorde aan 
den Heer J. martijn, Predikant aan de Lage 
Zwaluwc. Van hem wordt ook melding ge- 
maakt in de Reisbeschrijving naar Italië, door 
den Heer misson, D. I, p. 7. en bij J. F. mar- 
tinet, Verh. over de Nat. Hist. v. h. Vaderland 
in de Werken der Maatschappij te Haarleni, 1769. 

V. D. N. 

Een Reus en een Dwerg. Onlangs nog wer- 
den in eene herberg te Lekkcrkerk, waar een 
Zalmvisscher , denkelijk de bedoelde gerrit 
bastiaanse , daar gezegd, de groote Boer , 
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pleegde tc verkeeren, nog ledematen ver- 
toond , die van zync buitengewone lengte ge- 
tuigen ; ook nog andere bijzonderheden wor- 
den er aangewezen en verhaald , welke diens 
reusachtigheid bevestigen. Zoo is er een 
plankjo aan den zolderbalk , waarop hij zijn 
drinkglas pleegde neder te zetten; zoo wordt 
gezegd, dat hij, voor ongeveer 200 jaren ge- 
leefd hebbende , door de Graven van Nassau , 
als die in de buurt jaagden, werd onthaald ; 
dat hij weifiig zwak voor de sexe had , nim- 
mer gehuwd is geweest, en de hand van eene 
met hem evenredige colossus moet hebben af- 
gewezen ; dat hij nagenoeg 9 voeten lang , 
goedaardig en een vriend van kinderen zijnde, 
van een kind, uit wraak over eene berisping, 
in 30jarigcn leeftijd, een’ messteek ontvangen 
heeft, waaraan hij is overleden en dat, tot 
voor weinige jaren nog, de ter zijner begra- 
ving opzettelijk vervaardigde draagburric, in 
de kerk tc Lekkerkerk bewaard is gebleven. 

B s. 


Nolle (bl. 194). De Heer hofdijk zegt 
juist, wanneer hij de nollen zandige hoogten 
noemt; zoo is het ten minste in Noord-Hol- 
land ; het hoogc zandige land tussehen de 
dorpen Oudorp en St. Panchras , nabij Alk- 
maar, draagt mede dien uaam. 

c. w. bruinvis. 

Nolle is kruin (vertex) zoowel in den gewo- 
nen als in ovcrdragtclijken zin : nol van het 
hoofd , van een heuvel enz. Bij maerlant 
racen ik dat de uitdrukking de volle blaer 
voor: kale kruin voorkomt, en bekend is het 
dat in de volkstaal nol voor hoed in gebruik is. 

CONSTANTEN. 


Nechoirn of Nechoren , nonagél , zugl of zul 
(bl. 194). Het woord zugl of zuyl van den hoge , 
erena arctts , vel sagittae , vindt men bij plan- 
tijn , in het Frausch aldaar genoemd wor- 
dende : » I<e eren ou l'oche d'un are , auquel on 
met la corde en le tendant ; ou le eren de la fle- 
sehe." De overige opgegevene woorden zoude 
ik willen lezen als nee -horen of nekhoorn , en 
no-nagel of nood nagel (spijker), wanneer zich 
het een zoo wel als liet ander laat verstaan , 
doch ik geef het om beter. V. D. N. 

St. Fiacre (bl. 202). De geestelijke van 
dezen naarn , onder lodkwuk XIII, zal ge- 
weest zijn Frere fiacre de Saint e Marguerite , 
A ugustin Déchaussê , mort en odeur dc aainteté 
d Paris , le 16 Février 1084 , agé de 75 ans. Er 
zijn van hem verschillende portretten in om- 
wandeling. Hij was dc zoon van FKAN901S 
axthÉaume, landbouwer te Marly, en was ge- 
geboren in 1609. In 1711 werd uitgegeven te 
Avignon een werk , getiteld : Le Dévot Frere 
FIACRE , Augustin Déchaussê (om écrits de cc lle- 
ligieux, conté nantscs Vision setc.) en in 1722 ver- 


scheen te Parijs : La v ie du vénérablc Frere fi- 
ACKE, (DENY3 ANTHÉAUMF.) Augustin Déchaus- 
se, contenant plusieurs traits cü Ilistoire des R'egnes 
de LOUIS XIII et LOUIS XIV ; nog verscheen 
Remarqucs historiques sur le Frere fiacre , et la 
Naissance de LOUIS XIV par jean grossi etc. ; 
doch over den Heiligen fiacre, in 670 overle- 
den , bestaan onderscheidene beschrijvingen 
in liet Latijn en Fransch, ook La vic r/cSt. 
fiacre, par d. michel pirou ; Paris 1625. 

V. D. N. 


Geteld , geteld , gewogen maar te ligt bevonden . 
Tot opheldering van het op bl. 202 voorko- 
mende antwoord dient , dat die spotpenuing 
zeer bekend is, dikwijls voorkomt , en bij de 
meeste penning-verzamelaars voorhanden is ; 
hij is geslagen op dcEngelsche kerkonlusten, 
onder jacobus II (1688). Zie de uitgebreide 
beschrijving bij de vries en de jonge, Ncder- 
landsche Gedenkpenningen verklaard ; uitgege- 
ven in 1829 tc ’s Gravenhagc en tc Amster- 
dam , bij dc Gcbrs. van clf.ef , l r deel, bl. 69 
en de afbeelding op plaat VI , N u . 1. 

A. W. 

Genealogie (bl. 202). Het aldaar genoemde 
werk llist. Gén. des Pags-Bas , hoeft den titel 
van llist. Généal. des P. B. , ou Ilistoire de 
Cambray et de Cambresis, par jean le car- 
pentier II vol. in 4°. Leiden 1664 , terwijl 
brunkt in zijn Manucl , voce carpentier ook 
eene uitgave noemt in 1668, in alles gelijk aan 
de eerste, alleen met een supplément achter 
het laatste gedeelte , loopendo van pag. 1097 
tot 1 1 10 aldaar en gevolgd wordende door 
édne groote plaat en onderscheiden bladen 
met wapens. Tot deze soort van genealogi- 
sche werken behooren nog vele andere als 
LAUR T . LE blond, Généalogistc célèbrc d Valen- 
ciennes, Quartiers Généalog. des illustr. fam. d' 
Espagne etc. et des XVII Prooinccs , Brux. 
1721 , 4°. j. le roux Rog cf Armee de la Prov. et 
du Comté de Flandre, Recueil de la Noblesse des 
Provinces de S. Maj. Cathol. depuis Fan 1424 
jusqu'a 1714, uLillc 1715, 4°. en vooral Nobili- 
aire des Pags-Bas et du Comté de Bourgogne par 
M. D. s. D. H. (devlsiana , seigneur de Iloove ) 
II part. Louvain 1760 , met bijvoegsel 1785 , 
en Suite de Supplcm., Malines 1779 8°. doch 
die vroeger niet zijn opgegoven omdat op bl. 58 
gevraagd werden werken uitsluitend gewijd 
aan Hollandsche (ook Amsterdamsche) fa- 
milies. V. D. N. 


Oranjekleur in Heraldiek (bl. 203). A. & A. 
zal wel dc opmerking ten goede houden dat 
door de rouck (bl. 47) wel degelijk » Orangie 
ou Tanrté endc Sanguine ou Laqué ofte Rosé" 
worden vermeld, als door dc nieuwere herau- 
ten bij de gewone wapenkleuren gevoegd ; 
alsmede dat, volgens av. vox ciikry der Eh- 
renherold , Stuttgarl 1848, bl. 21 , thans nog 
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door dc Engclsche herauten , * tanné " en 
« sanguine' onder die kleuren gerekend wor- 
den, terwijl op tab. II van laatstgemeld werk, 
lig. 0 en 10, gestreepte schilden ter aandui- 
ding van deze kleuren zijn voorgesteld. Er 
kan alzoo geene kwestie zijn van natuurlijke 
kleuren , want deze worden alléén voor wa- 
penbeelden — niet voor velden van wapen- 
schilden gebruikt. %*. 

Versus retrogradi (bl. 205)1 De liefhebbers 
van versus retrogradi , etc. kunnen er vele 
vinden in jani de bisschop, Chorus musarum , 
i. e. Elogia , poëmata , epigrammata , echo , acni- 
gmata, ludus poêticus, etc. Lugd. Bat. 1700. 8°. 

P. II. T. 


Een Grieksch Palindromos (bl. 205). Waar 
de Heer E. A. P. het door hem opgegevene 
heeft gevonden , weetik natuurlijk niet; dat 
het in dc Grammatica van vossrus , bijdcaf- 
deeling Prosodia onder de rubriek de aliis qui- 
husdam carminum generibus minus usitaiis , te 
vinden is, zal ZEd. misschien aangenaam zijn 
te weten, alwaar 1. VI. ' AvOoXoyix: tit. XIII, 
en do Vclus coüectio Grutcriana inscriptionum , 
p. 1046 , N°. 9 , als fontes worden aangege- 
ven ; en tevens nonor.rm s goclenics, lexi- 
con Pkilosophicum, in voce c arcinus en de twee 
SCALIGERS , etc. worden aangewezen , als er 
zeer velen van die soort aangevende. Een dis- 
tichon uit dezelfde bron van sidonius apol- 
linaris, lib. IX. Epist. XIV. van dc soort 
van die door den Heer Q. nangchanld (navok- 
SCtiEu bl. 205) voeg ik hier bij. 

Praecipiti motlo qtioil dccurril tramitc flumen 
Teiuporc succrcscit nee cito deficict . 

Omgekeerd gelezen heeft het eveneens cenc 
tegenovergestelde beteckcnis. 

Minder aardig is de volgende lonicus a 
majore , van welken de maker mij onbekend is : 

Messcm area, classes mare, coelum tenet astra. 
Omgekeerd wordt het een gewone hexameter: 

Astra tenet coelum, mare classes, arca messen». 

J. v. S. 


Eerste Hollandsche Roman (bl. 205). De 
aanwijzing der Bijdragen tot Boden- en Men- 
schenk. aldaar, is minder juist. In het 3° stuk 
van het P D. bl. 178 — 183, vindt men het 
medegedeelde door Dr. g. d. j. schotel, 
over tic Arcadia van heemskerk; de brieven 
van den Heer van Hasselt leest men in het 
II* Dl. IP stuk, bl. 83 — 97 en IIP stuk , bl. 
276 van het Mengelwerk ; ten aanzien van de 
tweede uitgave zonder vaam, valt inzonderheid 
op te merken , dat de narede , daarin voorko- 
mende , is getcekend met de letters C. V. B., 
wtumloor, naar gissing van den lieer v. ii. 


caspar van baerle , de gemeenzame vriend 
van heemskerk, zoude bedoeld zijn, aan 
wien die bezorging ongetwijfeld goed was 
toevertrouwd. V. D. N. 

Portcullis (bl. 209). Aan tl'SCO wordt be- 
rigt, dat ook mij geene vroegere Vorsten dan 
hendrik VII bekend zijn , op welker munt- 
stukken de Portcullis gezien wordt. 

Tot bevestiging van het verder door hem 
aangegevenc moge dienen , dat dé’ Hertogen 
van Beaufort, welk geslacht almede van johx 
of gal'NT afstamt , nog ten huidigen dage de 
Portcullis als Cimicr of Hclmteekeu gebrui- 
ken. W. D. V. 

De )>iarsch van Prins Eugeen (bl. 213), is 
niet dc hier aangehaaldc : » La garde passé, ii 
est minuit.” Deze is uit het vaudeville Les 
deux Avarcs. L. J. 


Kabellouw (bl. 213). Ofschoon de vis- 
schers langs dc Zuidhollandsehc kust, altoos 
» Kabellouw" en niet » Kabeljaauw" zeggen , 
komt mij evenwel de oplossing » Kabel-visch ” 
eenigzins gewaagd voor, vermits dc lijn waar- 
aan die vischsoort met hoeken gevangen 
wordt, » reep" en niet » kabel" genaamd is. 
Intusschcn is het woord * louw" in Noord- 
Braband bewaard gebleven, wordende aldaar 
dc Zeelt ( Cgprinus Tinea) nog heden » Louw ” 
genoemd. %*. 


Stipinum (bl. 218). Priscianüs, een gram- 
maticus tijdens keizer justini anus, zegt dat 
supinum , liet neutrum van supinus, beteekent 
het tcruggcbogcnc woord , daar men er na- 
melijk verbum moet onder verstaan , zoo als 
b. v. auditum, auditu, daar het als verbale 
van een verbum is afgeleid , en als het ware 
weder tot een deel van het verbum is terugge- 
bogon. En hiermede hopen wij aan dc be- 
doelingen van I. voldaan tc hebbeu. 

O. B. 


Gilden (b\. 218). Do verdienstelijke, te jong 
gestorvene counelis josinus fortcyn (Advo- 
caat te Amsterdam) , schreef eene zeer uit- 
voerige en geleerde dissertatie de Gildarum 
historia , forma et auctoritale politica , medio im- 
primis aevo , Amst. 1834. Ook in sommige 
Provinciale Almanakken vindt men vertogen 
over verschillende Gilden. In België kwa- 
men in de laatste jaren zeer vele geschriften 
over de vroegere gilden aldaar in het licht. 
Eenige dier geschriften zijn opgenomen in 
liet Belgisch Museum. Andere kwamen afzon- 
derlijk uit. C. & A. 

Gilden. Do verhandeling van Professor 
tydeman is niet ter mijner beschikking , cn ik 
kan dus niet wel nagaan , welke werken door 
den geleerden schrijver zijn geraadpleegd — 
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maar welligt kan aan R. de vermelding der 
onderstaande werken van nut zijn : 

Jonkheer a. 11 . c. van asch van ivuck, 
De Schut- of Schuttersgilde in Nederland , te 
vinden in de berigten van het Historisch Ge- 
nootschap te Utrecht, 1848. 

Blommaeut , Bijdragen over de gilden en 
ambachten , voorkomende in liet Belgisch Mu- 
seum , IV. hl. 35. 

Fklix de vione, Recherches historiques sur 
les cost unies civils et militair es des Güdes et des 
corporution8 de métiers , leurs drapeaux , leurs 
armee , leurs blasons etc. Gand. 1847. 

Glillaume , Histoirc de F organisation mili- 
taire sous les ducs de Bourgogne ; geplaatst in 
de : Mémoires publiés par F académie roycde des 
Sciences, des lettres et beaux arts de Belgique, 
T. XXII. Brux. 1848. 

Revue de Bruxelles , Avril 1844 , waarin de 
statuten worden gevonden van het schutgildc 
van st. MiciiEL , te Brussel. 

VAN BE V EKEN. 

[Onze vriend II. C. , die, even als con- 
stanter , het werk van den Heer c. J. for- 
tuyn heelt opgegeven , herinnert ons dat van 
den Heer u. o. feith, ju. de gildis Groninga- 
nis; Gron. 1818.J 

Bayle (bl. 218). Omtrent de Dictionnaire 
histoiigue et critique van bayle, vind ik het 
volgende in het 2° deel der Dictionnaire Ency- 
clopédique de l'Histoire de Franc e , par m. ph. 
le bas. i Dit werk , hetwelk voor de eerste 
maal in 1696 (2 d. in fol.) verscheen, was 
voornamelijk te zamcngesteld om tot verbete- 
ring of tot aanvulling van het Woordenboek 
van MORKRi te dienen ; men moet er dus geen 
volkomene en geregelde woordenlijst in ver- 
wachten. De artikels, dikwyls over zeer duis- 
tere personen geschreven , zijn slechts het 
voorwendsel tot zeer uitgebreido en talrijke 
aanmerkingen ,waarindeschrijver al de kracht 
zijner sceptische redenering , door zijne ont- 
zaggelijke kennis ondersteund , ontwikkelt. 
Dit woordenboek maakte eenen schitterenden 
opgang; maar zoo het den roem van bayle 
vergrootte, veroorzaakte het hem ook nieuwe 
kwellingen. In Frankrijk werd er de druk van 
van verboden en talrijke tegenstrevers, waar- 
onder zich leclerc , JACQL ELOT en de onver- 
zoenlijke jurieu onderscheidden , verhieven 
zich tegen vele zijner artikelen” , enz. 

»Het Woordenboek van bayle heeft een 
groot getal uitgaven gehad; die van 1740, 
4 deelen in P. , werd de beste van allen ge- 
acht, tot aan de elfde en laatste , in 1820 uit- 
gegeven door BEtenoT (16 doelen in 8")”. 

c. w. bruinvis. 


1\ J. Beronicius (bl. 218). petrus joh an- 
nis beronicius was schoorsteenveger te Mid- 
delburg , en baarde niet weinig opzien door 


zijne vaardigheid in de dichtkunst. Alle oude 
dichters had hij in zijn geheugen. Overigens 
was hij een landlooper, die zijn’ tijd in kroe- 
gen doorbragt en zijn grootste behagen schepte 
in een slordig leven , hetwelk een ongelukkig 
einde had, want hij is later in zijne dronken- 
schap gesmoord. Zelf schreef hij niets, maar 
dichtte voor do vuist en anderen moesten dan 
de woorden uit zijnen mond opschrijven, net 
bekendste zjjncr gedichten is: de Georgar- 
chontomachia of Boeren- en Overheidsstrijd. 

J. W. II. c. 

P. J. Beronicius. De levensberigten van 
dezen zonderlingen geleerde, die bij rabus 
en elders voorkomen , zijn ontleend uit het 
werk van a. borremans, getiteld : » Variarum 
lectiomim liber etc. Ainst. u. en t. boom, 1676 
in 12°.” liet zou mij aangenaam zijn dit boek 
cenige dagen onder de oogen te hebben. 

J. C. K. 

P. J. Beronicius. Over tetrus jouannides 
BERONICIUS heeft J. A. DE cualmot in zijn 
Biographisch Woordenboek der Nederlanden , 
D. II, bl. 375 — 381 een breedvoerig artikel 
geleverd ; waarbij hij ten slotte de volgende 
autheurs opgeeft : anton borremans , Var. 
Lection. , cap. VI , p. 59 — 66. Konigii, Bibl. 
Vet. et nova. C. saxi, Onomast. liter., Pars V, 
p. 173. Voorrede van p. rabus, Leven van 
cenige voorname Mannen en Vrouwen , Deell, 
bl. 310 — 320; doorSAXEt. a. p. , wordt ook 
verwezen naar den Catalog. Biblioth. Goensia- 
nae , Tom. I. p. 453 , alwaar men leest : » Cet 
n incomparable improvisatcur n’est guères 
» connu hors la Hollende. On ne snit pas de 
• quel pays il était”. Jöciier, in zijn Gelehrt. 
Lexicon , noemt hem PAUL peter beronicius 
odcr JAS. J. BEREXY . V. D. N. 


Kerktorens (bl. 218). IIenry kan welligt in 
ccne verhandeling van Mr. F. n. eyck tot 
zutjlichem : Kort overzigt van den bouwtrant 
der middcleeuxrschc kerken in Nederland, te vin- 
den in de berigten van het Historisch gezel- 
schap te Utrecht 1849, l’^stuk, het middel 
vinden om aan zijne weetgierigheid te vol- 
doen. Indien de leergrage jongeling dat werk 
niet bezit, dan verwijs ik hem naar de daarin 
genoemde bronnen : 

De caumont , ïlistoire Sommaire de F archi- 
tecture religieuse, civile et militaire au rnoi/en dge, 
Paris 1838. 

F. XUGLKR, Handbuch der Kunslgeschichle , 
Stutgart 1842. 

Kreuzer , Kölncr Bombrief e: 

VoN KUMOiiR, über den gemeinschaftlwhen 
Ursprung der Bauschiden des Miltélalters ; 

A. oltmans, Description des Chapellcs d Ni- 
m'egue , Amsterdam 1847. 

H.otte, Abriss einer kir chlichen Kunst- Ar- 
chaeologie des Miltélalters , Nordhausen 1845. 

VAN BEVEREN. 
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Kerktorens waren er in de eerste vijf of zes 
eeuwen onzer tydrekening nog niet. Sommi- 
gen houden ze voor eenc navolging der Mina- 
rets op de moskeen ; doch ten onregte. Het 
moge waar zijn, dat de Europcërs , vooral de 
Byzantijnen het een en andere van den Sara- 
cecnschen bouwtrant hebben ontleend; dat de 
torens en torentjes rondom den koepel van 
sommige kerken (die te Limburg aan dcLahn 
zou crzeven hebbcn)werkelijk eenc navolging 
zijn der Mahomedannsehc minarets, welke 
door de kruistogten aan onze Duitsclie voor- 
vaders bekend werden; het bouwen van kerk- 
torens dagteekent van eenen tijd, op welken 
Makomed in Europa nog geheel onbekend 
was. In vixcentu Spccul. histor. wordt ver- 
haald : » Toen ci.otharius, Koning dor Fran- 
»ken, inliet tiende jaar der7 ,,c eeuw Orlcans 
» belegerde, liet deBisschop der stad dcklok- 
» ken in de torens der St. Stephanus-kerk zoo- 
» danig bewegen, dat zij een ontzettend geluid 
o gaven ; de vijanden , door dit ongewoon ge- 
v druis verschrikt, verlieten haastig vlugtende 
»dc stad.” De klokken, aan deze Franken 
nog gansch onbekend, waren eerst kortelings 
uitgevonden en door den Roomschcn Bischop 
sabiniakus(604 — 609) het eerst tot een gods- 
dienstig doeleinde gebezigd, (volgens alt, 
i ter Christlichc Cultus). Daar nu gelijktijdig 
mot de uitvinding en het kerkelijk gebruik 
der klokken de eerste sporen van kerktorens 
gevonden worden , is de botiw der torens 
waarschijnlijk toe te kennen aan denwensch, 
de klok zoo hoog doenlijk op te hangen en 
iiaar geluid zoo ver raogclyk te verspreiden. 

De vraag spreekt (bl. 218) bepaaldelijk van 
» Protcstantschc kerken” : misschien omdat 
voor het jaar 1795 in ons land de R C. ker- 
ken — en desgelijks velen der Dissenters, 
Lutherschcn, Doopsgezinden enz. — uitwen- 
dig zoo min mogclijk de gedaante van open- 
bare bedehuizen nnnnemcn en dus geene to- 
rens dragen mogten : het kan anders den kun- 
digen liENitY niet onbekend zijn, dat de R. C. 
kerken, evenzeer als dcProtestantschc hare 
torens bezitten. Slechts in Rusland is meestal 
de toren niet met de kerk verbonden, maar 
een afzonderlijk gebouw , ja op vele dorpen 
ontbreekt hij geheel, en de klok hangt in 
oenen naast de kerk staanden hoogen eiken- 
boom. PUI L-l I ISTORICU8. 


Kerkorgels (bl . 218). C. L. is ongetwijfeld 
niet bekend met de over dit onderwerp zoo 
breedvoerige en niet minder belangrijke ver- 
handeling van den Hoog Eerw. lieer s. c. 
kist, geplaatst in het Archief i'oor Kerkd . 
Geselt, inzonderheid in Nederl . , X'" Deel 1810, 
van blad. 191 tot 301, waarop nog eenige 
aanteekeningen volgen inliet XIX Dl. 18-18, 
bl. 184 en 185, hij leze die, alsmede de 


Schrijvers daarin aangehaald, en aan zijn’ 
wensch zal zeker in vele opzigten voldaan zijn . 

V. D. N. 


Arabische Schrijvers (bl. 218). Bibliophilus 
MINOR begeert te weten welke de beste uitga- 
ven van abulfaraüius en abclfeda zijn? 

Van ABULFEDA : 

Abulfeuae Annales muslemici arab. et lat. 
cum notis REiSKii ; Ilafniac 1789—94, 5 vol. 
in 1 f voor 17G francs verkocht in de verkoo- 
ping van larcher. 

Abulfeda , Talnda Syriae etc. , cum notis 
KOEiiLER, acccsscrunt J. J. reiskii animadv. 
I.ipsiae 17GG, in 4, de waarde van dit werk 
is 15 francs. 

Van ABULFARAGIUS : 

llistoria cotnpendiosa dynastiarum , hisloriatn 
universalem complectens, door edm. pokock , 
2 vol. in 4, Oxford 16G5. C. A. C. 

Arabische Schrijvers. In het Allgcm. Biblio- 
graph. Lexicon van F. a. ebert, Lcipzig 1821 , 
zal bibliophilus minor op de door hem ge- 
noemde namen der bedoelde Schrijvers, zoo ik 
vertrouw , het beste antwoord op zijne vraag 
vinden , aldaar worden onderscheiden uitga- 
ven en vertalingen hunner schriften vermeld. 
Hij zie ook brunet, Manuel du Uhravre , in 
vocc. V. D. N. 

Zico//tf(bl.218).Vier vcrschillcndegevoelens 
omtrent de naamsafleiding van de stad Zwol- 
le, worden opgegeven in het eerste Hoofd- 
stuk in b. c. van hattums, Geschiedenissen der 
stad Zwolle , by s. clement, Boekvcrkooper 
aldaar , 1767: IV D. gr. 8°, Het zou mij ver- 
wonderen , zoo er iemand werd gevonden, die 
metéënc van deze volkomen genoegen kon ne- 
men. Om eenigzins tot de zekerheid te nade- 
ren , zal men , gelijk in alle soortgelijke ge- 
vallen , moeten beginnen met na te sporen , 
hoe de nnnm der stad in de oudste , echte en 
oorspronkelijke stukken, liefst op de plaats 
zelve of in hare nabijheid uitgevaardigd, ge- 
schreven is. I. A. N. 

Zwolle. Geen Zwollenaar is in staat , met 
zekerheid den oorsprong van den naam zijner 
geboortestad op te geven. Velerlei gissingen 
bestaan hier over , maar ook in dit geval doet 
gissen wel ccns missen. Voor hem, die de oor- 
spronkelijke werken niet bezit, zijn do voor- 
naamste gevoelens over den oorsprong van 
Zwolle s naam opgenomen in de Wandelingen 
in en om Zwolle, een liof boekje , dat voor een 
paar jaren te dier stede is uitgegeven. Ziet 
hier in het kort de onderscheidene mcenin- 
gen, zoo als zc door Zwolle' $ geschiedschrij- 
ver van ii ATT lm zijn opgegeven, in zijn werk, 
I , bl. 2 en volg. De geleerde predikant vv. 
nagge, schrijlt den naam Zwolle toe aan de 
vruchtbare weiden, waarop de ossen zeer vet 
werden en zwollen . 
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Een ander leidt Zwolle af van de omstan- 
digheid , dat het vee , aldaar weidende , met 
veel gezwellen zoude geplaagd zyn. 

Een derde gevoelen is, dat de naam der 
stad toe te schrijven is aan den grooten han- 
del in trol, daar in vroegere tijden gedreven. 

De Drentsche predikant riCART zegt, dat 
de naam Zwolle afkomstig is van Saai, zoo als 
de Franken een paleis of hof noemden. 

De meening van van hattcm zelf is , dat 
de Bructers , Charaavcn en Saxen achtereen- 
volgend de streken innamen , waar nu Zwolle 
ligt, en een van deze volksstammen die plaats 
genoemd heeft naar eene of andere plaats in 
Duitsehland, welke dien naam droeg , zoo als 
er nog eenigc te noemen zijn. 

Van het eerst genoemde gevoelen is een 
van der horst, die in zyn Overijssels oog of 
Zxcol verheerlijkt (een vry zeldzaam werkje), 
van die stad zingt , die 

— lol den stand 

Kcns Stads TCrhoogt, de kroon Tin bcy zijn Susters spant, 

Die ‘t met een nors gezigt begrimmen tan wecr-zijden , 

En zelf Stads voorspoed in baar weer-wi! moeten lijden , 

Die straks, na haar geboorte, aan alle kanten vol, 

De naam van Middclwijk verwisselt beeft in Zwol, 

Omdat het Vee, bier lot den Kossem in de Beemden 
Spanxcrendc , opzwol, en niet lang na dorheid zweemde. 

Maar ijlings spek-vet wierd : nog blijft ’s Landt deugd in stand ; 
Dat tuigen de Ossen, die uit Jut- en Cimbcrlsnd 
Ons toegeschikl , na dat ze uit Ploeg- en Kar-gareclen 
Geslaakt, in .Mastebroek met meerder ruimte tperlen , 

Van top tot teen doorvoed , ton dienste van hun lieer 
Ka weider , 't lieflijk gras betalen met baar smeer , 

Juist rijp, wanneer een teelt van Gansen met haar leven 
De moct-wil boei aan Sint Marlijn wel eer bedreven. 

Maar genoeg. Een ieder moge voor zich 
zelven oordeclcn , welk gevoelen hem het aon- 
nemelijkst toeschijnt. 

v. S. 

[Onze vriend J. H. van dale voegt hier nog 
bij : s dat in het werk van F. halma , Tooncel 
der Ver. Ned. II, bl. 404, opgeteekend staat 
hoe de plaats ccrtyds Middclwijk genoemd 
werd, omdat het klooster Bethlehem, in de 
boerschap Middehcijk gelegen , de oorzake ge- 
weest is, dat het gedachte boerschap eersteen 
dorp geworden is, daarna Zwolle geheten.” — 
G. A. C. S. vraagt : » Zou het dialect der Zwol- 
lenaren ook iets hebben kunnen bijdragen om 
hunne woonplaats op die wyze te bestempe- 
len? Ze wollen betcekcnt: zij wilden; wanneer 
dit woord vaak in den mond van hare bevol- 
king lag , hoe gemakkelijk zou de term niet 
van bijnaam tot naam zijn overgegaan? Met 
bijzondere personen toch , is dit niet zelden 
het geval.”] 


Napoleon de Zonnegod (bl. 218). Zoo ik 
meen, zijn er meerdere soortgelijke jeux d'es- 
jyrit : aangehaald heb ik gezien Historie doubts 
relaiive to Napoleon Boonaparte , hy Archbishop 
WHATELV. Niet lang geleden is uitgekomen 
over hetzelfde onderwerp : Historie eertainties 


respecting the early history of America , develo- 
ped in a critical examination of the look of the 
chronides of Eenarf , hy the rev. ARiSTARCnus 
newlight. Onder dezen vreemden titel heeft 
een Amerikaan de geschiedenis derFransche 
omwenteling en die van napoleon aan ceno 
gestrenge critick getoetst, alle namen van 
achteren naar voren schryvende, zoo dat 
Eenarf , Niatirb , Muigleb , Noel-opan , enz. 
France , Britain (great) , Belgium , napoleon 
beteekenen. De afleidingen en beteekenissen 
dezer nieuwsoortige namen zijn zeer scherp- 
zinnig: Noel-opan is een zinnebeeld der om- 
wenteling en zijn naam betcekcnt, behoorlijk 
gcanalisecrd , en afgeleid met veel omhaal 
van geleerdheid uit de Hcbreeuwsche woor- 
den NI j , Siv en [SIN: de goddelooze onikcc- 

ring. Zync geheele geschiedenis wordt als 
legende, mythe en symbool op eene aardige 
wijze weggecyfcrd. Het maandschrift : The 
Athenaeum van Februarij dezes jaars, bevat 
er een lezenswaardig artikel over. 

VAN LOON. 


Comedia vetus van A . Wils. Op bl. 220 van 
de NAVORSCJiEit meldt de Heer n. r. biblio- 
PHILUS, dat ik ADRiAEN wils voor dcnSchry- 
ver van de Comedia Vetus zou houden. Zoo iets 
heb ik nooit geschreven. Men sla maer liet 
Belgisch Museum IX , 280 op , alwaer van gc- 
raelden Schryver acngetcckcnd staet, dat zync 
tooncelstukkcn ongedrukt zyn gebleven en in 
de bibliotheek van van hultuem berusten. 
De Comedia Vetus staet daer vermeld voor het 
werk van een onbekenden Schryver en door 
my niet nagezien. Ik venvys immers naer de 
Naamlijst van tooneelstukken , welke don 22 
April 1772 te Rotterdam door j. burgvliet 
en R. arrenberg moesten verkocht worden ; 
gelyk ik telkens de bron aenduid wannoer het 
aengewezen werk my nictondor de hand mogt 
komen. 

Toen ter lyd kende ik evenmin het geestig 
stuk van meerman, als het werk dat in 1612 
te Antwerpen gedrukt zou zyn. Dit laetste 
heb ik tot nog toe niet ontmoet noch elders 
vermeld gevonden, en zoo het ooit bestacn 
hebbe kan het bezwaerlyk met de geestige 
satyrc eenig gemeens hebben : want bet is 
niet te veronderstellen dat in een’ tyd van 
strenge censuer het werk van meerman in de 
Spacnschc Nederlanden zou zyn nagedrukt. 
Indien de hollandschc Comedia Vetus uitgege- 
ven ware in 4°. , dan zou men misschien mo- 
gen veronderstellen dat er op sommige exem- 
plaren een valschc titel gesteld werd , tot be- 
vordering van het vertier er van in de Katho- 
lykc gewesten. 

F. A. SNELT. AF. UT. 
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VRAAGT E E K E N S. 


«Een Vraagtcckon is een klein, zamengetrokken figuurtje, dat lastige vragen doet." 

WHEN FOUNJD MAKE A NOXE OF. 


Brief des Proconsuls Publius Lentulus. G aar- 
nc zo» ik de redenen kennen waarom men den 
brief, door den Proconsul publius lentulus 
aan den Romeinschen Senaat geschreven , 
waarin de bekende beschrijving van den per- 
soon van Christus voorkomt, voor onecht 
houdt? Ik meen dat de meeste schilders van 
deze beschryving gebruik hebben gemaakt. 

II. M. G. 


Versjes van Claudius. De navorscheu zal 
een y vorige» lezer en bewonderaar der schrif- 
ten van MATHi as CLAUDIUS ten hoogste ver- 
pligten , door hem op te helderen , wat die 
schrijver bedoelt met zijn 

Wiegenlied für belefcnc und empfindfamc 
Pcrf olmen : 

Mcinc Matter lint Ganse , 

Fünf blauc , 

Sechs graue ; 

Sind dos nicht Gitnsc? 

en wat by meent met het opschrift : » Hier lie- 
gen Fussangeln” van het versje: 

« Ich bin einBardc." Frcund, sind deine Angcn helle ? 
Gnügt dir die Eichel und die (^iiclle? 

H. M. G. 


Tijl Uilenspiegel. liet Bestuur van dit maand- 
werk of HH. Navorschcrs zelven zouden mij 
zeer verpligten , door mij mede te doelen , of 
deze vrolijke snaak geleefd en bestaan heeft , 
of dat hij slechts de fictie is van den een of 
ander geestigen schryver , en zoo ja , van 
wien? H.W. K. 


Huis met dc hoofden. Wat is er toch van de 
legende van het huis met de hoofden, te Amster- 
dam op de Keizersgracht bij de Leliegracht , 
zijn daar werkelijk dieven door eene onver- 
sohrokkene dienstbode vermoord? Waarom 
zeide men vroeger ook wel het huis met de ze- 
ven hoofden , daar er toch geen zeven in den 
gevel staan ? iota. 


Claegebeer. Wie geeft mij verklaring van 
het volgende: » Weert dat enich man den 

* anderen wondede, dat eenc claegebeer wonde 
► weer , die breecke tegen die Ilecrlyckheyt 
i vyff rnarek des vurscrevencn payinents, ende 

* solde daernae den dager beteren na sijnre 


» verhaelinge mit gulde & mit rechte.” — - 
Overijsselsc/ie Cronijcke , in c. dusibar’s Ana- 
lecta , bl. 417. J. G’. K. 

Tapijten op de zaal der Staten van Holland. 
In een oud aanteekenboek vind ik : » Dc tapij- 
ten op de zaal van. dc Staten van Holland kos- 
ten van teekenen ƒ 6000 gulden , en van maken 
ƒ24000. Boven bedoelde aanteekening is ge- 
maakt te Amsterdam , omtrent het jaar 1653. 
Vragc : welke zaal wordt daarmede bedoeld ? 
en bestaan die kostbare tapijten nog ? 

v.s. 


Dichters van den Hervormden Gezangbundel. 
De ondcrtcekonaar van het getalmerk 200 
zou één der lezers van de navorscher zeer 
verpligten , door in ééne der navolgende af- 
leveringen , de lijst en naauwkeurige opgave 
van de Auteurs der onderscheidene Evange- 
lische Gezangen , bij de Nederd. Ilerv. kerk 
in gebruik, te willen opgeven, waarmede 
ZEd. hem eenc groote dienst zoude bewijzen. 

L. v. W. Z. 


Ultrajectinus. Wie was ultra jectinus , 
die in 1 784 vaerzen in den patriotschen smaak 
uitgaf? (in 8°. te Utrecht , bij s. de waal , 
Pro jHitria libertate.) noBA B. 


Barnardus Bosch. Wanneer is beknardus 
Bosch , schrijver van dc Politieke blixem enz. 
overleden? hora r. 


Vereering des ooijevaars. Waarom en sedert 
wanneer wordt in ons Vaderland, aan de 
Ooyevaars eene zóó byzonderc en meerdere 
onderscheiding (die bij veleu aan eerbied 
grenst) gegeven, dan aan eenige andere vo- 
gels? II. v. R. 

Galgestraf op zwanendoodslag. Wat is de 
aanleiding tot het bepalen van de doodstraf 
(galg) , voor het ombrengen van een Zwaan ? 

H. v. R. 


Ave Gracia Plena , gedrukt buiten Schoon- 
hoven in 1450, in 8°. ; — vide Calal. Verk. 
van 8IJPESTEIN te Haarlem, 11 Nov. 1783, 
bl. 41 , N°. 478. 
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Waar berust thans die uitgave? of door 
wicn werd ze destijds gekocht? B.\ 

Bernard de Mérode. Waar vindt men , be- 
halve in het werk van groen van pkinsterer, 
Archives de la nurison J Orange-Nassau , eenige 
biographischc bijzonderheden omtrent ber- 
nard de mérode, Seigneur de llnmen en zijne 
betrekking tot Prins WILLEM van Oranje ? Uit 
eenige brieven van dezen vorst aan dien edel- 
man , straalt het bewys van hunne groote 
vriendschap door , alzoo daarin mérode door 
den Prins wordt genoemd : i non bien bon amy 

VAN BETEKEN. 


Avary. Wat is de afleiding en juiste betec- 
kenis van het woord Havery, of, zoo als ik 
meen dat het eigenlijk geschreven moet wor- 
den , Avary? Stud. L. 13. 

Jan van Gysen. Heeft er hier te Amsterdam 
een dichter of rijmer van dien naam bestaan , 
waarvan iets bekend is? Ik bezit een begraaf- 
nisbriclje in rijm , waarop die naam staat en 
volgens hetwelk hy den 3den Februarij 1722 
zou overleden zijn. henry. 

Schattingweigerende Waterlanders. In een 
geschreven aantcekening van het jaar 1751 , 
lees ik : 

1447. Gebeurde liet dat de Waterlanders 
haer tegens de Schattingen versetten , waer- 
over veel van de rijkste huysliedcn aldaer, by 
nacht van haer bedden gelicht , en voort na 
den Haghe ghevoert werden ; daersy niet van 
daen quamen of de schattingen waren ten 
uytersten betaelt, en noch soo veel daer bo- 
ven , dat de groote nieuwe Sael die noch heden voor 
't Hof is daervan uyt de grondt opgetimmert wert. 

Is dit nog van elders bekend , en waar 
vindt men daaromtrent nader en meer? 

13—. 


Jan Sysmus. Wie weet iets omtrent jan 
sysmus , Stads Dokter en groot prentcn-lief- 
hebber te Amsterdam, omstreeks 1600? 

11 —. 


De * Ana's". In de F ransche letterkunde 
bestaan er verscheiden soorten van ana’s ; 
als Encyclopediana , A nonymiana , Menagiana , 
Calviniana. Bestaan er ook zoodanige in de 
Nederlandschc litteratuur ; en zoo ja, welke? 
Men moge aan dergelijke voortbrengselen , 
wclligt geene groote waarde toekennen voor 
de letteren , zij geven evenwel een denkbeeld 
van den geest des tijds. dinon. 

Schout bij Nacht. Omstreeks welk jaar en 
door wien is deze rang ingevoerd en van 
waar deze vreemde benaming? 

II. W. K. 


Gla8tranen worden in het Fransch ge- 
noemd: lannes bataviques , in het Spaansch 
lagrimas de Hoüanda. Is de uitvinding van de 
glastranen van Ilollandschen oorsprong, zoo 
ja , wie is de uitvinder , en van welken tyd 
dagteekenen zij ? K. R. 


C. Grapheus. Weet men ook eenige levens- 
bijzonderheden van c. grapheus , in 1598 
openbaar Notaris te Amsterdam? 


Slephamts Bacherus. Deze was waarschyn- 
lijk in het laatst der XVI eouw Mcd. Doc- 
tor te Amsterdam. Gaarne zou men eenige 
levensbijzonderheden van hem weten. 

Gualtherus Stienerus Marselaar. Zyn zin- 
spreuk was * In rnorte vita.” Behoorde hy 
tot cene llollandsche of Brabandsche familie 
en wat was zijne betrekking ? 

Schrikshoeken. De tegen elkander over- 
staande hoeken , gevormd door twee lijnen , 
die malkaar snijden , worden wel eens (en 
vooral in oudere werken over de wiskunde) 
Schrikshoeken genoemd. Van waar deze be- 
naming? i. r. p. 

De halve Maan. Welke zyn de gevoelens 
omtrent den oorsprong van de halve maan 
dor Turken? I. F. P. 


Kennemerlandsche enz. Oudheden. Wie is 
toch de vertaler en hoe is de titel van het Lat. 
werk van de Kennemerlandsche , Utrechtsche 
en andere Oudheden ? 

BIBLIOPniLUS 8CHIDAMENSIS. 


Leidsch papierengeld. In welke maand van 
het jaar 1574 begon men in Leiden met het 
munten van papieren geld ter waarde van 28 
en 14 stuivers ? 

Aan welke drie personen was hierover het 
opzigt opgedragen ? 

Ik wenschte gaarne te weten, hoe deze 
geldstukken er uitzagen? a. aarsen. 

Stamvader der Evertsen. Wie was de stam- 
vader van het beroemde geslacht derEVERT- 
sen, waar en wanneer werd hy geboren, 
waar en wanneer is hy gestorven ? 

Heeft hij zich ook door dappere daden aan 
den lande verdienstelijk gemankt en is hier- 
van geen bewijs? a. aarsen. 

Eeuwiglick en ceuwelick. In do Statcn-over- 
zetting des bijbels leest men beide eeuwighlick 
en eeuwetick , is hicrtusschen eenig onder- 
scheid bedoeld? D — v. 


De Sphera perfecta van J. van den Dam. 
In 't Bijvoegsel op het Vaderl. Woordenboek 
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van J. kok, C — G. bl. 59 , wordt melding 
gemaakt van een kunststuk , vervaardigd 
door jan van den dam, Amsterdammer, en 
genoemd Sphera perfecta. Wat is er van dit 
kunststuk geworden ? Zijn er ook elders meer 
uitvoerige berigten omtrent j. v. d. dam te 
vinden? «J. K. K, 


Willem Aelst over Aardenburg. Weet iemand 
welk werk Ds. WILLEM aelst, sedert 1695 
Predikant te Aardenburg, over die stad 
schreef? Weet iemand cenigc levensbijzon- 
derheden of datums omtrent Ds. aelst op te 
geven? Zijn werk moet nog al merkwaardig 
zijn. o. p. koos. 

Trittenhemius, ik meen, abt van Bonda , ge- 
schiedschrijver. In welke eeuw of omstreeks 
welkjaar heelt deze man geleefd, is hij be- 
kend als een geacht geschiedschrijver , en be- 
staan er nog van zijne geschriften ? Zoo ja , 
waar zijn die verkrygbaar? P. II. D. 

Geschut van 1650. Op twee zeer fraayc 
kleine kanonnen van metaal staat het jaartal 
1 650 , en daarbij een wapen , bestaande in 3 
sterren (2 en 1) en in het midden daarvan 
eene roos. — Wiens wapen was dat? 

W. M. Z. 


liet geslacht van Tol. Het zou mij aangenaam 
wezen, aanwyzing der bronnen te ontvangen, 
waar de oorsprong en levensbijzonderheden 
der leden van het geslacht van tol geboekt 
staan , inzonderheid van zekeren tollïus , 
die Griffier van willem III was en in 1685 
stierf. R. 


Meikersen. Waarom worden de kersen, die 
gewoonlijk eerst in het laatst van Junij , som- 
tijds eerst in July komen , toch Meikersen ge- 
noemd? NETOK NAVill. 


Monumcnta Xantiana. Wat zijn dat voor mar- 
more. Op welke Musaca zijn die te vinden. 
Zijn zij belangryk voor de historie? Bestaan 
er ook in werken afbeeldingen van ? 

IN VESTIG ATOR. 


Molières dienstmaagd. Onlangs las ik in een 
onzer tijdschriften , dut molière gewoon was 
zijne blyspelen aan zijne oude meid voor te 
lezen , en die regels door te schrappen, welke 
haar niet deden lagchcn. Is dit waarheid of 
slechts een sprookje? W. T. 


; Spreekwoord . Vanwaar is de uitdrukking: 
• hij heeft het te Keulen hooren donderen” , 
afkomstig? W. T. 

[fistoireduRoi de Bohème. Tot nog toe heb ik 
reeds verscheidene malen vergeefs getracht , 


dit zonderlinge boek te verstaan. Zou ie- 
mand mij daarin te regt kunnen wijzen of aan 
kunnen duiden dat er een sleutel , of wat ook 
van dien aard, bestaat om het te ontcijferen , 
daar eenige bladzijden , waaronder bl. 357 . 
zeker een sleutel vcreischen om ze te ver- 
staan? Die zulks mij zou kunnen oplossen, 
zoude mij zeer verpligtcn. 

JACOB. 


Zutphen. Waarvan heeft de stad Zutphen 
haren naam ontleend? De afleiding toch van 
Zuid-veen, strydt te zeer met de harde ƒ of ph. 
in het woord voorkomende , en ook met de 
volksuitspraak : Zutfent luidende, om in ernst 
te kunnen worden volgehouden. S. 


» Pulitike discoursen .” Wie is D. C. ? de 
schrijver van : » Politike discoursen, handelende 
» in 6 onderscheidene boeken , van sleeden , lan- 
» den , oorlogen , kerken , regeeringen cn zeeden . 
» t’ Amsterdam bij j. ciprianus van der 
» GRACHT in ’t jaar 1662. kl 8°.” ? ? 

J. C. K. 


Marsilius Ficinus. Bestaan er nog uitgaven 
van het werk : de immortalitate animi, van HAR- 
SILIL’8 ficinus van Florence in 3 boeken. Zoo 
ja , welke zijn de beste? iienry. 


Ophir. Waar lag Ophir, waarvan in de ge- 
schiedenis van Salomo en hiram melding 
wordt gemaakt? Bestaan er ook nog bouw- 
vallen of andere bcwyzen die de ligging van 
die plaats kunnen aanduiden? 

geograpuicus. 

Polygamie bij de Joden. De beide and woor- 
den met het opschrift Monogamie (n a vorsch er 
bl. 120) leiden my tot de vraag : was de Po- 
lygamie by de Joden nog in zwang tydens het 
leven van Jezus en de Apostelen? Hoe heeft 
de invoering van het Christendom haar, waar 
zy in gebruik was , kunnen weren , daar toch 
in de Schriften der Evangelisten cn Aposte- 
len geen stellig cn duidelijk verbod hiervan 
voorkomt ? D — r. 


Muntwezen bij de Grieken. Bij het onder- 
zoek der Grieksche antiquiteiten , ter ver- 
krijging eener heldere cn zooveel mogclyk 
juiste voorstelling van het muntwezen der oude 
Grieken , gedurig teleurgesteld , zoo door het 
onvolledige van sommige bronnen als door 
het gemis van vele andere, neemt O. b. W. 
de vryheid , bovengemelde zaak onder de 
aandacht der Hoeren Navorschers te bren- 
gen ; om door hunne opgaven der meest ge- 
! schikte bronnen , of liever door een beknopt 
verslag hunner nasporingen te dezen aanzien 
te worden onderrigt. 
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liet vragen staat vrij , 
Maar ’t weig'ren er bij. 


AANTEEKENINGE N. 


„Je m’estonne qua cculx qui s’addonncnt ti cscrtre pour donnar plaisir nu conimun, nc s’nd- 
„visent plustut dc choisir dix milc tres belles liistoires, qui sc raucoiitrcnt dans les livres: oh 
„ils nurnient moins dc peinc et apporteraient plus de plaisir et proulit. — Et qui en voudroit 
„ bastir un corps enticr et s’cntrctcnant , il pourroit entasscr par ce moven foree véri tables cve- 
„nements de toutes sortes; les disposnnt et divcrsifmnt, selon que la beaute' de 1’ouvragc le 
„requerroit.” 

m. r>E montaigxe, liv. des lissais, ii. chnp. 35. 


Wanneer n ycmant noot te gast 
Ghy, doet u ninagli geen overlast 
Let meer , opdat ghy leeren kondt 
Als lust te geven aan den inont 
En brengt misschien dan ycmant voort , 

Een goet , een sneegh , een gecstigh woort , 
Ontfangt dat met een vrolick hert 
Gelyck een schat ontfangcu wert : 

En als ghy tot uw woonplaats keert 
Seght dan wat heb ick dacr gheleert? 

Wat brengt of schenkt my dese dagh 
Dat my ten goede dienen mach? 

En naar een neerstig ondcrsoeck 
Zoo schryft in uwen tafel-bocck , 

j. cats, Reyslessen. t’£ 


Al dat n herte wel geviel ; 

Dat is als voedsel aan de ziel , 

Dat is u beter in den mont 
Als al dat op dc tafel stout. 

Myu kint houdt altyt desen sin , 

Gclyckt dc by’ en niet de spin j 
Al wat ghy hoort en watje sict, 

Al watter hier of daer geschiet 
Dat weegt, dat proeft en kipter uyt 
Dat wel, dat soet, dat gecstigh luyt; 

Maer komt er eenigh vuyl bejngh 
Ilaclt dat noyt weder aan den dagh; 

Maer wystet spoedigh van der hant , 

En latet uyt het vader-lant. — 

ten-sprakc tusschcn Philcmon en rudens. — 


GF.BF.D VAN EVEIiHARD VAN KF.TD. 

Als blijk van belangstelling in haren arbeid 
heeft dc ondergeteekende de eer aan de Re- 
dactie van de NAVOKSCUEit ter plaatsing aan 
te bieden, een onder hem mot het testament 
berustend gebed van zijnen meer dan bed- 
overoudoom everhard van rkyd, als ge- 
schiedschrijver, als vriend van Graaf jan en 
als vermoedelijke steller van de Unie van 
Utrecht niet onbekend. p. j. eeout. 

Blankenburg , 

9 April 185 1. 

Copie van een Gcbedt, gemaeckt en met 
eggener handt beschreven door ever ■ 
HARDT VAN RF.IDT , M LeVCIl }?nr- 
germeester der titadt Arnhem , Grif- 
fier van de Tienen , en Gecommit- 
teerde ter Vcrgacdering van llaer 
Hoog Mogende , vaemacls Nassau- 
8chen Hoedt , in den ITccre onlslae- 
pen binnen Leeuwarden , den 25 
Feb r « 1G02. 

Almachtige, Guetiger Godt , und genedi- 
ger Vader, van dewelche alle goede gaven 
herkomen; dyne Waldaden, an my arme, 
elende, und onweerde Creatnurc bewesen , 
eyn soo groot und mannichvuldig, dat my on- 


mogelyek is deselve t’overdenken , veel wey- 
neger t’o vertellen , ende nogli minder cenigc 
danekbaerheit daer voor te bcwysen. Duheff'st 
my tot een redelycke Creatuure geschapen , 
van cerlycken vroomen Oldercn lacten geboo- 
ren worden , die my van der Jeught op tot 
dcuchdcn aengewesen , und die quade ange- 
borene natuur in my gebroken hebben : Een 
gesunt und nit mismaeckt Lichacm , notdruf- 
tige sterekte , und middclmatigh natuurlyck 
Vcrstant, soo veel ik in myncr beroepinge 
nodigli und van doen gehadt , heflst u my ge- 
geven: Ecnige vordere gaven van stareker 
memorie ende walrcdentheit heb ik wel gc- 
wunscht , ende daer in myn mangel beklaegt, 
maer uyttcn Loop mynes geheelcn levens 
klaerlyck gespeurt, dat meerdere gaoven my 
aen ’t ltoogste goedt veellicht schacdclyck ge- 
weest, en in Wereltlycke hoogheit en stricken 
al te wydt solde verleyt hebben , nlsoo , dat 
ik dyne cenwigo Wysheit ende souderlinge 
\oorsicninge hier in niet genoeg roemen nogh 
prysen kan, dicwelckc my sodaene gaven my 
selfs ten besten onttogen en geweigert heftst : 
daerenboven van ’t geenc tot ccnes inenschcn 
Leven nodigh is, heflsta my Salomons wnnsch 
verleent, beyde voor uyterste armoedt und 
overvloedigcn ryckdom bewaert , und myno 
Oldercn allcenlyck tamelyckc middelen gege- 
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ven, om my ter Schole te houden, in vreemde 
Landen te senden , und goede kunsten Ineten 
leeren, dacr mede iek my selfs endc mynen 
nacsten mochte nuttelyck dienen; daer in du 
mynen arbeydt foo heerlyck und mildelyck 
gesegent liefst , dat iek tot hogeren stact ver- 
heven bin worden , als ik selfs niet begeert 
nogh daer nae getracht en hebbe , alsoo dat 
ik niet alleen my selfs ryckelyck generen, dan 
oock myne Broeders, Susters, Frundcn und 
Verwanten in veelen saccken behulpelyck 
und troostelyck hebbe kunnen zijn ; Ende dat 
weinigh menschen gebeurt , heffstu my eenen 
sulckon staet en gclegentheit om myn broodt 
te winnen besehert , daer mede ik met waer- 
heit seggeu kan , dat myn gomoct sigh altoos 
wal heeft genoegen laeten, fonder dat myn 
hert nae ccnigerley beteren staet gewunscht 
offle gearbeit kecflÜ, ende soo ik tot eenigen 
tyden nae eene andere beroept' nge mochte ver- 
langt hebben, en hebbe ik uinmers gcene ho- 
gere , dan wal eene legere om meerder rust en 
gemaks wille begeert: In dcese bedroefden 
Oorlochstyden, daer soo manniche ontallycke 
menschen verjaegt , verbrant und alle hacff 
ende goot berooft, und tot uyterste armoede 
gebragt zijn, heffstu my , onaengesien dat iek 
niet een haijr beter, und ummer foo groote 
straffen als andere verdient heb, gantsch Vae- 
derlyck gctracticrt, mildelyck onderholden, 
und bijkans van allen schaden en gcvacr des 
Oorlochs bevryct , desgestalt, dat ik onwccr- 
dige mensch van den geinccncn Landtsplaegen 
niet veel meer gevoelt heb ; als hot jammer 
und bedroefenis, dat ik an mijnen Vrundon 
und Naesten gesehen heb : Uyt mancherly 
concs todos Noodt te Waeter und tc Lande 
heffstu my gereddot, op dat ik in mijnen Suil- 
den niet versmoron en solde, insgelycken 
myne ziele voor die stricken des Duy veis be- 
weert, und my ctlichmael van boosc gesel- 
schap , by dewclcke ik in mynen jongen jae- 
ren met groot pryckel van verleydingc ge- 
racckt was, gcnedichlyck wederom affgerukt, 
und myne voeten op eene betere und heiisame 
bahn gestuyret: Boven al heffstu my dyne 
erkentenissc gegeven, uyt die duystcrnis und 
Affgodory des Pausdoms mit dyner gottliehcr 
bandt geleydet, und tot den Lichte des Euan- 
golii gebracht: Vooralle diewelcko onuyt- 
spreeckelicke Weldaden ik dy billyck dane- 
ken solde , maer om myner onweerdigkeit 
willen my schaemen moet voor dyne Majesteit 
to erschynen , met suchtcn belijende , dat ik 
durcli myne swaere simden dy alle daegen 
und stonden onophoerlyck vertoorne, und 
foo veel in my is alle genad und gunst van 
my stootc , und dy meer dan to veel oorsaeck 
geve dyn Vadcrlyck gemoet tegens my to ver- 
anderen. Ik bidde O Heer und goederticrende 
Vader, du willest om dynes Lieven Sohns 
JEsw CHRiSTi willen myne Suilden my verge- 


ven , die ik uyt Lichtverdicheit und mensche- 
lycke swackheit daegelycks begae, und om 
myner ondankbacrhcit willen niet moede wer- 
den my goets te bcwysen, maer veel meer 
neffens andere Waldaden nogh deese eene 
genade daer by voegen , dat ik Krafft und ze- 
gen moge bckommcn,om met betcrong mynes 
Levens und annemoug eenes ny wen Menschcs 
my dankbarlyck tegens dy te vertocnen , und 
dyne gocderticrentheit to prysen ende to La- 
ven. O Heer, ik ligge op der eerden , als een 
arm kraflfleloos kindt , dat van selfs niet op- 
staen kan , ende sync armen uytrcycket om 
geholpen te worden ; helpt du my , dan dacr 
is anders niemants, dacr vau ik hulpe ver- 
waghte, verlate my nit, op dat ik dy nit en 
verlaete. Amen. 


Gulden Levensregel . Misschien verdient het 
volgende oudo rijmpje in de navorscher te 
worden opgenomen. Ik herinner mij nietwaar 
ik het heb gevonden. 

Dient (Bob nier urm alle batgljm , 

2Ul)t urtn milt roerkrn om u gewin , 
Drit uren neemt uoeboelen uwen bcljaghcn , 
Slaept eeuoe ure, of moogljt (Bljpmin. 
ïroee ure opanrerenbe oeroeljerpt benein. 
Die bue beglenbe ben tgt ean oerlsiesen 
<En eal 3nt (Egnbe noch 3nt begin, 
tlocl) (Bob nocl) oiel noch tgt oerlieecn. 

P. ADR. POiRTERS geeft hetzelfde levensre- 
cept, in zijn boek: het Masker van de wereld 
afgetrokken , waarvan in 1843 de 33ste druk 
tc Gent in het licht verscheen. Daar luidt het 
echter als volgt: 

Uien God, want dat betaamt, twee oren alle dagen; 

En nut uw' spijs en drank drio uren nier behagen; 

Vermaak twee uren lang den stijf gespannen sin ; 

Slaept teren uren lang; want dacr steekt voedsei ia, 

En pas op uwo winst tien uren volgcmcten; 

Zoo hebje dag en nacht verttandiglijk gespleten. 

En aeg dat Ik 't u seg . wie zoo den tijd verkiest , 

Dat sulk een nimmermeer noch tijd noch ziel verliest. 

— AD. — 


Ecdt van de Hoogeheemraden van Rynlandt. 
Dat sweert ghy dat gby snit Heemrad wesen 
voor Rynlandt ende Rcght wysen tusseken 
den Hecre ende ondersaten endc tusschen 
tweeër man tael, den armen gelyck den 
Ryeken ; Handtvesten endc Privilegiën des 
Landts van Rynlandt to houden uaer allo 
Uw vermogen — den Lagen acker doen ge- 
lyck den Hoogen — den quaden acker ge- 
lyck den goeden — nacr Uwer Regtcr vyff 
sinnen — ende eenen iegclyckcn daerinne 
doen gelyck U selven endc als een goot 
Heemrad schuldigh is te doen , en dat niet 
tc laten om Lieffde nogh om Lccdc , om 
nyede nogh om vreese , nogh om genro 
leyde saccken. 

Alsoo moet U Godt helpen. 
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Hier moet de Lefer doeu , gelyek de kicckens drilleken , 
Dut is : op ieder woord t een liinpe wijle diucken : 

Hier moet de Lefer doen, gelijek het .schaepjen eet, 
Dat nimnicnneer en swelght , als im den derden beet. 

J. CAT8. 


Prins Adolph van Zweden te Vianen in 1656. 
In den oorlog tnsschen kakel gustaaf van 
Zweden cn johan casimir van Polen , hnd 
Prins adolph , cenigc broeder van kakel 
GDSTAAP, door een’ val van zijn pnnrd cone 
zware venvonding aan de kniosctiijf beko- 
men. Te vergeefs had hij te Hamburg, door 
het gebruik van warme baden , genezing ge- 
zocht; hij besloot tot eeuc reis naar de Ver- 
eenigde Provinciën , waar hij betere genees- 
kundige hulp dacht te vinden. In de maand 
December werd hij met de gebruikelijke cere- 
moniën door de Staten-Gcneraal ontvangen 
en getracteerd. Zie aitzeha , Haken van Staet 
en oorlogh , boek XXXVI, lol. 1305. Min- 
der bekend is echter de bijzonderheid , dat hij 
zich eerst tot zijne genezing naar Vianen had 
begeven. 

Wy lezen namclyk bij extract uit de notu- 
len der Staten-Gcneraal in het Register raec- 
lcende de saecken van Sweden , Puien , Bran- 
denburgh , etc. {MS. Rijks- Archief) fol. 830 : 

» 30 Octobcr 1656. D’IIeer van dek hoolck, 
ter vergadcringe presiderende , heelt haere 
Hoogh Mogentheden voorgedragen , dat de 
Heer President (vanZwedcn) appelboom aen 
syn Edelheyts logement was geweest endo 
hem genotiticeert luidde , dat dellccre Princo 
adolph , broeder van den Heero Couingh 
van Swcdcn tot Vianen was acngecomen, om 
sigh aldaer te laten cureren van een ongcmack 
aen de knieschijÜ'.” Zoude men ook kunnen 
zeggen, welk wereldberoemd Chirurgijn toen 
ter tyd te Vianen woonde? j. h. de stopp. 

Ee.ne verloren kunst? In genoemden oorlog 
waren buitengewone gezanten naar de hoven 
van Denemarken , Zweden , Polen en Bran- 
denburg gezonden. Een hunner, fkederik 
van dokp , lieer van Maasdam , deelde bij 
missive aan den Griffier RUYSCH , gedateerd 
Dantzig, 31 Januarij 1657 , cenigc bijzonder- 
heden mede omtrent eenen uitval van het gar- 
nizoen dier stad, waarbij liet door de Zweden 
geoccupeerde huis Grcbbijn stormenderhand 
werd ingenomen cn verbrand; de gansche 
bezetting , bestaande uit vijftig man , geen 
kwartier verlangende, werd over de kling 
gejaagd, behalve do kommandant en een vaan- 


drig. Hierbij zoude ook het volgende won- 
derlyke feit zijn voorgevnllcn. * Onder het 
guarnisoen,” schreef van dorp, *syn ge- 
weest scs Vinnen endo een Hoogduytsêh , die 
gehart waren, sulex dat my een Ncdcrlants 
cornet, synde in dienste van desc stadt — 
(de Staten-Gcneraal hadden namelijk , behal- 
ve de vloot onder van wassenaar , die toen 
reeds vertrokken was, 1200 man hulptroe- 
pen onder den kwart iermecstcr-generaal de 
ppRCEVAL naar Dantzig gezonden , die den 
eed aan de magistraat gezworen hebbende , 
gcruimen tijd in hare dienst bleef,) — ver- 
haelt heeft, dat hy daorvan preuve sien ne- 
men ende solver genomen heeft ; in voegen 
dat noch met sabels , noch met rappieren , 
noch met staolcn pinhaemers (bipennes) die 
luyden , nacckt ontklcct synde , hebben eon- 
nen gequetst worden ; niacr alle forces daerop 
affstuytton , als van een aenbcelt ; eyntelyck 
hebben dosclve om ’t leven gebracht , slacnde 
met de geseyde haemcrs boven in ’t hooft ende 
oock het hooft met palen platt doppende.” 
MS. Rijks Archief , Resolutie » , Mcmorien, Brie- 
ven ende andere Stucken , raeckem.de iC Oostcrsche 
saecken etc. anno 1657. vol. 1 . fol. 443. 

J . II. DE STOPP. 


Merkwaardigheden van 's Ilcrtogenbosch. Ds. 
s. HANEWINKEL , in zijne Beschrijving van de 
Stad en Meijerij van 's Hcriogenbosch , spreekt 
in eene aantcckening , op p. 127, va» een 
Handschrift, waarvan hij zegt: » Voor wei- 
nige jaren (de uitgave zijner beschrijving in 
1803), zag ik een handschrift, waarin alle bij- 
» zonderheden en oude opschriften op open- 
bare gebouwen en bijzondere huizen te ’sllcr- 
> togenbosch waren opgeteekend, doch ik kon 
» hetzelve niet ter lezing bekomen , de tegen- 
» woordige bezitter van dit Handschrift is mij 
» onbekend.” Ik weet het niet. Wie weet 
waar het is? P. 

NB. lteeds vroeger in de Konst- en Letter- 
bode van 1839, is er eene vrnchtelooze uit- 
noodiging van gedaan , welke nu , om de 
belangrijkheid des onderwerps voor de gc- 
I sehiedenis der stad ’s Ilcrtogenbosch , ander- 
, maal , en naar ik hoop , met beter gevolg ter 
onderzoek wordt opgegeven. 
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Pietjes. Mij word eens gevraagd , of ik don 
naamsoorsprong van de Pietjes , hot achtste 
van oen Zecuwschen Rijksdaalder of Zcvend- 
hallje, wist op te geven? Ik wist hot niet, 
maar raadpleegde velen die het ook niet wis- 
ten, tot ik eindelek , ik herinner mij niet wien 
(want het is vele jareii geleden) , iemand aan- 
trof , die mij zeide dat, in overoude tyden , 
hier te lande cene pauselijke munt , nagenoeg 
zeven stuivers waardig, gangbaar was, on- 
der den naam van St. Petruspenving ol 6 't. Pie- 
terspenning; dat deze bij de Reformatie opge- 
houden hebbende te bestaan en de Zeeuwschc 
Boksdaalders ingevoerd zijnde, men, wat 
gehalte betrof, zooveel overeenkomst be- 
speurde tusschen het achtste van gemeldcn 
Rijksdaaldcr en don St. Pieterspenning , nog 
bij velen zoo wel bekend, dat men dat acht- 
ste, even als men vroeger den St. Pieterspen- 
ning had genoemd , den naam van Pietje gaf. 

Ik geef een en ander historisch op , zoo 
als het mij is medegedeeld ; de vrager nam er 
genoegen mede , en ook ik ; doch gaarne zou 
ik het bevestigd zien , ofwel op goede gron- 
den bestreden. Ik rigt dus bescheiden de 
vraag aan de geëerde Redactie van DE NAVOii- 
SCUER naar hetgeen men hiervan mag weten , 
om alzoo ter kennissc der waarheid te komen. 

V. I>. sw. 


Opgegraven penning. Aan den Rhijndijk te 
Driel is in den winter van 1850 een penning 
opgegraven. Aan de eenc zijde van deze ruwe 
koperen munt staat een man afgebeeld opeen 
ezel; de man schijnt bileam te zijn ; maar hij 
heeft een bisschops-mytcr op en is bezigden 
ezel te slaan. Tegen over hem staat de engel ; 
het omschrift aan deze zijde is: QuiDME VEKBE- 
KAS? Aan de keerzijde is een groot spinne- 
web, in welks midden eenc spin zit; achter 
dit web ziet men iets, dat waarschijnlijk een 
tempel is, doch zeer onduidelijk. Het om- 
schrift is: Mos AQLILtS LEVE TEXIT OPUS. 
Weet mij ook iemand te zeggen van welken 
tijd «Jczc munt is of bij welke gelegenheid zij 
geslagen zou zijn? fahmeuson. 

Redcrijkkamer te Alkmaar. Zouden de Hoe- 
ren bezitters van de op bl. 17G, in N“. VI 
van de NAVoRScnEit genoemde werken over 
de Rederijkers, welke ik niet alle de mijne 
kan noemen , de goedheid willen hebben , 
eens na te zien , of daarin iets van de Alk- 
maarschcKamer is te vinden, dictoch, volgens 
o. boomkamp, het 2de deel ,van Ed.elenbcrg's 
Geschiedenis , met de Rederijkers van Amster- 
dam , "sllage, Lcyden en Gouda gemeen- 
schap hield. Nog een tweetal aantcekeningen 
in boomkamp, benevens een origineel berijmd 
verzoek aan II II. Burgemeesters om *ccn 
tonne biers” , met de daarop gegevene toe- 
stemming, 1529, in de Verzameling mijns 


vaders ; geven genoegzame blijken voor haar 
bestaan, maar welken naam en zinspreuk voer- 
de zij ? — Bij het oprigton der tegenwoordige 
Kamer , nu een paar jaren geleden , trachtte 
men dit, doch vergeefs, op te sporen , en nam 
alstoen den naam bildeudijk aan , en de 
zinspreuk : » Zijl meester van de taal , gij zijt het 
van ’ t gemoed .” Kan i>e navorscueu in zijn 
onderzoek misschien gelukkiger zijn ? 

C. W. BRUINVIS. 

Amslerdamsche muzijk-kamer. In de Pam- 
piere Wereld van J. u. kkul (Amst. 1644, 
in 8°.), vindt men op bl. 225 eene » Inleydinge 
gedaen op de Amsteldamsthe Muzijk-kamer , 
(tot zinspreuk voerende:) Je blijft in Kelen 
doen. In Mayo 1634.” liet blasoen der Ka- 
mer wordt aldus beschreven : 

» Dcc» Maegikn , die fty *ict dit oude Roompjc d regen , 

Bic staco gelijk bedroeft , en in ‘t gemoed verslagen , 

Ben een is Rulhorijk , en Mntijk is den ander . 

Als twee gciutlers l'xauai verbonden sen malkander; 

Be af gekapte stam . alleen te kennen geeft 
lloe dat de kunst van ouds bij wijlen beeft gelecfl , 

En nu door baet , en nijd , beroofd van Telg, eu booten , 
Boor rechte liefde heeft wet'r spruytjens uj tgcscboolen . 
Zoo dat dect Oude Stam , beroofd van ‘t oude gnveo , 

Boor ’t nieuwe blocijen «eid , Je tdijfl in t elen doen." — 

Daarop volgt het i> Musyk-spel van juliaxa 
en claudiaen , vertoond op de Muzyk-ka- 
mer, in ’t Jaer 1634.” 

Nergens heb ik van cene Muzijk-kamer te 
Amsterdam melding gevonden. Het zou mij 
dus aangenaam zijn daarvan iets meerder te 
weten. j. j. niec wenuuizen . 


liet Geuzenveld. Onder de vele namen , die 
I te lezen waren vóór buitenplaatsjes of boer- 
derijen langs den weg van Amsterdam naar 
Haarlem, nog in bet begin dezer eeuw, en 
thans verdwenen zijn, tel ik, niet leedwezen. 
Geuzen- Veld. Die naam, in der tyd staande 
op dc becldtenis van twee klokken , welke op 
de pilasters van het voorhek geplaatst waren, 
heb ik altijd gemeend te moeten aanduiden , 
als óóne der plekken gronds, waarop oudtijds 
onze , om hun geloof vervolgde vaders der- 
zelver godsdienstige vergaderingen, gewa- 
pend en angstig rondziende , plagtcn te hou- 
den. Bedrieg ik mij , zoo is er niets aan do 
verdwijning van naam en klokken verbeurd , 
maar is het met dc zaak gelijk ik vermoede , 
zoo zou het , dunkt mij , wel de moeite waard 
wezen , op nieuw eenig toeken op te rigten , 
waaruit blijken mogt, dat op die plek , of op 
dal veld , iets zoo merkwaardigs in onze ge- 
schiedenis als liet bovenvermelde heeft plaats 
gehad. Wolligt kan de navokscher ont- 
dekken , of het (tot nu een jaar 6 of 8 gele- 
den) zoogenaamde Geuzenveld, tusschen Am- 
sterdam en Halfweg, doch meer.naar den kant 
van do stad , dcszclls naam waardiglijk droeg 
en dus de onsterfelijkheid verdiende, of ten 
onregte, en dus billijkerwijze uitgewiseht 
werd. ANT1QUABIUS. 
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Verduitschingen van Ilaliaanscheprozatoerken. 
Na liet Fransch, Engelsch en lloogduitseh 
wordt zeker de Italiaansche taal het meest 
door do Nederlanders beoefend , en toch zijn, 
bij den rijkdom der Italiannsche letterkunde, 
betrekkelijk weinig werken uit die taal in 
de onze overgezet. Onder de groote menigte 
van vertaalde romans , die ons land jaar- 
lijks ovcrstrooinen , zijn veel meer vertalin- 
gen uit het Zwecdsch en Decnsch , dan uit 
het Italiaanseh. Hoe dit zij , ik wcnschte wel 
gaarne van een’ der menigvuldige lozers van 
de KAVORSCHF.R te weten , welke werken in 
ongebonden stijl uit het Italiaanseh in het Ne- 
derduitseh zijn vertaald. Ik ken , behalve de 
menigvuldige vertalingen van sit.vio pelli- 
co’s Gevangenisschap en van limbukg brou- 
wers schoone navolging der Promessi sposi , 
slechts FOSCOI.O , Brieven van Jacopo Orlis , 
Leeuw. 1832. silvio pellico, Over de PUg- 
ten , Breda 183a. vkrki , liomeinsche nachten , 
1815. 

, Voornamelijk wensehte ik gaarne te we- 
ten , of er eenige vertaling van CUICCIARDINI 
en BENTIVOGLIO, Guerra di Fiandra bestaat? 

PUILO-G RAMMATOS. 


M. S. Genealogie van het geslacht Oetn. In 
eeuc M. 8 Genealogie van het geslacht Oem , 
waarin zich bevinden vele documenten en 
daartoe bchooi'cnde diploxnata vind ik aan- 
getcekend : 

<£ftrtral)crrb uit sterkere oubr rljronijckc 
uan ijollant gcorrcDcu in ’t ürantljn , en liet 
Ijatr srrijutn 21°. 1409 ipsa bit nrbani jja~ 
pal en was gcbcbiceevt beo tfiserljop uan U- 
trerljt ürrbtrih pan Ölancljcnljr^m en atn 
ijtrlorl) Willem uan fietjtrtn , (Êraut uan 
ijollant, en bcecluc Cljronijckf quam toe 
XX c Datnafls boen bc ijttve uan (Caban. Uibit 
an 158G in illartio. illilji autem trorribrrr 
contigit anno 1G51 in XHano. 

Dit oijn bijt omen öaenroetorn en «torn 
bijt utrmaertotc Uibbcrtn bijc in brom slatij 
gebinten eijn , tin. 

Is ook iemand van de geachte lezers van 
de NAVOBSCHER in staat, eenig narigt omtrent 
dit handschrift te geven — en zoo ja, zou de 
eigenaar geneigd zijn, om het voor eenige 
dagen, aan iemand die daarin belang stelt, 
ten gebruike af te staan ? fukt. 

Afbeeldingen van beroemde personen. Zou 
een der lezers van de XAvousCHEumij kun- 
nen opgeven , of er gegraveerde portretten 
bestaan van de onderstaande personen , tot 
de historie des vaderlands behoorendc, be- 
halve de afbeeldingen, die men daarvan vindt 
in de werken , handelende over de geschiede- 
nis des vaderlands? 


Puil. van MARNix van St. Aldcgonde ; de 
ritmeesters paulus en marcelis ixax ; lamo- 
raal , Graaf van Kgmond ; puil. de montmo- 
RENCY , Graaf van I Toorn ; CHARLES DE IIE- 
RAUGCIKRES ; LUMEY , Graaf van der Mark; 
de rijk, Simonszoon; wyuoct ripperda; 

KA REL RABKXUAUPT; OODARD VAN REEDE , 
Graaf van Athlonc ; ADR. VAN 8WIETEN? simon 
STEVIN ; PAULUS WIRTZ. 

EEN VERZAMELAAR. 


Jonkheer J. van Paffenrode gedichten , met 
platen , klein 8°. 


V 

druk 

16 ?i 

2* 

D 


3» 

1 

4* 

1 

16 ?) 

5* 

> 

Amsterdam 1670 

6* 

» 

Gorinchem 1670 

7* 

> 

Gorinchcm 1676 

8“ 

I 

Amsterdam 1676i 

Gorinchcm 1 683f 3 malen 8c druk ! ? 

8- 

> 

8° 

» 

Amsterdam 1693; 

9° 

1 

• 1697 

10° 

I» 

» 1 700 

11* 

» 

* 1705 

12° 

1 

. 1771. 


B-.* 


Vertaling der » simplex et fdelis narratio ” van 
J. Utcnhove. Is iemand in de gelegenheid op 
te geven , in welke boekverzameling hier te 
lande voorhanden is : 

t Kurzer , cinfültigcr und wahrhaflcr histori- 

* scher Bericht , tcie die christliche Kirche oder 
Gemeine aus Niederland and ander n auslündi- 
» schen Oertcn , erstlich in England angefangen 
i und auf kommen, wie auch endlich sie wiederumb 
o zcrstört worden: und fürnemlich was fiir lïcisen 
»sie deswegen halen auf sich nehrnen und (hun 

* mussen : auch wie es ihnen auf densdbigen er- 

* gangen sci , u. s. w.” llerborn 1603. Zijnde 
eeno door uartii rhondingus bezorgde ver- 
taling van de Simplex el Jidelis narratio van 
j. utenhove (Basiliac 1560).? 

C. & A. 


IJ. Zschocke. Wat mag de drijfveer of re- 
den zijn , dat onderscheidene uitgevers van 
vertolkingen van werken door evcngemelden 
geschreven , men zie o. a. : Mijn omzien in de 
wereld en mijn opzien tot God, steeds dien wijs- 
geer blijven aanduiden als den schrijver van 
de Stunden der Andachl — de Uren aan de Gods- 
dienst gewijd? Wie is werkelijk hun schrijver? 
De vertolker van de Stunden der Andacht , 
Ds. j. m. L. koel , noemt als zoodanig , 
viCTOR kullek, R. C. Priester , geboren te 
Ewattingen in Baden en den 7den December 
1827 overleden. Men zie de voorrede van de 
Nedcrduitschc vertaling door Ds. roll van 
Victor8 Keilers nalatenschap aan zijne vrienden , 
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Leeuwarden 1838, bij g. t. n. sttringar cn 
brockhaus, Conversations Lexicon der neuesten 
Zeit und Litteralur . Lcipzig 1833. 

B 8. 


Van der Wel in Tromp veranderd. liet ge- 
slacht, waaruit twee van ’s lands groote ad- 
miralen zijn voort gekomen , met name maar- 
ten TROMP , UERPERTSZOON , OH COUNEU8 
tromp , — heette in den oorsprong : van der 
wel en had tot geslachtswapen van keel be- 
laden met 3 St. Andries kruissen van goud 
2 en 1. De vader van maarten tromp heette 
nERPERT van der wel , en was kapitein over 
een schip van oorlog, llij nam den naarn aan 
van tromp en werd daarin door zijne drie 
zusters, maria, helena cn alida, na licur 
ouder’s dood gevolgd. Kan iemand mij ook 
zeggen wie of wat aan herpert van der wel 
aanleiding gaf om zyn eigen geslachtsnaam te 
verzaken en dien van tromp aan te nemen ? 

VAN DERBLOCK. 


De God Zernebock in Groot-Bnttannic. In 
walter scotts llarold the Dauntless, Canto II, 
komt voor ccnc invocatie aan zernebock , 
die aldaar wordt gezegd in Dommeren tc huis 
te behooren. Waarschijnlijk heeft de schrijver 
den TEHERNOi bog 1 1 of zwarten God der Sla- 
ven bedoeld , doch daar hij » hath xvrote a Tule 
six cantos long tjet scorn'd lo add a note” wordt 
er niet vermeld hoe deze » doordcEsthoniers, 
Finnen en Letten aangebedene” Godheid in 
het Fynedal hare tallooze vereerders gehad 
heeft. 

Is het cene dichterlijke vryheid , of een his- 
torisch feit, dat hem in Groot-Brittannie over- 
brengt? J. v. S. 


Albvm van Ilermanus Prickcr. Sedert lan- 
gen tijd is in het bezit van mijne familie een 
album , 't welk moet zijn geweest het eigen- 
dom van zekeren uermanus pricker, als den 
persoon, wien de daarin voorkomende spreu- 
ken en aantcekeningen zijn gewijd. Hetalbum 
bevat autogrnphcn van beroemde mannen, als 
van theodorus beza , nuGO dakellcs, cbbo 
emjus (zich hier schrijvende ubbtus emmen) , 
menso ALTING cn anderen; voorts van emanuel 
DALLT, GODEKRiKDCS DEVOISI, Seigneur de la 
Blatiere , J. v. Graaf van mandersciieidt en 
Blankenhcim, andreas van WINDLSCHGlsaz en 
een zeer groot aantal andere min of meer be- 
kende personen uit verschillende landen. De 
autographen zijn alle van 1575 — 1578 en gc- 
dagteckcnd sommige uit Genèvo , andere uit 
Straatsburg, Hcidelberg, Bazel en Neuren- 
berg. Bij een groot aantal namen zijn de fa- 
miliewapenen, naar ’t voorkomt, door eene cn 
dezelfde bekwame hand, bijgoteekend. Schier 
alle naamteekeningen zijn vergezeld van eige- 


ne of geleende spreuken, die godsdienstzin of 
levenswijsheid aanbevelen. 

Elders zou cene breedere beschrijving met 
opgave van de namen der inschrijvers in het 
album en van de door hen daarin opgeteekendc 
spreuken, enz. wclligt nietongepastzijn ; voor 
de navorsciier moet ik mij tot deze korte 
vermelding bepalen , en tot de vraag die ik 
Bestuurderen verzoek wel daarbij te willen 
opnomen: of iemand omtrent den oorspronke- 
lijken eigenaar van het album , hermanus 
prickeu, die door sommige van zijne vrien- 
den emdensis wordt genoemd , en die onder- 
scheidene Ilooge Scholen in den vreemde 
schijnt te hebben bezocht, cenige narigten 
zou kunnen geven? H. C. 

Crickeche Schrijvers. Onder de lezers van 
de navORSCHER zijn er gewis, die zullen kun- 
nen opgeven : 

1°. Of de fragmenten van sextl'8 jglius 
africanus afzonderlijk zyn uitgegeven , zoo 
ja , bij wien ? 

2°. Of BiON, thallls en cephalion, be- 
halve door EL'SEBU’8, GEORGIL'S en AGATHIAS 
ook in andere werken van oude schrijvers 
worden aangchaald ? 

3°. In welke bibliotheken de handschriften 
van syncellus en van den Armenischen tekst 
van eusebius voorhanden zijn ? 

C. A. C. 


Pomedcllus-penning. Onlangs werd er een 
penning of medaille opgegraven van metaal , 
wat grooter dan een Rijksdaalder (2 */a £ u ^-) » 
aan de achterzydc staat niets , aan de voor- 
zydo links ligt een naakte man, geknield op 
het linkerbeen, vóór hem staat de staf van 
esculaap, met beide handen houdt hij kruiden, 
bloemen of vruchten boven zijn hoofd , achter 
hem ziet men cupido of amor gevleugeld , 
met den boog in de linker arm , hy schijnt de 
regterhand aan de kruiden tc slaan. Hy staat 
op een bol waar onduidelijke letters op gegrift 
zijn , ik gis : A S O , achter cn boven hem een 
vruchtdragende wijngaard. Omschrift: joan- 
NKS MARIA POMEDELLUS veronensis F. 

Kan iemand zejrgcn wat het beteekent? 

A. & A. 

7 Jet geslacht van Hnmbercourt. Men weet , 
datGUY van BRiMEU, heer van Humbercourt , 
graaf van Megen , raadsman van marie van 
Bourgondiè , in 1477 , door de oproerige — of 
wakkere cn vrijheidlievende — Gendtenaren 
ter dood gebragt werd. Kan men mij ook 
zeggen , in welke familiebetrekking hij stond 
tot KAREI. VAN BRIMEU, graaf van Megen, vrij- 
heer van Humbercourt, die van 1559 tot 1572, 
voor koning filips stadhouder van Gelder- 
land was? I. A. N. 
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Die ’t beter weet mag het zeggen ; daar huurt de schipper zijn volk op. 


Wetsteen der vernuften (bl. 1 2). Bij al hetgeen 
er over dit onderwerp gezegd is , meen ik nog 
te moeten voegen, dat ik in liet bezit ben van 
een exemplaar in 4°. , van Alle de Geestige 
Werken van jan de bruine de jonge, Gedrukt 
tot Harlingen , Bij nKRO galama , Boekverkoo- 
per bij de Viemerkt cla loc i.xv , en dus van 
eene der uitgaven, door V. D. N. (bl. 132) 
vermeld , maar daarin komen , behalve het 
door J. C. K. (bl. 131) opgegevenc, ook nog 
voor: Vragen en Bedenkingen op ’t Vader-Onze , 
geschreven in ’t Engelsch door den Bidder iti- 
cfiard baker, en nu vertolkt door jan de bru- 
ne , de jonge. Een Werk strekkende tot ver- 
wondering der Wijzen , en bericht der Eenvou- 
digen. Ook zijn , ofschoon het overigens alles 
bevat, wat door J. C. K. wordt vermeld , de 
rubrieken anders opgegeven dan in den 8sten 
druk van 16G8. In mijn exemplaar toch zijn 
het er slechts vier , als: 1. Wetsteen der Ver- 
nuften. 2. Jok en Ernst. 3. Verscheidene Ge- 
dichten enz. en 4. Dc Vragen en Bedenkingen 
op ’t Vader- Onze. 

A. J. v. d. Aa. 


Opregtc Ilaarlcmsche Courant (bl. 14). In 
antwoord op de vraag, betreffende de Ilaar- 
lcmsche Courant, wordt den vrager (bl. 14) 
en G. L. (bl. 84) berigt, dat ik in het bezit 
ben van twee exemplaren, zijnde N°. 45, de 
Haerlemse Saterdaegse en N°. 47 , dc Hacr- 
lemsc Dinghsdaegsc Courant (gf)cbrucft tot 
Aacrlem , t>p ABRAHAM CASTELEYN , 
êtabté £)rucfer op bc 3)?arcft in bc2>ruc? 
fct’p, ben 6den en ben 23stcn 9ïooembcr 
1660). Het formaat is gclyk aan onze zegels 
van 15 Cent; de druk is gedeeltelijk met 
Duitsche en Romeinsche letter. In N°. 47 
komen op de 2de bladz. vier Boekverkoopcrs 
advertentiën wegens uitgekomene boekwer- 
ken voor. 

Uit de opvolging van deze nommers, 45 en 
47, zoude men haast besluiten, datdc Cou- 
rant om de 8 dagen was uitgegeven , of dat 
zy alleen hy het ontvangen van genoegzame 
berigten vooreen blad uitkwam. Neemt men 
het eerste aan , want 47 maal 8 is 376 dagen, 
dan is waarschynlyk reeds N°. 1 voor 1° Jan. 
1660 uitgekomen. Ook blykt uit deze twee 


exemplaren , dat de bijvoeging van Opreghte 
van lateren tijd zijn moet. 

u. o. witlage. 


Hermanzuil (bl. 21 , 43 , 75). Bij alles, wat 
over dit struikelblok der oudheidkundigen is 
te zamen gebragt , kan het volgende niet on- 
gepast zijn. Het verwondert mij , dat geen 
der bezitters van grimm’s Deutsche Mythologie 
het ingezonden hoeft. Op verscheidene plaat- 
sen — zegt hy — bleef het volk nog immer 
het rijm onthouden van : 

Hermen , sla dennen 
Sla pipcu , sla trummen , 

De Kaiscr wil kummen 
Met hamer un stangen 
Wil hermen uphaugen. 

De god wordthier uitgetart, alshetwarc, tot 
snarenspel, fluit en trommelslag; want, bij het 
genaken des vijands met wapenen der ver- 
woesting en het voornemen om hermen op te 
knoopen , mag zync krijgsmuzyk niet achter- 
blijven. liet is niet onmogelijk dat, in boven- 
staande woorden , het overblyfscl te zien is 
van den spotzang , die , na het omwerpen der 
zuil , werd aangcheven ; op den ouderen ar- 
mikius en do Romeinen waarover hy zege- 
vierde , kunnen ze minder wel toegepast wor- 
den [t. o. p. S. 329]. sciOLus. 


Kerk ie Benswoude (bl. 21 , 75 , 113 , 260). 
Het spyt my , dat ik van den Heer c. kramm, 
aan wiens kennis ik allczins hulde breng , in 
sommige punten verschillen moet : en te meer, 
omdat hij in de naauwkeurigheid , welke hy 
zelf aanprees, gedeeltelijk is te kort gescho- 
ten. Betrekkelijk de wapenborden , wier ge- 
zigt aanleiding gaf tot vragen , schreef hy : 
dat zich do Heer van reede niet zou hebben 
vernederd , om bij vreemden bydragen op te 
gaan zamelen voor eeno kerk , onder zijn ge- 
bied, en wedersprak alzoo ccnc stelling, door 
hem zelf opgeworpen ; dc vrager toch had wél 
van offers gesproken , door buitenlanders ge- 
bragt, maar over het inroepen van hun bystand 
of het bedelen om gaven , heb ik in zijn artikel 
niets gevonden. 

Zeker, die onjuistheid van den Heer c. 
kramm heeft my van het spoor gebragt , en , 
wijl ik in de verbeelding was, dat bij hom 
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eenc twyfeling bestond: of dc fierheid van 
den raagtigen van KEEDE wel zou hebben toe- 
gelaten , dat anderen , uitgenomen die van 
zyn geslacht, een steentje voor dc Ilenswoü- 
schc kerk aanvoerden , heb ik op het voor- 
beeld van den vorstelijken pauw , in soortge- 
lijken toestand , gewezen. Het gold hier al- 
zoo de vraag: of een edelman zulke geschen- 
ken, voor een gebouw in zijne heerlijkheid, 
kon gedoogen? — de tegenwerping, dat, in 
het stuk van den Heer kkamm, wél sprake 
was van Koninklijke wapens , doch niet van 
glasramen , doet hier niets ter zake : want een 
gift is een gilt. Nu wordt mij verweten, dat 
ik my vergist heb en dat er, in de plaats van 
pauw , van reede moet worden gelezen ! 

Ik vraag: wie zich vergist heeft ? 

soioi.rs. 

Grafschrift op Wolfgang Muscidus (bl. 55 , 
165). Het volgende versjen is op den muur , 
tegenover zijn graf, uitgobcitcld : 

Mcseci.es hic situs est , doctrinu cliirns et ingens ; 

Komen in orbe manct , spiritus astra tenei. 

J. C. K. 


Tweelingbroeders (bl. 57, 228). In dc Be- 
schrgvinge van de stadt Hulst door J. van lans- 
bergiie, 1687, bl. 166 worden genoemd 
AEGiDiuS en KUANCiscus mostardus , beiden 
vermaerde schilders , de eerste tot Antwer- 
pen, naderhand tot Middelburg, van hen 
wordt gezegd , dat dit broederpaar in wesen 
en stature zodanig gelyk geweest is , dat ze 
van hunne ouders naauwlijks onderkend wer- 
den. In het Gulden Cabinet van cornei.isde 
rif. , 1601 , bl. 79 — 89, ziet men een breed- 
voerig berigt over Git.is MOSTAERT, die een 
groot kunstenaar schijnt te zijn geweest , hij 
noemt hetjaar 1001 als zijn storljaar, in goe- 
den ouderdom, anderen schijnen dit op 1598 
te stellen , blijkens het medegedeelde over 
deze broeders , door immekseei. , Leven en 
Werken der Kunstschilders. — Of zij behoor- 
den tot het geslacht van jan most art , ook 
bij iMMERSEEt. vermeld, doch breedvoerig door 
VAN MANDEK, Leren der .Schilders, bl. 1 19, 150 
beschreven, blijkt niet. Doze'in 1174 te Haar- 
lem geboren, overleed 1555 of 56 in goeden 
en vollen ouderdom. V. I). N. 


Pieter Bast (bl. 90). Omtrent het huwelijk, 
het overlijden, alsmede de geboorteplaats van 
dien plaatsnijder , bevat het stedelijk archief 
in Leiden , dc volgende bijzonderheden : 
Anngetcokend ten Racdhuizc : 

31 Augustus 1601. Pieter jacobs bast , ] 
plaetsnyder , jonggescl van Antwerpen , verge- 
selsckapt met symon valck zyn bekende ; 
met 

AERYAENTJE GERYT SCHAECKEN dochter , jonge 
dochter van Leyden, vergesclschapt met hil- 
legont gekïts haer suster. 


16 Januarij 1607. Geryt harheksz, bor- 
duurwereker van Gy vert (!) gelegen inWrouc- 
kcnslant (?) wedunaer van marytgen ucij- 
gkn, vergesclschapt met wyuuant tiiadeus 
Capitkyns zijn bekende 
met 

ADKIANA GERYT SCHAECKENdochtCr Van Lcy- 
den , weduwe van riETER bast , plaetsnyder , 
vergesclschapt met geryt adriaens liacr be- 
kende. 

Pieter bast kocht den 15dcn Nov. 1602 , 
een huis van COKS DlKCX, zilversmid, gelegen 
naast dc Groote of Latijnschc School te Ley- 
deu in de Locliorststraat. Hij overleed aldaar 
en werd den 17den blaart 1605 in de Pieters- 
kerk begraven. Bovengemeld huis werd den 
2 9ste n Augustus 1605 door zijne weduwe, 
ten behoeve van hare (wee minderjarige kin- 
deren verkocht. ( Protocol van Waerbrieven 
Lelt. B. I>1. 98, alsmede de Bon- of Wijkrc- 
gisters ; voor dit geval: Register van het Bon 
over 't Hof.) elsevier. 


Harlekcin (bl. 90). Na al wat hierover ge- 
zegd is, geloof ik dat het volgende nog wel 
een plaatsje zal verdienen. 

Jlarlekcin , dc nltyd vermnkclijkc potsen- 
maker op ons tooneel , is van Italië oorspron- 
kelijk, waar hij reeds vóór 1521 bestond. 
Hij werd aldaar Hellcquino of Hellcchino ge- 
noemd , welk woord , volgens coukt de gé- 
bkf.in , eene verbastering was van allechino 
(het Fransche polichinel ) , dat vraat of gulzig- 
aard betcekende, hetwelk dan ook juist zijn 
hoofdkaraktcr nog thans uitmaakt. Daarom 
noemde men in Duitschlund dc potsenmakers 
Hans ITorst, omdat daar te lande, bij de invoe- 
ring van dat woord, worst dc geliefkoosde lek- 
kernij des volks was. Wij hebben dit woord van 
de Duitschers overgenomen , on dus hebben 
wij ook onzen Hans Worst. Bij de Franschen 
noemde men hem dikwijls Jean Poiage , dat is 
Hans -Soep, welk woord wij ook hebben over- 
genomen , toen wij nog van geen soep , maar 
van sop spraken , waarom men HansSop zeide. 
De Engelschen zijn , dit weet men , bijzonder 
groote liefhebbers van podding, waarom zij 
hunnen potsenmaker dan ook Jack Pudding , 
dat is letterlijk Hans Podding noemen , gelijk 
dc Italianen hem thans dikwijls metdennaara 
van Macaroni bestempelen. W ij Nederlanders, 
die zoo bijzonder veel van geknakte haring 
houden , wy hebben ook reeds lang onder de 
potsenmakers onzen Pekelharing gehad. 

( Magaz . van Ncd. Taalk . , 1‘\ Jaarg. N°. 2 , 
bl. 108.) Verschillend hiervan is wat ik aan- 
teekende uit : l' Ami des écoliers , page 1 1 4 etc. 

IIari.ekéin, dit was dc nnam van een scho- 
lier te Bcrgamus , een stadje in Italië. Al- 
daar was men gewoon alle jaren , by gelegen- 
heid van het Carnaval, dc kinderen een nieuw 
kleed te geven. Op zeker jaar kon oarlekein 
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geen nieuw kleed bekomen. Zyn vader was 
ziek geweest, en bezat daardoor geen geld 
om er hem een te koopen. Zyne medeleerlin- 
gen , by wien Iiij zeer geliefd was, dit uit zijn’ 
eigen’ mond vernemende , besloten hem , met 
hun allen , een nieuw kleed te bezorgen. Ie- 
der hunner bragt dus een stukje laken mede 
van dat , waarvan zijn kleed moest vervaar- 
digd worden , zoodat er stukjes laken waren 
van allerlei kleur. Goede vriendjes! zeide 
n aki. EK ei n, die hunne verlegenheid zag, daar 
zij hunne dwaling bemerkten , ik verzeker u 
dat uw geschenk my treft. Op vastenavond 
kan men zich zoo zonderling klceden als men 
wil. Al die verschillende kleuren , al die on- 
gelijksoortige stukjes laken , hebben voor my 
zoo veel te meer waarde, als zij talrijker zyn, 
want elk stukje verbeeldt my een vriend, daar- 
om zal ik mij van al die stukjes een kleed la- 
ten maken. Hij deed zoo als hij gezegd had , 
en in Bergamus maakte het nieuwe kleed een’ 
verbazenden opgang. Harlekein was gees- 
tig en bevallig, liij nam een zwart masker , 
om een des te sterker contrast te maken met 
zyne vrolykheid , schikte zyn hoofd op met 
eenen grijzen vilten hoed , versierd met een 
konijnenstuart , wapende zich met eenen hou- 
ten sabel , die hij zijn lat noemde en liep de 
geheele stad door , springende , dansende , 
(luizende geestigheden, duizendc vernuftige 
invallen zeggende. Van dien tijd af was har- 
LKKEixeen der origineelste sieraden van onze 
vastenavond-dwaasheden , maar men is ver- 
geten dat het de vriendschap was , die hem 
het aanwezen gaf. 

Of de naam Arlequin van eenc eetplaats te 
Parijs (de Tijd, 1851, 13" all.) , door den 
schryver van de My stères de Paris, vermeld, 
den naam ontleend heeft aan den lekkeren, 
dan wel aan den veelsoortigcn kost , durf ik 
niet beslissen. 

Zeer waarschijnlijk wordt in de bovenstaan- 
de aantcekeningcn dezelfde harlekein be- 
doeld ; daar de tweede aanteekening den oor- 
sprong en de eerste den voortgang van dit 
personaadje aanwyst. 

Wie , ten slotte , nog iets wcnscht te weten 
van onzen jan klaassen , zal zich bevredigd 
vinden door hetgeen hij vinden kan in het 
fraaije werk over de Vadert. Geschiedenis van 
den Heer van lennep , op het jaar LG52. 

J. II. VAN DALE. 


Jan Potaadje, Jan Klaassen (bl. 90, 11G, 
203). Daar men nog niet aangevoerd heeft 
wat bilderdijk van deze personaadje» zegt , 
wil ik hier nog eens wyzen op zyn Ver ld. Ge - 
slachtsl. der Naamtc. , D. II. bl. 429 , op het 
woord ronzebons ■ Men leest daar: 

tJan Potaadje is een verbastering voor 
‘ Jan Pots , na de rommelpot genoemd , gelyk 
* men in myn kinderlykcn tijd ook Jan met 


» den rommelpot zei , als dit speeltuig op do 
b dorpen , en elders bij ’t gemeen nog in ge- 
b bruik was.” 

Ily voegt hier nog Jan Klaassen bij, en 
vraagt: b Maar wat is Jan Klaassen? — Ei- 
b genlijk verbasterd uit Jan Klots (d. i. Jan 
* Klomp) , omdat zyne oorspronkelijke hoofd- 
b eigenschap in zeer groote , zware en wydo 
» klompen (of, als men zegt , holsblokken) 
b bestond, waarmede by een geweldig gerucht 
» maakte , ’t welk men ycklots of klotsen noem- 
b de.” 

Mr. j. van LENNEP geeft in zyne Voorn. 
Gesch. van Noord- Nederland , lil" afd. I' st. 
bl. 54, eene andere afleiding van den laatstcn 
persoon. J. J. woles. 


Zingen met de ster (bl. 91 , 203). De Gelder- 
sche Volks- Almanak , op de laatstgenoemde 
bladz. aangehaald, is die van het jaar 1830 
en niet 1835. Van het zingen met de ster heeft 
eene prent bestaan, mogelyk nog in Verza- 
melingen van dien aard voorhanden ; zy is 
door b. picakd. V. D. N. 


Quatremère Disjonval (bl. 97). Men leest in 
aflevering VI van uk navorschkr, bl. 171, 
tweede kolom , regel 16 v. o. , bet volgende : 

tin 178G ontmoeten wij hem (quatremère 
b disjonval) in Nederland' , en wat daar meer 
volgt ; voorts , iets verder : » maar zeker is 
thet, (Uit hij te Utrecht in hechtenis is genomen , 
b en tot 25jarigc gevangenisstrafwerd veroor- 
b dccld” . — Dit in hechtenis nemen te utrecht 
is eenc misvatting en de zaak is deze : lteeds 
sedert eenige dagen vatte men argwaan op 
met opzigt tot eenen vreemdeling en zijn on- 
gestadig verblijf bij en om de woning waar 
Nederlands laatste Stadhouder zich bevin- 
den mogt,tot dat hij eindelijk te Amersfoort 
by het oprukken der wachtpurade, door eenen 
hoofdolficier (bij schrijver dezes in der tijd 
bijzonder bekend) met een’ krachtigcn arm 
werd bij de borst gegrepen en onder militair- 
gelcide naar de gevangenis gebragt. Naar 
men verhaalde was zijn last , blijkens bij hem 
gevonden papieren of brieven , de prendre le 
Prince mort ou vif. 

Maand en dag dier gevangenneming zijn 
den schrijver dezes (toen een jongeling van 
19 jaren) geheel ontgaan , dit moet echter 
geweest zijn in het voorjaar of tegen den zo- 
mer van 1787 , maar zoo veel te duidelijker 
herinnert hij zich niet slechts den gevangen- 
toren te Amersfoort , maar den toegang daar 
binnen tot de meer bepaalde plaats der gevan- 
genis; het was toen, eenige uren na de ge- 
vangenneming, tegen het valtfen van den 
avond , dat aan den gevangene van wege het 
huis van Z. II. in overvloedige mato levens- 
onderhoud werd toegezouden , of dat laatste 
eenigen tijd heeft aangehouden en, zoo ja, hoe 
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lange , is den schrijver dezes onbekend en hy 
dacht er niet meer aan , evenmin als aan de 
geheelc geschiedenis, welke hem nu door mid- 
del van de navorsoier op nieuw onder de 
aandacht gebragt wordt ; maar het is hem 
mocijclijk te begrijpen , hoe het iemand , met 
deu staat van zaken in die dagen eenigzins be- 
kend, ooit of immer in de gedachte heeft kun- 
nen komen, dat de persoon van wien nu spra- 
ke is , in de stad Utrecht in hechtenis zou ge- 
nomen zijn, want, wilde men zich aan gissin- 
gen wagen , het zou veel waarschijnlijker zyn 
dat hij van uit die stad tot volvoering van zyn 
oogmerk , ware uitgezonden, te regt gewezen 
of voortgeholpen , dan dat hij dddr gearres- 
teerd zou zyn geworden , immers was de stad 
Utrecht in die dagen de verzamelplaats , niet 
alleen van het corps van den Rhyngraaf van 
salm , maar ook van nog andere gewapende 
Graafschappen, allen bittere vyanden van den 
laatstcn Stadhouder en zijn huis ; ook heeft 
het allen schijn dat de inzender van het voor- 
komende op bovengemelde bl. 171, van 
een geheel verkeerd standpunt is uitgegaan , 
trouwens dien vreemdeling beschouwt hij als 
behoorende tot de partij die toen de groote 
omwenteling voorbereidde (deze groote om- 
wenteling kon dus geenc andere zyn dan die 
van September 1787), maar hij, quatbemèbe, 
was waarlijk geen werktuig om die omwente- 
ling voor te bereiden , evenmin om zo tegen te 
houden , ook door middel van den Stadhouder 
dood of levend op te ligten , en zóó kan het 
waarheid en zeer consequent zyn , dat hij bij 
en ten gevolge der revolutie van January 
1795 in vrijheid gesteld en op nieuw in cene 
of andere betrekking geplaatst is. 

Of de gedetineerde, na de omwenteling van 
September 1787 , en dus in vervolg van tijd , 
uit de gevangenis te Amersfoort naar cene 
te Utrecht is overgebragt , is mij onbekend en 
bleef mij tamelijk onverschillig. 


lid kruis en de boom des levens (bl. 1 22). De 
opheldering vindt men in van wijn , Avond- 
stonden , D. I. bl. 276 , en in de Werken uitge- 
geven door de Verceniging ter bevordering der 
oude Nederlandsche Letterkunde , 1“ jaarg. 2« 
aflcv. bl. xii — xix, en aldaar den tekst bl. 14, 
vs. 210, en bl. 49 en 66, vs. 220. Waarbij 
het niet ondienstig zal zijn na te zien ecneplat 
Duitsche vertaling der schriften van aï.anüs 
de BUPE, Rostock 1518, in folio, aangehaald 
in den Schouwburg voor In- en Uill. Letterkun- 
de, Amst. , IMMKKZEEL, 1810 , ofdc daaruit 
afgedrukte Proeve van Bijdragen tot de Noord- 
sche Letterkunde (niet in den handel), bl. 51 
en 55. L. J. 


Jan Norcl (bl. 123). Na het door V. D. N. 
op bl. 176 geantwoorde, kan ik nog medc- 


deelen dat ik een ander portret van hem 
bezit , in zwarte kunst , met het onderschrift : 

■ Noril die in lijn jeugd beeft Aarde en Zee doorlogcn . 

» En 't donkrend Hcemelligt aanschouwt roet kundige oogen 

• Wiens vlugge digtpen 't Lof van vecle Voraten meld . 

• Pronkt bier in Swarlc komt op ’l wit papicre veld." 

i. rarriBi. 

» Cui de se bene merito iconem hunc ut 
animi gratissimi iucundam tesseram , surnmo 
cum obsequio offert petrus schenck , sculp- 
tor.” 

Norel’s linkerarm rust op een steenen 
voetstuk of nis , op den bovenrand waarvan 
staat: p. schenck Scalptor , waaronder het 
portret van dezen (vrij ongelukkig geplaatst , 
als uit een keldervenster) te voorschijn komt. 

Het bovenschrift door n. bikker is niet op 
deze plaat . L. J. 


In trouwe (bl. 130). De bevestigende ad- 
verbiale uitdrukkingen: trouwen , introuwen, 
entrouwen , in het Middel-Hoogd. entrieuwen, 
in het Fransch ma foi, worden menigvuldig 
met andere uitdrukkingen in de schriften on- 
zer m. n. 1. letterkunde aangetroffen , en heb- 
ben wy nog in ons trouicens overig. 

Men vindt ook bi rechter trouwen , een ge- 
nit. of dat. van rechte trouwe. V oor ontrouwen 
staat ook wel eivaerheit, d. i. in waarheid of 
waarlyk. 

Luloks , Ilandb. van den vroegsten bloei der 
Neder l. Lcttcrk. , bl. 314 en 335. 

In zoo verre nu P. J. v. M. voor tin trouxee 
algemeen gebruikt wordende synonimen op- 
geeft , en wijl het in later tijd minder gewoon 
is geworden , zouden wij het kunnen ontbe- 
ren ; doch liet geheel te willen verbannen , 
zoude , dunkt mij , een te streng vonnis zijn , 
daar het , tot onze vroegere taal behoorende , 
eene Ncderduitscho plant is, welke dus niet 
tot dezulken kan gerekend worden, die gedu- 
rig van vreemden bodem op den onzen wor- 
den overgebragt , om niet zelden de echt va- 
derlandsche te verdringen , en wier inslui- 
ping men moet trachten te wecren. Ik zoude 
in trouwe willen behouden. j. j. wolfs. 


Leydens oorsprong (bl . 155,212). Dat hen- 
gist en IIORSA na hunne verovering van En- 
geland , in de 5* eeuw Leyden of den Burg al- 
daar zouden gesticht hebben , is een welbe- 
kend sprookje, waarvan o. a. sCbivebiüS in 
zijn versje: o Ad Hospitem, de natalitio Urbis 
atque arcis” in deze woorden spreekt : 

„Nee bene ml engistcm referes, needenique (origi- 

ucM Urbis) , 

’t geen door old.ven vertaald werd : 

„Rep van esgistus niet, noch broeder van enqist") 

liet strekt ten bewijze dat ook zij niet aan 
die overlevering geloofden. 

De verschillende afleidingen van het woord 
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Leyden zyn °P P a S- 212 vrij onnaauwkeurig 
öpgegcven. Lugdunum is ’t zelfde als Lugdun 
met den Latynschcn uitgang ura. De afleiding 
1°. en 5°. opgegeven , komt dus op ’t zelfde 
neder. Hetgeen 2". en 3". vermeld wordt , is 
gcenc afleiding van Leyden maar van Lugdu- 
num , zoo als ORLER8 er in zyne Beschryving 
van Leyden meerdere opgeeft. Maar daar het 
zeer betwijfeld wordt dat Leyden van Lugdu- 
num afstamt, doen zij niets ter zake. Men 
leidt het thans vry algemeen en met veel grond 
van het riviertje de Lcythe of Lcede af. 

H.T. 

Gutta percha (bl. 156). Volgens hetgeen 
tot hiertoe van deze gom bekend is , wordt de 
boom , waaruit men haar verkrygt , in de uit- 
gestrekte bosschen van het schiereiland Ma- 
lakka , het eiland Sumatra en andere kleinere 
eilanden gevonden. Deze boomen worden 
veelal van eene aanmerkelijke hoogte en een’ 
buitengemeenen omvaug, en behoeven slechts 
van middelmatige grootte te zyn om 20 & 30 
kannen van het sap, waaruit men de gutta 
percha bereidt , op te leveren. Neemt men nu 
in aanmerking in welk eene groote hoeveel- 
heid en tot welken ongemeen lagen prijs deze 
stof, die toch eerst verschillende bewerkingen 
moet ondergaan en welker eigenschappen eerst 
sedert betrekkelijk korten tyd de aandacht 
hebben getrokken , thans overal voorhanden 
is , dan kan men hieruit veilig besluiten , dat 
de boomen, die de gutta percha bevatten, steeds 
in genoegzaam aantal zullen aanwezig zijn en 
toenemen, om geene ontoereikendheid der 
bronnen , zelfs bij meerder verbruik , te doen 
duchten. Immers , ware dit het geval , dan 
zou de ver vooruitziende handelsgcest dit da- 
delijk gevoelen en er zou van zelve voor dit 
artikel een hoogere prijs worden gevorderd. 

F REDUI K. 

Vrolikhert , Vlissingsche kerkhemel (bl. 156). 
Godewardus vrolikhert is den 16den De- 
cember 1785 te Vlissingen overleden. Zijn 
werk behelst vele merkwaardige bijzonderhe- 
den , en is , voor de geschiedenis der eertijds 
aldaar zoo blocijendo gemeente , zeer belang- 
rijk. Er schuilt ergens, meen ik, in hand- 
schrift, eene nalezing en vervolg op dit werk. 

B. 

Grietman (bl. 156). Onze hooggeschatte 
V. D. N. maakt ons nog indachtig aan het 
werk van don Heer bakrdt vak ssiixia, 
Nieuwe Naeimlijst van Grietmannen ; Leeuwar- 
den , 1837 — welks inleiding over dit onder- 
werp te raadplegen is. 

Cromwell (bl. 156). Nog een bewijs dat het 
lijk van cromwell niet te Delft begraven is , 
mag men alleiden uit de genoeg bekende by- 
zonderheid , dut ’s mans vyanden zijn lijk 
doende opgraven en aan een galg hangen, het 
lijk zich reeds in zoo ver gevorderden staat van 


ontbinding bevond , dat het den argwaan ver- 
wekte , dat men hem door vergif om ’t leven 
gebragt zoude hebben. 

Dat zijn lijk in de Westminster Abdijkerk 
begraven is , is dus wel aan geen redelijken 
twyfel onderhevig. \\r. D. V. 

Barbierspaal ( bl. 156, 235). Wel spijt het 
mij tegen de beweringen van de Hoeren J. H. 
Jzn. Ju. en constanter te moeten opkomen , 
gaarne zou ik onze stamgenooten in Amerika 
ook aan hunnen barbierspaal kennen , maar 
der waarheid moet hulde gedaan worden , al 
zou ook onze Nederlandsche naam schade lij- 
den. De barbierspaal is toch niet uitsluitend 
van vaderlandschen oorsprong ; maar bij onze 
naburen in Engeland even zoo veel , zoo niet 
meer , bekend geweest, en nog in gebruik. 

Men kan ze daar vinden zoo wel in de ste- 
den als op het platte land, hoezeer ze toch 
ook reeds hier en daar beginnen te verdwijnen . 
Zij zijn er van de hoogste oudheid en hebben 
reeds menigmaal der navorschingen der oud- 
heidkenners ten doel gestrekt, cn de eenvou- 
digste opvatting omtrent hunnen oorsprong 
is waarschijnlijk die, vermeld in de Antiquo- 
rum Repertory , namelijk , dat de echte bedoe- 
ling van dezen gcklcurden staf was , om aan 
te duiden dat de meester van den winkel zoo- 
wel tanden trok en beenbreuken heelde (waar- 
voor de witte kleur) als den baard schoor 
(blaauw) en bloed aftapte (rood). Zoodat ons 
oranje , blanje , bleu daarin mot regt niet ge- 
zocht mag worden. 

Den 17den Julij 1797 hield Lord thcrlow 
in het huis der Lords eene redevoering tot 
verdaging der wet op de heelmeesters , en 
voerde daarin aan, dat, bij een nog in werking 
zijnd 8tatuut,dc barbiers en heelmeesters beide 
eenen paal moesten gebruiken , zoodat in En- 
geland zelfs de wetgeving zich daarmede ge- 
moeid heeft. Ik wil dit stuk nu niet langer uit- 
rekken, maar alleen hier by voegen dat het mij 
voorkomt dat, als men in Amerika barbierspa- 
len vindt, dit land, waar meer dan tien Engel- 
schcn voor één Hollander zyn heengegaan , 
deze teckens eer uit Engeland dan uit ons va- 
derland zal overgenomen hebben. Tot slot hier 
nog een versje uit den Britisb Apollo van 1708. 

In ancicnt Rome , when men lov’d fighting , 

And wounds and scars took much dclight in ; 
Mun-meuders then had noble pny , 

Which wc call surgeons to this day , 

’T was order’d that a huge long polc , 

With bnson deck’d , should grace tbc hole , 

To guidc the woundcd , who unlopt 
Could walk , on slumps the others hopt ; 

But , when they ended uil their wars , » 

And men grew out oflove with scars , 

Their tradc decaying; to keep swimming, 

They joyn'd the other tradc of trimming; 

And on their poles to publish either , 

Thus twisted both their trades together. 

W. J. L. 
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6’. //. Petri door Soetens en van Lier (bl. 1 57, ( 
230). Als eene bijdrage tot verbetering van 
het gebrekkige der onderschriften van de ver- j 
zameling portretten door soetens en van 
lier uitgegeven , wil ik den Heer V. D. N. 
mededeeien , dat de hem onbekend geblcvene 
o. h. petri, Luth. Predikant te Zaandam 
was. In myne verzameling van Gezigten en 
Bijzonderheden enz. , tot de Zaan betrekking 
hebbende , komt zijn portret voor door p. a 
gunst gegraveerd, met dit onderschrift : 

GEORGILS HENIUCU8 PETRI , 

Giessd Hassus , Eccles. Luth. Sardam , 
ann. 30 , Pastor ,aetat: Suae 58. 

Artis in acre vides multum , plus laudis in ore , 

Entheascd prnestant plurimn dona Vlltl. 

Ilonoris et Amoris ergo ponehat 
M. JOnANNES KAYSER, J. A. C. 
eccles. Cliv. Pastor et caete- 
rar. in hoe Duc. Inspector. 

Dit portret werd te gelijk uitgegeven met 
eene afbeelding der Luth. kerk te Zaandam, 
die in 1699 herbouwd en door Ds. petri in- 
gewijd werd. 

Ik ken de verzameling van Portretten bo- 
vengenoemd ten deele,doch als er daarin een 
voorkomt van den beroemden » Ledcsetter en 
Burgemeester tot Jisp,” zoo is het onder- 
schrift PLOEGH juist. — Mr . CORNELIS JACOB5Z 
I'Loegu, lezen wy op zijn grafzerk, en, onder 
de oude afbeelding van hem uitgaande, wordt 
die naam mede zoo geschreven. Daar die gra- 
vure zeldzaam is , zoo werd er in de Gesch. 
der Zaanlanden eene getrouwe copij van ge- 
geven , en aldaar D. II. bl. 159, 168. deelde 
ik mede , wat my van ploeg n , zyn geslacht 
en de van vader op zoon als overgeërfde 
kunst, gelukt is op te sporen. Vreemd is het 
mij echter voorgekomen , dat die wydver- 
maardc man , die byna over geheel Europa 
bekend was , en die in het tcregt brengen van 
verstuikte of gebrokene ledematen zoo verre 
gevorderd was, als raogelyk enkele voor of 
na hem geweest zyn , in zoo weinig geschrif- 
ten vermeld is. Cats, soeteboom en schoen- 
maker schynen de eenigc; van mannen uit 
het vak is mij niets gebleken. 

j. honig , JSZ. JR. 

Rigting der oude kerkgebouwen . Westelijke lo- 
renstand (bl. 161, 237, 238). In 1844 ver- 
scheen te Berlijn een werk , getiteld : » Kölner 
Bombrief e oder Beitragc zur alichristlichen Kir- 
chenbaukunst von J. KREUSER. 

Drenthe» zal in den eersten brief : » de oud- 
christelijke Kerkbouw en zijne Symboliek ” , wel- 
licht het een en ander voor zijne navorschin- 
gen kunnen vinden. 

» Symboliek is eene hoofdzaak by de bouw- 
kunst”, zegt kreuser, » zy was dit ten minste 


in de oude bouwkunst ; — zij is het niet meer. 
Als de Griek en de Romein bouwde , deed hy 
dit niet alleen naar de architcktonischc, maar 
ook naar de regelen der Symboliek. Zoo waren 
de tempels der sterke , mannelijke godheden , 
mars , herkui.es, in strengen, dorischen styl 
gebouwd , in meer zachtcrcn styl die van ve- 
nus , flora , enz. Zoo waren er tempels , die 
op hoogten en heuvels , anderen die in dalen 
moesten gebouwd worden” (bl. 3). 

»Gecn van alle godsdiensten was aan de 
Symboliek meer gunstig, dan do christelijke”, 
vervolgt hij , » want hij was en is de meest 
geestelyke ; daarom begon met den aan vang 
van het Christendom ook de Christelyke Sym- 
boliek : het zinnebeeld , dat paulus , Ephesen 
II : 20, van den tempel des Ileeren geeft, was 
de grond, waarop zy steunde, en benevens 
Openb. XI : 1,2, het plan, waarop alle Duit- 
sche bouwmeesters werkten”. 

» Oorspronkelijk waren de eerste christen- 
kerken kamertjes , eenzame wouden , kata- 
komben. Eerst onder konstantijn den Groote , 
bouwde men Kyriaka , kerken. Al dadelyk 
begon toen ook de Symboliek. Zoo moest het 
altaar naar het oosten staan, dit was eene wet, 
en bleef het, zoo lang de oude bouwkunst 
bloeide. De beduidenis van dit gebruik steun- 
de op het volgende: uit het Westen gaat de 
christen naar het Oosten , — uit den nacht , 
uit de duisternis treedt hy in het licht , dat 
Jezus gebracht heeft, Ily , die begraven was, 
gelyk de zonne des avonds, en opstond, ge- 
lyk de zonne des morgens. Deze lyn van het 
Westen naar het Oosten werd later de heilige 
bouwlyn genoemd. Even zoo moest de kerk 
in do gedaante van een kruis gebouwd zyn , 
want men door het kruis werden wij verlost, — 
het kruis geleidt den Christen overal”. 

Vervolgens deelt de schry ver het plan eencr 
oud-christenkerk mede , geeft daarvan eene 
teekening , en spreekt over de verdeeling van 
het gebouw , en wat in elk gedeelte gevonden 
wordt , — en vergeet niet het Symbolische in 
alles aan to wijzen. 

De beide zijden van het westelijke deel des 
kerkgebouws (de voorhal , pronaos), waar de 
katechumcncn en de niet geloovigen stonden, 
versierden later twee torens. Zy zijn van ge- 
lyke beteekenis met de beroemde zuilen Jachin 
en Booz of Boaz , in den tempel van Salomo”, 
schrijft kreuser, » die in byna alle andere 
religiën der oudheid wedergevonden worden. 
Met het altaar vormen zij den heiligen drie- 
hoek , die zoo dikwijls met het oog Gods in 
de tempels der R. K. verschijnt. Bij kerken 
van latere dagteekening vindt men éën toren, 
ook drie, zelfs vijf, maar al die getallen zijn 
heilig, en men vindt ze in den spitsbogigen 
gothischen bouwstijl overal”. 

Zie ook: de Broederhand , Tijdschrift voor 
Neder- en Hoogd. Letterk. door Dr. J. w. wolf. 
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uitgegeven te Brussel by kiessling en Comp. 
1845, afl. I,bl. 9 — 20, waar het bovenstaande 
werk aangckondigd, en ook over den inhoud 
der vijf overige brieven gesproken wordt , en 
waarin myne aanteekening breeder te vin- 
den is. J. J. WOLES. 


Amsterdamsche tongval. Het zy ray vergund 
op liet schryven van de nalezek op bl. 168 , 
het volgende aan te merken : 

Dat Zijn Ed. in het liedje , in plaats van i , 
met nadruk hij hoorde zingen, kan ik zoo 
min ontkennen als bevestigen. En toch kan 
ik verzekeren , dat ik en vele anderen met 
my , het wel degelijk hoorden , zoo als het op 
bl. 64 door my is opgegeven. Misschien wa- 
ren mijne zangers uit cene minder fatsoenlijke 
(of moet ik ook zeggen : uit eene meer gemee- 
ne?) buurt. 

Ik geef toe dat de Amsterdammers hij zeg- 
gen ; zy doen het evenwel niet altijd: in ver- 
bindingen , gelijk die op bl. 64 , zeggen zy , in 
den gemccnzamcn , niet onbeschaafden om- 
gang, wel degelijk i. Omtrent de waarheid 
dezer bewering beroep ik my op het luisterend 
oor der praters. De uitspraak van hij, en nog 
wel met nadruk , zoude stootend , en zeker 
niet aangenaam voor het gehoor zyn. 

H.T. 


Koppermaandag en zijne betrekking tot het 
Jxiurens- Kosters gilde (bl. 186). Het deed my 
een groot genoegen deze vraag in de navok- 
scïïer te vinden , daar ik meer dan cens ge- 
vraagd heb wat daarvan wel de cigentlijko 
oorsprong was, maar altijd was het antwoord 
hetwelk ik op dat vragen kreeg , voor my on- 
voldoende ; met nog meer genoegen las ik de 
antwoorden op gemelde vraag op bl. 238, 
239. In het stuk van den Heer P. E. Z. merkte 
ik echter eene onjuistheid op, die het my ver- 
gund zy hier aan te toonen : > De betrekking 
dus , welke deze dag tot het lau REN3-KOSTER8 
gild heeft , is , dat op den tweeden Maandag in 
Januari/’ , enz. 

Den tweeden Maandag zou aldus , volgens 
dien Heer, de Koppermaandag invallen , dit 
is wel meestal, doch niet altyd het geval. Aan 
de drukkeryën te Amsterdam wordt de Kop- 
permaandag gerekend naar het feest van Drie- 
Koningen ; indien men nu op Dingsdag den 
eersten January schrijft, zoo valt Drie-Ko- 
ningen op Zondag (den zesden) en Maandag 
daarop volgende Koppermaandag (den zeven- 
den) , aldus den eersten Maandag des jaars , 
zooals in 1856 e. k. het geval zijn zal. 

Voor het overige is mijne weetgierigheid 
daaromtrent, door gemeld stuk , ten hoogste 
bevredigd , waarvoor ik den Heer P. E. Z. 
hartelijk dank zeg. 

DE LETTERZETTER. 


Oranje, blanje , bleu. Mr. kavorscqer ! 
N°. VI, bl. 186, wordt gevraagd door K. W. 
naar den oorsprong van Oranje, blanje, bleu; 
in N°. VIII , bl. 239 , wordt die vraag beant- 
woord door V. D. N. , met terugwyzing op 
het werk des Hoeren Mr. j. c. de jonge, 
waarbij wordt gezegd » dat die kleuren van 
den Prins waren , dat zy naderhand de Ne- 
derlandsche vlag zamenstelden enz.” — het is 
dus genoeg bewezen , volgens den aanhef by 
het art. , op bl. 239. — By mij bestaat een 
verschil van gevoelen , hetwelk ik gaarne 
ter navorsching opgeve. 

De Staten- , Princc- , Nederl. of Holland- 
sche vlag bestaat uit drie even groote , even 
breede en evenwydige strepen, rood , wit en 
blaauw ; somtijds was die vlag verdubbeld of 
met drievoudige strepen — dit was bloot wil- 
lekeur van die haar voerde. 

De herkomst dier vlag is van de Spanjaar- 
den , door welk volk zy , toen wy onder het 
huis van Bourgondiën geraakten , de koop- 
vaardyvlag was. Het is moeijelyk voor my 
dit thans beter te bewyzcn , dan door te zeg- 
gen , dat men slechts uit Spanje oude vlagge- 
kaarten behoeft te laten komen. Ik zeg uit 
Spanje, waar alles in de laatste jaren zoo sta- 
tionair is gebleven , dat men oude vlagge- 
kaarten in menigte kan krygen , op alle die 
kaarten zal men onze tegenwoordige vlag , 
als de koopvaardijvlag , vermeld vinden. 

Men heeft zich alle mogelyke moeite gege- 
ven , om voor onze vlag eenen oorsprong te 
vinden ; en op het gezag deslleeren de jonge 
komt zy voort uit de liverei of palure der 
Prinsen van Oranje. — U dus, navorscrer, 
myne denkbeelden bekend makende , bevat- 
ten die ideeën tevens vragen ter beantwoor- 
ding en navorsching en blykcn dat ik den ge- 
vest igden oorsprong des Heeren de jonge 
geheel verwerp. 

De bestaande koopvaardijvlag was en bleef de 
onze. Wat was eenvoudiger , dan die vlag , 
reeds bij de gehecle wereld bekend, te be- 
houden, te gebruiken? Het bewees al dadelyk 
niets voor het Spaanschc gouvernement als 
gouvernement. 

Een argument er voor is , dat de uitslag 
des opstands nog onbekend zynde , gcenc an- 
dere vlag , noch nieuw verzonnen , noch er- 
kend koude worden, vooral by mogelijk ver 
keer in verre landen. 

Een tweede argument is — dat de Prins 
steeds nog handelde (ten minste vóór de af- 
zwering) in naam des Konings van Spanje — 
behalve de historische bekendheid hier van 
getuige mede , het beroemde Wilhelmus van 
Aassouwen.Onze oorlogschepen voerden vroe- 
ger de vlag met het Bourgondisch kruis en 
Willem I , zoo verstandig , zoude zich wel 
gewacht hebben , eene daad van Souvereini- 
teit uit te oefenen , zoo strydendc tegen zijn 
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omzichtig cn voorzichtig gedrag , als die van 
zyne livereiklenren , in plaats van die van 
zynen wettigen Souverein in het vlaggedoek 
op te nemen. 

Een derde argument is , dat in het blasoen 
geen oranje bekend is — hoe kan men dan 
oranje , blanje , bleu (en do Prinsen van Nas- 
sau Oranje hadden zoo vele kleuren in hun 
blasoen) juist nemen , cn deze vlag of kleuren 
daarstellen en afleiden uit de liverci of palure? 

Die eenvoudige kleuren zijn toen de onze geble- 
ven. — Ik kan niet zeggen, wanneer de Span- 
jaarden hunne vlag ter koopvaardij veran- 
derd hebben , in geel rood geel , maar het komt 
my voor , dat met den ongclooflyken aanwas 
onzer zeevaart , met de ongemeene ontwikke- 
ling van ons zeewezen en nationaal bestaan , 
door onze zeelieden vooral verkregen , door 
hunne onweerstaanbaarheid op zee, de Span- 
jaarden eenvoudig hebben gebogen en ons de 
vlag in bezitgclatcn, gelijk ze hunne schepen, 
schatten en koloniën ook veelal aan ons moes- 
ten afstaan; wy waren, om zoo te zeggen, van 
knechts meesters geworden cn behielden, met 
de magt er van , tevens de teekeneu. 

Hier kon echter in den aanvang verwar- 
ring uit ontstaan , en ik vertrouw dat die ten 
schade heelt moeten werken van den zwak- 
ken, en ons dus geen nadeel deed. — Maar, 
ook hierin was voorzien , — de watergeuzen 
waren de eerste zeelieden die hier met hunne 
vlaggen en évidence kwamen , en voorzeker 
waren het toen geen reguliere oorlogschepen, 
maar zoo ik mij niet vergis , wat men thans 
zou noemen (Lettres dc'marque) sch&everhalers, 
zeer zeker zonderling in commissie gesteld , 
wijl zy uit Engeland verjaagd , de Briel kwa- 
men opeischen in naam des Konings van Span- 
je, maar by de vlag zijn gebleven; — die water- 
geuzen hebben by de vlag, rood, wit en blaauw , 
gevoerd een tweede vlag , naar de steden 
of plaatsen , van waar zij uitgemst waren , 
of waar zy te huis behoorden, — dit was 
dus tegen do gevreesde verwarring — die 
tweede vlag is sedert geworden eeno vlag van 
hoogerbeteekenis, dan deeerste! — Zy wordt 
heden ten dage nog genoemd de Geus , en al- 
toos geheschen, wanneer er meer beduid 
wordt dan eene bloot nationale onderschei- 
ding ; des zondags , bij krijgsraden, bij iedere 
extra gelegenheid , wordt ook de geus gehe- 
schen — die geus by sommige regeringsvor- 
men veranderingen ondergaan hebbende (bij 
de Bataafsche Republiek was die wit , met de 
Nederl. maagd , leeuw , pylen enz.) is thans 
mede gclyk de vlag : rood , wit cn blaauw , is 
en was , sedert de vlag die het meest het sym- 
bool van het tijdelyk gezag heelt uitgedrukt. 

Ik zoude nog een vierde argument kunnen 
noemen , maar ik heb de werken des Heeren 
de jonge niet bij de hand ; dat argument is : 
dat men in de abdy te Middelburg een be- 


hangsel van gobelins heeft , waarop de kleu- 
ren der vlaggen, zeer goed cn frisch bewaard, 
allen zyn rood , wit en blaauw , en dat zij al- 
zoo op die vertooning, een onzer eerste hel- 
dendaden, dus geene kleuren hebben, aan- 
vankelijk afgeleid uit de liverci of palure der 
Prinsen van Oranje. 

Een ding, navorscrer! is zeker, dat op 
onze oorlogschepen nooit anders , na den tijd 
der watergeuzen , heeft gewaaid , dan dezelf- 
de vlag die er nog waait! Had dit oranje, 
blanje , bleu geweest , waarom zoude zij dan 
niet zoo gebleven zijn ? de geest der zeelieden 
is meer dan cenige, steeds voor het huis van 
Oranje geweest , en dus , al ware er eenige 
bijzondere partijschap, eigen- of voorliefde 
in te vinden geweest , a fortiori zoude die 
dan zoo gebleven zijn! Bij de argumentatie 
voor het tegendeel heb ik van niemand ooit 
kunnen vernemen waarom dan toch , even min 
als wanneer het Oranje in rood, zoude veran- 
derd zijn geworden. 

Ik kan noch behoef hier na te gaan hoe 
de kleuren te velde waren , men heelt welligt 
vendelen gehad van oranje, blanje, bleu. — 
Ik spreek het niet tegen, thans zijn die geheel 
oranje, en wat bewijst dit voor de Nationale 
vlag? — Ik herinner mij wel dat bij vele gele- 
genheden, bij reizen van Prinsen, er ver- 
schillende gekleurde vlaggen wapperden. 
Zelfs dat toen wtllem III naar Engeland ging 
met de vloot in 1688, er allerlei, wdl met 
spreuken cn sententiën voorziene vlaggen 
woeyen , ja zelfs woei er , volgens d’avaux , 
Vol. VII, p. 310, een wimpel boven de En- 
gelsche vlag met het kruis van st. george en 
de staart, orange, blanc et bleu, dit bewyst 
veel voor afwykingen , maar niet voor af- 
komst of bestaan 1 

Ik voeg er nog by , navorscher , als men 
uit de liverci of palure van den Vorst de vlag 
kan of moot afleiden, of by ons afgeleid heeft, 
hoe is dan die vlag geweest onder den Graaf 
van LEICESTER ? — en wanneer zou dan eigen- 
lijk definitief die vlag van oranje, blanje, bleu 
zijn bepaald geworden ? 

Ik heb gezegd, zoo als menigeen wel zal 
weten , dat oranje niet tot het blasoen be- 
hoort. Ook weet ik niet of de stad Oranje 
juist die kleur , cn niets dan die kleur tot wa- 
pen heeft : — en wij daarom een gedeelte on- 
zer vlag er van gemaakt zouden hebben. Maar 
dit weet ik zeker , dat de zeelieden alles voor 
die vlag hebben veil gehad, dat het zeer 
mocijclyk zou zyn geweest die vlag, die even 
zeer genoemd is geweest, de Staten- , de Prin- 
ce- als de Nederlandsche , te veranderen ; en 
om dezelfde reden, waren die kleuren in de 
eerste en dierbaarste tijden van de vaderland- 
sche roemrijke opkomst , oranje, blanje, bleu 
geweest, zy zouden het ten huidigen dage 
nog zijn ! — 
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Het kan mogelijk zyn , navorsciier! dat 
er soms ideeën hebben bestaan , ja zelfs plan- 
nen , om het rood in oranje tc veranderen , om 
daardoor , mogt het zijn , een laatst schijnsel 
van Spaanschhcid af te werpen en tevens 
meer trouw en gehechtheid aan het huis van 
Oranje te betoonen. Het is mogelijk , ja meer 
dan waarschijnlijk , dat daardoor de welbe- 
kende Orajy'e-^omt-kreetbij iedere strubbeling 
voor het huis van Oranje in gebruik ge- 
weest , uit is ontstaan , dit is echter nimmer 
ten aanzien der vlag gelukt , en daardoor is 
die kreet bestendigd , wijl zij altijd tot de Pia 
Vota behoorde; er is dus een bewijs in , dat 
de vlag niet herkomstig is van de liverei of 
palure der Prinsen van Oranje? 

Wij behoeven, wat aangaat de roem en 
oudheid van onze Dynastie , die toch niet uit- 
sluitend tc zoeken in het Prinsdom van Oran- 
je , ook niet , omdat het een Prinsdom is of 
was, de par la Gr&ccdcDieu. Als bestaande uit 
Vorsten van Nassau is onze Dynastie niet min- 
der niet alleen, jaoneindig ouder en doorluch- 
tiger. Van daar dan ook , dat ons Statenwa- 
pen is veranderd in het Wapen iler Nassau' s. 
Waarom moest dit dan niet eveneens zijn 
het wapen van Oranje — als men per se ver- 
kiest van dat wapen onze vlag af tc leiden. 
Er bestaan zeker vele onverklaarbare auoma- 
liën in deze zaken en het is de geringste niet , 
dat men tegenwoordig nog in de Hofstad, 
’s Gravenhngc , bij feesten eenc enkele of ge- 
heel oranjevlag van den toren ziet waaijen. 
Van waar komt dit, kavoksciier? Komt dit 
van de liverei of palurcn der Prinsen van 
Oranje. In het blasoen nogmaals is geen 
oranje ! Het blanje , bleu wordt er ook by ge- 
mist; moesten inderdaad die feestdagen niet 
gevierd worden met de kleuren onzer roem- 
volle vlag , de vlag van ons verbond , de vlag 
door zoo veel bloed bevestigd, de vlag onzer 
herinneringen , de vlag onzer genegenheden! 

n. $. 


On deraardsche gemeenschap der Oude Kerk te 
Amsterdam met een klooster (bl. 186, 241). P.E. 
Z. houde het mij ten goede, dat ik, in weerwil 
zijner twijfelingen, op bl. 241 medegedeeld, 
nog eens de oplettendheid der lezers van de 
navorsciier op dit punt wcnsch te vestigen. 
Het betreft nu niet de gemeenschap der Oude 
kerk met het Cellezusters-klooster op den Noor- 
derhoek van de Molenstceg ; maar de gemeen- 
schap der gemelde kerk met het Mindtrbroe- 
■dcrs-klooster op den Zuiderhoek dier steeg. 

»In of omstreeks het jaar 1829, is zeker 
» huis, in het midden en aan de Noordzijde der 
> Monnikenstraat gelegen, vertimmerd. Bij 

> die gelegenheid heeft men bij het graven in 

> den grond , cene deur gevonden , wél met 

» sloten en grendels verzekerd ; die deur open : 
» gemaakt hebbende , kwam men in een’ lnn- j 


» gen gang , welke in dc rigting naar de Oude 
» kerk voortliep ; doch waarvan men het on- 
» derzoek spoedig gestaakt hoeft”. 

Hoeveel waarheid er in dit verhaal is , kan 
ik niet bepalen ; de man, die het mij omstreeks 
genoemden tijd mededeelde , is sedert overle- 
den ; van hem kan ik dus gcene nadere berig- 
ten inwinnen omtrent de bewuste zaak. Ook 
weet ik niet bepaald op te geven welk huis het 
geweest is. Wel herinner ik my nog, dat de 
man er by voegde : • In ouden tijd heeft hier 
* een klooster gestaan , cn de monniken kon- 
« den alzoo gemakkelyk , onder den grond 
» door , in dc Oude kerk komen”. 

Ik waag het alzoo te vragen : of er ook mo- 
gelyk cene gemeenschap bestaan heeft tus- 
schen de Oude kerk en het Minderbroeder- 
klooster ? 

II. T. 


Engelen met vleugels (bl. 187 , 241). Ik kan 
niet gelooveu dat de vraag voldoende is be- 
antwoord. De figuren op de verbondsark wa- 
ren meer afbeeldingen van monsters dan van 
schepselen, en cigenlijkv/jejren ziet men de en- 
gelen in ’t N. Testament niet ; zelfs niet Luk. 
II: 15, waar zulks het meest te pas kwam. 
Misschien zullen vrager cn antwoorder eone 
gewenschte oplossing vinden in een artikel 
van j. g. waller, geplaatst in The Gentleman’ s 
Magazine voor Julij 11. , onder het opschrift : 
Christian iconography , Principalitics , Archan- 
gels and Angels , with engravings. 

St. Geertens Minne (bl. 187). »Op welken 
grond — aldus vraagt n. r*. bibliophilis — 
# kan de verzekering berusten, die J. van ma- 
nen geeft in zijne Verhandeling over de Levens- 
wijze en Gewoonten der Nederlandercn, bl. 184; 
dat GEERTRCID ccnc dochter was van dago- 
bert ? Haar afstamming van PEPIJN van lan- 
den is immers overbekend? Ze schijnt in het 
bijzonder de patrones der reizigers geweest 
te zyn , weshalve zij in de litanieën den bij- 
naam van salvatrix pereuntium verkregen heeft ; 
en dit verklaart de gewoonte om iemand , bij 
het aanvaarden cencrrcizc, hare bescherming 
toe te wensehen. 

* Wanneer echter dit gebruik voor het eerst 
in zwang is gekomen , is moeyelijk tc bepa- 
len ; dc vroegste melding er van bij ons komt 
voor in de Rijmkronijk van melis store, Boek 
iv, vs. 1424, cn verwijst ons dus naar het 
laatst der 13° eeuw. Meer dan cene eeuw 
daarna (1398) was dc St. GEERTEN-minne- 
dronk nog in groot aanzien , doch dc oor- 
sprong er van was toen reeds onbekend : al- 
thans omtrent dien tijd vervaardigde willem 
van in ld eg aertsbekc ii ecu gedicht , waarin 
hij verhaalt ; 

Hoe Siiitc GiiEERTHCüT leede hoor leven , 

Eutic wacroin hoer miuuc is hier gebleven ; 
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cn in het begin waarvan hy zegt : 

den rechten sin cn weet ic niet , 

By watsaken dat ment doet. 

Hoert na mi , ic macc-s u vroct.” 

Na de geschiedenis van den ridder te heb- 
ben opgcteckend , schrijft onze vriend: » Van 
deze legende bestaat nog eene andere berij- 
ming, door een’ dichter uit de 15* eeuw, doch 
de bewerking van vax hildegaertsberch 
verdient in alle opzigten de voorkeur. Men 
zie verder : Jiijmkronijk van mei.is stoke 

door huydecofer ; II , bl. 343 ; L. G. vis- 
SCHER , Bijdragen tot de oude Letteren der Ne- 
derl.; II. bl. 333, 431 ; Historisch Tijdschrift , 
uitgeg. door Prof. L. o. vissciier, 2de Jaarg. 
(1842) bl. 9”. — Mr. L. G. V., onze berigtgc- 
ver uit Medcmblik , haalt nog aan , wat , van 
denzelfden Ilooglceraar , over dit onderwerp 
te vinden is in de Kronijk van 't Historisch ge- 
nootschap te Utrecht; 1846, bl. 317 cn vol- 
gende. — Hekry wijst ons naar het geschrift 
van p. scRiVERirs, Toetssteen op het oude Goudt- 
sche Kronyxken, bl. 261 — 263; Arnst. 1663; 
voorts j. grimm , Deutsche Mythologie , S. 53 ; 
van wijn , Nalecz. op de Vaderl. Hist. bl. 146 
cn 147. Omtrent geertruda wordt ons nog 
door P. E. Z. gemeld , « dat zij in het land 
van Strijen, alwaar zij zich vaak ophield, naar 
alle waarschijnlijkheid ter plaatse , waar nu 
Gccrtruidenberg is, eene kapel heeft gesticht, 
door amanpl's , bisschop van Maastricht , in- 
gewijd. Alcuini Ep . , T. II, P. 1. p. 411 , 
ibique nota ; het Maandwerk Europa , Jaarg. 
v. 1842, D. 3, bl. 5”. — 

Naar luid van het berigt des Ilecrcn c. w. 
bruinvis, een’ begunstiger uit Alkmaar, vindt 
men, in het tweede Deel van Nederlandsche 
Displegtigheden door k. van alkehade cn Mr. 
P. van der schelling , eene uitvoerige ver- 
klaring van den oorsprong des gebrniks , dat 
aan dezebijdrage haren titel geeft; J. W. II. C. 
kan aldaar, tot voldoening zijner weetgierig- 
heid, er twee Hoofdstukken (xin en xiv) over 
nalezen, terwyl het xxxvi de beschrijving 
van een tot zulke doeleinden gebezigd drink- 
glas inhoudt, waarbij eene afbeelding is ge- 
voegd. Het vermoeden van bovengenoemde 
schry vers , door C. W. B. medegedeeld, ver- 
dient hier een plaatsje : » Gevonden hebbende, 
dat het oude duitsche woord Gaai't ruw (sic) 
geheel trouw betoekende , hebben wij beginnen 
te twyfelen , of de oude Duitschers , uit hun- 
nen aard tot den drank , niet min dan tot een 
opregte trouw genegen, den dronk, waarmede 
zij zulks wilden betuigen, niet zouden genoemd 
hebben Gaartruw , en of niet naderhand het 
bijgeloof der eenvoudige voorouderen , het 
vermenigvuldigen der beschermheiligen , en 
de hooggeroemde deugden van de Princesse 
GEERTRL'ii) .... de oorzaken geweest zijn, 
waardoor en waarom men haar eigen naam- 


woord zoude genomen en gebruikt hebben , 
in de plaats van het oude woord”. — 

» Voor het overige” — wij laten den Heer 
j. J. WOLFS hier spreken — » was die wijze van 
voordrinken, in vroeger’ tijd, onder de Noord- 
schc volkeren algemeen en daar beteekende 
het woord minne : memoria of gedachtenisse " . 
» Het is bij hen reeds lang voor de invoering 
van het Christendom in zwang geweest, ter- 
wijl het in de middeneeuwen” , dus besluit de 
Heer bruinvis , «onder Edellui zeer gebrui- 
kelijk was , bij het van tafel gaan , den beker 
van Nivelle op elkanders welzijn te ledigen”. 
Men raadplege nog over dit onderwerp: a. 
matthaeus, Fundat: Eccles: L. I. c. 18. Tot 
onze spijt is de bijdrage van den kundigen 
V. D. N. zoek geraakt ; mogen wij hem de 
herstelling van dit gemis aanbevelen? 

Britsche Pairs uit Hollandsch bloed (bl. 188, 
245 , 270). X. Y. Z. (N°. 9. bl. 270) vraagt 
naar den naam der echtgenoot van nEXDRiK , 
Graaf van Nassau (Ouwerkcrk) , als Engelsch 
Pair, Graaf van Grantham. Zij was, volgens 
burke’s Extinct Peeragc , iiexrietta butler, 
dochter van den beroemden thomas , Graaf 
van Ossory . cn zuster van James , Hertog van 
Onnond. De mannelijke lijn van dezen Nas- 
sau is in 1754 uitgestorven, maar van de door 
X. Y. Z, opgenoemde jongste dochter HEN- 
rietta , die den 27sten Junij 1732, huwdo 
met WILLIAM, Graaf Cowper, is de tegenwoor- 
dige Pair en Graaf cowper nog mede een af- 
stammeling. 

W. D. V. (N°. 9. bl. 270) vraagt naarde 
vermaagschnpping van den Engelschen Ba- 
ronet Sir JOHN VAN DEN BEMPDE JOHNSTONK 
met het uitgestorven Amsterdamsch Burger- 
meesterlijk geslacht van den bempde. Ik heb 
daarvan niets kunnen vinden , maar wel dat 
de bovengenoemde Baronet den naam van 
van den bempde heeft aangenomen naar zijne 
grootmoeder charlotte, dochter van john 
van den bempde, te Westminstcr en Douai- 
rière van WILLIAM JOHNSTONE, Marquis van 
Annandale , die in 1720 overleed. In do aan- 
tcckeningen omtrent de Marquisen van An- 
nandalc komt zij voor met den naam van 
charlotte — van — i.oRE, eenig kind van 
john van den BEMPDE , die zeer rijk was. 

M. ROTS. 


Paltrok (bl. 188, 247). W. T. docthctleed 
dat door zijne bijdrage in N°. 8. een Paltrok- 
eigenaar op twee gedachten hinkt; — hij kan 
hem tot verklaring van het gegeven antwoord 
alléén zeggen , dat hij voor cenige jaren gele- 
den op dezelfde vraag over Paltrok . het in- 
gezonden antwoord ontving van wijlen een 
ervaren houtzaagmolenaar, die welligt na- 
dere inlichting zoude gegeven hebben aan- 
gaande deze soort van molens. 
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Dichtgezelschap : Lans Deo Sidus Populo 
(bl. 188). In vroegere jaren heb ik uit den 
mond van wijlen den Boek ver koopern. gart- 
man, dien meu wegens zyn stalen memorie, 
wel eens het wandelend Vaderlandsch Woor- 
denboek plag te noemen , vernomen , dat wy 
de vertaling der fabelen van GELLEicraan dit 
zelfde dichtgezelschap te danken hebben : 
daar er nu uitgaven van die vertaling be- 
staan, waaronder de namen der dichters door 
hunne voorletters aangeduid worden, zou het 
niet moeyelyk te ontcijferen vallen, wie leden 
van dit gezelschap zyn geweest. 

A. J. v. d. Aa. 


Voorspelling der omwenteling van 1789 (bl. 
190). Onder oude aantcekeningcn vond ik 
hetzelfde achtregelige gedicht , dat op bl. 190 
is opgegeven , met geen noemenswaard ver- 
schil van lezing. Ook daar wordt ver- 
meld , dat het in de nieuwe kerk alhier te le- 
zen was , maar tevens het oorspronkelijke er 
bijgovoegd , onder den titel : Propkelica ab 
JOANNE CARARE MONTANO LISCO, editü A°. 1 500, 
waaruit blykt , dat de naam van den auteur 
in ’t opteekenboek van j. 8. n.’s grootvader 
minder juist opgegeven is. liet oorspronke- 
lijke luidt: 

Post mille explctos a partu Virginis armos, 

Kt septingentos rursus abinde datos, 

Octuagcsimus octavus mirabilis annus 
Ingruet et sccum tristia fata fcrct. 

Si non hoe anno totus iuotus occidet orbis , 

Si non in nihilum terra fretumqne ruct, 

Cuncta tarnen mere sursum ibant atque deorsum , 
Imperia , et lnctus undique grandis crit. 

CONSTANTER. 

Voorspelling der omwenteling van 1789. Met 
zeer veel genoegen vond ik bovengenoemde 
voorspelling op bl. 190 opgeteekend, en ik 
las haar met des te meer belangstelling , om- 
dat ze volmaakt overeenkomt met cene on- 
der my berustende aanteekening van wijlen 
mijnen oudoom , die vóór het jaar 1789 over- 
leed , waarom aan de echtheid dier voor- 
spelling niet kan of mag getwijfeld worden. 
Doch nu zegt J. S. H. dat het glas er is » uit- 
genomen nadat de aandacht van eenigen er op 
gevallen was ,” dit nu vind ik by my niet op- 
geteekend. Daar nu de onderstreepto-woor- 
deu niet doen veronderstellen , dat dit glas er 
is uitgenomen , om in een of ander onzer va- 
derlaudsche musaea bewaard te worden , zoo 
zegge men my , indien myne gissing juist is , 
in welk museum het zich bevindt ; of mogt 
ik falen , kan men mij dan ook zeggen , of het 
bewuste glas bij den in de nieuwe kerk ge- 
woed hebbenden brand is verloren gegaan ? 

II. W r . K. 


Medaille van Graaf Christoffd (bl. 191,274). 
Ik ben het met W. M. Z. eens, dat men het 


vinden van de hier bedoelde medaille van 
JEannk, Koningin van Navarre, op het lijk van 
den Graaf CHRISTOFFEL , niet voor fabxdcus 
hebbe te houden, — omdat do eigenhandige 
aanteekening van jan van hatbenes , die in 
1G02 overleed (sciieltema , Staatkundig Ne- 
derland , D. II. bl. 82), gemaakt in Juny 1574, 
overeenkomt met den brief, die uit Brussel in 
diezelfde maand is verzonden , zoo als non 
vermeldt. 

W. M. Z. zegt in den aanhef van zyn ant- 
woord, dat de lijken van Hertog Cuiustoffel 

VAN BEWEREN en Vftn BODEWIJK VAN NASSAl 
niet werden gevonden! — en men ontdekte 
de hier bedoelde medaille : » Sur le corps du 
comte,” — dan zal men toch niet vruchteloos 
liet lyk van dezen hebben gezocht. Kan men 
hierby ook aan eene vergissing van W. M. Z. 
denken? A. A. A. 


Éénlettergrepige verzen (bl. 191). Of er bij 
onze dichters verzen, geheel uit monosyllaben 
bestaande , zullen aan te treffen zijn , — ik 
geloof, dat dit wel tot de zeldzaamheden zal 
behooren. Slechts dén voorbeeld herinner ik 
my in het monopodische grafdicht van dirck 
volkertsz. kooknheut, door zijn vriend 
ii. l. spiegel vervaardigd : 


Nu rust, 
Wiens lust 
En vreugd 
Was deugd 
En 't waar, 
Hoe zwaar 
’t Ook viel. 


Noch sticht 
Zijn dicht- 
Geschrijf ; 
Maar 't lijf 
Hier bleef: 
God heef 
De ziel. 


Evenwel is de tiende regel eene afwijking. 

j. J. WOLFS. 

Éénlettergrepige verzen. Tot myne verwon- 
dering zag ik het blikalagerslied : Echt , regt , 
glad enz. aan a. fokke, sz. toegeschroven , 
daar het stellig opgesteld is door j. lefrancq 
van berkhky, die het beschouwde als ’t kun- 
stigste en aardigste , door hem vervaardigd. 
Zie : De geest der geschriften van j. le francq 
VAN BERKHEY, door A. LOOSJES , VZ. bl. 34. 
Welligtis zyn: Dorschende Landman , min- 
der bekend , dan zijn : Bollebakkertjen , op zijn 
muilen , enz. Wij willen het daarom als bijna 
geheel tot de monosyllabi behoorende, afschrij- 
ven (bl. 32) : 


Vrinden 

Als gij. 

In den 

Al blij. 

Bouw 

Maat 

Hou 

Slaat. 

Torschcnd 

Grui het 

Dorschend 

Kui met 

Hag, 

Kaf 

«lag. 

Af. 

Itegcl 

Dnn is 

Vlegel , 

Al wis 

Keer 

’t Loon 

Neer. 

Schoon 


J. C. K. 
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Engdsche verzen van Constantijn Huygens 
(bl. 191 , 275). Uw berigtgever L. J. zal een’ 
ijverigen lezer van de notes and queries ver- 
pligten, door hem aan te wyzen op welke blad- 
zijde van ’t aangehaalde werk van huygens , 
Oliorum libri VI, het oorspronkelijke der ge- 
dichten voorkomt , waarover de vraag des 
Ileeren s. w. singer inlichting verlangt ? 


Silhouette (bl. 193). De silhouette was 
controleur-generaal der tinantieën, tydensLO- 
DEWijK XV van Frankrijk. Onder verschei- 
dene hervormingen in de uitgaven van het 
hof, waren er vele die alleen gediend hadden 
om te doen zien welke verregaande misbrui- 
ken daarin waren geslopen. Zoo werd , b. v. 
het linnen ten gebruike des konings en van 
het koninklijk huis na drie jaren vernieuwd. 
Dit verslond aanzienlyke sommen gelds , en 
het oude linnen ging, byna ongebruikt, over 
in de handen der voornaamste hofbedienden. 
De tyd van zijnen duur werd daarom bepaald 
op 5 jaren. Necker verlengde dit tijdvak tot 7. 

Door deze en meer andere verbeteringen en 
hervormingen was de minister van finantiën 
en van bezuiniging tot de wolken verheven. 
» Si m. de silhouette” , schreef voltaire 
aan thiriot, » continue commeilacoramencé, 
» il faudra lui trouver unc niche dans le temple 
»de la gloire tout a cöté de colbert”. Wel 
had silhouette op ’s Konings byzondere uit- 
gaven veel bezuinigd , doch wat hij aan den 
eenen kant bespaarde, werd langs andere we- 
gen dikwerf dubbel verkwist ; en zoo stond 
het geschapen met byna alle verbeteringen , 
die onze controleur-generaal wilde invoeren. 

In stede van dus cenc nis in den tempel des 
roems te verdienen , is silhouette ter naau- 
wernood één jaar aan het bestuur gebleven. 
Na eenige weken genot van volksgunst , die 
nimmer eenen hoofdambtenaar ontgaat, al 
schijnt hy slechts het goede op het oog te heb- 
ben , stond ook silhouette even als zyne 
voorgangers tegenover eenc ledige schatkist , 
en een uitgeput land. Die schatkist moest 
echter , het kostte wat het wilde, gevuld wor- 
den , en siunouETTE vond daarom niets meer 
nfdoende en regtvaardiger dan een beroep 
te doen op dc hulp van elk zyner landgenoo- 
ten zonder onderscheid van stand. Doch wat 
men hieruit kon verwachten , gebeurde. Ie- 
dereen was ontevreden : zij , die altijd belas- 
ting betaalden , waren te leur gesteld , omdat 
zij nu evenveel moesten bijdragen — on de 
nieuw belasten morden, omdat zij gewend 
waren anderen voor hen te laten betalen , en 
die heilloozc gewoonte zouden moeten laten 
varen. Men hoopte altyd dat, hoe meer men 
zich zou bezinnen op middelen om in den be- 
rooiden staat der tinantieën te voorzien, men 
des te eerder geld zou kunnen vinden , zonder 


dat men het volk daarvoor zou behoeven aan 
te spreken. 

Het systema van finantiën van silhouette 
was overigens niet zoo kwaad, en had veel 
overeenkomst met dat , wat men naderhand 
heeft aangenomen. Hij stelde voor om naar 
cene bepaalde evenredigheid belasting te hef- 
fen van alle vaste goederen, daaronder begre- 
pen die van den adel en der geestelijken. De 
burgers zouden patent betalen voor hunne 
nering — de adel voor het houden van koeë- 
sen en lakeijen. De belasting naar hoofdelij- 
ken omslag (het oude hoofdgeld) zou van de 
ongehuwden , die een eigen vast inkomen be- 
zaten, drievoudig geheven worden ; met bijzon- 
dere regten werden bezwaard alle voorwer- 
pen van weelde. Door belasting te vorderen 
van alle standen trad de gelykheid in de maat- 
schappij , d ie lat er ook zich uitstrekte tot de wet. 

Dan het was te voorzien , dat niemand tot 
dien prys do gelijkheid zou aannemen. Het 
edict door den koning bekrachtigd , was on- 
uitvoerbaar bevonden, en de controleur-gene- 
raal tot het uiterste godreven , had zijn toe- 
vlugt genomen tot de hevigste middelen , om 
in den nood der schatkist te voorzien. De al- 
gemeene kassen, de amortisatiekas, in een 
woord , alles was in den afgrond verzonken , 
en verzonken zonder dat men zelfs kon ver- 
moeden waartoe zulke wanhopige maatrege- 
len zouden voeren. Eindelijk moest ook hy 
terug treden , verguisd door vloek en spot. 
* Quel pot-au-lait que ce Silhouette !” schreef 
voltaire aan den Marquis de ciiauvelin, 
»Le traducteur du tout est bien de pope m’a 
» bien vite fait voir combien tout est mal”. 
Broeken waarin openingen waren voor de 
zakken , maar waaraan de zakken ontbraken , 
noemde men culottes d la Silhouette. Portret- 
ten die de schaduw gaven zonder het afbeeld- 
sel — en de naam is gebleven — waren : Sil- 
houetten. 

L. P. bungener, Trois semwns sous Louis XV 
vry gevolgd. X. Y. Z. 

[Onze berigtgever d. B. voegt hier nog bij : 
» Onder het beheer van etienne de silhou- 
ette was in alles te Parys eene zekere zuinig- 
heid op te merken , die zeer in het oog liep ; 
de klcederen waren , om de stof te sparen , 
naauw en zonder ruimte, dc snuifdozen een- 
voudig van hout, en , in de plaats van ze met 
geschilderde portretten te versieren , voorzag 
men die voorwerpen slechts met silhouetten 
in o. i. inkt enz. ( Nederlandsch Magazijn van 
1839, bl. 388)”. Het antwoord van Mr. 
ADAM rimpel, die H. P. v. K. naar l'Tllustra- 
Üon (Vol. 10. N°. 252. 1848) verwezen heeft, 
alwaar nagenoeg het bovenstaande vermeld 
is, eindigt in de volgende woorden : » H. P. 
v. K. ! Wil uw vriend u thans nog niet in ’t 
gelijk stellen , sluit hem dan op in het appel- 
kamertje van zijn moeder” !] 
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Een reus en een dwerg (bl. 194). Een en an- 
der omtrent den boer van Lekkerkerk , ger- 
uit baSTIaanse de hals , kan men vinden in 
het Aardrijkskundig Woordenboek der Neder- 
landen , D. VIII, bl. 173. 

A. J. v. d. Aa. 

Een reus en een dwerg. De naain van den 
boer vanLekkerkerk was g errit bastiaansz., 
zalmvisscher van beroep. Men vindt gewag 
van hem gemaakt in misson’s Reisbeschrijving 
naar Italië, D. I, bl. 7, alsmede in den Tegen- 
woordigen staat der Vereenigde Nederlanden , 
D. VII , bl. 473. Hy w r as 99 Rhynl. duimen 
lang. Een zyner schoenen, op zyn tiende jaar 
gebruikt, en zeer scheef geloopen, de lengte 
hebbende, op de zool gemeten, van 10*/* 
Rhijnl. duimen , en een andere schoen, door 
hem op zyn een en twintigste jaar gedragen 
en 13 Vs duimen lang, herinner ik my in myne 
jeugd op de Anatomiekamer te Rotterdam ge- 
zieu te hebben. icuneltes. 


liet veld bestellen (bl. 194). Ik lees in j. a. 
NUHOFF , Gedenkwaardigheden uit de Geschie- 
denis van Gelderland, D. II. bl. 116, 3 k noot: 

► bestuit , dat is : van bezetting voorzien. Van 
» daar het woord besUdtbrief, ook artikelbrief 
» genoemd , eene overeenkomst of voorwaar- 
» de, waarop krygsvolk in dienst werd geno- 
i men; een hopman, met wien zoodanige over- 
* eenkomst gesloten was , werd gezegd bestab- 
* ling te hebben. Zie van oldenbarneveld , 

» genaamd tdllingh , Onderzoek enz. Utr. 
*1783. Vergelyk van der kemp, Magazijn 
» van Stukken, Dl. VIII, Aanhangsel bl. 134 — 

» 136, en nijhoff, Gedenkwaardigheden enz. 
» D. III. bl. 369, 1‘Noot — bestaUet , dat is: be- 
»zet, belegerd, enz.” — En hiermede meen 
ik de eerste vraag voldoende te hebben toe- 
golicht. 

Aangaande de tweede vraag diene , dat in 
vorige tyden en bepaaldelyk in de XIV de en 
XV dc eeuwen de voorwaarden van bondge- 
nootschap en bekostiging der hulpbenden 
zeer verschillende en geenszints het gevolg 
van algemeene wettelyke bepalingen waren , 
maar veelal voortsproten uit persoonlyke 
overeenkomsten. Te uitvoerig zou ik moeten 
zyn , en voor myn antwoord te veel ruimte 
in de NAVORSCHEU vorderen , indien ik hier 
ter plaatse alles wilde afschryven , wat de 
historie te boek stelt over de zoo verschillen- 
de en uiteenloopcnde voorzieningen in de 
oorlogskosten dier bange tyden. Men leze 
wat daaromtrent beknopt in het reeds boven 
aangehaalde werk van den verdienstely- 
ken nuhoff , Deel 1. bl. 85 en volg. staat 
opgeteekend, over de wyze van uitrusting 
tot krygstogten en hunne bekostiging. — 
Daaruit kan dan aan A. blyken , dat de vor- 
dering van den ridder en ritmeester vincent 
yan zwanenburg op de stad Utrecht wezen- 


lijk was , na alden herkommen , en dat het be- 
drag dier vordering van hondert alde schilde 
waarschijnlijk was eene bijzondere overeen- 
komst met de stad in welker dienst hij was. 

X. Y. Z. 


WaUerus en Petrus Delaenus (1)1. 196). Zie 
over WALTERUS Of WOUTER DEELEN ofDELEEN, 
en zijnen zoon petrus of pieter def.len: te 
water , Reformatie van Zeeland, 1766, bl. 15 
en 16 , en de aldaar aungehaaldc schrijvers ; 
ook ypey en dermout, Gesch. der Ned. Ilerv. 
Kerk, D. II. bl. 176 en Aant. (20 1 en 203) ; en 
BRUCHERüS , Gedenkboek van Stad en Lande. 

V.D.N. 


Komstu-mir-also-penning (bl. 218). Dorgc- 
lyke is ook in mijn bezit, maar is iets grooter 
dan de tegenwoordige halve guldens. Het is 
een spotpenning op frauduleuse bankroetiers. 

M. J. M. 


P. J. Beronicius (bl. 218, 279). Er bestaan 
minstens vier drukken van liet bockjen geti- 
teld : • Boeren- en Overheidsstrijd , voor de vuist 
gedicht door p. j. BEHONicius, in’t Nederduitsch 
overgezet door p. rabus. Nevens eenige andere 
Gedichten , en een Bijvoegsel van ’s Mans I^ven 
in de voorreden ”. Latyn en Hollandsch. De 
4® druk is uitgegeven by nicolaas ten hoorn, 
te Amsterdam, 1716. In de voorrede wordt 
van dezen beronicius vermeld, dat hy by uit- 
nemendheid vlug in de oude en vele moderne 
talen was, in de laatste helft der 17* eeuw te 
Middelburg woonde , en aldaar met gooche- 
len , scharenslypen en schoorsteenvegen aan 
den kost kwam ; maar dat niemand wist , wie 
en van waar hy eigenlijk was, wat hy ook zelf 
nooit had willen zeggen. D — r. 

Napoleon de Zonnegod (bl. 218). Wie er 
meer van weten wil leze: Betoog dat napoleon 
nooit bestaan heeft en Dr. strauss en zijn boek 
getiteld: Leven van jezus, eene Mythe der XI X d ' 
eeuw zijn. Naar het Hoogduitsch , door josué 
witz. ’s Hertogcnboseh, by J. J. arkensteijn 
en Zoon. 1839. J. A. V. E. 

Napoleon de Zonnegod. Het jeu d esprit , be- 
doeld door parma , is naar ik meen te vinden 
in een Fransch Tijdschrift: Mtisee Philipon , 
hetwelk niets bevatdan aardigheden, satyren, 
snakerijen en dcrgelyke geestigheden. De 
wijze waarop de schry ver napoleons verscho- 
ning op het staatstooneel , zijn 1“* huwelijk 
met JOSEPiiiNE beau ha RNA is — zyne komst 
tot den Keizerlyken zetel — zijne echtschei- 
ding — zijn tweede huwelijk — zijne instel- 
ling der 12 eerste maarschalken van het Kei- 
zerryk — den arend , enz. in verband brengt 
met do omwentelingen der aarde en haren 
stand tot de overige hemelligcliamen enz. — 
is zeker vernuftig — maar of die aardigheid 
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iets knn bcwyzcn tegen het geleerde werk vnn | 
ul'PUS, ü Origine de tous les cultes , is cenc zeer 
grove vergissing — alzoo de bedoelde aardig- 
heid , voor de duizendste maal bewijst , dat j 
Frnnschcn de ernstigste zaken belagehelyk 
willen en kunnen maken — maar zij bewijst 
ook volstrekt niets meer. van beveren. 

(Henry schrijft ons: • De Heer parma kan 
eene volkomcne beantwoording zijner vruag 
vinden in elsèbe fr. i>k s alles, Hisloire géné- 
rale des Jtaces humaines; Paris , 1849 , bl. 11 
en 12” — terwijl er by voegt: Het ge- 
vraagde jeu Gesprit herinner ik mij te hebben 
aongetroflen in een dagblad, ongeveer in 
1836 — 1840 te Amsterdam bij van dkrvinne, 
zoo ik wel heb , uitgekomen , hetgeen gratis 
aan alle Sociëteiten en Koffijhuizen werd toe- 
gezonden en enkel van do te plaatsen adver- 
tentien hoopte te bestaan. Het was aan dit 
plan ook zijn nnnm verschuldigd. Slechts en- 
kele nommers zagen het licht”.] 

Duikersklok (bl. 219). Het oudste berigt, 
dat wij over de duikcrsklok ontvingen , is dat 
van jan taisnjer, een’ Vlaming, die ons 
het volgende meldt : » Zoo men aan de onwe- 
tende menigte verhaalde, dat men tot op den 
bodem vnn den Khyn dalen kon zonder zijne 
kleederen of cenig ander gedeelte van ’t lig- 
chaam nat te maken , dan zou dit als eene 
dwaasheid en onmogelijkheid beschouwd wor- 
den. En toch zag ik iets van dien aard te To- 
ledo in Spanje , in den jare 1538 , waar Kei- 
zer karkl V en nagenoeg tienduizend toe- 
schouwers er ooggetuigen van waren. Door 
twee Grieken werd eene proef genomen : zy 
hadden een’ zeer grooten ketel , die aan tou- 
wen met de opening benedenwaarts hing ; in 
de holte bevestigden zij balken en planken , 
waarop zy zich zelven met eene brandende 
kaars plaatsten. De ketel behield zyn even- 
wigt door het lood , dat rondom de opening 
was geslagen , zoodat by het zakken , de ope- 
ning aan alle kanten te gelyk den bodem 
raakte : anders had het water de lucht welligt 
bezwangerd en in voehtigen damp veranderd 
(sciioTT , 'Technica Curiosa , lib. VI. cap. 9 , 
pag. 393). 

In ’t einde van de zeventiende eeuw ge- 
bruikte men de duikcrsklok, maar zelden, en 
bij groote ondernemingen. Toen de stormen, 
de Hollanders en de Engelschen in 1588 de 
Spaansche Armada vernielden , zonken eeni- 
ge schepen bij het eiland Muil , op de west- 
kust van Schotland ; volgens ’t verhaal van 
do Spaansche gevangenen , hielden deze 
groote schatten in. De duikcrsklok werd aan- 
gewend om de kostbaarheden , welke de zee 
had verzwolgen, wcêraan de diepte te ontruk- 
ken. Zekere Sinclair, een Schotsman , be- 
proefde het met eene duikersklok, die als de 
drievoet der pytiiia , door drie pooten was 


ondersteund , maar zijne onderneming mis- 
lukte. 

Bijna eene eeuw was hierna verloopen , 
toen een Amerikaan, wllliam piiipps, zoon 
van een ijzersmid , tot Koning kakel II van 
Engeland kwam, met het model eener dui- 
kersklok , waarmede hij de schatten , met een 
Spaansch schip bij Ilispaniola gezonken , 
opzocken wilde , hetgeen den Koning zóó bc- 
i viel , dat hij hem dadelijk een schip met al 
het noodigc afstond ; maar de uitslag was zóó 
slecht , dat pmrrs doodarm naar Engeland 
terugkcerdc. Phipps beproefde hetzelfde on- 
der jacob II met gelijke uitkomst. Eindelijk, 
in 1607, ten derden male uitgezeild, slaagde 
hij zóó volkomen, dat hij twee honderd dui- 
zend £ in Engeland terug bragt , waarvan de 
Hertog van albemari.e, die hem het meest 
ondersteund had , negentig duizend £ kreeg, 
piiipps zestienduizend en de overige aandeel- 
hebbers de rest. Piiipps werd door jacob II 
hierop tot den ridderstand verheven, en stierf 
in 1693 als High- Sheriff' of Ncto-England. 

Hierna werden er verscheidene Duikers- 
Compagnieën in Engeland opgerigt, die spoedig 
te niet gingen , maar de duikersklok zelve 
onderging vele verbeteringen. Dr. edml'Nd 
iialley en tiuewai.d, een Zweed , verbeter- 
den het lucht-tocstel , en spalüing , farey , 
smeaton , rennik , vier Britten , benevens 
klingert , een Sileziër , legden er de laatste 
hand aan. Alque hic sitfnis. 

DITDDEL. 

Dtiikersklok. De uit vinding der duikersklok 
is gewoonlijk aan de zestiende eeuw toege- 
schreven , en voor dien tijd is zy waarschyn- 
lyk w'einig bekend. Toch lezen wij dat zelfs 
ten tijde van aristoteles duikers een soort 
van ketel gebruikten om langer onder w'ater 
te blijven; maar hoe zij daar gebruik van 
maakten is niet duidelijk beschreven. De 
eerste melding van de aanwending der dui- 
kersklok in Europa is te vinden in taisner, 
Opuscula de cclerrimo molu , aangehaald door 
SCHOTT in zijn Technica Curiosa , lib. vi. c. 9, 
p. 393. Jaisnf.r , die aan het hof van karel V 
was, vertelt hoe hy te Tolcdo twee Grieken 
heeft zien onder water dalen met eene bran- 
dende kaars, en weder droog boven komen. 
In de 17“ eeuw geeft Sinclair in zijn Ars nova 
et magna gravitatie et levitatie, Rott. 1669 , 4°. , 
p. 220 , een verhaal van de pogingen, en eene 
beschrijving van de klok , aangewend om de 
vermoedde schatten van de onoverwinnelijke 
vloot in de wateren vau Schotland bedolven , 
op te visschen. Ecnige jaren later trachtte 
een zekere rniprs een Spaansch schip, ge- 
zonken op de kust van Ilispaniola, op te zoe- 
ken, en het is hem eindelijk gelukt eenen 
schat van meer dan twee millioenen op te ha- 
len. Sedert heeft men de duikersklok op ve- 
lerlei wijzen verbeterd : hij die er van lezen 
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wil, sla het eerste deel van beckmann’s Histon / 
of Inventions , pag. 111 open ; die zelf' deze 
verbeteringen zien wil , kome met mij op de 
tentoonstelling te Londen. 

Londen 14 Aug. 1851. G. L. primus. 

Duikersklok . Reeds in ’t jaar 1538 schijnt 
ten deze de eerste proeve genomen te zijn door 
twee Grieken , die in tegenwoordigheid van 
Keizer karel V, en van omtrent tien duizend 
aanschouwers , onder water in eenc omge- 
keerde ton , met een brandend licht, zich ne- 
der lieten , en daar uit, zonder nat geworden 
te zijn , weder te voorschijn kwamen. 

Van dat tydstip af schijnt de Duikersklok 
meer bepaaldelijk de aandacht der geleerden 
te hebben bezig gehouden. Men vindt haar 
op verscheidene plaatsen beschreven in de 
werken van den Kanselier baco. In 1588 
werd de onverwinnelijke Spaanschc Armada 
door ccnen storm uiteen gedreven en vernield : 
verscheidene schepen er van zonken op de 
Schotschc kust , welker bevolking overtuigd 
was dat zij groote schatten bevatte. Tallooze 
pogingen werden aangewend om die weèr bo- 
ven te brengen , en van de Duikersklok werd 
met minder of met meer goed gevolg gebruik 
gemaakt. 

Dat werktuig was echter toen nog zeer on- 
volmaakt, en bestond uit een houten geknotte 
kegel, van onderen geballast, en van boven 
met een of meer dikke glasschijven voorzien. 

Het is aan den grooten Engelschen Natuur- 
en Scheikundigen epmonp iiai.LEY , geboren 
te Londen den 8sten November 1656, en over- 
leden op het Observatorium te Greenwich, 
den 25sten Januarij 1742, dat de eigenlykc 
uitvinding eener Duikersklok , welke meer 
volkomen en geheel bruikbaar was, te danken 
is. Na hem zijn door anderen nog meer ver- 
beteringen aan dat werktuig aangebragt; als 
door SPALPING , VAN LEITU , door BRIZÉ TRA- 
piN, doorsMEATON en renxie in 1812 ; terwijl 
reeds in 1788 het houten werktuig door een 
van gegoten yzcr vervangen was, en zijne ke- 
gelvormigc gedaante voor die van cene para- 
lellilepcdische had plaats gemaakt. Die meer 
ten deze verlangt te weten , kan de volgende 
werken raadplegen : 

Annales des Arts et manufactures , Tomé 
XXX, p. 129. 

Encyclopcetlia Metropolitana, Fourth division, 
Vol. V. p. 157 , art. Diving Bell. 

Rees’, Cyclopcedia, Vol. XII, art. Diving 
Bell. 

Bulletin de la Société <ï Encouragement, Tomé 
XIX, page 197. 

Desaguliers , Cours de physique experimen- 
tje , 1751 , Tomé II, page 233. 

Description des brevels (Tinvention, etc. Tomé 
Vn, page 236. 

Biblioth'eq ue u n iversclle de G en'eve, TomeXIH, 
page 230 et Tomé XVII , page 238. 


Borgnis , Traité des constructions diverses , 
page 107. 

Dictionnaire des inventions et découvertes, Tomé 
III , page 265 et Tomé X , page 527. 

O’reiixy , Annales des arts et des manufactu- 
res , Tomé III, page 374. Tomé XXXIX, 
page 278 et Tomé XL, page 169. 

Ik geloof dat hiermede genoegzaam aan de 
weetgierigheid van Q. kan voldaan zyn. 

ICHNEUTES. 


Iloornsche lantarenoptogt (bl. 219). Over 
dit gebruik hebben wij niets kunnen opspo- 
ren ; wij vercenigen ons met pe nalezer in 
het verzoek om eenc opheldering. Hij kan 
over de steenen in den gevel van het huis op 
den hoek derTurfhaven en het NieuwcNoord, 
in nijhoffs Bijdragen voor Vadert. Gesc/i. en 
Oudh. , D. IV. bl. 173, eene besehryving le- 
zen in het stuk van Dr. LEEMANS, Overblijfsels 
van Boute- en Beeldhouwkunst te Hoorn , waar- 
by , door de zorg van den waardigen Redac- 
teur , eene afbeelding der beide stcenen ge- 
voegd is : — hieruit zal hem tevens blijken , 
dat een ijverig Protestant dio woning dus 
versierd heeft , en er alzoo voor zijn vermoe- 
den in het eerste deel der vraag niet veel ze- 
kerheid is. H — g. 


Oughj (bl. 219). Wouter schouten van 
Haarlem heeft ons eene merkwaardige reis- 
beschrijving door Oost-Indië nagelaten (on- 
der anderen gedrukt in 1775 by de van pooi.- 
sums teUtrecht). Ily bezocht in 1661 het nc- 
ringrijke Ougly en het daarby liggende dorp 
Santvoort. Van Ougly, waar toen eene voor- 
name Nederlandsche Loge was, geeft hij eene 
fraaye besehryving. 

i Ougly acn de Ganges in Bcngalc , naby 
i> de zee , een zeer voornaeme koopstad, daer de 

* Hollanders een zeer considerabel comptoir 
» hebben.” 

Prof. l. F. KRAijENHOFF, Gorinch. 1757. 

» Aan de westertak (van den Ganges) ligt 

* Ougli , mede eene rijke koopstad , daar de 
» Nederlandsche O. I. C. een aanzienlijk 
• Comptoir heeft.” 

Mr. F. osTERVAi.p , Aardr. uitgave , 
Amst. 1765. 

Op de kaart in dat werk mede aangetcc- 
kend. o. p. roos. 

Ougely. De Hooghj is eene rivier , die den 
westclyken hoofdmond daarstclt van den Gan- 
ges; ongeveer 9 uren van de plaats waar die 
stroom zijne wateren in den Oceaan stort , 
ligt Calcutta; omtrent 9 uren meer noordelijk 
ligt de stad Hooghj (bij de Franschcn Oughj 
genoemd), alwaar de Engelschen, na in liet 
jaar 1683 van den grooten Mogol verlof be- 
komen te hebben om in Bengalen koophandel 
te drijven , den eersten Britschen gouverneur 
aansteldcn. De Hollanders hadden er in 1781 
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nog een aanzienlijk kantoor en Iloogly was 
toen eene groote stad. Later schynt die stad 
in minder bloeyenden staat geraakt te zijn , 
althans vosgien noemt haar in de Nouvelle 
édition van zijn Nouveau Dictionnaire Géogra- 
phvpie van ’t jaar 1813 , Vitte de Pinde, PRE8- 
que DÉSERTE. Omtrent haren tegenwoordi- 
gen toestand zal de nalezer, na de gegcvene 
toelichting , nu gemakkelijker meer omstan- 
dige berigten kunnen inwinnen. 

ICHNEUTES. 

Ougely zal wel hetzelfde zijn als Ougly of 
Houghly , vroeger Golin , aan de Bhagirathi 
en de Golf van Bengalen. Het werd in 1538 
door de Portugeczen gesticht en was eens 
oene aanzienlijke handelsstad. Toen de En- 
gelschen haar in 1757 vermecsterd hadden, 
ging de handel , die naar Calcutta verplaatst 
werd , geheel te niet. %. t. 


Ruiten en rooven (bl. 219) worden bij onze 
vroegere schrijvers synoniem gebruikt: 

» II y kan ccn leger voên op roven cn op ruiten." 

vondel , Poezy II. 302. 

« en wie, verhit op buit, 

o Met oorlogsjonkcn pracu op 't water rooft cn ruit." 

ANTONIDEB , I. 1 23. 


Politieke tinnegieters. Het beroemde blyspcl 
Den politieke Kandestöber, het meesterstuk van 
HOLBERGS Muze , heeft aanleiding gegeven , 
personen die zich met de staatkunde inlaten , 
zonder daarvoor berekend te zyn , met den 
naam van politieke tinnegieters te bestempelen. 
Over holberg en zijne schriften vindt men 
een keurig en doorwrocht opstel van u. s. 
prl'Tz , in zyn Literarhistor. Taschenbuch voor 
1844(Leipz. bei otto wigand), bl. 243 — 383. 

J. M. 

[Onze vriend S. voegt hierbij : » De tinne- 
gieter van het stuk is hekman von buk men.”] 


De predikant Jan Cornelis( bl. 219). Zonder 
verdere opgave van bijzonderheden hem be- 
treffende , zal het raoeyelijk zyn te bepalen , 
waar deze predikant, alhier bedoeld, ge- 
staan heelt , dewyl er van dien naam wel 
meer dan óen op de naamlijsten zal voorko- 
men ; daartoe behoorde johannes cornelii , 
predikant te Hommen 1624, te Wichen 1625 , 
te Hees 1632; hy is overleden 1669. Johannes 
cornelii , predikant te Eerdswoude , 1608 te 
> Leymuidcn, ontzetlG19;zieover hem brandt. 
Reform ., D. III. bl. 316. Nog vindt men er 
meer , doch veelal van vroegeren tijd — van 
de XVIde eeuw. V. D. N. 


Bildekdijk, Geslachtl. op ruiterij zegt , dat 
ruiten ’t Franschc roder is. • Want” vervolgt 
hy , > ruiter is niet rijder , als men zich veelal 
» heeft ingebeeld , maar buiier , plonderaar , 
» schoon die twee woorden lang met elkander 
» verward zyn.” 

Tuinman in zijn Fakkel, bl. 31 1 , zegt : » een 
» ruyter of roover genaemt barrabbas.” 

j. J. WOLFS. 


Wie tcas Koppers (bl. 219)? Koppers, ccn 
kunstig papierknipper , wordt vermeld door 
VAN DEN EYNDEen VAN DER WILLIGEN, Gesch. 

der Vaderl. Schilderkunst, D. II. bl. 195. Hy 
was geboren in 1728 te Rotterdam cn stierf 
aldaar den 15den Nov. 1788. Ook by immer- 
zekl , Gesch. der Nederl. Schilders wordt hy 
genoemd. V. D. N. 

Politieke tinnegieters (bl. 219). De politieke 
tinnegieters hebben hun aanzyn te danken aan 
het blijspel van dien naam, door Baron l. hol- 
berg , waarvan in 1766 bij steven van es- 
veldt, te Amsterdam , eene Hollandsche 
vertaling is uitgegeven. 

Etes vous orfevre M. Josse? is eene vraag 
aan iemand gerigt , die zijn eigen belang on- 
der den schijn van dat van een ander te be- 
hartigen , voorstaat. Zij is ook al aan een 
blijspel ontleend, en wel aan PAmour médecin 
van molière , Acte I , Scène I , waar echter 
gelezen wordt: Vous cles orfevre , M. Josse. 

cantabile. 


Aegidius en Ilarigerus (bl. 219). Michelet 
verwart hier op zyn Fransch Trajectum ad 
Mo aam (Maastricht) met Trajectum ad Rhenum 
(Utrecht). Over harigerus en aegidius zie 
DE wind, Diblioth. der Nederl. Gesch., bl. 19. 

W. M. Z. 

Aegidius en Harigerus. Harigerus, tweedo 
abt van Loches (in Henegouwen) , een braaf 
en kundig prelaat (f 1007) , is bekend door 
zync : » Gesta Pontificum Tungrensium , Trajec- 
tensium et Ijeodiensium , a B. materno , primo 
Leodiensium Episcopo , usque ad b. remaclum , 
Episcopum 27.” 

Deze kronyk , vol van fabelen en zonder 
eenige historische waarde, begint met de eer- 
ste eeuw na Christus geboorte en loopt tot 
635. Ze is vervolgd door: aegidius Aureae 
Vallis of gilles d’orval, een Luikschen mon- 
nik , die niet veel geloofwaardiger is dan zyn 
voorganger. Dezelfde aegidius heeft ook de 
betere kronijk van anselmus vervolgd. Bei- 
den : harigerus en anselmus met de aanvul- 
lingen van aegidius zyn uitgegeven door cua- 
peau ville in zync : Gesta Pontificum Leodien- 
sium (T. I.). TT. t. 

[Ook Y. D. N. geeft ons de verzameling 
op van CHAPEAü ville , doch met verwijzing 
naar Deel II; 1613, loopende van het jaar 
1047 — 1246. Men vergelijke nog valer, 
andr. Bibliotheca Belgica.) 

De Saksenspiegel (bl. 219). Van den Saksen- 
spiegel bestaan in onze taal vijf uitgaven. 
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De oudste is de folio-uitgave van Gouda , 
gedrukt by geuaeut leeu , op den 22sten 
April 1472. 

De tweede naar volgorde van t y d is de Goud- 
sche van 1479 , deze is in octavo. Zy begint 
met eenc voorrede van den uitgever ; hierop 
volgt een register der artikels , ten getale van 
66 , en daarna volgen de artikels zelven. Aan 
het einde leest men : Hier eyndet dat boec der 
keyser rechten (jhehetcn die Spieghel van Sassen 
tod ghecorrigeret uien latine. En het is volmaect 
ter Goude in hollant by my gheuaeut leeu , 
den XXsten duch in A prille Anno MCCC en de 
LXXIX. 

Van deze uitgave is in Duitschland eenc 
nadruk in het licht verschenen , onder den 
titel van: Ilollündischer Sachsensjnegel tiach 
der raren Goudaischen Ausgabe von 1479 , mit 
des Ilerrn Consistorial-Raths c. v. GULPEN , 
und Herrn Syndici meekmanns gelehrten Nach- 
richten von denen Ilolldndischen Editionen des 
Sachsenspiegels und deren Verfasser. Frankfurt 
und Leipzig 1763. 

De derde uitgave is die , welke te Leyden 
verschenen is in het jaar 1502. Zy heeft tot 
titel : Spieghel van sassen van alle keyserlycken 
rechten , en bevat : 1°. eene voorrede van den 
uitgever ; 2°. een register der in het boek 
vervatte 95 artikels ; en 3°, de artikels zelven. 
Na het laatste artikel volgt het slot, met deze 
woorden : 

Hier eyndet een notabel boec gheheten den Spie- 
ghel van sassen dat welcke tracterende enn inhou- 
dende is alle keyserUke rechten die men daghelicx 
meest ghebruikende is. 

Gheprent tot Leyden bi mi jan seuersen , Int 
jaer ons heren MCCCCC enn V. 

Eene eigenaardigheid van deze uitgave is 
dat van elk artikel de eerste letter ontbreekt. 
Zoo leest men by voorbeeld in art. 1 : Wee 
swacrden liet godin aertryke enz. in plaats van: 
Twee swacrden enz. ; art. II. Rigenes seit van 
ses wervelden enz. in plaats van : Origenes enz. 
De plaats waar elke eerste letter staan moest 
is opengelaten ; waarschijnlijk moest deze 
ledige plaats door eene afzonderlijke druk 
met roode letters worden ingevuld en is dit 
verzuimd. Ot“ dit echter eene onnaauwkeu- 
righeid is, eigen aan alle exemplaren van 
deze editie , of alleen aan dat , hetwelk op 
de Bibliotheek te Leyden voorhanden is , 
weet ik niet , daar ik behalve dit geen exem- 
plaar in handen heb kunnen krijgen. 

Do vierde editie verscheen te Antwerpen 
in het jaar 1546. Zy draagt tot opschrift: 
Den Spiegel van Sassen van alle keyserUke Rech- 
ten by Consent van den Houe gheprent Thantivcr- 
pen op (Ue Lombaerde veste teghen die Gulden 
hantouer by mi simon COCK. Zy bevat eene 
voorrede van den uitgever , de gewone Pro- 
loghe van den Saksenspiegel , 106 capittels en 
eene tafel der capittels. Het boek eindigt 


aldus : Hier eyndt een notabel Boeck gheheeten 
den Spieghel van Sassen inhoudende alle keyser- 
lycke rechten die men daghclycx meest ghebruyct. 

Gheprent Thantwerpen op die Lombaerde veste 
Teghen die Gulden handouer by mi symoncock. 
Int jaer ons Heeren MCCCCC ende XLVII 
den XXX doch van October. 

By Consent van den Houe Ghegheuen tot 
Bruessel den XIII Septembris Anno XLVII 
onderteekent p. de lens. 

De vijfde en laatste uitgave werd gedrukt : 
tot Delft in Hollant bi die Vischmarct Bi my 
simon jans.z. 1556. Zy is geheel eensluidend 
met de Antwerpsche uitgave en verschilt van 
deze slechts in de opgave van den naam des 
uitgevers en van de plaats , waar zy iu het 
licht verscheen; ook het consent van den 
Ilove wordt er met dezelfde woorden aange- 
haald. 

Deze vijf uitgaven verschillen echter van 
den echten Saksenspiegel in vele opzigten , 
want : 

1°. Zijn zij niet verdeeld in boeken. 

2°. Bevatten zij niet al de Artikels van den 
Saksenspiegel , noch ook alle oude glossen, 
maar hunne Artikels zijn genomen , deels uit 
den tekst van het Landregt , deels uit de glos- 
sen op het Landregt , deels uit den tekst van 
het Lcenregt. 

Hier en daar vindt men zelfs melding ge- 
maakt van zuiver Hollandsche gebruiken , bij 
voorbeeld in de Goudsche Editie van 1479, 
Art. 58 , over de legitimatie der mantelkin- 
dcren , en Art. 79 van de opzegging der ver- 
pachtte landen , met het onderscheid daarin 
tusschen hoog en laag land (zie grupen , 
t. a. p.). R. V. H. 

Bevolking van Amerika (bl. 219). Sommigen 
houden de Amerikanen voor afstammelingen 
van de Noormannen, die in de 9* eeuw Groen- 
land aangedaan , en daar volkplantingen ge- 
sticht zouden hebben. Vele trekken van over- 
eenkomst in gelaat, houding en spraak van 
de Esquimaux met de Noordelijke bewoners 
van Europa, hebben dit vermoeden versterkt. 
Algemeeuer is het gevoelen , dat Aziatische 
stammen de Behringstraat overgestoken zyn- 
de , langs de westelijke kusten van Amerika 
afgezakt , en aldus de bevolkers van dit we- 
relddeel geworden zijn. De Mexicanen, hunne 
voorouders beschrijvende , doen die kennen , 
als een volk , hetwelk veel gelijkheid met de 
Tartaren moet gehad hebben. Enkelen heb- 
ben eenige, van hun land afgedwaalde, Japa- 
nezen in Amerika doen aanlanden. Overigens 
vindt men vele gissingen hieromtrent, zoowel 
gerymde als ongerijmde , medegedeeld door 
ROBKRTSON, Geschiedenis van America . D. II. 
B. IV. bl. 48 — 69. J. J. wolfs. 

Bevolking van Amerika. Volgens von hum- 
boldt , werd dit land over de Behringstraat 
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door Aziatische Indianen bevolkt , ten jare 
640. In 1001 vonden de IJslanders beorn 
herjulfson en eiuchson aldaar Indiaansche 
stammen. G. p. uoos. 

Bevolking van Amerika. De Heer knim kan 
een verslag over de verschillende meeningen 
dienaangaande vinden , in een der nommers 
van de Revue Britannique dezes jaars. £. 

Het Huis de Merwcde (bl. 219). Wie was uw 
stichter? — Die is niet met zekerheid bekend. 
Volgens OUVARIUS VBEDIUS, MATTUIJS VAN 
dek houven en jouan PICARD , bezocht Ko- 
ning merövaeus in 453 de Franken , Saliërs 
en Bataven, en bouwde alstoen dit kasteel 
(zie balen’s Dordrecht , bl. 33, 34). Volgens 
alting is hiervoor geen wettig bewijs. We- 
derom betoogt vossius , dat het wegens den 
byzantijnschen bouwtrant tot de 6 1 -' of 7 C eeuw 
moet gebragt worden. In 1155 vindt men by 

GOUDHOEVEN, VAN LEEUWEN CI1 BALEN, DA- 
NiëL Baanderheer v an DER MERWEDE genoemd, 
wiens zoon 50 jarcu later het huis vergroot 
zou hebben. 

Wie waren uwe bewoners? — Wanneer 
zijt gij verlaten ? — In den beginne werd het 
waarschijnlijk bewoond door kasteleins of 
slotvoogden, van wege den landvorst daartoe 
benoemd , en later in leen gehouden door het 
geslacht van der herwedb, waarvan mar- 

GRIETE V. D. M. gehuwd IUCt WILLEM VAN 
BREDERODR, het den 18den July 1417 in pand- 
schap gaf aan gusbrechtneijsse, woutersz. 

VAN GENDEREN dl HENDRIK FEU TOP HUGENSZ., 

en den 7den Mei 1424 verkocht aan Ridder 

LODEWUK VAN PRAAT VAN MOERKERKEN. 

Behalve door de rampen des oorlogs kwam 
liet vooral tot verval door den welbekenden 
St. Elisabcths-vloed in 1421 , na welken tyd 
het niet weder hersteld of bewoonbaar ge- 
maakt is. 

Welke is uw naamsoorsprong ? — «Trekt 
ze af’, zegt lud. smids, » of van de Merwede, 
een gemeene graft van Maas en Waal , by het 
slot Loevcstcin , altino , Not. bl. 126, of van 
Koning merovecs; maar by jac. van ouden- 
hove, Oud Holland , bl. 153, is een Latynschc 
Brief van gek. vossius aan hadrian bi.ijen- 
burg, trekkende den imam niet van meuoveus 
maar van Merwede , dat is, paerdewey. Die 
gedachte kan mij behagen ; want dc naamre- 
denen altyd van oude Vorsten of oude volke- 
ren te willen aftrekken , is eer belagchelyk 
als smakclyk en lofverdienend”. Zie denzelf- 
den Brief bij van leeuwen, Batav. bl. 37, 
en balen , bl. 35. 

P. langedijk maakt hierop de volgende 
aanmerking : » De afleiding van den naatn van 
het Huis te Merwede van mer-tvede , dat is 
paarde-wey , komt my ruim zoo belachlijk 
voor als van meroveus , want menvede zoude 
eigentlijk zoo veel zijn als mcrric-wcide , en 


daarvan maakt men dan paerde weiden. Maar 
hebben in die weiden dan enkel Merrie’s ge- 
graasd ? En is het waarschijnlijk dat die weide 
van merriën den naam zoowel aan de rivier , 
als aan het kasteel op derzelver boord ge- 
sticht , gegeven hebbe ? Is het niet veel rede- 
lykcr, en met de namen van andere heeren- 
huizen beter overeenkomende, dat een aan- 
zienlijk geslacht den naam zoowel aan de ri- 
vier als aan liet huis , als een stamhuis , zal 
medegedeeld hebben? Het Huis te Merwede 
is toch hot geslacht- of stamhuis van dien 
naam, en het geslacht der meroïngen is een 
zeer oud geslacht en het aanzienlijkstc onder 
de Franken geweest, uit hetwelk zij hunne 
koningen plagtcn te verkiezen tot uilderik 
toe”, enz. Dit geslacht heeft zijn naam en 
stam van meroveus , den derden Koning der 
Franken, die hunne woonplaatsen in Salland 
en de omliggende strccken van Overijssel ge- 
had hebben. Van dit geslacht heeft zich waar- 
schijnlijk een tak aan de rivier de Maas bij 
Dordrecht neergeslagen en uitgebreid , en 
door zijne aanzienlijkheid den naam der ri- 
vier naar den zijnen veranderd. Zoo meent 
ii. JUNius , Batav. bl. 545. Voorts is het na- 
tuurlijker en meer overeenkomstig met het al- 
gemeen gebruik , dnt dc landstreek , het huis 
en de heerlykhoid van de Merwede , naar de 
rivier genoemd zy , dan dat de gansche rivier, 
van Gorkom af tot Dordrecht toe , naar een 
paerde- of Merrie weide zoude gehecten zyn , 
immers van dit laatste weet ik geene voor- 
beelden , maar van ’t eerste zyn zy overvloe- 
dig bekend. Zoo wordt Khijnland naar den 
lihyn , Schiclond naar dc Schic , Delfland 
naar dc Delf, Maaswaal naar die beide rivie- 
ren , waar het tusschen ligt , genoemd. 

c. w. BRUINVIS. 

[Dc voorgesteldc vragen omtrent het Huis 
de Merwede , zyn ook beantwoord door hen- 
ry , Js. v. R. , j. j. wolfs en nog een Ano- 
nymus, terwijl V. D. N. zich bepaald heeft 
te verwyzcn naar J. smits jz. en Dr. o. d. j. 
schotel , Beschrijving der Stad Dordrecht , 2 dc 
Aflevering, Dordt 1842. De vier eerstge- 
noemden vermelden het gevoelen, hetwelk 
dc stichting dezes Huizes hetzij tot de 6 Je of 
7 d * eeuw terug brengt , en aan een der Mero- 
vingischc Vorsten toeschrijft, hetzij van 
meroveus zelvcn afleidt , en niet later plaatst 
dan in het jaar 437. 

Van den Byzantijnschen ' bouwtrant des 
Kasteels gewagende , merkt j. j. wolfs op , 
dnt het, gelijk de meeste middelecuwsche 
burchten , in zijn eersten toestand een vier- 
kant gebouw , met kantcelingcn en versterkte 
torens schynt vertoond te hebben , maar in 
latere dagen aanmerkelijke uitbreiding beko- 
men heeft. 

Ofschoon HENRY zich op melis stokf. (in 
dirk V) beroept, om het bestaan van een da- 
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NlëL van merwede reeds omtrent 1150 aan- 
tetoonen, acht hij het echter niet volkomen 
bewijsbaar uit den door balen (bl. 42) te 
bcrdc gebragten brief van Keizer Hendrik IV, 
dat de Heerlijkheid Mcnvede reeds vóór 1004 
door de Baanderheeren ter Merwede bezeten 
zou geweest zijn , aangezien aldaar meer de 
stroom Merwe dan de heerlijkheid schijnt 
bedoeld te worden. Beide, hij en j. j. wolfs, 
teckenen de bijzonderheid aan, dat de Hoeren 
van Merwede, van welke wij tot het begin 
der 1 5* 1 *" eeuw melding vinden gemaakt, negen 
in getal , allo den naam van daniöl gevoerd 
hebben , van waar ook de Heer Daniëls-markt , 
een der drie grootc jaarmarkten , welke vroe- 
ger te Dordrecht gehouden werden , afkom- 
stig zoude zijn. Van deze Ilecren, die allengs 
het regtsgebied bekwamen over het omliggen- 
de land, zelfs over een gedeelte van Dordrecht, 
waar zij cenc eigene kerk en vele voorregten 
bezaten , vindt men , dat DANiëL III (het is 
j. j. wolfs die dit opgeeft) zijn geslachtswa- 
pen met vijftien gouden bollen of byzans ver- 
meerderd heeft, ter gedachtenis van de inne- 
ming van Konstantinopel , Waarbij hij tegen- 
woordig was geweest. Op de inpandgeving 
der heerlijkheid door maugauetha van mer- 
wepe in 1417 , volgde dén jaar later de bele- 
gering van Dordrecht door Hertog jan van 
Braband. De schade , te dier gelegenheid het 
toen nog bewoonde slot aangebragt, was, hoe 
belangrijk ook , nog slechts het voorspel der 
veel grooterc , der onherstelbare ellende, die 
dit Huis beidde. Immers, toen in den jammer- 
rollen St.Elizabeths-nacht van 1421, de wa- 
teren zoo geweldig op den Zuid-Hollandschen 
waard waren uitgebroken , werd het van den 
vasten wal van Dordrecht afgescheurd , en 
een groot deel zijner uitgestrekte tuinen en 
boomgaarden onder den vloed bedolven. » Al- 
dus”, zegt Js. v. R. , » op een eiland, geheel 
op zich zelve staande, moest het verlaten 
worden , en verviel het allengs tot den staat , 
waarin het zich op den kuidigen dag nog aan 
onze oogen vertoont.” 

IIenky geeft ook het een en ander omtrent 
de geschiedenis der Heerlijkheid Merwede na 
1118. In 1424 bij verkoop overgegaan op 
Ridder lodewijk van praat, bleef de Heer- 
lijkheid in diens geslacht gedurende een tijd- 
perk van nagenoeg HOjarcn. Maugauetha 
van praat vermaakte die in 1550, bij uiterste 
wilsbeschikking, aan haren neef, Jonkheer 
DANiëL VAN DEN BOETSELER. Deze weck ten 
lande uit tijdens de ontzettende verdrukking 
van 1567 , en met hem zijn broeder hltgkrt , 
die het verzoekschrift der Edelen ondertee- 
kend had. Daniöl stierf in 1591 en rutgert 
in 1604. Des laatsten zoon, wessel van uoet- 
seler (zie de geslachtlijst van boetselaer in 
iioogstraten’s Woordenboek, dl. II. bl. 289), 
verkreeg de Heerlijkheid in 1598, maar ver- 


vreemdde haar al in 1604 aan de stad Dor- 
drecht voor 38000 gulden. Toen werd , op 
den lOdcn April des zelfden jaars, een der 
Burgemeesteren met de Heerlijkheid verlyd , 
die zijn leven lang het genot behield derBaan- 
derheersehappij van Merwede. 

Ten opzigte der drieërlei naamsafleiding, 
boven opgegeven , ontzegt iienry niet alle 
waarschijnlijkheid aan de gissing, waardoor 
wij hier op mar-wede, d. i. paardenweide , ge- 
wezen worden, daar toch langs de rivier 
overal vette weilanden worden aaugetroffen , 
zoodat ook de geheelc landstreek tusschcn het 
vroegere graafschap Tcisterbant en Streijen 
denzelfden naam zou gedragen hebben ; — 
maar kan hij zich niettemin beter vereenigen 
met het denkbeeld , ’t welk den naam des 
Huizes eenvoudig verklaart door den Merwc- 
stroom. J. j. wolfs daarentegen ontleent aan 
mar-wede , meer-weide (paarden- weide), de be- 
naming zoowel des Kastecls als der rivier en 
van de tusschcn Streijen en Tcisterbant gele- 
gene landen, terwijl Js. v. R. en de Anony- 
me Beantwoordcr den naamsoorsprong van 
het slot t’huis zoeken bij de Merovingische 
Koningen. 

[Voor eene uitvoeriger geschiedenis van het 
Huis en de Heerlijkheid van Merwede, mag 
men, op raad dezer Bcantwoorders, naslaan, 
behalve den reeds genoemden lid. smids, 
Schatkamer der Nederlandschc Oudheden, bl. 
254 en Aanhangsel bl. 201 : j. smitz JZ. , Ge- 
schiedkundige bijzonderheden van het huis de Mer- 
wede enz. , in den Zuid-Hollandschen Volksal- 
manak voor 1839, bl. 49 volg. ; de Aardbol, 
d. III, bl. 189.] 

Stooter , braspenning , blank (bl. 220). Stoo- 
tci's zijn ten tijde van leiCester en later in 
deze landen bij onderscheidene Provincieën 
in menigte geslagen , en nog aanwezig in alle 
muntverzamelingen. Ook van de braspennin- 
gen , zijnde de helft der stooters , zijn er nog 
voorhanden, hoe zeer minder algemeen. Wit- 
ten zyn van vroegcren tijd en waren zilveren 
muntjes van gering allooi en waarde. De 
overeenstemming van dien naam met de 
JJlancs en Albus in naburige landen gangbaar, 
doet cenig denkbeeld omtrent de innerlijke 
waarde ontstaan , die overigens genoegzaam 
blykt uit de tafel, gevoegd bij de ordonnantie 
van maximiliaan in 1490 uitgevaardigd, en 
te vinden by van mieris, Bisschoplijke munten, 
bl. 263 vv. der uitgave in 8°. 

W. D. V. 

Stooter , braspenning, blank. Muntsoorten 
met welke men vroeger algemeen rekende. 
Daartoe behoorden : 

Een oortje , waard 2 duiten of 4 penningen 
of 1 V* Cents. 

Een groot , waard 4 duiten of 2’/* Cents. 

Een blank, waard 6 duiten of 3 S /^ Cents. 
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Een braspenning , waard 10 duiten of’ G */ A 
Cents. 

Een stooter of 5 groot, waard 20 duiten of 
12 ‘/ 4 Cents. 

Een reaal , waard 3 stuivers 8 penningen 
of 17 V 9 Cents. 

Een i Vlaamsch , waard 6 gulden. 

Een gouden dukaton , waard 15 gulden. 

Van deze munten worden alleen het oortjo 
en het pond Vlaamsch alhier (Sluis) nog in het 
dagelijksche leven gehoord. 

J. H. VAN DALE. 


Paaschberekening (bl. 220). Zie N. o. beau- 
sau , Theorie der Rekenkunde , 3de stukje , 
bl. 128 en verv. De volgende wyze berustte 
onder mijne nanteekeningen. Zy is welligt 
niet algemeen bekend , en te vinden in de 
Nieuwe Bijdragen voor Opvoeding en Ondencijs , 
Maart 1849. 

Zij het jaartal A. S. en T. twee standvasti- 
ge , doch met elke eeuw veranderende getallen 


A— 1 
19 


rest a. 


19 a + S 
"30“ 


rest b. 


A+7 4 A + fr+T 


rest. c. 

Het christelijk paasehfecst zal dan invallen 
op (28 -+ b — c) Maart of op [16 — c) — 3] 
April ; indien namelijk het 1® meer dan 
31 is. Wanneer b = 28 of 29 is, en c = 0 
komt, moet men c= 7 nemen. Dit heeft slechts 
4 maal vóór 2100 plaats, namelijk in 1954, 
1981 , 2049 en 2076. 

Waarde van T. en S. tot de 25* eeuw. 

S T 


Van 1582 tot 1699 

11 

4 

> 

1700 » 

1799 

12 

3 

1 

1800 » 

1899 

12 

2 

1 

1900 > 

2099 

13 

1 

> 

2100 » 

2199 

13 

0 

1 

2200 » 

2299 

14 

6 

9 

2300 * 

2399 

15 

5. 


J. II. VAN DALE. 


Paaschberekening. Men kan door het oplos- 
sen van de volgende formulcn den Paaschdag 
berekenen. Noem het loopende jaar der eeuw 
n (b. v. 52 voor het jaar 1852) , voorts a , b , 
c, d, e, achtervolgend de resten der deelin- 
gen van (» t-14) door 19; n door 4; (n-f-1) 
door 7; (19 a + 23) door 30, en 2 (&+2 c+3 
t/+ 2 ) door 7, zoo zal Paschen op den (22 -f -d 
-I- e) den dag van Maart , of op den (tf-j-e — 9) 
den dag van April invallen. 

Oplossing der vraag : Wanneer is het Pa- 
schen in 1852? 


Hier is n= 52, waardoor 
n 52 

9 = 0 / 4 = ~ 4 = 13 rest Q—b 
. 19a + 23_171 + 23 
4-,/ 30 50 ~ 


n+14 66 
- = T7T=3 


19 
« + 1 


19 

53 


rest 


ƒ - T" = T =7 rC9t 

194 

gy -=6 rest 14=d; 


. 2(5+2c+3<?+2) 2 (Of 8+42+2) 
hierdoor is zj = 7j 

104 

=-y=14 rest 6=.e. 

Past men nu de gevondene resten voor d= 1 4 
en e=6 toe op de formulen 

(22+tZ+«) komt 22+14+6=42 dagen , af 
31 dagen voor Maart, komt den 11 den April 
of (</+e+9) komt 14+6 — 9=11 dagen, dus 
den Hden April Paschcn in 1852. 

Deze formulen zyn het eerst door den 
Hoogl. gauss , te Güttingen , in de Monatl. 
Correspondent van den Baron VON ZACII (Aug. 
1800) zonder bewys opgegeven ; in de Con- 
naiss. des temps van 1817, p. 307 en volg. zijn 
de bewyzen voor de formulen te vinden , ge- 
lijk mede in delambke , Astronomie Thèorique 
et Pratique. De Baron j. M. c. van utenho- 
ven heeft de formulen in de Komt- en TjeXter- 
bode\ an 1818, N°. 18. ook opgegoven. 

Vroeger had men dezen 

Regel. Paschen komt op den den eersten zon- 
dag na de eerste volle maan , die na de eerste 
maan na den bden Maart volgt. 

Men dient alzoo den maansouderdom op 
den 5den Maart te weten. 

H. G. W. 

Paaschberekening . Volgens het Concilie van 
Nicea in 523 wordt het Christelijke paasch- 
feest gehouden op den eerstvolgenden zondag 
na de eerste volle maan , die er op den tijd van 
de nachtevening der lente volgt. De gewone 
weg om het Paasehfecst te berekenen, bestaat 
dus in het vinden van den maansouderdom 
op den datum van de nachtevening der lente : 
om daardoor te weten wanneer het dan voor 
het eerst volle maan is. Den zondag na die 
volle maan is hetPaschcn.' Valt deze volle maan 
op zondag , dan neemt men den zondag daar- 
aanvolgende. Hieruit volgt dat het Paasch- 
fecst altijd valt tusschen den 22“®° Maart en 
den 25 ,len April. Zoo is hetb. v.opdcn22 M ™ 
Maart Paschen geweest in de jaren 1598, 
1693, 1761, 1818 en zal het Paschen zijn op 
dien datum in de jaren 2285, 2437, 2505 enz. 
Op den 25***“ April daarentegen was het Pa- 
schen in de jaren 1546, 1666 en 1734, en 
moet het komen in 1886, 1943, 2038 enz. 
ook op den 25’ ,cn April. De manier om door 
middel van den maansouderdom den tijd van 
het Paasehfecst te berekenen is echter vry 
bewerkelijk, en ofschoon men die met behulp 
' van mijnen Almanak voor alle jaren of eenigc 
andere jaartafcl veel kan bekorten , zoo zou- 
de ARRA met deze opgave niet zeer voldaan 
zijn. Kenen beteren weg geeft de formule van 
Hoogleeraar M. GAUSS aan de hand. Zie hier 
dezelve : 

Zy M en N elk een standvastig getal, 

, voor iedere eeuw veranderende volgens dit 
| tafeltje. 
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M. 

N. 

Voor elke eeuw tot 

1582 

15 

6. 

van 1 582 

1 

1699 

22 

3. 

» 1700 

) 

1799 

23 

3. 

* 1800 

> 

1899 

23 

4. 

» 1900 

• 

1999 

24 

5. 

» 2000 

1 

2099 

24 

5. 

» 2100 

» 

2199 

24 

6. 

» 2200 

1 

2299 

25 

0 . 

» 2300 

1 

2399 

26 

1. 

» 2400 

1 

2499 

25 

1. enz. 


Met behulp van deze getallen vindt men 
den datum van Paaschzondag aldus : 

Deel het jaartal door 19 , en zy het 
overschot voorgesteld door . . . . A. 

Deel verder het jaartal door 4 , en zij 
het overschot voorgesteld door . . . B. 

Deel eindelijk het jaartal door 7, en zy 
het overschot voorgesteld door . . . C. 

Tel nu by het vaste getal M negentien 
maal het overschot A, en de uitkomst dce- 
lende door 30, noem het overschot . . D. 

Deel nu door 7 hetgcne er uitkomt , als 
men tweemaal B , viermaal C en zesmaal 
D bij het andere vaste getal N optelt , en 
noem het overschot van deze decling . E. ! 

Dan zal het Pasehen zyn , zooveel dagen 
als D en E te zamen zijn na den 22* ,eD Maart. 

Als de uitkomst geeft 25 of 26 April, dan 
moet men 7 dagen minder rekenen. 

Een paar voorbeelden zullen dezen regel 
nog duidelyker maken. Wanneer was het Pa- 
schcn in 1818? 

Decll818door 19 dan is ’t overschot 13, d.i.A. 

• 1818 i 4 • » » 2, » B. 

» 1818 » 7 > » » 5, » C. 

Het vaste getal M is voor de 19 e eeuw 23 , 
hierby geteld 19 maal A, dat is 19 X 13 of 247 
komt 270. Deel 270 door 30, dan is het over- 
schot 0 , dat is D. 

Het vaste getal N is 4 in deze eeuw, hierbij 
geteld tweemaal B of 4 , viermaal C of 20 en 
zesmaal D of 0 komt 28. Deel deze 28 door 
7 , dan is het overschot 0 , dat is E , dus is 
Pasehen op den 22'** n Maart, want DxE=0. 

Wanneer is het Pasehen in 1857 ? 

1851 gedeeld door 19 blijft over 8 d. i. A. 

1851 > » 4 » » 3 » B. 

1851 ► * 7 • » 3 » C. 

19X8=152 geteld bij 23 is 175. 

175 gedeeld door 30 blijft over 25 d. i. D. 

2xB of 6 , 4xC of 12 en GxD of 150 ge- 
teld bij 4, komt 172, deze 172 gedeeld door 7, 
is het overblijfsel 4 , dat is E. 

D en E te zamen is 29 , dus 29 dagen na 
den 22 slcn Maart , dat is : den 20’“‘ D April is 
het Pasehen geweest in 1851. 

Is D en E te zamen meer dnn 9 , dan vindt 
men den datum ook in April , door van de 
som 9 af te trekken. Bijv. D en E is hier 29 , [ 
hieraf 9 , geeft ook 20 April. 

G. I.. KKIM’ER. 


[Met bovenstaande antwoorden komen 
overeen die van de geachte medewerkers ne- 
TOK NAVHI , ICHNEL'TES , D. S. , J. J. WOLFS , 

D. C. v. N. en <t>. Laatstgenoemde geeft op , 
dat de gronden , waarop de formulen berus- 
ten , te vinden zijn in de mcdedeeling van den 
Hoogleeraar r. o. c. vorselman de heer , 
Over het bepalen van den dag en datum der vaste 
en bewegelijke feestdagen. D. C. v. N. verwijst 
naar de Verhandeling over den Almanak van 
den Heer G. j. van Rijswijk, uitgegeven door 
de Maatschappy : Tot Nut van ’t Algemeen , 
terwijl j. J. WOLFS aanhaalt : Iets over de be- 
ginselen der Sterrekunde van h . i.e iion , te 
Dordrecht, bij n. lagerwey, 1849. bl. 175 
— 177, als ook (behalve het door II. G. W. 
aangehaalde) : Bijdrage ter bevordering van on- 
derwijs en opvoeding , voor Maart 1849 , en de 
Cosmograph ische lessen van den Hoogleeraar j. 
de GELDER , voor het berekenen van het Joodsche 
Paaschfeest. J 

Don Antonio Magino (bl. 220.) JonANNES an- 
tonivs magino, maginus of eigenlijk magin, 
Professor in de wiskunde aan de universiteit 
te Bologna , was geboren te Padua. II y heeft 
vele boeken , betreffende de sterrekunde uit- 
gegeven , waarvan de voornaamste zijn : over 
de Ephcmerides, of dagtafels van den jare 1580 
tot den jare 1630 ; over de Theorie van het Pla- 
netarium volgens coperniccs en meer andere 
werken. Hij legde zich geheel op de Iloros- 
copia of kennis der geboortesterren toe , en 
men wil, dat hij deze kunst ongeveinsd be- 
handelde ; want wanneer hij aan den eenen 
had voorspeld, dat hy Kardinaal zou wor- 
den , en de andere aanzienlijke bedieningen 
zou verkrygen, voorzeide hij aan anderen, 
dat zij gekwetst of aan vele rampen zouden 
onderworpen zijn , zoo als zijne waarnemin- 
gen omtrent den loop der sterren hem geleerd 
hadden. Ook verhaalt men , dat hij ten op- 
zigte van zich zelvcn in zijne voorzeggingen 
niet gemist heelt ; want hij had meniginalcn 
gezegd , dat hij den ouderdom van 62 jaren 
niet zou bereiken. Dit gebeurde, doordien hij 
den geest gaf, toen hij 61 jaren, 7 maanden 
en 28 dagen geleefd had , stervende aan eenc 
beroerte, den 1 1 Februarij 1617, ofschoon an- 
deren zeggen, dat hij in het jaar 1629 over- 
leden is. Keizer rudolk hem niet te [Veenen 
kunnende houden , niettegenstaande hij hem 
tot Hoogleeraar wilde aanstellen , bezorgde 
hem een jaarlijksch inkomen. Hij was de 
eerste, die de tafels en aanmerkingen over de 
Geographie van ptolomkl’S gemaakt heeft. 
Hij had drie zonen, van welke er twee bij 
zijn leven stierven ; de derde een Jakobijncr 
Monnik , en eene dochter die Non werd. 

D. S. 

(Van magino’s voornaamste werken heeft 
ons iciiNEUTES den titel opgegeven als volgt: 
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» Ephemcndes ab anno 1580 ad 1 630 » Tabu- 
Uie secundorum mobüium » Theoria planeta- 
rum jwrta Copemicanas observationes enz. 
Meer omstandige berigten — dus gaat hij 
voort — kan men vinden bij philippo toma- 
cis’i in Elogia virorvm illustrium. De patroon 
van stichters Almanak zou, volgens den 
Heer L. J. , ook aardrijkskundige zijn ge- 
weest; er moeten zelfs nog kaarten van Italië 
voorbanden zijn , door hem vervaardigd. W. 
T. beschryft ons twee verhandelingen van 
den wiskunstenaar als: tegen scaliger: Over 
de verschuiving van den tijd , op welken dag en 
nacht even lang zijn , en , Over de meting van 
vlakke en bólvormige driehoeken.] 

Oost-Indisch doof (bl. 220). Er zijn voor- 
beelden dat matrozen, reizigers, fortuinma- 
kers, nabobs, enz. uit Oost-Indië komende, 
zich arm of doof of wel beiden te gelijk hiel- 
den , om hunne familiën te beproeven. 

Treffend is het verhaal : » De neef van Gua- 
dcloupe" , in een der uitgaven van de Holland- 
sche vertaling van den Kindervriend , en 1 1 u- 
moristicsch soms de XecJ' van Curaqao , van 
onzen christenmeijek , beiden waren Oost- 
Iudisch arm. » Oome Kees ,” in een der Aur ti- 
ras, van i adbiaan ,” was Oost-Indicsck 
doof. 

Wie de eerste Oost-Indiesche doove was? 

G. P. KOOS. 


& voor en (bl. 220). De vorm van dit toe- 
ken was oorspronkelijk , zooals nog uit 
oudere drukwerken blijkt. Men herkent hier 
terstond de letters E en T , en dus het Latyn- 
sche woordje et , ons en. Den neêrhaal van 
het thans gebruikelijk teeken wegdenkende , 
en het horizontale streepje aan de regterzijde 
cenigzins krullende, heeft men den ouderen 
vorm voor zich. I. 1'. P. 

d voor en. Het teeken & voor en of et, zal 
wel niets anders zijn dan het Fransche & of 
et , op deze wijze tot een algemeen toeken ge- 
vormd , en bestaande uit de zamengevoegde 
hoofdletters E en T. In het teeken iü voor 
pond , ontmoet men ook een schrapje, dat in 
de oorspronkelijke zamenvoeging lb. van libra 
niet t’huis hoort. Zoo ook is $ , liet teeken 
van een groot , zamengcsteld uit d on e. de 
eerste letters van denarium of denier. 

J. H. VAN DALE. 


Beschrijving van Amstelveen (bl. 220). Deze 
in 1702 in 8° uitgekomen , is waarschijnlijk 
die welke in genoemd jaar, in de Nederland- 
sche Stad- en Dorp-beschrijver van l. vanolle- 
fex , werd in het licht gegeven , ter grootte 
van 16 bladzijden. Daartoe behooren ook het 
Naainckeurig verslag van de jammerlijke brand 
te Amstelveen, in de laate avond van den 25 Junij 
1792, en Amstelveen herbouwd, elk van 4 


pag. , welke beide ook afzonderlijk verkrijg- 
baar werden gesteld. c. W. uruinvis. 


Uitgangslettcrgrepen van geslachtsnamen (bl. 
220). In de Provinciën Groningen, Drenthe , 
Overijssel en in het graafschap Zutphen , be- 
stond oudtijds de gewoonte om zich te noemen 
naar de hofstede, katerstede, of boerderij wel- 
ke men bewoonde. Daar nu de namen van 
vele dier plaatsen in Groningerland in mg, 
elders in inek en ink uitgaan, is het niet te ver- 
wonderen dat men zoo vele familie-namen aan- 
treft, die in ing, inek en ink uitgaan, ja dat men 
zoo vele familieën van den zelfden naam aan- 
trefl, dieechtcr niet aan elkander verwant zyn. 
Om een voorbeeld te geven : jan pieteksz. 
huurde de hofstede het Roelink , clan werden hij 
en de zijnen hoetixk genaamd , en die naam 
werd later hun familienaam; maar na hem 
kwam er een nieuwe bewoner op het lloefink, 
en ook deze en de zijnen werden hoetink ge- 
noemd. Wat in Overijssel en Zutphen Hesse- 
link , Ilissink , enz. werd genoemd , noemde 
men in Groningerland Hesseling , Ilissing, enz. 
Men kan hieromtrent het een en ander vinden 
in de beschouwing van den tegenwoordigen toe- 
stand van Drenthe, Amst. 1818. Zoo ontleent 
de familie willink haren naam aan het goed 
Willink bij Winterswijk. Men zie hot Stamboek 
der WUlingen door P. B. (Amst. 1767). 

C. & A. 

Uitgangsletlergrepen van geslachtsnamen. De 
uitgang — ink, in ’t Angel-Saxisch — ing, even 
zoo als — /$tjc in het Grieksch , is die van een 
nomen patronymicum. In de A. S. bijbel- 
overzetting wordt de zoon van emsa, elizing 
genoemd. In de A. S. ('bron. leest men : lila 
vjaes Eopping, Eoppa Esing, Esa Inging, Inga 
Angenviting, Angenvit Alocing, Aloë Beonocing, 
Beonoc Brunding, enz. = Ida was de zoon 
van eoppa, eoppa van esa, esa van ixga, 
inga van ANGEVIT, cnz.^lbx y.v'EiTTTsiïii;, 
’E Óttttx ‘H 7siby,:, W \\7X 'ly/til^q , '"V/yx 
'AyysvCpiTsfèyis enz. In het meervoud betec- 
kende ing, de stam van , dus: Scgtdingas=st&m 
of geslacht van scyld. De naam van kugar 
atiieltng. den laatsten man van het A. S. ko- 
ninklijk geslacht, betcekcnt: f.dgak van het 
geslacht der edelen. Is dit voor den Heer Q. 
nog niet voldoende, hij raadplege latham s 
English Langmge , 3de uitgave 1850 , p. 286, 
et sqq. Tirsco. 

Uitgangslettcrgrepen van geslachtsnamen . Na- 
dat ik het antwoord over de Friesche ge- 
slachtsnamen , bl. 121, gesteld had, kwam 
mij onder ’t oog de verhandeling over de 
woorden met den uitgang ing , door L. a. te 
WINKEL, in ’t Archief voor Ncderl. Taalk. 1 D. 
'bl. 91 en verv. Ik vond daarin veel van ’tgeen 
ik beweerd of gegist had met dcgclykc bewij- 
zen overtuigend aangetoond, maar kwam te- 
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vens terug van mijn twijfelachtig uit "esproken 
gevoelen, dat de letters ny en m, alleen om 
den wille der welluidendheid, in de uitgangen 
inga en ma zouden ingclascht zijn. De Heer 
te winkel bewijst (t. a. p. bl. 104) dat de 
alzoo gevormde woorden echte patronymica 
zijn, juist door en ten gevolge van dien uit- 
gang ing. Hij beroept zich op de algemeen 
bekende en gebruikte patronymica : Merovingen , 
Karolingen , Capetingen , en de daarmede ver- 
wante volksnamen : Vlamingen, Weslfalingen. 
Maar ’t meest overtuigend is zeker deze aan- 
haling uit de Angelsaxischc kronyk : i WlHT- 
» GiLS was Witting , witta Wecting, wecta 
• Wodaing”, d. i. , »wihtgils was de zoon 
» van witta , witta de zoon van wecta , 
» wecta de zoon van wodan”. 

’t Is dan wel buiten twijfel , dat in de Frie- 
sche geslachtsnamen EisiNGA , elsinga, men- 
singa, cvenzoo eising den zoon van eise, el- 
sing den zoon van ki.se, mensing den zoon van 
MEXSE , beteekent. Maar ziedaar dan tevens 
den sleutel ter verklaring van de Geldersche 
familienamen hoetink, evekink, hksselink, 
ba vink , willink , daar de uitgang ink niet 
anders dan een verscherpte uitspraak van ing 
is , nog lieden overgebleven in koninklijk , aan- 
vankelijk , enz. constanter. 

Blasoen (bl. 220). Ofschoon mij deze vraag 
niet duidelijk toeschijnt, wil ik crQ. opmerk- 
zaam op maken dat het wapen van van look- 
horst in het liecueil Histor. Gèncalog. et Chro- 
no log. du Rogaumc des Pays-Bas jxtr c. de 
francquey , Brux. 1826, wordt opgegeven 
te zijn, (f or de neuf losanges de salie, cchancrées 
mises en sautoir ; dut hetzelfde het geval schijnt 
te zijn in het wapen van van der VOORT, doch 
met andere kleuren , zie Wapenkaarten van 
Utrecht , zijnde de geslachten van dien naam 
beide uit die Provincie herkomstig ; zij voe- 
ren alzoo in liet wapen eene croix losangée , en 
niet eene croix eschiquctée zoo als het St. An- 
drieskruis zijn moet; met deze opgave ver- 
trouw ik, ca eene onderscheiding te hebben 
doen kennen , waarop Q. niet schijnt gelet te 
hebben , en tevens de benaming van het St. 
Andricskruis te hebben opgegeven. 

V. D. N. 

Blasoen. Volgens l. a. van welkveld, 
Handboek van den Nederlandschen Adel , is het 
wapen van lockhorst aldus : van goud , be- 
laden met negen losanges van Sabel , geplaatst 
en Sautoir; en , in zijne woordenlijst zegt hij : 
En Sautoir zegt men om aan te duiden , dat de 
verdcelingen of versierselen van het Schild , 
waarvan gesproken wordt , in den vorm van 
een Sautoir geplaatst zijn. M. rots. 

Bijzonderheden opgemerkt in het XX Deel van 
Wagenaars Vaderlandsche Historie (bl. 223). 
Bij de opmerkingen van fred. mr. valt nog 


te berigten , dat , wat de uitgaven dezer Histo- 
rie betreft , van de eerst genoemde 1 1740] een 
tweede druk bestaat , zoo als het titelblad ver- 
meldt : deze verscheen by de Wed. isaak ti- 
rion [ 1 770) en is ook volkomen gelijk aan den 
eersten ; het Privilegie tot het drukken door de 
Staten verleend , en geplaatst achter het l*‘ c 
Dl. van dien 2 ,Jr " druk, blijkt dórst uitgegeven 
te zijn den 27 Januarij 1752, toen reeds vijf 
deden van die Historie gedrukt 'waren , en 
zulks voor den tijd van löjarcn; onder het 
Privilegie staat: » Het voorstaande Octrooi is 
op den 10 Dce r . 1766 voor nog 15 jaren ver- 
nieuwd” ; men wil dat in dezen druk de beste 
afdrukken der platen en portretten gevonden 
worden ; — en , ten aanzien der ontbrekende 
bladzijden in het 20* ,e Dl. , zouden er echter , 
volgens sommigen , exemplaren moeten be- 
staan waarin die 4 bladzijden voorhanden zyn, 
alhoewel zeer schaarseh , terwyl men wil dat 
daarop iets zoude staan , hetwelk het Bestuur 
in der tijd niet kon toelatcn dat gedrukt werd. 
Men leze hier over het medegedeelde in het 
Letterk. Magazijn van 1824 , N u . XIII, 1825 , 
N°. Ven VIL V. D. N. 


Vlicchelen (bl. 223). Bij kit.iaan is dit woord 
te vinden. Hij schrijft het vlichelen, vleggheren, 
vleddcren , vlcdcren, vlcrcken en vertaalt het vóli- 
tare , subvolare , concutcre alas. Ook komen de 
woorden vlichel-steerten en vlich-steerten bij hem 
voor , die door Micare cauda, per intervallamo- 
v ere caudam, et Discurrere verduitscht worden. 
Mij dunkt dat juist dat omheen fladderen , dat 
over de zaak heen loopen , wel overeenkomt met 
den aard der mcnschen, door de bkcxe t. a. p. 
bedoeld. Verder vindt men nog bij den door 
ons aangchaalden schrij ver.rfa/y/ier voor vleu- 
gel , vlicheltere voor pcpel , vyfcltere, vyfwou- 
ter, in het Latijn Papilio, waarvoor wy nu 
vlinder, kapel, papioen of spannevogel zou- 
den zeggen. 2. 

Vlicchelen. Het woord vlicchelen zal volgens 
PLANTIJN , Schat der Nederd. Sprake , beteeke- 
kenen : vlichelen , volder , volitare; en alzoo bij 
de brune gebezigd zijn , voor ginds en tceêr 
zwenken. V. D. N. 


Zingen met de ster (bl. 263). Ik haast mij 
eenen misstap te herstellen , in het vorige 
Nummer door my begaan. Te gelijk metN". 9 
van de NAVORSCHEK ontving ik den 2.icn druk 
van het Nederlandsch IJedebock, ’s Graven- 
hagc 1850, bij i*. u. noordendorp, 2 Jc deeltje. 
Leiden en Amsterdam, 1851, bij j. h. geh- 
iiard en comp., waaruit blijkt, dat in hetzelve 
op bl. 80 wel een aardig Drie- Koningslied voor- 
komt, waarvan enkele regels ccnigzins over- 
eenstemmen met het meermalen opgegevene , 
doch hetwelk overigens geheel verschillend 
is. Errare humanum est. j. H.VANDALE. 
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VRAAGTEEKENS. 


«Een Vraagtceken is ccn klein, zamengetrokken figuurtje, dat lastige vragen doet." 

WHEN FOUND MAKF. A JiOTE OF. 


De Weleerwaarde John Paget te Amsterdam. 
Tot welke familie behoorde jan paget , ge- 
durende dertig jaren Predikant bij de Her- 
vormde Engelsehc kerk te Amsterdam? Hij 
overleed aldaar in 1639 , en zijne geschriften 
werden twee jaren later, in 1641, uitgege- 
ven onder toezigt van R. paget, die zijne 
voorrede schreef »uit Dordrecht, 1641 , en 
Thomas paget , die , naar hy zelf getuigt , 
voor vele jaren tot het predikambt in het Bis- 
dom van Chestcr geroepen was.” Wclligt 
zyn de lezers van de navorscher in staat mij 
eenig berigt over dit onderwerp te geven. 

Notes and Queries ; ckanmore. 

Vol. IV, p. 133. 

Jacobus Gadclle. Van jacobüs gadelle 
bestaat er een schoon portret in zwarte kunst 
van petr. schenk , met het onderschrift • 

Scriptionis artijicio summa apud Avnstelaeda- 
menses admirandus. 

Sunt tua sub claro scripta legenda dio. 

(Ovid. Pont. 3 lib.) 

Dit is alles wat ik van hem weet. Ik ver- 
lang naar iets meer. J. C. K. 

Vervolg op Wagenaar ; Tegentv. staal der 
Nederl. Wie zyn de sclirijvers van het Ver- 
volg op wagenaar en van den Tegenwoordi- 
gen staat der Nederlanden , welccns op den 
naam van salmon , den uitgever van den Tc- 
genwoordigen staat van alle Volken , wordende 
vermeld ? hora r. 


Oudste, nog bestaande , IISS. van de beide 
Verbonden. Van wanneer is het nog bestaande 
oudste afschrift van het Oude en het Nieuwe 
Testament ; en waar worden ze bewaard ? 

II. v.R. 


Mooi en mug. In onze taal hoort men me- 
nigmaal de uitdrukking : Hij hvarn mooi laat 
— mooi vroeg ; of het is reeds mooi laat; in 
plaats van hij kwam ZEER laat — zeer vroeg , 
het is zeer laat. Van waar is het gebruik van 
het woord jhocu in dien zin afkomstig? Kan 
het ook nog een overblijfsel zijn uit den Spaan- 
schcntyd, omdat in die taal gezegd wordt : mug 
tarde , mug de manana , voor : zeer laat , zeer 
vroeg ? K. R. 


Nieuwsgierig Aagje van Enkhuizen. Wie was 
nieuwsgierig AAGJE van Enkhuizen ? 

VAN BLOEMEN C AMP . 


Ghisbertus Frcdcricus. Was deze in 1600 
geneesheer te Amsterdam of waar elders ? 
Weet men ook eenige levensbijzonderheden 
van hem ? 


Petrus Johannes Tinclorius (of verwek?) in 
1600 Mcd. Doctor te Amsterdam. Bestaan 
er geneeskundige geschriften van hem? zoo 
ja, welke? 


Ludolphus Potterus , geboren te Groningen, 
woonde in 1601 te Alkmaar. Hij is schryver 
van : Anctuarium propriorum nominus. Men 
zou gaarne eenige levensbijzonderheden van 
hem en het jaar zyns overlydens weten. 

» Vox jyopxdi , vox Dei'. Wie is de eerste die 
de zoo bekende woorden : vox populi, vox Dei, 
gebruikte ? P. II. T. 

Urbanus en Isebel. Wie waren ukbanus en 
isebel? Ik herinner my een paar beeldjes, 
man en vrouw , gezien te hebben , den man 
bedelende, de vrouw beter gekleed. Zij gin- 
gen door onder de bovengemelde namen. 

r. h. t. 


Het geslacht van Vosscnburg. Is ook iemand 
in staat een geslacht van vossen burg aan te 
wyzen ? L. 


Thomas Vlieger. In halma’s Tooneel der Ne- 
derlanden , wordt deze veelvuldig aangehaald 
als schrijver van een werk: de Comitibus Ifol- 
landiae et Zeelandiac. Zie b. v. de artikelen : 
Albreeht Peiling, Abcou, enz. Intussehen 
schijnt en die schrijver en dat werk, by alle 
onze Letter- en Geschiedkundigen onbekend 
te zijn. Weet iemand mij op het spoor te hel- 
pen , hij zal mij vcrpligtcn. W. M. Z. 

Psalmberijming door P. de Groot. In ccnen 
eigenhandig door pieter de groot geschre- 
ven brief, maakt hij gewag van eene door hem 
gemaakte Psalmberijming, waartoe hy was 
aangespoord door de vertolking in dichtmaat, 
welke guillal'UE degodeac, Bisschop van 


Djgitized by Google 


315 


Grace cn Vaux daarvan had vervaardigd , op 
het verzoek van den Kardinaal de richelieu. 

Is die bcryming van pieter de groot in het 
licht verschenen , cn zoo ja , waar kan men 
die dan vinden ? X. Y. Z. 


Grafschrift van Graaf Jan II. Jan II, Graaf 
van Holland en Zeeland, uit het Huis van 
Henegouwen, stierf in 1304. Op zyn graf- 
schrift te Yalenciennes komt onder anderen 
cene uitdrukking voor, die op Hollands rijk- 
dom in die dagen zinspeelt. Zie kndivers , 
Verk. Vaderl. Geschiedenis , Deel II, bl. 49. 

Weet iemand dit grafschrift, hy deele het 
ons mede, cn is het niet in het Nederduitsch 
gesteld , hij gelieve het te vertalen. 

F. C. W. 


Het i papen van Drenthe. Wat beduidt: »de 
vrouw met een’ zuigeling op de schoot” in het 
wapen der provincie Drenthe ? en hoe of door 
wien is deze provincie aan dat wapen geko- 
men? F. C. W. 


» il Ontroerde Leeuw". Is de auteur bekend 
van : (T Ontroerde Leeuw, drie deelen in 4°. , 
te Amsterdam by steven swart. Het 1' deel, 
2 e druk , groot 56 bl. , bevat de geschiedenis 
van ons land van January 1671 tot Novem- 
ber 1672. Het 2® deel , groot 48 bl. , van 1 
December 1672 tot 1 April 1673. Het 3® deel 
(8°.) van 1 April tot l October 1673. Het be- 
vat menige byzonderheden uit dien tijd. 

L* 

II. van Wijn , over het Egmondsche handschrift 
der vier Evangelieën. Men vraagt of onder de 
handschriften door dien oudheidkundige na- 
gelaten ook gevonden is : liet 2de hoofdstuk 
der verhandeling » over het Egmondsche hand- 
schrift der vier Evangelieën' , waarvan hy de 
toezegging heeft gedaan aan het slot van het 
lste stuk des 2den deels van zijn Huiszittend 
Leven ? cn zoo ja , of er geene mogelijkheid 
zoude bestaan om hetzelve ter drukpers te 
bezorgen ? W. D. V. 

Landbemesting. Eenmaal las ik in cene chro- 
nologische tafel, dat een monnik in de 11de 
of 12de eeuw, in ons landvoor het eerst be- 
proefd had de landerijen te bemesten. Men 
betwist mij dit, op grond dat in den Bijbel , 
in de gelijkenis van den onvruehtbaren vy- 
geuboom, reeds van mesten gesproken wordt. 
En toch ben ik zeker het gelezen te hebben , 
en heb er reeds gedurig naar gezocht ; maar 
ik kan de plaats niet wcör vinden. Daar ver- 
schynt de navorscuer , en ik verzoek vrien- 
delijk om inlichting. J. K. J. G. 


Den gek scheren. Wat is, zonder gekscheren, 
de afkomst der spreekwyzc : * Met iemant 
den gek scheren”? K. W. 

Johan van der Corput. Is er nog een authen- 
tiek afbeeldsel van johan van der corplt 
voorhanden ? Door wien is het vervaardigd en 
waar berustende? Waar zyn er aantcekenin- 
gen te vinden nopens zyn leven vóór 1580 en 
na 1582 , die tot een behoorlijk geheel kunnen 
leiden? Fresingen, van reyd, bor, van 

METEREN, WAGENAAR, KOK, de levens VOU 
beroemde JVederl. Mannen cn Vrouwen , bos- 
scha , van der AA , enz. , zyn toch alleen ta- 
melijk uitvoerig en volledig nopens den tyd 
na het verraad van rennenberg , tot aan het 
ontzet van Steenwyk door norrfts. 

van be 


Rood en Geel , de staatskleur. De gebouwen 
onder het beheer der Genie worden rood ge- 
verwd cn afgezet met geel. Van waar juist 
die kleuren? alleen om de goedkoopte ofwel 
omdat het wapen van Holland die kleuren 
draagt? Bestaat hiervan soms eene resolutie 
van de Staten van Holland ten tyde van de 
Republiek der Vereenigde Nederlanden? 

VAN BE 


Verhandeling over de Barometers , enz. door 
Mr. d’alancé. In mijn bezit is een M. S, ten 
titel hebbende : Verhandelingen van de Baro- 
meeters , Thermomeeters en Notiomeeters of Iligro - 
meeters. In het frans geschreeven door Mr. 
d’alancé; Daarw/t in het needer Duyts ver- 
taald door o. schoemaker.” Is dit ook in 
onze taal uitgegeven ? Zoo neen , weet my 
iemand te zeggen van welken tyd het oor- 
spronkelijke Fransche werk is ? v. S. 

Vaderlandsch A: B: boek. In het jaar 1781 
is er uitgegeven een Vaderlandsch A: B: boek. 
Bestaat dit werk nog , of is het in 1813 bij de 
Wed. j. AU.ART & comp. , te ’sGravenhage 
uitgegeven Nederlandsch A: B: bock een her- 
druk er van? Gaarne zag ik hierop van 
Ilccren Navorschers een antwoord. Ook wilde 
ik gaarne cenige byzonderheden weten van 
den schrijver des eerstgenoemden werks? 

CMYK EEN NAVORSCUER. 


Olivier Cromwell in het Staatsche leger . Vol- 
taire heeft in Melanges , torn. II., vermeld , 
dat olivier CROMWELL in 1622, onder fre- 
derik Hendrik vott Oranje , een vcldtogt zou 
hebben bijgewoond. Is hiervan ccnig spoor 
in de Vadcrlandsche Geschiedenis? 

POMPONTCS. 


liet geslacht van der Zaan. Er zijn er die 
de drie gebroeders jonis, WILLEM en CORNB- 
lis van der zaan , met cerc onder onze zee- 
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helden genoemd , van de Zaan willen doen 
afstammen. In deze streek heb ik daarvan 
niets kunnen opsporen , evenmin , in werken 
daarover nageslagen , iets kunnen vinden , 
dat dit vermoeden kracht konde bijzetten ; 
hoewel het ook nergens betwist werd ; daar 
de afkomst dier helden onbekend schijnt, 
zou pk NAVORSCHF.K, die zoo overal zijne 
vrienden heeft, ook van iemand eenige inlich- 
ting kunnen verkrijgen ? 

J. H. Jz. Ju. 


Claus Harms. Bestaat er ook nog cene goe- 
de en volledige uitgave van de werken van 
dezen man in de laatste 20 jaren uitgekomen ? 

r. 


Lijkrede gehouden door Prof. wolferdus 
senguekdius, op den in 1677 overledenen Legd- 
schen Hoogleeraar wimielmus wilhklmius. 
Waar staat deze lijkrede ergens geboekt of is 
die te vinden? Of is zij ook afzonderlijk in 
’t licht gegeven ? II. Cu. 


Kalf broeder. Van waar dat woord ? 

CONSTANTER. 


Oorzaak van Gromwells dood. Wat heeft 
men te denken van le petit grain de sable , dat 
volgens pascal aan cromwell’s loven een 
einde maakte. Ik vind deze uitdrukking in 
de Giils van Augustus 1851 , bl. 166. 

H. T. 

liet Huis ter Schelling. Ik bezit eene prent , 
geteekend door n. spilman , voorstcllende 
een adelijk huis met een toren , gelegen aan 
eene trekvaart; het onderschrift luidt: Het 
Hugs Ter Schelling . Wie kan mij zoggen waar 
dit huis gevonden wordt? J. J. N. 


Verlangde vertaling naar Ovidius. Een ver- 
taler van oviDiLS zit verlegen met liet vol- 
gende distichon : 

Si, ni.si quae forma poterir te digna videri, 

Nulla futura tua est , milla futuratuaest. 

II oc drukt men dit best uit in de maat van 
’t oorspronkelijke. R. 


Huis te Brakel in den Boemelcncaard. Be- 
staat er van dit in de IX<t f eeuw door bocde- 
wun den lid», lieer van Heusden gestichte 
huis of kasteel te Brakcl ook eene gravure , 
ets of tcckening, namelijk zoo als het zich 
in welstand vertoonde ? II. Ca. 


Francais van Hoogstraeten. » De schoole der 
wereld ” — » Mengeldichten met platen , Dord- 
recht 1682, klein 8°.” Is dit werkje aan de 
lezers van pk navouschkr ook bekend, of 
komt het wel meermalen op Bockvcrkoopin- 
gen voor? In het medegedeelde omtrent het 
Geslacht van HOOGSTRAETEN (zie Vadert. Let- 
teroefeningen van Julij 1850 en Febr. 1851), 
vind ik het onder de werken van p. van 
hoogstraeten niet vermeld. C. Cu. 


Stouppe ; » La Rcligion des Hollandois ” . 
J. vogt, in Catalog. bist. crit. librorum vari- 
orum, bl. 573, telt onder de zeldzame boeken : 
» La Religion des Hollandois , representèe en plu- 
sieurs lettres eerites par un Officier de V Armee du 
Hoi , « un pasteur et professeur en Theologie d 
Berne. A Cologne , chez p. martkau, 1671, 
in 12°. De schrijver is Mr. STOUPPE , Briga- 
dier Generaal; volgens rayle, Dict ., in voee 
Spinoza. Komt het boekje wezenlijk zeldzaam 
voor? Is er van Mr. stouppe ook liet een en 
ander bekend? J. C. K. 


Pegel uit L. van Velthems Kronijk. IIoc moet 
men ’t vers verbeteren en verklaren, datvoor- 
komt in velthems I. B. cap. 34 (cd. le long 
bl. 47): 

Archer me en besciet geen plardeckcn. 

CONSTANTER. 


Aanhalingen. Kan ook iemand mij zeggen 
— ik heb het aan verscheidene kundige man- 
nen vergeefs gevraagd — van wien «le vol- 
gende regelen afkomstig zijn : 

1 . 'O'j Seo) 3ihcï)7iv xirob\ ffrxet vees. 

2. Medium taaiere beati. 

3. Solamen miseris socios habuissc malorum. 

v. A. 


Elkander aanziende borstbeelden op munten. 
Na liet huwelijk van Philips van Spanje met 
Maria , stonden op de Engelschc munt de 
borstbeelden van het koninklijk paar , ge- 
zicht tegen gezicht. Butler in zijn Hndibras , 
Canto I , zinspelend hierop , zegt: 


«Stilt nmourous mul fond and billing, 
o Like riui.ip and mart on a shilling.” 


Gaarne zoude ik weten of andere voorbeel- 
den van zoo geplaatste gezichten voorkomen? 

Q. Q. Q. 

De leeuw in Europa. Heeft de leeuw vroe- 
ger Europa bewoond? Q. Q. Q. 


Venctiëes ondergang. Is het niet eene alge- 
mcene dwaling te beweren, dat dc ondergang 
van Venetië aan de ontdekking van den weg 
om dc Kaap naur liet Oosten is toe tc schrij- 
ven ? Q. Q. Q. 

-4 ' 

Askoliasmus. 

Mollibns in pratis unctos salicre per ntres. 

Geonj. II. 384. 

HEYNE,m/oco,zcgt cr van: » 'Atkxï.ixtxcz, 
t in Dionysiis paganis töiz xxt' xypo’jc, solennis, 
» lusus notissimus.” Wat was dit zoo wel be- 
kende spel? Q. Q. Q. 
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Zoo vraagt men de boeren de kunst af. 


AANTEEKENINGEN. 


„Je m’cstonne que ceulx qui s’addonuent u cscrire pour donner plaisir au commun, ne s’ad* 
„visent plustót dc choisir dix milc tres belles histoires, qui sc rcncontrent dans les livres: ou 
„ils nuraient moins dc pcinc et apporteraient plus de plaisir et proufit. — Et qui en vondroit 
„bastir un corps entier et s’cntrcteuant , il pourroit entasser par ce moyen forcc véri tables cve- 
„ncnicuts de toutes sortes; les disposant et diversifiant, selou que la beauté dc 1’ouvrage lc 
„requorroit.” 

M. de MONTAiGNE, liv. des Iïssais , ü. chap. 35. 


Wanneer u yemant noot te gast 
Ghy, doet u maagh geen overlast 
Let meer, opdat ghy leeren kondt 
Als lust te geven aan den mout 
En brengt misschien dan yemant voort, 

Een goct, een sneegh, een gcestigh woort, 
Ontfimgt dnt met een vrolick hert 
Gelyck een schat ontfangen wert : 

En als ghy tot uw woonplaets keert 
Seght dan wat heb ick daer gheleert? 

Wat brengt of schenkt my dese dagh 
Dat my ten goede dienen mach? 

En naar een neerstig ondersoeck 
Zoo schryft in uwen tafel-boeck , 

j. CAT8 , Reyslessen. t’! 


Al dat u herte wel geviel; 

Dat is als voedsel aan de ziel , 

Dat is u beter in den mont 
Als al dat op dc tafel stont. 

Myn kint houdt altyt desen sin , 

Gelyckt de by’ en niet dc spin; 

Al wat ghy hoort en watje sict, 

Al watter hier of daer geschiet 
Dat weegt, dat proeft en kipter uyt 
Dat wel, dat soet, dat gcestigh luyt; 

Macr komt er eenigh vuyl bejagh 
Haelt dat noyt weder aan den dagh; 

Macr wystet spocdigk van der hant, 

En latct uyt het vader-lant. — 

Samen-sprake tusschen Philemon en Pudcns. — 


EEN BRIEF VAN PASSCHIER DE FYNE. 

Bekend is passcüier de fyne onder de Re- 
monstrantsgezinde predikanten , die van de 
dienst uitgesloten , vervolging en verbanning 
ondergaan moesten, om de niet onderwerping 
aan het in Dordrecht bepaalde. Van passciiier 
de fyne zyn in druk uitgegeven : Eenige Trac- 
taetjes — waarbij gevoegd zy n daniel tilenus, 
van de oorsaak en oorsprong der zonden ; joan- 
NKS uiten bogaert, over Cap. IX des brief s tot 
de Romeinen en een onbekend Schrijver , van het 
absolvyt bcsluyt der verwerpinge; de vyfde druk ; 
vermeerdert met het leven van den Schryver. T Am- 
sterdam : by riETEU visser , Roekverkooper op 
de Leligragt. 1735. Uit dat leven blijkt ons 
de krachtige wil en vurige yver van een 
man, die, vast in zyn geloof', niet schroomde 
het te prediken , al was de Overheid nabij en 
al verstoorde zy menige vergadering waar hy 
het woord voerde. Telkens wist hij door stout- 
moedigheid, schranderheid of list, te ontko- 
men en verliet het land niet. Eindelijk vond 
hy te Haarlem eene veilige haven , waar hij 
in Augustus 1C33 beroepen werd. Doch ook 
hier scheen hem geene ruste gegund , blykcns 
den volgenden door hem aan episcopïus ge- 
schreven brief. Wy vonden hem , op een half 
blad schrijf, tamelijk duidelijk geschreven, 


by het doorzoeken van een’ ter vernietiging 
bestemden hoop papieren ; mogt onze navor- 
8ching den lezers van de navorscher al niet 
iets algemeen belangrijks onder de oogen 
brengen , wy gelooven toch dat die brief on- 
der de zeldzame stukken gerekend mag wor- 
den ; als zoodanig en tot meerdere kennis van 
den Schryver , vinde hy hier eene plaats. 

Eerwaarde Vrient. 

Gister avont ten half 7 komt hier een bode 
die feyt dat ick terstont voor borgmesters 
foude komen , ick ginek dadelick. — Sy 
vraghden my hoe langhe ick hier in de Stadt 
gewoont hadde. Ick feyde het gaet in ’t vyfde 
jaer. Voorts feyden fy het was een ordre dat 
men in geen Itede van ’t lant quam wonen , 
ofte men most getuygenisfe brenghen , waer 
men van dacu quam ende hoe men hem gedra- 
ghen hadde , oock consent kraegh om te mo- 
ghen woonen — ick antwoordc dat ick tot 
Lcyden 12 jaer nae malkandcren gewoont 
hadde , oock een gebooren leydenaer was , 
gelyck oock mijne huysvrouwe was , en wat 
het getuygenisfe aengaet , dat ick dat overal 
waer ick woonde medenam , te weeten , fo 
een leven dat niet alleen een goct borger maer 
oock een goet christen die oock een borger 
des hemels hoopt te worden betaemde, wat 
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voorts hot consent belanght, dat iek fo langke 
in de lladt gewoont hebbe, oock fo naeby een 
borgemester , endc dat ick daeruyt oordeelde 
dewijle my de lieren fo langhe onverhindert 
laten woonen dat fe my oock als een goet bur- 
ger ofte inwoonder haerdcr lladt aennamen , 
voorts vraghden fy of ick in de bagijne ilraet 
preekte , fy hadden het hooren fegghen , maer 
vonden goet my dat te vraghen , ick antwoor- 
de Ja , — dit was tegens de ordre van ’t lant 
feyden fy , ick fcyde dat men nochtans het 
goheelc lant door vry predickte en dat ick 
oock de eerste niet en was , fy feyden datsc 
het in hare lladt niet en wilden gedooghen , 
ick feyde te hoopen dat de heren haer beter 
bedeneken fouden ende ons de vrijheden van 
andere lantsaten niet en fullen verhinderen. 
Sy feyden wy waerschouwen U op dat den 
otliscier niet anders tegens U en prostederc ; 
ick bedanekte haer voor de waerfchouwinge 
ende nam mijn afscheyt. In de Vcrgaderinghe 
waren alle de borgerm r * behalve ba (*) ; den 
fecretarius vracghde int uytgaen nae mijnen 
nacm. 

Ick mcine om dat ick door de dienst fo de 
hcclc lladt door bekent ben geworden , dat de 
lieren iets hebben willen doen , endc datsc my 
by doneker ontboden , omdat het niet rught- 
baer foude worden. Ick hebbe het oock nie- 
mant van de onse geseyt dan hofman , die 
goet vont dat men liet oock niet rughtbaer 
foude maken , om dat onse volck te licht ver- 
vaert fyn ; evenwel meinde hy dat het goede 
ware datter voor een Sondagh 3 of 4 imant 
anders foude komen prediken, ick wilde wel 
dat uwEw. my fo hacst het doenlick is u. 1. 
Advys wildot laten weten , ende indien datter 
imant van daer kommen fal, dat ick het mochte 
tydclick weeten , ick fal dan hier op bescheyt 
verwachten. 

Blijft hiermede Eerwaerde Godtvrughtighe 
fecr lieve Vrient de bewaringhe des Aller- 
hoogsten bcvoolcn die u. E met uw E. huys- 
vrouwe in zijne bewaringhe wil nemen. 

Met hacstein Ilaerlcin desen 18 — ...(1G37) 
uwen dienstwillighen 


1*. DE FYNE. 

JJen 

Eerwaerde Vrome 
hooggeleerde Mr. 

SIJMON EGBERTSZ BISSCHOP 

]>rof esfoor , tvoonende oj) de 
Kei/zersgraft , recht over 
de Weslerkcrk 

ie Amsterdam. 


liet in dezen brief vermelde wordt mede kor- 
telijk in het «Leven” medegedeeld. P. zegt 


daarna. » En ick wiert noyt meer gemolo- 
steert. Maer ondertusschen mocht myn 
preekstoel, ’t zy hoe onnoozel hy ’cr uyt zag , 
nochte die rechte vuurc banken , daer ’t volk 
op zat , niet in ruste blyven stacn.” Op ver- 
zoek der predikanten werd dit alles uit dc 
kerk gchacld » doch ze kregen nog gratie zoo 
dat ze niet tot asschen toe verbrand wierden 
door de hand van Meester gesrit. Maer dat 
ze in des stads timmerhuys als in ccne eeuwi- 
ge gevankkenisse geworpen wierde. Daerna 
hebben wy wederom nieuwe banken gekregen 
met oenen nieuwen vuuren preekstoel. Ende 
de deur van dc kerk is door last van dc Hec- 
ren Burgeraecstcren door den stads Timmer- 
man weder opengedaen. Alwacr ik nu tot het 
72 4,e jaer mijns levens en het 2G ,lc jaer mijner 
bedieningc tot Ilaerlcin , onverhindert in ge- 
predikt hebbe , gelijk ik nog alle Sondagen 
doe , alhoewel ik vreeze dat het zeer vermin- 
deren van ’t gezigte , my zulks hacst zal be- 
letten.” J. HONIG JZ. JR. 


■Willem de Zwijger en viverius. Willem 
I , Prins van Oranje , wilde den hertog van 
Alenqon iets verccrcn. Hij ontbood den vader 
van jACOBi.s viYERics (*), een’ bekwaam 
kunst- en glasschilder, en liet hem eene 
teekening zien van rood kryt. Daar waren 
ccnigc bergjes op afgebeeld, waar tus- 
schen , » seker Maeghdekens met mandekens.” 
Dit zou van zilver gemaakt worden. Dc Prins 
veranderde daarna van zin ; hij had eene 
poort, — ook met rood krijt , — geteekend , 
waarvan » het schof” (?) open stond en sprak 
tot viverius: «Meester, onze bergen zijn in 
» eene poort veranderd , wat wil dat beduiden ?” 
Deze antwoordde: «Gcnadigstc Hoer, de 
«poorten beteckenen de harten der onderda- 
«nen, zoo lang die voor den Ovcrhcer open 
» blijven , gaat het wel ; maar als die ccns ge- 
« sloten worden, dan gaat het kwalijk.” De 
Prins sloeg hem met de hand op den schouder, 
en zeide : » Meester, meester, gij hebt dc regte 
» meening geraden.” Doch dit werk is niet 
voltooid. Uit de Winterschc Avonden of Xcdcrl. 
Vertellingen van Philologus Philiatros d Ganda 
(jacobus viverius). Tot Rotterdam bij J. v. 
WAESBERGE , 1636 , bl. 1 52. J. C. K. 


(high , hoe in het Engelsch uitgesproken. Voor 
hen , die zich in het Engelsch oefenen , is het 
volgende , waarin dezelfde zamcnstclling van 
letters een zevenvoudigen klank gectl , op- 
merkenswaardig : 

00 uf off up oio 0« 

Thnugh « tough cough and hiccougb plough me tbrough, 
ook 

0*er life’s dark lougb mt course I stil) porjur. 

M. M. 


(*) Hier is het hs. afgcschcunl , 
moet hier hark gelezen worden. 


waarschijnlijk 


(*) Zie over hem : IV teute Biogr. Antliol. en Crit. 
Woordenboek van Mcilerlandsclte Dichters , door 
A. J. VAN DER AA, III. 296. 
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VRAGEN. 


Ilicr moet de Lefer doen, gelyck de kieckens drineken. 
Dat is : op ieder woordt een lange wijle diuckcn : 

Hier moet de Lefer doen, gelijek het schaepjen eet, 
Dat nimincrineer en swelght , als na den derden beet. 

j. CATS. 


VRAGEN OVER DEN' ÜODAARS. 

De Heer strickland (NAVORSCHERbl. 66), 
schrijver van: » The Dodo and its Kindred f 
heeft cene reeks van vragen omtrent dezen 
vogel in onzen voorganger » Notes and Que- 
kies,” Vol. I, p. 262 geplaatst, waarvan 
eenige, cn juist dezulke, die vermoedelyk in 
Holland opgclost kunnen worden , tot nu toe 
onbeantwoord blijven. 

I. Beschrijving van het eiland Bourbon. Uit 
LEG ü ATS New voyage to theEast Indics, London 
1708, pp. 2, 37 blijkt het, dat de Markies du 
quesne , eene volkplanting uit Holland naar 
het eiland Bourbon in 1689 of 1690 wen- 
schende over te voeren, cene beschrijving van 
dit eiland, waarschijnlijk in het Ncdcrduitsch, 
in het licht gaf, om landverhuizers daartoe te 
bewegen. Wat waren de titel cn het jaar der 
uitgave van dit boek? waar was het uitgege- 
ven, en waar is het nu te zien ofte bekomen ? 

II. Afbeeldingen van den dodaers. Bestaan 
er eenige oorspronkelijke aïïwehhngcn, in olie- 
verf, van den dodaers, door savÉrt, of andere 
schilders, behalve de vyf, beschreven in: * The 
Dodo and its Kindred te weten , een in den 
Haag , een te Berlijn , een te Weenen , een in 
liet Britsche Musaeum , en een te Oxford ? 
Zijn er ook andere oorspronkelijke gravuren , 
waarop deze vogel afgeteckend is , behalve 
die in debry, in clusics, in van den broecke, 
in ueruert, in bontekoe en in bontius te 
vinden zijn ? 

III. Oorspronkelijke schrijvers over den Dod- 
aers. Zijn er oorspronkelijke schrijvers die van 
den dodaers , als een levenden vogel , spre- 
ken, behalve van neck, clusius, heems- 
kerk , WILLEM VAN WESTZANEN , MATELIEF , 
VAN DER HAGEN, VERHEFFEN, VAN DEN BROEC- 
KE, BONTEKOE, HERBERT, CAUCHE, LESTRANGE 
en BENJAMIN HARRY? 

IV. Wapen en geslacht van Dodo. In hol- 
me’s Acadcmy of Armory and Blazon , Chcstor, 
1688 , p. 289 , vinden wij den dodo (dodaers) 
als wapenbecld. De schrijver spreekt er aldus 
van : » Hij voert sabel, eenen Dodo of Dronte 
in natuurlijke kleur. De naam is Dronte. Deze 
vreemde vogel is in grootte gelijk een zwaan 
enz.” Nu vraag ik, waar woonde deze fami- 


lie van dronte? hoe kwam zij aan dit wapen? 
zijn er nog leden van in het leven ? 

Later (Notes and Queries, vol. I, p. 410) 
vermeldt hij dat er eene familie, genaamd 
Dodo , in Friesland aanwezig was, van welke 
een lid (augustijn dodo , gestorven in 1501) 
de eerste uitgever van de werken van st. ac- 
gustixus is geweest, cn oppert het vermoe- 
den dat dit geslacht later den Dodo (dodaers) 
als wapenschild aangenomen , cn dat holme , 
in zijne Academy , door eene natuurlijke ver- 
gissing , den naam Dodo met zijn synoniem 
Dronte verwisseld heeft. Wie van onze ge- 
slachtkundige Navorschers zou dit punt kun- 
nen ophelderen ? 

V. Dodaers in London. Sir HAMON les- 
trange zegt in zijne nagelatene schriften 
dat hij , omtrent 1638, eenen levenden do- 
daers te Londen vertoond heeft gezien (zie 
SLOANE, IlSS. 1839, Y. p. 9, in Brit. Mus. ; 
wiLKiNS, Uitgave van de werken van Sir t. 
brown , vol. I , p. 369. ; vol. II , p. 173). 
Bestaat er eene zulks vermeldende aanteeke- 
ning , dagteekenende van hetzelfde tijdstip , 
in druk of in IIS. ? Die deze vraag bevesti- 
gend beantwoordt , ontvangt een prachtig 
ingebonden exemplaar van : » The dodo and 
its Kindred .” 


Hugenoten. Van waar de naam Hugenoten , 
waarmede de Protestanten in Frankrijk in 
de X Vide eeuw en later bestempeld werden ? 
F. strada , Ncderl. Oorlogen , enz. vertaling 
van G. van aelst, bl. 75, 76. geeft er cene 
verklaring van , die mij wat vergezocht toe- 
schijnt (uit TUUANUS, 1. 24. Hist.). » Die naam 
» zou ’t eerst gehoord zijn geweest in de stad 
» Tours. Om hunne kinderen vrees aan te ja- 
» gen j in slaap te sussen , of in huis te hou- 
» den , hadden de inwoners voor een oud ge- 
*bruik, te noemen den naam vanHCGE, van 
» wien zij hunne kinderen wys maakten , dat 
» hij ’s nachts in ccnigc onbewoonde streken 
» van de stad rondreed, en allen, die hem tegen 
» kwamen , deerlijk sloeg. Alzoo dan de ket- 
* ters , van welke te Tours in dien tijd cene 
»groote menigte was, ’s nachts in die zelfde 
i streken plagtcn te zwerven , om hunne gesto- 
rt len vergaderingen te houden , tegen het ver- 
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»bod der overheid; hieruit is ontstaan dat 
» men hen als nachtgeesten en bietcbaauwen 
. aan de kinderen toonde , en spotswijzo Hu- 

* genoten of Hugekens noemde. Alhoewel an- 

• deren van elders den oorsprong des naams 
«trekken. Maar van waar hij komt of niet, 
> hot is zeker dat hem do ketters voor spot- 
» temij ontvangen , en daarom de katholyken 
, papisten gcheeten werden.” J. C. K. 


Proëdri. Het is bekend, dat deze overheids- 
personen te Athene de volksvergaderingen 
leidden , als ook dat zij leden van den raad 
waren. Over de wijze echter hunner verkie- 
zing uit de phylen zijn de leerboeken der 
Grieksche antiquiteiten liet oneens. Sommi- 
gen spreken van tien proëdri uit de CpuAi) 
TTfvrxvevouT». anderen van negen uit de ne- 
gen overige phylen. De uitdrukking (iJ)vA>j 
7Tp'JT»veócu7x) ondersteunt het eerste gevoe- 
len. Wachsmutu onderstelt in zijne Helleni- 
sc/ie AUherthumskunde , D. I. p 272, dat beide 
soorten van proëdri nevens elkander beston- 
den. Indien dit zoo ware , is het met regt be- 
vreemdend , dat de Grieken deze verschillen- 
de ambten met dcnzelfden imam, zonder eeni- 
ge onderscheiding, bezigden. Daar ik niet in 
staat ben nieuwere werken over dit punt te 
raadplegen, verzoek ik de deskundigen vrién- 
delijk i mij wel te willen medcdeclcn , wat 
men tegenwoordig hiervan denkt. 

PUILO-G BA MM ATOS . 


Verguld- zilveren kop van I Ac est er. In wa- 
u en aar , Vadert. Hist . , D. 8, pag. 173, heb 
ik gelezen: » Na ’t eindigen van den veldtogt 

0 dezes jaars (1 586), verscheen de Graaf (i.f.i- 
» cester) in den Ilange, op den zesden van 

• Slagtmaand. lly werdt ’er staatclyk vcrwcl- 

* kornd , en op dat men hem de klagten , die 

1 men tegen hem dagt in te brengen , te ligter 
» zou doen verzwelgen , beschonken met een’ 
» zilveren vergulden kop van negen duizend 
» guldens , die eens mans hoogte hadt, en van 
» hem , dankei ijk, aanvaard werdt.” 

Gaarne zoude ik vernemen wat deze kop 
voorstcldc , wie er de vervaardiger van is ge- 
weest, of LEICESTER werkelyk dat geschenk 
naar Engeland medegenomen heeft, en of ’s 
lands geldmiddelen destijds in zulk een goe- 
den staat verkeerden, om iemand (tegen wien 
men klagten had) een geschenk van negen dui- 
zend Guldens te geven ? T. 

Het Kasteel Gruns/ort. Aan de helling van 
den Wageningschen berg nabij Rcnkurn, niet 
verre van den Rhijn, ligt de ruïne van een 
oud kasteel, Grunsfort genaamd. liet bestaat 
slechts uit een stuk van een vierkant gebouw 
en ccnigc met gras begroeide puinhoopen. Nu 
is mijne vraag of er ook van dit kasteel eene 


beschryvingbcstaat, waarin opgegeven wordt, 
wie er vroeger in gewoond hebben en andere 
merkwaardigheden ? 

Weet misschien een of ander lezer my zulk 
een boek aan te wyzen , waarin over dit slot 
gehandeld wordt? farmebson. 


Turken Vondeling; Dansende Harlekijn; Ja- 
ger en Windhonden. Penningkundigen wor- 
den uitgenoodigd hunne gedachten te willen 
mededeelcn wegens : 

1°. Een zilveren gedreven penning, groot 
77 strepen , voorstellende een groot gebouw, 
waarbij een Turk staat, wiens handen gekust 
worden door een jongeling. — In het ver- 
schiet ziet men een’ jongman aan de galg op- 
hangen. liet omschrift is : 

>Ecn Vondeling om het geld, draait voor lijn lieer een strop , 
,'t Recht spreekt de meester vry en hangt den Vondeling op " 

de tegenzijde vertoont een Turk op een’ zetel, 
waarvoor een man gebonden gebragt wordt , 
in het verschiet aanschouwt men eene tcregt- 
stelling met het zwaard. Om den rand staat : 

tStecNDci ipreekend dat lijn moeder neer dee sijgen , 

• Straft spijt des Keizers straf siju wijze mond met swijgen." 

Wat is de beteckenis? is die geschiedkundig 
of zinnebeeldig? 

2°. Een ovaal-zilveren draagbaren Pen- 
ning , groot 40 by 26 strepen breedte , voor- 
stcllcnde een dansenden Harlekijn, waaron- 
der staat: » veluti in speculum.” In een 
hoek is de letter L gegrift. De tegenzijde is 
glad , doch er is ingesneden : » earl of albe- 
mari..” Wat kan de beduidenis zyn? is de 
penning Ilollandsch ofEngelsch? behoort hij 
tot de keppels , Graven van Albemarle , of tot 
eene andere familie? 

3°. Een zilver Pcnningjc, groot 25 stre- 
pen, voorstcllcnde een’ Jager met twee wind- 
honden, die een’ jongeling aan de hand voort- 
trekt , welke onwillig schijnt om eene bij hem 
staande lier te verlaten. Het omschrift is: 
» complaisance gagne l’amitik.” De andere 
zydo stelt voor: eene vrouw met een’ Vogel 
op de hand , in de andere hand een takje of 
Harts-hoorn houdende , en vertoont het om- 
schrift: » LONGUE VIE UIEN EMPLOGÉE GAGNE 

paradis.” Voorts liet jaartal 1755 gestem- 
peld , niet ingeslagen noch ingesneden. 

In het Théatre tnoral de la vie Aunume,Bruxel- 
les 1678, pag. 47, staat het eerste zinnebeeld 
afgetcckend, maar het tweede? eene kraai, 
zinnebeeld van ouderdom? Het penningje is 
gemerkt B. V. S., naar den vermoedelijken 
vervaardiger, een broeder van n. van swin- 
deren , hebbende voorts ook nog het munt- 
merk van Harderwijk : den Kraanvogel. — Is 
dit pcnningjc zinnebeeldig of heeft het eenige 
Historicclc beduidenis? W. D. V. 


Een Rotterdamsch Xavorscher in de vorige 
eeuw . Mr. gerari» meerman , Pensionaris 
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van Rotterdam , wcnschende te weten , wan- 
neer ons gewone papier het eerst van linnen 
lompen gemaakt werd, plaatste daarover ccne 
bijdrage in de Bibliothèqve des Sciences, p. 444, 
art. 12, waarin hy zijne meeniug opgeeft, dat 
de oorsprong van dit gebruik moet gezocht 
worden tusschcn 1270 en 1302. Daarom noo- 
digdc hij de geleerden van Europa uit om alle 
oude IISS. , diploma’s, giftbrieven, regis- 
ters , etc. op te zoeken , en de titels , datums , 
zoowel als de plaatsen , waar ze bewaard wa- 
ren gebleven, op te teekenen. Alle bijdragen 
die bij hem in Rotterdam vóór Februarij 1763 
inkwamen , zoude hij , met de namen der in- 
zenders , laten drukken en uitgeven , en te ge- 
lijk aan hem , die het oudst beschrevene pa- 
pier ontdekte , 25 gouden dukaten als beloo- 
ning betalen. Door e. m. da costa aan de Gent. 
Mag. medegedeeld , Mei 1762 , zie bl. 210. Nu 
vraag ik: 1°. Wat is de uitslag zijner pogingen 
geweest? 2°. Bestaan er nog exemplaren der 
gedrukte antwoorden? tusco. 

Aanwijzing van Charters. Wie van de lezers 
van de navorscher zou mij kunnen en willen 
opgeven, in welke verzameling van Charters, 
zijn te vinden de navolgende stukken : 

Verdrag tusschcn de Staten van het Her- 
togdom Gelre en Graafschap Zutphen , en den 
Hertog van Anjou , d.d. 1 of 3 April 1582; 

Opene brief van Koning hendrik IV van 
Frankryk en Navarro , gegeven in het leger 
bij Amiens in Augustus 1507, waarby het regt 
van aubaine in het Hertogdom Gelre wordt op- 
geheven ; 

Ordonnancie omme te demolieren eenige 
huizen, stareten en de steden in Vricslandt en 
de lande van Ouerissel , geven jn Septcmbre 
1 530 , door Keizer karei. V. A. A. A. 


Het groot Amsterdamsch Wijnvat. M. fok- 
xens, Bcschrijvingc van Amstelredam , 1662, 
doorbladerende, vond ik op pag. 84. » Op de- 
ze Burghwal (O. Z. Achterb.jin een pnkhuys 
leydt het groote Wynvat , daar hondert en twa- 
lef oxhoofden Wijn in konnen , dat is 170 
Aam ; nu in lange jaren isscr geen Wijn in ge- 
weest en wordt ook geen Wijn weer in ge- 
daan , maar alzoo men hier Wyn verkoopt , 
wordt dit vat tot een kamer gcbruykt, men 
kruypt onder een deur in , daar kan men dan 
wel eens lustigh zijn : want hier is van aller- 
ley Wijn te koop, gelijk men in zulke zuyp- 
huyzen vindt : in dit vat staat een tafelken in 
’t midden , met twee banken aan elke zij , men 
kan op de tafel staan , en rcyken met de handt 
boven aan ’t vat ; in deze uaccuus school kan 
men dit vat zien , die maar een glas Wijn ver- 
teert.” 

By het Hcidelbergor Vat te rekenen dat 
1500 Aam inhouden kan, was het Amstcr- 
damsche zeker onbeduidend , wclligt echter 


was het het grootste vat hier te lande ge- 
maakt. — W ordt er , na fokkens , nog iets 
van het verdere lot van dit Vat vermeld ? 

J. H. Jz. Jr. 


De* Navolging van Christus. ” Tervvyl thans 
vrij algemeen, zoo wel in Nederland als in 
den vreemde, de overtuiging gevestigd is, dat 
Thomas a kempis het voortreffelyk werk : De 
Imitatione Christi vervaardigd heeft , blyft het 
nog steeds een raadsel , waarom dat meester- 
stuk niet voorkomt in zijne Opera , kort na 
zijn dood, circa 1470 , door ketelaer en de 
leem pt, te Utrecht gedrukt, te meer, daar de 
woonplaats van den Schry ver slechts op ge- 
ringen afstand van die stad gelegen was, en tot 
het Utrcchtsche bisdom behoorde, en reeds 
ongeveer 1471 , te Augsburg, door gunther 
zainer, een druk van de Imitatio onder den 
naam van thomas a kempis is uitgegeven. 

Mogt dit raadsel door middel van De Na- 
vorscher worden opgelost ! — 11. 

Ligging van het eerste Kasteel van Batavia. 
Berust de meening, alsof het kasteel van Ba- 
tavia, bij de eerste vestiging, geheel aan het 
zeestrand zonde zijn aangelegd, op voldoende 
geschiedkundige gronden? — Mij dunkt , er 
zijn redenen om te veronderstellen , dat reeds 
aanvankelijk dit kasteel of onze factory 
eenigzins binnenwaarts is aangelegd. Ons 
hoofdkantoor was toen Amboina. Batavia was 
een gëisoleerd punt, vooral gedurende den 
Westmousson. En waarom zoude men het 
bij het zeestrand blootgesteld hebben aan het 
schcepsvuur van do ons vijandig gezinde of 
naijverige natiën? Bovendien! Toen deEn- 
gelschen en Bantammere , gesteund door de 
trouwelooze Jacatranen ons uit de factory 
verdrijven wilden, en men den onderkoopman 
van den broek (die in hunne handen was) on- 
der de wallen bragt en met den dood bedreig- 
de , indien de factory zich niet overgaf; waar- 
om zyn toen geene Engelsche schepen van 
Bantam afgekomen om ons te beschieten ? Ik 
veronderstel, omdatde factory te ver naar bin- 
nen lag. (3 . 

Schilderijen van Bictei' en Panlus Potter. In 
het folio werk: » Blijde inkomste , Rechten van 
» zeege-bogen en andere toestel op de welkoms te 
» van haare Majesteijt van Groot Britanien enz. 
(e Amstei'dam , den 20 Maij 1642 , te Amst. bij 
N. VAN RAVENSTEYN, door PIKTER NOLPE , 
Boekverkooper in de Kalverstraat , 1642; — heb 
ik gezien eene plaat, voorstellende den gchce- 
len optogt, welke blijkbaar volgens het onder- 
schrift is vervaardigd door pieter noi.pe, 
naar eene schilderij van pieter potter. — 
Kan iemand ook opgeven of die schilderij nog 
bestaat, — en zoo ja, — waar die wordt be- 
waard ? 
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Onder clc beroemde schilderstukken van 
pacll'S roTTER is ovorbckeud dat , waaraan 
gegeven is de bijnaam van de » pissende koe" . In 
welke verzameling is dat voortbrengsel van 
den beroemden meester voorbanden? 

D1GO. 


Carmen macaronicvm op het Bosscha' hier. Het 
carmen macnrcnicum op den tabak: Ceditena- 
salcs , knallativique! recede Impia pens ! enz. is 
bekend. Minder bekend is echter een niet 
minder geestig carmen maearonicum op het 
Bosscher biei', waarvan ik in mijnen studen- 
tentijd een afschrift heb gehad , dat later bij 
mij is te zoek geraakt , en waarvan ik nog 
slechts enkele regels onthouden heb; b. v. het 
begin : 

Vos onbekrompo bicros qui zwclgitis huustu , 

Et drogis nmnqnnni wülitis essc kcelis, 

Auribua accipitc, et cordc tcncte diu ! 

Est urbs hertogum cui traditn nomina sylvac 
Vel viride est Tenipe, ant insula cincta lacu. 

Dicza ri vicra repeus per anioenahncc ïnocniu ly mpliam 
Olarum burgeribus suppeditare ]>otcst , 

Ex qua brassotor fluïdum scit brouwcrc nectar, 
Vcrsterkans vires, dollifleansque caput : 

Qitalc nee in Oosto nee Westo vinderc jiosscs , 
Quamvis reizaudo seculu plura teras ; 

Tantum enim smaako quam krachto prcvalet omni. 

en hier en daar nog wel enkele onzamenhan- 
gende regels. 

Gaarne las ik dit carmen nog eens in zyn 
geheel. Wie kan mijn verlangen ten deze vol- 
doen ? ICHNEVTES. 


Haagsche Bederijkkamcrs. De Haagsche 
Rederijkkamer de Corenbloem , devies : met ge- 
neuchten , was tegenwoordig op het groot Re- 
derijkers feest, te Haarlem in hetjaar 1607 
gehouden , en behaalde daar drie prijzen , als 
een van een zilveren beker van 20 lood , voor 
’t schoonste blasoen ; — een van een zilveren 
beker van 12 lood, als vereerprijs, vermits zij 
benevens de andere kamers haer constich ende 
vh/tich vort hoont hadde; — en een van een zil- 
veren schaal van 1 2 lood , als naprijs voor het 
getal da' loten. 

In den Hang bestond nog cenc tweede Rc- 
derijkkamer , genaamd de groene Lauwrier- 
sprvit , met het devies : Jeugd neemt acn. 

Het blasoen der eerstgcmclde vindt men 
afgebccld in het Constthoonende Juireel bij de 
loflyke stadt Haerlem enz. , gedrukt te Zwolle , 
1607; voerende in ’t middcnschild eenen dub- 
belen arend, omringd met twee zinnebeeldige 
figuurtjes en korenbloemen. Van het blasoen 
van eene andere Haagse kamer vindt men ge- 
wag gemaakt bij pars, Kattcijkse Oudheden , 
Leiden 1607 , p. 239, en hetzelve beschreven 
als * vertonende en afbeeldende de onafbeel- 
» delyke Dricëcnheid , onder de gedaante van 
* een oud man met eene driedubbele 


» kroon, daaronder eene duif, en dan maria 
» met het kindeken en twee engelen , die haar 
» kroonen.” 

Of dit het blasoen der tweede hier bovenge- 
noemde Haagsche kamer, dan wel van nog 
eene derde geweest zij, is mij onbekend. Maar 
gaarne zou ik iets naders omtrent die Haag- 
sche kamers , waarvan niets in eenige der be- 
staande beschrijvingen van ’s Gravenhage te 
vinden is, vernemen ; zoo omtrent den tijd van 
hare instelling , verrigtingen en lotgevallen, 
als wel of er van haar voormalig bestaan , 
hier of daar nog eenige stoffelyke overblijfse- 
len aanwezig zijn ; zoo als men die b. v. tc 
Haarlem nog zeer goed bewaard kan zien in 
blasoenen vnn onderscheidene kamers , in de 
sociëteit Trouw moet blijken, in de. groote Hout- 
straat , op den hoek van de markt. 

ICHXEt'TES. 


Kaarslicht bij ger egtelijke veilingen. Dezer 
dagen vernam ik dat het, in vroeger tijd, de 
gewoonte was , om, bij geregtelijken verkoop 
vnn roerende goederen , eerst dan den koop 
toe tc wyzen , wanneer een daartoe opzette- 
lijk gebezigd licht , onder een zoogenaamd 
molglas geplaatst , uitging. Men verhaalde 
mij , dat zulks nog heden ten dage in een ge- 
deelte van Gelderland en Noord-Brabant ge- 
bruikelijk is. 

Gaarne zoude ik vernemen of dit werkelijk 
zoo is , en of deze ceremonie ook in andere 
landen, bij dergelijke veilingen, plaats heeft, 
alsmede van waar en van wanneer zij dagtee- 
kent. W.T. 

Va-taling der Fransche wetboeken door Bil- 
derdijk. In het uitmuntend geschreven arti- 
kel w. bilderduk , waarmede da costa het 
eerste deel van het Nieuw Biographisch , An- 
thologisch , Critisch Woordenboek der Nederland- 
sche Dichters verrijkte , lees ik op bladz. 239. 
* Behalve eene vertaling der Fransche wet- 
» boeken (om eene bete broods ondernomen , 
» en juist daarom welligt niet al te gelukkig 
» uitgevallen) , hield hem (t. w. BILDERDUK) 
* dichtkunst en geleerde arbeid niet alleen 
» aanhoudend bezig, maar ook staande.” 
Reeds vroeger had VON EicnSTORFF , in zijne 
bekende Blumcnlcse aus Niederlandischcn Dich- 
tern , Namen 1826, van dien arbeid gewag 
gemaakt. Personen van naby met bilderduk 
bekend , en door mij hieromtrent geraad- 
pleegd , wisten mij echter deswege geene na- 
dere inlichting tc geven Wie kan mij zeggen, 
welk gedeelte der Fransche wetgeving , en 
voor hoe verre dit aldus door hem bewerkt 
is? en, ten tweede, of de zoogenaamde offici- 
cele vertaling der Fransche wetboeken die 
is , waartoe bilderduk de hand heeft ge- 
leend? E. 
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Die ’t boter weet mag het zeggen; tiaar huurt de schipper zijn volk op. 


WiUem Teü (bl. 17, 34, 35, 71). De oudste 
Duitsche sage wist ons te verhalen dat eigel, 
de jongere broeder van wikland den Smid , 
aan het hot’ van Koning nidung kwam, en, als 
een voortreflijk boogschutter , van dezen het 
bevel kreeg om zyn eigen zoontje een’ appel 
van ’t hoofd te schieten. Eigei. neemt twee 
pijlen uit zijn’ koker, legt er een’ naast zich 
op den grond, en schiet met den anderen mid- 
den door den appel heen. Daarop antwoordt 
hij den vragenden Koning : » die tweede pyl 
> zou hem gegolden hebben, wanneer de eerste 
«het kind getroffen had”. Van zoodanig een 
pylschot, waar hij dan ook hebbe plaats gevon- 
den , was onze vroegste oudheid vol , en , aan 
vele oorden komt de herinnering er van weêr 
boven. Reeds in de twaalfde eeuw wordt hy, in 
Denemarken, op toko en koning iiarald we- 
dergebragt. Voor niduno of harald stelden 
de Noren oi.af den Heilige , voor eigel of toko, 
een’ Boogschutter , endridi genaamd , in de 
plaats. De vrygevochtene ‘Waldstetter man- 
nen , daarentegen , zeiden voor nidüng , ha- 
RALD of OLAF : GESSLER , Cn VOOr EIGEL, TOKO 
of endridi noemden zy willem tell , terwyl 
zij ook alles overnamen , wat langzamerhand 
aan betNoordsche verhaal was bijgewassen , 
als den storm op het meer en het schot op den 
overheerschcr. Er zijn berigten voorhanden, 
waaruit blijkt dat deze legende , klaarblijke- 
lijk reeds voor den tijd van karel den Groote 
ontstaan, juist weder in de 15de eeuw, een 
der meest geliefde volksverhalen is geworden. 
Nu is zij andermaal in gansch Duitschland 
uit het geheugen weggevaagd , maar , als het 
ware tot vergoeding, in Zwitserland aan de 
rotsen van het Vicrwaldstettcr-mecr hangen 
gebleven cn heeft, aldaar een zeker aanzien in 
de wereldgeschiedenis verkregen. En toch 
heeft er nooit een gessler , nooit ecu willem 
tell en nooit een zoontje van dezen bestaan ; 
nooit heeft de gewaande Zwitser eenc buiging 
voor den hoed geweigerd en nooit boven het 
hoofd van zijn kind geschoten , al wyst men 
ook in Zürick den eigenen kruisboog aan ; hij 
heeft nooit op het Vicrwaldstetter-mcer in 
«Jen storm rondgezwalkt ; nooit heeft hy zich 
tot eenen sprong op het Tellerplat noch tot 
eene alleenspraak of een schot in den hollen 
weg bij Küssnacht verledigd , ofschoon daar 


nog twee Kapellen staan , welke deze feiten 
vereeuwigen. Johaknes von müi.ler heeft 
het sprookje nog als volkomene waarheid in 
zijnen tekst opgenomen , alhoewel de gelijk- 
tijdige Chronykschrijvers niets van willem 
tell afweten , cn de geheelc geschiedenis 
eerst anderhalve eeuw later in de Boeken is 
binncngeslopcn. 

Toen, in het jaar 1760, een Zwitser zich 
vermat om voor het eerst het fabelachtige ka- 
rakter van het verhaal open te leggen, en wel 
in een blaauwbockjc onder den titel van : 
» Willem tell , een Deensch sprookje” , liet het 
Kanton Uri alle exemplaren, die het magtig 
kon worden, openlijk verbranden: en wie 
weet, wat den Schrijver overkomen ware, 
wanneer hij zich , op denzelfdcn tyd , aan 
oord en plaats bevonden had! — Ziethierde 
navorsekingen van jacob grimm op dit punt. 

Ongexeer (bl. 19). De volgende afleiding 
van Dr. w. g. biull verdient onder de aan- 
dacht gebragt te worden. Ongeveer, dat, even 
als omstreeks , synoniem met omtrent (als bij- 
woord) gebruikt wordt , komt mede van een 
werkwoord , dat gaan bctcckcnt , namelijk 
van varen. On- in ongeveer is het voorzetsel 
aan, dat wel eens in on overgaat. 

J. n. VAN DALE. 


Liverei (bl. 20). Liverei van Fransche af- 
komst, was, in den beginne, volgens d’an- 
quetil, Ilisioirc de France , eene bijzondere 
soort van kap (toen de algerneenc dragt) , 
welke door dc koningin van Frankrijk, in 
plegtige vergaderingen, eerst Champs de Mars, 
naderhand Champs de Mui en eindelijk Parle- 
ment genaamd , aan dc grootc Iiccrcn , welke 
die bijwoonden, werd uitgedeeld. Dit zou- 
de dan dc oorsprong der liverei geweest zijn ? 

J. II. VAN DA1.F-. 


Mcrlclle (bl. 20, 197). Guillïm , Display 
of Hcraldrie ( $Second edition , 1 632) heeft er op 
pag. 232 het volgende over : 

» Ile beareth Azurc, a hend Argent, Cotized 
Or, between six Marilets of the sarae. This 
Coate Armour pertainetk to the ancient Fa- 
mily of de I.AHRUE. The Martlet or Murtinet 
(saith uekekuawii) hnth legges so excccding 
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short , that they can by no mcans goe : and 
thcrcupon it seemcth the Grecians doe call 
them A packs , quasi sine pedibus , not because 
they doe want fect , but bccausc they have 
not such use of thcir feet as other birds have. 
And if perchance they fall upon theground , 
they cannot raise therasclvcs upon their feet 
as others doe , and so prepare themselvcs to 
flight. For this cause they are accustomed to 
makc their Nests upon llocks and other high 
places frora wbence they may easilytakc their 
flight , by mcanes of the support of the aire. 
Hereupon it camc that this bird is painted in 
Armes without feet, and for this cause it is 
also given for a differcnccofyoungerbrethren 
to put them in mind to trust to tïieir wings of 
virtue and merit to raise themselves , and not 
to their legges , having little land to put their 
foot on.” 

Zou iemand mij ook kunnen zeggen , of dit 
werk van GUILLIH zelf is , of van een zekeren 
BARKIIAXl ? A. J. W. FARNCOMBE. S. 


Jenever (bl. 21 , 76). Het is eigenlijk ko- 
renbrandewijn , maar doordien men er jene- 
verbeziên bij doet, om er meer smaak aan te 
geven , noemt men hem jenever (r. meesters, 
Fr. Zamenspr. , 2de deel, bl. 174). 

J. H. VAN DALE. 


Haantje Pik (bl. 22 , 77). Haantje pik is 
benoorden het Y als een kwelduiveltjc of ka- 
boutermannetje bekend , doch van veel ouder 
datum, dan het Amsterdamsche Heintje pik, 
dat vóór 36 jaren in de hoofdstad rondzwierf. 
Had dit heintje pik vroeger geleefd , dan 
zou het veel schyn hebben , dat hy het aan- 
zyn aan andere verdichte haantje piks ge- 
geven had. Ik herinner my nog zeer goed , 
dat mijn grootmoeder , nu 50 jaren geleden , 
aan dc wieg van mijn klein zusje , een liedje 
uit hare jeugd zong , hetwelk in den omtrek 
van het middelpunt onzes schiereilands nog 
bekend is on bewijst , dat ook Langedijk zijn 
HAANTJE PIK heeft. Het luidt aldus : 

Haantje pik 
Van Lnngcdik (*) , 

Dat oorcloozc guitje, 

Hij plukt den boer 
Zijn worteltjes uit 
K» gooit zc in zijn schuitje : 

Hij gaat er mcG 
Naar Amsterdam , 

Daar eten zc kool met krenten , 

En waarom zouden ze 
Dat niet doen , 

Zij leven daar van der renten. 

G. Y. S. 


(*) In dc streek vnn Langedijk wordt de y als 
eene korte i uitgesproken , men zegt dus : dik voor 
dijk, spikker voor spijker , strikken v oor strijken , 
likken voor lijken, gelijken , cuz. 


Onmuzijkale Dichters (h\. 22, 164, 261). Hoe 
aardig gevonden de verklaring ook moge zijn, 
die v. R. op bladz. 261 en 262 van de navor- 
scher geeft, van dc antipathie der dichters te- 
gen de toonkunst, geloof ik toch dat men zich 
afgesloofd heeft om eene vraag te beantwoor- 
den, die onwaarheid bevat. De ondervinding 
leert on9 juist , dat , vooral in vroegere dagen, 
toonkunst en poëzij hand aan hand gingen ; 
hiervan ten blijkc strekt dc mythische voor- 
stelling van APOLLO. 

’tls over bekend, dat dc oude Grieksche 
heldendichten en dc koren in de treurspelen 
gezongen werden, de eersten ook door de 
dichters zclvcn. In dc Middeleeuwen was het 
evenzoo met dc Troubadours en Meistreelcn. 
Bekend zijn ook de harp van david, dc lier 
van ANAKRKON CU PINDARUS. 

Wat latere tijden aanbetreft ,’bïron, schil- 
ler, KINKER, TASSO, BL’RNS, MOORE, GÖTHK, 
zullen toch ook wel onder de dichters mogen 
gerangschikt worden, en dezen waren allen 
beminnaars van muzijk. 

Ik heb alleen ccnigen genoemd , van wie ik 
met zekerheid dit wist , maar ik durf vry on- 
derstellen , dat alle Italiaanschc, Duitschc, 
Slavische Dichters muzijkbeminnaars zijn, 
daar het mijns inziens ccne vrij dwaze veron- 
derstelling is , dat die dichters zoo zouden af- 
wijken van hunne landgenooten , die om zoo 
te spreken , allen zonder onderscheid muzij- 
kaal zijn. 

een liefhebber van muzijk en poëzu. 


Houtsnippen (bl. 23, 78, 102). Niet alleen 
in ons land, maar ook in andere landen is dit 
het geval. Ten bewijze strekke het volgende, 
geschreven uit Hongarije {De Globe , 2e Serie 
V, aflevering 6, bl. 447). * De boschsnep, die 
heerlijke trekvogel , schijnt, als overal, naar 
het getuigenis van alle jagers en jagtvrienden, 
ook hier zeer te verminderen”. 

J. II. VAN DALE. 


Het nieuw vermakelijk Ganzcsj>cl (bl. 23, 102, 
138). Ganske heeft, bij het opsommen der 
geschiedkundige bijzonderheden , waarop dit 
spel betrekking moet hebben , er nog eene ver- 
geten : die, welke door gltbert de nog ent is 
opgcteckend in zijne Gesla Dei per Francos , 
ter plaatse, waar hij over het vrome bedrog 
spreekt, waaraan hij sommigen , om de men- 
schen ter kruistogt op te wekken , schuldig 
noemt. (Zie de verzameling van guizot, 
Boek VII , Deel IX, bl. 312 c. v.) 

»Eene vrouw had de reis naar Jeruzalem 
ondernomen: op ik weet niet welke nieuwe 
school geleerd en meer, dan zijne verstande- 
looze natuur met zich brengt, verrigtende , 
volgde haar, waggelend, een gans. Terstond 
verspreidde zich , op de vleugelen der snelle 
faam, het berigt in dorpen en kasteden, dat 
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de ganzen tot vermeestering van Jeruzalem 
van den Hemel afgezonden waren ; men wilde 
niet eens aan deze ongelukkige vrouw toege- 
ven , dat zij het was, die hare gans voorging; 
integendeel, het moest de gans wezen, dus be- 
weerde men , die hare geleidster was. En toch 
had men er te Kamcrijk zóó goed de proef van 
genomen , dat de vrouw , terwijl het volk aan 
weerskanten plaats maakte , zich in de kerk 
naar het altaar begaf, en de gans, altyd hare 
voetstappen drukkende, haar volgde zonder 
dat iemand ze dreef. Ik heb ,” dus gaat onze 
gezaghebber voort — > dit verhaal medege- 
deeld in eene geschiedenis, bestemd om de 
waarheid te bevestigen , opdat men zich ont- 
houdc van de achtbaarheid des christelijken 
naams te verlagen , door ligtvaardig al de fa- 
beltjes aan te nemen , die onder ’t volk gang- 
baar zijn.” — 

Men zie: Curiosités des Tniditions, des Moenrs 
et des Legendes par lcdovic lai.anne. Paris , 
rarux, Libraire-Editeur; 1847, p. 148. 

SCIOLUS. 

Het nieuw vermalcelijk Ganzespd. Ja mijne 
vrienden! hetGanzespel ofGanzcbord is van 
eene zeer hooge ouditcid , want wij , onze 
grootouderen , onze overgrootoudcrcn , onze 
bedovergrootouderen , en wie weet hocvclcn 
vóór hen , hebben met het Ganzenbord ge- 
speeld , het is dus een spel alle ccre waardig. 

Maar ik moet u de bctcckcnis van alles, wat 
op het Ganzenbord voorkomt, opgeven zon- 
der iets over te slaan , en er de eigenlijke be- 
duiding van aantoonen. 

liet Ganzenspel is in den eigonlyken zin 
het tooneel van liet mcnschelijk leven, waar- 
op ieder zijne rol speelt, en wel zeer dikwijls 
onverstandig en zot; want er is geen mensch, 
welke niet eens eene dwaasheid pleegt, of als 
een niets beduidende vertooner te voorschijn 
treedt. Dit wordt te kennen gegeven door de 
harlekijns en de gekskappen of hansworsten , 
welke beneden op het Ganzenbord in de hoe- 
ken zijn afgebeeld. De ganzen , welke er in 
onderscheidene houdingen op voorkomen, bc- 
tcekenendemenschen in hunne verschillende 
verrigtingen: de eene gans gaat deftig haren 
tred , de andere pluist zich , eene derde zoekt 
in den modder haren kost, eene vierde steekt 
den kop omhoog, eene vijfde spreidt hare 
vleugels uit, enz. Even zoo gaat het ook met 
de menschen ; de eene speelt zijne rol met veel 
deftigheid , een ander verkwist den kostclij- 
ken tijd met zich op te pronken ; deze zoekt 
angstig en ractgroote moeite zijnen kost, gene 
is trotsch ; weder een ander zoekt zich boven 
zynen staat te verheffen , enz. Doch velen ge- 
dragen zich dom en onverstandig , mcenende 
door het uitwendige te kunnen misleiden , en 
dit herinnert ons de gans; want de gans was 
in de symbolische wijsheid der ouden , vooral 
derEgyptenaren,kct zinnebeeld der domheid. 


! Het Ganzenbord telt G3 , zijnde dit getal het 
zoogenaamde moordjaar , of de tyd , waarin 
de mensch dikwijls zyn leven eindigt en zijne 
voornaamste rol heeft gespeeld; want men 
verkeerde in den dwazen waan , dat 7 en 9 , 
welke men beide voor ongelukkige getallen 
hield, met elkander vermenigvuldigd, het ein- 
de van het menschelijk leven aanduidden; zelfs 
in deze verlichte eeuw worden cr nog gevon- 
den , door wie men hoort zeggen : hij is in het 
moordjaar ; was hij het moordjaar maar te bo- 
ven , dan.... maar....; doch laat ray voort- 
gaan. De mensch treedt op het tooneel des 
menschelijken levens, en begint zeer natuur- 
lijk zijne rol van óen af. 1 lij leeft voort, 
doch ondervindt reeds in zijne prille jeugd de 
ongemakken des levens en meet ze dus al 
vroeg ondergaan , cr, als het ware, tol aan be- 
talen , en dit drukte men uit door: Tolbrug , 
N°. G. Doch velen hebben het geluk om , na 
tol betaald te hebben, hunne verdere kindsch- 
heid zonder ziekte of ongemakken ongehin- 
derd door te worstelen ; zoo leeft men dan 
voort, vrolijk , gedachteloos, zonder cenigen 
hinderpaal te ontmoeten, totdat men de jonge- 
lingsjaren bereikt ; pas heeft men zo bereikt , 
of men geeft zich wel eens over aan spel en 
wyn, aan weelde en lichtmisserij, en dit werd 
afgebeeld door de Herberg , 2s ü . 19, waarin 
men vertoeft , tot men betaalt , en zijne beurt 
ééns moet laten voorbij gaan. Wat geeft dat 
anders te kennen , dan dat men in de jon- 
gelingsjaren zich dikwijls aan uitspattingen 
overgeeft, men ondervindt de gevolgen der 
losbandigheid , en men laat den nuttigen tijd, 
welken men voordeelig kon en moest beste- 
den, onbedachtzaam voorbij snellen; men be- 
klaagt helaas! dikwijls te laat, tijd en geld en 
verspilde krachten. Dan er zyn er ook, welke 
alle uitspattingen der jeugd gelukkig ontvlie- 
den en tot hunne mannelyke jaren, welke 
men stelde te beginnen met het zes en twin- 
tigste jaar , zich aan gcene afwijkingen over- 
geven ; dit duidde men aan door: die drie en 
zes werpt gaat tot 26 ; drie is het eerste volmaakt 
oneffen getal , omdat zijn begin , midden en 
einde elkander gelijk zijn , dat is : het bestaat 
uit drie eenheden ; zoo is ook zes het eer- 
ste volmaakt effen getal , als bestaande uit do 
drie eerstgenoemde getallen 1, 2 en 3; ook 
zijn het begin , midden en einde zich gclyk , 
beteckcnende zij , volgens het gevoelen der 
ouden , geluk en volmaaktheid. Schoon men 
de gevaren van de verleiding der jeugd geluk- 
kig is ontweken , zoo kan men toch evenwel, 
als men onbedachtzaam voortgaat, in den 
mannelyken ouderdom ook nog wel in een 
ongeluk storten, hetzij door eigen, hetzij door 
anderer toedoen; dit beteekende de Put , N°. 
31 , en men moet door anderen worden gered 
of ... . in het ongeluk bezwijken. Is men 
j gered , verlost , dan denkt men er niet meer 
i 42 
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aan , men bekommert er zich weinig om , ja! 
een gelukkig ontkomen gevaar of tegenspoed 
maakt den mensch wel eens zorgeloos , men 
leeft zonder nadenken of betreedt verkeerde 
wegen, dat schetst ons do Doolhof, N°. 42, 
men moet terug keeren, door vorige afwijkin- 
gen te schuwen , te verlaten. 

Men leeft nu wel voorzigtigcr, maar be- 
gint evenwel de gevolgen van vorige leefwijs 
en klimmende jaren te gevoelen , men zucht 
onder zijn gebreken : dit duidt het Gevangen- 
huis, N°. 52, zeer juist aan; schoon het ook 
waarheid is , dat men , door zich van alles te 
onthouden, gelijk een gevangene in zynen 
kerker , wel van die ongemakken wordt be- 
vryd , of dat anderen ons door raad en daad 
helpen , en ons dus verlossen. 

Nu begint de ouderdom, welke volgens het 
oud gevoelen eenen aanvang neemt met het 
drie en vyftigstc jaar ; men bereikt wel eens , 
en hoe gelukkig is dit niet , het begin van den 
ouderdom , zonder de gevaren der kindsch- 
heid of de gevolgen der losbandigheid in de 
jeugd gevoeld te hebben , omdat men geluk- 
kig vooral de laatste niet heeft gekend ; dit 
duidde men aan door : wie vier en vijf werpt 
gaat tot 53 , want vier en vyf waren beiden ge- 
luks-gctallen ; vier omdat zyne beide gedeel- 
ten , hetzij door optelling , hetzij door ver- 
menigvuldiging, altyd hetzelfde getal uitma- 
ken ; vijf omdat het , met zich zelf of met een 
ander oneffen getal , welk liet ook wezen mo- 
ge , vermenigvuldigd, altijd zich zelve voort- 
brengt. 

Schoon men alle gevaren , alle dwaasheden 
van vroegere jaren meent ontkomen te zijn , 
men moet evenwel voor den dood bukken , en 
velen worden er — een gevolg van de vorige 
leefwyzo — door weggerukt, eer zij den hoog- 
sten top des levens hebben bereikt ; dit be- 
duidt (le Dood, N°. 58. Slechts een klein ge- 
tal , welke deugdzaam , goed en wijs hebben 
geleefd, bereiken het getal 63, hot moordjaar. 

Gelukkig dus hij , die zyn leven zoo verre 
rekte ! men kan van hem zeggen : * Hij heej’t 
zijne rol goed gespeeld. Hij beklimt den hoog- 
sten top. Hij trekt den pot!” 

Hij die zijn leven nuttig heeft doorgebragt, 
zich gcene lichtmisserycn , dwaas- of slecht- 
heden te verwijten heeft , kan in zijne oude 
dagen met genoegen op zijn vorige jaren te- 
rugblikken en gerust zijne jongste oogenblik- 
ken afwachten, dit wordt ons vertoond op 
het Ganzenboni , door de beeldjes , welke , in 
eenc kalme houding, bij den pot nederzitten. 

Maar velen hebben de rol des levens ver- 
keerd, slecht gespeeld, en worden daarom 
van anderen bespot, hetgeen wordt te ken- 
nen gegeven door het beeld , dat in den lin- 
ker bovenhoek van het Ganzenbord eenen 
langen neus maakt aan een ander, hetwelk in 
den regterhoek, met de hand onder het hoofd, 


in eenc peinzende en ontevredene houding, 
zyne kwalijk doorspcelderol metsmart, wroe- 
ging en naberouw herdenkt. 

Speelt uwe rol in uwe lcvenslcntc vrolijk, 
in uwen levenszomer nuttig, in uwen lcvens- 
herfst bedaard, en in uwen levenswinter ge- 
zegend. Br. 

Model, uitgegeven te Amsterdam by n. koe- 
ne, Boekdrukker in de Boomstraat. 

[Een ander berigtgever, SPIRITUS lenis , 
doet zich aldus hooren: » Men ziet in het Gan- 
zenspel het voortbrengsel cener Heidensche 
wijsheid , wier steun was op eigene deugd en 
voor wie het leven slechts eenc dobbelpartij 
was, door toe val, ziis of zóó uitkomende. Het 
zou niet mocielijk zyn te bewyzen , dat men 
deze leer ook thans nog huldigt , maar dit zou 
ons brengen tot aanmerkingen, welke de 
vraag niet wou uitlokken.”] 

Legdsche dissertatieën vóór 19 Sept. 1654 
(bl. 54). Onder eenc menigte oude papieren , 
betreffende de Lcydsche Academie, kreeg ik 
er één in handen , dat welligt aan C. K. niet 
onbelangryk voorkomt. Het is een groot folio 
blad , waarop bovenaan drie wapens gedrukt 
staan ; dat van Holland , van Nassau , het 
grootste , en van Leyden met het oude rand- 
schrift er om : Haec libeutatis ergo. Daar 
onder volgt : » Disputatio L. Rem maioris pretij 
C. dcrcscind. vendit" . Daarop volgen onder 
elkander zes » Concl.” (Conclusiones) , onder 
de eerste nog een klein gedrukt » Coroll.” (Co- 
rollarium). En na de zesde Conclusio eene 
» Quaestio”. Dan nog ccne Conclusio , terwijl 
de laatste Thesis (want in dien vorm zijn die 
Conclusiones gesteld), » imjwrtinens” genoemd 
wordt. Hieronder volgt nu niet het minst be- 
langrijke , namelijk : » Praeside CL mo J. U. D. 
COKNELIO NEOSTADIO LL. profcSSOre. JOANNES 
de groot, Delphensis, Anno cio.io.lxxyii. 
xviii Nouemb. hora secunda". Lager staat: 
o Lugduni Batavorum , apud andream sciiute- 
num”. Het stuk bevindt zich thans in mijn 
bezit en is het eenigste van dien aard dat my 
in handen kwam. Maar hiermede is geens- 
zins bewezen , dat dit gediend heeft om de 
doctorale waardigheid te verkrygen , nu er 
in het stuk noch daarvan , noch van defensie 
der Concl. gesproken wordt, hoewel men het 
laatste , geloof ik , veilig kan afleiden uit de 
woorden : Disputatio Praeside, etc. Nog dient 
te worden opgemerkt dat de druk en het pa- 
pier alle kenmerken dragen van ouderdom, en 
dat COKNELIUS VAN DER NIEUSTAD in 1575 
te Leyden Professor in de regten geworden 
is , dat hij die betrekking tot 1580 bekleed 
heeft, in 1602 Curator van de Akadcmie ge- 
worden , en in 1606 gestorven is. Ik vergat 
te zeggen dat de Conclusiones bovengenoemd , 
allen genomen zyn uit de wet van den Codex , 
aan het hoofd der Disputatio aangehaald. Dit 
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als bydragc. WeetC. K.te ceniger tijd meer 
aangaande de eerste Dissertatien der Leyd- 
schc Akademie : dan zal hij èn mij èn de na- 
vorscheb met de mededeeling daarvan ver- 
pligten. Mr. p. p. ht. 

Plokpenning (bl. 56 , 85). Met bevreemding 
eie ik bij dit artikel niet vermeld , dat vooral 
benoorden het Y aan het strijkgeld de naam 
xaaplokpenning gegeven wordt. In deze streek 
is het woord plokpenning, bij verkorting meest- 
al plok, zoo veel ik weet , in geene audere be- 
teekenis bekend. Wanneer een perceel by 
opbod en afslag verkocht wordt, dan wordt 
aan den meestbiedende een plokpenning , het 
strykgeld, beloofd. De bode of afslager staat 
op eene hoogte , en heeft, den plokpenning in 
de hand, dien hy den koopers voorhoudt.Hij is 
als het ware do boom , aan wiens armen de be- 
geerlijke vruchten hangen , die ieder wcnscht 
te plukken. Kenners van zaken doen dan 
vaak eenen goeden oogst. Kan dit gebruik 
ook den naam aan dit woord gegeven hebben ? 

G. V. S. 


Kaplaken (bl. 56, 86). Ik geloof dat de 
oorsprong van dit w’oord zeer eigenaardig te 
vinden is in het kleedermakers gild. Het bij- 
zonder voordeel van den kleedermakcr is het 
kaplaken , kapsel , afkapscl, afknipsel, afval 
van het stuk laken, waaruit hy een kleeding- 
stuk snijdt of knipt. Dat dit woord ook later is 
overgenomen in den handel voor bijzondere 
voordeeltjes , geloof ik gaarne. Voor het ge- 
voel van velen is daarom kaplaken een ver- 
worven goed, dat men verkregen heeft , zoo 
als men het dan verkregen heeft , gelijk do 
kleedermakcr zijn kaplaken. G. V. S. 

Oranjekleur in Heraldiek (bl. 9 1 , 277). %* 
geeft wel eene juiste aanhaling uit de rouck : 
maar wat deze in hetNedcrduitsch — VL'LSOK 
de la coLOMBiKRE in het Fransch — boïer 
in het Engelsch — en VON chf.zy in het lloog- 
duitsch zeggen — over tanné (kastanje-bruin) 
en sanguine (bloedrood) zal niets meer bewij- 
zen, dan dat beide die kleuren wel eens, doch 
hoogst zeldzaam , en alleen in Engeland zijn 
toegeluten. Twee dezer schrijvers geven wel 
kenmerkende strepen , maar niet voor Oran- 
je ? of verwisselen het met bloedrood. 

Zijn Ed. zal dus waarschijnlijk wel erken- 
nen willen, dat de Oranjekleur niet in den 
regel by de Heraldiek in gebruik is. 

Indien er een wapen met die kleur bestaat, 
werd ik er gaarne mede bekend gemaakt , en 
dan tevens hoe de graveur het doet blyken. 

Zoude eenig Heraldiek Collegic in Europa 
die kleur bezigen ? A & A. 

Dmmbijten (bl. 97, 173, 205). Indegegcvcne 
antwoorden mist men tot nog toe de opgave 


van den oorsprong van het faire la figue; for la 
Jico , zij is deze : Te Athene was in een oogen- 
blik van gebrek , een verbod uitgevaardigd , 
vijgen uit te voeren , en daar , in vervolg van 
tijd , menigwerf iemand met deze uitvoering 
valschelijk betigt werd , is de naam van vij- 
gentooner op den valschen beschuldiger in het 
algemeen toegepnst geworden, (a. a. j. meij- 
links bekroonde Verhandeling over den invloed 
der Geschiedkunde op de Taalkunde , enz.) 

Aan senex zij opgomerkt, dat niet alleen 
in Frankryk , maar ook in ons land, ja, al- 
hier het door hem bijgebragte plaats vindt. 
Men houdt het echter voor een groot bewijs 
van geringachting of minachting. Eigenlyk 
bcteckent het niets , als in de uitdrukkingen. 
i Gij zijt dat niet waard.” * Ik heb er d;it niet 
genoten.” Bij het zeggen van dut handelt men 
op de wyze als door u beschreven. 

J. H. VAN DALE. 


Rederijkers (bl. 123, 176, 263). Lezens- 
waardig is over de Rederijkers het onlangs 
verschenen werk van Prof. l. o. visscher, 
Beknopte Geschiedenis der Nederlandsche Letter- 
kunde , Utrecht bij dannf.nfelseu en door- 
man , 1851 , bl. 221 , 226 enz. sciolus. 


Sprekende icapcns (bl. 123,263). »Les ar- 
mes parlantes sont trés bonnes ou tres raé- 
chantes” , is een Fransch spreekwoord. 

Ferwkuda geeft 30 en necfforge 25 spre- 
kende wapens aan , waaronder vele van ge- 
slachten aan welke men toch geen’ ouden adel 
zal betwisten ; b. v. de beveren, cornets, 

VAN RAriURD , VAN ZUYLEN , CI1Z. 

Maar G. L. heeft alleen gevraagd naar 
sprekende wapens uit den tijd van den derden 
kruistocht, A°. 1190, onder welke het aange- 
haalde voorbeeld niet kan gerekend worden , 
daar het geslacht van wassenaer,zoo men wil, 
in de vroegste tijden drie balken , overdelct met 
een St. Andrieskruis , gevoerd heeft, en het 
vermelde wapen eerst in 1306 voorkomt. 

Waarschijnlijk zal er dat van nooRN toe te 
brengen zyn , welk geslacht voerde: dor , d 
trok cornets de gueulcs , en reeds in 1090 be- 
kend was. En het is waarschijnlijk dat, on- 
der de 30 duizend baronnen en ridders , er 
velen geweest zyn , die sprekende wapens 
voerden , hetgeen met eenige moeite wel te 
vinden ware. A & A. 


Mansportret van Amold Boonen (bl. 154). 
Op de vraag betreffende roonen zelven , kan 
ik bij de antwoorden nog voegen, dat hy 
reeds op 13 jarigen leeftyd het penseel ver- 
koos , en in 1689 door schalcken bekwaam 
genoeg geoordeeld werd , om zich op het le- 
vend model toe te leggen. Zijne schilderstuk- 
ken getuigden van groote bekwaamheden en 
versierden menige kamer van regenten en 
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gilden der stad Amsterdam. In al zijne wer- 
ken , meest portretten , straalt de manier van 
den grooten SChalcken door. Onder zijne 
leerlingen noemt men qlinkuart, troost , 
van dijk en Jasper BOONF.N , zijn’ broeder. 

W. T. 


Monte (bl. 154). Op deze vraag is nog geen 
antwoord geleverd, dit doet mij vragen : heeft 
zij niet cenige onduidelijkheid in ? of, blijkt 
het niet dat by den vrager verwarring van na- 
menbestaat? want ofschoon mensa zoowel voor 
ccne bank of tafel, als voor cene beleenbank en 
wisselbank gebezigd wordt , en de benaming 
van monte in het Italiaansch , in het Fransch 
mont, aan eene beleenbank gegeven wordt, 
zoo heeft dit daarom niet dezelfde betcekcnis 
als mensa , bank ; daarmede wordt alsdan be- 
doeld : mont de piété , zooveel als boy van wel- 
dadigheid, onder welke benaming de beleen- 
banken , vooral in Frankrijk , bekend zyn. 

V. D. N. 

Club (bl. 154). Welligt zal tot verklaring 
van dezen uitheemschcn , met andere vreem- 
digheden tot ons overgewaaiden term, het 
volgende niet ondienstig zijn. 

Toen de worsteling tusschcn olivikrcrom- 
wkli. en zyn koninklijken tegenstander voor 
goed was aangevangen , liet menig land-edel- 
man in het Westen van Engeland zich over- 
halen om eene derde partij op te rigten , die 
noch koningsgezind noch op de handen van 
het parlement zou wezen. De vereeniging zou 
bestaan uit een leger zonder soldaten , want , 
die er een deel van uitmaakten , mogten over- 
eenkomstig hare instelling, zwaard noch snap- 
haan voeren. Daar verscheen alzoo plotseling 
cene menigte van vele duizenden , men zegt 
dat er eens veertienduizend by elkander wa- 
ren, gewapend met knuppels {clubs) en dorsch- 
vlegcls , of met zeissens en sikkels aan lange 
staken vastgeheeht: een stryd voor don land- 
bouw was het , en het nkkermansgeweer trof 
niet langer den vruchtbaren boezem der na- 
tuur, doch werd op haren ovcrhcerscher zel- 
ven gerigt. Zij noemden zich knuppelmannen 
( club-men ) en wezen alle twistzaken uit vol- 
gens hun eigene club-wet , als regel voorop 
stellende dat zij aan geen leger zouden ver- 
oorloven binnen hun’ omtrek te verblyven; 
ook beweerden zy alleenlijk hunnen oogst en 
hunne korenschuren te willen verdedigen. 
Op een gegeven punt kwamen zij, was het 
noodig, met eene belangryke magt bijeen, 
het veldteeken met zich voerende , waarop 
met ruwe, doch niet onduidelyke woorden 
hunne bedoeling te lezen stond , als volgt : 

If yon offer to plunder and take our cattle , 

You muy bc sure we‘11 give you bat tic. 

Deze derde partij wist zich evenwel, in het 


begin van den burgeroorlog , zóó onzijdig te 
houden , dat geen van de twee grooterc regt 
begreep of zij als vijandig of als bevriend te 
beschouwen was: ja, de mannen van den 
knuppel hadden er zóó den eerbied onder gc- 
bragt dat men zijn hof by hen ging maken om 
tydolijkc vergunningen of tijdige hulp. Maar 
cromwem. , een te beslist veldoverste om 
cenige onafhankelijke magt of dubbelzinni- 
gen bijstand te gedoogen , viel dit onkrijgs- 
haftig leger aan en versloeg het dermate , dat 
er voorts in de geschiedenis van Engeland 
geen spoor meer van te vinden is. Het is op- 
merkelijk dat het woord plunder , in de ry- 
mende zinspreuk der knuppelmannen voorko- 
mende , toen eerst in de Engelschc taal is in- 
gevoerd , en wel door Duitschc soldaten van 
die soort , welke gewoon was te vechten voor 
den meestbiedende. [Ovcrgcnoracn uit j. d’is- 
kaeli , Commentaries on the Life and Rcign of 
CHARLES the First , Ring of England; Vol. V]. 
Het woord furlough (verlof) is van lateren 
oorsprong en door de volgers van WILLEM III 
waarschijnlijk ingebragt. 

SCIOLL'S. 


Zinnebeeldige hoed (bl. 154 , 184 , 233). Dat 
by de Romeinen de hoed een teeken des vry- 
doms geworden is , lant zich op verschillende 
wyzen verklaren. De navorscher dient vooral 
in het oog to houden wat , in den bloei van 
liet Roomsche gemeenebest , elk burger hem 
styf en strak beweerd zou hebben , dat een 
slaaf eene zaak was en derhalve naar de wet 
ook geen hoofd bezitten kon. » Dat is vreemd”, 
zal menigeen uitroepen, «geen hoofd!” Nu 
ja , de slaaf had er een , volgens den stelregel 
der ouden , zoo goed als het andere vee , of 
liever, plat-weg uitgesproken : een kop! De 
vryman daarentegen kon slechts door een’ 
bylslag of de veroordeeling ter dood , meestal 
op die wys ten uitvoer gebragt, zijn wettelijk 
met zyn wezenlyk hoofd verliezen. Daarom 
werd in Rome de slaaf gekruisigd , maar 
nooit, voor zooverre mij bewust is, onthoofd. 
Is het nu zoo verwonderlijk dat men, terstond 
na de vrylating, een hoed als dijdoma kreeg ? 

Of: eene andere stelling — de slaaf moest 
lang hair dragen ; vrygelaten , begaf hy zich 
naar den tempel der godin keronia en offerde 
haar zyn afgeschorcne lokken als eerstelingen 
van het vrije hoofd. Nu kan hy aldaar zyn 
hoofddcksel ontvangen hebben , óf om (hoe 
prozaiesch !) hem voor eene ophanden zijnde 
verkoudheid te vrijwaren, óf omdat hy, even- 
als de geredde schipbreukeling, wien de reis- 
hoed nog kenmerkte , zyn hoofdbair tot ver- 
vulling der gelofte bragt, in doodsnood als 
het ware, uitgesproken. 

Maar — die reishoed brengt my tot andere 
gedachten ! Meestal ging de Romein met on- 
gedekten hoofde : bij ongunstig weder moest 
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hem de slip zij n er om ge w o rpene toga bescher- 
men; op reistogten was de hoed gebruikelyk. 
AVas de hoed alzoo bij den vrygelatcne het 
zinnebeeld van hetgeen ook door het om- 
draaien bij de manumissio werd beteekcnd , 
van het alito quo volts, dat hij gaan kost, wcr- 
waarts de begeerte hem trok? 

• Bah, welk een valsch vernuft!” zeggen 
sommige regtsgelccrdc navorschers. 

Ik ontmoet ze met uw openingswoord : 
» Zoo veel hoofden zoo veel zinnen”. Die ’t 
beter weet , mag het zeggen ! 

SCIOLUS. 


Oude Kerk te Zeist (bl. 154). Omtrent deze 
kerk kan ik J. P. S. mcdcdeclen, dat ik in 
het bezit ben van twee teekeningen van h. 
saftleven , het oude poortje dat by die kerk 
gestaan heeft, voorstellende; de eene het 
poortje van binnen , de tweede van buiten , 
en dat op deze laatste de kerktoren duidelijk 
te zien is; achter op de tcckening staat het 
jaartal 1651. Het komt my voor, dat het 
poortje aan do zyde van het vorige logement 
moet gestaan hebben. C. K. 

Bossc/ten van Craylo (bl. 156). De vraag 
naar den oorsprong dezes naams nog niet be- 
antwoord zijnde, wil ik er mync raecning 
van zeggen , die ik , in afwachting eener be- 
tere, eerst had teruggehouden. Met het Krci- 
lerbosch staat die naam zeker in gcene betrek- 
king. Alle berigten plaatsen dit tusschen Stu- 
voren en Enkhuizen , voorwaar ver genoeg van 
de Gooilandschc bosschen, en daarenboven 
door het meer Flevo daarvan gescheiden. Nog 
heden vindt men in genoemde rigting de zand- 
platen de KreU , de Hofstede en de Kreupel , 
blijkbaar van vroegere wouden herkomstig. 
\ r erdcr strekte het Kreilerbosch zeer waar- 
schijnlijk langs Medemblik naar den AVicrin- 
gerwaard;naby Colhorn, draagt een gehuchtje 
mede den naam van » de KreiC ’, en bij het ma- 
ken des dijks van den polder Waard en Groet, 
vond men het geraamte van een’ hertenkop , 
met zeer goed gewei. 

Men moet dus den naam van Craylo op de 
plaats zelve zoeken , en zoude hy dan niet af 
te leiden zijn van Kraaijcnloo (oord) , welke 
vogels daar wel niet zullen ontbreken , even 
als men elders een Kraijen-burg , horst en nest 
heeft? c. w. bruinvis. 


De vliegende Hollander (bl. 156). De legen- 
de , reeds in dit maandschrift met juistheid 
opgegeven , heeft een onderwerp verschaft 
aan Capt. mauryat , voor zynen roman : The 
Phanlom-Ship (het spookschip), die wanrlyk 
ijzingwekkend is, en ook verlichten lezers 
slapelooze en angstige nachten kau bezorgen. 
AVat de zaak zelve betreft , myn broeder , een 
zeeman , heeft my verzekerd, dat hij den vlie- 


genden Hollander met eigen oog had gezien , 
onder anderen in 1848. Des nachts vertoon- 
de zich het lantaarnlicht van een schip , dat 
regt op mijns broeders schip kwam aanzei- 
len , zoo nlthaus scheen het , want de duister- 
nis belette het vaartuig zelf te zien. Plotse- 
ling verdween liet licht , doch vertoonde zich 
oogenblikkelijk in eene geheel andere rigting, 
en als ware het zeer verre vcrwyderd. Dit 
herhaalde zich gedurig; dan was het verre, 
dan nabij , dan hier, dan daar. liet was , dit 
dient opgemerkt te worden, een stormachtige 
nacht. 

Mijn broeder en ik kwamen overeen in het 
vermoeden, dat die vreemde vcrschyning 
misschien de weerkaatsing zijn zou (door de 
dampen van den storm voortgebragt) van het 
licht des eigenen schips, of wclligt van een 
verre beneden den horizon zich bevindend 
vaartuig. In dat geval zou het verhaal , door 
sommige matrozen aan myn’ broeder gedaan, 
in enkele gevallen waarheid kannen bevatten, 
dat zij namclyk ook bij dag het schip zelf 
hadden gezien (maar altyd by storm en altyd 
in de omstreken van de Kaap de Goede Hoop). 
Dat voorwerpen , verre achter den horizon 
zich bevindende , in sommige luchtstreken 
weêrschyn kunnen geven op zeer grooten af- 
stand , is bekend door de Fata Morgana , en 
wclligt door do omstandigheid , dat een 
Fransch officier op het eiland Mauritius (of 
Bourbon) dagen te voren de aankomst der 
schepen aankoudigde. L. Tlt. 

Cromweir s begraafplaats (bl. 156, 234, 295). 
Omtrent geen persoon van den betrekkelijk 
nieuweren tyd zijn er zoovele sprookjes uit- 
gestrooid als omtrent olivier cuomwell. 
Men denke slechts : aan zijn verdrag met Sa- 
tan, vóór den beslissonden veldslag (3 Sept. 
1651) ; zyne vergiftiging; en , om bij het on- 
derwerp te blijven , de verschillende plaatsen 
waar zijn overschot begraven moet liggen , 
zoo men althans aan de zeer uitécnlooponde 
berigten zyn vertrouwen schenkt. Hierne- 
vens eene bijdrage, welke juist honderd jaar 
geleden, werd opgenomen door het nu 120 
jaar bestaan hebbende Gentleman s Magazine , 
Vol. XXI , p. 5. 

Mijnheer crban! Ik sluit hierby een artikel 
in , dat , medegedeeld in de Harleian Miscel- 
lany {Vol. ii./>. 169 e. v.) , onderscheidene 
twisten en aanmerkingen heeft veroorzaakt. 
De waarheid van het gehcele verhaal wordt 
door enkelen met warmte volgehouden; maar 
anderen zeggen wcür dat sommige bijzonder- 
heden , zoo niet omnogelyk, ten minste on- 
waarschynlyk zyn. Wat my betreft, ik ge- 
loof dat wy er met zeer veel grond aan mogen 
twijfelen; wclligt zal de plaatsing in uw Ma- 
gazine er een nieuw licht over doen opgaan. 
Hier volge dus : 
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Een verhaal van de begrafenis van Korting 
kakel I en van omvier CROMWELL: toaarin 
het blijkt , hoe oliviers vrienden zijn ligchaam 
voor toekomstigen smaad wisten te verzekeren en 
het lijk van Koning kakel bloot te stellen aan 
eene verwisseling , bij de straf en de schande , 
voor den overweldiger bestemd. Iu Handschrift. 

0VER2IGT VAN HET GEHEEL. 

i Onder andere papieren is het volgende 
HS. zorgvuldig door Lord Oxford bewaard. 
Het bevat een uittreksel uit het dagboek van 
’t Huis der Gemeenten, dat, besloten heb- 
bende, om zooveel in hun vermogen lag, den 
naarn van wijlen den overweldiger omvier 
CROMWELL te onteeren , last gaf dat zijn lijk 
zou worden opgegraven , en , na aan de galg 
van Tyhurn opgehangen te zijn, verbrand wor- 
den. Aan dit bevel werd in zooverre door den 
geregtsdienaar van het eerwaardige huis ge- 
volg gegeven , dat hij aan het oosteinde van 
het schip der kapel van Hendrik VII, inWest^ 
minster Abbcy , eene doodkist vond , waarop 
oliviers nnnnt en aangenomene titels.” 

» Het bovenstaande , met eene vermelding 
waar het bedoelde opschrift, nog voor wei- 
nige jaren geleden is, of was te zien geweest, 
is met eene zeer duidelijke hand opgcstcld. 
Dan volgt er , in twee verschillende handen , 
het allermerkwaardigste verhaal der tegenbe- 
grafenis (counter-interment) van den aartsver- 
rader, alsook de redenen waarom cn het mid- 
del hoe men zijn lyk van den verwachten 
smaad kon vrijwaren en de wraak van Koning 
kakels vijanden voortzotten, ja zelfs tot het 
schandelijke feit overgaan , van , bij do straf 
door eene regtmatig vertoornde natie op het 
doode ligchaam van den overweldiger be- 
doeld , het lijk van den onthoofden vorst on- 
der te schuiven. 

Stuk I. 

Kort na do herstelling werd aan den toen- 
maligen Officier van ’t Huis der Gemeenten , 
door genoemde vergadering opgedragen , dat 
hy zich door zijne trawanten vergezeld , naar 
St. Pictcrs Westminstcr begeven moest en 
opeischen het lyk van olivier CROMWELL , 
te dier plaatse begraven, opdat cr over be- 
schikt zou kunnen worden, in dier voege als 
den Huize goeddacht , waarop de bovenge- 
melde officier heenging en , in het schip der 
kapel van Hendrik VII, aan het oosteinde, 
na het opnemen der zerken , het lyk in een’ 
grafkelder gevonden werd. Binnen de kist 
en op den boezem van het lijk was eene kope- 
ren plaat gelegen , fraai verguld en in een 
dun kastje van lood gevat ; op de eene zijde 
stond het wapen van Engeland , besloten in 
dat van olivier , en op do keerzijde het vol- 
gende bijschrift : 


Oliverius , Protector Reipublicae Angliae , 
Scotiae , et Hiberniae, Natus 25 April 1595), 
Inauguratus 1G Dec. 1653, Mortuus 3 Sept. 
Anno 1658, Hic situs est. 

Gemelde officier , in de mcening dat deze 
plaat van goud was , nam haar tot zich , on- 
der voorwendsel dat hij eene belooning heb- 
ben moest voor de moeite ; en de Heer gif- 
fard, van Colchcslcr, die met des officiers 
dochter gehuwd is, bezit nog het gedenkstuk, 
op deze wijze , naar het getuigenis van zijnen 
schoonvader , in handen gekregen. 

Stuk n. 

Eene tegenbegrafenisvan den voorzegden Aarts- 
verrader , naar de stellige verklaring , des noods 
met cede te bevestigen van den Heer — bark- 
stead, een dagelijkschen bezoeker van ricuabd’s 
koffijhuis , binnen Temple-JBar , zoon van bark- 
stead den koningsmoorder , die als zoodanig is 
ter dood gebragt , kort na de Jferstelling ; de zoon , 
op het oogenblik van des gemelden Aarts-Verru- 
ders af sterven , omstreeks 15 jaren oud zijnde. 

Dat de genoemde Koningsmoorder bark- 
stead, als luitenant van den Totver van Lon- 
den , en een groot vertrouweling van den 
overweldiger, omringd van andere vertrouw- 
den van dien stempel, van den Protector be- 
geerd had te weten , waar hy wenschte be- 
graven te worden : waarop deze hem ten ant- 
woord gaf: daar, waar hij den grootsten roem 
cn de grootste overwinning behaald had , en 
zoo digtmogelyk, naar gissing, bij de plek, 
waar het gevecht op zijn heetst was geweest , 
namelijk in het veld bij Naseby , Co. Northamp- 
ton ; hetwelk derhalve aldus werd ten uitvoer 
gebragt: Kort op zijn dood, tegen midder- 
nacht, werd hij na gebalsemd te zijn en in een 
looden kist gelegd, met eene lijkkoets naar het 
veld gereden , terwyl do jongere barkstead, 
op last van zijnen vader, den wagen begeleid- 
de ; hij vond , op de plaats gekomen , zoo wat 
in het midden, een graf, omstreeks negen voet 
diep, met de groene zoden zorgvuldig aan den 
ccncn kant en de kuilaarde aan den anderen 
kant geworpen. Zoodra nu de kist, met groo- 
ten spoed, in de kuil was nedcrgelatyn , werd 
de opening terstond weder aangevüld en de 
groene zoó er naauwkeurig en vlak op ge- 
plaatst, terwijl men de voorzorg nam van de 
overtollige aarde schoon weg te nemen. Kort 
hierop, werd, ract dezelfde voorzigtigheid, 
het gansche veld geheel omgeploegd cn drie 
of vier jaren achtcrvolgens met tarwe bezaaid. 
Verscheidene andere belangrijke byzonder- 
heden , met betrekking op deze begrafenis, te 
lang om hier te worden medegedeeld, kunnen 
bij monde van den Heer barkstead worden 
vernomen , en voornamelijk zijne ontmoeting 
na ’t herstel der oude zaken , met den gecsti- 
gen Hertog van Buckingham , enz. 
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Stuk III. 

Terwijl ik over dit berigt van barkstead 

met den WelEer waar den lieer Sm van 

Q sprak , wiens vader als handelaar een 

geruimen tijd in Florence gesleten had, al- 
waar hy naderhand van wege Koning ka- 
kel II tot minister benoemd geworden en wel 
bekend was geweest met de vlugtclingen na 
de herstelling; gaf deze mij do verzekering , 
dat hy vaak hetzelfde verhaal door anderen 
vernomen had. Immers, het was altoos de 
roem van die schavuiten dat zij de wraak te- 
gen den eersten karel zóóver doorgezet had- 
den , als menschelyk vernuft het brengen 
kost: door hem, bij zijn leven, te onthoof- 
den, en zync beste vrienden tot uitvoerders te 
maken van den uitersten smaad jegens hem , 
nadat hy gestorven was. Toen ik myn eer- 
waarden berigtgever naar de beteekenis vroeg 
van hetgeen hy daar zoo even geuit had, zeide 
hy, datOLiviER en zijne vrienden, met schrik 
van de mogelyke herstelling der familie stu- 
abt bewust en overtuigd dat , by die omwen- 
teling, alle denkbare hoon zoowel aan zyn 
ligchaam als aan zijne nagedachtenis bewezen 
moest worden , er zyn eigene begrafenis op 
verzon gelijk ze, naar den eed van barkstead, 
is geschied. Al de tooneelaartige plegtighc- 
den eener weidsche ter aarde bestelling had- 
den met een ledige doodkist plaats , waarin 
het lyk van den koninklijken martelaar eerst 
naderhand werd nedergelegd. Naar Lord 
CLarendon’s verklaring toch, waren de vor- 
stelijke overblijfselen nooit vroeger , dat hy 
met zekerheid wist, in waarheid begraven 
geweest, en is er, naden veranderden toestand 
van zaken , met den mecstmogelijkcn y ver 
onderzoek naar gedaan ; welk onderzoek , 
door Koning karel den tweede aan do Gra- 
ven van Southampton en Lindsey opgedragen , 
met den wensch om aan het overschot zijns 
vaders eer te doen, nergens, ook niet in de 
kerk, waar men beweerde, dat hij was bijgezet, 
eenige uitkomst heeft opgelevcrd. Het was 
derhalve de bedoeling van den Protector , dat 
zoo er eenig vonnis mogt worden uitgespro- 
ken over zijn lyk , het inderdaad vallen zou 
op dat van den vorst. En werkelijk is , op het 
bevel der gemeenten , het graf opgebroken en 
het ligchaam uit eene kist genomen , die het 
opschrift droeg in het verslag des Officiers 
vermeld, en vandaar overgebragt naar Tyburn, 
waar het ook , tot innige vreugd en zegepraal 
van bovcngcmeldcn troep schavuiten , in het 
openbaar aan de galg werd opgehangen te 
midden van eene ontelbare menigte van toe- 
schouwers , bijna door het ondragelyke van 
den stank besmet. Maar , dewijl het geheim 
slechts aan dat handvol ellendigen bekend 
was, bestond er geen twyfel by het overige 
deel van het volk: of de ligchamen, aldus ten- 


toongesteld , waren dat waarvoor men ze 
hield; zoo niet sommigen, wier nieuwsgie- 
righeid ze digterbij had gebragt , met afgry- 
zen het overschot van wezenstrekken hadden 
opgemerkt , die zij weinig daar verwachtten. 
Ook bevond men , bij het omslaan van den 
strik, dat er om den hals een sterke zoom 
liep, waardoor het hoofd, gelyk men veron- 
derstelde, dadelyk mi de onthalzing weêr aan 
het ligchaam was vastgehecht geworden. 
Toen dit gerucht zich al Duisterende begon te 
verspreiden en het getal van hen, die het 
akelige schouwspel kwamen zien , elk uur 
grooter werd , is er onmiddelijk van het ver- 
moeden aan den tegenwoordigen officier ken- 
nis gegeven , door wien er een bode naar ‘t 
Hof gezonden werd om het van ’t algemeene 
zeggen te verwittigen en aan de slechte gevol- 
gen te herinneren , die het verspreiden of on- 
derzoeken daarvan hebben mogt. Waarop er 
dadelyk bevel kwam dat men de lijken athe- 
men zou en ze weder begraven om alle be- 
smetting voor te komen. Zeker is het, dat ze 
niet verbrand zijn , gelijk men , om de voor- 
gewende reden , verwacht zou hebben ; het 
zou immers voorzigtig en regtvaardig zyn ge- 
weest : voorzigtig, om het bestaande gevaar, 
en regtvaardig om de meeste verfoeiing hun- 
ner misdaden en het blijvendste merk van 
schande jegens de Koningsmoorders uit te 
drukken. — Ziefhicr het verhaal , dat my 
ZynWelEerwaardc gaf. Wat er van waar is, 
kan ik niet verzekeren , schoon vele omstan- 
digheden er het zegel van waarschijnlijkheid 
aan hechten, en al die geestdrijvers, tot op 
het laatste oogenblik van hun leven, er steeds 
met vertrouwen op geroemd hebben. 

SCIOLUS. 

7/et» Doodshoofd?' (bl. 159). Dit Dichtstuk 
vind ik gedrukt in : Nieuwe Mengelingen van 
het Genootschap : » Kunstliefde sjxiarl geen vlijt”, 
2de deel , bl. 27 , gedrukt te ’s Hage by vos- 
maer en Zonen, 1804. In het 2de, 3de en 5de 
deel van dit werk , zijn nog andere dichtstuk- 
ken van b. NIEUW ENHüizen te vinden. 

COKN. JOU. DE LANGE. 


Engelen met vleugels (bl. 187). De weetgie- 
rigen kunnen omtrent dit onderwerp ruim- 
schoots onderrigt vinden in een uitstekend 
fraai werk , getiteld : Sacred and Legendary 
Art. By Mrs. jameson. Lond. 1850. 4°. bl. 
23 — 78. Ook de zinnebeeldige voorstelling 
der Evangelisten wordt daar historisch en 
met vele fraaije figuren toegelicht. Bl. 38 
leest men : » raphabl , in omitting the icings 
and all exagerution or alteralion of the hurnan 
figure , has shown how unnecessary it icas for 
him to have recourse to the prodigious andimpossi- 
ble in form , in order to give the supernaturul in 
sentiment .” spir. lknis. 
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Engelen met vleugels. Het antwoord bl. 241 
geplaatst , is ray onvoldoende voorgekomen , 
omdat bet verwyst naar ’t O. en N. Testament , 
zonder eenige bepaalde bijbelplaats tot staving 
aan te halen. De gedrochten uit Ezcch: I: 

5 — 14 kunnen hier niets bewijzen ; de profeet ; 
zegt ook duidelyk dat zij liepen. Evenmin kan 
de gevleugelde luipaart met vier koppen, door 
DANiëL gezien , (VII : G) iets afdoen. Behalve 
de twee vrouwen met ooijevaarsvleugels , 

( Zacli . V: 9) wel te onderscheiden van den 
Engel die daar sprekende wordt ingevoerd , 
schieten er dus alleen over de Chcrubim van 
tien voet vlugt (1 Kun. VI: 24). Maar dat 
waren beeltenissen om de verbondsark te ver- 
sieren , die elders ook met zes vleugels voor- 
komen, en volstrekt niet beantwoorden aan 
het idéé dat een gewone oud-tcstamcntschc 
engel bij ons doet ontstaan. 

In ’t A r . Testament wordt nergens gewag 
gemaakt van gewiekte hemelboden ; en wie zich 
’t heirlegcr in Luk. II : 13 als gevleugeld 
voorstclt , moet tevens een dampkring van 
hemel tot aarde aannemen om te worden 
doorkliefd : iets dat de sterrekundigen ont- 
kennen. «I. M. 


Groene Donderdag (bl. 187,243). De reden 
dezer naamsgeving, als ook die van Witten 
Donderdag, vindt men in het breede opgcgc- 
ven in : De hooge feesten der Christelijke Kerk in 
derzclver oorsprong en bestemming , door F. J. 
domei, a NlKüWENHUis , Leeuwarden 1834. 
bl. 104 en volg. J. J. wolfs. 

Het Grieksche talent (bl. 188). De bereke- 
ning van de waarde van het Grieksche talent 
door Tosco, heeft mij geenszins bevredigd. 
Op die wijze kon men wel tot het gewigt , de 
hoeveelheid fijn zilver geraken , die het talent 
bevatte of vertegenwoordigde, maar nooit tot 
zijn waarde. Zulks zoude vooronderstellen 
dat goud en zilver thans dezelfde waarde had- 
den als bij de ouden , hetgeen er verre van 
daan is zoo te zijn. Behalve andere oorzaken 
die hier op hebben gewerkt, denke men slechts 
aan de ontzettende vermindering, die de waar- 
de der edele metalen na de ondekking der 
rijke mijnen in Amerika onderging. Men 
moet dus naar een’ anderen maatstaf uitzien , 
indien men de waarde der geldsommen bij de 
ouden vermeld, wil berekenen. Door daar- 
voor den gewonen prijs van het graan aan te 
nemen , zal men welligt het best hierin sla- 
gen , want hoewel deze waar het ééne jaar 
met het andere veel meer in waarde varieert 
dan het zilver of goud , doet zy zulks over 
cenc reeks van eeuwen veel minder. 

In de Phormio van demosthenes is cene 
plaats , waaruit blijkt dat de gewone prijs van 
een ,wi? i.uvog tarwe , te Athene te zijnen tyde 
vyf drachmen was, hoewel hy wel eens 


totlG drachmen steeg. Den gelijk- 

stellende met ons halve Ncderl. mudde (het 
was iets meer), dan bevindt men, dat men 
voor een Athccnsch talent, gemiddeld 1200 
/zê^ifjt.yoi of G00 Nederl. mudden tarwe kon 
koopen , immers er gingen G000 drachmen in 
het talent. Thans zal bij ons de middenprys 
der tarwe ongeveer op negen gulden het mud 
kunnen worden gesteld. Men bevindt alzoo 
naar deze berekening, dat de waarde van het 
Athccnsch talent 5400 gulden bedraagt, eene 
som , aanmerkelijk liooger dan de verschil- 
lende opgaven in de navokscher : en ook dan 
do waardering door bartiieléuy , in zijne 
Voyage ( TAnacharsis , die eene som van slechts 
even zoo veel franken , als men naar boven- 
staande berekening guldens verkrijgt, opgeeft, 
liet verschil spruit alweer voort uit de onge- 
lukkige, ingekankerde dwaling, die de waar- 
de van alles in het GEI.D zoekt, cene dwaling 
die de staatshuishoudkunde voor zoo velen 
cene gcslotene wetenschap doet zijn, en op 
de handels- en belastingwetten der volken zulk 
een noodlottigcn invloed gehad heeft en nog 
heeft. 2> 


Voorspelling der Omwenteling van 1788 (niet 
1789, gelijk duidelijk blijkt uit het gedicht 
zeil) (bl. 190, 301). Ook in mijne aantee- 
keningen vind ik dit gedicht , doch met on- 
derscheid, dat in den vijfden regel voor motus 
gelezen wordt: morbo , en in den zevenden 
voor tnere , het woord mundi voorkomt. 
Mijn afschrift komt geheel overeen met de 
opgave van dit gedicht in het Vervolg op wa- 
GF.naar, XXI. bl. 59. Zie ook den Recensent 
ook der Recensenten , III. bl. 7G1. By my wordt 
ook als auteur genoemd joiian cavaro mon- 
tano , te Lusca, A°. 1500. In het Vervolg 
op wagknaar heet hij caraffa (zeker eene 
schrijffout) , van Lizka in Hongarije , hoewel 
anderen , zoo als er by gevoegd wordt , als 
maker noemen joiian muller, Regiomontanus. 

E. A. P. 

Éénlettergrepige verzen (bl. 191). Inliet vrou- 
wen-voordicht , tocgeëygent alle ware huys- 
Mocders , voor het Houwelgk' $ derde deel Tirvyt 
van J. Cats leest men : 

Vraeght ycmnnt wat ick voor een vrou 
Tot mijn gcfelfchai> wenfehen fou* 

Gcfcllcu, foo hier wenfehen geit: 

Ick weulcher eene dus gefkclt : 

(*) Niet al te foet, niet al te fuer, 

(*) Sict hier Nederlander, tot lof van uwe moeder- 
tale, een ganfeh gedichte alleen befiaende uyt enckel 
gcluydcu , ofte woorden van eener filbe , waer uyt 
blijekon kan hoe kort cu bondigh ghy dacrin spreecken 
kont. Ick wenfte dat iemnnt van hare verachters dit 
eens poogde na te fpelen, fclfs in de talc die hem best 
ter bant mogt wefen , en daer niet door wetende te 
raeckcn: (Gclyckiek oordcelc fulks in andere talen 
onmogelyck te zijn): dat hy ten minften dan voormen 
in meerder achtiugc van de felve wilde fpreecken ; 
en gevoelen. 


Digilized by Google 


333 


Niet al tc facht, niet al tc ftucr, 

Niet al to fchouw, niet al tc bout, 

Niet al tc laf, niet al tc fout, 

Niet al tc wijs, niet al te gcck, 

Niet al tc vijf, niet al te vrcck, 

Niet al te locu, niet al tc gacu, 

Niet al te klocck, niet al tc flaeu, 

En zoo voorts, nog 2G regels , die de navor- 
scher, zoo noodig, uit de aangehaalde plaats 
juister kan afdrukken dan uit dit blaadje. 

Éénlettergrepige verzen. » Ingevolge het drin- 
gende verzoek van H.H. Bestuurderen van 
de navorscuer, dat niemand het antwoord 
schuldig blijve op eene vraag, welke hij slechts 
ten deele kan bylichtcn (zie navouscher bl. 
iv )j geef ik het volgende, op de vraag van M. , 
ten beste” (zie bl. 210). Vooraf echter, zy 
aangemerkt, dat ik de aangehualde niet zou 
noemen dónlettergrcpige , maar verzen uit 
bijna enkel èéngrepige woorden zamengestcld. 
Ziehier céngrepige vei’ zen : 


Jan ! 

Draai 

Rij 

Weer 

Bruin 

Span 

Gij 

Mij 

Zeer 

Ruin 

Aan. 

Bij 

Dan , 

Vlug, 

Paard , 

Laat 

Knat 

Naar 

Met 

Naar 

Kant 

ZÜ 

Haar 

liet 

Haar’ 

Gaan. 

Vrij ! 

Wun , 

Stug 

Waard. 


Bij hunne vluchtige zamenstelling scheen 
liet mij toe, dat althans onze taal zich tot zulke 
verzen niet gemakkelyk leent. Misschien ligt 
het meer aan mij. Men beproeve het! — Het 
doel van een’ evangclièschen gezangdichter 
verbiedt , by hem taalkundige aardigheden te 
vooronderstellen. Zóó bestaat ook vers 24 van 
Genesis V uit byna enkel éóngrepige woorden. 
De vraag van M. beantwoord ik met het af- 
schrift des aanhefs van een dichtstuk op eene 
zilveren bruiloft , door c. i-erk, voor 40 jaar, 
vervaardigd. Daarin is het ceugrepige geens- 
zins toevallig. 


Heil zij 'tlluis, 
Van Broer bcis! 
Heil zijn vrouw 
Hem zoo trouw ! 
Heil den kring 
Daar 'k in zing! 
Omdat zij , 
Meest al blij , 
Met elkaar 
Twintig jaar 
En nog vijf 
Man en wijf 
Zijn geweest. 

Ja, mijn geest 
Jubelt nu 
Ook voor U ! 
Mit8mijnwcnsch 
Ieder mcnsch 
Welkom zij , 

En ook gij 
Gccnc feil 
In den stijl 
Of de maat 
Gadeslaat ; 
Want, Gij weet, 
Ik poëet. 


Die zoo graag 
Elk behaag. 
Voeg mij vaak 
Naar uw' smaak. 
Maar men kun 
Nu cu dun 
Zoo niet voort 
Als bet hoort. 
Somtijds is 


Tot den zin 
Valt niet in; 

En de zang 
Duurt niet lang 
Of de lust 
Is gebluscht ; 
Want de fluit 
Klinkt niet luid 
En dc lier 


't Hoofd niet friscliDcugt geen zier. 
En de geest En dc snaar 

Is bedeesd Trilt zoo naar 

Of men had En Apol 

Dit of dat Kaakt op hol. — 

’T geen 't gemoed O , Gij weet , 
Hinder doet. Tot mijn leed , 

Somtijds gaat Nog zoo niet 

Ook de maat Wat verdriet 

Wel eens mank , Zulks een' man 


En is krank. 
SlEGENBEEK 


Baren kan. 
Maar, geduld 


Maakt een streek En gij zult 
Door ’t gemaal Dezen keer , 
Met de taal ; Op mijn eer , 
En het woord Uit mijn blaan 

Dat er hoort Iets verstaan 


Dat nog al Dat mijn borst En ik zal 
Schikken zal. — Door den dorst U 't geval 
Doch, schenk in, Schier versmacht. Van mijn snaar 
En ’k begin ; Nu , geef acht , Op een haar , 
Want mijn zang Eer ’t vernuft Wil het gaan , 
Duurt zoo lang, Weder suft , Doen verstaan. 

J. s. s. 

Éénlettergrepige verzen (bl. 301). Hier komt 
het voor alsof * het blikslagersliccP' cn dc • dor- 
schendelandman" cn het» bollebakkertjen" bijzon- 
dere stukken zijn : men vindt ze intusschen 
bijeen in de » 1 nel en Dichtlieven de Oefeningen 
van het Genootschap: Kunst wordt door Arbeid 
verkregen"; 1ste deel, bl. 84 cn volg. der Men- 
geldichten. V. L. te U. 

Rembrandts gierigheid (bl. 191 , 275). Men 
verhaalt van rembrandt, dat hij , zonder nu 
in den eigenlijken zin van het woord gierig tc 
zijn, niet van geldzucht was vry te pleiten. Zij- 
ne leerlingen zouden hem dikwijls gefopt heb- 
ben , door op den grond stuivertjes of andere 
muntstukjes te schilderen , waarnaar hij dan 
bukte en greep , maar wie zou dit in de plaats 
van rembrandt ook niet gedaan hebben ? 

A. W G. 


Nolle (bl. 194). Nog iets by ’t geen door 
den Heer hofdijk (bl. 194), bruinvis en con- 
stanter (ld. 277) is gezegd. Tusschen de 
dorpen Callandsoog en Petten , over den St. 
Maarten8chen weg, was eertijds een hoog 
duin , voor dc zeevarenden ook daarom ten 
baken, omdat het zonder helm of andere plant 
zijnde , hun , door het blinkende zand , van 
verre reeds in het oog viel. Dit werd het Ketel- 
duin genaamd. De menigvuldige noordwes- 
tenwind echter was oorzaak dat het zand een 
groot gedeelte van het bygelcgcn land over- 
stoof, zoodat het, door groote en kleine hoog- 
ten bedekt, onvruchtbaar werd. Toen de 
Zijp in 1597 was drooggemaakt, werden de 
landen in dien omtrek Nollanden geheeten. 
Zoo werd ook een boerenhuis in die nabuur- 
schap de Nol genoemd , en is er een half uur 
of iels minder van den Belkommerweg eene 
arbeiderswoning , waarvoor te lezen staat : 
Nolwijk , dit is : tusschen de Nollen besloteno 
Vlakte. j. SCHBEUDEU. 


Gilden (bl. 218, 278). Over dit onderwerp 
valt nog te raadplegen het werkje van den 
Heer g. van orden, Bijdragen tot de Penning- 
kunde van het Koningrijk der Nederlanden : uit- 
gegeven te Zaandam , by jan groot en Comp. 
1830. Men zie slechts: bl. 14 (PI. III): 
bl. 16— 21 (PI. IV en V) ; bl. 25—41 ; bl. 47 
—53 (PI. VIII en IX); bl. 79—84 (PI. XV, 
XVI, XVII); cn bl. 107—111 (PI. XXII. 
XXIII). SGIOI.CS. 


P. J. Beronicius (bl. 218, 279). Zie over 
hem : Historiën en zonderlinge Gevallen . uit ge- 
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loof waardige Schrijvers bijeen verzameld door 
reinier arrenberg, 3de deel, te Amsterdam, 
bij J. allart , 1810 , bl. 131. alsmede: Be- 
langrijke Verhalen uit geloofwaardige Schrijvers 
bijeen verzameld door r. arrenberg. Nieuwe 
uitgave. Haarlem, Erven F. boiin, 1837. bl. 1. 

C. w. BRUINVIS. 


Napoleon de Zonnegod (bl. 218). Het door 
PARMA bedoelde » Jeu d Esprit" , geschreven 
om de ongerijmdheid des stelsels van dupuis 
aan te toonen , is eene kleine brochure , geti- 
teld : » Conmequoi napoléon n'a jamais eristé , 
» ou grand erratum , source dun nombre infini 
» d errata et noter dans ihistoire du XIX siècle ”, 
door j. b. FÉRKs , en uitgegeven te Parijs , bij 
L. R. delay. Gaarne bied ik het boekje ter 
leen aan. tom. 


Moeskoppen. Ruiten en rooven (bl. 219). Dit 
woord schijnt niet veel ouder te zijn dan de 
XVIde eeuw, althans ik herinner mij niet het 
in een of ander mul. geschrift aangetroften te 
hebben. Killaan geeft er de volgende ver- 
klaring van: » Pecuniam , victumque fallaciis 
et impudentia quacrere'’, en by bildkrdijk 
( Verklarende Geslachtlijst , in voce Moes) leest 
men: * Moes , of moese, kapsel, baksel, van 
vio-cn , pletten , kort en klein maken , en zoo 
ook inzonderheid kappen, hakken. Waarvan 
ook moeskoppen of moeskoppen ; het eerste in 
den zin van koppcnklovcn, het laatste in dien 
van ’t platte land te berooven.” 

» Ruiten" zegt bildkrdijk. (in voce Ruiterij ), 
» is ’t Fransche woord roder; en ruiter is niet 
rijder , als men zich veelal heeft ingebeeld, 
maar Jutïer, plonderaar.” Ruiten had vroe- 
ger de betcekcnis van geluid maken , zoowel 
hard als zacht. Men zie hierover: clarisse, 
Aanteekeningen op de Heimelijkheid der Heime- 
lijkheden, uitgegeven in de Nieuwe Werken 
der Maatschappij van Nedei'l. Letterkunde , IV. 
bl. 417. N. P. BIBLIOPHILUS. 


Wie was Koppers (bl. 219). ? Jan koppers 
(oudtyds coppert), afstammeling van jan 
jacobz coppert, die in 1373 Vroedschap, 
later Bailluw van Oudewatcr was , is in Rot- 
terdam op den lGdcn December misgebo- 
ren. Uit loutere liefhebbery beoefende hy 
met meer andere kunsten en wetenschappen , 
do snykunst, en wist hij met zync schaar het 
papier zoodanig te bewerken , dat zync kunst 
niet alleen hier te lande, maar zelfs in de 
kabinetten van vreemde Vorsten gevonden 
werd. Onpartijdige beoordeelaars verhieven 
zijne kunst boven die van koekten blok , en 
toen zyn dood in den jarc 1788 inviel , moest 
men zich verwonderen over het uitgebreid 
kabinet dat hij naliet. 

Er is in druk eene korte levensbeschrijving 


van hem uitgegeven , benevens een Catalo- 
gus van het kunstkabinet. H. S. 

De Saksenspiegel (bl. 219). In visser’s Naam- 
lijst van Boeken vind ik de volgende uitgaven 
vermeld : 

1°. Gouda, gheraert leeu, 1472, in fol°. 

2°, Gouda, (gheraert leeu?), 1478, in 4°. 

3°. Gouda , gheraert leeu , 1479. 

4°. Kuilenburg, 1480, in fol°. 

5°. Gouda , GHERAERT LEEU , 1482. 

G°. Delft , zonder naam en jaar , in 4°. 

De Goudsche druk van 1479 is op nieuw 
uitgegeven onder den volgenden titel : 

Hollündischer Sachsen Spiegel nach der raren 
Gouduischen Ausgabe von 1479. Mit des Herrn 
Consistorial- Raths C. U. GRUPEN, und Herrn 
Sgndici meermans gelehrten Nachrichten von 
den Ilollandischen Editionen des Sachsenspiegels 
und deren Verfasser. Frankf. und Lcipzig , 
1763. N. P. BIBLIOPHILUS, 


Het Huis de Mencede (bl. 219). Indien 
knim de moeite wil nemen om bl. 38 en volg. 
van het 23sto deel van kok’s Vadcrlandsch 
Woordenboek te lezen , zal hy zijne vragen , 
naar ik vertrouw , genoegzaam opgelost vin- 
den. N. P. BIBLIOPHILUS. 

Enkhuizer Kraamkloppers (bl. 219). A. a. j. 
meylink vraagt in zync bekroonde Verhande- 
ling over den invloed der Geschiedenis op de Taal- 
kunde * Zegt men in Haarlem , van eenig huis 
of eenige familie sprekende , er hangt een 
klopper, zal hy, die vreemd is met de ge- 
woonten dier stad , kunnen verstaan , dat ie- 
mand aldaar , zoo men zegt, in de kraam ligt, 
en zal hij weten , dat eenige vierkante met 
roodo zijde en kant versierde plankjes, welke 
hij voor de deuren heeft zien hangen, zóó hee- 
ten en dit aanduiden ? Veel min zal hij deze 
gewoonte aan kenau Hasselaar toeschrij- 
ven , welke , zoo men verhaalt , wist te ver- 
krijgen , dat die huishoudens , waar kraam- 
vrouwen waren , niet om schulden vervolgd 
konden worden , en men deswege een dierge- 
lijk tceken ter aanwijzing heeft gebezigd. 
Men heeft getracht even dezelfde gewoonte 
te Enkhuizen in te voeren.” Deze geleerde 
schynt dus de Enkhuizer kraamkloppers voor 
eene blootc navolging der Haarlemmer klop- 
pers te houden. .1. H. vanpale. 

Enkhuizer kraamkloppers. In die stad wor- 
den tegenwoordig deze kraamkloppers nog 
gebruikt, en wel op de volgende wyze : Wan- 
neer cr een van het mannelijk geslacht gebo- 
ren is , omwindt men den klopper of de schel 
geheel met een wit doekje ; maar zoo er ie- 
mand van het vrouwelyk geslacht geboren 
is , omwindt men slechts de helft van hetzelf- 
de voorwerp. Dit omwindsel blijft om de 
schel of den klopper , tot zoolang de kraam- 
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vrouw , hot eerst na hare bevalling is uitge- 
gaan , en naar men zegt , dient het om hen 
die in het aldus gemerkte huis komen , te 
waarschuwen geen gerucht te maken , opdat 
het de kraamvrouw of haar kind niet hindcre. 

HEN UTRECHTSCH LEZER. 


Don Antonio Magino (bl. 220) werd in 1555 
te Padua geboren en stierf den 1 lden Febru- 
arij 1617. Ily was Professor in de Wiskunde 
uan de Universitcit van Bolognc. Meerdere 
bijzonderheden vindt men bij bayle , Dietion- 
naire historique , III , p. 253 in voce magin. 

N. P. BIBLIOPHXLrS. 

Uitgangslettergrepen van geslachtsnamen (bl. 
220,312). Tusco en constanter geven eenen 
anderen oorsprong aan de familie-namen in ing 
en thJfc , dan door mij is geschied. En toch ge- 
loof ik dat beide opgaven juist zijn. Tusco en 
constanter spreken van tyden , toen er nog 
geene vaste familie-namen waren en de zoon 
altijd den naam des vaders achter den zynen 
voegde en eofpa kstng — EOPPA zoon van esing 
aanduidde , gclyk hessel ba vink , hessel 
zoon van baak : maar de zonen van dien 
hoppa esing en van dien iiessel bavink , 
noemden zich noch esing, noch bavink, maar 
EOPPiNG en HEssELixK. Doch later gaven de 
personen die namen aan de hoeven , bouw- en 
katersteden , enz. die zy bewoonden. Zoo 
werd het goed van baaf iiessel, het Hesselink, 
dat van evek hoetink het Hoetink genaamd. 
Maar toen in latere tijden de vaste familie- 
namen opkwamen, werden de namen der hoe- 
ven , der bouw- en katersteden , als zoodanig 
door de bezitters en de hunnen aangenomen. 
Het was ook hier eene navolging van hetgeen 
in hoogere kringen gebeurde ; ook de zonen 
van adelijkc geslachten namen vceltyds , met 
weglating van hun stamnaam , den naam van 
hunne goederen aan. Voorbeelden hiervan 
zijn talloos. Men denke slechts aan de was- 
senaars, waarvan de jongere zonen de namen 
van DUVBNVOORDE, PO LANEN , GUOENEVELD , 
enz. met weglating van dien van 
aannamen. Daar waar de familie-namen in 
ink en ing gemeenzaam zijn, mag men aan 
eenen Saxischcn of Angcl-Saxischen oor- 
sprong denken. C. & A. 

Blasocn (bl. 220, 313). Niet de familie van 
der voort, maar van voort (van de voort) 
voerde een wapen alleen in kleuren verschil- 
lende met dat van de familie van lockuorst. 
Van der voort had een geheel ander wapen 
(guculcshtrois rosettes d’argent , 2 en chef et 
1 en point; au milieu une fleur delisd’or.) Men 
zie : Wapens der oude Edele en aansienlykc ge- 
slachten der Stichtevan Utrecht , N°. 547 en 548. 
Meermalen vond ik achter den naam van van 


voort , in oude genealogiën , de bijvoeging : 
uit de Stomme Lookhorst. C. & A. 

Het Wapen van Amsterdam (bl. 223). Het 
is onbekend , hoe Amsterdam zijn tweede 
wapen bekwam. De regering zal het aange- 
nomen hebben tot onderscheiding van het aan 
vele plaatsen eigen geworden Koggeschip, 
dat zijne vroegere Ileeren uit het geslacht van 
fersijn gevolgd hebben , met de gewone om- 
zetting , zooals Dordrecht, Deltl, Rotterdam, 
Gouda, enz. — makende van d cf asces , pais. 
Het zoude dan een lazuur schild geweest zijn, 
met een’ gouden paal , beladen met drie St. 
Andrieskruisen van keel; maar als de hori- 
zontale streepjes, die lazuur tcekenen, per- 
pendiculair gesteld worden, dan vertoonen 
ze keel. Zoo kan toevallig , of met opzet , het 
veld die kleur gekregen hebben — het is 
welligt aan ouderdom of verschieten tewyten 
dat het goud zwart is geworden , en zoo bij 
abuis gevolgd is, want in dit geval is het tegen 
den regel — gelijk het vóór waüknaar, Be- 
schrijving 1768 , in octavo , — en op de plaat 
van de noodmunten in 1578 — geteekend 
staat, en, om dit te herstellen kan het gouden 
omboordsel genomen zijn. 

In afwachting of E. een stelliger antwoord 
zal bekomen , wat ik gaarne zal zien , meende 
ik met het bovenstaande geen ondienst te doen. 

A. & A. 

Het Wapen van Amsterdam. E. vraagt , bl. 
223 : of de , door wagenaar opgegeven oor- 
sprong van het wapen van Amsterdam , de 
juiste zy. Zonder hierop beslissend te durven 
antwoorden , komt het mij toch voor , dat dit 
beweren , voor het minst , gewaagd mag ge- 
noemd worden. Het wapen der Hoeren van 
persuk toch , bestaat uit zes faassen , om de 
andere van goud en lazuur , ( fascé iTor el da- 
zur de six pi'eces), de gouden beladen met negen 
St. Andrieskruisen, staande vier, drie en twee; 
Amsterdam voert , van keel met een’ paal van 
sabel , beladen met drie kruisen van St. An- 
dries van zilver en jxil. De eenige overeen- 
komst in de beide wapens moet dus in de 
kruisen worden gezocht, en deze hebben de- 
zelfde brandkleur nog niet eens. Men behoeft 
niet bijzonder ervaren in de heraldiek te zyn , 
om te weten , dat , ón de paal , ón de faas tot 
de oudste , de zoogenaamde pieces honorables 
van het wapenschild behooren , en onderling 
zeer onderscheiden zijn. Het is niet te veron- 
derstellen dat twee zóó belangrijke en zóó 
verschillende teekenen door Heer jan ver- 
ward zullen geworden zijn, in oen tijd, waarin 
de wapenkunde tot de wetenschappen behoor- 
de; en al ware dit geschied, dan had het nieu- 
we wapen toch zijne kleuren moeten voeren 
en zou in plaats van van keel en sabel , van 
goud en lazuur geëmailleerd zyn geweest. In 
de heraldiek komt het vooral op de juiste bepa- 
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ling der stukken en kleuren aan, en het is 
moeijelijk te gelooven, dat deze, vooral in 
dien tyd , zoo geheel uit het oog zouden zijn 
verloren. H. J. B. 


Gedenkpenning op Jan Guleonsz. van der 
Burght (bl. 224). Die zeeheld is , den 24sten 
Augustus 1606 , aangcsteld tot Schout by 
nacht by de admiraliteit van Amsterdam , in 
plaats van den , ten zelfden dage , tot Vice- 
Admiraal bij ’t zelfde Collegic bevorderden 
Schout by nacht isaac sweers. Zie : 't Leven 
van de ucyter door brandt, bl. 528. 

W. D. V. 

Gedenkpenning op Jan Gideonsz. van der 
Burght. Misschien kan het op ’t regte spoor 
brengen , te weten , dat , in de Nalezing op de 
Vaderl. Hist. van wagen aar, bl. 380, de 
dapperheid en het ecreloon van den scheeps- 
kapitein van der burcht in 1666 vermeld 
worden. A. & A. 


Beeld van Maria zonder kind (bl. 224). Men 
stelt dat MARIA op drie duizend wyzcn werd 
afgebeeld : als Koningin des Hemels, met 
Engelen omgeven ten hemel varende ; of ge- 
tooid met kroon en schepter — somwijlen met 
een sterrenkruis — staande op oenen regen- 
boog of op de wolken , ceno slang vertreden- 
de , of de maan onder hare voeten , al naar 
«lat men hctdenkbeeld in Openb. XII: 1. Gen. 
III: 15, of elders uitgedrukt, tot grondslag 
nam. liet begrip van Moeder Gods laat zich 
moeijelijk onder zigtbaren vorm brengen ; het 
kind in den arm , drukt dit niet genoeg uit, 
ofschoon deze manier van teekeninghet meest 
algemeen door de schilders en beeldhouwers 
gebezigd is, nevensdiedcrvlugtnaarEgypte, de 
aanbidding der herders, of de malres dolorosae. 

Ik zag cens een levensgroot MARiAbeeld , 
den Christus op haren schoot hebbende , met 
de kruiswonden aan handen , voeten en in de 
zyde. A & A. 

7. 77. S. (bl. 224). In mijne jeugd werd mij 
geleerd dat deze drie letters op tweeërlei wyze 
konden worden uitgelegd. l u . alsbetcekenende 
'Ivivoüq Hpüv "Lürtvip. Maar deze verklaring 
werd afgekeurd, ook omdat de derde letter 
eene romeinsche S, en niet eene Gricksche 
Sigma is ; 2°. als beteckcnende Jesus Hominum 
Salvator; en deze uitlegging, waaraan ik se- 
dert ook nooit heb gctwyfeld, werd my als de 
nntuurlijkstc en ongezochtste voorgehouden. 

P. J. v. M. 

7. 77. S. By deze letters wordt doorgaans 
nog eene V gevoegd , vastgehecht onder aan 
’t kruis , dat de letter 77 doorsnydt. ’t Zijn de 
beginletters van de spreuk : in hoe signo vince 
o ivinces. ’t Signum is natuurlyk het kruis en 
de spreuk doelt op het visioen, dat Keizer 
constantijn in den oorlog tegen maXENTIUS 


zou gehad hebben, toen hij aan het uitspansel 
een kruis zag met bovengenoemde spreuk ten 
omschrift, of, volgens eusebius, met de woor- 
den: thac vince , rcory vixx." 

constanter. 

[» Allcngskens echter” — dit merkt n. p. 
BIBLIOPUILU8 op — » raakte de V in vergetel- 
heid en behield men alleen het I. II. S. Indien 
het evenwel bewezen is , dat men , zoo als 
Mr. eburo zegt , genoemde letters reeds op 
gebouwen van de 3de eeuw aantreft, dan moet 
deze oplossing vervallen.” — 

Mot bovenstaande verklaringen zijn die van 
tl. tl. 1 , C. K. , o. p. roos, G. A. C. S. en 
F. C. W. in de hoofdzaak overeenkomstig. 
De voorlaatste haalt, naar aanleiding van 
kramer’s Woordentolk, eene lezing aan, 
welke luidt : In Hoe Salus. Om de vreemdig- 
heid nog het volgende van J. S. S. : 

7. 77. S. In 1816 , gedurende een jaar tot 
de militaire bezetting van Gent behoorende , 
heb ik daar meermalen het oog gevestigd op 
een schild of uithangbord , op hetwelk de let- 
ters I. II. S. waren geschilderd, met het on- 
derschrift: JESUS HERTEN SMKRTE. Op een 
aniler dergelijk schild te Gent zag ik een men- 
schcnhart met een’ pyl doorboord , die er nog 
in stak , en de drie bovenaangehaalde letters 
er onder.] 

Vragen betrekkelijk Constantijn Huggens (bl. 
225). 1°. De kroon in de lucht te Oranje 
gezien. 

Dit had plaats den 6den Mei 1665, juist op 
het oogenblik dat constantijn iiuygens in de 
stad Oranje de Regenten in het openbaar den 
eed liet afleggen aan den toen lTjarigen Prins 
van Oranje, naderhand wii.lem de derde, 
Koning van Engeland. Het was niets dan een 
Halo of luchtkring rond de zon , doch de zon- 
derlinge zamentreffing daarvan met de belang- 
rijke plegtigheid , deed het vry algemeen als 
een vooriceken der toekomstige verheffing van 
den jeugdigen Vorst aanzien. Maar hoe weet 
ik dat nu zoo goed? Huygens zelf is myn 
zegsman, nader kan het wel niet. Zeer aardig 
verhaalt hy het gcheele geval in zijne Sermo- 
nes de vita propria , Lib. II. vs. 840 — 852. 
Ily zelf wist wat hy er van denken moest , 
want in de marge plaatst liy de woorden : Halo 
circa Solem , en hy zegt of zingt : 

Dicta dies, coclo illastri et sine nubc, coronam 
Exhibuit circa radiantem in culmine solem 


Naturnc fuit illud opus ludentis, ut ipsi 
Novimus , et modicc rerum noverc periti : 

Ludcre tum vero naturne , et in hoe placuissc 
Articulo , visum est praeferre quid ominis instar ; 
Quoque Epigrammaticis pruriret vena poctis. 

Dit laatste ziet op het Epigramma in de 
vraag aangehaald ; coi\firmatum corona, is daar 
eene drukfout voor conjirmatura coronae. 
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Men zie verder de belangrijke aantcekening 
van den uitgever der Sennones , Prof peerl- 
kamp , op bl. 165 en den Konst- en Letterbode 
1816 , Ildc deel , bl. 286 en 353. 

Wat de 2de vraag betrell, » in welk opzigt 
was constantijn uuygens Ridder?” Dezelf- 
de bron leert ons dat jacobcs I op den 7den 
October 1622, terwijl hij metHUYGENS, die 
een onzer gezanten was , de zaal doorwan- 
dcldc, aan Lord hólland zijn degen verzocht 
en daarmede zeer onverwacht uuygens tot 
Ridder sloeg. Serm. L. II. vs. 82 — 100. 

Duin loquitur, stricto gliulio , qnem uobilis illi 
llollundus, nutu monitus, porrexernt heros, 
Prorsura iinprovisc titulo me illustrat equestri. 

By HolUmdus staat in de marge : iienr. Ri- 
cinus, Hollandiae Comes. De Heer pkerl- 
kamp deelt in de aantcekening (bl. 152) het 
Diploma daarvan in zijn geheel mede. Hy 
wordt daarin verheven tot Eques Auratus, 
maar er wordt noch Sint joris noch cenige 
andere Sint met name vermeld. 

W. M. Z. 

Vragen betrekkelijk Constantijn Uuygens. 
1°. Op de kroon in de lucht gezien , wordt 
ook door uuygens gezinspeeld in » de Zee- 
straat" , alwaar hij zegt : 

Godt heeft het willen loonen , 

God heeft het midden op den middagh willen kroonen . 

2°. Zijne Ridderlijke waardigheid zal van 
Engelsche afkomst zijn , en ik vermoed dat 
hij een zoogenaamd Gulden Ridder, Eques ^lu- 
ralus geweest is, hoedanigen er nog heden ten 
dage in Engeland in menigte zijn, en door 
cenc eenvoudige accolade van den Souvercin 
die waardigheid verkrijgen en thans onder 
den naam van Knights Jiacbelors bekend zijn. 

Die accolade bestaat eenvoudig in het aan- 
raken van den schouder des Ridders door het 
zwaard van den Souvercin , die er de woor- 
den by voegt: arise Sir . . . Ook cats en an- 
deren waren zulke Gulden Ridders. 

W. D. V. 

Vragenbetrekkelijk Constantijn Uuygens . » Wat 
moet men denken van eene kroon enz.” 

Vooreerst dient aangemerkt te worden, dat 
uuygens niet door en voor Prins maurits 
naar Oranje werd gezonden , maar door ame- 
ua , weduwe van Prins frederik hendrik , 
als medevoogdessc van haren kleinzoon Wil- 
lem III , en wel om dat prinsdom in beider 
naam over te nemen, waartoe lodewijk XIV 
zekcrlyk zync toestemming had gegeven ten 
gevalle van ’s Prinsen oom en medevoogd 
KAREL II. Dit gezantschap, dat vier jaren 
duurde (1663 — 1667) en gedurende hetwelk 
huygens tweemaal naar Engeland overstak , 
heeft hy zelf beschreven in zijne Sennones ad 
liberos de vita propria, door p. hofman peerl- 
kamp in 1817 uitgegeven, en met eene verta- 
ling van a. loosjes pz. voorzien. Den staat 


van zaken in dat Prinsdom , zyne verrigtin- 
gen aldaar , de plegtigheden bij de overname 
en de feesten toen gegeven , worden beschre- 
ven inLib. II. van v.734 — 892. Dat er op den 
plegtigen dag der inhuldiging , waarbij uuy- 
gens den Souverein vertegenwoordigde , zich 
werkelijk een halo of kring om de zon ver- 
toonde , zegt hy zelf, maar tevens , dat dit 
natuurverschijnsel niet zoo iets buitenge- 
woons was en alleen door de onkundige me- 
nigte als een wonder kon worden aangezien. 
De regels, waarin hy hiervan melding maakt, 
luiden aldus : 

Riet» (liet coelo Ulustri cl »ine nubo coronam 
Exbibuit circa radiantem in culmine »olem , 

Ilic ubi, mc cello in solio slipante lenatu, 

Ingenlis turban sulcnnia verba tonabant. 

Ut Tctui iolcnto tremeret clamore theatrum. 

Naturae o. q. a. 

Door loosjes aldus overgebragt : 

De blijde dag verscheen 100 nevelloos ali schoon 
Doch boven in do lucht vertoonde xich een kroon 
Rondom do son , die juist bet ecrgestoclt bestraalde , 

Waarop ik, die den vorst verbeelden moest, toen praalde 
Aan 't hoofd des ganschcn Raads , waar ik van heel den kriug 
Des ommestaanden volks den eed van trouw ontving. 

Die als een donder klonk, 100 luidkeels aangeheven , 

Dat hij do grondvest van ‘t oud scbouwtoonecl deed boven. 

Die kroon , schoon louter spel , toevallig door natuur 
Voor '* volks verwonderd oog gewrocht ter deser uur. 

Geacht door mij en elk , een luttel slechts ervaren 
In hare werking, scheen iets beilrijks to openbaren 
Voor ’t nieuwe landsbestuur, ja schonk een dichter stof 
Tot oofning van tijn geest, en om tol 's Vorsten lof 
Een sinrijk puntdicht uit lijn veder to doen vlocijcu. 

Blykbaar doelt uuygens hier op zijn eigen 
bekend puntdicht. Chambrun, godsdienst- 
Ieeraar te Oranje, die een verhaal van het 
gezantschap van uuygens , in de Fransche 
taal in het licht heeft gegeven , spreekt mede 
van dit natuurverschijnsel , en zegt erp. 149 
het volgende van : Sana doubte Dieu a voulu 
monslrer que cette clémence luy estoit agréable , et 
qu'il courronnoit ce Throsne , pour apprendre 
aux subjects de ce Frince , quil luy réserve quel- 
que grand Empire. Men bedenke dat dit ge- 
schreven werd in 1666. 

SAXO SYLVIUS. 


Blaauivburgwalsche Steiloor (bl. 225). Door 
dcnBlaauwburgwalschcn steiloor wordt, mijns 
inziens, niet zoo als Z. schijnt te vermoeden, 
een enkel persoon bedoeld , maar in het alge- 
meen begreep men daardoor alle die Doops- 
gezinden, welke zich te Amsterdam in 1664 
van hunne gcloofsgenooten hebben afgeschei- 
den, en den 19den September van dat jaar, 
van Vrouwe agatha van oudsuoorn , Wed. 
van den Burgemeester jan cornelisz geel- 
vink , een huis , genaamd de Zon , op het 
Singel by den Blaauwburgwal , kochtten, 
hetwelk zy toen tot eene kerk verbouwden , 
waartoe het tot in het begin dezer eeuw ge- 
diend heeft. A. J. v. d. Aa. 


Viering van den zevenden dag onder de oude 
Heidenen (bl. 225). Als toelichting, niet als 
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antwoord op de vraag van Tusco , moge die- 
nen , dat de gewoonte om den tyd in weken te 
verdoelen, over geheel het Oosten is ver- 
spreid geweest , als onder de Arabieren , de 
Assyricrs en Egyptenaren. (Zie lablace , 
Hist. Astron . , p. 16. aangebaald door whe- 
weli. , llist. of the Inductive Sciences , Vol. I. 
p. 139.) Onder de Braminen van Indië be- 
staat ook dezelfde tijdsvcrdeeling, en zijn de 
dagen naar de hemclligchamen genoemd, ter- 
wijl zij namen dragen, overeenkomstigmetdie, 
welke hun door andere volken gegeven zyn. 
De reden, waarom dedagcnopdiealgemccnc 
wyzc genoemd zyn , is niet gemakkelijk te 
ontvouwen. Iedere dag komt overeen met 
een van de hemelligekaracn , die , gerang- 
schikt naar den vermoedclijken afstand van 
de aarde, volgens de oudste wereldstelsels , 
de volgende waren : Satumus , Jupiter , Mars, 
de Zon , Fe««s, Mercurius en de Maan. Na- 
derhand werden deze zeven lichtdragers in 
de zeven spheren geplaatst. De orde der na- 
men aan dc dagen toegeschreven , werd afge- 
leid van de afstands-orde, door zekere reken- 
kunstige handelingen van astrologischen oor- 
sprong. Opmerkelijk is het dat de denkbeel- 
den , waarop die rangschikking is gegrond , 
hoe ongegrond zy schijnen moge , zoo alge- 
meen zijn geworden. En als wy de weck be- 
schouwen als eene der oudste en meest ver- 
spreidde overleveringen der godsdienst , zoo 
schyutzij toch ook (Zie laplace, t. a. p. p. 
17.) het eerst gedenkteeken van sterrekun- 
digo wetenschap , en te gelijk een algemeen 
en voortdurend bewys van de vroege dwaling 
en nlgcmccnc afgodery der oude volken te 
wezen. gram. 

Viering van den zevenden dag onder de Heide- 
nen. Dat de zevende dag niet alleen bij de Is- 
raëliten , maar ook bij andere volken heilig 
was , wordt betoogd door clemexs alexan- 
puinus , Strom. p. 713. ed. pott, hetgeen al- 
les schynt overgeschreven te zijn door ecseb. 
Praep. Euang. XIII. p. 677. seqq. indien het 
niet beter gezegd is , dat beide uit dezelfde 
bron putten , namelijk de Commentani van 
AR18TOBULUS den Jood op de wet van mozes. 
De woorden uit het Engelsche boek (xavor- 
scuer VII) schijnen onmiddelyk daaruit hun- 
nen oorsprong te ontleencn. 

Eusebil’S heeft ons ( Praepar . Euang. XIII. 
p. 663 — 668.) bewaard een gedeelte van dat 
werk van dien aristobulus, die zich ten doel 
stelde aan te toonen , dat al het voortreffelij- 
ke , bij Grieksche dichters en wijsgeeren te 
vinden, uit de heilige geschriften der Joden 
ontleend was. Üm dat te betoogen , wart hij 
alles dooreen , en waar de bewijzen ontbre- 
ken , verzint hy ze , zoo zegt hy omtrent de 
heiligheid van den zevenden dag : 

* iix7xCP(ï xz) "Ofiypss xx'i 'II x/rSs.,*, 
ftSTCt?.il$CT(; SX TKV vipfrépuv (3l(3?.iü!V , 


itpxv t ïvxt." Toch is bij homerus niets derge- 
lijks te vinden. De plaats Odgss. V. vs. 262, is 
door hem vervalscht, eiSiopo; in plaats vau 
t$tpxtov , en bovendien allcrbcspottelykst 
bygebragt. Hesiodus zegt eenvoudig dat de 
zevende dag van de maand aan aroLLO , dio 
toen geboren werd, gcwyd is. Overigens kan 
men deze geheele zaak tot in bijzonderheden 
toe ontvouwd vinden in de voortreffelijke 
Verhandeling van L. c. valckenaer over 
akistobclus Judaeus , na zijnen dood uitge- 
geven door J. luzac. Leiden 1806, en wel 
byzonder bl. 106 — 124. Daar staan de in de 
navorscher gevraagde en nog meer plaatsen 
uitgcschrcven. 

Ik meen hier bij te mogen voegen , dat by 
dc Grieken dc zevende dag van elke maand 
aan apollo gewijd was , die den bijnaam van 
’EfzSauxvJrzp enz. voert, hetgeen alweer 
door valckenaer , l. c. cap. 37 betoogd 
wordt. 

Hij, die daar meer van weten wil, raadplege 
otf. muller, Dorieston I. p. 330. Ook aan 
ARTEMis was die zevende dag gewijd , volgens 
DiONTSics HALic. ArsRhet. cap. 3. Volgens de 
Orphischc leer had de Aarde by ubanos zeven 
schoone dochters en zeven zonen; zie lobeck, 
Aglaoph. p. 537. Plutarch, de Isid. el Osir. 
c. 42, zegt dat het getal zeven by de Pythago- 
risten heilig was. Men zou eene uitgebreidc 
verhandeling hierover kunnen schrijven, ik 
meen zelfs dat er eenc zoodanige in onze taal 
bestaat , doch herinner my niet door wien 
geschreven. 

Over de Grieken kan men eckkrmax , Mc- 
lampus , p. 45 naslaan , over liet zevental bij de 
Oosterlingen, mag hoek, Creta , D. II. p. 
122 seqq. genoemd worden. 

Onder de velen, waarvan gesexics, Thesaur. 
Ling. llebr . , Tom. II. p. 1355, en winer, 
Jlealwört . , in voce, de bekendste aanhaalt. 

Bekend is het dat (Sckaba) zweren , 

cigenlyk zevenmaal iets doen betcckent en 
vau S2Ü (Schébr) zeven afgeleid is. Opmer- 
kelijk is dienaangaande wat herodotus III , 
8 , berigt omtrent de verbonden der Arabie- 
ren tü x7pzTi ëv fziru xeiptêvovz 

Xitev; eirru. Bij dat volk was vroeger en la- 
ter dit getal heilig, zoowel vóór Mohammed 
als later ging dc pelgrim zevenmaal rondom 
de Caaba, zoo dikwerf moet hy den afstand 
tusschen de bergen Safa en Merva doorloo- 
pen , zoo veel steenen werpt de geloovige 
Muzelman in het dal Mina. 

Het zevental planeten sclvynt er aanleiding 
toe gegeven te hebben , men leidt het af van 
dc Egyptenaren , die ook de verdceling in 
weken kenden. Bekend is het verder dat in 
de Zendboekcn van zeven Amschaspands en 
zeven Dews gesproken wordt. Zie rüth , Die 
Eggpt. en Zoroast. Glaubenslehre , p. 398 seq. 
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waar men verder in de Notaep. 87 zien kan , 
dat ook het viertal , p. 274 het zestal en op 
meer plaatsen het achttal heilig was. Zoo zie 
men over het twaalftal , reiske , Prometheus , 
p. 327. een zaandammer. 

Paarlemoeren tafelkransen door van Rijswijk: 
(bl. 226). De Konst- en Letterbode van 16 De- 
cember 1836, heeft eenen * Brief" opgenomen 

» van den Heer G. v. O. , te Z aan zijnen 

3 vriend F. ...teG.. ..in eene nalmrige provincie ”, 
waarin mede bijzonderheden voorkomen over 
de kist en gedenkpenningen van nuGO de 
groot. Hieruit schrijf ik het volgende na : 

• Bij den WelEd. Achtb. Heer c. van kltk, 
Lid van den Raad der stad Delft , berust een 
allerfraaist werkstuk, zijnde een zwarte toets- 
steen , allerfraaist met paarlemoer ingclcgd , 
voorstcllende eene bloemenkrans met insecten, 
enz. , vervaardigd door dirk van rijswijck 
(rijswick of d. v. r.) Hetzelve is door J. van 
vondel in 1 660 reeds bezongen en om deszclfs 
schoonheid en sierlykheid waardig genoemd 
om koningen en vorsten , ja , zelfs Goden 
daaraan te spyzigcn (zie J. v. vondel, Poezij. 
Franeker, by L. strik 1682, 2de d. bl. 365, 
368 tot 37 1 ). In 1662 schatte men dezen arbeid 
op tien duizend gulden.” 

Of er nu één of twee zoodanige tafels be- 
staan , laat ik in het midden ; de hier genoem- 
de prykt althans met insecten. In Delft is de 
tegenwoordige bezitter zeker gemakkelijk op- 
tesporen. 

C. W. BRUINVIS. 

Paarlemoeren taf elkr amen door van Rijswijk. 
In de eerste aflevering van het eerste deel der 
B engten van het Historisch Gezelschap te Utrecht, 
1846, bl. 153 , wordt gegeven eene bydrage 
omtrent dirk Rijswijk. Daarin wordt ook 
bijzonder gewag gemaakt , door den Heer c. 
kramm , steller van die bijdrage , van de 
schoone mosaïek tafel door Rijswijk vervaar- 
digd en waarvan de bcschryving het eerste 
voorkomt by M. fokkens, » Beschrijvinge der 
» wijdt vermoerde koopstad Amstelredam , enz. 
» acnwijsende hare bezienswaardigc en wonderlijke 
» zeldzaamheden , ten dienste van de inwoonders 
» en alle liefhebbers , die genegen zijn die stad met 
» kennis te bezigtigen” . Amstelredam, anno 1662, 
en naderhand genoegzaam woordelijk is we- 
dergegeven door VAN berkum , in zijne Be- 
schrijving van Schoonhoven. 

De lieer c. kramm zag het kunststuk van 
van Rijswijk in 1825 te Delit, doch heeft 
niet opgegeven waar. Hij scheen er over ver- 
rukt te zijn , zóó • dat de naam van dirk van 

• rijswijk met gulden letters ouder de Neder- 
» landsche kunstenaars verdient te worden 
» aangeteekend.” 

In de Kronijk van hetzelfde Historisch Gezel- 
schap te Utrecht , 2de jaargang, 1846, bl. 22 , 
zie ik dat de Heer kramm nog eene biogra- 


phische bijdrage omtrent dirk Rijswijk , aan 
dat gezelschap heeft ingezonden. 

DIGO. 

Paarlemoeren tafelkransen door van Rijswijk. 
In antwoord op het door J. C. K. daaromtrent 
gevraagde dient , dat door den HeerG. v (an) 
O (rden) te Z (aandam ) , over deze tafel , of 
liever over dit tafelbord , uitvoerig gehandeld 
is, in den Algemeenen Konst- en Letterbode voor 
hetjaar 1836, D. II, bl. 396—399. Volgens 
het daar geplaatste bevond zich toen dat ta- 
felbord ten huize van den WelEdel. Achtb. 
Heer c. van kltk , lid van den raad der stad 
Delft, alwaar het zeker nog berustende is. 
Dolleer V. O. verhaalt daarby , waar dat 
kunststuk zich vroeger bevonden heeft en zegt 
dat, ondanks alle nasporingen omtrent den 
vervaardiger, dirk van rijswijk, niets meer 
hem bekend is , dan dat by waarschynlyk te 
Amsterdam geboren is, zeker aldaar in de 
Becrcnstraat gewoond heeft en ook zilverdrij- 
ver geweest is, blijkens door hem vervaar- 
digde gedenkpenningen. Na het lezen van de 
mededccling van v. O., gelooven wij niet 
aan het bestaan van twee dergelyke kunst- 
stukken te mogen denken. 

LEGENDO ET SCR1BENDO. 

[Aan het bovenstaande schakelen wij het 
antwoord van den Heer A— G. , die ons doet 
opmerken : » dat deze , door den beroemden 
dirk VAN rijswijck of rijswick vervaardig- 
de en in 1660 door vondel bezongene , tafel, 
in de laatste helft der 17de eeuw, in bezit was: 
niet van gkraekt hulst (gely k J . C. K. meldt) 
maar van geraert helft, dezelfde, welke in 
het bestormen der vesting Kolombo (1656) het 
leven verloor. De kunstwerkcr , die onze bij- 
drage het aanzijn gaf, moet in het laatst van 
1500 te Amsterdam geboren zijn.”] 

Geschichte der Hofnarren (bl. 250). Het be- 
doelde werk van carl friedricii flügel, is 
in de Academische Bibliotheek te Utrecht, in 
gewoon octavo, aanwezig. 

V. L. Jr. te U. 

Geschichte der Hofnarren. In o. brender a 
rrandis, Proeven van Geschied- en Letterkundige 
Oefeningen , bl. 335 — 387 vindt men eene ver- 
handeling over de Hofnairen, waarin gewezen 
wordt op : I. de bepaling van Hofnar, II. soor- 
ten van Hofnarren; 111. oorzaken van hun 
ontstaan ; IV. hunne kleeding en byzondcrc 
kenteekenen ; V. hun nut aan de Hoven; en 
VI. hunne afschaffing, benevens voorbeelden 
van hun vernuft en gedrag. 

J. J. WOLFS. 

Geschichte der Hofnarren. In de Vriend des 
Vaderlands , Tijdschrift enz. D. X, n°. 1 , bl. 
43 — 50 , leest men : Iets over de Narren of Zot- 
ten , waarbij hun oorsprong by de Aziatische 
vorsten en de overbrenging des gebruiks van 
zoodanige broodgekken, ten tyde der kruis- 
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togtcn , naar Europa, alsmede de vervanging 
van den Hofnar door de Potsenmakers en an- 
deren , tot op den daarvan overgebleven Flans- ' 
u'orst , in het kort wordt opgegeven : eenige 
werken daartoe betrekkelijk , of diergelijke , 
wezens vermeldende, worden daarbij aange- i 
hanld , waaronder het werk van FLÖGEL , Ge- 1 
schichte der Hofnarren , Licgnilz, 1770, wordt 
genoemd. V. D. N. 


Salmagundi (bl. 250). Salmagundi heet in 
het Engelseh, wat salmigondis in het Fransch 
beduidt , een mikmak van gehakt vleesch , 
pekelharing, olie, nzijn, peper en zout. De 
Spaanschen noemen dezen kost Sdpicon. In 
de tweede plaats heeft het woord de betccke- 
nis vau een verhaal uit onzamenhangende 
stukken te zomen geflanst. De afleiding zal 
wel zijn van het Latijnsche Salgama ncutr. pl. 
(Gr. «A? en tx x>.p,xTx) beteekenende met 
zout ingeraaakte groenten en vruchten voor 
het gebruik in den winter. Zie noaii webstek, 
Knglish Dictionary : N. land ais , Dictionnaire 
des Dictionnaires Francais ; ARNOCO . Dicciona- 
rio de la Academia Espanola ; george, Latcini- 
sches Ilandwörterbuch; sciineidek, Griec/tischcs 
Wörterbuch in vocibus. 

Welke reden nu een schrijver mag gehad 
hebben om aan zijne geestvruchten, boven- 
ataanden vrccmdklinkcndcn titel te geven , 
kan ik evenmin gissen , als wat een’ ander’ 
autheur mag bewogen hebben , om uit den be- 
kenden keinaert tot pseudoniem , den naam 
van het geduldig dier op welles huid wij schrijven, 
aan te nemen. 2. 


La supériorité au x échecs (bl. 250). Mag ik 
doen opmerken , dat het titelblad en een bc- 
rigt aan den binder beide aantoonen , dat de 
platen liet tweede deel moeten uitmaken, het- 
welk ik niet bezit, en tevens, dat de schryvcr 
in de Voorreden zegt, vooreerst het anonyni te 
bewaren. Van waar dus — ben ik zoo vry te 
vragen — kent men hem by name ? 

Van bl. 107 tot 158 worden drie groote 
rampen als geneesbaar beschouwd — en dat 
komt mij zeer belangrijk voor; maar ik vind 
geen verband of aansluiting met het schaak- 
spel , waarom ik , tevens bewogen door den 
herhaalden uitroep op het titelblad, in het 
denkbeeld verval: dat bovengemelde zaken 
hoofdbcdoeling en de schaakpartij inleiding 
zijn kan der verhandeling, om welke de schrij- 
ver liefst naamloos bleef. 

Mogt J. M. , of iemand anders dit ophelde- 
ren , het zal mij aangenaam zijn. A. & A. 

Penning uit den tijd van Karei V (bl. 250). 
Deze penning, waarvan een aantal in on- 
derscheidene grootte bestaan , is vermeld en 
afgebeeld by van mieris, deel 2 , bl. 447, 
en wordt aldaar toegepast op de aangewend- j 


de pogingen tot vereeniging van Lutheranen 
en Zwinglianen. W. D. V. 


II. Elisabeth (bl. 250). Eene heilige elisa- 
betii was Koningin van Hongarye, ten tijde 
van St. joan NEPOMOCÊNE. Van daar natuur- 
lijk kroon en scepter om ze te onderscheiden 
van de II. elisabeth , moeder van johannes 
den Dooper. g. p. roos. 


G etallenstclscls (bl. 250). Daar men elk ge- 
tal als grondtal van een talstelsel , en de op- 
| klimmende magten van dit getal als zyne 
| schaal kan aannemen, zyn er. in het afgetrok- 
' kene gekomen , zoo vele talstelsels mogelyk , 
als er getallen zijn. Het kleinste grondtal dat 
men kan aannemen is 2 , en dit stelsel wordt 
alsdan het dyadische of tweetallige geheeten. 
KlUgel noemt johan cakamvel, Bisschop 
van Campagne en Satriano in Napels, als de 
eerste welke van dit stelsel gesproken heeft; 
doch NKPEU hcell in zijne Arithmetica localis , 
vijftig jaren vroeger van dit stelsel gebruik 
gemaakt , echter niet onder dien naam. Leib- 
nitz heeft zich met dit stelsel niet bemoeid 
en de zendeling bolvet , in China , heeft er 
eenen sleutel in gevonden , om een Chineesch 
schrift te ontcyferen, hetwelk aan foui , den 
grondlegger van dit rijk,wordttoegeschreven. 

In Un Million de Faits, etc. vinden wij 
LEIBNITZ en niet bouvet als ontcyfcraar van 
het zoogenaamde Je-King opgegeven. Leib- 
nitz zag in dit geschrift eene voorstelling vau 
de schepping, uit het niet te voorschyn geroe- 
pen door den wil van God ; even als , zeide 
hij, in het tweetallig stelsel alle getallen voort- 
gebragt worden door de nul en de eenheid. 
Zelfs behaagde dit denkbeeld hem zoodanig, 
dat hij genoemden Missionaris ovorhaaldc, 
hetzelve voor den Keizer van China te ont- 
wikkelen, ten einde hem NB. tot het Christen- 
dom te beheer en. 

Neemt men 4 tot grondtal , dan heeft men 
het 4tallig stelsel. Aristoteles zegt : Vul. 
Probl. Sect. 75 , dat een volk in Thraciën zich 
van dit stelsel bediende. 

Montucla verhaalt , op het berigt van ee- 
nen officier van het garnizoen van de Senegal , 
dat eene zwarte natie , in de nabuurschap 
wonende, bij perioden van vijf telt, terwijl uit 
dc reisbeschrijvingen van cook blykt, dat de 
bewoners van sommigeZuidzce-eilanden even- 
eens van het vijftallig stelsel gebruik maken. 

Ofschoon het twaalftalligstelsel belangrijke 
voordoelen boven dc andere stelsels aanbiedt, 
schijnt er geen volk gevonden te worden , dat 
zich er van bedient. 

Vroeger bij de vcrdeeling van sommige 
maten in gebruik (duimen, lynen , punten) is 
liet thans geheel afgeschaft. 

J. U. VAN DALE. 
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Salomon de Caus (bl. 250) was in zynen tyd 
een beroemd bonw- en werktuigkundige , 
eerst aan het hof van den Prins van Wallis, 
zoon van j acobus II, en later aan dat van fre- 
derik V , Hertog van Beijeren , te Heidelberg , 
waar hij den van grotten, fonteinen, enz. ruim- 
schoots voorziene nPala fijns eken tuin aanlegde. 
Hy schreef eenige werken over de doorzigt- 
kunde , muzijk , zonnewyzers en waterwerk- 
tuigen , in welk laatste hij den stoom reeds als 
beweegkracht vermeldt. Hij werd geboren in 
1576 en stierf omstreeks 1630 , beide in Nor- 
mandië. In de galery van oudheden te Hei- 
delberg, berust zijne afbeelding, vervaardigd 
in 1619 ; hy is lezende voorgesteld, in eenen 
hoogen stoel gezeten en meteene toga bekleed. 
Zie over hem : Memoires de Ut Sociétê des Anti- 
quair es de Normandie , pour 1850 , verkort 
overgenomen door het Magasin Pittoresque van 
dat jaar , bl. 193. 

c. w. BRUINVIS. 

Salomon Caii3 of Salomon de Caus, was, 
volgens cenen brief van de beroemde marion 
de lorme aan den Markies van cinq-mars 
( gedagteekend van den 3dcn Februarij 1641), 
de eerste, .die op het denkbeeld kwam om den 
stoom ter beweging van hydraulische werk- 
tuigen aan te wenden. Naar luid van evengc- 
mcld berigt, kwam hij in 1637 uit Normandie 
naar Parijs, om den koning een werk over 
zijne uitvinding aan te bieden, door middel 
van welke men , naar hij meende , molens , 
wagen3 en schepen in beweging brengen en 
nog duizenderlei andere , wonderbare dingen 
bewerkstelligen kon. Doch de kardinaal ri- 
cnEUEU wees hem af, zonder verder iets van 
zijne uitvinding te willen hooren. Caus liet 
zich daardoor echter niet afschrikken, maar 
vervolgde den kardinaal overal , tot deze ein- 
delijk, het lastig aanhouden moede, hem in 
Bic'elre liet opsluiten , waar het ongeluk en 
het gemis zijner vrijheid , den vernuftigeu 
man zinneloos maakten. Lord worcester, 
dien de Engclschen voor den uitvinder der 
stoomwerktuigen houden, zouby gelegenheid 
van een bezoek in Bicètre , in het bezit zijn 
geraakt van het werk van caus , getiteld : 
Les raisons des farces mouvantes avec diverses 
machines tant uitles que plaisantcs, Francfort, 
1615 , in 4°. , welk boek hem de opziener van 
dat gesticht moet hebben ter hand gesteld. 
De Lord eigende zich later de uitvinding van 
caus toe, en schreef daarover een werk , dat 
onder den titel : Honderd uitvindingen (vl Cen - 
tury of Inventions) in 1665 het licht zag. Men 
stelt den dood van caus omstreeks het jaar 
1640. 

Sommige biographen verwarren dezen sa- 
I.OMON de caus wel ecns met eenen anderen 
Franschcn ingenieur en bouwmeester van den- 
zelfden naam , die sedert 1620 met het toezigt 
over de gebouwen en tuinen van fkederik , 


Keurvorst van de Palts belast was, doch later 
naar Frankrijk terugkeerde en aldaar in 1630 
overleed. Vermoedelijk was deze de vader 
of althans een nabestaande van den eerstge- 
noemde. S. F. K. 

Overgenomen uit meijer’s Conversations 
Lexicon. 

[De Heer D. C. v. N. vermeldt ons , be- 
halve het reeds genoemde werk van de caus , 
nog de volgende schriften : La perspective, avec 
la raison des ombres et des miroirs; Londres 
1612, in fol. ; Institution harmonique; 1615; 
Hortus Palatinus , cum ftguris fr. tueod. de 
bry; Francofurti, 1620, in fol.; Lapratique 
et la demonstration des horloges solair es, 1624. 
Zie meer uitvoerig over dezen beroemden , 
helaas te weinig bekenden man, het Nieuw Ne- 
derlandsch Magazijnvoor 1851 , bl. 129 — 131. J 

Stdomon de Caus. Investigator vraagt bc- 
rigten nopens salomon de caus. Het volgen- 
de is te zyner dienste. 

Uittreksel uit een , ’ brief van marion delorme, 
aan den Heer de cinq-mars. 

Parys, Febr. 1641. 

; als cen bewys hiervan 

kan ik u een bezoek opgeven, dat wij (de 
Markies van worcester en ik) te zamen in 
Bicètre gedaan hebben , waar hij in cenen , 
aldaar opgcslotenen krankzinnige , een genie 

meent ontdekt te hebben 

; toen wy over de plaats 

gingen en ik , meer dood dan levend , zeer 
bang was, kwam er cen leelijk gezicht van 
achter dikke ijzeren traliën te voorschijn en be- 
gon met eene zwakke, gebrokene stem te roe- 
pen : » Ik ben bij mijn volle verstand en ken- 
nis! Ik heb eene ontdekking gedaan, die het 
land rijk kan maken , dat liet ten uitvoer wil 
brengen.” — » Wat is die ontdekking?” vroeg 
ik den oppasser. — » Och,” antwoordde de op- 
passer, » zij bestaat in iets dood eenvoudigs, dat 
ge nooit zoudt raden; in ’t gebruik van den 
damp van kokend water.” Ik begon te lagchen. 

» Deze man” , vervolgde hij, * heet Salomo de 
caus; hij kwam voor vier jaren uit Norman- 
dië, om den koning een gedenkschrift aan te 
bieden over de onvergclykelijke uitwerkselen, 
waartoe men door zync uitvinding zoude ge- 
raken. Men zoude door den damp van kokend 
water machines in beweging kunnen brengen, 
wagens voort laten gaan, etc. etc. De Kardi- 
naal zond den dwaas heen , zonder hom te 
hooren ; echter hield Salomo de caus niet op 
den Kardinaal (de richf.lieu) overal te vol- 
gen en hem over zijne uitvinding te spreken , 
totdat de Kardinaal , moede van door zijne 
dwaasheid lastig gevallen tc worden , hem in 
Bicètre heeft doen opsluiten, waar hy nu sinds 
3 Va jaar zit en, zoo als gij gehoord hebt, eiken 
bezoeker toeroept: dat hij niet dwaas is, maar 
de ontdekker van eene heerlijke uitvinding. 

44 
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Hy heeft daarover ook een boek geschreven , 
dat ik hier heb.” Mylord avorcester, die 
zeer ernstig en nadenkend geworden was, 
verzocht dit bock te mogen zien ; en er eenigc 
bladzyden in gelezen hebbende, zeide hy : 

» deze man is niet krankzinnig, en in mijn land 
zoude men hem , in plaats van hem op te slui- 
ten, met rijkdom overladen. Breng my eens 
bij dien man.” Men deed het, maar de Lord 
kwam bedroefd en ncêrgeslagen terug. » Nu,” 
zeide hy , » is de man wcrkclyk krankzinnig , 
maar de opsluiting en hot ongeluk hebben 
hem zijn verstand doen verliezen. Gy lieden 
hebt hem gek gemaakt , maar toen gij hem in 
dit hok opsloot, wierpt gijl. er het grootste 
Génie van zijne eeuw in.” 

Daarop verlieten wij Bicètre en sedertdien 
tyd spreekt worcester van niets dan van 
Salomo de caus. Vaarwel ! 

MARION DELORME. 

T. T. H. J. 

De planeet Irene (bl. 250). Als antwoord 
op deze vraag diene : 

In rinstitut (N°. 913, 2 July 1851) vindt 
men het volgende door Charles mathieü , 
naar de gegevens van den ontdekker hind, 
en naar die van hetParysch observatorium 
berekend : 

Epti'jac, Mat 19,547694 1. m. dc Paris 
Anomalie moyenne do l'époquc RTO'.W'.S. 

Longitude du p^rihiMic . . . m-t9-l-,0J F.tjuin. moy. du 
Longitude du noeud ujccodant lUMG-A.l.v 19 JfailSSl . 

Inclmaison 9-8-23-.S. - 

Exccnlricilé 0,1737575 (<P = KWi! "SB. 1 

Demi-grand axe 8,590771 |logar.=0, 4134391.) 

Uurde dc la rdrolutinn fiddrale 4,1701 an». 

(X-f X) X. 


Steen met opschrift bij de Huiszittensteeg (bl. 
250) , vroeger Gasthuissteeg genaamd. Vol- 
gens een oud handschrift , heeft in het jaar 
1477 GERYT GERBRANT PAUWENSOEN die huis- 
fitten aan die nieuwe fyde geschonken een Smeer- 
huis en een dwershuis daaraan , de Peereboom ge- 
beden , gelegen in de gasthuisfleege bg de brug aan 
der Steede middelste graf e ; willende dat dit huis 
en erve bewoond zal worden door tien maagden of 
weduwen die onbefproken zijn, de naaste van 
den bloede. 

Door deze gift werden de Regenten der 
toenmalige huiszittende armen in staat ge- 
steld om eenigc woningen aan arme vrouwen 
af te staan , terwyl in het jaar 1486 bovenge- 
melde huizen vertimmerd werden tot een ge- 
bouw, op den hoek van den Nieuwczyds 
Achterburgwal en de Huiszittensteeg , welk 
gebouw het Nieuwezyds Huiszittcnhuis ge- 
naamd , en tevens gebruikt werd tot berging 
van den voorraad ten behoeve dier armen. 
Het eenige overblijfsel van dit huis , hetwelk 
naderhand eene andere bestemming heeft ver- 
kregen , is de steen, welke nog aanwezig is . 


en waarop het volgende staat gebeiteld: 

Dit l)uie te gljctirarrt in bic trr <&obe tot 
btljoftc bre 2lnnt ijugefitten (3lnno MCCCC 
tü LXXXVI. 

waaronder in nieuwere letters staat : 

EN HERBOUWT A°- 1710. 

J. T. F. S. 


Huzaar , tamboer en maarschalk (bl. 251). 
Huzaar is oorspronkelijk Hongaarsch , za- 
mengesteld uit husz (twintig) en ar (soldij). 
A°. 1458 beval keizer matthlab I den edellie- 
den van zyn ryk , zich met hunne ruiters by 
zyn leger te voegen. Van elke twintig huizen 
moest één man geleverd worden. 

Tamboer schijnt van hetTurksch af te stam- 
men. Zie hebenstkeit , op ’t woord Tambur. 

Maarschalk komt waarschijnlijk van ’t oude 
mar, (eng. mare, ons merrie), strijdros, en 
schalk:, opzigter van paarden, stalmeester. 
Maréchal in ’t Fransch is hoefsmid. Reeds in 
zeer oude Middelduitschc dichters , komt dit 
dikwerf voor. Zoo b. v. leest men in gott- 
fried von strasburgs Tristan und Isolde, om- 
streeks A°. 1233 : 

Der Marschalk und die Marschalkin 
Namen daz kleine Weiselin. (Het lieve weesje). 

Vors. 1821—22. 

Zie ook V. 1799 en 8888. J. M. 

[» Tamboer ”, zegt N. p. bibliopuilus , met 
wien de Heeren V. S. en j. j. wolfs instem- 
men , » is het Spaanschc tambor nagepraat , 
dat , volgens sommigen , van het Arabische 
al tambor afstamt” , schoon de laatstgenoem- 
de berigtgever, den geleerden boiste naschry- 
vende, het oorspronkelijk thounbur spelt. 
Wij mogen hier wel aan het klank-naboot- 
sendo tam-tam herinneren. Ten opzigte van 
maarschalk nog het volgende: »Deze bena- 
ming” — wjj halen den ccrstgcmclden begun- 
stiger aan — » heeft , daar schalk afgeleid is 
van schallen (roepen , bevelen) passivé wel de 
beteekenis van Knecht , maar activé die van 
Heer. Men zie: bilderduk, Verklarende 
Geslachtlijst. V. D. N. verwjjst ons naar mé- 
nage, Dictionnaire Etymologique en du cange, 
Glossarium Latinitatis , en philarchus merkt, 
op het gezag van Dr. nassau, Taalmijmerin- 
gen , dc verwantschap aan , die er bestaan zou 
tusschen het Connctable ( cornes stabidi ) en het 
Marcchal der Franschen. Hoe nederig — zegt 
V. S. — de beduidenis van het woord zij , de 
betrekking is , na verloop van tijd , aanzien- 
lijk geworden. Zoo was de waardigheid van 
Maarschalk van Holland eerst erfcljjk in het 
geslacht der Heeren van velzen , en nader- 
hand in dat van die van naald wijk. Toen fre- 
derik itendrik de laatstgenoemde heerlijk- 
heid kocht , nam hij tevens den titel aan van 
Erf maarschalk van Holland 1 ’.] 
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Sntrycke Fabulen (bl . 251). In het exemplaar 
van ’t gemelde werk , dat vóór mij ligt, lees ik 
de volgende aanteekening ; » Do schry ver van 
dit werk , die zich achter de voorrede teekent 
P.C.P., is de vermaarde pieter de la court , 
over wien men kan lezen j. a. deciïalmot, 
Biogr. Woordenboek , VIII. 26 — 31. en : Na- 
leving van u. w. tijdeman op bilperdijk’s 
Gesch. des Vaderl. X. 322. Even als alle de 
werken door de la court opgestcld , als 
vriend van j. de witt, heeft het de strekking 
om in te nemen , tegen alle eenhoofdig gezag, 
en aan te prijzen hetgeen de Wittiaansche 
Oligarchie vrijheid noemen.” Zoo ver de 
MSS. aanteekening. By het opslaan van de 
chalmot’s werk , vond ik , onder de boeken 
door de la court uitgegeven , het bovenge- 
melde werk niet , maar wel dat hy ze nooit 
onder zyn waren naam verschynen deed ; dan 
eens met de letters v. n. (van novEN zoo als 
zijne : Consideratien van Slaat enz. ; dan weder 
d. c. gelyk zyne Polilyque lleflexien (of Dis- 
coursen volgens myn exemplaar,) en v. d. n. 
vóór : Intrest van Hollanders. J. C. K. 

Sinrycke Fabulen. De auteur der Sinrycke 
Fabulen heette de la court , dit blykt uit de 
dichterlijke navolging van dat werk , door j. 
van hoogstraten, onder den titel van : Staat- 
en redekundige Zinneprenten , of leerzame fabe- 
len , die van den IJeere de la court speelsunjze 
gevolgd; te Rotterdam , bij arnold willis , 
Boekverkooper over den Rijstuin , 1731. 

De koperen titelplaat voor dat werk is de- 
zelfde als die voor de Sinrycke Fabulen , en 
voert ook dat opschrift , terwijl de prentjes 
aan ’t hoofd van elke Zinneprent dezelfde als 
die der Fabulen zyn. ichnegtes. 

[Aan de bereidwilligheid van L. zijn wy 
nog erkentelyk voor het volgende : » n. p. bi- 
bliophilus kan in de Konst- en Letterbode van 
1844 , N°. 38 en volgg. een belangryk opstel 
vinden van den Heer groebe: Over het Leven 
en de Schriften van p. de la court , waarin ook 
over de Sinrycke Fabulen gehandeld wordt”. — 

» Zy waren de laatste pcnnevrucht” — zoo 
berigt ons de Heer b. w. wttewaall — » van 
den beroemden staatkundige. Haar schrijver, 
in den jare 1618 te Leiden geboren , is op den 
28sten April 1685 te Amsterdam overleden.”] 

Perkamenten bijbeluitgaaf (bl. 251). Er be- 
staat een exemplaar van den Ned. by bel op per- 
kament gedrukt, op de Leidsehe Bibliotheek. 


Uitvinder van het Bierbrouvoen (bl. 251). On- 
der mij is berustende eene Duitschc plaat, 
grof van teekening en kleuren , voorstellende 
cambrinus , Koning van Vlaanderen en Bra- 
band , uitvinder der bierbrouwerij. Er wordt 
helaas! geen jaartal , noch van den tyd zijner 
regering, noch van de uitvinding, bij opge- 
geven. Die plaat stelt gemelden cambrinus 


voor, ten voeten uit, in koninklyk gewaad, 
hebbende in de regterhand oenen grooten bo- 
kaal vol schuimend bier , en de linker rusten- 
de op eene tafel , dragende de koninklijke at- 
tributen. Een groot en eenige kleine vaten , 
alsmede een bloeijende hoptak , versieren de 
beide zyden. In het verschiet bespeurt men 
een kasteel op eenen berg. De volgende ver- 
zen leest men onder de afbeelding : 

Schweigt die Gcschiehtc auch von blut’gcn Kriegen, 
Wenn sic den Numcu dicscs Fürsten nennt, 

Erz'dhlt sic uns gleich nichts von seinen Siegcn , 
Vercwigt durcli cin stolzes Monument: 

Mit Achtnng sprieht sie doch cambrinus Namen aus, 
Er sorgte fiir da» Land , er sorgte fïir das Ilaus. 

Sie sagt uns , wie Er stark sein Rcich beschütztc , 
Wie er cin Vatcr war dem Vaterland , 

Wie er dem Volk und seiner Nachwelt uützte. 

Als er den Labctrnnk , da» Bier erfand. 

Doch sagt sic nichts, dass je sein Schwcrt verheertc, 
Wolil aber dass er uns die Kunst des Braucns lehrtc. 

Oft rnuss das Schwcrt der Stiirkc Recht beweisen , 
Und Unrccht dulden ist des Schwncheu Loos, 

Der Lorbeer schinückt das mördcrische Eisen ; 

Den Helden nennt die Wcltgeschichte gross; 

Sie fiihrt ihn in des Nachruhms Tempel ein , 

Die Nachwelt wird sein strenger Richter sein, 

Doch Dich cambrinus ! wack’rcr Bicr-Erfinder , 

Die Nachwelt segnet Dich im Grabc noch. 

Es stellen jubclnd Kind und Kindes Kinder 
Dich über Helden und Erobrcr hoch : 

Sie wandeltcn auf blutbcspritztcn Wegen, 

Der Menschhcit Geissel j — Du warst nur ihr segen . 

Dein Geist müg’ küuftig unsrc Brauer leuken , 

Ein gutes Bier sci ihres strebens Ziel ; 

An ihren Anhcrrn mogen sic stets denken , 

Des Gutcn thut der Brauer uic zu viel. 

Dass ilire Kunst des Trinkers Bcifall kröne , 

Dann sind sic auch cambrinus würd’ge Söhne 

Und wenn ihr Bier uns Stim und Wangc rötkct , 
Sein Geist durcli Mark, durch alle Adem dringt, 
Schnell ist der Schnicrz und jeder Gram ertödet ; 

Der Geist des Bier» ists, der ihn niederringt. 

Drum leb’ cambrinus , der das Bier erfand , 

Und König war von Flandem und Brabant. 

Gemelde plaat, uitgegeven bij G. n. renner 
& C°. , te Nürnberg , is ter dispositie van den 
Heer J. J. N. 

Ten slotte vraag ik op myne beurt: 

1°. Is die cambrinus dezelfde geweest als 
DiONisius , en wie weet meer van hem of hen ? 

2°. Wat beduidt de Haan , die boven de 
kraan van het grootc vat op myne plaat prijkt; 
is hij ook bij geval aan het bierbrouwers-vnk 
verwant, en als zoodanig misschien nog terug 
te vinden in den naam der bierbrouwerij : » de 
Haan ” , alhier? G. e. j. rijk. 

Echtgenoote van Jan Jacobsz. Huydekoper 
(bl. 251). hora r. vraagt naar het sterfjaar 
van de huisvrouw van jan jakobszoon huy- 
dekoper. Maar jan jacobsz. bal van wik- 
ringen , gezegd huydekoper , is tweemalen 
getrouwd : 
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1°. Met ELISABETII VAN WOUW, HENDRIKS dr. 
2°. Met ELISABETII VAN GEEMKN. 

Bij de eerste bad hij zes , by de laatste twee 
kinderen. Het oudste kind uit bet 2de huwe- 
lijk , de bekende jouan huydekopeb, Ridder 
van St. Micbiel , is in 1G00 geboren , een 2do 
zoon joseph zag in 1603 bet levenslicht. 

De vader van voorzegden jan jacobszoon 

11C YDECOPER , JACOB UAL VAN RIJSWIJK VAN 
WIERINGEN , was de eerste die den naam huy- 
decoper aannam , en wel naar zijne moeder 
AEGiE HUYDEKOPEB WILLEMS (lr. uit Vries- 
land. De eigenlijke lamilic-nnam van bet ge- 
slacht HUYDEKOPEB 13 BAL VAN WIEBINGEN. 

C. & A. 

Echt genoot e van Jan Jacobs:. Iluydekoper. 
Het zal mogclijk den vrager op bet spoor 
kunnen brengen , dat ik , in een oud werk , 
met getcekendc wapens , bet volgende heb 
aangetroffen : 

» Jan jacobsz. bal, bijgenaemd huydekoo- 
per , is door de Burger Schutterde van Am- 
stelrcdam verkoren A u . 1 583 Schoepen, A°. 
Raat , beeft gescgelt met het stam wapen van 
wieiunge, berustende op de Sccretarije descr 
steden, troude 1°. ujsbeth hendbicx, ten 
2°. LIJSBETH GERRITS.” C. K. 


Het boek » de tribus Imposloribus" (bl. 251). 
Over dit werk kan men zijne weetlust bevre- 
digen door bet geschriftje van cu. nodieb , 
Questiona de litterature legale te lezen . Liefheb- 
bers van boeken zullen buiten dit punt, daarin 
zeer veel vinden dat van hunne gading is. 

liet boek i de tribus Imposloribus ” Van bet 
profane werkje : » De tribus impostoribus" , dat, 
zonder naam van den drukker, in 1592 bet 
licht zag, bestaan zoover meu weet slechts 
drie exemplaren, waarvan er zich een bevond 
in de bibliotheek van Crcvcnna. Er schynt 
in de achttiende eeuw met dien titel bedrog te 
zijn gepleegd en men heeft den Abt St. légeb 
beschuldigd, daaraan deel te hebben genomen, 
doch die beschuldiging is gebleken geheel on- 
gegrond te zijn. In Berlyn verscheen in 1716 
een boekje , met den titel : Compendium breve 
de impostoribus religionum en ook moeten er hier 
en daar afschriften van gozegd werkje bestaan, 
beginnende met de woorden : » Deum esse eutn - 
que colendum esse etc." Of nu liet handschrift 
van beleg em dc copie van dit werkje is , zal 
hij zelf kunnen beslissen : in dat geval bezit 
hij zeker iets zeldzaams. Doch hij vraagt naar 
den schrijver en den illustren persoon , aan wien 
het is opgedragen : de eerste is volstrekt on- 
bekend en van den laats ten valt dus ook niets 
te zeggen. Zou evenwel dit handschrift ook 
iets geheel anders kunnen bevatten? Kr be- 
staat naraclyk nog een ander werkje onder 
denzelfdcn titel, gedrukt in 1721 inkl. 4°., 
groot 60 bladz. , hetwelk gezegd wordt een 


uittreksel te zyn uit een mede befaamd en zeer 
zeldzaam geschrift : La Vie et l' Esprit de Mr. 
BENOlT 8PIN07.A, La Haye 1719, waarvan in 
1775 in Holland eenc vertaling is uitgeko- 
men, onder den titel: Traité des troisimposteurs. 
Over een en ander kan men de bibliographen 
raadplegen. saxo sylvius. 

liet boek » de tribus Impostoribus ”. Wanneer 
men zich niet vergenoegt met hetgeen dien- 
aangaande laatst in 1809 door barbier, in zy- 
nen Dictionnaire des ouvrages anonymes et pseu- 
donymes , pag. 507 , 508 gemeld en gezegd 
wordt : » dat men nooit met zekerheid den 
» naam des schrijvers van dat beruchte werkje 
» kennen zal” , hetwelk nu eens aan Keizer 
FREDERIK II, dan wieder aan zijnen kanselier 
piERRE des viGNKS, ofaan BOCCATIUS, MACHI- 
AVEL, P. ABCTIN, DOLET, SERVET, GIORDANO 

bruno , campanelle , vANiNi en meer ande- 
ren is toegeschreven ; of met hetgeen zeer om- 
standig voorkomt in het 1de deeltje der Mena- 
giana p. 374 envolg. en nog meer bepaaldelijk 
hetgeen aldaar gevonden wordt p. 418 en volg., 
dan kan ICHNEUTES den belangstellenden vra- 
ger dienaangaande nog de volgende bronnen 
tot bevrediging zyner weetlust aanwijzen : 

Journal des Savants , Édit. de Hollande , 
Juillct 1750 , p. 118. 

Entretiens sur divers sujets tF Histoire et de 
Littcrature, p. 329 — 336. 

Colomesiana, in Opusc. a fabriciö ed. p. 819. 

Naudceana , p. 235. 

Jlarbousiana , VII. 

Conringiana , p. 52. 

Addition au Journal des Savants , Oct. 1772 , 
p. 593. 

MorhofII , Polyhistor , Lib. I. Cap. 8. 

Mercure de France, Nov. 1773. 

Bayle, Dictionn. art. abetus, noteG. p. 
m. 304. Col. 1. 

Hou veil es de la République des lettres , Mars , 
1699, p. 279. 

B. G. Stkuvii , Dissert. de tribus impostori- 
bus , § 9. 

Observationes Hallenses, Tom. I. Obs. 7., 
Tom. X. Obs. 9. 

Majeri , Dissert. Select. , p. 437. 

Kbausi i, umstandliche Bücherhist. 2 Th.N".5. 

Kortholt , in praefat. ad patris libr. dc tri- 
bus impostoribus. 

Teuzelius, Billiotheca Curiosa, 1 704, p.491 . 

CREVENNA,Cato/o^ue raisonné, Vol. I.p. 144. 

Steller dezes heeft ecncMSS. vertaling in 
het Fransch van dit beruchte boekje, textueel 
geheel overeenkomende met hetgeen op pag. 
4 1 8 en volg. van het 4de deeltje der Menagiana, 
boven vermeld , dienaangaande wordt mede- 
gedeeld , en welligt is dc minst onwaarschijn- 
lijke gissing dat het op bevel van Keizer fbe- 
debik II, die een zoon van hendiuk VI en 
kleinzoon van fbedeiuk babbarossa was , 
door zijnen geheimschryvcr pierre des vig- 
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xes geschreven is. De opdragt luidt in ’t oor- 
spronkelijk latyn (want steller dezes heeft dit 
niet alleen in klein 8°. gedruk t , gezien , maar 
het is in ’s Gravenhagc een vijfentwintig jaren 
geleden opecneauctie publiek verkocht) Amico 
meo charissimo otuoni illustri F. J. S. D. , en 
in het vertaalde Fransch MSS. dat hy bezit: 
frkderic Empereur, au tr'es-illustre OTHON, mon 
tr'es-fid'de ami salut ! De illustre persoon aan wien 
het opgedragen is, was otiio, toegenaamd 
de doorluchtige of goederiierenc , Hertog van 
Beijeren en Paltzgraaf aan den Rhijn , zoon 
van eodf.wijk I, Hertog van Beijeren, en van 
ludomiula , dochter van ladislals II , Ko- 
ning van Bohemen. Hij overleed in 1253, 
van den Pausclijken ban , waaronder hij lag , 
nog niet ontslagen, waardoor het weinig 
scheelde , of Paus clemens IV had hem tien 
jaren daarna weör uit het graf laten halen , 
indien liet niet aan eenigc daartoe aangcstclde 
bisschoppen bij onderzoek gebleken was , dat 
otho eenige jaren voor zyn’ dood een teeken 
zijner bekeering door eenige stichtingen had 
gegeven. Eindelijk kan men het er voor hou- 
den dat het boekske na het jaar 1230 is ge- 
schreven geweest. icuneutes. 


Burgundii Historica Belgica (bl. 251). Ni- 
COLAAS BURGUNDIUS werd den 29stcn Septem- 
ber 1586 te Anquien , uit een oud adelijk 
geslacht geboren. Na het volbrengen zijner 
studiën te Leuven , vestigde hij zich als regts- 
gclcerdc te Geut. Hij werd weldra zoo ver- 
maard , dat hertog maximiuaan van Beijeren 
hem in 1G27 den eersten leerstoel in het bur- 
gerlijk regt aan de Univcrsitcit te Ingolstadt 
deed aanbieden. Bckguxdics nam dit voor- 
dcelig aanbod aan, en werd naderhand raads- 
heer en geschiedschrijver van genoemden 
hertog. Na een twaalfjarig verblijfin Bcije- 
ren , keerde hij naar de Nederlanden terug, 
dewijl hij tot raadsheer van den hoogen raad 
van Braband benoemd was. Zijn sterfjaar is 
niet met juistheid bekend, doch schijnt tusschcn 
1643 cn 16-16 geplaatst te moeten worden. 

Behalve zijne I listor ia Belgica ab anno 1 558, 
M schreef hij nog een tiental andere werken, 
zoo wel geschied- als dichtkundige en regts- 
gcleerdc , alle vermeld bij paquot , Mémoires 
pmr servir d Vhistoire littéraire des Pays-Bas , 
I. 1)7, aan wien ik de gemelde bijzonderhe- 
den ontleend heb. Over de beruchte Historia 
Belgica laat paquot zich in de volgende be- 
woordingen uit: 

* Son histoirc se termine a 1’arrivdc du duc 
d’Albc en 1567. Partout il s’y raontre exact 
et desintéressé; les portraits qu’il fait des 
grands hommes sont d’après nature; rien do 
mieux que cc qu’il dit de la Gouvernante, des 
comtes d’EGMOXD et de nonxE , du prince 
d’ORANGE, de la reine klisabetu , etc. II fait 
valoir les belles qualités de phiuppe II et ne 


dissimule point ses defauts, mais il pousso'un 
peu trop loin les harangues des Généraux , ce 
quifait quelque-fois perdre lefil de 1’histoire.” 

N. P. BIBLIOPUILUS. 

[Volgens den berigtgever , die C. & A. tot 
zinspreuk verkozen heeft, is, naar het oordeel 
van sommigen , de geleerde Henegouwer uit 
eene bastaardlinie van ’t Bourgondische huis 
voortgekomen. Zyn eigenlijke nanm was ni- 
colas bourgoingne. De roem , door hem als 
pleitbezorger te Gent verkregen , was — dit 
meldt ons J. C. K. — oorzaak , dat men hem 
tot Hooglccraar beriep. » Ook was hy” , dus 
vervolgt onze begunstiger, » een man van uit- 
gebreide kennis , wiens rcgtsgelcerde schrif- 
ten men lang op hoogen prijs heeft geschat ; 
een dichter , in ’t hantecrcn der Latynschc 
lier, ongemeen vaardig. Men zie slechts: 
p. HOFMAN peerlkamp, de Poetis Latinis 
Nederlandiarum ; Ed. alt. p. 33G. Doch in- 
zonderheid als geschiedschrijver der Vader- 
landschc beroerten, welker beschouwing hij 
in ’t licht gaf onder den titel : Nicolai bur- 
gundi , Icti et Professoris Ordinarii Codicis in 
Academia Ingolstadiensi , Historia Belgica ab 
anno 1558. Ingolstadii 1629, in 4°. verwierf 
burgundius eene welverdiende bekendheid. 
Een herdruk van ’t zelfde werk verscheen ter 
woonplaatsc van den Hooglccraar in 1633 , 
kl. 8°.”, terwijl struvius — dit berigt ons 
V. D. N. — eene Amstcrdamsche Quarto- 
uitgave noemt , van ’t volgende jaar. Op ge- 
zag van dezelfde medewerkers , de IIII. J. C. 
K. en V. D. N., voegen wij er nog eene vier- 
de bij , Ilalae Magd. cura n. h. gundling , 
1703. » Do Historia Belgica" — dus gaat eerst- 
genoemde voort , i loopt van ’t jaar 1558, zoo 
als de titel reeds aangaf, tot aan do komst 
van alva , 1567. Ofschoon de Schrijver het, 
in die tijdperken , voorgevallene behandelen 
wil, zonder voorkeur of haat, straalt evenwel 
de Spaanschgczinde partijgeest in zyn werk 
door, en overtuigt ons op nieuw, dat er, by 
den geschicdvorschcr , gcene onpartijdigheid 
kan bestaan.” — Yan denzclfden vermeldt ons 
C. & A. eene Historia Bavarica , Ingolstadii, 
1636. Hoe burgundius ook in den vreemde 
gewaardeerd is geworden , kan — dit getui- 
genis legt V. D. N. van hem af, — zijne benoe- 
ming tot Paltsgraaf, door Keizer fuederik II, 
bewijzen. Onze berigtgever a.j. van der aa, 
eindigt zyn welgeschreven stuk aldus : i Van 
het werk , door Piiii.-niSTORicus opgenoemd, 
is een exemplaar in 8°. op de Boekerij der 
Maatschappij van Nederlandsche Letterkunde 
te loeiden, voorhanden, waarvan echter in 
haren Catalogus verkeerdelijk als een’ eersten 
druk melding wordt gemaakt. Men zie voorts 
over burgundius cn zijn’ geschiedkundigen 
arbeid: Mr. s. de wind, Bibliotheek der Ne- 
derlandsche Geschiedschrijvers, bl. 394, 395 vau 
het eerste , maar helaas! eenige deel !] 


VRA AGTEEKENS, 


«Een Vrangtcckcn is een klein, zamengetrokken figuurtje, dat lastige vragen doet." 

WHES FOülfD MAKE A XOTE OF. 


Het regt van den gouden ring. In de 78ste 
Novelle van justinianus , caput 1 , staat , dat 
de vrijgelatene slaven , zoowel bet volle Ro- 
meinsche burgerregt , zullen genieten , als het 
regt Tav xpujüv iïxxT'jXluv, aureorum. annulo- 
rum , verkrygen. Dat vroeger alleen de Ro- 
meinsche Equitcszulk eenen ring mogten dra- 
gen , is bekend. Maar wat beteekent het nu , 
wanneer wy lezen, dat jcstinianus dit regt 
zelfs aan vrygclaten slaven toestond? Wat 
zeggen daaromtrent de Intcrpretcs ? 

DRAUDK. 


Aug.deColenaer. Woonde of was in 1602 te 
Amsterdam en is welligt aldaar geboren. Weet 
men ook welke betrekking hij heeft bekleed ? 

Christianus Mem. Regtsgelecrde , waar- 
schijnlijk te Amsterdam , bloeide in het 
begin der XVI Ide eeuw. Gaarne zou men 
eenig levensberigt omtrent hem hebben. 

Henricus Storm. Zyne zinspreuk was: » Sus- 
tine et abstine". Hij leefde in het begin der 
XVIIde eeuw. Waar was hij geboren en wat 
deed hy ? Welligt heeft, hij te Amsterdam ge- 
woond ofaldaareenigcntijdverblijfgehouden. 

Herfstdraden. Wat zyn herfstdraden ? Spin- 
rag is ’t niet. P. H. T. 


Een alias. Vanwaar : hij is een alias , voor: 
hy is een guit , een snaak ? P. II. T. 


Acisculus. W aar vind ik het woord acisculus, 
elders dan in den laatsten regel van bl. 206 van 
de N a v oiisciiEK ? In mync Latijnsche Lexica 
vind ik het niet. P. H. T. 

Veem. De lezers van de navorsciier gelie- 
ven my in te lichten , omtrent den oorsprong 
van het woord Veem , welken naam men in 
den handel aan de corporatiën van Wagedra- 
gers geeft, zoo als: Slroohoeden-Vccm,Blaauw- 
hoeden-Vee m en andere; kan deze benaming 
ook betrekking hebben met Vadem , als aan- 
duidende hunne kwaliteit van wegers en me- 
ters. Hunne bezigheid schynt my te vreed- 
zaam , dan dat zij eenige verwantschap zoude 
hebben met de vroeger zoo gevreesde Vehme. 

EEN AARTS FILISTER. 


Trijntje van Boskoop. Ik meen in mijne jeugd 
wel cens gehoord , en ook een boekje gezien 
te hebben , van trijntje van boskoop. 

Als ik my wèl herinner , dan moet dit eene 
profetesse geweest zijn die in de 17de of in liet 
begin der 18de eeuw geleefd heeft. Zy heeft 
eenige profetieën, gedaan die men meende dat 
op de beruchte historie van caspab uauseu 
betrekking hadden ; alsmede op de verwikke- 
lingen in Spanje in 1830. Weet iemand mij 
ook te zeggen, welken titel het boekje draagt, 
dat de profetieën van trijntje van boskoop 
bevat ? bavo. 


Op zijn oud Harleveensch. Is aan iemand de 
oorsprong en beteekenis van dit gezegde ook 
bekend? H. Cu. 


Zoo oud als de weg van Kralingen. Van waar 
zoude dit gezegde zynen oorsprong ontkenen, 
en wat is er de beteekenis van ? H. Cu. 


De steenen Roeland. »Wat is er toch van 
dien Roeland geworden ?” Zoo vroeg ik , na 
de lezing van le francq van berkuev’s Na- 
tuurlijke Historie van Holland, (UI; ii, 488 e. v.) 
waar hy zegt : » Men vind ter Stede Amster- 
» dam, een zeker Beeld van een hoogen ouder- 
» dom, dat nog heden een overtuigelyk bewijs 
» draagt, van de gestalte en kleeding der oude 

> Nederlanders, in de Agtfte Eeuw, na Ciiri»- 

> tls geboorte. Dit Beeld ftaat voor de floep 
i> van een oud Gebouw, op de Nieuwczijds 
i Voorburgwal , over de Kolk , en draagt he- 
* den den naam van Steenen Roeland." [Vgl. 
Bl. II , 1ste vak in den achtergrond , aldaar. J 
Ik herhaal de vraag : » Wat is er toch van dit 
Amstcrdamsche palladium geworden ?” — 

SCIOLUS. 

Zonderling uitwerksel van het stuk * de vier 
Heemskinderen." In de vraag c over het blaauw- 
boekje van robertgreene” (de navouscuer, 
bl. 95) , die , tot mync teleurstelling, nog on- 
opgelost is gebleven , wordt gezinspeeld op 
een zonderling voorval dat , in Amsterdam , 
by de vertooning van het spel : de vier Heems- 
kinderen , moet hebben plaats gehad. Ik her- 
inner mij flaauw iets daarvan te hebben gele- 
zen , doch het waar en wat zyn my ontscho- 
ten. Welligt kan uw Amsterdamsch orakel 
mij te regt helpen. sciolus. 
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Tokkodielje. Dit spel was by onze voorva- 
deren gedurende de XVIde en XVIIde eeuw, 
en ook misschien elders in gebruik. Welk 
spel was dit ? En hadden zy meer dergelyke 
spelen , die thans in onbruik zyn geraakt? 

INVESTIGATOR. 


Dichteressen van den Evangel. Gezangbundel. 
Wie weet mij te zeggen , waar en wanneer de 
dichteressen johanna petronella drijf- 
hout , CLARA FEIJVENA VAN RAESFELT , gcb. 

van sïtsema en van lier , geboren 

en overleden zyn ? In het belang van do ge- 
schiedenis der Evang. Gezangen , by de Her- 
vormden in gebruik , waartoe ook deze dich- 
teressen bouwstoffen geleverd hebben , n. 1. 
Gez. 86, 44, 154 en 28, wordt zulks ge- 
vraagd door B. 

De meestoof in Zeeland. Wie kan my op 
goede gronden aanwyzing doen , waar en wan- 
neer de eerste meestoof in Zeeland is opgerigt ? 

B. 


Johannes Capito. Wie kan my eenig narigt 
geven omtrent johannes capito , die in 1581 
Predikant te Brugge was ? Hij komt voor in 
te water, Kort verhaal der lief onnatie in Zee- 
land , bl. 348. En waar kan men eenige ge- 
schiedkundige bijzonderheden vinden , aan- 
gaande de Kerkhervorming te Brugge in de 
XVIde eeuw? B. 


Onbenoemde jdaneet van de Gasparis. Weet 
iemand ook welken naam deze planeet, waar- 
over door kaiser, in zyne ontdekkingen der 
planeten , bl. 749, gesproken w’ordt, ontvan- 
gen heelt? (X+X) X. 


liet Coomans Gilde. Wat is dit voor een 
gild? Een’ penning bezit ik met dit rand- 
schrift om eene weegschaal, anno 1745. Aan 
de keerzijde een wapen, ook by my onbekend. 
Moet men lezen Koopmansgilde? of is het ver- 
kort voor Kom en eisch-mansgild , anders ook 
wel het » Vette wary güde ” gehcctcn ? 

M. J. M. 


Hieronima Sacrata 1555. Een gedenkpen- 
ning met dit randschrift om een vrouwenbeeld 
ter eene zijde , en de kccrzyde Par uiig. potes- 
tas, gelyk aan dien op hippolyta gonzaqa, 
zie van loon , D. I. pag 271, is in myne ver- 
zameling. Kan iemand my ook zeggen , wie 
deze hieronima is , en by welke gelegenheid 
deze penning werd geslagen ? 

M. J. M. 


J. F. R. van Hoof. Ik herinner my eens 
ter vlugt gezien te hebben een portret van 
den Staatsman joannes franciscus rudol- 


piius VAN HOOFF , waaronder een byschrill , 
in hetwelk de regel voorkwam : 

Die bij 't Rorocintch gewaad Romeinache deugden Tucgt. 

W eet ook iemand dit by schrift in zijn geheel 
optegeven ? A. J. van dek Aa. 

Elizabeth Schröters. Haar familiewapen. Men 
zou gaarne wenschen te vernemen : 1°. Wie 
de ouders waren van elizabeth schröters , 
die den 19den November 1659 te Amsterdam 
geboren en den 5dcn April 1681 gehuwd is 
met jacob de haan ; 2°. Het wapen van de 
iamiliQ SCHRÖTERS. 


P. C. Ter Burg. Hare familie. Weet men 
ook iets van het geslacht ter burg ? Ik bedoel 
hier den stam , waaruit gesproten is : petro- 
NELLA CORNELIA TER BURG, die gehuwd 18 
met Mr. wigbold slicuer , afgevaardigde 
terH. H.M. 


A f beelding van Christus met ongedekten hoofde. 
Zou iemand my de reden kunnen zeggen 
waarom , op alle afbeeldingen van tafereelen 
uit hetNieuwe Testament, Jezus, alsook zijne 
twaalf apostelen , met ongedekten hoofde zijn 

VOOrgCSteld? PHILOMATIIES. 

Krachtmeting des verrekijkers. Wat is het 
middel om het vermogen eens verrekijkers te 
meten. Kan een der geëerde Navorschers my 
hierop ook inlichten ? milo. 


Oud Kaarden. Welke boeken vermelden 
bijzonderheden omtrent het oude Naarden , 
dat aan de Zuider-Zee lag, in de nabyheid der 
tegenwoordige vesting Naarden ? 

E. V. J. G. 

De Fransche slag. Welke is de ware betee- 
kenis en de oorsprong van het spreekwoord : 
Er met den franschen slag over heen loopen ? 

DRCS. 


Pietje Bedroefd. Eene benaming , oudtyds 
gegeven aan het achtste gedeelte van den 
Zceuwschen Rijksdaalder. Men wenscht te 
weten waarom, en by welke gelegenheid dit 
zonderlinge woord aan die munt tot kenmerk 
werd gegeven? II. v. R. 

Soutenclle. Toen Sluis in Vlaanderen in 1604, 
door Prins maurits zoo naauw belegerd werd, 
dat er een grootc hongersnood ontstond, 
dwong men de slaven (meestal Turken , wel 
1400 in getal ,) om buiten den kost te zoeken 
op ’t verdronken land. Deze plukten en groeven 
daar een kruid uit , dat zij Soutenelle noemden, 
en in overvloed vonden. Welk kruid is dat 
geweest? (e. van meteren, Hist. der Nederl ., 
bl. 476.uitg. in fol. Amst. 1652.) J. C. K. 
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De Jordaan. Men vraagt mij , waarom dat 
gedeelte der Prinsengracht, hetwelk zich tus- 
schen de Jjtid&chegracht en Noordennarkt be- 
vindt , de Jordaan genoemd wordt ? 

Daar zulks mij onbekend is , zoo hoop ik 
dat de kavorsciier my daarop een voldoend 
antwoord geven zal. H. W. K. 

Loevestein. In de Vaderl. Letteroefeningen 
voor Julij 1851 , N® VIII , bl. 32G , las ik een 
belangry k stukje over den naamsoorsprong en 
stichter van het slot Loevestein. De schrij- 
ver tot geene zekere slotsom geraakt zijnde , 
wenschte aanleiding te geven tot een nader on- 
derzoek naar den werkelijken stichter, stich- 
tingstijd en de naamsreden. Zou het voor de 
navorscher niet belangrijk zijn , dat onder- 
zoek uit te lokken? IIENRY. 


De » Gesta Romanorum” . Bestaat er eeno 
vertaling van de Gesta Romanorum cum appli- 
cationibus moralisatis ac misticis. Lovan. 1473 , 
in fol. Rotten , 1521. tn 12°. 

Thomas wrigiit , in zync Essays on the li- 
teraiure, superstitions and history of En gland in 
the middle ages; London 1846, zegt, dat de 
Gesta Romanonnn , ofschoon vele minbedui- 
dende zaken bevattende, overwaard ig zijn, om 
bestudeerd te worden , wegens de getrouwe 
beschrijving, die men daarin vindt van de be- 
schaving in de middel-eeuwcn. 

A A. A. 


Doodstraf door trouwbelofte voorkomen. Zyn 
er ook in do geschiedenis van het burger-Mji- 
straffelyk regt, voorbeelden van misdadigen , 
die ten beste van eene vrouw , die aanbood 
hen tc trouwen , van de straf des doods zyn 
vrygclatcn? wagenaar spreekt daarvan in 
de Vaderl. Historie , d. IX. bl. 160, en bor, 
aangchaald in de Bijvoegselen , bl. 66. 

POMPONTUS. 


Duifsteenen weg of muur in den Wieringer- 
waard. Kan de navorscher my cenigc in- 
lichting geven betrekkelyk * oenen muur of 
» weg van Duivensteen in en buiten den Wie- 
» ringerwaard , ter lengte van meer dan 1300 
» Roeden en eenig ander muurwerk daar om- 
» streeks”. Slechts een , daarvan meldende , 
schrijver is my bekend , die echter geene ge- 
noegzame aanduiding geeft: u. palcdanus. 
Oudheid van Westvriesland , eerste stuk, bl. 
161—232. S 


De * Stock in 't HonderC'. Onder anderen 
heb ik in mijne verzameling een papier in groot 
octavo, gedrukt in 1672. Aan beide kanten 
staat het wapen van Amsterdam. Aan de eene 
zyde staat : Burgerlyck Versoeck Aen Syn Hoog- 
heyt den Prince van Oranje , enz. enz. Aan den 
anderen kant: Stock in 't j dondert op 't Burger- 


lyck Versoeck , enz. enz. Mijne vraag is nu , 
welke do bctcekcnis zij van dat: Stock in ’t 
ITondert ? Zoo men soms ter oplossing eene 
copie van bovengemeld papier verlangt, zal 
ik er eene ter plaatsing in de navorscher 
aanbieden. R. d. L. 


Johannes Marchio. Zou een der Navorschers 
mij wel iets bepaalds willen zeggen van jo- 
hannes marchio ? Rondom zyn portret, dat 
ik bezit , staat : 

Johannes marchio , Bergae ad Zonum 
Gubernator Ifannoniae Valenc. et Cambres. 

R. d. L. 


Nederlandsche Versmaatkunde. Bestaan er 
werken over de Prosodie onzer taal , behalve 
dat van kinker , en is dit laatste , dat ik niet 
dan bij naam ken , een voldoende vraagbaak 
voor dit onderwerp? J. N. Q. 

Oud-Hollandsche Volks-liedjes. Vindt men 
verzamelingen van Oud-Hollandsche volks- 
liedjes en kinderdcuntjes , zoo als de navor- 
sciier er ons enkele overbragt, in druk ; zoo 
ja , welke waarde hebben zij ? J. N. Q. 

Joodsche Oudheden. Is het waar dat er gee- 
ne enkele gedenkzuil , geen gesneden steen , 
geene letter , geen opschrift , zelfs geene ge- 
brokenc pot overblijft , als stoffelyk bewijs 
van het bestaan vun het Joodsche rijk, en dat 
alles wat wy er van weten , alleen uit hunne 
boeken geleerd wordt? Q. Q. Q. 

Geslacht van Layard. De voorvader van 
A. H. i.ayard, den jeugdigen en reeds we- 
reldbekenden Navorscher te Ninive , begaf 
zich uit Holland naar Engeland met willex 
van Oranje, en streed onder dezen vorst in 
den beslissenden slag aan deBoyne. Nu vraag 
ik , of er iets van dit geslacht hier te lande 
bekend is voor 1688 , en of er een tak van in 
Holland gebleven is ? Q. Q. Q. 

Zinspreuken van beroemde en vermaarde per- 
sonen. Weet iemand omtrent den oorsprong 
en het gebruik der zinspreuken, iets naders 
mede tc doelen , dan daarover voorkomt in de 
Algemeene Konst- en Letterbode , 1844. D. I. 
bl. 277 en 278. legendo et scribendo. 

De Vrijdag een booze dag. Waarom wordt de 
vry dag voor een’ ongelukkigen dag gehouden 
en wanneer is dit volksbijgeloof ontstaan? 
Ook bij zeevarenden is hy als noodlottig be- 
kend, gelijk ons het sprookje leert van het 
schip, genaamd, waarvan op vrijdag de 

kiel werd gelegd , dat op vrydag van stapel 
liep, en op vrijdag uitzeilde, om het zwak der 
zeelieden te trotseren , maar dat nimmer te- 
rugkeerde. C. K. 
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Die 't kleine versmaadt is ’/ groole niet ivaard. 


AANTEEKENINGEN. 


„Jc m’cstonnc que cculx qui s’iuldonncnt h cscrirc pour (tonner plnisir a« commun, nc s’ail- 
„visent plustót dc choisir dix n>ile trïis belles histoires, qui sc rcncontrcnt dans les livres: ou 
„ils auraient moins de peinc et apportcraieut plus dc plaisir et proufit. — Et qui en voudroit 
„bastir un coq>s enticr et s’cntrctenant , il pourroit entasser par cc moven forcc veritables eve- 
„nements dc toutes sortes; les disj>osaut et diversifiaut, sclon que la* beaute de 1’ouvragc 1c 
„requerroit.” 

M. de MONTAiGXE, liv. des F.ssais , U. chap. 35 


Wanneer u ycmant noot te gast 
Ghy, doet u maagh geen overlast 
Let meer, opdat ghy loeren kondt 
Als lust te geven aun den mont 
En brengt misschien dan ycmant voort , 

Een goet , een sueegh , een gccstigh woort , 
Ontfungt dat met een vrolick hert 
Gclyck een schat ontfnngen wert : 

En als ghy tot uw woonplncts keert 
Seght dan wat heb ick daer ghelecrt? 

Wat brengt of schenkt my dese dagli 
Dat my ten goede dienen mach? 

En naar een neerstig ondcrsocck 
Zoo schryft in uwen tafcl-boeck , 

j. CAT8, Reyslessen. t’J 


Al dat u herte wel geviel ; 

Dat is als voedsel aan de ziel , 

Dat is u beter in den mont 
Als al dat op de tafel stont. 

Myn kint houdt altyt desen sin , 

Gclyckt dc by’ en niet de spin; 

Al wat ghy hoort en watje sict, 

Al watter hier of daer geschiet 
Dat weegt, dot proeft en kipter uyt 
Dat wel, dat soet, dat gccstigh luyt; 

Maer komt er eenigh vuyl bejagh 
Hnclt dat noyt weder aan den dagli; 

Maer wystet spoedigh van der hant, 

En latct uyt liet Yadcr-lant. — 

ïen-sprnkc tusschcn Philemon en Pudens. — 


Mr. Willem Bü der dijk aan Herman Tollius. 
De medcdeeling van den volgenden onuitge- 
geven brief van bilderdijk aan myn’ groot- 
vader hekman tollius , zal , naar ik meen , 
den hoogschatters van Neêrlands hoofddichter , 
niet onwelkom zijn. 

WelEdelG eboren Hooggeleerde Gestrenge Heer, 
Vcelgeëcrde Vriend ! 

Het is een’ zcergcruimen tijd geleden, sints 
ik laatst dc eer had UWEd. te spreeken , en 
sedert heb ik hoegenaamd geen naricht van U 
gehad. Neem dus niet kwalijk, dat ik U eens 
met een lcttcrtjen lastig val. By ons toenma- 
lig onderhoud was uwe vriendclyke raad, my 
tot den Gener 1 , stamford met een’ brief te 
wenden , om eenige ondcrilcuning of aanbe- 
veling van zijne zijde met betrekking tot het 
Prof', van Lingen. Ik heb dit gedaan , doch 
geen andwoord bekomen ; ook gcenerlei na- 
dere berichten hoegenaamd over dat werk. 
Kan UWEH. my daaromtrent niet van eenig 
nut in Berlijn zijn ? Immers aan Uwen goeden 
wil om my zulk een’ gewichtigen dienst te 
doen , zal het (dit stel ik my voor) niet ont- 
breeken. 

Hoe is het met de Poolsche zaken? Voor 
eenigen korten tijd liet men zich alom voor- 
staan , dat er , om de nieuwe hoop , die zich 


voor dc goede zaak opdeed, niet om gedacht 
wierd. Nu denkt men weêr anders. Zoo flad- 
deren de lieden met den voor- en tegenwind 
van het oogenblik. Ik bid U, vergeet toch, 
my zal ik niet zeggen, maar mijn’ armen Neef, 
niet; en denk , dat ik 2 kinderen heb , een in 
Holland , waarvoor ik zoowel zorgen moet 
als voor ’t ander , en een hier. Denk dat het 
nu 8 maanden zijn dat ik van water en brood 
heb moeten leven , om alleen voor de mynen 
te arbeiden , en dat ik my des niet beklagen 
zou , zoo die arbeid slechts het noodige voor 
hun supplecren kon. Vergeef my deze vriend- 
lyke interpellatie. Ik ben niemand lastig of 
ik ben ’t my zelvcn ’t meest. 

Zoo ik niet al te wel overtuigd ware , dat 
myn prullen ’t briefport niet waardig zijn , 
zou ik U een Lykzang van mijn maaksel op 
Prins FRF.DRiK toezenden. Maar ik wil niet 
dat UWEH. het geld beklage, en dit zat er op. 
Ik sluit derhalve , met eenc vernieuwde aan- 
beveling , in hoop op een klein lettertjen and- 
woords , en teeken met alle welmeenendheid 
en oprechtheid 

Ex assc tuus , 

B runs wijk 28 Febr. 1799 

BILPERDLXK. 

P. S. Ik schrijf dezen op een half blaadtjcn 

45 


350 


om T t briefport. Doe ik kwalijk, zoo verfchoon 
mijn’ misdag et vale etiam atque ctiam. 

Het adres van den brief luidt : Monsieur , 

Monsieur le ConseillerTQiiAi;s,j)rc : sentemeniü.... 

Ik voeg hier een enkel woord tot ophelde- 
ring bij. 

Gener 1 , stamford. Deze , door bilder- 
i)i jk , Gesch. d. Vad. XII. 98, een man 
van groote bekwaamheden genoemd , was , even 
als tollius, gouverneur bij de zoons van 
Willem V, bepaaldelijk voor het militaire. 
Volgens de Levensbeschrgvinge van Mr. HER- 
MAN TOLLIUS door J. W . TF. WATER, bl. 14 , 
was stamford met tollius belast met liet 
toezigt over den Erfprins , gedurende diens 
verblyf aan de lloogeschool te Leiden in 1789 
en 1790. Men vindt een lcvensberigt van 
stamford door MiCHAUD in de Biogr. Utuvers. 
XLIII p. 425, waaruit blijkt, dat hij ook over 
militaire onderwerpen geschreven en Duitschc 
en Fransche verzen vervaardigd heeil. — 
Poolsche zaken. Bilderdijk doelt hier op de 
onderhandeling over den aankoop der goede- 
renvan den V orst van jablonowsky in Polen, 
waarmede tollius door den Erfprins belast 
was. Tollius te dien einde in October 1798 
uit Brunswijk naar Polen vertrokken , en den 
llden November teruggekeerd om verslag 
van zijne zending te doen, vertrok in het 
voorjaar van 1800 weder derwaarts om het 
bestuur van genoemde goederen te aanvaar- 
den. Zie de zoo even aangchaaldc Levensbe- 
sehryvinge , bl. 18. — Nieuioe hoop — voor de 
goede zaak. Waarschijnlijk ziet dit op de lang 
voorbereide en in Augustus 1799 ten uitvoer 
gebragte landing van het Engelsch-Iiussische 
leger , aan de Noord-llollandsche kust bij Ka- 
lantsoog. — En een hier. Zonder twijfel julius 
willf.m , de eersteling uit bii.derdijks tweede 
huwelyk, den 16den Augustus 1818 in den 
ouderdom van even twintig jaren overleden. 
Zie da costa’s Levensb. van bilderdijk , bl. 
145. Wie bildf.rdijks arme Neef ia weet ik 
niet. — IJjksnng. Zeker de Lijkgeiluchtcnis 
van zijne Doorluchtige Hoogheid Prins WILLEM 
UKORGK FREDERiK van Oranje en Nassau, Leip- 
zig (Brunswijk), 1799, later opgenomen in 
«le VaderUmdsche Oranjezucht , Leipzig, 1805, 
bl. 63 der uitgave met gegraveerden titel. 

Dr. J. C. DRABBK. 


Bijzonderheid aangaande Barman. De ge- 
leerde bukman had cens, onder luide goed- 
keuring van zijne toehoorders, een gedicht 
voorgelezen, waarvan hij de maker was. Een 
ieder bewonderde, zoowel de behandeling als 
de keuzo van het onderwerp , en prees hem 
gelukkig met zijne dichterlijke gaven. * Bevalt 
ö het vers niet?” vroeg een lid van het gezel- 
schap, aan zijn’ buurman, die, tot nu toe, een, 
zoo het scheen , verachtelijk stilzwijgen had 
bewaard. — « Op de poëzie heb ik niets aaute- 


» merken sprak deze , » maar, van den lieer 

* BüRMAN had ik iets dcrgelijks niet kunnen 

* verwachten!” — i Hoe, wat is er, dat U op 

* hem ontevreden maakt?” — i Wel , het vers 
» door hem , als het zijne , voorgedragen , ken 

* ik al sedert jaren!” — Bukman vloog op: 

— » Dat is onmogclyk” — riep hij — » ik heb 
» het eerst gisteren avond vervaardigd !” 

— »Nu, Mijnheer bukman! zoo gij verlangt 

* dat ik mijn beweren zal staven , bied ik U 

» aan om , wat gij zegt uw werk te zijn , dade- 
» lijk te herhalen.” — Het gezelschap keurde 
het voorstel goed , en werkelijk , het gedicht , 
van wel driehonderd regels, werd zonder 
haperen opgezegd. Een ieder zag bukman, 
zoo niet onvriendelijk, ten minste met be- 
vreemding aan. Hy , intusschcn , verzekerde 
met een woord van eer, dat zijn vers het zijne 
was , doch kon duidelijk bespeuren dat men 
hem niet geloofde. Eindelijk , toen de zon- 
derlinge toestand van den armen dichter bijna 
onuitstaanbaar was geworden , verklaarde 
zijn pijniger : » Ik wil den Heer bukman zijn 
» verdienden roem niet langer betwisten ; het 
» gedicht was mooi ; ik heb met oplettendheid 
» geluisterd , en , zoo als gy hoordet , ook met 
» vrucht.” sciolus. 


Amsterdamsche lucht en water. Dat do Amster- 
damscheluchtallcs behalve frisch en vooral des 
zomers alleronaangenaamst , ja zelfs nadeelig 
is, zal ieder inwoner gaarne toestemmen. Trou- 
wens dat is indemeestegrootestedenhctgeval. 
Wij kunnen ons echter troosten dat onze voor- 
ouders daarmede ook reeds geworsteld heb- 
ben. Keizer kakel V deed, in Augustus 1540, 
cene Dagvaart van Amsterdam naar Haarlem 
verlegden: tnbt bat ombat ’t 3mettrbam bic 
uier tëlcnunttn gttomtmpctrt (waren), tnbt 
om te brljocbrn bicycooniljtgtoanegncillajc- 
etcjjt, tnbt ben gctntnbif Ijtmoolycntnbtroa- 
trr brituktn roillcn, ’ tuniek t’^msterbam ngtt 
tn bocfljt, tnbt ottl aitek ja bc boebt brintktn 
öouben mofltn. {Regist. derDagv. van Mr. aert 
VAN DER GOES , pag. 307). P. S. 


Hannekemaaijers. Manneke , een oud Boe- 
renwoord in do Graafschappen Benthem , 
Lingen, Osnabruck enz. in gebruik, voor 
Handige , wordt overdragtelijk gebezigd om 
uit te drukken: voormaaijer , beste maaijer , die 
naar Holland durll gaan om te werken, die zich 
durft laten zien. Men zegt er ook : Ilannckc 
Veur mager, en voor by clkandcrcn zijn, hoort 
men spreken van : bij elkannik , enz. ; tegen- 
hanger of scheldwoord is Pik Mager, slechte 
maaijer, deze wordt alleen gezet in een hoek, 
en maait russchcn, waarvan bij de boeren 
het wit wordt uitgeschoven , tot pik of pitten 
in de lampen. II. E. 
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VRAGEN. 


Hier moet de Lefer doen, gclyck de kieckens drineken, 
Dat is : op ieder woordt een lange wijle dineken : 

Hier moet de Lefcr doen, gelijck liet schaopjen eet, 
Dat nimmermeer en swelght , als na den derden l>cct. 

J. CAT 8 . 


Lord Garing . Lord george gorino , wel 
bekend in de geschiedenis als Kolonel en Ge- 
neraal GOUING , tot op het tijdstip dat zijn va- 
der , in November 1G44 , de waardigheid van 
graaf van Norwich verkreeg , heeft , volgens 
lodge, in November 1G45, Engeland verla- 
ten , en na eenigen tijd in Frankrijk doorge- 
bragt te hebben, zich naar de Vereen igde Pro- 
vinciën begeven , alwaar hij met den post van 
luitenant- generaal in het Spaansche leger be- 
kleed werd. Reeds vroeger was hij , als ko- 
lonel , in Spaansche dienst geweest , en bij de 
belegering van Breda , in September 1637 , 
werd hij zoo gevaarlyk aan liet been gewond, 
dat hij op het punt was dit te verliezen , gelijk 
openbaar is uit eenen brief van Sir w. bos- 
weel, Engelschen gezant in den Haag. In 
1641 of vroeger is hij met Lady i.ettice boyle, 
dochter van den graaf van Cork , in het hu- 
welijk getreden , blijkens eenen brief van den 
graaf aan zyne dochter. Duodale vermeldt , 
dat GORiNG zyn zonderling leven , als domini- 
caner monnik in Nederland eindigde; vóór 
zynen vader gestorven zijnde, is hij nooit 
graaf van Norwich geworden. De oude heer 
zelf werd in 1649 ter dood veroordeeld, doch, 
op verzoek van de Nederlandsche en Spaan- 
scho gezanten, begenadigd. In 1663 is hij, 
toen 80 jaar oud , op reis gestorven. Zou ie- 
mand uwer lezers verdere bijzonderheden om- 
trent het verblijf van dezen Lord george 
gorijïg op het vaste land kunnen mededee- 
len? Ook waar en wanneer hy stierf, en 
wanneer hij met bovengemelde Ixidy boyle 
trouwde? 

Bovenstaande vragen en bijzonderheden 
zijn getrokken uit » Notes and Queries” , 
Vol. ii. pp. 22, 65. Vcrgel. de rawdon- 
Papers , p. 39. : Lord ohrkry’s State letters , 
vol. i. p. 5. ; carte’s Txttei's, vol. i. p. 247. 
en peck’s Desiderata Curiosa., doorN. a. Q. 
aan gehaald. 

Catalogtis eener boekverkooping te legden , bij 
Joannes Moiré , 1661. Voor eenigc dagen 
kwam ik in het bezit van cencn ouden, zonder- 
lingen Catalogus van boeken , die, met wit papier 
doorgeschoten , omtrent 200 bladzyden groot 
en aldus betiteld is : 


* Catalogus variorum , in quavis Facultate el 
materia Librorum incompactum O/Jicinae joan- 
KIS MAlKE, quorum Audio public e habebitur in 
aedibus joannis maike, hora octavd matutind 
et aecundd postmeridiand ad diem , 1661. 
Lugduni JJatavorum , ex Typographia NICOLAi 
IIERCULIS, 1G61.” 

Op den rug staat het volgende berigt aan 
de » Koopers”. — 

» Monitos volumus Emptores , hosce Libros cd 
vendi conditioue , ut cum corum traditione prethim 
praesenti pecunia jtersolvatur. Et si quis Libros 
a ae emptos iutra sex septiinanarum spatium , d 
pn'md Auctionis die vumerandum , a Bibliopola 
non exegent , eos cum emptoris prioris damno 
aliis vendere integrum erit ac licitum. 

» Monentur etiam et rogantur, ut ante meridiem 
ad horae octavae , post meridiem ver o ad secun- 
dae punctum praesentes sese sistere dignentur.” 

Wie zou mij cenigc bijzonderheden omtrent 
dezen JOHANNESMAiUE kunnen geven? (Notes 
and Queries, Vol. ii. p. 199.) 

W. J. 


E'jwvoi xx'i XoytJTstl. Het geven van re- 
kenschap (füöyvjj)door aftredende overheids- 
personen was een gewigtig deel der Atlieen- 
schc staatsregeling, maar het onderscheid 
tusschcn Euthynen en Logisten is nergens te 
vinden. Sommigen, zooals wachsmutii, mee- 
nen dat het twee namen voor eenc zelfde be- 
trekking zijn. Wijl AKSCUiNus zo steeds ge- 
zamentlijk noemt , als hij van de verantwoor- 
ding in het algemeen spreekt, zoude ik naar do 
uitdrukkingen: hèyov U770$speiv (iyypxQeiv) 
Trp'og Tob$ XoyivTx; voorkomende onder an- 
deren bij AESCmxES in Cifes. p. 164: taüCH- 
nitz : gelooven te moeten opmaken , dat de 
uj revOvvoi verpligt waren eerst op de lijst der 
Logisten de verantwoording hunner daden 
en de rekenschap der gelden , die zy uit dc 
schatkist hadden ontvangen , af te leggen , en 
dat de Euthynen die verantwoording dan be- 
oordeelden. Ik vraag: of deze voorstelling 
ook anderen aannemelijk toeschynt? Zoo 
niet , wat dan het eigentlijk onderscheid is? 

PUI LO-GRAMM ATOS . 

45 * 
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Monsieur Lombard en zijne gedichten. In de 
recensie van G. D. j. schotel, \s Letterkundige 
Bijdragen in de Vadert. Letteroefeningen van 
Oct. 1849, bl. 539, vooronderstelt men , dat 
het lieve Franschc versje : 

Doux charme de ma solitude, etc. 

cene vertaling zou zijn van ’t bekende Iloog- 
duitschc: 

» Du Labsal meiner stillen Ridi ’ enz. 

van den Vrijheer von canitz. Waarschijnlijk 
heelt de recensent dit uit zyn geheugen opgc- 
schrevcn en die Gedichte von von canitz niet 
ingezien ; want alsdan zou hij ontdekt heb- 
ben, dat de Vryhcer zijn stukje: * Der Ta- 
bach" , uit het Fransch vertaald heeft naar 
Mons. lombard , cens lecraar te Middelburg. 
Zie het aangcliaaldc werk , uitgave — mihi — 
te Berlijn en Leipzig, 1750; dritte Aujlage, 
p. 300 en 301, prykende , wat vreemd is, 
met platen van s. fokee. 

Indien de navorscheu iets kon uitvor- 
schen omtrent dezen Mons. lombard, en of 
er nog meer dichtstukjes van hem bestaan , 
zou dit aangenaam zyn voor J. C. K. 


» Alle dinek vergact , dat ter wereld staet". Van 
wien is het gedicht , in oud handschrift onder 
oude papieren gevonden (uit het midden der 
XVIIde eeuw , gis ik) getiteld : 

Een Duitsche rietmus van de vcrgankéleyckheyt 
der Werelt, en beginnende: 

> Alle dinek vergiet, dat ter wereH (tact en schijnt la blix'ne 

• Dnerora ghy menschen vilt duegden wontchcn en in minnen 

gruêne” ('} 

Het is negen en dertig dergelijke regels 
lang , zeer vloeijend en eindigt : 

• Want ghy »yt gcaehepcn naer den becldc Godi begrepen ghy 

brooste hc dieren , 

• En moet doch «orden der wormen spijie soo hongh van prijre 

end viel prinsicrcn 

• Soecl altgt de duegt daerin verlmcgt soo salt «cl lieren". 

G. 1*. ROOS. 


Jean plein de Courage. In de bijdrage: Utrecht- 
sche en Amersfoortsche keijen , vindt men aan- 
gchaald onderden pseudonym van jean plein 
de Courage , zekeren snaakschcn poëet , die in 
’t eerste begin derXVIIIde ecuw(waarschijn- 
lyk te Utrecht) moet geleefd hebben. Ik bezit 
nog een antler , dan het aldaar aangehaalde 
boekje van dien liefhebber , getiteld : Negotia- 
nutn Satgrit um , of de Quinta Essentia van den 
Toeback, door jean plein de Courage, A°. 1713. 

Ka de gedrukte Copie van 1676. 

Gedruckt tot Maersdammc , 

Bij Actaeon van Stemme , 

Op ’ t hoedje van Vulcani straeit , 

Daar de gebaarde pijp in de gevel staat. 

(*) Spreuk van welke Rhctorij ? 


Aan ’t eind van dit bockske staat nog een 
gedichtje , mede op die Keijen zinspelende , 
onder het opschrift : Een Rozenhoedje voor den 
builensporigen Rideler. 

In een evenzeer weinig voorkomend boek- 
je , getiteld : Lgsle veen Rariteiten elie verkocht 
zullen werden — ten huize van assa folie , 
zonder drukplaats of jaartal , wordt diezelfde 
jean plein de Courage almede aangehaald met 
citaat van eenige regels uit zijn evenge- 
noemd Negotianum Satgricum , en wel op 
pag. 155 onder N w . 943. pag. 157 N u . 951 , 
952. pag. 158 N°. 955, 956, 957. pag. 159 
N°. 960 en pag. 160 N°. 961 , 962 en 963. 

Ik vraag nu, wie weet mij den waren naam 
van dien koddigen poëet tc zeggen ? 

ICHNEUTES. 


Vundelhout. Het mag vreemd schijnen in 
onze verlichte? XlXdc eeuw, waarin alles, 
wat nog niet op natuurlijke gronden ver- 
klaard is , voor onmogelijk wordt gehouden , 
dat ik met eene vraag durf aankomen, die 
velen zeker met een mcdclydend schouderop- 
halen zullen lezen. 

Het is bekend , dat er vroeger menschen 
gevonden werden , ja nog gevonden worden , 
die door het gebruik van het Vondelhout (Ba- 
guette Divinatoire) , schatten wisten te vinden, 
dieven op te sporen , bronnen tc ontdekken , 
enz. Ten minste men geloofde zulks. Voor 
hen echter die niet mogten weten wat het 
vondelhout is , diene het volgende. Men 
snyde van eenen hazelaar twee takken , die 
eene V vormen , af. Na die van bast en bla- 
den te hebben ontdaan en ze tot op de lengte 
van een voet te hebben afgesneden , moet 
men de ellebogen tegen het lyf drukken- 
de , met de vooruitstekende handen de uit- 
einden van het vondclhout vasthouden en 
langzaam voortloopen. Ontmoet men on- 
derweg eene bron of eenen schat . zoo begint 
het hout aanstonds in de handen van denge- 
nen , die het vasthoudt , te draaijen , zoodat 
men slechts op die plaats behoeft tc graven , 
om zeker te zijn metaal of water te vinden. 
Nu zal men mij zeker antwoorden , dat de 
Maatschappij tot A Tut van ’t Algemeen reeds te 
lang bestaat om een’ redelijk mensch langer te 
vergunnen , aan zulke grollen te gelooven : 
maar ik heb voor mij de auctoriteit van vele ge- 
loofwaardige schrijvers , die zich met eigene 
oogen overtuigd hebben , dat het vondelhout 
die vreemde eigenschappen bezit. Men leze 
slechts : Letters on the trutbs contained in Popn- 
lar Supci-stitions bg IIEKBERT mayo , Frankfort 
1849. Ofook: The G entleman’s Magazine, 1751, 
p. 506. Verder geloof ik dat velen de ge- 
schiedenis zullen kennen van den beruchtcn 
jacqces atmar, die in het einde van de 
XVIIdeecuw gezegd wordt, wonderen te 
hebben verrigt met zijne Baguette divinatoire , 


Djgitized by Google 


353 


zoodat de grootste geleerden van dien tyd, gc- 
heele dissertaties geschreven hebben over de 
oorzaken , die tot het draaijen van deze too- 
verroeden konden aanleiding geven. Dat 
jacques aymau wezenlijk schatten wist te 
vinden , door middel van zyn hout, is onloo- 
chenbaar , men leze slechts : llistoire des Su- 
perstitions Anciennes et Modernes, Amsterdam , 
1723 , om hiervan overtuigd te worden. 
Echter bezit niet iedereen de eigenschap om 
het vondelhout te gebruiken , en rekent men 
dat slechts een persoon van do 40 hiertoe in 
staat is. 

Nu vraag ik het volgende : 1°. Zijn er in 
ons land nog menschen die het vondelhout 
gebruiken? ik meen gehoord te hebben van 
ja. 2°. Zoo dit waar is, wilde ik gaarne we- 
ten waar zulks nog geschiedt , en 3°. met wel- 
ken uitslag? n. K. 

Dierick Coornhert. Ik bezit een boekje , ge- 
titeld : D' eerste xij boecken Odyssee. Dat is DE 
DOLINGE van vlysse, Beschreven int Griecx , 
door den Poëet homerum , Vader ende Fonteyne 
alder Poëten , nu eerstmael uytten Latijne in rym 
verduytscht , door dierick coornhert. Tot 
Amsterdam. By iiendrick «arentsz, Bocck- 
vercooper in de Warmocs-f (raat , int vergulde 
Schryf-boeck , Anno 1607. 

Is deze dierick coornhert dezelfde per- 
soon geweest als dirk volkertsz coornhert, 
die, volgens witsen geysbeek , (Biogr. Anthol. 
en Crit. Woordenb.) in 1522 geboren en in 
1590 gestorven is? 

Ik vind bij van kampen, Gesch. der nieu- 
were Letterkunde : » Hy ging ter schole by ci- 
cero , seneca en BOëTiiirs” ; maar noch in 
dit werk, noch in de Beknopte Geschiedenis 
der Nederl. Tetteren en Wetenschappen, van 
denzelfdcn schrijver, noch in witsen geys- 
beek vermeld, dat hij ook vertaald heeft 
naar cene Latijnsche overzetting van home- 
rus heldendicht. 

Dit in verband gebragt met het jaar der 
uitgave van bovengenoemd boekje , doet mij 
besluiten dat : 

Of, mijn boekje een tweede druk is, in welk 
geval ik gaarne zou willen weten , welk jaar- 
tal de eerste druk draagt; 

Of, dierick coornhert een ander persoon 
is dan dirk volkertsz coornhert , ijveriger 
wijsgeer en Godgeleerde , dan beroemd dich- 
ter. Is dit zoo , dan vraag ik : Zyn er meer 
werken van dierick en welke Biographic 
kan rny hem leeren kennen ? 

bavo. 


» Apologie tegens de algemeenc en onbepaelde 
vrijheid enz .” Is de auteur bekend of op te 
sporen van de Apologie tegens de algemeenc en 
onbepaelde vrijheid voor de Oude Hollandschc re- 
geer in ge , enz. Middclb. 1669, in 4°. ; later in 


kl. 8°. herdrukt en in 1672 en 1747 ondereen 
anderen titel uitgegeven? Uit het werk blijkt 
dat de schrijver omgang had met janevertsz 
( p. 107 van de cd. in 4°.). Ondanks het min- 
der gunstig oordeel van p. paulus , Unie van 
Utrecht , I. p. 253 (van den 2dcn druk) is het 
boek lezcnsvvaardig en de schrijver schijnt, 
bij groote bekendheid met de classicke Griek - 
sche en Romcinsche oudheid veel geweten te 
hebben van wat er in den staat omging. Of 
de latere edities veranderingen bevatten weet 
ik niet; — welligt dat hetgeen er omtrent 
K. roorda in voorkomt, met betrekking tot 
hetgeen tusschcn den jongen roorda en adr. 
vetu (aitzema , IV. p. 148) is voorgevallen , 
op het spoor kan brengen en is de Raadpen- 
sionaris de nu y bert de schrijver. L. 

Josias Krijger. In mijn bezit is een zilveren 
begraafnispenning; op de ccnc zijde , onder 
de gewone doodscmblêmes : 

JOSIAS KRIJGER OBIT DEN 9 SEUTEMBER 1673. 

op de andere zydo weder de dood met zeis en 
toorts , voor zich houdende een schild , waar- 
nevens tot tenants twee gevleugelde kinderen: 
op het schild staat: 

WANNEER TEN TWEEDEMAAL 
DOOR IIOLLANTS SCHEEl’SMETA AL 
TWEE GROOTE KONINCKSVLOTE 
ZIJN UIT DE ZEE GESCHOTEN 
WIEKT IIRAKEI.S LUITENANT 
OEWONT MAAR ONVERJIANT 
EEN KRIJGER IN ZIJN LEVEN 
01' 'T 11EDD VAN EER GEBLEVE. 

Wie was die josias krijger? Zijn van hem 
nog meer bijzonderheden opgeteckcnd? Zijn 
er afstammelingen of aanverwanten van hem 
bekend? W. D. V. 

Mejuf vrouw of Mejuffrouw. Welke spelling 
van dit woord is te verkiezen? Mijn onder- 
wijzer gaf in der tijd voor de eerste spelling 
als grond op , dat het woord was zamengc- 
steld uit Mejuf er en vrouw , en dus, als cene 
verkorting van Mejuffervrouw , met J'v moest 
geschreven worden. Dit schoolmeesterlijk 
gezag was mij echter niet voldoende , en lie- 
ver heb ik tot nu toe, in navolging der oudere 
schrijvers , zoo als hooft , die in zijne brie- 
ven aan tksselschade en anna roemers , 
steeds » Mejoffrouwe " schrijft , de tweede spel- 
ling gebruikt. Intusschen zijn er mij geene 
meerdere redenen , die de weegschaal naar 
deze zijde zouden doen overhellen , bekend , 
en daar ik gaarne omtrent de ware spelling 
van den naam , door een zoo groot gedeelte 
onzer schoonen gedragen , zou worden inge- 
licht, stel ik mijne bovenomschreven vraag 
in de NAVORSCHEU ter beantwoording voor. 

Tevens zij het mij vergund er nog deze bij 
te voegen. Is het bij ons gebruikelijke woon! 
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Freule afgeleid van het Hoogduitsche Frau- 
lein, zoo ja, waarom spreken wij het dan alge- 
meen uit alsof het een Fransch woord ware? 

KREDEIK. 

Franciscus Cornabé. Het volgende graf- 
schrift van franciscus co RNA BK, hetwelk wij 
nergens vermeld vonden, leest men in de Her- 
vormde kerk te Willemstad , staande op een’ 
witmarmeren steen, omgeven door een’ zwart 
marmeren rand en geplaatst aan de westzijde 
der kerk, boven eene der banken in den muur. 

C. S. (*) 

FRANCISCUS CORNABÉ , 

Helvetius. 

In Italia primutn et Germania. 

Stipendia magna sui lande meruit. 

Inde apud serenissimum A uriacum principem 
wiLHELMCM Quartum 

Faederatarum regionum Gubematorem ITeredi- 
Intimae admissionis ( tarium 

De gravissimis negotiis ad exteros saepius missus 

{*) Dit zal bctcckcncu Civibus Salutcm. 


Willem de Zwijger en Musius. In zeker, door den 
Schrijver, den Heer j. j. van der horst, zelvcn, 
zoogenaamd Historisch Kritisch Ondersoek, omtrent 
hei huwelijk van willem van oranje en asna van 
saksen , komt , bl. 92 , voor eene vraag , luidende 
als volgt : 

Maar musius dan ? .... Ge weet toch welke verden- 
king op den Zw ijger in dezen Goddeloozen moord rust ? 

Daar wij die vraag met eene betuiging van volko- 
menc onwetendheid moeten beantwoorden, verzoeken 
wij den Schrijver beleefdelijk ons de officiële stukken 
of geloofwaardige geschiedschrijvers te noemen, waar- 
uit van zulk eene verdenking blijkt. Tot heden waren 
alle geschiedschrijvers liet eens, dat de moord van den 
Roomschen priester door van der marck , buiten 
kennis en zelfs tegen den wil van den Prins van 
Oranje is geschied. J. D. B. K. 

iïcdcrlandsche Volksoverleveringen. DcIIcerwiu- 
r.iAM J. thoms , een Britsch Navorschcr , wiens ver- 
diensten jegens letteren, geschiedenis en oudheden, 
wij het best kunnen opsommen , door aan te stippen 
zijne I.ags and Legends of Various Xations , Karig 
Prosc Homances, Anecdotes and Tradilions, en zijne 
vertaling: The Primaeval Antiguilies of Denmark 
naar j. j. a. worsaae, is voornemens een werk uit 
te geven betrekkelijk de Volksoverleveringen van 
Groot- Br ittanni# (The Folk- Lor e of Kngland). Bij 
het onderzoek van de sprookjes , het bijgeloof en de 
vreemde gebruiken door zijne landgenooten , als het 
ware , van ouder tot ouder overgedragen, wcnscht hij 
vooral eene vergelijkiug in te stellen van hetgeen zij 
aldus bewaarden , met soortgelijk erfgoed , aan de 
vastclandbcwoncrs toevertrouwd; in het kort, hij 
wcnscht eene Tentoonstelling bijeen te roejien, waar- 
op ieder zijn deel aan zulk eene belangwekkende ver- 
zameling mag konten toevoegen. Elke bijdrage , hoe 
klein ook, zal door ons met erkentelijkheid worden 
gebezigd om : vooreerst op onze papieren licurs , ver- 
volgens op de wereldmarkt van de Notus and Qce- 
ries , eindelijk in het zamcustcl van den geleerden 
Brit hare plaats in te nemen. Dat nu het vak , door 
onze natie beslagen , uitgebreid moge zijn , is de hoop 
van : uestuukderen van de Mavorschcr. 


cum honore militari generalis majoris 
legioni primum militum 
et ab anno MDCCXUX. 
fortalitiis WiUenutat et Klundert 
Proef ectus fuit. 

Obiit Hagae comitum d.xvu Martii A° . M D CC L x 1 1 
vixit annis fere LVI. 

Ordinibus principi et bonis omnibus oh rarum 
Virtutis et scieniiae militaris exemplum 
ranis. 

In hoe Icmplo sepulcnim habet. 
petrus CORNABÉ fratri incomparabiU. 

II. M. C. L. P. (*) 

Behalve hetgeen in dit grafschrift van fran- 
ciscus cornabé gomcld wordt , is mij niets 
meer omtrent hem gebleken , welligt kan ie- 
mand der Hoeren Navorschers omtrent hem 
en zijn bedrijf het een of ander mcdedeelen. 

LEGENDO ET SCRIBENDO. 

(*) Dit zal bctcckencn : Hoe monumentum cum 
liccntia posuit. 


S VRAGEN. 

Handschriften van Engel Merula. In het jaar 1604 
was paulub merula , Hooglecraar te Leiden, nog in 
bezit van vele Ilandscliriftcn van den Martelaar an- 
gelus merula ; c. van alkemade was later , zegt 
men , bezitter van het Album van dcnzelfden Marte- 
laar. Zoo iemand der lezers van de navorscher aan- 
gaande de lotgevallen dier gedenkstukken en , de 
plaats, waar zij berusten mogen , eenige mededeeling 
zal kunnen en willen doen , zal de ondergctcckcndc 
zich verblijden en vcrpligt achten. w. moll. 

Maria van Reigersbergh. Anna Maria a Schurman . 
Daar Mr. H. vollenhoven te ’s Gravenhage en Dr. 
o. d. j. schotel te Tilburg, voornemens zijn de ter 
hunner kennis gekomen brieven van maria van 
reigersbergh uit te geven , voorzien van aantecke- 
ningen en voorafgegaan van haar lercnsberigt , en 
het inogclijk is , dut, in wcörwil hunner nasporingen, 
nog brieven aanwezig zijn, die hun onbekend bleven, 
noodigen zij beleefdelijk uilen uit, die zoodanigen 
inogten bezitten , ze , hetzij in originali , hetzij in af- 
schrift aan den eerstgenoemde (Moordeinde N°. 64) 
te willen zenden , zullende er dankbaar gebruik van 
worden gemaakt. Dr. schotel voornemens zijnde , 
de ter zijner kennis gekomen brieven en gedichten 
van Anna maria a sciiunMAN , voorafgegaan door 
haar leven , in het licht te geven , noodigt allen , die 
nog onuitgegeven schriften van deze beroemde vrouw 
mogton bezitten, ten vriéndelijkste uit, ze hem ten 
gebruike af te staan , adres : den heer Boekhandelaar 
muller te ’s Bosch. Algemeene Konst- en letterbode, 
N°. 40, 1851. Zie ook de navorscher, bl. 31. 

Geboorteplaats van W. Jz.Blaeu. Gaarne zag ik 
mijne vraag omtrent de geboorteplaats van w. jz. 
BLAEU alsnog bij die gevoegd, welke nog antwoord 
behoeven of slechts gedeeltelijk zijn opgelost. Hoewel 
meestal Amsterdam, vond ik toch bij sommige schrij- 
vers Alkmaar als zoodanig genoemd, o. a. in het 
Handboekje der Aardrijkskunde van het Koningrijk 
der Nederlanden door r. n. witkamp, 2de druk, 1847. 
Mag ik vragen op welk gezag de meeuingen van beide 
zijden steunen ? c w. bruinvis. 
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Die ’t beter weet mag liet zeggen; daar huurt de schipper zijn volk op. 


Opregte Haarlemsche Courant (bl. 13 , 34 , 
290). Onlangs viel mijne aandacht op het- 
geen reeds over de Opregte Haarlemsche Cou- 
rant gezegd was , en ik zag my gedrongen er 
ook nog iets bij te voegen. Ik heb namelijk 
een exemplaar, zijnde jS°; 7. Oprechte Haer- 
lemse Dingsdaegse Courant ( Gedruckt tot Ilaer- 
lein , bij abraham CASTELEYN , Slads-Drucker , 
op de Ma rekt , in de Blyc-Druck. Den 14 Fe- 
bruari] , 1696). En daarmede : Cuique Suum. 

R. d. L. 

Opregte Haarlemsche Courant. Welligt ter 
verdere aanvulling van het antwoord van den 
Heer W. op bl. 290 van dit Tijdschrift, kan 
ik berigten , dat ik in het bezit ben van een 
exemplaar, zijnde N°. 18, Oprechte Ifaer- 
lem&e Saturdaegse Courant. Gedruckt tot Haer- 
lem , bij abraham casteleyn, Stadsdrucker , 
op de Marckt , m de Blye-Drvck. Den 4 Mey 
1697. Dit exemplaar is dus 37 jaren later 
uitgegeven. Hieruit blijkt , dat de bijvoeging 
van Oprechte reeds van dien tijd , zoo niet 
reeds vroeger , dagteekent. N ü . 1 van dat 
jaar zal dus het licht hebben gezien op den 
Oden January. Het formaat is iets korter en 
iets smaller dan onze tegenwoordige 25 Cts. 
zegels. Het blad is gedrukt met eene Collonel 
romeinsche letter , in twee kolommen , en be- 
vat 8 advertentiëu , met regels ter breedte 
van de twee kolommen. Deze nd verten tiën 
houden in eene kennisgeving van Burgemees- 
ter en Wethouders van Rotterdam; eene 
aankondiging der brouwerij de gekroonde roo 
Roos, te Amsterdam, op de oude Schans; 
eene dito eener Boekverkooping te Leyden ; 
eene dito van de verkooping te Rotterdam 
van een welbeseylt Spicgel-Jacht , genaemt 
den Hascnden Winthond; eene Boekvcrkoo- 
pers annonce ; eene Herbergiers annonce te 
Zierikzec; eene aankondiging van het Post- 
kantoor te ’s Gravenhage ; verkooping van 
Paardcdceken en Vloertapyten in de Kalver- 
straat , in o den slegten Tijt” , te Amsterdam. 

V. L. Jr. 

Opregte Haarlemsche Courant. Ik bezit eene 
Oprechte Hacrlemse Dingsdaegse Courant N°. 1 2 . 
Gedruckt tot Haerlem , bij abraham casteleyn, 
Stads Drucker op de Marckt , in de Jihjc Druck. 
Den 25 Maart 1698. Hieruit besluit ik , dat 
deze Courant toen nog iedere weck des Dings- 


dags werd uitgegeven , want 25 Maart is de 
12 week. De Heer n. G. witlage ziet dus 
zijn vermoeden , (navorscher, bl. 291 gouit) 
nopens eene slq^hts wekelijksche uitgave be- 
vestigd. De bijvoeging van Oprechte was in 
1698 reeds in gebruik. Mijn exemplaar is van 
gelijk formaat als het zijne, doch de druk is 
geheel eene romeinsche letter. Van de vier ad- 
vertentiën hebben twee betrekking op ver- 
koopingen van boeken , te Haarlem, en in 
’s Gravenhage. E. A. P. 

HoUandsche vertaling van Augustini Confes- 
siones (bl. 18 , 36 , 72). Er bestaat eene, voor 
dien tijd vrij goede en lofwaardigc, thans nog 
zeer bruikbare vertaling van dit geschrift, 
welke jaarteckent van 1741. Zij is betiteld: 
Bclydenis van den H. augustinis , naer den 
lal. overzetting der Benedictijnen uit de Verga- 
dering van den II. HAURU8 ; op nieuw vertaeld, 
met verklaeringe en kanttekeningen opgehelderd 
door J. S. Pr. te Gent. By v. d. Ween , 1741 . 
J. S. is J. Spruit , Priester te Amersfoort. 

H. v. B. 

Gebruik der Aardappelen^ bl. 23, 52,78,262). 
Zie hier hetgeen ik er van lees in de 1ste afle- 
vering van nieuwenhuis’ Woordenboek , her- 
zien door Mr. S. C. 8 NELLEN VAN VOLLENIIO- 
ven , bij k. fuhri te ’s Hage. 

Gij vindt op bl. 8 : » De aardappel werd in 
1565 door een’ slavenhandelaar j. hawkjns 
uit Peru, alwaar zij oorspronkelijk voorkomt, 
als eene kruidkundige zeldzaamheid naar Ier- 
land overgebracht. Sir francts drakr bragt 
ze twintig jaren later op nieuw naar Europa 
en wel in zulk eene hoeveelheid , dat men de 
cultuur op ruimer schaal kon beproeven. Hij 
gaf ze den plantkundige JonN gehard en liet 
ze zelf in zijnen tuin met de meeste zorg be- 
handelen. Ook de Nederlandschc kruidkun- 
dige clusius, Hooglecraar te Leiden, kwam 
in 1589 in het bezit van aardappelen , die hij 
eerst in den Botanischen tuin liet aankweken, 
waarna ze vervolgens verder door de Neder- 
landen verspreid werden”. F. C. W. 

Spijkers op laag water (bl. 55). Wie spijkers 
op lang water gaat zoeken, haalt kleinigheden 
op, die elk ander mensoh vredig laat rusten. 

SCIOLUS. 
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Stalen pennen (bl. 57). Een bcrigtgcver , 
wiens naam tot onze spijt onleesbaar is , 
meldt ons het volgende : 

» By het doorbladeren van het Woordenboek 
van bayle, vind ik in het Eerste deel, bl. 164: 
. . . qu’ALLATics (natif de 1’ile de Chio , 
garde de la bibliothèque du Vatican, un des 
plus fameux écrivains du 17 c Siècle) s’ótant 
servi d'unc mêmc plumc , pendant quarantc 
ans , pour éerirc en gree, et 1’ayant enfin per- 
due , en pensa plcurer de douleur”. — 

Hieruit zou men , even als de begunstiger 
aan wien ditberigt zijnen oorsprong verschul- 
digd is , kunnen opmaken , dat metalen pen- 
nen, schoon zeldzaam toen allatiüS griek- 
schc boeken overschreef, no^thans, in zynen 
leeftijd reeds , niet onbekend waren. Wij 
denken hier liever aan erkentelijkheid voor 
cene veertigjarigo dienst, welke met een veer- 
tigjarig vertrouwen gepaard kon gaan. Ook 
wij kennen beroemde schryvers, die ongaarne 
hun, telkens omgedraaidc, lievclingspen voor 
eene van pehrï’s edelste , zouden verruilen. 


Suiker (bl. 57). Dat de latere Grieken en 
Romeinen , schoon zij zich altijd van honig 
bedienden , toch suiker gekend hebben , is 
zeker. Dioscorides schreef dat men aan de 
stengels van zekere rietsoorten in Indië en 
Arabië suiker vond , die naar zout geleek , en 
strabo vermeldt de getuigenis van nearchus 
dat er in Indië honig bereid wordt uit riet 
zonder bijen. Maar dit bewijst niet dat de 
suiker, waarvan deze schryvers gewagen , 
dezelfde is als die uit suikerriet bereid wordt. 
Integendeel, salmasius betoogde reeds (en 
spreng el stemt volkomen met hem in) dat de 
suiker der ouden door het Bamboesriet werd 
voortgebragt , waar zonder eenige kunstbe- 
werking een melkachtig vocht uit loopt , dat 
opdroogt en door de inlanders Sacar Mambre 
gedoemd wordt. 

Onze suiker die uit het sap der gekneusde 
stengels van het suikerriet bereid wordt, werd 
het eerst vermeld door mozes ciiorenensis , 
Geographka Ai'menica , p. 364 , die opgeeft 
«lat de beste suiker by Gondisapora nabij den 
Euphraat gekweekt werd. Daar deze schry- 
ver in het midden der vijfde eeuw geleefd 
heeft, meent SPRENG EL dat men vóór dien tijd 
geene andere suiker dan het gedroogde sap 
van Bamboesriet in Europa gekend heeft. De 
Saracenen brngten het van den Euphraat naar 
Cyprus en Griekenland over , en weldra naar 
Sicilië en andere landen. Sedert dien tyd 
kwam het meer en meer in gebruik. Zie lin- 
XAEt.s bij noiTTUUN, D. II. St. 13, bl. 142 
en vooral sprexgel, Historia rei Herbariae, 
Tom. I.p. 170 , 245 en 246. 

Dr. a. maas. 


Gebruik der boter (bl. 57). Oppianus noemt 
in zijne Ci/negetica (IV. 267) aristaeus als 
den uitvinder van de kunst om boter te berei- 
den. liet laat zich niet bepalen wanneer deze 
persoon geleefd heeft. Het zij genoeg dat 
sommigen hem den leermeester van homerus 
noemen , en dat hij veel onder de Ilyperbo- 
reërs , Scythen en andere ten noorden van 
Griekenland woncmlc volken schijnt verkeerd 
te hebben. Spkengel meent dat deze naam 
de collectief uitdrukking is voor vele gezant- 
schappen naar het noorden ( Geschichte der 
Arzncykundc , I. 151 en volg.). 

Gelijk dit verhaal van aristaeos reeds aan- 
duidt, dat de kunst van boter te maken in het 
noorden uitgevonden is , wordt zulks beves- 
tigd door eene plaats uit een der w r erken , 
die aan hippocrates worden toegeschreven 
(de Morbis , Lib. IV. Ed. foesii), 1657. p. 
508), waar men breedvoerig aangeteekend 
vindt, op welke wijze de Scythen boter be- 
reidden. De Scythen , leest men daar, verza- 
len de melk der paarden in houten vaten , en 
schudden of bewegen ze sterk , zoodat zij 
schuimende zoodanig van een scheidt, «lat het 
vette en ligte boven dryft, hetwelk boter 
heet , en het zware en dikke naar beneden 
zinkt, hetwelk zij droogen en hippakc (paar- 
denkaas) noemen ; terwijl de wei tusschen 
beiden in het midden blijft. Hoogst waar- 
schynlyk dus hebben de Scythen de boter 
reeds omstreeks vijf eeuwen voor Christus 
geboorte als voedsel gebruikt. Plinius ver- 
haalt ook (Lib. XXVIII , cap. 9.) dat de bo- 
ter bij de barbaarschc volken tot de meest ge- 
zochte spyzen behoorde , en dioscorides 
zegt , dat de beste boter uit de vetste melk , 
namelijk uit die der schapen en geiten be- 
reid wordt, alsmede dat men ze, in plaats 
van olie , tot bereiding van spyzen kan aan- 
wenden. Voorts roemt hy het roet van ver- 
brande boter als een geneesmiddel. Galenus 
verwondert zich dat dioscorides voorname- 
lijk de boter van schapen- en geitenmelk 
noemt , daar men ze ook uit koemelk maakt, 
en voegt er , als eene niet gewone zaak , bij , 
«lat hij met eigene oogen zoodanige boter ge- 
zien heeft. Bij do oude Grieken en Romeinen 
was de boter dus meer een geneesmiddel dan 
eene spys. (Zie ook celsus , Lib, IV, cap. 
15 et 18.) Bij de Noordsche volken en daar- 
onder bij de Germanen werd zij reeds in zeer 
oude tijden als voedingsmiddel gebruikt. Het 
laat zich bezwaarlijk bepalen , of hetgeen ta- 
citcs la c concretum noemt, boter dan wel 
kaas geweest zy (De Mor. Genn. cap. 23) , 
welligt had hy het een en het ander daarby 
op het oog. 

In de vraag , die ik getracht heb te beant- 
woorden , leest men dat de Grieken de boter 
gebruikten , om te branden en licht te geven. 
De vrager veroorlove my wederkeerig te vra- 
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gen, van waar hij dat berigt heeft, aan welks 
naauwkeurigkeid ik twyfelcn moet : 1°. om- 
dat de boter , gelyk ik boven aantoondc , by 
Grieken en Romeinen schaarsch bekend was, 
en 2°. omdat dioscobides wel van het roet der 
brandende boter gewaagt, maar alleen als 
van een geneesmiddel , geenszins als van een 
middel tot verlichting. Dr. a. maas. 

Maltcntig (bl. 90) eigenlyk maltantig. Oud- 
tyds namen de jongere zusters bij de getrouw- 
de het huishouden waar, waarop zij zeer keu- 
rig, ja dikwijls mahindelijk waren , zoodat zy 
voor de zusterskinderen, van wege hare eigen- 
zinnigheid en overdrevenheid in netheid, zeer 
lastig waren , die dus zulk eene tante met regt 
maltantig konden noemen, (t. m. eooman, 
Proeve eener verklaring, enz.) 

H. W. K. 


Stijgbeugels (bl. 92, 121). Onze vriend N. p. 
bibeiophibbs toekende hieromtrent nog de 
volgende bijzonderheden op : » Gelyk saxo 
SYEvius te regt aanmerkt” — schreef hij — 
» was het gebruik van stijgbeugels aan de ou- 
den onbekend: zelfs ten tijde van oaeenus 
reed men nog steeds zonder dit nu onontbeer- 
lijke hulpmiddel ; hy toch spreekt (in cle Par- 
vae l*ilae Excrcitio, cap. 5 en deSanitate Tuenda , 
Lib. II. cap. 11.) van eene kwaal, die ont- 
stond door het, zonder steunsel, naar omlaag 
hangen der beenen , terwijl men te paard zat. 
Eerst na den tijd van Keizer r.EO , wiens Tac- 
tica de stijgbeugels mede Scalae noemt («W. in 
Edit. keurs II, cap. VII. g 10. p. 57), kwa- 
men zy algemeener in zwang”, » schoon vier 
eeuwen later” — dus vervolgt een ander be- 
rigtgever , T. H. B. , » er een verbod van bo- 
dewijk IX, Koning van Frankryk (1226 — 
1270) uitging, dat hunne aanwending verhin- 
derde. Zoo leest men althans by joinvii.be. 
Het werd ook voor mannelijker gehouden , 
wanneer men ze niet bezigde ; hoewel de rui- 
ter zich, bij het opstygen, van daartoe langs 
de wegen opgerigte steenen, waarvan som- 
mige hier en daar nog aanwezig zijn , bedie- 
nen mogt”. Zoodanig een behulpsel , dagtee- 
kenendc van het jaar 1502, bevond of bevindt 
zich nog te Frankfort aan de Romeinsche 
poort, en op vele plaatsen van Groot-Brittan- 
nie ziet men er met gelijke bedoeling. Waar 
deze trap ontbrak , moest een bediende vaak 
zijnen rug als vervangmiddel aanbieden. 

Zonderling Latijnsch iws(bl. 122, 174, 205). 
By de opgegeven Latijnsche verzen van zon- 
derlinge zamenstelling, op bl. 174 en 175 van 
df. NAVORSCUER , kan nog gevoegd worden 
het volgende , hetwelk voorkomt in den Spec- 
tator of verrezeneSocratesxnn richakd steei.e, 
I. Vert. 46, en dat wy met de daarbij gevoeg- 
de toelichting mcdedcclen : 


» Ik heb”, zegt de schryver, » een lofzang 
gezien , bestaande uit zesvoetige vaarzen , ter 
eeren van de gelukzalige maagd gedicht , be- 
slaande een geheel boek, schoon ’er niet meer 
dan deze 8 woorden in gevonden wierden : 

Tot tibi sunl Yirgo dotes, qoot sidera coelo; 

dat is to zeggen : 

't Starrenheir is evea talrijk aU uw garen ‘t rijn , o Maagd 

Decze woorden had do geestige Dichter op 
zoo veelerlei manieren verzet en verplaatst , 
dat het getal der vaarzen , het welk uit deze 
verzetting der woorden is voortgekomen , by- 
na zoo groot is , als dat der deugden en ster- 
ren , die in de zelve opgezongen worden.” 

* FREDRIK. 

[Bovenstaande regel , die , volgens de be- 
rekening van JACQUES bernouieei , (in het na 
zynen dood verschenen werk: Ars conjectandi, 
Basileae, 1713, in 4°.) 3,312 koeren omgezet 
kan worden, is het maaksel van den Ant- 
werpschen Jesuict bebnard bauhuts. Men 
zie de verzameling van zyne Epigrammata ; 
Antv. 1615 , in 12 u . Scuibani, een ander Je- 
suiet, gaf aan dit woordenspel den zonderlin- 
gen titel van Proteus Parthenius , en iïenri 
dupuy (erycius puteancs) bewerkte het in : 
Pictatis thaumata in Proteum Parthenium unius 
libri versum et unius versus librum , stellarum nu- 
mcris sive fonrnis 1022 variatum. Antwerpiae, 
ex ofticina Plantiniana. 1617 , in 4°. ; 48 bl. 
Het getal 1022 koos hy uit om by de som der 
toen bekende sterren te blyven. De WelEer- 
waarde prestet ging verder en verschikte het 
vers 3376 malen. Dit allc3 met behoud van do 
maat ; wanneer men deze niet behouden wil 
— zegt bernouieei — kunnen die acht woor- 
den 40327 maal van plaats verwisselen. 

Een tweede vers , aan tiiomas eansics het 
aanzyn verschuldigd , heeft geen zeer aan- 
trekkelijk onderwerp en luidt aldus : 

Crux, foei, Traas, lis, Mars, mors, nox, pus, sors mals, Styx.Tts 

Het biedt ons de mogelijkheid eener ver- 
plaatsing aan, die 31916800 koeren — door 
een’ liefhebber altoos — kan worden hervat. 
Een Leuvensch bewerker van den Proteus 
Parthenius (Lovanii , excudcbant van eint- 
hout et van den zande ; 1833, in 16°. 74 bl.) 
voegt er onder : 

» Het kan derhalve zoovele keeren omgezet 
worden als er guldens noodig zyn om ’t gehee- 
lc Belgische ryk te bestieren.” Wy zeggen 
als de geleerde paschasius , in zyne Poësis 
artijiciosa ; 1668, in 12°. »Ik wil het liever 
goloovcn , dan beproeven !” 

Een derde vers, waarvan de maker ons 
onbekend is , medegedeeld in : V Encyclopédie 
Méthodique , Amusemcnts des Sciences mathema- 
tiques et physiques , (Paris, 1792, in 4° p. 375.) 
bevat elf, op twee na éénlettergrepige, woor- 
den , tot eene 3,265,920-voudige verschik- 
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king, met eerbiediging van maat (en zin , by- 
aldien het er ccnen heeft) ingcrigt. liet wordt 
aldus opgegeven : 

Rvx , lux , dux , pax , sol , xpos, fons , r*i , do» , via , Juut. 

V Encyclopedie noemt wel is waar, 31,916,800 
verwisselingen , doch het is wat veel. Welk 
rekenaar is in staat om ons het juiste getal- 
merk in te zenden? (Overgenomen uit: Le 
f.ivre des Singularités ; Dijon: victou i.agier, 
Paris: pelissonhier , 1841 , p. 110. e. s. , en 
Curiosités Littéraires , Paris: paulin , 1845, 
P- 62.)) 

Jan Norel (bl. 123, 294). Behalve dat de 
naam niet bikker maar bekeer zijn moet , 
dient tot regt verstand van het door my opgc- 
gevene , bl. 176 , dat het bovenschrift, aldaar 
vermeld, niet van bekeer is, wat ook niet 
gezegd wordt; dat bovenschrift is de spreuk 
door NOREL gevoerd , of wel door anderen 
hem toegevoegd , zoo als dit meer bij portret- 
ten het geval is; het vers van baltiiazar 
bekeer onder het portret geplaatst , is van den 
volgenden inhoud : 

jS'ouel de Wereld door bereisd en veel ervaren , 
l)c eer der dichtkoust, rijp van oordeel en van Jarcn , 
Verbeeldde liet hem self dan hier de konst in print , 
Had hy na w aardde in Stads of Staten dienst bewind. 

ondert. n. rekker. 
V. D.N. 


Abercromby (bl. 154). liet blykt niet dat de 
Hoeren david en patkick abercromby aan de 
Leydsche Hoogcschool gestudeerd en aldaar 
den graad van Doctor in de geneeskunde zou- 
den verkregen hebben. Hunne namen worden 
niet gevonden in de ALPiiABETiscriE registers , 
der aan die Hoogcschool ingeschrevene stu- 
denten (thans onder bewaring van den Hoog- 
leeraar n. C. kist te Lcydcn)(*). Dit zal de 
oorzaak zijn, dat men vergeefs de academische 
dissertatiën der bedoelde Heeren , op de Bi- 
bliotheek der Leydsche Hoogcschool zal zoe- 
ken. 

Intusschen bezit die Bibliotheek slechts 
drie werken van david abercromby , be- 
staande in : 

(a) Tula , tic Efficax 
Luis Venereae , saepe absque 
Mercurio , ac semper absque 
Salivatione Mercuriuli , 

Curandae Methodus. 

Aut/iore da vide abercromby , M. D. 

Londini Impcnsis SAMUEL smitii 
ad Insigne Principis in Coemiterio Divi Pauli 

MDCLXXXIVin 8 U . 
Opgedragen aan Dr. WHISTLER. {Dabain Lon- 
dini 7 April 1684). 

(*) Het ware wenschclijk dat die registers konden 
worden gedrukt, in het belang der historische per- 
souen. 


(b) Davidis abercromby , M. D. 

De Variatione , ac Varietate Pulstis observationes. 
accessit ejusdem authoris 
Nova Medicinae 
tum Speculativae , 

Turn Practicae Claris, 
sive ars 

Erplorandi Medicus Plantarum , ac Corporum 
quorumcumque Facultatis ex solo Sapore. Imp. 
Samuel smitii. Londini MDCLXX XV in 8“. 
Opgedragen aan robert boyle. 

(e) Davidis abercrombii 
Scoto-Britanni 
Philosoph. ac Med. Doet. 

• EUR ACADEMICUS 

Amsfelodami apud abrahamum wolfgang 
1689. in— 8°. 

Opgedragen aan jacobus CUPERCS ( classis ex 
India nuper reducis arc/dt/ialasso). 

Zie hier de namen van cenigc studenten 
(abercromby’s) die te Leydcn hebben gestu- 
deerd , en aldaar zijn ingeschreven : 

6 Oct. 1713. ALEXANDER ABERCROMBY. Sco- 
tus, an. 21. Stud. Juris. 

25 Oct. 1724. OEORGlcs abercromby. an. 

21. et JACOBUS abercromby. 
an. 20. Scoto-Britanni. Stud. 
Juris ; woont by beeck op de 
Brccstraat. 

18 Nov. 1724. jacobus abercromby. Scotus, 
an. 24. Stud. Juris; woont by 
s. rosier in de Choorsteeg. 

3 Aug. 1725. geokgius abercromby. S coto- 
Britannus an. 22. Stud. Juris, 
apud j. boudau op de Breed- 
stract. 

3 Aug. 1725. jacobus abercromby. Scoto- 
Britannus nn. 20. Stud. Juris, 
apud cundem. 

Voor het overige dient vermeld te worden - ; 
dat er geene dissertatiën of andere werken der 
abercromby’s, op de Lcidsche Bibliotheek 
voorhanden zijn , dan de reeds genoemde 
werkjes van david abercromby. 

. . ELSEVIER. 

Club (bl. 154). Bilderdijk, Ver ld. Ge- 
slachtl. der naamw. I. 133, geeft een antwoord 
op de vraag van J. II. , als hij zegt: » Club, 
wellicht van klop , dat is knots , stok en dus , 
in Engeland voor besloten gezelschap ge- 
bruikt , van den voorzitters-kamer , die oud- 
tijds een eenvoudig dik stokjen of kloppertjen 
was , als waarmee de Omroepers op hun bek- 
kens slaan - ’. Op het woord Klub , Geslachtl. 
II. 88 , houdt onze Taalkundige echter > Klub 
voor knots, en verwant met klouw , ’t geen 
door ’t verloren klobben met kloppen samen- 
hangt” , voor een ander woord dan » Klub , 
Engclsch woord , verbasterd van ons khuc , 
in ’t Fransch peloton , in den zin van aanhang, 
samenhouding”. j. J. wolfs. 
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De vliegende Hollander (bl. 156 , 217, 329). I 
» Terwijl wij van den Platastroom naar Spanje 
stevenden , hoorde ik op een’ nacht den uit- 
roep : Een zeil! Terstond was ik op het dek, 
maar bespeurde niets. De man , die de wacht 
had , zag er zeer verschrikt uit en verhaalde 
my , op mijne toespraak , de reden. Naar om- 
hoog schouwende, had hij een zwart Fregat- 
schip zoo digt bij hem zien voorbijvaren, dat 
hy het beeld aan den boeg had kunnen waar- 
nemen, hetwelk een geraamte, met eene speer 
in de regterhand , voorstelde. Ook de man- 
schap was daaraan gelijkvormig, met dat on- 
derscheid slechts, dat hun gebeente met vel 
bedekt was. De oogen lagen hun diep in het 
hoofd, en waren strak, als van dooden. Even- 
wel hanteerden deze spookgestalten de zeilen, 
die zoo ligt en dun waren, dat men er de ster- 
ren, met een onzeker licht, doorheenschcme- 
ren zag. Ook maakten de katrollen en het 
touwwerk geen leven , alles was stom , gelijk 
het graf, behalve dat somwijlen door een 
flaauwe stem het woord Water! uitgestccnd 
werd. Dit alles aanschouwde mijn berigtge- 
v er bij een zwak, bevend schijnsel, dat uit 
het vaartuig zelf te voren kwam. Maar , toen 
hy Een zeil! geroepen had, verdween het 
schip plotseling en zijn blik viel op niets meer 
als de zee en het gesternte. — Toen wij , na 
eene redelijk voorspoedige vaart, in de Spaan- 
sche haven binnengeloopen waren , vertelde 
ik het voorval in een gezelschap en lachte er 
meê , als met een hcrscnvcrdichtsel van de 
kranke verbeeldingskracht des matrozen, die, 
van hetoogenblik af der vreemde gebeurtenis, 
in treurigheid verzonken was geworden en 
zoo uitgeteerd , dat hy stierf. Hoe groot was 
myne verbazing , als daarop een der toehoor- 
ders verbleekende uitschreeuwde: Zoo zijl gij 
dan geicrokcn , sakdovalle! Ka veel biddens, 
gaf hy de volgende verklaring : » » Het zal nu 
40 jaren geleden zyn, dat mijn broeder, Don 
lopez d’arakda , gestorven is uit hartzeer 
over zynen zoon, Don sakdovalle, die, naar 
hy zelf getuigde , zich met zijne in Peru ver- 
worvene rykdommen en zijne schoone bruid , 
lorekza, naar Spanje had ingescheept. Maar 
op zekeren nacht had de Vader een’ droom: 
Hem dacht : hij zag, hoe sakdovalle, zwaar 
aan ’t hoofd gewond , bleek en ontsteld naar 
eene Jonkvrouw wees , die aan den mast van 
het zwarte schip gebonden was, tcrwyl zy , 
dan eens naar den hemel blikte, alsof zij om 
Goddelykcn bijstand vroeg en dan wederbaar 
oogen , smachtende, op een’ voor haar staan- 
den beker sloeg , dien zij echter niet bereiken 
kon, en de woestaards in hare nabijheid om 
een dropje water bad. Toen zij haar dit wei- 
gerden , sprak zij met eene vaste stem een’ 
vloek over het hoofd van ccji zekeren eveut 
uit, en gaf den geest. Eveut scheen de ge- 
zagvoerder tc wezen. Terstond verdween ook 


het nacht gezigt, en mijn broeder vernam eene 
stem , die uitriep: Sakdovalle en lorekza , 
gij zult geuToken worden /” ” Dus besloot de 
Spanjaard, die in het geheel niet twijfelde, 
of het door den matroos geziene spooksel was 
everts schip geweest , dat veroordeeld was 
geworden , om eeuwig de zee te doorkruisen. 
Van het vaartuig, waarin do jonge Edelman 
vertrokken was , heeft men nooit weder iets 
vernomen, en, omstreeks denzelfden tijd, hield 
ook een berucht Hollandsch zeeroover op, de 
vaart tusschcn den Platastroom en de Kaap 
de Goede Hoop te verontrusten.” ( Naar een 
oud Handschrift , medegedeeld in » Das Morgen- 
blatt” , van 1824 , K° 45). Wie nu zoude gc- 
looven den oox'Sprong der Sage van het , ook 
door marryat, tot een Roman gebezigde 
» Spookschip” gevonden te hebben , hy zou 
evenwel in dwaling verkceren , want , in het 
Tydschrift » Das Auslancr’ van 1841, N°. 237, 
treft men wederom eene anders luidende ge- 
tuigenis aan, dat: » deze Legende niet, gelyk 
zoovele, haren oorsprong bloot in de verbeel- 
dingskracht der zeelieden heeft , maar dat zij 
werkelyk cenigermate op geschiedkundigen 
bodem rust , en dat do tegenwoordig » ^ vlie- 
gende” ” in zynen tyd een » » levende” ” Hol- 
lander was , die zich als zeevaarder onder 
zijne tydgenootcn een grooten roem verwierf, 
en hem , door het sprookje , der nakomeling- 
schap overbragt. Deze man heette berkard 
fokke en leefde in den aanvang der 17de 
eeuw. Hy was een ondernemend zeeman , 
die, zonder zich aan weör en wind te storen , 
altijd met volle zeilen doorstevende. Hij had 
yzeren ra’s aan den raast , opdat ze hem , by 
storm, niet overboord zouden waaien, en 
maakte, toen reeds, de terugreis van Batavia 
naar Holland in 90 dagen, terwijl hij, voor 
heen en wcêr , minder dan acht maanden be- 
steedde. In zijnen leeftyd , toen de zeelui den 
weg naar de Oost-Indieën en de op de wereld- 
zee hcerschende winden en stroomen nog zoo 
naauwkeurig niet kenden , als nu , — toen de 
voorzigtige stuurman , zoodra het avonddon- 
ker viel , de zeilen inhaalde (?) , waarom de 
duur eener gewoncreis van Holland naar Java 
op meer dan thans vice versd geschat werd. — 
In zijnen leeftyd was het niet bevreemdend, dat 
zoo ongelooflijk snelle zeetogten, als die van 
Schipper fokke , aan bovennatuurlijke oor- 
zaken werden toegeschreven. De een noemde 
hem een’ toovenaar , de ander sprak van eene 
verbindtenis met den Boozc, en wat dies meer 
zij. Dit geloof werd nog versterkt door fok- 
ke’s gantsch buitengewone grootte en lig- 
chaamskracht , door een zeer afschrikbarend 
uiterlijk en een ruw terugstootend gedrag ; 
voeg hierbij nog het aanwendsel , om , by den 
! gcringsten overlast , vreesselijk te vloeken. 
Als hij nu , voor de laatste maal , de haven 
verlaten had en men niets meer van hem hoor- 
I 46 * 
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de , zoo heette het : Hij is den Duivel een prooi 
geworden; tot straf zijner zonden is hij veroor- 
deeld om eeuwig met zijn schip tusschen de Kaap 
de Goede Hoop en de Zuidelijke spits van Amerika 
rond te zwalken , zonder ooit eene haven aan te 
mogen doen. Van dit zwervende vaartuig wis- 
ten , in de vorige eeuw, byna alle zeevaarders 
op den Indischcn Oceaan te vertellen. Menig 
Schipper was des nachts door den betooverden 
Hollandschen bodem gepraaid geworden en 
had hem duidelijk gezien ; de manschap er 
van bestond alleen uit den Kapitein , den 
Bootsman , den Kok en een enkelen matroos , 
elk hunner stok-oud en met een langen baard. 
Iedere tot hen gerigte vraag bleet' onbeant- 
woord, daar zy ten gevolge had, dat het schip 
oogenblikkelijk verdween. Somtijds werd het 
Spokende vaartuig ook by dag opgemerkt; 
en dikwijls hebben waaghalzen zich vermand 
om , met eene sloep , er heen tc roeien ; doch , 
zoodra zij het bereikt hadden , vervloog het 
voor hun aangezigt. De Stuurman op deze 
Godvergctenc kiel moet even ruw, als haar 
gezagvoerder , geweest zijn , want , men ver- 
haalt van hem , dat . toen ccns het schip , na 
eene zeer korte reis in Straat- Sunda beland 
was, doch, om den Zuid- Westenwind , het 
eiland Crockatoa niet voorby kon en daarom 
nog een paar gangen lavccrcn moest, hy , uit 
woede over dit oponthoud , al vloekende den 
wensch uitte : de Duivel mogt hem , na zijn ’ dood, 
als taak opgeven , om de cÜanden Crockatoa en 
(Pulo-) Bessy aan elkatr te winden , opdat het 
vaarwater broeder zou worden. Nog heden kan 
men, aan de Noord-Oostelyke punt van eerst- 
genoemde plaats , den stuurman , bij den zelf- 
gekozen arbeid , op de wyze der matrozen , 
wanneer zy aan liet windas staan, hooron zin- 
gen. Werkclyk verneemt men op die plek 
wonderbare klanken , welke echter van het 
suisen des winds, in de rotsholcn, ontstaan. 
De gedachtenis van Schipper fokke werd, 
nog lang na zyne verdwyning, door een me- 
talen beeld in stand gehouden , hem op het 
eiland Kuiper opgerigt , en wel zóó , dat het 
aan alle vaartuigen , die van de reede van 
Batavia in zee staken , in het oog moest val- 
len. Dit gcdenktecken werd door de Engcl- 
schen , toen zij in het jaar 1811 Java hadden 
veroverd , van het eiland weggenomen, [f. 
kokk , Mythologie der VoU:sJagen und 
marchen : S. 939 ?*.ƒ.] Is do laatste bijzonder- 
heid waar? SCIOLLS. 


Barlierspaal (bl. 136 , 235 , 2CG). De ge- 
verwde staak of barbers's pole , door u als een 
paal voorgesteld, was oorspronkelijk het ken- 
teeken, dat aan den voorbijganger de woning 
aanduidde van hem , die , ex professo , bloed 
aftappen mogt; hij was het zinnebeeld van 
den stok, welke den persoon, die gelaten 
werd , in de hand werd gegeven , tot bevesti- 


ging van zyn arm bij de heilzame verwon- 
ding. Het windsel werd u door de veelkleu- 
rige strooken afgebecld. Sommigen echter , 
die in den staak het merk van den heelkun- 
dige zien , brengen hem op de lans der krijgs- 
haftige ridders te huis , die voorzeker de toe- 
passing van zwachtel , hechtpleister en lancet 
meer behoefden dan hunne kleinzeerige na- 
zaten , wier strijdperk een dagblad , wier 
spiets eene metalen pen , en wier schild de 
naamloosheid is. sciolus. 


Koppermaandag (bl. 186). Eene stad van 
Noord-Braband werd belegerd , en hongers- 
nood dwong de inwoners om haar over te ge- 
ven. Maar de vyanden waren zóó op de be- 
legerden vertoornd, dat zy hen allen geza- 
menlijk over den kling wilden jagen. De 
vrouwen begaven zich echter voor den hoofd- 
ingang van het kamp, en door aanhoudend 
smeeken verwierven zy zich de gunst van wat 
haar kostbaarst was, op den rug weg te dra- 
rcn. In de stad teruggekomen , nam eene der 
vrouwen terstond haren man op den rug , en 
de overigen volgden haar voorbeeld. Zoo 
kwamen de inwoners koppel aan koppel uit de 
stad en waren gered. Uit dankbaarheid be- 
sloten de mannen hunne vrouwen jaarlijks 
op dien dag alle heerschappij af te staan , 
en noemden hem Koppclmaandag , waaruit 
door verbastering Koppermaandag is ontstaan. 
Zie hierover wolf’s Niederlündischc Sagen , 
N°. 543. DUDDEL. 


Terschelling (bl. 186 , 239 , 269). Ik twijfel 
of J. S. S. wel gelet hebbe op mijne aanha- 
ling van » halma, Tooneelder Ver eenigde Ne- 
derlanden , 2de deel , in voce.” 

J. H. VAN DALE. 

Terschelling. Ik weet niet of het eiland Ter- 
schelling, in Friesland, Schielge genoemd wordt, 
doch dit is zeker, dat het door zijne westelijk- 
ste inwoners Schielinge , en door de meer oos- 
tclyk wonende Schielje wordt gehcctcn. 

A. C. 


Eengodisterij der Egyptenaren (bl. 187). 
Hierover kan henry nazien : herodotus , 
Lib. II, porphyrics , de A bstinentia ; Jam- 
BLiciiiiS, de Mystcriis; plutarchus, Isis et 
Osiris. 

Ik kan daaruit niet ervaren , of de Egypte- 
naren het tot de dienst van een’ God zouden 
gebragt hebben, maar wel dat het ónmogelijk 
was, hunne denkbeelden, aangaande de God- 
heid naar hunne esoterische leer bepaaldclyk 
aan tc geven , wijl die leer alleen bij de pries- 
ters bekend was. 

De volksleerof de exoterische, welke waar- 
schijnlijk op de esoterische gegrond was , be- 
vatte : liet Sabiiismus of do sterredienst : het 
Fetischismus of de vereering van zekere zin- 
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nelyke voorwerpen, bij hen meer bepaald die 
van diersoorten ; de dienst der vergoodde hel- 
den, als: tuot, HKitMES, ïionus, enz. Te- 
vens geloofden zij aan de zielsverhuizing. 

Men schijnt ook in hunne leerstelsels eene 
soort van manicheïsmus te vinden , daar zy 
hunne godheden, isis en osiris, — de eene 
mannelyk , de andere vrouwelijk , — als twee 
verschillende beginsels aannamen. 

De Hindoes stellen als eerst eenig wezen 
— God — brajima den groote. Als schepper 
wordt hy genoemd buahma, als onderhouder 
viscmtou ; als vernietiger en vernieuwer der 
vormen , siva. Deze drie krachten of perso- 
nen vormen de drieëenheid der Hindoes. 

Over dit volk kan men nazien : 

Bagavadam ou doctrine divine etc. Paris 1788. 
in 8°. 

Asiatic liesearches. Calcutta 1788. 

Systema brachmanicum liturgicum , etc. tr. 
paulinus , a. s. 

Bartholomeo. Romac 1791. in 4°. 

Polier, Mythologie des Ilindous, tom. 1 et 2. 
Paris 1809. in 8°. 

De leer der Tibetancn was byna gelyk aan 
die der Hindoes , men zie de werken , aangc- 
liaald hierboven , by de Hindoes. 

By de Chinezen het Sabaïsmus en de ver- 
goding van verpersoonlijkte natuurkrachten. 
Men zie : _ 

Leirnitz , Epist. ed kortholt. 

Le Chou-King , un des livres sacrcs des Chi- 
nois, etc. Paris 1770. in 4°. 

Ik geloof reeds te veel plaats voor dit myn 
geschrijf te hebben gevoiUerd. Indien henry 
dus nog een en ander, met betrekking op do 
godsbegrippen van andere oude volken ver- 
langt te weten , ik zal hem gaarne mededce- 
len , het weinige dat my er van bekend is. 

I). J. WINS (?). 

Liedjes voor 6 December (bl. 190, 199). Kin- 
derpoëzij. Sint Nicolaas liedje , zoo als het te 
Groenlo wordt gezongen. 

Sinter Klaas , Goed heilig man , 

Trek tien besten tabbert nn , 

Rijd er mcC naar Amsterdam . 

Van Amsterdam naar Spanje , 

Appels van Oranje , 

Pcercn van de boomen , 

Riekc Rickc Oomen , 

Rieke Riekc Jufl'erkcs , 

Bakt zukke lek'rc pufferkes. 


Te Sluis zong men in mijne jeugd : 

1 . 

Sint Niklaas , goed heilig man , 
Trek je beste tabbert nn , 

Rijdt er mee naar Amsterdam , 

Van Amsterdam naar Spanje. 

Twee appeltjes van Oranje , 

Twee peertjes van den besten boom. 


’t Kind (*) zal hebben een gouden kroon , 
Een gouden kroon van dokkcblaren , 

't Kind (*) zal naar Oost-Injc varen , 

Van Oost-Injc weer naar Sluis , 

Zoo komt dan het kind (*) weer t’hui*. 

2 . 

Sint Niklaas , kapoentje ! 

Leg wat in mijn schoentje, 

Al wat er niet inne kan, 

Leg dat dan maar achteren , 

Achter an het glaasje , 

’k Bankje, Sint Niklaasjc! 

J. H. VAN DAI.K. 

III. 

Sint Niklaasjc! heilig man ! 

Trek je mooije tabberd an , 

Rijd 'er mcC naar Amsterdam , 

Van Amsterdam naar Spanje, 

Drie appeltjes van Oranje , 

Drie peertjes van een Pcerenboom , 

Sint Niklaas is mijn oom. 

Hossen bossen paardje , 

Met jon vlossen staartje, 

• Zóó rijden de Hccrcn 
Met haar' bonte kleören , 

Zoo rijden de vrouwen 
Met haar bonte mouwen , 

Zoo rijdt de akkerman 
Met zijn paardjen achter an.’ 

C. G. B. 

IV. 

Sint Niklaasjc bi-ba-bon (du bonbon 
Gooi wat in de regenton , 

Gooi wat in de huizen , 

Voor al de ratten en muizen ; — 

Geef wat , 

Houd wat , 

Een ander jaartje weêr wat . 

of: 

Sint Niklaasjc! heilig man! 

Trek je mooije tabbard an , 

Rijd ’cr mcè naar Amsterdam , 

Van Amsterdam naar Spanje, 

Drie appeltjes van Oranje, 

Drie appeltjes van een pcerenboom , 

Sint Nik'luas is mijn oom. — 

C. G. B. 

Voorspelling der omwenteling van 1789 (bl. 
190, 301). Reeds in het jaar 1492 vinden wij 
het oorspronkelijk van deze profecy terug in 
het werk van Kardinaal d’ailly , Tabulae Al- 
phonsinac betiteld en te Venetieën uitgekomen . 
Op het ernstige verzoek van Baron von nuM- 
BOLDT — zoo vermeldt de Journal des Débats 
van 8 Januarij 1840 het gebeurde met dit 
merkwaardige vooruitgezigt — heeft de Heer 
iDELER , van Berlijn , de berekeningen des 
Kardinaals van de groote conjunctieön van 
Satumus onderzocht , volgens welke bereke- 
ningen de achtste of grootste conjunctie , na 
tien omwentelingen van de planeet , in moest 

(♦) Hier noemt men cigentlyk den naam van bet 
kind. 
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vallen op het juiste tijdstip der Fransche Re- 
volutie. De oude sterrek ijkers, deze conjunc- 
tie driehonderd jaren , voor zij plaats greep , 
voorziende, hebben in de eenvoud igst-moge- 
lijkc taal een ontzaggelijke wereldramp voor- 
zegd. Wc schrijven hier de woorden van den 
Kardinaal zei ven af: » Si mundtis usque ad Ula 
tempora duraverit, quod solos Deus novit , multae 
tune , magnae et mirabiles alterationes mundi et 
mutationes futuruc sunt ct maxime circa leges". 

• Op dat tijdstip , als de wereld zoolang staan 
mag, hetgeen bij God alleen bekend is, zullen 
er vele , grootc en wonderlijke veranderingen 
en wijzigingen in de wereld plaats vinden, en 
dit wel het meest in de wetten”. De laatste 
zinsnede verdient opmerking, daar, sedert 
de Fransche omwenteling, een tydpcrk van 
wetshervorming is nangebroken , zoo als de 
wereld nimmer te voren aanschouwd had. 

In een boek van het jaar 1534 , Iai Période , 
c'est a dire la fin du Monde , éfc . , composépar 
Maistrc turrel , wordt op dezelfde voorzeg- 
ging bcpaaldelyk gezinspeeld, en vindt men 
het begin der Omwenteling niet slechts, maar 
ook haar einde , met naauwkeurigheid aangc- 
tcckend. » Parlerons" — zegt hy — » de la 
huictiéme maxime et ma'veüleuse conjonction que 
le 3 astrologues disent estre faicte environ les ans 
de Nostrc Seigneur mil sept cens octante et neuf 
avec dix révolutions Satunielles ; et oidlre vingt- 
cinq ans apr'es sera la quatrième et demi'ere station 
cCallitudinaire firmament .” De mcening is dat 
het besluit van de gebeurtcnisvollc revolutie , 
vijf en twintig jaren na 1789, dat is: in 1814 
zoude voorvallen. 

De Latynsche vertaling , door constanter 
medegedeeld , is van regiomontanus , alias : 
johann müli.er, geboren te Koningsbcrgcn(?) 
op den 6dcn Junij 1436, gestorven te Rome , 
6 Julij 1475. 

Ook in : Le Ilvre de V Estut et Mutations des 
Temps , door richard rolssat in 1550 te 
Lyon uitgegeven, treft men dezelfde voorspel- 
ling aan , ja in 1560 , en dus 230 jaren voor 
zy vervuld is geworden , heeft de Sieur nu 
PAViLLON liet noodig gerekend om haar, in 
druk , te weerspreken. Hy zegt : * Is het niet 
vreemd dat zy ons reeds in het jaar 1555 be- 
dreigen met het schrikbeeld, datwy nog maar 
235 jaren , tot 1790 , te leven overig hebben ? 
Dit nu zijn de zaken, die zwakke verstanden 
van vrecsselijken angst doen sidderen en ze 
in eene zee dompelen van onrustbarende harts- 
togten. De gebeurtenis echter , waarover zij 
tobben, zal niet aanschouwd worden vóór het 
jaar 1789 , de som van tien omwentelingen 
van Satumus! En daarenboven wordt er be- 
rekend , dat , vyf en twintig jaar later , aan 
de omkeering een perk zal gesteld worden , 
maar, desniettegenstaande, betwijfelt men 
het voortduren van de wereld tot zóó lang!” — 
The Family Herald ; Vol. VI , p. 556. 


Éénlettergrepige verzen (bl. 191). ToLlens 
heeft in zyn dirk WILLEM8Z {Nieuwe Gedichten. 
lste Deel) veel gebruik gemaakt van éénsyl- 
bige woorden. Men zie vooral het 14de, 23ste 
en 24ste couplet. — Over ’t geheel hebben 
ook de stukjes van den Heer iieije veel één- 
lettergrepigs. Om iets te noemen verwys ik 
naar de drie coupletjes op bl. 62 zijner t Ue- 
cleren en Zangen ” (bekroond door de Holland- 
sche Maatschappij van fraaije Kimsten en We- 
tenschappen , 1841). Het eerste luidt aldus : 

Met den krans, 

Rijk van glans ; 

Op de lans. 

Keer ik wéér; 

Hulde en groet 
Leg ik neêr 
Aun uw voet, 

Als ik keer. 

i. r. p. 

Éénlettergrepige verzen. Dwalen is menschelijk; 
maar wat is dan : eene dwaling herstellen ? — 
Hoe ’t zy , ik heb gedwaald. Gebrek aan boe- 
ken doet mij wel eens te veel op myn geheu- 
gen vertrouwen. Nog als Proeve , het vol- 
gende van een’ onbekende : 

Bede. 

Geef kracht naar kruis, en kruis naar kracht, 
Aan hem, die kloek zijn kruis bier wacht, 

Eu hoopt op ‘t eind vun al zijn leed , 

En in uw’ dienst zijn tijd besteedt. 

Geef kroon voor kruis wen ’t oog cens breekt. 
Een knik der groet voor ’t laatst nog spreekt, 
Wen hoop den weg vindt tot Uw troon, 

O God! om 't geen cens leed Uw Zoon. 

* G. P. ROOS. 


Bayle (ld. 218, 279). In een exemplaar van 
bayle’s Woordenboek , vond ik cenigc werken 
opgeteekend, waarin beoordeelingen van zijn’ 
beruchten Dictionnaire voorkomen , als : Jour- 
nal des Savants , Oct. 1722, p. 467 ; Lettres sur 
les Anglois , les Franqois etc. ; a Cologne , 1725, 
pp. 224 — 227 ; VHistoire de Monsieur bayle et 
de ses Ouvrages; Arast. 1716, pp. 536 — 576 
en Ia Déjense de Monsieur prosp. marcuand 
in : le Journal littéraire; Tom. VIII , Part I, 
p. 96 — 1 15 et 134 — 153; La Bibliothèque Fran- 
qoise: Tom. XXIX, Part II, p. 185: Tom. 
XXX , Part I, Art. 1 . : Tom. XXXIII, Part 
II , Art. 8; Ia Bibliothhpie Raisonnée , Toin. 
XXVII , Part. II, Art. 14. Voorts wordt by 
die aanteekening gevoegd hetgeen voltaire 
gezegd heeft in zynen Tempte du Goiit , p. m. 37: 
» Tout 1’esprit de bayle se trouve dans un seul 
Tomé , de sou propre aveu ; car cc judieieux 
philosophc en juge dclairó de tant d’auteurs , 
et tant de sectes, disoit souvent, qu’il n’au- 
roit pas composó plus d’un in-folio , s’il n’a- 
voit écrit que pour lui , ct non pour des Li- 
braires”. Ziedaar aan pniL-HiSTOiucus opge- 
geven , waar het oordeel van anderen , over 
dit werk , te lezen is. V. D. N. 
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Bevolking van Amerika (bl. 219, 307), In 
de Algemeene Geschiedenis voor het Volk , door 
j. de liefde, lste al). D. I. bl. 31 in de noot 
leest men : 

» Waarschijnlijk zyn de oorspronkelijke 
» Amerikaners Semieten. Overigens laat zich 
» de bevolking van Amerika slechts langs drie 
» wegen veronderstellen : óf over de Behring- 
» straat, óf over de Japansch-Aleutisehc cilan- 
» den , óf van Zuid- Azië uit , over den tropi- 

* schen eilundengordel.” » Het laatste komt 

* mij het waarschijnlijkste voor.” F. C. W. 


& voor en , ffi voor pond (bl. 220). Ofschoon 
j. h. van dale op bl. 312 , in een antwoord 
op het eerste van bovenstaande , het toeken 
van © voor j>ond, voor eene zamenvoeging 
van 1. b. van Libra afkomstig oordeelt, met 
bemerking dat men daarin mede een schrapje 
vindt, zoo geef ik echter dien geachten mede- 
werker in overweging, of dat tecken niet af- 
komstig kan zijn van het Ilollandsche woord 
zelf, en wel dóór de zamenvoeging van de P 
en de d aldus fö , waarin men het figuur van 
ft* weder terug vindt , hoewel eenigzins door 
gebruik veranderd — dit zoo zijnde, dan zou- 
de er dat schrapje wel degelijk bij t’huis belmo- 
ren. Men zou moeten weten of de Latijnen 
werkelijk dat tecken reeds hadden gebruikt , 
of dat het eerst by nieuwere volken in zwang 
is gekomen, welker woorden Pond, Poind, 
Pound , Pfünd , meest altijd met P beginnen 
en met d eindigen. Ik geef dit aan beter oor- 
deel over , want : » Errare humanum est.” 

PERCONTATOR. 


Beschrijving van Amstelveen (bl. 220, 312). 
Bedoelde men ook van 1795, bij u. a. banse, 
in de Stilsteeg te Amsterdam, in gr. 8°. uit- 
gegeven ? 

Zie l. VAN OLLEFEN , De Nedcrl. Stad- en 
Dorpbeschrijvcr, Dl. 3 , de noot (*) bij A mstel- 
veen herbouwd . C. G. B. 


Blasoen (bl. 220, 313). Het wapen van 
lockuobst is zoo bijzonder als zeldzaam : in 
geen wapenboek wordt er een dergelijk ge- 
vonden. De vraag van Q. trok des te meer 
myne belangstelling, hoe minder mij de be- 
schrijving i n dc Komt- en letterbode voor 1817, 
N°. 22 , » een getand St. Andrieskruisvan sabel op 
gouel " , voldeed : even weinig voldoende is 
het antwoord naar van weleveld: etor d 
neuf losanges de sable, en sautoir , indien na- 
raelyk de gewone alleekcning goed is. Dat 
naar de fkancqcen : <f or d neuf losanges de 
sable échancrées , mises en sautoir, schijnt 
juister. Het verdient echter opmerking , dat 
zich , uit de vier zijden van het schild , drie 
bergen , wolken, klaverbladen of wat het zijn 
moge naar het midden beenstrekken , die al- 
zoo als van zelf het kruis vormen , terwijl ik 


de eigenhandige aftcekening bezit door een 
zegelsnijder, waarop het eer een veld van 
sabel schynt , met drie figuren , aan welke ik 
geen’ naam weet te geven. 

De bepaling in het eerste Antwoord : dat 
échiqueté eene eigenschap is van het St. An- 
drieskruis (wat hetzelfde is, als sautoir ) zal aan 
den Inzender ontglipt zijn: hij weet wel beter. 

A. & A. 


Vragen betrekkelijk Constantijn Hui/gens ; 2°. 
(bl. 225 , 336). Omtrent den man te voet op 
den penning aan de halsketen, geslingerd om 
het wapen van HCYGENS op de kerkglazen te 
Zuilichem, vertoonende noch St. michiel, 
noch St. jonis, kan v. D. v. B. opheldering 
vinden in het Abrêgé chronologique des ordres 
dc Chevaleric por DAMBREYILLE, alwaar pl . XX . 
N°. 2. een St. michiel te voet is afgebeeld , 
zonder vleugels. Deze voorstellingswijze van 
den Aarts-cngel behoort, wel is waar, bij de, 
naar hem genoemde, Beyersche orde te huis, 
welke (zie page 262) in 1693 is opgerigt, 
maar het is overigens dezelfde afbeelding als 
de Franschc orde van hem maakt. Zie: pl. 
XIII. K°. 3 en de omschrijving p. 198 in de 
Kote sur la devise , p. 199. (Id. in 8°. 1807.) 

L. J. 


De Heilige Elisabeth (bl. 250 , 340). Deze 
voorstelling van de Heilige elisabeth van 
Hongarijen , Landgravinne van Thuringen en 
Hessen, die in het begin der dertiende eeuw 
leefde , strekt haar tot onderscheiding van 
hare , mede heilige , naamgenoten. Deze 
vrouw, wereldberoemd door eene Christelijke 
weldadigheid, kenmerken doel van haar ijve- 
rig leven , had gcwcnscht om , door dc magt 
der twee kroonen haar op aarde geschonken , 
eene derde kroon , die des Doods, haar nader- 
hand ook van Kerkswegc toegestaan , te ver- 
werven. Wanneer zij als vóór of in de gast- 
huizen , door hare zorg opgerigt , armen of 
kranken verplegende wordt voorgesteld, ligt 
er ééne kroon , des Doods, aan hare voeten. 
Zie : Images des Saints et Saintes, issue de la fa- 
milie de VEmperewr maximilien I, etc. de Hans 
burgmaier (1517). A Vienne, 1799. in fol. 
Pl. 32. Wordt zij kerkelijk afgebeeld, dan 
heeft zij ééne kroon op ’t hoofd, ééne in de hand 
en ééne ivcderom voor hare voeten. Zie het 
prentjen er van door iskaól van meckkn , en 
anderen. 

Wat de vraag omtrent het boek en den 
scepter in hare handen betreft, die zal nu wel 
geene verdere verklaring behoeven ; maar 
wel : het Monster in mcnschelijkc gedaante. Ik , 
voor mij , zie niets anders dan : een’ armen 
man op krukken , de hand naar de Vorstin 
uitstrekkende om dc gift harer milddadigheid 
te ontvangen; dit, om te doen uitkomen, dat 
zij , niet slechts voor een’ ieder te benaderen 
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was , maar de nooddruft ook persoonlijk by- 
stond. Even als bij St. maarten, die anders 
niet wel erkenbaar zoude zyn, is die arme van 
St. elisabetu onafscheidelijk. 

Wel is waar , die behoeftige man is op de 
bedoelde prent slecht getcekend en gegraveerd, 
en de plaat behoort tot dezulke , waaraan wy 
geenerlei kunstverdienste hechten of kritiek 
beproeven. Zij maakt een deel uit van een 
prentwerk in groot folio, in mijn bezit, en 
betiteld : De Afbeeldingen der voornaamste San- 
ten en Santinnen. Men vindse te koop T Antxoer- 
pen en elders , bij de Boek- en Kunstverkopers. 
Zonder jaartal. De, in dat werk, voorkomende 
H. elisabktii is meer dan waarschijnlijk eene 
van dezelfde afdrukken als die, welke de Vra- 
ger hccfl in het oog gehad. De gravure zelve 
is hoog 265 bij 200 strepen ; N. fredrick de 
wit Excudit , zouder naam van teekenaar of 
graveur. C. kramm. 

Het boek » de tribus impostoribus" (bl. 251 , 
311). Van het boek De tribus impostoribus, is 
narigt te vinden in STRUVil, Inlrod: in notit: 
Rei littei'ariae , en achter het Traité des trois 
imposteurs 1775; 8vo , ’t welk een nadruk is 
van het op den Catalogus Bibl: crevenna voor- 
komende. In 1810 is er in Zwitserland (ik 
meen te Zuricli) een Catalogus verschenen 
van editiones principes en andere zeldzame boe- 
ken van welke , tegen bijgevoegden prys, een 
exemplaar werd aangeboden. Achter het 
» liber de tribus impostoribus, ipsa raritaterarior”, 
was gevoegd dat men een aanbod van prys 
verlangde. L. J. 

Baronet (bl. 251). Ter beantwoording der 
vraag: welke Nederlandsche geslachten het 
praedicaat van Baronet dragen , is dienende : 
dat op de eerste lyst van personen of geslach- 
ten , wier titels en adeldom op de registers 
van den Hoogen Raad van Adel zijn inge- 
schreven, welke lyst is gearresteerd by Z. M. 
besluit van 25 Julij, 1825. Staatsblad, N°. 61 — 
geen andere Baronet voorkomt dan cornelis 
jacob Ridder Baronet speelman van Heeswijk 
in Noordbraband , van wien die titel by regt 
van eerstgeboorte overgaat. Daar de volgende 
lijsten van adellijken , vastgesteld by de Ko- 
ninklijke besluiten van 2 January, 1827 ; Stb. 
N°. 1 ; van 6 January , 1828 , Stb. N“. 1 ; van 
1 January, 1829 ; Stb. N u . 1 ; van 9 January, 
1830; Stb. N u . 1 ; van 29 November, 1843; 
Stb. N°. 59 en van 19 April, 1846, Stb. N u . 20, 
mede geen enkelen Baronet bevatten , blijkt 
het dat alleen het geslacht speelman van Ilees- 
u’ijk bevoegd is , genoemd praedicaat te voe- 
ren. £. 


De Eolische harp (bl. 251). Zij werd, naar 
’t algemeen gevoelen uitgevonden door den 
vermaarden Jesuiet atiianasius kirciier , 


Prof. te Wurtzburg (f1680). Nader onder- 
rigt is te vinden in elk muziekaal woorden- 
boek. Ik verwijs den vrager naar pierer’s 
Encyclop. Wörterbuch , en w. hkbenstreits 
Encyclop. der Acsthetik , waar ook omtrent de 
verbeteringderwindharpdoorsTEL , DEL(1803) 
en de verwante instrumenten, Aeoline , Aeolo- 
dü:on , Aeolodion , Aeolomedikon en Aeolophon , 
het merkwaardige wordt vermeld. J. M. 

fOfschoon de kundige berigtgever , wiens 
bydrage voorafgaat, ons den Jesuiet kircher 
als uitvinder noemt , zijn wij evenwel naar 
billijkheid vcrpligt, onze vrienden a. j. van 
der AA en A. — G. voor den Abt gattoni en 
den Schot oswald in de bres te doen sprin- 
gen. Op het gezag van het Algemeen Woor- 
denboek van Kunsten en Wetenschappen , door 
NIEUWENÊUT8 en het Algemeen Aoodwendig 
Woordenboek der Zameiüeving , verzekeren ge- 
noemde begunstigers nagenoeg het volgende: 

» Reeds meermalen had men opgemerkt dat 
een sterk gespannen yzerdraad , somtijds , 
inzonderheid tegen verandering van weder, 
een aangenaam geluid hooren liet, hetwelk 
den Abt gattoni , te Milaan , aanleiding gaf, 
om daarvan de proef te nemen. Hij spande 
tot dat einde ijzeren draden van den eenen 
toren naar den anderen , welke in dier voege 
gestemd waren , dat zij de 7 grondtoonen aan- 
gaven , en vond de gedane waarneming ten 
volle bevestigd. Eene soortgelijke proeve 
nam ook oswald, een Schotsch componist . 
die in een smal , eenigzins hoog en lang kast- 
je , van droog dennenhout , hetwelk van on- 
der eenen klankbodem had , over twee kam- 
men, niet te digt by elkander, 8 of 10 een- 
toonige darmsnaren legde.” » Van den Heer 
F. KEHRF.R, tc Gorinchem, die” — zoo schrijft 
ons de Heer van der aa — » eene door hem 
zclvcn gemaakte Eolische harp bezit , verne- 
mende, dat hij zo vervaardigd had naar de 
beschrijving te vinden in een werk van rüppe, 
heb ik diens Theorie der Hedendaagsche Muzijk 
geraadpleegd en daaruit (I, bl. 86), behou- 
dens eenige verandering van styl, het vol- 
gende voor u aangehaald: »*Zeer duidelijk 
hoorbaar zijn ook de harmonische toonen op 
het Muzijk-instrument Wind- of Eolus-IIarp 
genaamd. Men bespant het gewoonlijk met 
acht darmsnaren van gelijke dikte, in omvang 
als de a-snaar van een viool en stemt ze allen 
in ddnen toon , b. v. in c. Wanneer de harp 
nu onder een opgeschoven raam wordt ge- 
plaatst en men het, tot op de kammen van het 
muzijktuig nedcrlaat, zal men, als het begint 
te waaien , de schoonste Harmony vernemen, 
eene harmony, luider of zachter, naarmate 
het Eolus wil.” ” Met bovenstaande lofrede 
kan zich onze getrouwe £. , naar het schijnt , 
minder wel vereenigen. Op het Conversations 
Iscxiconv&n BROCKriACs(9 e Aufl. I. Th.S. 405) 
verwijzende , meldt hy ous : » De bewerker 
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van hot opgegeven Artikel noemt de toonen 
door eene Eolus-Harp voortgebrngt , unge- 
mein reizend : ik zou ze liever schrikkelijk akelig 
heeten!” Welnu, de gustibus non est disputan- 
dum .'] 

Hamassche kazen (bl. 252). Zonden dit 
geene kazen geweest zijn, gemaakt in dellar- 
nasch Polders , nabij Delft? W. D. V. 

Maarten van Ilossum (bl. 252). In het jaar 
1847 is bij palier en zoon, te ’s Bosch , uit- 
gegeven : Beantwoording der Prijsvraag : Eene 
levensgeschiedenis van maarten van kossem, 
voornamelijk met betrekking tot de tegenivoordige 
Provincie Noord- Br aband , met eene nuauwkeu- 
rige aanwijzing van zijn verblijf en zijne verrig- 
tingen in dezelve , door Mr. J. D. w. papk, 
Phil. Theor. Mag. Litt. Hum. et Juris. Utr. 
Doet. 

Waarin voorkomt, dat van rossf.m (niet 
ROSSUM) in 1478, in de Nonnenstraat te Zalt- 
Boemcl liet levenslicht aanschouwde. Vele 
bijzonderheden , omtrent dat aanzienlijk ge- 
slacht, komen in het werk voor. M. S. 


Simon Stevin (bl. 252). Het geboortejaar 
van simon stevin schijnt niet bekend te zijn. 
Bij gissing kan men het er voor houden , dat 
hij omstreeks 15G0 het eerste levenslicht aan- 
schouwd hebbe. Hij heeft gewoond te Lei- 
den , is gehuwd geweest (de naam zijner 
vrouw wordt niet opgogeven) en heeft eene 
weduwe met ten minste twee zonen nagela- 
ten , waarvan de oudere , frederik , vroeg 
gestorven is, de jongere, iirndrik, by zijns 
vaders verscheiden den zesjarigeu leeftijd be- 
reikt had. Die zoon vermeldt 1620 als het 
sterfjaar van zijnen vader, terwyl anderen 
dat veel later stellen en 1633 of ook wel 1G35 
als zoodanig aanwijzen. De meest «nauwkeu- 
rige berigten omtrent simon stevin , met een 
portretje, vervaardigd naar eene afbeelding 
op de Boekerij der Hoogeschool te Leiden, 
vindt men in de Bijdragen tot de Geschiedenis 
der Weten schappen en Letteren in Nederland, 
door JOHAXNES PI ETER VAN CAPPEI.LE. AlUSt. 
bij JOH. VAN DER HET , 1821. 

ICHNF.UTES. 

jOok A. J. v. d. Aa en V. D. N. achten 
het ondoenlijk den tijd van stevin’s geboorte 
met zekerheid op te geven , maar nemen aan 
dat deze tusschcn 1 550 en 1 560 voorgevallen 
zy. Voorts noemen zij Brugge de moederstad 
des grooten wiskundigen , daarom , gclyk 
A. J. v. d. Aa herinnert, door menigen Belg 
gemeenlijk » den geleerden Bruggeling” ge- 
hccten. Ook zij verwijzen ons eindelijk voor 
uitvoeriger berigten aangaande stevin , naar 
«le Verhandeling in van cappeli.e’s Bijdra- j 
gen , maar halen daarenboven aan , de eene ! 
het Algemeen Woordenboek van Kunsten en 


' Wetenschappen , door o. niecwenhcis (Aan- 
I hangscl) , kok’s Vaderlandsch Woordenboek; 
i van kampen’s Beknopte Geschiedenis der Let- 
teren en Wetenschappen in de Nederlanden , D. I. 
bl. 326 en D. III. bl. 111 , 115*— 121*, en 
COLLOT d’esclry , Hollands Boem in Kunsten 
en Wetenschajjpen , D. II. bl. 158 der Aant. — 
! dc andere het bekroonde Lofdicht op stevin 
door R. ïi. VAN SOMEREN en de daarbij ge- 
voegde Voorlezing van den Heer f. f. ver- 
II AEG he te Brugge. 

Het gevoelen dat stevin’s geboorte plaatst 
in den jare 1548, heeft voorstanders gevon- 
den in A — G. en C. K. Gene beroept zich 
daarbij op Mr. a. ql’etei.et, alsmede op het 
onderschrift van stevin’s ook door ichneu- 
tes vermelde afbeelding, deze op prudens 
van DCYSE, s. stevin vacr voorduin’s be- 
kroond werk, met eenige dichtregelen , Brussel , 
1846 : een geschrift , tijdens dc inwijding van 
het standbeeld , voor stevin te Brugge opgc- 
rigt, in het licht verschenen ; welks Inleiding 
(bl. vii) onze geleerde in die stad doet ge- 
boren worden , en waarin wij stevins levens- 
beschrijver , goetiials , ( Notice historigue mr 
la vie et les ouvrages de simon stevin, Brux. 
1841) met de volgende aanmerking geprezen 
vinden : * Aen dezen Schry ver komt dc eer toe 
» van dc beste levensschets van stevin uit 
» dezes schriften opgemaekt en tevens dc 
» nauwkeurigste opgave dcrzelve medegedeeld 
* te hebben.” — A — G. toekent als sterfjaar 
aan 1620, en bevestigt voorts in de hoofd- 
zaak , wat ichneutes omtrent stevin’s nage- 
latene betrekkingen te berde heeft gebragt.J 

Simon Stevin. Ik heb omtrent simon stevin 
vele bijzonderheden uit verschillende Archie- 
ven verzameld , welke men te vergeefs in dc 
speciaal-bronncn , o. a. van cappelle (*) , 

GOETIIALS (t) , VOORDLTN , PRUDENS VAN 
duyse (§) en steicuen (**) , zal zoeken. 

Ofschoon dc namen zyner ouders tot nog 
toe onbekend zijn, weet men uit vele bronnen, 
dat hij in den jare 1548 te Brugge geboren 
•werd . 

In zijne jeugd tot den koophandel bestemd, 
verkreeg hij , na ccnigen tijd als boekhouder 
en kassier op een Antwerpsch kantoor werk- 
zaam te zyn geweest, eene betrekking bij do 
finnntiën in het Brugge Vrije. 

Den lGden Maart 1571 werd hij te Brugge 
als lid der Rederijkerskamer, bekend onder 
den naam van Heiige Geesters, ingeschreven. 
Hij verliet echter weldra zijne geboorteplaats, 

(*) Vancappelle , Geschiedenis der Wctenschap- 
jkii , Amst. 1S2I . 

(f) Goetiials, Motice historigue sur la vie et les 
ouvrages de simon stevin, Brux. 1841. 

(§) Prcdens van DCYSE , simon stevin naer 
voordcin’s bekroond werk, Brussel 1846.. 

(**) Steicuen, Mimoire sur la vie et les travuux 
de simon stevin 7 , Brux. 1846. Zie ook Letterlievend 
Maandschrift, A°. 1847 , bl. 315. 
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omdat hij gcenen vrijdom vanbicr-accijns be- 
komen kon (•). 

Na eenigen tijd te Middelburg vertoefd te 
hebben , vestigde hij zich vervolgens te Lei- 
den , alwaar hij reeds in September 1531 
woonachtig was ten huize van Nt COL aas 
STOCK iis, toen rector der Latijnsche school. 

Eerst op den lGden February 1583 werd 
hij als student in de Letteren aan de Leidschc 
Hoogcschool ingeschreven. Hy bleef' aldaar 
tot in het laatst van December 1590, schijnt 
daarna te Delft , en vervolgens te ’s Graven- 
liage gewoond te hebben. 

Simon stevin opende zijne wetenschappe- 
lijke loopbaan met het volgende werk : Tafe- 
len van Intresten, mitsgaders de Constructien 
derselver ghecalculecrt. (Antwerp. pi, anti jn , 
in 8“. A°. 1582.) Dit werk werd door den 
schrijver den Kiden April 1582 aan de Rege- 
ring der stad Leydcn opgedragen , die hem 
daarvoor uit de stads kas eene verecring van 
25 <£ toekende (f). 

Ik zou te ver gaan , door hier alles op te 
sommen , wat een bepaald onderzoek in het 
liijks- Archief , ten opzigte van stevin , heeft 
aan den dag gebragt , en hoe ondankbaar hy 
door de voormalige Staten-Generaal is be- 
handeld geworden , na alles te hebben aan- 
gewend tot welzijn onzer Republiek. 

Een standbeeld binnen Brugge opgerigt, en 
eene medaille te zijner ccre geslagen, zijn de 
duidelijkste blijken , dat het nageslacht dien 
grooten wiskunstenaar heeft lecren waar- 
deren. 

Simon stevin is gehuwd geweest met ca- 
tharixa kraai , en heeft uit dit huwclyk vier 
kinderen nagelaten , te weten : feedkrik (g) , 
HENDRIK ((*) * * (§) **), SI SANNA (tt) dl L1VINA. 

Hij overleed in het begin van 1020 (men 
weet niet waar). 

Zijne weduwe was echter reeds in 1G22 
hertrouwd met maukits de viiu, Bailluw van 
Ilazcrswoudc , zoon van FRAN 9018 de vihi 
en ERANQOISE DE WIT. 

Zie hier ten slotte wat het Belgische Dag- 
blad V Indépendance , aangaande stevin , ge- 
meld heeft (29 July 181G) : 

* F ImjKiriial assure que simon stevin n’a 

(*) MSS. van o. a. Ri.iCKnuiZBN , stadsbode te 
Leydcn, berustende in de Akademisclic Bibliotheek 
dier stad. 

Het portret van s. stevin is aldaar :nede voorhan- 
den, met de jaartallen 1548 cn 1620 (geboorte- cu 
sterfjaar). 

(t) Tlies. Hek. van Legden, A°. 1382. 

(§) Gcb. te 's Ilagc, A°. 1613, olnit te Lcydcn 
13 Dcc. 1639. 

(**) Geb. te ’sllage, A°. 1614, was tot 1667 
Ambachtsheer van Alphcn. 

(tt) Den 29 April 1 635 te Ilazcrswoudc getrouwd 
met petres vuETESTOORS, predikant te Katwijk 
aan Zee. (Diuir de oudste zoon van s. stevin in 
1613 geboren werd , moet deze toen 65 jaar oud ge- 
weest zijn). 


«jamais abjurd la roligion Catliolique, dans 
» laquelle il avait etc éleve. Pour preuve de 
»cctte assertion, il allégue qn’ au villagc dc 
» Westkerke , prés dc Ghistelles, simon ste- 
» vin a fait faire cn 1619 , unc unnéc avant sa 

* mort unc fondation dc 84 messes , a dire 

* aimucllcment pour lc repos dc son ame. 
» Cettc fondation a ctd garantie sur des biens 

* appartenant au savant et qui font partic 

» aujourd’hui des propriétés tfc lYglise , de 
» sorte que la fondation est cncore servie ac- 
» tuellement.” .... elsevier. 


Jan van Weert (bl. 252). Jan van weert , 
een schoenmakersjongen , geboren te Weert , in 
1594. Kan dit dezelfde persoon zijn, die in 
het Zondagsblad van 30 Maart 11. genoemd 
wordt : jan de weert, geboren te Iloogeveen , 
ten tijde van den Bcycrschcn suecessic-oor- 
log, als soldaat in dienst getreden en weldra 
tot den rang van Generaal opgeklommen, die, 
na verloop \ an vele jaren, zijne geboorteplaats 
opzocht ; zijne oude behoeftige moeder nog in 
’t leven vond, welke zich er over verwon- 
derde dat hij Z. Excellentie en niet jan ge- 
noemd werd , met welken naatn zij hem had 
laten doopen ? ? 

Ook ik ben met S. zeer hegeerig omtrent 
dien van weert, of de weert nadere inlich- 
ting te bekomen. J. C. K. 

Jan van Weert. Van dezen jan, ook wel 
van wert of JoiiAN , Vrijheer van wertii 
genoemd , vindt men gewag gemaakt in bat- 
le’s Dictionnaire Ilistorique et Crilique op Jean 
de Wert (T. iv. p. 492). Het berigt van dezen 
geschiedschrijver is overgenomen door hoog- 
straten , in zijn Algemeen Groot Woordenboek 
(Art. Werth), dat vele nadere bijzonderheden, 
zijne levensgeschiedenis betreffende, mede- 
deelt , maar van liet onderkoningschap in 
Bohcmc niets vermeldt. Van weert — of 
hoe dc man ook geheeten mag zijn — door 
Keizer ferdinand II tot den Vrijhccrcnstand 
verheven, is Generaal der Bcijcrsche ruiterij 
geweest cn stierf, buiten alle dienstbetrek- 
kingen , op zijn landgoed in Bohemen , den 
Gdcn September, 1652. V. D. N. 

Jan van Weert. In het Nederlandsch Museum 
voor 1819, bl. 319 — 321 , vindt men alles, 
wat ik tot dus ver , met vele moeite en naspo- 
ringen , tot zelfs in ’s mans geboorteplaats , 
omtrent jan van weert heb kunnen te weten 
komen. Volgens nadere inlichtingen was hij, 
naar luid der overlevering, een onechte zoon ; 
terwijl sommigen uit het opschrill boven zijn 
doopvont (zie het Art. Weert in het Aardrijkst:. 
Woordenb. der Nederlanden) hebben willen be- 
weeren, dat zijn eigenlijke familienaam croon 
of van croon zou geweest zijn , hetgeen ons 
echter in liet geheel niet duidelijk voorkomt. 
Tot verder narigt voor S. kan raogclijk die- 
nen , dat ik in het bezit ben van een geteekend 
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portret van den dapperen Veldoverste , mij , 
in der tyd, door de vriendelijke tussehcnkomst 
van den Eerw. Heer j. .r. van hoeff , Kapel- 
laan te Weert, bezorgd, hetwelk ik later, 
verveelvoudigd door graveernaald of steen, 
algemeen hoop te verbreiden. 

A. J. van dek Aa. 


De Kralen (bl. 252). Zij is, even als de be- 
ruchte Zee-slang, een verdicht monsterdier. 
De oorsprong van dit verdichtsel schijnt in de 
reusachtige Sepia te moeten gezocht worden. 

In dc uitgave van buffon door sonini , 
wordt eene afbeelding van dit Zee-monster 
gevonden. 

Voorts kan men, onder anderen, de vol- 
gende werken naslaan : 

Dict. classique d' J list. nat. , t. IX , p. 140. 
Ilist. nat. des Vers, par L. A. G.-BOSC, 
1. 1 , p. 36. 

Alg. oefenschool van Konsten en Weetenschapp. 
Arast. 1*. MKIJKR , 1782 , 2de afd. , 3de deel , 

bl. 66. • * 

• * 

De Kraken. In: De Zee , hare bewoners en 
wonderen , door \v. t. a. w. zimmermann, 
vertaald door o. a. hondeyker, vind ik op- 
geteekend: i Dc verschrikkelijkste bewoners 
derPoolzcc zijn twee half fabelachtigc wange- 
drochten , de Kraak en de Zeeslang, over welke 
zeemonsters men lang in twijfel is geweest , 
gestreden en gegist heeft , en van welke men 
het bestaan nog op dit oogenblik evenmin 
kan ontkennen als bewijzen”. Verder wor- 
den beide deze dieren beschreven gelijk vrees- 
achtige zeelieden die meenen gezien te heb- 
ben ; zoo veel is zeker , dat zimmermann vele 
verhalen van dien aard geeft , volgens welke 
zelfs gebouwen van meer of minder uitge- 
strektheid , op het boven de zee uitstekende 
gedeelte cencr Kraak zouden zijn opgerigt. 

De Bisschop van Nidros rigtte op het lig- 
chaara cencr Kraak, dat hij voor een eiland 
hield , een altaar op en deed er dc dienst, tcr- 
wyl hij het aan het Opperwezen toewijdde , 
doch naauwelijks had hij hiermede geëindigd 
en was weder in zijne boot gestapt , of het ei- 
land en altaar verzonken in de diepte der zee. 

Ten slotte ontkent zftlMERMAN het bestaan 
der Kraak evenmin als dat der Zeeslang cn 
houdt de eerste voor cene Monslerpoh/p. 

1JAVO. 

Dc Kraken. Van dit monster zingt milton, 
Paradise IajsI , Book I. , v. 200 — 207 : 

tliat seabcast 

Leviathan , whicli God of all liii works 
Creatcd hugest tlint switn the occau stream : 
Hint hnply sluni’bring on the Nonvay foam, 
The pilot of soinc small night-founder’d skitl' 
Deeiiiing soinc islaml oft, ft» scamen teil, 

With tixed anchor in bis scaly rind 
Moors by bis sidc uader tbc lec . . . . 

Misschien zal de dichter het bovenstaande 


ontleend hebben aan de werken van richard 
hakll'YT, die, in 1553 geboren, eerst Lee* 
tor in de Kosmografie te Oxford , naderhand 
door Sir w alter raleigu tot lid van eene 
maatschappij , welke ten doel had Virginia 
tot eene volkplanting in te rigten, benoemd 
werd. Na veel te water en te land gezworven 
cn menig boek over aardrijkskunde en zee- 
vaart geschreven te hebben, rust iiakluyt, 
sedert 1616, in de Abdij van Westminster. 
Het volgende haal ik uitzijnc Travals; Vol. I., 
p. 508 aan. » Soms gebeurt het, dat de zeelie- 
den, in den waan dat deze (?wal)vissehen 
eilanden zijn , de ankers werpen op den rug 
van het gedrocht cn aldus gevaar loopen ver- 
dronken te worden. Zoo had eens dc Bisschop 
van Breinen (’t was in ouden tyd) zekere Le- 
gaten met een gezelschap monniken uitgezon- 
den om het Roomschc geloof in het Noorden 
te prediken en bekend te maken. Toen zij 
eene lange reis gedaan hadden , bereikten zij , 
stevenende tegen het Noorden, een eiland cn, 
daarbij hun anker latende vallen , gingen zij 
uit het schip en ontstaken vuur om dus , voor 
het verdere hunner vaart, spyze klaar te heb- 
ben. Doch, toen de vuren zeer heet begonnen 
te worden , ving het eiland op eens aan te 
zakken en verdween plotseling, zoodat dc 
zeelieden, met den boot, die er digt bij was, 
den dood in dc wateren naauwelijks ontkwa- 
men”. TUSCO. 

De Kraken. De vrager kan daarover iets 
vinden in het Conversutions lexicon by dhock- 
n.u:s, sub vocc. Men leest aldaar dat tan- 
TorriDANfs , de eerste is , die van de Kraken 
melding maakt. Op eene afbeelding, voor- 
komende in zeker Duitsch boek , waarvan 
mij de titel is ontgaan , zag ik dc Kraak in dc 
gedaante van cene monsterachtige polyp , die 
juist bezig was hare geweldige armen te slin- 
geren om cn door het touwwerk en de masten 
van een’ driedekker. Het schip was het om- 
slaan en het zinken nabij, liet scheepsvolk 
deed echter nog zijn best, om met bylen en ak- 
sen die armen al' te houwen. — De Kraken 
zullen wel bij dc meerminnen , griffioenen , 
draken en dergelijke schepselen tier fantazio 
belmoren. j. r. kilers kocu. 

De Kraken. Omtrent het fabelachtigc zee- 
monster, of liever levende eiland de Krake , 
vindt men zeer omstandige mcdedeclingen in 
een werk, getiteld : Volksverhalen en Legenden , 
in ’t jaar 1840 uitgegeven bij j. haftenkami’ 
te Groningen. J. M. 

liet Kruizen. Omtrent den Kraken (beter 
het Kraken , meervoud Krakens) Kraxen , of 
reuzenpolyp van het geslacht der Sepia , leze 
men het Artikel in 't Neder landsch Magazijn 
on voorts het werk : Gedenkwaardige , venna - 
kelijke , én in deze én ten allen tijde zeer nodige , 
nuttige en leerzame Dcensche brieven , waarin op 
eene (uingename wijze de Reizen en bijzondere 

\ 47* 
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ontmoetingen van een Astatisch Prins , genaamt 
men'oza, door verschcide landen en gedeeltens der 
wereld , als Indiën , Portugal, Spanjen , I taliën, 
Vranhrijk, Engeland , Holland, Duitschland en 
Deenemarkcn gedaan en ondergaan , met oogmerk 
voornamelijk om opregte en ware Christenen 
aldaar te zoeken , dog van het gezogte weinig 
gevonden en ontdekt hebbende , medegedeelt wor- 
den. (Na deze punt volgen op den titel nog 
18 regels druk). D. VI., Stuk I. Leydcn , 
johannes hasebroek , 1767. Aldaar heelt 
men, van bl. 312 tot bl. 323 ccne verhandeling 
over het Kraken met een paar wijdloopige 
noten (ofaantcekcningen , daar ik anders no- 
ten kraak). 

In liet boek , dat voor mij ligt , weleer liet 
rondgaand eigendom eens leesgczclschnps , 
vind ik eene lyst, waarboven het volgende : 

• Binnen 14 Dagen leezen. Aan de Ilr. 
O. DIJZERINCK , Fil. BARTUOLOM: den 17 
Maart, 1768. 

(geteekend :) Jan Nieuweniiuijzen.” 

’tls namelyk uit een leesgezelschap afkom- 
stig , waarvan onder andere leden ook waren: 
de Stichter van de Maatschappij tot Nut van 't 
Algemeen, toen alhier (te Aardenburg) Predi- 
kant bij de Doopsgezinden , en Ds. petrus 
moens, Vader van petronella, Lecraar bij 
de Hervormden. G. p. roos. 


Generaliteits en Provinciale Munten (bl. 252). 
Zou het bekende en uitvoerige Muntbock van 
verk ade den vrager niet voldoende inlichten ? 
Ook zal er wel in de verschillende Plakkaat- 
boeken iets van zijne gading zyn. 

v _ 

Generaliteits en Provinciale Munten. Zie : Reno- 
vatie van het Placcaat van de Munte dd. 21 July 
1622. Uitgegeven te 's llage bij de Wed KC en 
Erven iiiu.ebuandt jacobsz. van wouw ; 
ordinaris drukker. G. A. C. S. 


De Eenhoorn (bl. 252). liet heeft mij niet 
mogen gelukken, de aangehaaldc woorden: 

• Verlos,” enz. bij jou te vinden. Die Bibcl, 
oder die game heilige Schrift, nach der Deutschen 
Ueberzetsung Dr. martin LUTHERS, heeft, even 
als onze Staten-ovcrzetting, Job XXXIX: 
12, alsmede Num. XXIII: 22 en XXIV: 8 en 
Deut. XXXIII: 17, »dc eenhoorn”. Zulks 
is echter niet het geval in La Sainte Bible, re- 
vue sur les textes llebreux et Grecs, in Quarto, 
Amst. covens & mortier, 1727; alwaar op 
de eerstgenoemde plaats » de wilde geit” , en 
op de drie laatste » de eenhoorn” wordt ge- 
noemd ; terwijl La Sainte liible , revue <Jr. (als 
boven) por les Pasteurs et Professeurs de Ge- 
neve , in Octavo , Amst. v. onder de linden , 
zonder jaartal , op de eerste plaats ook » wilde 
geit” heeft , doch op de drie andere plaatsen 

• reebok”. (Bij mogelijk naslaan neme men 
in aanmerking , dat de versverdeeling bij 


luther niet overal met die der andere boven- 
genoemde bijbels strookt.) Ook staat ergens 
in den Nedcrduitschen bijbel — de plaats kan 
ik nu niet vinden — : » een paard dat sterke 
lendenen heeft,” en in een Franschen: »un 
lévrier qui a les fiancs retroussés.” Zou dit al- 
les niet doen deuken , dat de namen , op deze 
verschillende plaatsen in den mij onverstaan- 
baren grondtekst gebezigd, die van dieren 
zijn, welke de overzetters niet kenden, waar- 
om zij die vertaalden met de namen van (lie- 
ren , welke naar hun oordeel aan den zin van 
den tekst beantwoordden ? In de zoogenoemde 
Staten-ovcrzetting (in fol. 1741, bij keur) 
lees ik in de Kanttcck. 27 op Num. XXIII: 22: 
• De eenhoorn wordt in de II. Schrift geroemt 
van wegens sijne kracht : ond. 24 vs. 8 ; Deut. 
33 vs. 17 ; Job 39 vs. 12; Ps. 22 vs. 22 en 
32 vs. 11. Dit beest is te dier tijd bekend ge- 
weest, maar wat het eigenlijk zij, weet men 
nu niet”. J. S. S. 

De Eenhoorn. liet beest met een langen 
gedraaiden hoorn op het voorhoofd, met kop 
en ligchaam als een paard, gespletene voeten, 
haar onder de kin als een bok , staart als een 
leeuw, is, gelijk iedereen weet, fabelachtig, en 
komt dikwyls voor in de heraldiek , b. v. als 
schildhouder op hctEngelschcKoninklijke wa- 
pen. Het Hebrecuwschc woord CJC1 » reem” 
beteekent niet anders dan • een hoog beest”, 
en is door de LXX met (zoïsxcpcg , » een- 
hoorn” , vertaald. De meeste uitleggers wil- 
len , dat de eenhoorn de rhinoceros zy; er 
zijn toch sommige bedenkingen tegen. De 
tekst: Gij zult mijnen hoorn verhoogen, gelijk 
eens eenhoorns (Ps. XCII: 11), zoowel als 
het oorspronkelijke woord • reem” , toont 
dat liet dier hoog en regt op was , maar de 
rhinoceros gaat zeer gebukt met kromme 
knieën. Ook in de verwante talen wordt het 
woord » reem” nog lieden ten dage gebruikt , 
om de groote soorten aan te duiden. Op de 
Egyptische gedenkzuilen komt de rhinoceros 
ook niet voor , ofschoon bijna alle dieren , 
vermeld in de II. Schriften , daar te vinden 
zyn. Om deze en dergelijke redenen heeft 
men aan andere dieren gedacht; en -waar- 
schijnlijk komt de giraffe, die dikwijls op de 
Egyptische gedenktcckenen staat, het meest 
overeen met do » reem” , beschreven in het 
Bock van Job : Zal de eenhoorn u willen die- 
nen? Zal hij vernachten in uwe kribbe? Zult gij 
den eenhoorn met zijn touw aan de voren binden? 
enz. Cap. XXXIX: 12. seqq. Want hij is 
hoog, regt op, en onbekwaam om den mensch 
als werkdier te dienen. Tegen deze opvatting 
strijdt ook niet de tekst: Verhoor mij van de 
hoornen der eenhoornen." Ps. XXII: 22 (niet 
job, zoo als N% # zegt), zoo wij de hoogte 
van hunne hoornen als toeken van hoogmoed 
en kracht aannemen. Conf. clarkk’s Herat- 
dry en Bib. Cyclop. tusco. 
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[Nog hebben de door N%* voorgestelde 
vragen een negental antwoorden uitgelokt, 
waarvan het ons hier vergund zij, zoo beknopt 
en naauwkeurig mogelyk het voornaamste 
weder te geven. Yooroerst dan , wat betreft 
de natuurkundige vraag of het bestaan des 
eenhoorns, gclyk die pleegt voorgosteld te 
worden, wezenlijk, dan wel denkbeeldig zij. — 
Opzigtens dit punt splitst zich het geheel on- 
zer negen stukken kennelijk in de drie navol- 
gende kategoriën , als : 

a) die cencr behandeling , niet regtstreeks 
maar zijdelings, en zonder een stellig resul- 
taat aan te wijzen. Hiertoe brengen wij de 
antwoorden van A. J. v. d. Aa , V. L. Ju. 
te U. en II. P. De eerstgenoemde beroept 
zich op het velerlei verschil der Bijbeluitleg- 
gers omtrent den waren zin des woords, ge- 
woonlijk door » éénhoorn” overgebragt , om 
daaruit het door die schrijvers gekoesterde 
gevoelen af te leiden , dat het dus gehectcue 
dier, zoo als men het doorgaans vindt afge- 
beeld, nimmer tot de wezenlijkheid behoord 
hobbe. — De tweede schijnt het vraagstuk als 
althans niet opgelost te beschouwen , immers 
daar hij het niet onverschillig rekent — en 
dit is het eenigc wat hij ten gevalle van N%* 
in het midden heeft gebragt — eene plaats van 
caesar aan te voeren, welke (de liello Gallico 
CXXV, sq.) aldus luidt: »Multa in ea (nl. 
het Hcrcynische woud) genera ferarum nasci 
eonstat , quae reliquis in locis visa non sint: 
ex quibus quae maxime different ab ceteris et 
memoriaeprodenda videanturhaccsunt&c. — 
Est bos ccrvi figura , cujus a media fronte 
inter aures mum cormi exsistit, excclsius ma- 
gisque directum his , quae nobis nota sunt , 
cornibus. Ab ejus summo , sicut palmac, rami 
quant late diffunduntur. Eadern est feminae 
marisque natura, eadern forma magnitudoque 
cornuum.” — Dat II. P. eindelijk de kwestie 
geheel onaangeroerd laat , mag , bedriegen 
wy ons niet , geacht worden zjjn ongeloof 
aan des eenhoorns reëel bestaan te verkondi- 
gen. Waartoe zich toch anders met het exe- 
getische gedeelte der begeerde nasporing in- 
gclatcn, ’t welk, zeer bepaaldelijk naar N%*’s 
voorstelling , zijnen ccnigcn grond verkrygen 
kon van de ontkentenis — ’t zij dan stellig of 
met eenige aarzeling — der meermalen ver- 
melde wezenlijkheid? 

b) Die cener uitgedruktc beslissing in den 
zin van een bloot denkbeeldig aanwezen. — 
Als tusco’s medestanders doen zich in dit 
opzigt kennen C. S., L. Tlt., A — G.,g. p. koos 
en , naar het ons voorkomt, ook W. T. C. S. 
verklaart kortweg het bestaan des éénhoorns 
» anatomisch ónmogelijk” , gclyk dan ook 
nooit fossilen van zoodanig schepsel aange- 
troffen zijn. L. Tlt. zoekt naar den oorsprong 
dezer fabel , en meent dien gevonden te heb- 
ben in de onvolkomenheid der oude teckcn- 


kunst. Hoe ligt toch kon het gebeuren , dat 
waar het eene of andere tweehoornige dier 
(de antiloop b. v.) in profiel was afgebeeld , 
zulks , bij mangel aan perspectief, den schijn 
des enkelen hoorns, en eene gedaante wel met 
ons hersenschimmig dier overeenkomende, in 
het leven geroepen had. — A — G. , die na- 
tuurlyk den stempel der verdichting toekent 
aan al wat nopens de wonderbare geneeskracht 
van den éénen hoorn in kwestie medegedeeld is 
geworden , verhaalt daarbij , dat hetgeen men 
in den handel voor den hoorn eens éénhoorns 
liet doorgaan, meestal de tand was eencr 
walvischsoort , Narval gchccten , die zich in 
de IJszee ophoudt, en twee tanden heeft in 
de bovenkaak , den eenen slechts voor gcrin- 
gen groei vatbaar en bestendig in de kaak 
verborgen , den anderen soms 10 voeten lang 
en regt vooruitstekende, daarbij inwendig hol 
en van buiten als met een spiraal omgeven. 
Dat ook W. T. den éénhoorn een gewrocht 
der fictie acht , mag, dunkt ons , opgemaakt 
worden uit zijn beroep op i.innaeus, Natuurl. 
Ilist. . D. III. h. 39 , welke schrijver dat ge- 
voelen voorgestaan en aangedrongen heeft. 

c) Die eencr verdediging van het wezenlijk 
bestaan. Als eenigc vertegenwoordiger van 
dit stelsel is C. W. B. opgetreden. Belangrijk 
komt het ons dus voor, zyner verzekering eene 
plaats in te ruimen nevens de ontkentenis 
zijner op het stuk van den éénhoorn sceptische 
medebeantwoorders. * In vroeger tijd” zegt 
hy , ons verwijzende naar het Woordenboek 
der Zamenleving , bl. 490, » werd dit dier voor 
een schepsel der verbeelding gehouden , doch 
naderhand heeft men zijn bestaan buiten twy- 
fel gesteld. Volgcnsdebesehrijvingkomtzijne 
gedaante vrij wel overeen met die in welke 
het als een der tenanten van het Engclsehe 
wapenschild wordt afgebeeld. Het behoort 
tot het hcrtcngcslacht, wordt in hel hooge 
Azië in de bosschcn aan gene zijde van het 
Himalayagebcrgte gevonden, doch is zoo wild 
dat men er nog geen heeft kunnen vangen.” 
Ten anderen , met betrekking tot do uitleg- 
kundige vraag , welk dier mag bedoeld zyn in 
deze woorden der II. S. : • Verhoor mij van de 
hoornen der eenhoornen.” 

Wij beginnen met optemerken, dat, gclyk 
II. P. , G. p. koos en C. S. — laatstgenoemde 
uit de kantteekening in den Staten- Bijbel — 
ons mededeelen , (lat i verhooren” in onze 
Bijbelplaats (Ps. XXII: 22) geene andere be- 
tcckenis heeft dan het even voorafgaande 
» verlossen.” — Daarna, tot onzen • éénhoorn” 
wederkeerende , tcekcuen wy aan, dat de 
verklaring daarvan door » neushoorn” de 
verkieslijkstc is voorgekomen aan G. r. koos, 
die, om zijne mcening te ondersteunen, de 
bijzonderheid vermeld heeft dat er ook twee- 
hoornigc rhinocerosscn worden aangetroffen. 
Niet alzoo C. S., die het gezag inroept van 
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rAx der palm, om dc vertaling » wilde stie- 
ren” ann te bevelen; terwijl H. P., totschra- 
ging van hetzelfde gevoelen, scheltkns en 
MLNTINGHE te horde brengt, waarvan toch dc 
eene * wilde buffelossen” en de andere * woud- 
gtieren” gebezigd heeft; maar toch ookdegis- 
sing niet voorbijgaat, die meer behagen schept 
in dc » wilde gazellen”. Aan deze verschei- 
denheid van dieren , waarmede men er op uit 
is het populaire » eenhoorn” te verbeteren , 
vinden wij door A. J. v. i». Aa nog den » steen- 
bok” toegevoegd (zie CORELï., Bijbclsch Zak- 
woordenboek in voee éénhoorn). Dezelfde ver- 
haalt echter, dat zijn Huisbijbel , in der tijd te 
Amsterdam bij Gcbrs. diederichs uitgeko- 
men, maar in 1817 van een nieuwen titel voor- 
zien, door .T. NOORDEYN en 7-OOX en JOH. NO- 
Man en zoon) bij de woorden in«/o&XXXlX: 
12,» Meent «jij dat de éénhoorn u zal dienen ?” 
den kop van een dier in afbeelding voorstelt , 
met dit onderschrift : » kop van campbell’s 
éénhoorn” ; hetgeen hem tot liet besluit ge- 
bragt heeft, dat naar de mcening van dezen 
geleerde , het door job bedoelde dier een zee- 
monster geweest moet zijn, misschien dan wel 
dc Narwal of zee-éénhoorn, waaromtrent men 
met vrucht zal naslaan : Bl.UMENUACU , Hand- 
boek der Natuurlijke Historie , bl. 175. 

Tcrwyl L.Tlt. dc opmerking van J. S. S. 
bevestigende , uit de plaatsen des Bybcls , 
•waar » dc eenhoorn” voorkomt , het bewijs 
meent te moeten afleiden voor onze nog ge- 
ringe kennis van de namen, waardoor de He- 
breeërs en andere volken in het Oosten , de 
verschillende diersoorten plagtcn uit te druk- 
ken , voegt hij zich geheel aan de zyde van 
TU8CO , Om , steunende op den waren zin des 
•woords ONT, afkomstig van DXI » verheven 

zijn” , het wezen waarvan spraak is , als 
een groot , liever hoog , langbeenig of lang- 
halzig dier te karuktcrizcren. 

A — G vermeldt de uitlegging van bochart, 
die in stede van » eenhoorn” ( Deut . XXXII: 
17 , Ps. XXII: 22 en elders) wil gelezen heb- 
ben » tweehoornigc geit” , en daarbij gedacht 
aan den » Oryx” van ri.iNius. Zie Hicrozoic. 
P. 1, L. III , C. 27. Hij geeft ons ten slotte 
het niet onbelangrijke berigt, dat twee ge- 
leerden , ANDHKAS baecius , Hooglccraar te 
Rome en geneesheer van Paus sixtus V , en 
THOMAS BAUTHOLixi'ö , Dconsch geneeskun- 
dige van groote vermaardheid , ieder een ge- 
heel boek over den Éénhoorn geschreven 
hebben.] 


Het geslacht van Mechelen (bl. 252). Van 
dit geslacht bestaat er eene vry breedvoerige 
lyst in de: Suite du Supplément au Nobiliaire des 
Pays Bas; Malincs , 1779, pag. 94 — 98. 
»Nicolas van mechelen , fils dc MARTIN et 
de barbe van DEK meeren, fut Échevin a 


Anvcrs et créé Chevalicr par lettres du 22 
Avril , 1598. Les armos sont , «f or a trois jxils 
de gucules , au franc canton (T urgent , charge de 
trois feurs-de-lis au pied coupé de suble. 

V. D. N. 

Geslachtregister van van Mechelen , dit Mali- 
nes. Zie deswegens: Dictionnaire Généalogique, 
Héraldique et Historique etc. etc. par M. D. L. 
C. d. b. it Paris, 1757. II. S. — 


Nicotine (bl. 252). A. M. C. S. leidt af uit 
het medegedeelde bij het regtsgeding bocar- 
MÉ, dat men er dit plantengif oj) na houdt , en 
vraagt welk nut er in steekt? Zijne veronder- 
stelling is onjuist, bijaldien hij met er op na 
houden meent dat Nicotine in de apotheken of 
als handelsartikel voorhanden is, want, be- 
halve op scheikundige werkplaatsen, zal men 
haar niet gemakkelijk vinden ; uit de zaak van 
bocarmk bleek nog, dat hij, geen middel 
ziende om het gif te verkrijgen, het zclfmoest 
bereiden. 

Elke scheikundige tracht dc verscheiden- 
heid van stof te leeron kennen : hij onder- 
zoekt dus alle ligchamcn on cvenzoo den Ta- 
bak ; als uitkomst van dat onderzoek brengt 
hij Nicotine voort en heeft ze voorhanden om 
haar , als ehcmisch bestanddeel , te bevroe- 
den , terwijl anderen haar, met nreldadigc 
bedoelingen , er op na houden om hare wer- 
king op het dierlijk organismus te kunnen 
verijdelen. Misschien wordt zij nog als een 
bruikbaar geneesmiddel erkend ; ik herinner 
mij , daarover in het Nederlandsch Weekblad 
voor Gcnecshindigen (ik geloof het April-nnm- 
mer) zeer naauwkeurige onderzoekingen te 
hebben gelezen. Men schrikke dus niet voor 
Nicotine, wyl het een vergif is: ehininc en 
opium zijn het ook, en wie der lezers van de 
NAVORSCHER is voor het gebruik daarvan, mits 
voorgeschreven, bevreesd? N. 

[Van gelijken aart zijn de bijdragen van 
G.A.C. S.enH.P. over dit onderwerp. Even 
als N. is ook (x + xjx van gevoelen , i dat er 
zeer vele scheikundige bestanddcelcn zijn , 
■welke, tot nu toe, geen bepaald nut bezitten, 
maar strekken tot verduidelijking van de za- 
mcnstelling en het wezen der ligchamcn”. 
De Heer o. r. roos merkt op: » hoe in de 
geschiedenis van robinson CRUSOÜ, waarmede 
haar schry ver toch wel eene loffelijke bedoe- 
ling zal gevoed hebben , reeds melding wordt 
gemaakt van afgetrokkenen Tabak als berei- 
ding , maar , dan ook als koortsd rijvend mid- 
del, en op brandewijn gezet, ’t Was nogthans 
een paardenmedicijn , want robinson lag op 
sterven , gelukkig in het Eerste deel”. Laatst- 
gcmeldc berigtgever haalt nog aan: het le- 
zenswaard igc : 'Tijdschrift voor geneeskundige 
ervaring van Dr. barnino; II, 1851. Tilburg, 
A. van der voort en Zonen; terwijl de Ilee- 
ren j. J. wolfs, O. B. en J. H. van dale ver- 
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wyzen op liet Leeskabinet voor 18M, bl. 108, 
waarin iets over de hoedanigheid van ’t be- 
ruchte plantengif is medegedeeld. ] 

Een seel winden (bl. 252). De oplossing door 
A. J. v. d. Aa gegeven is juist, voor zoo 
veel de Heergewaden betreft. In hetTractaat 
van de Lccnen door r. dokt, bl, 318, vindt 
men : » Een Zeel- Winden, elk wind ƒ3, — .... 
ƒ G, — ten bewijze, datdaardoor twee wind- 
honden bedoeld worden. 

Reeds in 1385 wordt, blijkens ceno oude 
notitie der Domein- of Leenkamer van Holland, 
onder de Heergewaden » een Zeel- winden" op- 
genoemd. 

In de placaten en ordonnantiën evenwel op 
de Jagt in Holland en Westfriesland , betee- 
kent het woord » Zeek' datgene , wat men 
thans nog een » strik (dat is vier iivyf stuks) 
windhonden " noemt. — Meugla , van de Wil- 
dernissen , bl. 45. * # *. 


Elf het malle getal (bl. 232). Te Amster- 
dam, op den hoek van den Kloveniersburg- 
wal en de Spinhuissteeg , waar men thans de 
kerk der Herstelde Evangelisch Lutherschc 
gemeente vond , stond vroeger het huis voor 
de krankzinnigen , gewoonlijk het Dolhuis 
genoemd. Men vindt aldaar de stichting en 
vergroeiingen van het gebouw in een’ groo- 
ten zwarten toetssteen aangctcekend. Aan- 
gaande de stichting las men het volgende : 

<&obt st> fof jm»j cnïJc ctr! 

vlnno 15G2. 3* l'csr placta , tot beljocf 
tutu ï>c hraiukeinniglicn , Grobt cnbc öcn ar- 
men torgl;c-cj»gcnt Dan ï>c <£ï>. Ijtnrirkpau- 
rotle, jOoclcn&cn, bic toclckr tcretc fonbatucr 
roae wan befen ijugsc cnbc bc St icljtcr Dan XI. 
DolIjUDskcno. 

(Zie WAüENAAii , Amsterdam, 8ste uitgave, 
Deel VIII. pag. 437 ) 

Zou misschien om deze reden Elf het malle 
getal genoemd zijn ? II. T. 

Adelborsten (bl. 252). Het woord bcteckcnt 
bij kim aan een edel, voornaam krijgsman. Bij 
Bnrsden eersten rang boven korporaal, zoo 
in de militaire als óinv/cr-krijgsdicnst. Thans 
is het alleen bij het Ncderlandsche zeewezen 
gebruikelijk voor een jong mensch , die zich 
de kundigheden voor het examen van luite- 
nant poogt te verwerven. Zij worden zelfs 
nog in Adelborsten van de eerste en tweede 
klasse onderscheiden. Dien noemt dezulken , 
vooral aan boord , ook donkers. 

Daar men ook door het woord kadet , eene 
benaming van de Eranschen afkomstig, de 
jongste zoon , doch inzonderheid , eenen jon- 
geling van aanzienlijke ouders verstaat , en het 
woord Dorst mede Jongman beteekent, zoo 


meen ik eindelijk een Adelborst te mogen hou- 
den voor een jongman van edele ol' aanzien- 
lijke ouders. A— G. 

Het Rokin (bl. 252). Rok-in of Rak-in is van 
rak, eene genoegzaam regtuit voortloopende 
streek van een weg, eene vaart: een rak lands, 
waters enz. liet beteekent eigenlijk de strek- 
king , de streek , en is van den wortel ra , in 
rekken, strekken. Lindenrak zegt HUYGENS 
voor het Haagscbe Voorhout, d. i. streek of 
rij van linden. Het Damrak te Amsterdam is de 
Duinstreek, dat is de streek des Amstcls van den 
Dam af. Biloerdijk , Geslachll. , op rak. 

J. J. WOI.FS. 

Het Rokin, beter Rok-in en eigenlijk Rak-in. 
Een rak noemt men eene uitlozing van water 
of wind. Daarom wordt de uitlozing van den 
Amstel het rak genoemd , van waar Dam-rak 
afkomstig is voor dat gedeelte, hetwelk zich 
aan gene zijde van den Dam uitstrekt. Zoo 
kent men ook in het Noorden het Skage-rak; 
en spreekt men van een wind-rak, eene ope- 
ning waardoor de wind zich uitloost of ver- 
spreidt. Men noemt een rak in den wind, als 
de wind , die tot nu toe in de zeilen blies, zich 
wendt en verdeelt. Het Rak-in was een schip- 
persterm , om aan te wijzen , dat men die uit- 
lozing binnen varen moest. Wagexaak , Be- 
schrijving van Amsterdam , I, bl. 29, zegt, dat 
men ook Ruck-in gebruikte. De benaming is dus 
niet duister, maar verbasterd. E. A. P. 

(Ook W. T. en V. E. K. hebben deze vraag 
beantwoord; W. T. vermeldt liet oude ruck- 
in en rak-in , brengt daarmede in verband de 
werkwoorden inrucken cn inrukken , waaraan 
hij den zin toeschrijft van invallen, invaren, 
en komt dan tot liet besluit , dat ruck-in , rak- 
in , later rok-in , de plaats moet te kennen ge- 
ven , waar de visschers van den Amstel ko- 
mende invielen of invoeren , om by den Am- 
steldam aan wal te stappen. Wijders herin- 
nert hij ons de oude spreekwijs der zeelie- 
den : » Wij hebben nog een rak te zeilen 
waarin door rak verstaan werd een eind ver, 
een afstand ; en verhaalt dat de plaats in den 
Amstel, thans met den naam van omval be- 
stempeld , vroeger het houtrak heette , om de 
vele houtvlotten dicnldaarop liet water lagen. 

Volgens V. E. K. zou de Amstel, vroe- 
ger door den Singel (nu Kloveniersburgwal) 
en de Gcldcrschc Kade in het IJ uitloopende, 
zich in later tijd een anderen weg hebben ge- 
zocht cn een rak gemaakt op de hoogte der 
Kloveniersdoelen , hetwelk , naderhand in 
tweeën gesplitst , door een dam omstreeks de 
tegenwoordige Papenbrug, onderscheiden- 
lijk voor zijn beide gedeelten de namen van 
Rak-in , verbasterd Rok-in , en van Dam-rak 
ontvangen zou hebben. Hij vergunne ons 
evenwel de opmerking, dat dit gevoelen 
weersproken wordt door onze kennis van de 
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vroegste gesteldheid van Amsterdam, die ons 
den dam , waarvan sprake is , als den gclcg- 
den kiem der stad en haar middenpunt van 
ouds te aanschouwen geeft, maar het ont- 
staan der gracht, bekend onderden naain van 
Kloveniersburgwal enGelderschc Kade, niet 
eerder plaatst dan tenjare 14d0, het tijdstip 
ongeveer, waarop de bemuring en verster- 
king der stad eenen annvang genomen heeft. 
Zie wagenaar, Bcschr. v. Amst ., I. bl. 1, 2, 
1G, 17.] 

Dirk van Hasseltsteeg (bl. 252). C. & A. 
vragen naar de ware benaming en afkomst 
van deze steeg. Mij dunkt, dat de ware be- 
naming is: Steeg van dikk van iiassf.lt , zoo 
schrijft althans wagenaau dien naam bij her- 
haling. Nu zal steeg wel afkomstig zyn van 
stijgen, opklimmen , en hetzelfde bedoelen als 
het nog in gebruik zyndc stijger. Daar nu het 
veer der schepen op Hasselt oudtijds was , en 
mogelijk nog is, aan de noordwestzijde van 
de üudebrug , en de bovenvermelde steeg op 
den Nieuwendijk uitloopt, en , daar het veer 
op Hasselt voor het jaar 1657 alleen van de 
Ilasscltsche zyde bevaren werd (zie wagk- 
na au, Beschr. van Amsterdam , D. II. bl. 501.), 
zal deze steeg of stijger , de losplaats geweest 
zijn van dikk , die van Hasselt op Amsterdam 
voer, en daarom dikk van uasselt genoemd 
werd. Dit is althans mijne gissing. 

E. A. P. 

Burgemeester van Zierikzee enz. in 1555 
(bl. 255). Bij het zien dezer vraag dacht ik 
terstond aan den opregten vaderlander, lie- 
ven janszoon KEF.RSEMAKF.it; doch wijl ik in 
zijn Leven , achter de redevoering van a. Camp- 
ITUYSEN , te zijner eer (bl. VI) ; aangcteckend 
vind , dat hij het eerst in 1565 op de lijst van 
Burgemeestcren vcrschynt, zal hij wclligt hier 
niet in aanmerking kunnen komen , tenzij 
Koningin maria zich in zijne toenmalige 
waardigheid vergist had , daar KEERSEMAKER 
omstreeks het jaar 1555 Schepen en Raad der 
stad Zierikzee moet geweest zijn. Zeker is 
het, dat hij een man van de grootste verdien- 
sten en bekwaamheden was, die zijne geboor- 
teplaats in de hagchclijkstc omstandigheden 
met raad en daad bijstond; immers » in 1573”, 
dit lezen wij op de lOdebladz. van zijn Le- 
v en — » toen Prins wii.lkm, nevens deStaatcn 
van Holland en Zeeland , goedvindende, om 
tot beleid van ’s Lands Zaaken te Water en te 
Land een Raad aan te stellen nevens den 
Prins, werd onse lieven zekerlijk alleen door 
zync bequaamheid , en geensints door cenigo 
gunst , ook in dien Raad tot Lid beuoemd en 
nevens andere agt Roadcn aangesteld.” 

Men zie voorts over hem , behalve gedach- 
te Redevoering van A. campiiuyskn, J. de kan- 
tkr , PHILIPZ. Chronyk van Zierikzee, bl. 92 — 
161. A. J. van der Aa. 


Hatelijke beginletters F en CH( bl. 255). Wy 
gelooven dat Dr. built, van hetzelfde gevoelen 
is als dc voorsteller dezer vraag. Wat ons het 
rogt daartoe geeft? ZEds. eigene woorden. 
| Op bl. 51 van zijne Jlollandsche Spraakleer le- 
j zen wij : » Nagenoeg alle woorden welke met 
| cenc ƒ aanvangen zijn vreemde woorden, enz.” 
dus niet » alle" , zoo dat Dr. brill zelf uitzon- 
deringen schijnt te erkennen. Op bl. 51 leest 
men dan ook: » Waar eene ƒ aan het hoofd 
cens woords bewaard is (uit het gothisch), 
bezit toch doorgaans een nevenvorm , of een 
woord van denzclfden stam , de hier meer 
Hollandschc v bv. fonkelen nevens vonk ,fl ad- 
deren nevens vleermuis , dat is : fladder - ol'fled- 
dermuis; Jluks nevens vliegen; Jijt nevens vijt.” 
Vreemd is het dus dat dc Hollandsche Spraak- 
leer en de Verkorte Hollandschc Spraakleer in 
dit opzigt van elkander afwijken. Wij zouden 
met den opgever , de door hem opgegevene 
woorden dan ook gerustelijk onder de uitzon- 
deringen op den algemecncn regel, opneraen. 

j. u. van dale. 


Van Beeck (bl. 255). Is het wclligt petrus 
van beeck, een Historieschryver, geboortig 
uit Gulik, die in 1622 , te Aken , de twee vol- 
gende schriften heeft uitgegeven, als : De Ori- 
gine et Incremento civilatis Aquis-granensis de re- 
bus CAROLi Magni en : De ritu coronandi Regis 
Romanorutn , beide in 4°. ? Vroeger nog leefde 
CORKElil's beeck , Regulier Kanunnik en 
Prior van het Klooster te Utrecht, over wiens 
schriften men zie: sweertius , Ath. Bat., 
voorts bukman, Traj. erudit. en de Historia 
Episcop. Ullraject. per V . H. Omstreeks dezen 
tyd heeft ook gebloeid : willem bkcanus, ge- 
boren te Iperen ; hij was een geleerd Jcsuiet 
en een uitmuntend Dichter en Redenaar , bly- 
kens de door hem uitgegevenc werken. Vgl. 
foppens , Bibl. Belg. V. D. N. 


Meesterknapen (bl. 255). Deze betrekking, 
weleer eene der oudste in Holland , was die 
van Regter in de zaak van Houtvestery. De 
Meesterknapen waren personen, die op klagte 
van den Houtvester of zijnen gemagtigde, 
regt deden en vonnis spraken ; tot welke be- 
trekking in oude tijden meest zyn verheven 
geweest, die tot den Adel, tot de gcqualifi- 
cecrden in het Land behoorden , en de aan- 
zienlijkstc ambten bekleedden; hun getal was 
in Holland eerst drie , doch is later tot acht 
personen vermeerderd. De benaming schijnt 
zamcngcstcld uit Meester en Knaep , zoo veel 
als Meestcrsknaep , ofkuecht, (Maistre valet), 
jongen van den meester, omdat zij gewoonlijk 
jonger in jaren waren; ofschoon het woord 
knaep bij den Adel , zoo als in schUdknaep , nog 
eene andere beteekenis heeft , en daarmede 
bedoeld wordt een Jonker , iemand die nog 
geen Ridder was , vermeen ik dat hieraan bij 
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Meestcrknaap niet te denken valt , te minder 
om dat die betrekking , gelijk men leest, door 
Adelijke personen , en alzoo door Ridders 
bekleed werd. Zie, behalve de Woordenboe- 
ken van plantijn , Kir , ia ax en wf.ti.akd op 
de woorden , ook vak leeuwen , Bat. III . , 
bl. 1515. V.D.N. 

Meesterbiapen. Hierover vindt men in het 
werk : Schatkamer der Nederlandsche Oudheden , 
door i.UD. SMID8 , het volgende : 

Wat de Meestcrknapen aangaat, hun col- 
legie is een van de oudsten in Holland , en zij 
rijn eigentlijk in ’t stuk van de Houtvesterij 
rechters , die op de klagten en aanspraken 
van den Luitenant-Houtvcster of zijn’ gemag- 
tigden recht doen cn vonnis spreeken. Tot 
dezen staat zijn van alle oude tijden meest 
verheven geweest, (behalve dat men leest van 
Baanderhcercn en Ridders) persoenen van 
adel , mitsgaders de gckwalifieeerdstc des 
lands cn die de annzienlijkstc nmpten in den 
staat bediend hebben, zooals uit menigvuldige 
acten , de houtvesterij anngaande, kan gezien 
worden by Philips mekula. Voor dezen 
plagtcn ze niet meer dan drie in getal te we- 
zen , doch sedert zijn zij van tijd tot tijd aan- 
gewassen. P. C. K. 

De jlesch van Willebrord cn let n apen van 
V lissin gen (bl. 255). Niet genoegzaam in staat 
zijnde de andere vragen te beantwoorden, zoo 
wil ik alleen iets mededeelen betreffende den 
naamsoorsprong van Vlissingen. Gclyk men 
Zierikzec wel van circe heeft willen atleiden , 
en Zeeland van zelig of zalig land (welk woord 
zelig hetzelfde zou zijn als het Angcl-saksische 
sel) zoo heeft men ook Vlissingen van ulysses 
willen maken. Ik geloof echter niet dat er 
eenige grond bestaat voor die afleiding, even- 
min als voor die , volgens welke de stad naar 
de jlesch van willebrord zelve haren naam 
zou ontvangen hebben. Sommigen leiden Vlis- 
singen af van het woor A flossing of Jlcssing, het- 
geen bij de volken van de Scythen afkomstig, 
een visscher zou beteekenen. Dus zou de oor- 
spronkelijke naam zijn geweest Flessingou , 
»ecne plaats van vissehers.” Nog anderen 
willen gedacht hebben aan het woord vies, 
hetwelk bij de Denen de verandering van het 
wassende en afnemende zeewater te kennen 
geven zoude. (Roxuorn , D. I, bl. 180). 

HENRY. 

De Jlesch van Willebrord en het wapen van 
Vlissingen. Ik zal mij alleen tot de derde vraag, 
die over den naamsoorsprong, bepalen. 

Vlissingen zou naar d c jlesch van willebrord 
eertijds flessixgex gchecten zijn. Anderen 
meenen echter in dien naam het woord visscher 
te kunnen vinden, en willen dan dat deze stad 
door vissehers uit de buurt Oud-Vlissingen , 
te Maassluis opgekomen zij. Weder anderen 
zyn van oordeel , cn dit denkbeeld heeft meer 


waarschijnlijkheid , dat de ligging van Oud- 
Vlissingen slecht s een weinig noord- westwaarts 
van de tegenwoordige stad gezocht behoort te 
worden, en dat het dus een visschers-dorp zal 
geweest zijn, alwaar men een veer had om 
naar Vlaanderen over te steken. In 1803 heeft 
men nog sporen van dit dorp gezien. Vlissin- 
gen’s vroegste geringheid mag daaruit blijken, 
dat in het eerst ter bestrating der steegon , al- 

■. , t O O 

len die van eenige misbruiken redelijk beticht en 
ovenconnen waren, voor boete werd opgelegd, 
eenige roeden van ’s Heeren straten met steen 
te doen bedekken. In de 15de eeuw is Vlis- 
singen bemuurd cn in de 17de eeuw noord- en 
oostwaarts uitgelegd. P. E. Z. 

[Ook A. J. v. i). Aa , die de schrijfwijs 
» willibrord” gehandhaafd wil zien , ver- 
meldt de beroemde Jlesch als in vroegere da- 
gen op het Stadhuis te Vlissingen aanwezig; 
maar verloren gegaan , zoo hij wel onderrigt 
is, by de verbranding van dat gebouw, tijdens 
de felle beschieting der stad in den jarc i809. 
g. e. j. rijk heeft in een Woordenboekskc 
liet gevoelen des Heeren i»e grave leeren 
kennen , volgens hetwelk Vlissingen oor- 
sprong en naam zou te danken hebben aan 
ulysses. Zijne aandacht op ccnc »Schcldc- 
stad” gevestigd , brengt hem de vraag voor 
den geest, van waar het woord Schelde mag 
afkomstig wezen ?]. 


Ts Campatille Kampen? (bl. 25G). Vcclligt 
kan het J. M. ccnig licht geven , te verne- 
men , dat, in Vriesland , tille brug betcekent. 
Men hoort er gedurig spreken van Kingmatil- 
le , Hoptillc, Thystillc, Enumatille, enz. welke 
tillen zoowel vaste als wip- of draaibruggen 
zijn over hoofdvaarten voor zeeschepen , die. 
soms met hooge bovcnlasten , uit Oostwies- 
land , Groningen en van elders Vriesland door- 
varen , om te Ilarlingen in zee te gaan. De 
bctcekenis van Camp : voor legerplaats, in 
verband met de bij die stad gevestigde IJssel- 
brug (tille) , kan alzoo zeer wel tot de , sedert 
in Kampen verbasterde benaming van de in 
de nabijheid dier tille, op eenc vroegere le- 
gerplaats ontstane vestiging , later stad , aan- 
leiding hebben gegeven. J. S. S. 

Tiet eiland Burchana (bl. 250). Wij geloo- 
ven neen , naar hetgeen halma ons meldt in 
zijn 1ste deel, invoce. Verkort komt het hier 
op neder : Plinius noemt Burchana het aan- 
zicnlijkstc van 23 eilanden , die van den Rijn 
tot aan het Cimbrischc voorgebergte, den 
hoek van Jutland , liggen. Strabo noemt het 
Byrchanis , en de Romcinsche krijgsknechten 
gaven het den naam van Boonland ( Fabaria ) , 
naar een op deze vrucht gelijkend gewas , al- 
daar in het wild groeijende. Waarschijnlijk 
is het het tegenwoordige Burghem of Borium. 
Den moesten grond voor deze meening vindt 
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men in de beschrijving, welke ptoi.omel'S van 1 
dc gaten der Eems als van het Wcstergat of 
dat van dc Vecht, en van liet Oostcrgat geeft, 
welke in zynen tijd 8 uren gaans of G gewone 
Duitscbe mijlen van elkander lagen, en tus- 
schen welke alleen dit eiland gelegen was, . 
waaruit blijkt , dat het te dien tijde zeer aan- 
zienlijk moet geweest zijn , als bevattende in I 
zich de eilanden Justa , Banta en Busa, welke 
er thans van gescheiden zijn. Men behoeft 
zich dus niet te verwonderen, dat drcsls zoo 
veel volks noodig had om dit eiland te over- 
meesteren , welks bevolking natuurlijk nog 
wel door een aantal vlugtclingen zal zijn ver- 
meerderd geweest. Onzeker is het of Bur- 
chana tot dc Vriezen, dan wel tot dcChauken 
behoorde. j. u. van dale. 

[Ook dc Hoeren j. j. woles en a. j. van 
df.u AA zijn van het gevoelen , door onzen bc- 
rigtgever uit Sluis voorgestaan, eerstgenoem- 
de met verwijzing naar Dr. n. J. N assa u's Oude 
Aardrijkskunde; 1824, bl. 1G7, alwaar, als 
een der eilanden tot Gcrmanië behoorende , 
mede vermeld wordt: Burchana (Borcum) 
aan den mond van de Eems ] 

Zutphama erudita (bl. 25G). Wie schoma- 
ker was , vermeldt ons saxe in zijn Onomas- 
ticon Litterarium; VIII, pag. 223, alwaar dc 
geleerde voorkomt als: » iiermannus scuo- 
makek, Zutphaniensis , JurisRomani et Ba- 
tavi vir consultissimus, Scnatui Zutphanicnsi 
ab-aetis,qui deviris eruditis Zutphaniensi- 
bus Commentarios scripsisse dieitur”. Hier- 
op volgt , wat betreffende hem en zijn werk , 
door ii. CANNEGiETER en L. van santen is 
aangeteekend. Scuomakek overleed in 1782. 
Het is ongetwijfeld te wenschcn , dat, door 
dc aanvrage van saxo sylvius, dc tegen- 
woordige bezitter van het bedoelde hand- 
schrift moge worden uitgelokt om daarover 
eenig nader berigt te geven en , des noods , 
den inhoud er van door den druk bekend te 
maken. V. D. N. 


Vonder s('{) extempore (b\. 25G). Dc anekdote i 
van Vondels exlempore , te vinden op bl. 256 , 1 
2de kolom , getcckend arnold , is my sedert 
jaren bekend. Zij komt, wat het versje be- 
treft, nagenoeg overeen met het my verhaal- i 
de , echter niet wat den persoon aangaat. Mij 
werd opgegeven dat r. langenduk, te Haar- | 
lem, zich als aanspreker vermomd en alzoo 
den toegang bij do in die stad bestaande Rede- 
rijksknmer verworven zou hebben. Is die ver- 
momming waar, dan heeft men, wien ’t ook j 
gelden mag , niet behoeven te vragen naar het 
beroep van den persoon. Of dc anekdote ge- ; 
schiedkundig is , moet ik evenzeer verlangen 
te weten als arnold, daar ik noch in vondel’s 
noch in langenduk’s werken dc bewuste re- 
gels aangetroflen heb. 


Ik ben zoo vry hier eene anekdote, ook, 
zoo men zegt , van vondel , mede te doelen. 
Zy werd mij ten jarc 1799 verhaald: ik heb 
ze nergens gelezen en ook later van niemand 
gehoord. Zy luidde aldus: Vondel wandel- 
de van Haarlem naar Leiden , en werd inge- 
haald door eeuc karos, waarin twee hoeren 
zaten , bij hem bekend en van welke hij wist 
dat dc een niet in alles den eigendom des an- 
deren eerbiedigde. Ook zij kenden hem on 
sloegen elkander voor, den ouden man in 
het rijtuig op te nemen , om , zoo als zij het 
noemden, misschien iets aardigs of geestigs 
van hem te hooren , en alzoo den tijd te kor- 
ten. Hiertoe werd besloten, en vondel uit- 
genoodigd mede te rijden , waaraan hij gaar- 
ne voldeed. Men vroeg hem nu naar eenig 
product van zijnen geest , doch hij moest zich 
verontschuldigen, daar hij binnen kort niets 
vervaardigd had. Toch wilde hij wel zoggen , 
wat hem by het instappen van het rijtuig voor 
den geest was gekomen. Natuurlijk wcnschte 
men dit te hooren , en toen zeide hy : 

Ik zal mij in dcez’ t togen wagen, 

En laten mij naar Leiden leiden. 

Dc Heer zul hen met plagen plagen, 

Die iu cens anders ueiden weiden. 

Zeer gaarne zag ik door een’ of anderen 
Navoracher bevestigd , of deze regels aan 
vondel of eenigen anderen dichter met regt 
mogen worden toegekend. Ik geef slechts , 
wat mij is medegedeeld. v. d. Sw. 

Vondels (?) extempore. De niet onaardige 
anekdote , door arnold medegedeeld , moge 
met een of anderen joost zijn voorgevallen , 
met joost van DEN VONDEL niet : l a . omdat 
hij nooit doodgraver was ; 2°. omdat hij de 
voorwaarden , waaraan ieder voldoen moest , 
die ter rederijkerskamer inkwam, ongetwijfeld 
kende, daar hij zelf lid was der kamer: In 
liefde bloeijende; 3“. omdat zeker geen Am- 
sterdamsch rederijker van ’t begin der 17de 
eeuw , den allen wèl bekenden vondel zou 
hebben gevraagd, hoe zijn naam was. Waar- 
schijnlijk heeft een of ander verteller ’t be- 
langrijke zyncr anekdote willen verhoogen , 
door er den naam van vondel aan te verbin- 
den , waartoe de naam joost gereedc aanlei- 
ding gaf. ’t Zal er wel meö zyn , als met eene 
andere anekdote over een ander extempore , 
dat aan vondel wordt toegeschreven. Hij 
zou eens met antonides in de nachtschuit ge- 
zeten hebben, ’t Gesprek viel op dc kortst- 
mogclijke verzen. Men ging een wedding- 
schap aan , wie van beiden den ander daarin 
de loef zou afsteken. Terstond greep antoni- 
dks naar de knars , nam er wat smeer af en 
wreef het vondel in ’t gezigt, met den lag- 
ehenden uitroep : vet smet. Maar vlug met het 
antwoord en vlugger op dc weddingschap , 
sprak de ander : ik tik en gaf antonides zyn 
loon om dc ooren. constanter. 
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[Hetzelfde verhaaltje van vondel’s extem- 
poré tusschen Haarlem en Leiden , is ons, iet- 
wat gewijzigd, door v. L. Ju. to H. toege- 
zonden. Ook hij verlangt nader ouderrigt 
omtrent de waarheid daarvan.) 

» Florilegiutn J. Th. de Bry" (bl. 257). Jo- 
hannes theodorus de bry was een beroemd 
plaatsnijder te Frankfort, alwaar hij in 15G4 
geboren werd en in 1617 stierf. Tot zijne 
werken behoort ook het Florilegium novum, 
Neu Blumenbuch ; Oppenhcim, 1612: in fol. 
3 doelen. Van dit boek is cene latere druk 
verschenen te Frankfort in 1611, folio, en 
wederom aldaar in 1776, met de platen van 
MERIAK , folio. Wij mogen dus veronderstel- 
len , dat, indien het werk eenigc wetenschap- 
pelijke waarde hcetl , zijne oudste uitgave het 
meest om der zeldzaamheid wille , en als cu- 
riositeit , verkozen mag worden. Zie over de 
bry, adelung, Fortsetzung zw jüchers Lexicon . 

V. D. N. 


Wie was Jakoh du Buquoy? (bl. 257). In 
het onderschrift van zyn portret wordt hij 
bucquoy gchccton; ook staat er, op mijn exem- 
plaar van die afbeelding , C. v. Noohde fecit 
1758. Over genoemden wereldreiziger spre- 
kende , zegt kok , in het YlIIstc deel van zijn 
Vaderlandsch Woordenboek , uitgegeven in 
1782 , dat hij onlangs te Haarlem overleden 
was en zich door zijne reistogten vermaard 
had gemaakt. Ook in de Biographie Univcrselle; 
ftrux. 1813, wordt bucquoy vermeld. Hy 
was, in 1719 , Ingenieur in dienst der Oosf- 
Indische Compagnie en heeft uitgegeven eenc 
Beschrijving van zijn zestienjarig vcrblyf in 
de Qost-Indicën. V. D. N. 

[» Onder het opschrift Jakoh de Buquoy 
wordt, op bl. 197 , ailcvcring van 15 Octobcr 
1851 , van het nieuwe tijdschrift Astrea, het 
antwoord gevonden op cene vraag van den 
Navorschcr , bl. 257. In de Astrea heet het: 

» » BUQUOY was een beroemd reiziger en geo- 
graaf uit het midden derXVIlIde eeuw, en 
het geëtste portrait , waarvoor langendijk 
een bijschrift vervaardigde, behoort tot het 
volgende werk : J. de Buccpioy , de watenverclt 
beschouwd en de bijzonderheden aangewezen (en 
nutte der Koopvaardye en zeevaart, bijzonder voor 
deOost-en Westindiscke handel, Amst. 1752,4°. 

» » Nog schreef buquoy : Zestienjarige reize 
naar delndiën , met platen, Amst. 1769, 4°.” ” 

In naauwkeurigheid laat dat antwoord op 
de vraag , in den Navorscher gedaan , vry wat 
te wenschen. Hoe kan men den man die, in 
de 17de eeuw geboren , van zijne omzwervin- 
gen in 1735 in het vaderland terug kwam, een 
beroemd reiziger uit het midden der 18de 
eeuw noemen? — Hoe kan men zeggen : nog 
schreef buquoy (men leze de bucquoy), ziende 
op het vooraf vermeld geschrift van 1752 , als 


ware de Zestien jaarige Iidze ma de Indiën (sic) 
eerst in 1769 uitgekomen, wanneer met der 
daad de eerste druk reeds dagteckcnt van vyf 
en twintig jaren vroeger? Als tcrcgtwyzer op 
te treden , wanneer men niet weet, dat de uit- 
gave, welke men als de eerste opgeeft, de 
derde of vierde is , moet weinig voegzaam ge- 
noemd worden. 

Ook heeft de schrijver van het antwoord 
zich niet enkel vergist in de juiste spelling 
van den titel van de Zestien jaarige lieize, maar 
ook in dien van do Waterwereld . Die titel is : 
De Waterwereld , beschouwd, en dc bjzondcrhe • 
den langs de kusten aangewezen , ten nutte der 
Koopvaardye en zeevaart; bijzonderlijk voor de 
Oost - en Wesl-indüc Handel: beginnende met 
de ltheê van Texel. 

Bijna zoude men vergeten te vermelden , 
dat de eerste druk der lieize, te Haarlem in 
1744 uitgekomen, den volgenden titel heeft: 
Aanmerkelijke ontmoetingen in de zestien jaarige 
lieize naa de Indiën , gedaan door jakob de 
bucquoy , enz. met platen. Reeds achter de- 
zen eersten druk wordt gevonden het Bijvoeg- 
sel : behelzende bedcnlcingcn betreffende de onder- 
houding en bestiering der goddelykc werken enz. 

Men ziet, hoe veel er te rekenen valt op de 
naauwkeurigheid van de antwoorden in do 
Astrea. S.”J 

Konst- en Letterbode voor 1851 , N°. 45. 


Swi/cht of zivigt Utrecht (bl. 257). "Waar- 
schijnlijk komt liet mij voor , dat bredero in 
zijn kluchtspel cene soort van gckscheerderij 
pleegt met den steen , om een ernstiger oor- 
zaak geplaatst , misschien alleen om den toe- 
schouwer of lezer te doen lagehen , die wel 
beter wist, waarom dieplaatsing was geschied. 

L. Tlt. 

Swycht of zwigt Utrecht. Ichneutes vergist 
zich met dc uitgave van bredero’s werken 
eerst in lG73te steilen. Mij zijn twee vroe- 
gere edities daarvan bekend , cene in 8°, van 
1644 en cene in 4°. van 1622. Bkedero was 
reeds in 1618 overleden. £. 


Nederlandsche Kunstplaatdrukkers (bl. 257). 
Dc aandacht van mijnen vriend B. , meer dan 
ik in dc geschiedenis van dat vak ervaren , 
op deze vraag gevestigd hebbende , zond hy 
mij het navolgende , hetwelk mij belangrijk 
genoeg voorkomt om in de navorscher to 
worden opgenomen. 

lEen werk, betrekkelijk dc Nederlandsche 
Kunstplaatdnikkers , is my niet bekend. 

»In de Biographiën der Kunstenaars vindt 
men alleen de namen van ccnigen opgegeven ; 
hunne geschiedenis verdient , gelijk die van 
alle persoonen, die in hun vak uitgemunt heb- 
ben , belangstelling , maar zoude weinig nut 
voor dc kunst stichten , dewijl vnn het techni- 
sche van hun bedrijf niets is verloren gegaan, 
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en dc tegenwoordige plaatdrukkers, hunne 
voorgangers waardiglijk ter zijde treden. 

• Onder de plaatdrukkers , meestal tevens 
uitgevers van de werken onzer beroemde 
oude meesters , muntten in de Noord-Ncder- 
landsche Provinciën vooral uit : claas jansz. 

VISSCIIER , CLEMENT DE JONGE, NICOLAAS VIS- 
SCHKR , FKKDEKTK DE WIDT, JLSTLS DANC- 

keiits , later iicgo allardt, r. en J. ottens 
en meer anderen ; velen van dezen behandel- 
den zelve het stift of de naald, en waren 
daardoor dubbel voor hun bedrijf geschikt. 

» liet is bekend dat rembrand cene pers op 
zijne werkplaats had ; zijne etsen eerst als 
proef, later bij elke verandering, afdruktc, 
en eindelijk die aan de liefhebbers adeverde ; 
dat hij zeer bekend was met clement de jon- 
ge, bewijst het etsen van de bceldtcnis van 
dezen , en het mag worden verondersteld dat 
REMBRAND zijne platen , eenmaal voor den 
handel bestemd , bij DE jonge liet afdrukken. 
De , in zijn huis voorhanden , pers verklaart 
tevens de menigte veranderingen en afwijkin- 
gen in zijne werken voorkomende. 

» Het plaat- en boekdrukken zeer verschil- 
lende bedrijven zijnde, is het niet waarschijn- 
lijk dat een en dezelfde persoon die zal uitge- 
oefend hebben : toen echter onze Boekhandel 
de wetenschap door een groot deel der be- 
schaafde wereld verspreidde , verkregen deze 
zijne werkplaatsen zulk eenc uitgebreidheid , 
dat men, wclligt aldaar, de plaatdrukkers 
eerst hunne werkzaamheden liet verrigten en 
daarna dc letterdrukkers, door bijvoeging 
van den tekst , het werk deed volmaken ; in 
een woord , dat ëéne Boekdrukkerij de beide 
onderwerpen, waarvan hier sprake is, ver- 
cenigde.” 

V. D. N. 


Het » Patertje langs den kant ” (hl. 258). 
Waar men oorspronkelijk dit liedeken zou kun- 
nen vinden , is mij tot nu toe niet gelukt op te 
sporen ; doch in het werk van iienduik con- 
8CIENCE, het Womlerjaar (1566) wordt opbl. 
181 , 182 en 183 opgegeven dat men in Ant- 
t verj>en, na den beeldenstorm aldaar, op de 
markt voor het stadhuis , de beelden ver- 
brandde, en de spotters, als priesters gekleed, 
ieder met een meisje aan de hand , eenen wy- 
den kring vormden. Een van hen stond met 
eene vrouw in het midden , en begon hierop 
als razend te zingen : 

Dacr ghine een patertje langs den kant, 

Hoij ! 't was in dc Mei. 

Hy nam sijn soete lief bij dc hand , 

Ueij ! ’t was in dc Mei , 

Zoo blij, 

Ileij ! 't was in dc Mei. 

Bij iederen 9lotrym draaiden zij lievig en 
als dol in ’t ronde en vervolgden met zingen : 


Sa pater! gliij moet knielen gaen , 

Heij ! 't was in dc Mei. 

Nonneken ghij moet blijven staen , 

Heij ! ’t was in «ie Mei 
Zoo blij , 

Heij! ’t was in dc Mei. 

De pater knielde dan voor de non , en met 
vreemde gebaren betoonde hij dat hij haar 
zeer liefhad , verder : 

Sa pater! spreijdt dc swartc kap, 

Heij: ’t was in de Mei. 

Daer uw heilige non op stap, 

Heij! ’t was in de Mei 
Zoo blij, 

Heij ! ’t was in dc Mei. 

De pater trok op dit gezang het priesterge- 
waad uit; nadat hij hetzelve op den grond 
gespreid had , liep dc non met beide voeten 
er over: 

Sa pater ! gheeft uw non een zoen , 

Heij! ’t was iu de Mei. 

Dit meught ghij noch wel zesmael doen , 
Zcsniael , zesmael , zesmael doen , 

Heij! 't was in dc Mei 
Zoo blij , 

Heij ! 't was in dc Mei. 

Dan drukte dc pater het nonneken aan zijne 
borst en kuste ze meermalen. 

Sa pater ! heft de non cetis op , 

Heij! ’t was in dc Mei. 

En danst cens met uw kermispop, 

Heij ! ’t was in dc Mei 
Zoo blij , 

Heij ! ’t was iu dc Mei. 

Dit zelfde gezang wordt ook nog in dc EI- 
burgsehc streken gehoord , wanneer zich de 
jeugd bij zang en dans onschuldig vermaakt , 
zonder op den oorsprong te denken. 

Men vergelijke hiermede dc Gehlcrschc Volks- 
almanak voor 1812, bl. 88, waaraan bet vo- 
renstaande is ontleend. 

Den regel , door bavo aangchaald : 

„Zoo zullen wij naar Hccmsteê varen.” 

vind ik niet , en hij kon te Antwerpen ook niet 
wel gezongen worden , ten zij Heemstee tot het 
onderwerp van cvengomeld lied , in een bij- 
zonder verband werd gebragt. 

Ik voor mij vermoed dat de toevoeging van 
dezen laatsten regel , enkel van plaatselijk 
belang is ; daaromtrent zal welligt de historie 
van bet huis te Heemstede, of van daar be- 
staande kloosters te dier tijd — eenigc ophel- 
dering kunnen geven. batavcs. 

[Ook dc Heeren A. J. van der Aa, n. p. 
BIULIOI’UILCS, J. C. K. en 2. verccnigcnzich 
in de betuiging, dat zij niet in staat zijn het 
» Pater tjen" op te ge ven, waaraan de regel, door 
BAVO aangehaald, oorspronkelijk toebehoort. 
Ze verwijzen hem al te gader op Mr. J. c. w. 
le jeune’s Letterkundig Ovcrzigt en Proeven van 
de Nederlandsche Volkszangen sedert de XVde 
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eeuw; ’s Gravcnhagc, 1828; bl. 113 on 114. 
X. voegt er nog de verzamelingen bij, door 
WILLEMS en HOEFMAN VON FALLERSLEBEX uit- 
gegeven.] 

Kylang — Corre Corra — Portret eens onbe- 
kenden (bl. 258). Alvorens het woord te ge- 
ven aan die Navorsehcrs , welke zich gedron- 
gen hebben gevoeld de hier voorgelegde vra- 
gen tot een voorwerp huns ernstigen onder- 
zoeks te stellen , zij het ons vergund de nale- 
zer zelven te laten spreken , waar hij ons , 
tot toelichting, ja gedeeltelijk tot oplossing, 
het volgende heeft medegedeeld. 

* Ten aanzien van de bedoelde schilderij 
diene , dat Corre-Corra nader is opgegeven de 
naam te zijn van eene praauw , en dus niet die 
van het eiland op dat stuk afgebceld. Tevens 
moet het portret in kwestie, zoo het vermoe- 
den waarheid heeft, dat wezen van den admi- 
raal Joost de MOOR. Maar de oorzaak waarom 
én onderschrift én nevenschild zijn uitge- 
wischt , heeft men tot nog toe vruchteloos 
getracht optesporen.” 

Kylang — Corre Corra — Portret eens 
onbekenden. Het Indisch taaleigen dat in 
de twee eerste woorden doorstraalt, en de 
beschrijving van het eiland , die met eene er- 
gens door mij aangetroflene afbeelding over- 
eenkwam, deden mij, tot opsporing der laatst- 
genoemde , het deel opslaan van de Ilistoire 
gmérale des Voyages , dat over Indië handelt. 
Al spoedig vond ik (Tomé XI, éd. de Holl. 
p. 12) een kaartje van het Iele de Baehian. De 
voorstelling komt geheel overeen met die van 
de schilderij , en men ziet er de smalle land- 
tong, die dat echter maar schijnbaar en in- 
derdaad een ander eiland is , ten O. op een 
kanonschot afstands gelegen , en schoon tot 
Balsjan gerekend, zelf' den naam dragende van 
Ombadiian , terwijl dat in den vorm van een 
hoefijzer Labova heet. Van dit laatste maakte 
PAUL van caerden, onderden admiraal hoen, 
zich meester in 1009. Het fort door de Span- 
jaarden aldaar gebouwd , verkreeg toen den 
naam van Barnevelt. Bij dezen togt in de Mo- 
lukken , was het admiraalschip De Vereenigde 
Provinciën vergezeld van het jagt De Hoop en j 
van vijftien citracorras. In de plaats van deze 
ligte vaartuigen vertoont de kaart eene oorlogs- 
vloot , voor het zoo straks genoemde fort. 

Is het nu eene te gewaagde gissing, dat de 
schilderij deze overmeestering van Labova 
voorstellen zal? — dat het portret van caer- 
den afbccldt of hoen, of misschien pietek 
böth, dietenjare 1609 als eerste Gouvcrneur- 
Generaal in O. I. kwam? (Zie dezen in het 
aangehaalde werk , T. XVII , p. 3.) Dat het 
overameerde vierkante schild eene lofspraak , 
een gedicht of gedachtenisschrift voor olden- 
barnevelt bevatte, die juist omstreeks dezen 
tijd op het hoogste punt van aanzien stond? — 


De reden der o versmering is dan niet ver te zoe- 
ken, en wie zal zeggen in hoeverre dergelijke 
ecreblijken een zaad van ongenegenheid in het 
hart van maurits kunnen gestrooid hebben? 

Zou het niet mogelijk zijn, door de hand 
van een bekwamen hersteller van schilderijen, 
de oververw te doen afligten en aldus het on- 
bekende te ontraadselen? Misschien vindt 
men meer licht hierover by valentijn, of in 
den reistogt van van caerden en den met de- 
zen in verband staanden van pieterwillemsz. 
veruoovex, beide voorkomende in de Verza- 
meling van Reizen voor de O. I. Comp. 

Moet men misschien in plaats van stirp, le- 
zen stirf (16)46 ? Uit dit sterfjaar kon men 
dan den persoon opmaken. Het familiewapen 
van BOTH vertoont leliën, twee boven, — één 
onder — eene roos , zijnde hetzelfde als dat 
van BOTn van de poll, in de Wapenkaart der 
geslachten van Utrecht door w. langerak , on- 
der 2s u . 57. Zie ook aldaar de 306cn366. 

L. J. 

Kylang — Corre Corra — Portret eens on- 
bekenden. Kylang , Kelang , Kielan : — een klein 
eiland onder de Molukkcn. 

Corre corra. — » Sondags ’s morgens dan , 
den 5 van Oelobcr (1659) sagen wij van ’t 
westen 44 Korrekorren en Galalis (galeyen?) 
tot. ons naderen , die wy van stonden aan be- 
kenden den Hoer Gouverneur van Amboina , 
mot sijn wonderlijke oorloogs-vloot te sijn.” 

» Dese Korrokorren en Galalis waren heel 
vreemt gebouwt , en fommigc van een groote 
lengte , ruymtc en breedte , vlot gaende , en 
met twee boven malcander komende soldcrin- 
gen of overloopen overdekt , van vooren en 
achter heel spits toegaande , maer achter met 
een bijsonderc tent voor d 'opperhoofden ge- 
maekt , acn wedersijds boorden hingen won- 
derlijke stellagicn , van Gabbagabba (q. ?) 
Rieten Adap, (Adap=Asap=rijststroo), ’tza- 
men gebonden en veel bamboesen tusschen 
bcydcn bevoegd , daerop (overmits die op 't 
water (leunden) wel dertig roeyers konden 
sitten , om in tijt van stilten, of auderfints , 
met kragt en arbeyt haren weg te spoeden , 
voerende mast, zeyl en roer.” enz. 

W. schouten, Oost- Indische Voyagie , 1ste 
boek, bl. 57 (Amst. andries van damme, 
1708). Tegen over bl. 56 vindt men eene af- 
beelding der beschrevene vloot. 

Ik meen gelezen te hebben in het werk van 
den Heer verheul , over den oorlog op Am- 
boina cn de Molukkcn in 1815, dat alstoen 
deze vloot nog bestond, en geloof tevens, dat 
daar ter plaatse iets wordt medegedeeld over 
hare inrigting als Ncdcrlandscho hulpvloot. 

Portret eens onbekenden. Welligt van jaco- 
bus hutsert, Gouverneur der Molukkcn ten 
jarc 1659. 

G. V. ROOS. 
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VRAAGTEE K E N S. 


ii Een Vrnngtccken is ecu klein, zamengetrokken figuurtje, dat lastige vragen doet." 

W HEN FOUND MARL A NOTE OF. 


Jodocus Lodenstcyn. Is er ook iemand in 
ons vaderland , die van dezen gemocdclijkcn 
prediker cenig ongedrukt opstel of geschrift 
bezit? Wel weet men dat er een geschilderd 
portret van hem te .Schiedam bestaat, dat ech- 
ter nooit in plaat gebragt is , en verdiende 
zulks te worden. B. N. te L. 


Cornelis Dirkszoon , een der eerste dappere 
zeehelden uit den strijd tegen Spanje. Niet 
zijne wapenfeiten , maar zijne gelaatstrekken 
zijn bij den Nederlander onbekend gebleven : 
en echter is het laatste zonder reden aldus. 
Want wij incenen (als wij wel onderrigt zijn) 
dat er te Monnikendam, bij «le familie teengs, 
een geschilderd portret van hem bestaan moet, 
’t geen men bij de jonge’s Zeewezen of in de 
Jaarboeken voor Zeevaartkunde of elders plaat- 
sen moest. B. N. te L. 

Tobias de Cocne. Hij was of woonde in 1614 
te Amsterdam , en schijnt een geleerd man te 
zijn geweest. Weet men ook wat zijne be- 
trekking was? 

JoannesPietersz.de Witte. Hij was in 1 G 1 4 
Schepen der stad Amsterdam. Met wien was 
hij gehuwd en wanneer is hij overleden? 

» liet uitgaan der kerk". Waar en in welk jaar 
werd genoemde Brochure in ’t licht gegeven ? 

H. Cu. 


» liet kerkje te XJbbergen , Zangstukje door 
Clemcns ”. Waar en wanneer zag genoemd 
dichtstukje het licht? H. Cu. 

Jan Jordens. Wie was jan jordens , de 
dichter van Ev. Gezang 170? Waar en wan- 
neer is hy geboren en overleden ? B. 

- * 

Rcdiling van Axel doorJ. Pikheve. Men leest 
in sciiAKP , Gesc/i . en Cost. van Axel, 1ste 
stuk, bl. 140 — 151, hoe zekere jan pikkevé, 
ten jare 1702, schijnbaar toevallig, oorzaak 
was, dat de stad Axel niet bij verrassing in 
handen der Franschen viel. Jammer , dat die 
schryver niet naauwkeurig den datum dezer 
opmerkelijke bijzonderheid opgeeft. Wie zou 
roy daaromtrent kunnen inlichten? B. 


Filips Willem en Maria van Nassau. In het 
levensberigt van Prins willek I, voorko- 
mende in het werkje, getiteld : Leven en daden 
der Vorsten van Oranje , door de schrijfster van 
dejaren 1800 en 1831 , lees ik , dat anna van 
Egmond, bij haren dood , den bedroefden 
Oranje vader liet van een N. b. tweelingpaar , 
die filips vnu.EM en maria werden genoemd. 
Heeft deze schrijfster het woord tweelingpaar 
in deszclfs ware bctcekenis gebezigd, dan is 
de geboortedag van maria ook die van filips 
Willem, n. 1. den lOden December 1554. 
Daar ik overigens nergens bepaalde aanwij- 
zing vind, wanneer Prinses maria zoude ge- 
boren zijn , zoo wcnschtc ik wel te weten , of 
zij en haar broeder werkelijk hceelingen wa- 
ren? B. 

Dichter van Gezang 121. In enkele afschrif- 
ten ccncr Naamlijst van de Auteurs en Be- 
werkers der Evang. Gezangen , by de Ilerv. 
in gebruik , staat Gez. 121 ten name van den 
dichtor pieter leokaud van de kasteele; 
in andere daarentegen ten name van Mr. 
EIUJNVIS EKiTH, als bewerkt naar het Hoogd. 
van gellert. Welke aanwijzing is hier de 
ware? In het laatste geval verlangt men te 
weten, welk en het hoeveelste van gellert’s 
Gecstel. Gezangen en Liederen hier gevolgd is? 

B. 


Johannes de Jode. Op bl. 274 vermeldt 
V. D. N. , dat joh. de jode cenen atlas der 
voornaamste, in zijnen tijd bekende, kaarten, 
getiteld : Speculum orbis terrarum , in het ko- 
per gebragt heelt. Zoude hij of andere Navor- 
schers wel ccnigc levensbijzonderheden wil- 
len mcdedeelen omtrent dezen joh. de jode , 
die even als anderen van dieu naarn plaatsnij- 
der schijnt geweest te zijn ? V. B. 

Componisten der Evangelische Gezangen. Wie 
waren de componisten der melodien , die den 
naam van Nieuwe Zangwijzen dragen ? 

DRU8. 


Taptoe. Had dit woord vroeger geene 
andere bctcekenis, dan er nu aan gegeven 
wordt ? H. t. R. 
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Kostverloren Wetering. "Wat heeft tot deze 
benaming aanleiding gegeven ? 

II. v. R. 


Vergelijking van 't Ncêrduitsch met andere talen. 
In hoeverre is de studie der vergelijkende 
Taalkunde reeds op de Nedcrduitschc taal 
toegepast cn welke schrijvers wijzen het ver- 
band onzer moedertaal met andere aan , zoo- 
als ueitz het in zijn lielga Graecissans ten op- 
aigte der Griekschc deed ? J. N. Q. 

Napoleon te land. Zijn de volgende anccdo- 
ten Historiesch waar? 

Toen napoleon op Zuid-Bcveland kwam , 
werd hij begroet door een’ bocren-mairo , die 
zich in ’s Keizers oog wat linksch gedroeg , 
waarom hy hem toesnaauwde : » vous êtes fou!" 
De man verstond geen Fransch cn vroeg de 
vertaling , waarop hij verzocht dat men aan 
Z. M. zou zeggen , dat hij Mairc , den Keizer 
complimenterende slechts ’s lands wijze volg- 
de: want dat men in Zeeland wijzen tot wij- 
zen, gekken tot gekken cn hem tot den Keizer 
zond. 

Toen NAroLEON te Gcnd was , zegt men , 
hadden de slagters van de kleine vleeschhal 
een chassinet doen vervaardigen , met deze 
tweo regels : 

„Les petits bouchers dc Gand , 

A napoleon lc Grand!" 

G. V. KOOS. 


Begraving zonder kist. Toen men te Aarden- 
burg in 183C en vv. de fondamenten van het 
graauwc zusteren klooster omgroef, vond men 
vele geraamten in graven , gemetseld in den 
vorm van doodkisten, zonder sporen van hou- 
ten kisten. Onder deze was oen geraamte dat 
op den buik lag. 

Vragc : Wat waren graauwe zusters ? Be- 
groef men in de 14de eeuw of vroeger, zonder 
kisten? Legde men soms lijken op den buik? 

G. p. KOOS. 

Museum van Alexandrie. Zoude een derNa- 
vorschers mij kunnen zeggen wie het Museum 
te Alexandrie , waarvan humboldt (zie Kos- 
mos , Vol. ii. p. 255. London) spreekt, opge- 
rigt heeft , cn ook of het eene school of wel 
eene verzameling van oudheden was? 

II. II. 


Brief van Borccl aan Borelli. Kan iemand 
mij zeggen of de brief, geschreven door den 
Hollandschen afgezant boreel , aan den doc- 
tor borelli , schrijver van het traktaatje : 
De vero telescopii inventore , » over den telescoop 
uitgevonden door hans ltppershey” , nog 
bestaat , en waar ? II. H. 


De familie Snethlage. Wie kan cenig bericht 
mcdcdcelen aangaande zekere familie sneth- 
lage, die voor langen tijd uit ’t graafschap 
Tccklenburg moet zyn gekomen en waar- 
van er een lector in de logica geweest is aan 
de Ilardcnvyksche Academie? 

J. C. SCHELLINGA. 


Grajschrift op Helmers. 

Een tweede finimrc* nan Y en Amatchtroomcn , 

Een Vadcrlandachc ltard do roem van ilollanda grond. 

Die de eclilo godenzang deed van zijn cilhcr slrootncn , 
Toen 'a Gaulera drieat geweld, wat Hollands was, verslond. 
Het pronkjuweel der kroon van Nedrlanda Dicblrcnscharen; 

Der Yadren dankbre zoon, der .Muzen hoogste lust, 

Dio boezems, koud als ijs. ontgloeide door zyn snaren. 

En yukdel's loon herschiep ! — 't is lumtRs, die hier rnst. 

J. D. 

Wie was de dichter, cn is dat grafschrift 
ergens gedrukt? X. Y. Z. 

Staatkundige aardrijkskunde van Nederland in 
de middeleeuwen. De Ilooglceraar mees, in 
zijno : Redevoering over het belang om de stude- 
rende jongelingschap lust in te boezemen tot de 
grondige beoefening der bronnen van onze geschie- 
denis , Deventer 1 840 , betreurt het , dat de 
vroegere aardrijkskunde van ons vaderland 
nog in hare beginselen is (bl. 12). 

Bestaan er werken die bepaald en uitslui- 
tend aan dit onderwerp zijn toegewijd? Zoo 
neen, welke onzer gcscliiedvorsclicrs kan men 
dan daaromtrent het meest voldoende raad- 
plegen? X. Y. Z. 


Margaretha Godewijck. In eene oude aan- 
teekening vind ik margaretha godewijck 
genoemd , die om hare geleertheyt , gecstighegt en 
vacrdigheyt in schoone kunsten gelyck stact met 
A. M. SCHUURMAN. 

Wie was M. godewijck ; — heeft de histo- 
rie iets van haar aangeteekend , waaruit hare 
geleertheyt, geestigheyt en vacrdigheyt bly- 
ken ? Zoo ja, dc ijverige navorscher geve mij 
op , de boeken , die haren lof verkondigen. 

B. B. B. 


Een blaauwe scheen. Daar ik nooit eene 
blaauwc scheen gcloopeu heb cn dus niet be- 
grijpen kan wat het bcteckcnt , vraag ik- aan 
dc lezers , of beter , de lezeressen van de na- 
vorscher , of zij mij ook kunnen zeggen van 
waar dit wonderlijk spreekwoord afkomstig 

is? G. L. PRIMUS. 

s Ik dagvaard U voor God!” «laren geleden 
hoorde ik een kort dichtstuk voordragen , 
waarvan mij echter dc titel geheel en al ont- 
schoten is ; vergis ik mij echter niet , dan is 
het door Prof. ckas vervaardigd cn eindigt 

met den uitroep Ik dagvaard U voor God! 

Kent een der lezers van de navorscher het 
welligt , dan doet hij mij groot genoegen met 
dc mcdedceling, waar het te vinden is. F. 


m 


Oostfriesche togt. Wagenaak in zijne Be- 
schrijving van Amsterdam , D. III. bl. 141, 
vermeent dat de eerste oorlogschepen door 
Amsterdam op eigen kosten uitgerust (in 
den aanvang der XVde eeuw), dienden ter 
beteugeling van de Oostfriesche zeeschui- 
mers , Victualie-brocders en Likedeelers of Ge- 
lijkdeelers genaamd. Is dit vermoeden van 
wagenaak , door latere onderzoekingen be- 
waarheid , of heeft Amsterdam reeds vroe- 
ger voor eigene kosten oorlogschepen in zee 
gezonden? Is de juiste tijd van dien zectogt 
ook bekend? W. T. 


Geschiedenis van Polen door L. Muller. W ie 
van uwe lezers zou de boekerij kunnen op- 
geven , waar een exemplaar van de Ilisloria 
Septentrionalis, of Geschiedenis van Polen , door 
laurentius muller omtrent 1580 in het licht 
gegeven , te vinden is? A.Tu. 

Notes and Qceries, Sopt. 6, 1851. 


De » Natural Theology ' ” van Paleg. Men ge- 
looft nu dat het beroemde geschrift » Natural 
Theólogy ” van paley , weinig meer is dan 
eene vertaling van een Nederduitsch werk, 
hoezeer die schrijver het als zijn eigen werk 
heeft uitgegeven ; gaarne zou ik weten of dit 
waar is, en indien ja, of het oorspronkelijke 
gemakkelijk te bekomen is: om hiervan on- 
derrigt te worden , kun ik, myns inziens, niet 
beter doen dan mij tof de navorschkk te 
wenden. T. S. te Nonvich. 


» Wie mij weenen hoort of klagen" . Kent een 
der lezers van de nayorschek het volgende 
versje ; zoo ja , waar heeft hij het gevonden ? 

op de eenzaamheid. 

Wie mij weenen hoort , of klagen , 

Vrngc niet waarom; 

Vog’len zingen in de lingcn, 

Vinden «lies , wat zij vragen , 

Maar mijn smart is stom , enz. 

Het is voor den inzender van het hoogste 
belang , deze vraag in uwe kolommen opge- 
nomen te zien. A. II. 


De nepeta. Van waar moet de geslachts- 
naam Nepeta van de Nepeta cataria (Katte- 
kruid) afgeleid worden ? uii.kens. 


De IJ. Hoe is de verlengde I (IJ) aan haren 
klank, gelijkluidend met ei , gekomen? Het 
is bekend , dat zij in vele woorden met de ie 
overeenkomt, als: ijverig (ieverig), ijdel 
(iedcl) enz. , en dat er gehcele streken in ons 
land zijn (Zeeland , Overijssel) , waar zij in 
bijna alle woorden in uitspraak van den laatst- 
genoemden tweeklank niet te onderscheiden 
is. KXIM. 


De oudste woorden. Het valt. niet te ontken - 
non , dat het woord babbelen een' ouderdo m 
van bijna 4000 jaar heeft. Zijn er meer woor- 
den bekend, welker ouderdom boven de 3000 
jaar gaat ? knim. 

» Mijnheer van SolC'. Eens langs een der 
grachten van deze stad loopende , hoorde ik 
dit zingen : 

Mijnheer van som. is een brave knpitcin , 

Hij regeert zijn volkje zoo groot en zoo klein. 

Kunt gij mij ook zeggen of hij geleefd heeft, 
en of hij den kapitcinsrang heeft bekleed ? 

A. TEKSTALL. 

't Haagsche Wapen. Welke is de beteeke- 
nis en de oorsprong van het Haagsche wapen, 
zijnde een ooijevaar op cdn poot staande , met 
een aal in den bek? J. C. K. (2). 


Duivekater. In de Proeve eener verklaring van 
in de Zamcideving meest gebruikelijke vreemde 
woorden en verkortingen , door T. M. LOOMAX , 
lees ik: Deuvckuter , ccne verbastering, zegt 
uiLDERDUK, van: deuxfoisqualre , Fransche 
imam aan onze bollen gegeven , als dubbele 
quatres , viertjes, namelijk: een brood in vie- 
ren overgesneden. 

Hoewel alle respect hebbende voor Mr. 
BILDERMJK , zoo vind ik deze afleiding wel 
wat gezocht , en zag daarom gaarne , dat de 
NAYORScnER mij eene betere afleiding van het 
woord » deuvekater ” aan de hand gaf. 

H. W. K. 


Petit Salazard. Wie was petit salazard , 
SALEZAR of ZALIZAART , die in het laatst der 
15de eeuw meermalen wordt genoemd, en on- 
der anderen in 1482, met andcrcEdclcn, Joost 
van LALAIXG hielp om Hoorn in te nemen? 

C. W. BRUINVIS. 


Petrus Forcstvs. Welke werken zijn er be- 
kend van Doctor petrus forestus ? en bestaat 
er niet over hem eene Academische dissertatie? 
wie is daarvan de schrijver? 

c. w. bruinvis. 


De » Cantus Cygneus" van E. W. Iligt. De 
gedichten van ernst WILLEM ihgt zijn door 
Professor ypey uitgegeven ; is dnarby ook 
opgenomen zijn Cantus Ci/gneus op het ver- 
branden der Kapelkerk te Alkmaar in 1760? 

c. w. bruinvis. 


Verbodschrifttegen deJesuicten in de XVII Ide 
eeuw. In hetbeginder lödeeeuw, 1700 — '1706, 
moet er in Holland een verbod zijn uitgevaar- 
digd tegen de Jesuiten. Wie kan mij daarvan 
het juiste jaartal opgeven? 

c. w. BRUINVIS. 
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Baltcnsz, (F. S.) De Samaritane, 
90, 115, 152. 

Barbierspaal , 156. 235. 266, 295, 
360. 

Barometers, (Verhandeling over 
de) door Mr. d’Alancé, 315. 
Baron , 21, 44, 76, 100, 198. 
Baronet , 251 , 364. 

Bast, (Pictcr) 90. 115, 152, 168. 
292. 

Bat, 20, 41, 74, 

Batavia, (Ligging van het eerste 
Kasteel van) 32L 
Batavus, Het „Patertje langs den 
kant’’, 376. 

Oud Volkslied , 17, 

Bato, Twee brieven van Leegh- 
watcr , 02, 

Tentoonstelling van Oudhe- 
den, 124. 

Battum, (Jan van) 123. 

Bavo, De Blinkert . 258, 

Dierick Coomhert , 353. 

De Kraken , 367. 

Munten , maten en gewigten , 

227. 

Het „ Patertje langs den 

kant”, 258, 

Perkamenten bijbcl-uitgaaf, 

251. 

Tcekenen van den Zonsweg , 

184. 

Trijntje van Boskoop , 346. 

Baylc , 218. 279,362. 

Be (Van) Johan van der 

Corput , 315. 

Rood en Gccl.de Staatskleur, 

315. 

Becck, (Van) 255 , 372. 

Beercn, 19j 38. 

Beginletters, (F en CH.) 255, 372. 
Begraving zonder kist , 379. 
Bchakkcr, (Gcorgc) 255. 
Belangstellend lezer. (Een) Gods 
Namen, 18, 

Belga Scrutator, Gaesbeck, 209, 

Virgilius als toovenaar, 212. 

Bclgica, (Burgundii Ilistoria)251 , 

345. 

Bcnedictus penning , 20, 41, 198. 
260. 

Bennet, (Naainvorsjcn op den 

Heer) 8, 

Beronicius, fP. J.) 218. 279, 303, 
333. 

Berijmde Verzen, (Eerste) 55, 
83, 142, 200, 262, 

Besluit van 22 Julij 1814 , 124. 
Bestellen , (Het veld) 194 , 303. 
Bcstje van Mcurs, 158. 

Beul van Holland, (De) 186. 
Beveren, (Van) Bernard dc Me- 
rode , 283. 

Gilden , 278. 

Kerktorens , 279. 

Napoleon dc Zonnegod, 303. 

Een Politieke spinnekop , 

204. 

Sprekende Wapens, 200, 

Ijzeren kooi van kardinaal la 

Bal ito, 198. 
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Beweging der Slangen , 155. 
Bevolking van Amerika . 210,307, 
308 , 3f.3. 

Beyling , ( A.) (Geboorteplaats en 
Sterfdag van) 103 , 270. 
Bibliophilus, Dancan , 187. 

Gaasbeek , 210. 

Louwmaand , 214. 

Ijzeren kooi van kardinaal 

la Baluc , 164. 

Bcmhardus Zigleius , 187 , 

200, 

Bibliophilus Minor , Arabische 
Schrijvers, 218. 

Bibliophilns, (N. P.) Aftghebcelde 
narrcnspcclschuijt, 156. 

Assurantie, 185. 

Bombast , 234, 

Burgundii Historia Belgica , 

345. 

Buskruid en Vuurwapenen , 

145. 

C. L. A. A. P. D. P.. 187. 

Comedia Vetos, door A. 

Wils, 220. 

Ebroïn , 215, 

Editioncs principes enz. 102. 

Sinrijckc Fabulcn, 251. 

Heksen weegschaal te Oudc- 

water , 2 47 . 

Oudste bock met Houtsneê- 

platcn, 103. 

Het Kruis en de boom des le- 
vens, 174. 

La villc Règnc , etc. 186. 

Dc Legende van St. Jurien , 

252. 

Don Antonio Magino , 335. 

Het Huis dc Menvcdo , 334. 

Moeskoppen , Buitenen Roo- 

ven , 334, 

Opschrift van een' Gedenk- 
penning, 108. 

Pattckon, 124, 

Predikatiën van Thomas Co- 

necte, 25L 

Dc Sakscnspiegel, 334. 

Schrikkeljaar, 241. 

— — Verduitsching van Plinius , 
102, 130. 

Vertalingen der Legenda au- 

rea, 00, 

Virgilius als toovenaar, 210, 

Mclchior Winhoff, 156. 

Bibliophilus Schidamcnsis, Ken- 
nemerlandschc enz. Oudheden, 

283. 

Rederijkers, 263. 

Regulieren Klooster buiten 

Haarlem, 264. 

Rutgcroth, 260. 

Bicrbrouwen, (Uitvinder van het) 
251. 343. 

Biezen pakken, (De) 19, 39, 22, 
Bildcrdijks Najaarsbladen , (Her- 
druk van) 123. 

Bilderdijk (Mr. Willem) aan Her- 
man Tollius, 349. 

Bilderdijk, (Vertaling der Fran- 
schc Wetboeken door) 322. 
Bildtsch nonnenklooster, 155, 214. 

215, 266. 

Biljartspel, 52. 

Biseop, (Gille Jacorao) 123, 207. 


Blaasbalg, (Boot-belemmcrendc) 
156.216. 

Blaauw Jan , 129 , ISO , 207 , 208. 
231, 264, 

Blaauwboekje van Robcrt Groene, 

95. 

Blnauwburgwalsche Steiloor, 225, 
337. 

Blaauwe scheen, (Een) 379. 
Black’s Eigenaar, Houtsnippen, 23. 

Jagerstermen, 52, 

Blacu, (Geboorteplaats van W . Jz . ) 

156, 236. 354. 

Blacu, den Landkaartenmakcr , 
(Woning van) 16. 

Blank , stootcr en braspenning , 

220.300. 

Blasocn , 164, 197. 220. 313. 335, 
363. 

Blinkert, (Dc) 258. 

Block, (van der) Van der Wel in 
Tromp veranderd, 290. 
Blocmcncnmp, Nieuwsgierig Aag- 
je van Enkhuizen, 314. 

Blyt Hier Opynene enz., 127, 128. 
BÖcus, 19,39, 73, 139. 

Boeken begraven 57, 89. 

Boethius' dood, 57, 88, 89, 144. 
Bohème (Histoirc du Roi de), 284. 
Boileau, (Syllabe impic) 18, 36, 37, 
Bombast, 156, 233, 234. 
Bommelschc maat (Op de), 251, 
Boom des levens (Het kruisen de), 
122, 174, 294. 

Boonen (Mansportret van Arnold) , 
154, 182, 183, 265, 322, 

Boot (Gcrard), 156. 234. 
Boot-bclcmmcrcndc blaasbalg, 156, 
216. 

Boozc lettergreep (De), 18,36, 37, 
Borcel aan Borclli (Brief van) , 379. 
Borsselcu (Is van) te Voorburg met 
Vrouw Jacobagehuwd? 186,240. 
Borstbeelden op munten (Elkander 
aanziende), 316. 

Bosch (Bcrnardus), 282. 

Boskoop (Trijntje van), 346. 
Bosschen van Craylo, 156, 329, 
Bosscher bier (Carmcn macaroni- 
cum op het), 322. 

Boter (O. L. V.), 12, 

Boter (Gebruik der) , 52 , 108 , 
147 . 356, 

Bouts-rimës, 100. 

Br. , Het nieuw vcrmakclijk Gan- 
zespcl, 325. 

Brabandschc zwijgende Landtol 
(Groote), 19, 39. 

Brakel in den Boemelerwaard 
(Huis te), 316. 

Brandstapel iuhctVudcrland(De), 

258. 

Braspenning, blank (Stooter), 220, 
309. 

Brieven (Eigendom van), 14, 33, 69. 
Bricvenposterij, 187. 242, 243. 
BritschePairs uitHollandsch bloed, 
188, 245, 270, 271, 300, 
Bruckncr , (J.) Hollandschc Kerk 
te Norwich, 28, 165, 200. 
Bruinvis (C. W.) Baylc, 220. 

P. J. Bcronicius, 333. 

— — Beschrijving van Amstel- 
veen, 312. 


Bruinvis , (C. W.) Geboorteplaats 
van W. Jz. Blaeu, 354. 

Dc Cantus Cygneus van E. 

W. Higt, 380, 

Salomon de Caus, 341. 

Bosschen van Craylo, 329, 

Petrus Forcstus, 380. 

Vcrbodschrift tegen de Jesuie- 

ten, 380. 

Het Huis dc Mcrwedc, 308. 

Nolle, 277. 

Paarlemoeren tafclkranscn 

330. 

Pultrokken, 247. 

Petit Salazard, 380. 

Piramide van Marmont, 261 ■ 

Redery kkamcr te Alkmaar, 

288. 

Geschilderde Vensterglazen , 

228. 

Westelijke torenstand, 238. 

Brune, (Spreekwijzen uit J.de)223. 
Brunswijk, (Dc Hertog van) en de 
Burgemeester van Amsterdam, 
97. 230. 

Bruijn, (G.) Het Rokiu, 252. 

Bry, (J. Th de) Florilegium, 257, 
375. 

Bubo, Bat, 20. 

Buencn, (Wij meer van) 251, 
Buquoy? (Wie was Jacob du) 

257, 325. 

Burchana, (Het eiland) 256. 373. 
Burg, (P. C. Ter) Hare Familie, 

342, 

Burgemeester van Amsterdam, (De 
Hertog van Brunswijk en de) 

97,230. 

Burght, (Gedenkpenning op Jan 
Gidconsz. van der) 224, 336, 
Burgundii Historia Belgica, 251. 

345. 

Burrann, (Bijzonderheid aangaan- 
de) 350. 

Buskruid en Vuurwapenen, 57. 
106. 145, 

Buurt-pntroncn, 58, 166. 

Bybcl van Alcuin , 188, 246, 247, 
271. 

Bijbel, (Volkomen afschrift van 
den) door Guudulph, 160. 

Bijbel van Vitré, (Kanttcekenin- 
gen in den) 226. 

Bijbelvertaling, 127. 178. 
Bijbeluitgaaf, (Perkamenten) 251, 

343, 

C. 

C. Anagram op Vondels naam, 34, 

Arabische Cijfers, 42. 

Dc Boozc lettergreep, 37, 

«Den onbekenden God,*' 36. 

Uitvinder van het Koussen- 

breijen, 52, 

Onguur, 45, 

Paaschvurcn, 46. 

Ril, r&, Wat is dat? Al. 

Klinische letters, 39, 

Dc Voluspa, 39. 

C. (A.) Terschelling, 360. 

C. (C. A.) Arabische Schrijvers , 
280. 

Grickschc Schrijvers, 290, 
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C. (D. M.) Thomas Garzoni, 55. 
C. (G. A.) R&, r&, wat is dat? AL 
C. (G. L.) Canoniek regt, 54. 

Eerste berijmde Verzen, 55. 

C. (II.) Album van Hermanus 
Pricker, 290. 

Handvest gegeven door Graaf 

'Willem, 97. 

C. (H. A.) te M. — Machtig wie 
enz. , 269. 

C. (J.F.L.) UtrechtschccnAmcrs- 
foortschc Keijen, 112. 

C. (J. W. H.)P.J.Bcronicitis,279 . 

St. Geertensminne, 187. 

Mansportret van Arnold Boo- 

nen, 182. 

C. (H. v.) Christiaan Hendrik 
Hcincckcn, 179. 

Zonderling Latijnsch vers , 

205. 

C. & A. Beschrijving van Amstel- 
veen, 220. 

Blaauw Jan, 208. 

Gelx)orteplaats van W. Jz. 

Blaeu, 236. 

Blasoen, 335. 

Wymccr van Buenen, 251 . 

Genealogie, 202. 

Gilden, 278. 

G. Hosselt, 218. 

Dirk van Ilasseltsteeg, 252. 

NcdcrlandschcHeidenen,202. 

Steen met opschrift bij de 

lluiszittcnstceg, 250. 

Echtgcnootc van Jan J acobsz . 

Huijdekopcr, 343. 

Simon Longobardus, 250. 

EcnPolitiekeSpinnekop,204. 

Eerste Hollandsche Roman, 

205. 

Simplex et fidclis narratio, 

289. 

Uitgangslettcrgrcpen van Ge- 
slachtsnamen, 312, 335. 

Caedmon van Junius, (De) IX. 
Camaldulcnsis, (Ambrosius) 58. 
110, 167. 202. 

Campatillc Kampen ? (Is) 256,3X3. 
Canoniek Regt, 54, 82. 

Cantabile, Politieke tinnegieters, 

306. 

„Cantus Cygneus”, (De) van E. 

W. Higt, 380. 

Oapito, (Johannes) 347. 

Caput Vivum, Mummie als ge- 
neesmiddel, 46. 

Castor, Tweelingbroeders, 57. 
Catalogus ccncr l>ockverkooping 
bij Mairc, 351 . 

Caus, (Salomon de) 250. 341 . 
Cellarius, (Daniël) 188, 274. 

Ceux que lc ciel etc., 55. 

CH. en F., Hatelijke beginletters, 

255, 3X3. 

Ch. (C.) F. van noogstraeten , De 
schoole der wereld, 316. 

Ch. (II.), Huis te Brakcl, 3 IC. 

Lijkrede door Prof. Wolfcr- 

dus Senguerdius, 316. 

Op zijn oud Harleveensch , 

346. 

Het kerkje te Ubbergen, 3X8, 

Het „nitgaan der kerk”, 3X8. 

Zoo oud als de weg enz. 34 6. 


Charters, (Aanwijzing van) 321 . 
Ckineeschc Geschiedschrijver, 18. 
CkristofTcl, (Medaille van Graaf) 

191, 274, 301. 

C.L. A. A. P. D. P.. 187. 
Claegebccr, 282, 

Claudius, (Versjes van) 282, 
Clemens, Het kerkje te Ubbergen, 

378. 

Clcrcq, (Mr. Gilles lc) 258. 

Club, 154, 328. 358. 

Cocne, (Tobias de) 378. 

Colcnacr, (Aug. de) 346. 

Comedia vetus van A. Wils , 220, 
281. 

Conccte, (Predikatiën van Tho- 
mas) 251 . 

Confessioncs, (Hollandsche Verta- 
ling van Augustini) 18, 36, 72, 

227,355. 

Conjugationes verborum , 54, 103. 
Coomans Gilde, (Het) 347. 
Coornhert, (Dicrick) 353, 
Constanter , Kasteel van Ameron- 
gen, 1 13. 

Avondmaalsviering zonder 

wijn, 208. 

Barbierspaal, 235. 

BildtschNonncnklooster.2 1 5. 

Blaauw Jan, 201. 

Geboorteplaats van W. Jz. 

Blaeu, 236. 

Blazoen, 197. 

Gebruik der Boter, 108. 

Groene Donderdag, 243. 

Doop na de Vasten , 208, 

Drie Koningen, 215. 

Editioncs principes vun som- 
mige Patres, 82. 

N cdcrlandscheHeidenen .105. 

1. H. S. 336. 

Kalf broeder, 316. 

Kantertkaas, 276. 

Kaplaken, 86. 

Rigting der oude Kerkgebou- 
wen, 23X, 

Komfoor, 85. 

Het kruis op munt en steen, 

177. 

Kruisiging, 249. 

Louwmaand , 214, 

Mnltcntig, 115. 

Merlctte, 135. 

Monogamie, 120. 

Nolle, 277. 

Opschrift boven eenc poort te 

Alkmuar, 230. 

Oranje, blanje, bleu, 239. 

„ Heer Pastor", 122. 

Rederijkers, 176. 

Renard, 85, 

Rommelpot, 156. 

Sinopel, azuur, keel, 116, 

Een Uiltje knappen, 247. 

Uitgangslettcrgrcpen van ge- 
slachtsnamen, 121 . 312. 

Veelkleurige rok van Jozef, 

110 . 

Regel uit L. van Vclthems 

Kronijk, 316. 

Veraanschouwelijken , 8X, 

Virgilius als toovenaar, 211. 

Gijsbertus van Vliet, Abt van 

Egmond, 109. 


Constanter, Voorspelling der Om 
wenteling van 1789, 301. 

Vondels (?) extcmporc. 374. 

Vrij Wijn, 112. 

Oude Kerk te Zeist, 209, 

Zonderling Latijnsch vers , 

174. 

Zingen met de Ster, 119. 

Copcrnicus, (Grafschrift op) 58, 

109 . 

Cornabe, (Franciscus) 354. 
Cornclis , (De Predikant Jan) 

219, 306. 

Corput, (Johan van der) 315. 
Corre Corra, 258, 377. 

Courage, (Jean plein de) 352, 
Courant, (Opregte Haarlcmsche) 
14,34, 195, 291,355. 
Cranmorc.De Wclccnvanrdc John 
Paget te Amsterdam, 314. 
Craylo, (Bosschen van) 156, 329. 
Créquy , (Het wapen van) 177 . 
205,268. 

Crethi en Plethi, 122. 174. 
Cromwell’s begraafplaats, 156.234, 
295.329, 

Cromwcll bij Koning Kareis dood- 
kist, 98, 173. 

Cromwcll8 dood , (Oorzaak van) 

316. 

Cromwcll, (Olivier) in het Staat- 
sche leger, 315. 

Cueujus pusillus Wl. , Laemo- 
phloeus clematidis Er, 160. 

D. 

D. Anagram op Vondels imam ,38. 

Zinnebeeldige voorstelling 

der vier Evangelisten, 1 14. 

— d. Joan Duncan, 270. 

Gedenkpenning op Jan Gi- 

deonsz. van der Burght, 224. 
Leliën, AL 

D. (A.) De Marsch van Prins Eu- 
geen, 213. 

D. (C. B. A.) Bijbelvertaling, 121, 
D. (E. M.) Blyt Hier Opyncnc 
enz., 127. 

Jan van Schoorl, 130. 

D. (J. B. J. V.) Napoleon op zee, 
171. 

D. (J. V.) Rekenpenning, 2X0. 

D. (P. H. ) Trittenhemius, 284. 

D — r. Hertog Albrecht in Spanje, 

224. 

P. J. Bcronicius, 303. 

Brievenpostcrij , 187. 

Eeuwiglick en ccuwelick .283 . 

Geschichte der Hofnarren , 

250 . 

Polygamie bij de Joden, 284. 

Dadelboom, 23, 52, 

Dagbladpers, (Ncderlandsche) 14. 
Daie, (J. IL van) Is van Borselen 
te Voorburg met Jacoba ge- 
trouwd? 240, 

Het eiland Burchana, 373. 

Duimbijten, 32X, 

& voor en, 312. 

Enkhuizer Kraamkloppcr* , 

334. 

Getallenstclscls, 340. 
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Dale, (J. 1L van) llarlekein, 292. 
Hatelijke beginletters F. en 

CH. ,372, 

Houtsnippen, 324. 

In trouwe, 208. 

Jenever, 324. 

Lirerei, 323. 

Mij zelen, 24L 

Ter Neuzen, 227. 

De Nu Ephelkustikon , 203. 

Ongeveer, 323. 

Paaschbcrckcning, 310. 

llerbem van Putten, 249. 

Rommelpot, 216. 

Schrikkeljaar, 241. 

Stelkunstige teekens, 243. 

Stooter, braspenning, blank, 

30 9. 

Middel om nieuwe Tanden 

te krijgen, 259. 

Terschelling, 239. 360. 

V ersjes voor 6 December, 36 1 . 

Zingen met de Ster, 229. 

263, 313. 

Dam , (De Sphacra perfecta, van 
J. van den) 283. 

DamarisenDiouvsius Arcopagita, 

72. 122. 153. 

Dansliederen, (Oude) 158, 214. 
Delacnus, (Waltcrus en Petrus) 

303. 

Dentist, (Een) Geletterde tonden, 

55. 

Middel om nieuwe tanden te 

krijgen, 15. 

Deventer koek, 13, 69, 133. 
Dovcntcrsch gebeente, 154. 
Dichters, (Onmuzykalc) 164,261, 
324. 

Dichtgczelschap „Laus Deo Salus 
Populo”, 188. 301. 

Dieistal in kunst, 22, 49. 

Dierlijk Magnetismus , (Het) 22, 
136, 199, 261. 

Differentiaal rekening, 154, 184. 
Digestum, Pandecten, 56, 

Digo, Paarlemoeren tafelkronscn 
door van Rijswijk, 339. 

Schilderijen van Pictcr en 

Paulus Potter, 321. 

Dinon, De Ana's, 283. 

Dionysius Arcopagita, (Damaris 
en) 72, 122, 153, 

Dirkszoon, (Cornelis) 378. 
Disscrtatieën, vóór 19 Sept. 1654 
(Lcydschc) 54. 326, 

Dodaars, (Vragen over den) 66, 
113.319, 

Dollar, 94, 

Domino-spel. 23. 165 . 

Domoor, 56, 201, 

Donderdag, (Groene) 187,243.332. 
Doodkisten , hoe weleer bijgezet, 

237, 

„Doodshoofd ", (Het) 159 . 236 . 
267, 331, 

Dood verwen, 56, 87. 

Doop van kinderen in de vasten 
geboren, 130. 180. 208. 

Dorper, Heraldiek, 13, 

Dousa, (Janus) Grafschrift op Co- 
pernicus, door hemzclven, 53, 

Duivcnpojt, 7, 

Elcktrieke verschijnselen,48. 


Dousa, (Janus) Soutcr Liedckcns, 

28. 

Wetsteen der vernuften, 32, 

Drabbe, (Dr. J. C.) Mr. W. Bildcr- 
dijks brief aanlL Tollius, 349, 

Latynsche gedichten van C. 

Mina, 158. 

Maximiamus aangchaald bij 

Montaignc, 158. 

Draude, (Het regt van den gouden 
ring) , 346. 

Zinnebeeldige hoed, 184. 

Drenthe, Limburg, 91, 120. 
Drenthe, (Het wapen van) 315. 
Drcnthcr, Loenensche toren, 161. 
Drie Koningcn, 155, 215, 
Droogist, 56, 86. 

Drus, Componisten der Evangeli- 
sche Gezangen, 378, 

De Fransche slag, 347. 

Duddcl, Duikcrsklok, 304. 

Koppermaandag, 360. 

Duifstccncn Weg in den Wierin- 
genvaard , 348. 

Duikcrsklok, 219, 304. 305. 
Duimbijtcn, 97, 172.205.263,327. 
Duitschcr, (Geen) Müchtig wie , 
enz. , 187. 

Duivekater, 380. 

Duiveupost , 7, 24, 

Duncan, (Joan) 187, 270. 

Dwerg, (Een Reus en een) 194, 
276, 303. 


E. 

E. Wapen van Amsterdam, 223. 
E. (B J .) Loco foco, 254. 

E. (II.) Hannckcmaajjers : Ilannc- 
ke, 350. 

E. (J. A. V.) Napoleon de Zon- 
negod, 303. 

E. (V.) Paaschcijcren, 21, 

Ebroïn, 155, 215, 216. 

Eburo, (Mr.) Vreemd Gedicht, 165. 

I.ILS. 224. 

Limburg, 169. 

Oneven getal saluutschoten, 

187. 

Onmuzykale Dichters, 164. 

Pandecten met twee ff, 166. 

Voluspa, 196. 

Echencis, 18, 37, 72. 

Editoncs principes, enz. 54, 82. 
102. 141. 

Eedt van de Hoogehccmraden van 
Rijnlnndt, 286. 

Eendje, Het Ganzcspel, 102. 
Ecngodistery der Egypteuaren , 

187 , 360 . 

Eenhoorn, (De) 252. 368. 
Éénlettergrepige Verzen, 191,274, 
283, 332, 333, 362, 

Eeuwiglick en ccuwclick,'283. 
Effcssa, Kenmerk en Wapenspreu- 
ken van den Prins van Wallis Jll . 
Egmond, (Abt van) 58. 109, 148. 
Egmond, (Jon, heer van) op nieuw 
bezitter van IJsselstein, 256. 
Egmoudsche HS. der vier Evange- 
liën, (II. vanWijn, over het) 315. 
Egvptenarcn , (Ecngodistcrij der) 
187. 360. 

Eigendom van brieven, 14,33,69. 


Elcktrieke verschijnselen bij 
mcnsch en dieren, 22, 48, 77. 
Elf, het malle getal, 252, 371. 
Elisabeth, (De Heilige) 250. 340. 
363. 

Elout, (P. J.) Gebed van Evcrard 
van Rcijd, 285, 

....Elscvier, Abercromby, 358. 

Pictcr Bast, 292. 

Simon Stcvin, 365. 

Engel, (De gouden) 98> 173. 
Engelen met vleugels, 187 . 241. 
299, 331, 332. 

Enkhuizer Kraamkloppcrs , 219 . 
334. 

Entomoloog, (Een) Cucujus pusil- 
lus Wl., Laemophlocus clemnti- 
dis Er. , 1 60. 

Instinkt, 192, 

Eolische harp, (De) 251. 364. 
Episcopius, (Simon) 189. 
Erasinus, 57, 88, 105. 

Essex, (Ring van den Graaf van) 
57. 104, 105. 

Esthoniërs, (Vreemd gebruik der 
oude) 63. 

Eugeen, (De marscli van Prins) 
155.213.278. 
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J. van den Dam, 283. 

K. (0.) Wolf en Klander, 186. 

K. (Fl ) Arabische egfers, 41, 

«Ariste ou le vrai ami” 17. 

Haantje Pik, 138. 

Hcrmanzuil, 44, 

Jagerstermen, 52 

Kraamkloppertje, 228. 

Verschil van Luchtstcmpe- 

ring onder en op den most, 18. 

St. Maartensliedje, 31 . 

St. Nicolaas, 45, 

Panschvuren, 46. 

Een Politieke spinnekop, 97. 

Kaap Tabin, 42 

Vondelhout, 352 

K. (P. C.) Mecsterknapen, 373 
K. (P. v.) De Gouden Engel, 93 
K. (S. F.) Salomon Caus, 341. 

K. (V. Hj Het Gricksche talent, 
183 

Kruisiging, 188. 

K. (V. T.) Willem Teil, 35, 
Kaarslicht bij gcregtelijkc veilin- 
gen, 322 
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Kaas, 58, 100 . 

Kabeltouw, 213. 278. 

Kadaster, 56, 86» 103, 201. 
Halfbroeder, 316. 

Kampen ? (IsCampatille) 256,373. 
Kantcrtkaas, 104. 276. 
Kanttcckeningen in den bijbel van 
Vitre, 226. 

Kaplaken, 56, 86, 327. 

Karei, Suiker, 108. 

Karei V, (Privilegie van) 56, 104. 

(Penning uit dert t\jd van) 

250. 340. 

Karthago,(Schoorstccnpilarcnuit) 

65, 150. 

Kat van de Betuwe — Muis van de 
Veluwc,225. 

Kazen (Harnassche) 252. 365. 

Keel, (Sinopel, azuur,) 91 ,1 16,168. 
Keijen, Utrochtschc en Amcrs- 
foortschc , 50, 1 12, 140, 150. 167. 
Kenmerk en Wapenspreuken vnn 
den Prins van Wullis ,0 1,155,21 :i . 
Kenncmerlandsche , enz. Oudhe- 
den, 283. 

Kenspreuk , (Vreemde) 20, 
Keppcr,(G.L.)Paaschberckening, 
310. 

Kerfstokken , 14, 32, 33, 250, 
Kerkgebouwen, (Rigting der oude) 
Westelijke torenstand, 161,237, 
238.206. 

Kerkhemel , (Vrolikhcrt’sVlissing- 
sche) 156.216,217,205. 
Kcrkopschrift, 21$. 

Kerkorgels, 218, 280. 

Kerktorens, 218, 270, 280. 
Kesson,(J.) Gcorgevan Parijs, 11. 
Kiuderpoczij , 100. 222, 254. 
Kinders in de vasten geboren , 
(Doop van) 130. 180, 208. 
Klaasscn, (Jan) Jan Potaadjc, 203. 
Klander, (Wolf en) 186, 240. 
Klnrenbeek , (Reuzentrappen te) 
50. 112 

Kleync, (F. C.) 187. 

Klooster buiten Haarlem, (Regu- 
lieren) 124, 264. 

Kluizenaar van Holyport, (De) 
Vcrduitsehing van zeker blaauw- 
bockjc van Robcrt Grcene, 95. 
Knim , Bcvolkiug van Amerika , 
219. 

Het Huis de Menrede, 219. 

De oudste Woorden, 380. 

De IJ, 380. 

Koch, (J. R. Eilers) P. J. Beroni- 
cius. 218. 

— — Komst u-mir-also- penning , 

218 . 

De Kraken, 367, 

Machtig wie enz. 260. 

Koeketer, (Een) Deventer koek ,13, 
Kogel, die Heemskerk om het le- 
ven bragt, 08, 173. 

Komfoor, 56, 85, 143. 
Koinstu-mir-also-pcnning ,218 .303 
Koning, (D.) De Esthoniërs,6ü. 
Koningcn, (Drie) 155,215, 
Konijnen. 16. 

Kooien , (IJ zcren) 21, 44» 13» 164. 
108 . 

Kop, (P.) Het Friesehe Sliibbo- 
letk, HL 


Koppermaandag , 186 . 238, 239 , 
297.360. 

Koppers? (Wie was) 219,306. 334, 
Kors, (F. J.) Anagram op Vondels 
nnnin, 72. 

Kosters (Laurcns) gilde, 186. 238. 

201 . 

Kostvcrlorcn Wetering, 370. 
Kousenbrcijcn, (Het) 57, 107. 145, 
Kraamkloppcrs, (Enkhtlizcr) 219, 
334. 

Kraamkloppertje, 59J 1 1 ,140,228. 
Krachtmeting des Verrekijkers , 
347. 

Kraken, (De) 252. 367. 

Kralingen, (Zoo oud als de weg 
van) 346. 

Krnmm , (C.) Ananasteclt in Ne- 
derland, 78, 

Petrus Bast, 152. 

Ter Neuzen, 71. 

Niewael , 76. 

Vcrduitsehing van Plinius, 

262 

Kerk te Renswoudc. 75.260, 

Otto Vacnius, 15. 

Sprekende Wapens, 263. 

Teckclenburg, 70. 

De Wetsteen der vernuften, 

68 . 

Zinnebeeldige Voorstelling 

der Evangelisten . 151. 
Kremcrskans, 188, 274. 

Kroon, (Trekbrief met de) 58, 

Kruis op munt en steen vóór liet 
Christendom, (Het) 123. UT. 
Kruis en de boom des levens. (Het) 
122. 174, 294. 

Kruisiging, 188, 249. 272. 213, 
Krttscman , (Alcxandcr) Becrcn , 
(Studenten-rckeningcn) 38. 

De booze Lettergreep, 36, 

Napoleon op zee, 06. 

Kruijff(Jan de) en zijne bijschrif- 
ten op Wagcnaar, 26, 

Krijger, (Josins) 353. 

Kubiek- en pronikgetal, 154. 184, 
232 

Kuiper, (Metalen beeld op het ei- 
land) 360. 

Kunst, (Diefstal in) 22, 49, 
Kunstplnatdrukkcrs , (Nedcrland- 

sclic) 257, 375. 

Kunstwerkcrs , (Monnikkcn) 23 , 

200 . 

Kusting hondeii,(Op)155,212,266. 
Kwak , (Een) Sinopel, azuur, keel, 
116. 

Kylang, 258, 377. 

L. 

L. „Apologie tegens de algomccne 
en onbepaalde vrijheid”, 353. 

F. O. Kleync, 187. 

Eerste Muntslag in goud en 

zilver, 01. 

d'Ontrocrde Leeuw, 315 . 

Spreekwoord , 19. 

Het geslacht van Vosscnburg, 

314, 

L*. Zonderling Latijnsch Vers, 

122,263. 


L*. Verzen vauLodcwijk XIV, 90. 

Schaakspel , 143. 

Virgilius als toovenaar , 155, 

L. (C.) Kerkorgels, 218. 

Kruisiging, 272. 

Jan van Schoorl, 181 . 

enP. E. Z. Engelen met vleu- 
gels, 241, 

L. (Chr. v.) S wanenburg, 144. 

L. (I). J. v.) Editioncs principes 
en beste vertalingen van sommi- 
ge Patres, 82 

Drie Margerieten , 88, 

Milcsischc Vertellingen, 81 . 

Pistool, 117. 

Zinsnede van Quintilianus, 

81. 

L. (E.) Andrics Gulden, 42 

BildtschNonnenkloo.ster.1 55. 

Editioncs principes enz, 82 

Gaasltcck , 185: 

Grietman, 217. 

Hcrmnnzuil , 43, 

De booze Lettergreep, 36, 

De Verzen van Lodcwijk 

XIV, 115. 

Muzyknoten, 40. 

Oostcrscbc Wetgevers, 82 

Pepijns V ragen boek door Al- 

cuin, 175. 

De eerste HollundscUc Ro- 
man, 175. 

Sprekende Wapens, 177. 

Wulvisch vangst, 145. 

L. (G.) A. E. I. O. U. £LL 

Ainbrosius Camaldulcnsis en 

Augclo, 58. 

Oorsprong van Fiacre, 57, 

Oprcgtc ilaarleinsche Cou- 
rant, 34. 

Ncderlnndsche Heidenen, 57. 

Oudste bock met Houtsnee- 

platen, 54. 

Drie Margaritcn , 56. 

Mcrlcttc, 123. 

Musnca van Oudheden, 57, 

Vcrduitsehing van Plinius, 

54. 

Zinsnede van Quintilianus, 

54. 

Raileruurwcrkcn, 5L, 101 ■ 

Sprekende Wapens, 123, 

Tafclvorkcn , 57. 

Veelkleurige rok vnn Jozef, 

53. 

L. (G.) Primus, A. E. I. O. U. 117. 

Een Blaauwe scheen, 370. 

Bijbel van Alcuin, 188. 

Duikcrsklok,304. 

Zonderling Latünsch vers , 

174. 

Britschc Pairs uit Hollandsth 

bloed, 188. 

— — Stalen pennen , 146. 

Stijgbeugels, 121. 

Walvisch vangst, 106. 

Lt. (II. E.) Heraldiek, 40, 

Zon, waarom vrouwelijk, 56, 

L. (J. F. v.) Bocthius dood, 88, 

Ik heb met u een appeltje te 

schillen , 121, 

Pandecten, 85. 

Picter Schooff, 115 

L. (J. K.) Vreemd Gedicht, 55. 

50 
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L. (J. v.) Vondels afschrift van: 
„Hierusalem verlost”, IA, 

L. (J. W. v.)Portugccschc en tege- 
lijk Latijnsckc verzen, 123- 

Tohu Bohu , 84. 

— lLDc „Navolging van Chris- 
tus", 321, 

L. (M.) Monogamie, HL 
L. (R. d.) Oprcgtc Haarlcmsche 
Courant, 355. 

Johnnucs Marchio, 343. 

De„Stock in ’t Hondcrt" ,348. 

L. (V.) tcU. Eenlettergrepige ver- 
zen . 333. 

Opregtc Ilaarlemschc Cou- 
rant, 135, 

Politieke Tinnegieters, 219. 

Jan van Sckoorl , 181. 

L. Jr. (V.) Oprcgtc Ilaarlemschc 
Courant, 3M, 

L. Jr. (V.) te U. Geschicktc der 
Hofnarren, 333. 

L. (V. F.) Pantoffelparade, 33. 

L. (W. J.) Anc Trici et Ghccze 
Yscnoudi, 128. 

Barbierspnnl , 235. 

Echcncis, 37. 

Nederlanders in Wallis, 130, 

Nederlanders in Zweden. 67. 

202 . 

Ongeveer, 38. 

Paascheijcrcn . 117. 

Piramide van Marmont,45, 

Plokpenning, 85, 

Volgers van Pythagoras in 

Indic, 13, 

Ring van den Graaf van Es- 

sex, 104. 

Srhappcrae, 37. 

Versjes van Anna Maria 

Schuurman, 12. 

Spinsters regel, 15, 

Straatvoogd, 3, 

Tcekencn van den Zonswcg, 

183. 

Comelius Vermuijdcn, 33. 

Anagram op Vondels naam, 

38. 

Laemophlocus clcmatidis Er. ICO. 
La Fontainc (Spreekwoord van) 84. 
Lagcrweij , (M.) Maccxmannc en 
hilixlude, 6. 

Landbcmcsting, 313. 

Landengte van Sucz , (Doorgra- 
ving der) 13. 

Landmeter, (Een) Kadaster, 56. 
Landtol,(GrootcBrabandschc zwij- 
gende) 19.39. 

Lange, (Corn. Joh. de) Het Doods- 
hoofd, 331. 

Langslaper, (Een Amsterdamse!:) 
Luilak, 58. 

Lantaarns, 22, 50, 31 , 137. 
Lantaren optogt , ( Hoornschc) 219, 

303- 

Latijnschc gedichten van Cornclis 
Mina, 133. 

Latijnschc verzen , (Portugecschc 
en te gelijk) 179. 

Latijnsch vers , (Zonderling) 122. 
174, 175,205.263.278.337. 
Leus Deo Salus Populo," (Dicht- 
gezclsehnp) 188, 301 . 

Laus tua non tua frans,263. 


Lavatcr (Naamversjen van J.C.) 

op den Heer Bennet, 8, 

Layard, (Geslacht van) 348, 
Lector, Eigendom van brieven .33. 

Nulla est ncccssitas delin- 

quendi, 54. 

Lecghwatcr,(Twee brieven van)62. 
Leeuw in Europa, (De) 316. 
Legenda aurea( V ert al iugen der) 90. 
Legende van 8t. Juriën, (De) 252. 
Lcgcndo et Scribcndo, Franciscus 
Cornabe', 334. 

Paarlemoeren tafelkranscn 

door van Rijswijk , 339. 

Zinspreuken van beroemde 

en vermaarde personen , 348, 
Lciccster, (Verguld-zilvcrcn kop 
van) 320. 

Lciccster (Vertrek van) uit ons 
Vaderland in 1 586, 162. 238. 
Lekkerkcrk, (Gcrrit Bastioansz. 
den Hals, de Boer van) 194,276, 
303. 

Leliën, 20, 41, 74. 

Lcnis (Spir.) Engelen met vleugels, 

331. 

Lenncp , (Mr. J. van) Twee Dich- 
ters en twee Eiken, 10. 

1 «studeren, 237. 

Kaap Tabin, 20. 

Lenncp, (J. H, van) Aandngtig 
gcbcilt van prins Eugcnius.O, 

Overdekking van 'taangezigt 

eens ter dood verwezenen, 14, 

Paasch vuren, 21 

Lcntulus , (Brief des Proconsuls 
Publins) 282. 

Lettergreep, (De booze) 18,36,37. 
Letterzetter, (De) Koppermaandag 
en zijne betrekking tot het Lau- 
rcns-Kostcrs gilde, 291. 

Leus van den Prins van Wallis , 
91. 155,213. 

Levensregel, (Gulden) 286. 

Lever zonder zout eten, 256. 
Lcydschc dissertatiën vóór 19 Scpt. 
1654,54,326. 

Lcydcns oorsprong, 155, 212, 266. 
294. 

Lezer , (Een Utrcchtsch) Enkhui- 
zcr Krnumkloppcrs, 334. 
Licdcbocken, 55, 83j 141. 
Liedcrtafel ,218. 

Liefhebber, (Geen) Mummie als 
geneesmiddel, 22. 

Liefhebber van Muzijk en Poëzij, 
(Ecn)Onmuzykale Dichters .324. 
Liefhebber van Prentcnkijkcn , 
(Een) Zinnebeeldige voorstelling 
der vier Evangelisten, 90. 
Limburg, 91, 169. 

Livcrei, 20, 40, 73, 74, 100, 133. 

134,163,260, 323. 

Locofoco, 254, 

Lodcnsteyn, (Jodocus) 378. 
Lodewijk XIV , (Gedenkpenning 
op de zegepralen van) 123, 177. 
Lodewijk XIV, (Verzen van) 90, 
115. 

Locneuschc toren, 1C1 , 261, 
Locvestciu, 348, 

AsyiVTxl , 351 
Lombaret en zijne gedichten, (Mon- 
sieur) 352. 


Longobardus, (Simon) 250. 

Loon, Arkel (Hcrlaar, van) 250. 
Loon, (van) A. E. I. O. U., 116. 

Napoleon de zonnegod , 281 . 

Synchronistisch overzigt van 

de geschiedenis der oorlogen bij 
de oude Volken, 66, 
Louwmaand, 155, 213. 214, 278. 
Lucktstcmpcring (Verschil van) 
onder cu op den mast, 15, 
Luilak, 58, 94, 110, 149, 167. 
Lupikas, Pantoffelparade, 53. 

Schoorstccnpilarcn uit Kar- 

thago , 65. 

Lus, (S.) 96. 

Lijken, gelijken, 56, 87. 

Lijken , westelijk bijgezet, 16J. 
Lijkrede, gehouden door Prof. Wol- 
ferdus Senguerdius,316. 
Lijndrajer, Salmagundi, 250, 

Silhouettc, 275, 

Lijsje, (Antjc en) 219, 

M. 

M. Het Doodshoofd, 159. 

Drie Koningen , 215. 

Eenlettergrepige verzen . 191 . 

Maltentig, 90. 

M. (B. E.) Gebruik der Boter, 147. 

Erasinus, 88, 

Huilebalken, 86. 

Kaas, 109. 

Kadaster, 86. 

Luilak, 140. 

Suiker, 146. 

Tafel vorken, 146. 

Vcl(jn papier, 85. 

M. (Fred.) V un Becck , Gcorge Bc- 
hakker, 255. 

MR. (Fred.) Onderzoek omtrent 
een paar bijzonderheden , opge- 
merkt in het XX deel van Wa- 
genaars Historie, 223, 

M. (II.) Genealogie, IIO, 

Heraldiek , 40. 

Leliën, 20, 

Gedenkpenning op de zege- 
pralen van Lodewijk XIV, 177. 

Mcrlette. 20. 74. 197. 

Oranjekleur in Heraldiek , 

116. 

M. (II. C.) Oorsprong der Arabi- 
sche Cijfers, 42. 

Kaap Tabin ,43. 

M. (J.) Jan van Battum,123. 

Herdruk van Bildcrdijks Na- 
jaarsbladen; Odildc, 123. 

Het eiland Burchana, 256, 

Is Campatillc Kampen ? 256. 

Duimbijtcn, 172. 

Engelen niet vleugels , 187. 

332, 

De Eolische harp, 364, 

Huzaar, tamboer en maar- 
schalk, 342, 

Dc Kraken , 367. 

Zonderling Latijnsch Vers, 

175. 

Jan Norel , 123, 

Paascheijcrcn , 1 19. 

Politieke tinnegieters, 306, 

Portugecschc en tegelijk La- 
tijnschc Verzen , 179. 
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M. (J.) Hcrbem van Putten , 249 

Steendrukkunst, 170. 

Lu Supériorité aux (Échecs , 

250. 

Een Walvisch in de hoornen , 

143. 

Nederlanders in Zweden, 114, 

M. (M.) Ough,hocin hctEngelsch 
uitgesproken, 318. 

M. (M. J.) liet Coomans Gilde .347. 

HierouimaSnerata; 1535,347. 

Komstu-mir-also- penning , 

303. 

M. (P.) Een vrolijk en plezierig 
Drietal, 00. 

M/(P. J. v.) Barbierspaul, 235. 

De marsch van Prins Eugeen, 

213. 

Onuitgegeven dichtstuk van 

de Groot, 222. 

I.IL S. 336. 

In trouwe, 130. 

liet Dierlijk Magnctismus , 

261. 

M. (P. S.) Heeft Rousscau ook ge- 
leend ? 10, 

M. (P.v.) Groninger Acht-cn-twin- 
tigstuk van 1681 , 124. 

Groote Bmbandschc zwijgen- 
de Landtol, 3D. 

Dood verwen, 87. 

Instndc'ren, 160. 

Kerfstokken, 33. 

Licdcrtafel, 218. 

Schappcrac, 72. 

Tabakspijpen , 27. 

De Tramontane, 116. 

M. (v. d.) Publieke opinie omtrent 
astrologen, 261, 

M. (W. J. A.) Trekbrief met de 
kroon , 58. 

Maan, (De halve) 283, 

Maarschalk, (Huzaar, tamboer en) 

251,342. 

Maarssen, (Gebeiteld opschrift aan 
de kerk te) 73. 

Maartensliedje , (St.) 8^ 31 f 64. 
168, 227,259. 

Maas, (Dr. A) Gebruik der boter, 

336. 

Suiker, 356. 

Maas, Jr. (J.P. van der) St. Maar- 
tensliedjen, 259. 

Macaronicum (Carmen)op het Bos- 
scher bier, 322. 

Macaiilay, 188, 274. 

Machtig wie enz. 187. 244, 269. 

Maccxmannc en hilixlude , 6, 1 31. 

Magino, (Don Antonio) 220, 311. 
33 j . 

Magnctismus, (Het Dierlijk) 22 , 
136. 199. 261. 

Mairc , (Catalogus cencr bockvcr- 
kooping bij) 351 . 

Makelaar, (Geen) Op kusting hou- 
den, 155. 

Plokpenning, 56, 

Mal Rotterdnmsch schip, (Het) 125, 
178.264. 

Malle getal, (Elf het) 252. 371. 

Maltcntig, 90, 115. 357. 

Mannaregen, (Veertigjarige) 122. 
153. 

Mar«bio, (Jokannes) 348. 


Margariten, (Drie) 56, 88, 

Maria vau Nassau , 378. 

Maria (Beeld van) zonder kind. 224, 

336. 

Maric de Franco, 55.165. 

Marmont, (Piramide van) 2L, 45. 
77, 261. 

Marsch van Prins Eugeen, (De) 
155. 213,278. 

Marsclaar, (Gualtherus Stiencrus) 

283. 

Martin , Weegschaal en Gewigt , 

109. 

Murtinus , V oortbrengselcn der Nc- 
derlnndschc taal in het Buiten- 
land, 129, 

Maten en Gewigten, (Munten) 55, 
84, 166,227. 

Matten (Kinderen in) gebakerd , 

39, 72. 

Maus, (J.) Tcckelenburg,34, 

Maus , (W.) „ Den onbekenden 
God", 18. 

Maximianus aangchaald bij Mon- 
taigue, 158. 

Mcchclen, (Het geslacht van) 252, 
370. 

Medaille van Graaf Christoffcl , 
191. 301. 

Me'dicis , (Mémoires gcnéal. de la 
maison de) 122, 175. 

Meese, (Christianus) 346. 
Mccsterknapcn, 255, 372. 373. 
Mcestoof in Zeeland, (De) 347. 
Meikersen, 284. 

Mejufvrouw of Mejuffrouw, 353. 
Mémoires gcnéal. de la maison de 
Medicis, 122, 175. 

Mcndiculu8, De Caedmon van Ju- 
nius, 17. 

Mcrlettc, 20, 41,74,123, 134, 135, 
197.260,324. 

Mérode, (Bernard de) 283. 

Merula , (Engel) Handschriften , 
354. 

Menvede, (Het Huis de) 219,308. 
334. 

Milesischc Vertellingen, 54, 81. 
Milo, Krachtmeting des Verrekij- 
kers, 347. 

Milton en de Hollandschc taal, 27, 
Mina, (Gedenkpenning op C.)266. 

(Latijnsche gedichten van C.) 

158. 

Minnaar van oudheden , (Een) 
Drenthe, Limburg, 91. 
Moeskoppen, 219, 334. 

Mohrman , (Gerh. Tkom.) Uit- 
gangslcttergrepcn van geslachts- 
namen, 92. 

Veraanschouwelijken, 104. 

Molières dienstmaagd, 284. 

Moll , Annaics Civit. Muscov, 
MSS. , 220, 

Moll, (W.) HS. van Engel Merula, 

354. 

Monnikken Knnstwcrkcr3 .23.200. 
Monogamie, 91 , 119, 120. 
Mdntaignc , (Maximianus aange- 
haald by) 158. 

Montaigne, (Spreuk van) 9 
Monte, 154. 828. 

Mooi en Muy, 314. 

Moor, (Joos de) 377. 


Moord van den Koning van Zwe- 
den , 5, 

Mopsus, Licdcbockcn , 55, 

Morcri en Hoogstraten , (Bayle) 

218. 

Muis van de Veluwe, Kat van de 

Betuwe. 225. 

Muller, (L.) Geschiedenis van Po- 
len, door) 380. 

Mummie als geneesmiddel. 22.46, 

136 . 

Munten , (Elkander aanzicudc 
borstbeelden op) 316. 

Munten , (Gcncralitcits- en Provin- 
ciale) 252, 368. 

Munten , maten en gewigten, 55. 
84. 166, 227. 

Muntslag in goud en zilver, (Eer- 
ste) 91, 117, 152. 

Muntwezen bij de Grieken, 284. 
Musaca van Oudheden, 57, 105, 
144. 

Musculus, (Gedicht van "Wolfgang) 
55. 201. 

(Grafschrift op) 292. 

Museum van Alexandrië, 379. 
Museum, (Grafzerk in liet Rijk»-) 

58,147. 

Mnsius, (Willem de Zwijger en) 

354 . 

Muy, (Mooi en) 314. 

Muzyk-kamcr , (Amstcrdamiehe) 

288. 

Muzyknotcn, 22, 49, 50. 78. 
Mijzclen, 186. 241. 

N. 

N. Nicotine, 370. 

N%*. Bakermat, 229 

Illaauw Jan, 231 . 

De Hertog van Brunswyk cu 

de Burgemeester van Amster- 
dam , 230. 

De Eenhoorn, 259 

Napoleon binnen Amster- 
dam , 229 

Zinnebeeldige hoed, 239 

N. (A. S.) De booze lettergreep, 18, 

Ring van den Graaf van E»- 

sex, 57. 

NB. & ?. Chinccschc Geschied- 
schrijver, 19 

Anagram op Vondels naatu, 

19. 

N. (B.) VunSwictcndoorSocten», 
157. 

N. (B.) te L. Comclis Dirkszoon, 

378. 

Jodoens Lodensteyn, 378. 
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Een Walvisch in de boomen , 

201 . 

Roovcn, (Ruiten en) 219, 306, 334. 
Roscnvcldt, (van) Onniuzykulc 
Dichters, 262. 

Rosscm, (Maarten van) 252 , 365. 
Rots, (M.) Blasoen, 313. 

Britsche Pairs uit Hollandsch 

bloed, 300. 

Rousscauook geleend? (Heeft) 19. 
Rubicon, (De) 188. 

Ruiten en rooven , 219 , 306 , 331, 
Ruitvormige Schilden, 123, 177, 
207 . 

Runischc letters, 19, 39, 40, 73, 
Rutgeroth, 187, 269. 

Ru wiel, (De Heer van) 219. 
Ruyter, (Aantcekcningen op de 
Zeeslagen van de) in 1672 en 
1673, 25, 221.253. 

Rijk , Afstammelingen van Witte 
van Haemstede, 163. 

Rijk, (G. E. J.) Cambrinus , Uit- 
vinder vaahctBicrbrouwen,843- 
Huzaar, tamboer en maar- 
schalk, 251. 

Rijnlandt, (Eed van de Hoog- 
heemraden van) 286, 

Rijst, (J. W. van der) Heksen- 
weegschaal van Oudcwntcr, 188. 
— — Stelkunstige teekens, 188. 
Rijswijk, (Paarlemoeren tufclkran- 
sen door van) 226, 339. 

3 , 

Z. Baronet, 361. 

Eerste Berijmde Verzen, 262. 

Bevolking van Amerika, 308. 

Vertaling der Franschc Wet- 
boeken door Bildcrdijk, 322, 

Éénlettergrepige V enen, 332. 

Gcncralitcits- en Provinciale 

Munten, 368. 

Het Grickschc talent, 832. 

Kindcrpoezij, 190, 231, 

Liedjes voor fi December ,361 . 

Pekelharing, Jean Potagc, 

203. 

Salmagundi, 310. 

Swijchtofzwigt Utrecht, 375. 

Het boek : „ de tribus Impos- 

toribus", 344. 

Vlicchelen, 313. 

Zingen met de ster, 203, 

Zutphen, 284. 

S. Kerfstokken, 33, 

De Kraken, 252. 

Jan van Weert, 252. 

S Duifoteencn weg of muur 

in den Wicringerwaard, 318. 


S. (A. D.) Heraldiek, 99, 

S. (A. M. C.) Nicotine, 252. 

S. (D.) Don AntonioMagino, 31 1 ■ 
S. (G. A. C.) Gcneralitcits- en 
Provinciale Munten, 368. 

Vrolikhert , Vlissingsche 

Kerkhemel, 156, 

S. (G. V.) Haantje Pik, 324. 

Kaplaken, 327. 

Plokpenning, 327. 

S. (H.) Geslachtregister van van 
Mcchclcn, 370. 

Wie was Koppers? 331, 

S. (d. H.) S. Lus, 96. 

S. (J.) Het vliegende Schip, 178. 

S (J.) Picter Schooft', 168. 

S. (J. P.) Baron, 76. 

Gods nomen, 71. 

Hcnnanzuil, 75, 

Oudste bock met Houtsueü- 

platcn, 82, 

Gillc Jncomo Bisscop, 123, 

Hendrik van Jutphaas , 160. 

Oude Kerk te Zeist, 154. 

Leliën, 74. 

Liverci; veelkleurige rok van 

Jozef, 73. 

Eerste muntslag in goud en 

zilver, 152. 

Muzyknotcn, 78, 

Gijsbcrtus van Vliet , Abt 

van Egmond, 58, 

S. (J. S.) Is Campatille Kampen? 

373. 

De Eenhoorn, 368. 

Éénlettergrepige verzen, 333. 

Terschelling, 269. 

S. (J. T. F.) Hcksenwccgschaal te 
Oudcwatcr, 248. 

Steen met opschrift bij de 

Huiszittcnstccg, 312. 

S. (J. v.) Een Gricksch Palindro- 

roos.273. 

Silhoucttc, 275, 

De God Zemebock in Groot- 

Brittnnnie, 290. 

S. (M.) Maarten van Rossem, 365. 

Een politieke spiuuekop, 172. 

S. (P ) Amstcrdumschc lucht, 350, 

De Predikant Jan Cornelis, 

219. 

Verzameling van dcu Staat 

van Oorlog, 83, 

S. (P. C. F.) Keuzentrappen te 
Klarenbeek, 112, 

S. (R. J.) Cromwcll bij Koning 
Kareis doodkist, 173. 

S. (S.) Pad nu, 161. 

Jan van Schoort, 181 . 

S. (S. L.) Tortuur, 39, 

S. (T.) tc Nonvich, De „Natural 
Thcology” van Palcy,3SÜ, 

S. (V.) Verhandeling over de Ba- 
rometers, enz. door Mr. D'Alan- 
ce, 315. 

Mecstcrknapon, 255. 

De Saksenspicgcl, 219, 

Tapijten op de zaal der Sta- 
ten van Holland, 282. 

Mclcbior Winhoff, 216, 

Zwolle, 280. 

Scr. Eerste berijmde gedichten .200 . 

Grietman, 217. 

Sacrata 1555, (Uierouimo) 347. 


Sagittarius, Willem Teil, 259. 
Sakscnspiegcl, (De) 219.306.334. 
Salamander, (Gaperskop en) 59, 
111 . 

Salazard, (Pctit)380. 

Salmagundi, 250. 340. 
Saluutschoten, (Oneven getal)187, 
Sainnritane, (de) door Frans Bal- 
tensz, 90, 115. 152. 

Schaakspel, 56, 86, 143, 166. 
Scliapperac, 18, 37, 72, 227. 
Scliuttingwcigerende Waterlan- 
ders, 283. 

Scheen, (Een bedreigde) 57, 10f , 
145. 

Scheen, (Een blnauwe) 379. 
Schelling, (Het Huis ter) 316. 
Schcllinga , (J. G.) De Familie 
Snethlago, 379. 

Scheltema, (P.) Rembrandts gie- 
righeid, 273. 

Scheurbuik, 159, 

Schibbolctb, 19.38.99. 196. 
Schilden, (Ruitvormige) 123. 177, 
207. 

Schilderijen van Picter en Paulus 
Potter, 321, 

Schiller’s Geestenziener, 251. 
Schip , (Het vliegende) 125. 178. 
207, 264. 

Schipbreuk van D. A. Raven bij 
Spitsbergen, 28, 78, 79. 

Schooft", (Pieter) 90, 115, 168, 
Schoolc der Wereld”, („De) 316. 
Schooljongen, Perle d’Amour, 31 . 
Schoort, (Jan van) 130, 181. 182, 
265. 

Schoorstccnpilurcn uit Knrthogo, 
65 . 113 , 15 ». 

Schout bij Nacht, 283. 

Schreuder, (J.) Nolle, 333, 
Schrikkeljaar, 186. 241. 
Schrikshockcn, 283. 

Schrütors, (Elizabeth) Haar fami- 
liewapen, 347. 

Schucnnnns, (Versjes van A. M.) 
12, 31, 68, 163. 

Sehumian , (Anna Maria h) 354 . 
Schijft’, (Uct malle schip van Daam) 
264. 

Sciolus, Barbicrspaal,360, 

Bij zonderheid aangaandeBu r- 

man, 359, 

Club, 323. 

CromwelPs begraafplaats, 329. 

Facultcitskleurcn, 1 10. 

Het nieuw vcrnmkclijk Gan- 

zespcl, 324, 

Gilden, 333, 

Zonderling uitwerksel van 

het stuk : „de vier Heemskinde- 
ren”, 346. 

Hcnnanzuil, 291, 

Eerste boek met Houtsnee- 

platcn, 141. 

Louwmaand, 213, 

N edcrlandschcHeidcncn , 195 . 

Rederijkers, 327. 

Kerk tc Rcnswoude, 291 . 

De stecuen Roeland, 346. 

Runischc letters, 73. 

Souter Licdckens, 79, 

Spijkers op lnag water, 355, 

Tafclvorkcn, 107. 
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Sciolus, Vensterglazen, (Geschil- 
derde) 113. 

De Vliegende Hollander, 333. 

Zinnebeeldige hoed, 323, 

Scipio, Kerfstokken, IA. 

De stok de-s makelaars, 13, 

Scriba, Eigendom van Brieven, 14. 
Secl winden, (Een) 252. 371. 
Sclcucus, Leus van den Prins van 
Wallis, 133. 

Soncx, Duimbijtcn, 263. 

Zeven is kremers kans, 274. 

Senguerdius, (Lijkrede, gehouden 
door Prof. Wolfcrdus) 316. 
Servaas, (Jacob) 23, 

Shaw, (Aanhaling uit) 164. 
Shibboleth, 19.38. 99. 196. 
Silhouettc, 193. 275, 302, 

Silius Italicus door W. Blacu. 220. 
„Simplex et fidelis narratio", 
(Vertaling der) 269 
Singor , (S. W.) Engclschc verzen 
van Constantijn Huygens, 191. 
Sinopel, azuur, keel, 91j 1 IC. 168. 
Sinrijckc Fabulcn, 231 . 343. 
Sncllaert , (F. A.) Comcdia vetus 
van A. Wils, 281 . 

Snethlagc, (De Familie) 379. 
Soetens , (van Swietcn door) 137 , 
236, 296, 

Soldaten (onkwetsbare) op ’t huis 
Grcbbijn , 287. 

Soll", („Mijnheer van) 380. 
Soutcnellc, 347. 

Soutcr Licdekens, 28, 79, 139. 
Sphaera perfecta van J. van den 
Hum, (De) 283. 

Sphinx, Vreemde Kenspreuk, 20. 
Spieghel onser Behondenissc . 160. 
Spiegel Historinel van vreemde ge- 
denckwcerdighcdcn, 191. 
Spinsters regel, 13. 

Spinx— n+i, Nieuws voor de klei- 
ne Visscherij, 55. 

Spiritus Lenis, Zoete geest van 
Vitriool, 22, 

Spreekwoorden en spreekwijzen , 
De Biezen pakken, 19, 39, 12. 

Op de Bommelschc mant , 231, 

Ccn'cst rien.c’est unc femme 

qni sc noie, 53, 84. 

Daar liep een patertje langs 

den kant, 258. 

J)i chi mi fido enz. 19. 

Die zich met den inktpot ge- 
neert enz. 223. 

Elf het malle getal, 232. 

De Franschc slag, 347. 

Den Gek scheren, 313. 

Hij heeft het te Keulen hoo- 
rei! donderen, 284. 

Knap-uilen verkoopen , 188. 

MuisvandeVeluwe, Kat van 

ilc Betuwe, 225. 

Naturn omncsfccitjudiccs, HL 

Oost-Indiseh doof, 220,312, 

Op zijn oud Harlevecnseh , 

346. 

Zijne Piekschnrcn, 19,39,72. 

- — Een Seel winden. 232. 37 1 . 
Spijkers op laag water, 55 . 

54 . 333 . 

Een Taelje van een haas , 

een olie van een kat, 223. 


Spreekwoorden en spreekwijzen, 
Trouw zijn , vertrouwen, 36, 

Een Uiltje knappen, 188,247. 

Een Uiltje vangen, 247. 

Vlinder knippen, 247. 

Vox populi, vox Dei, 315. 

Zich wcgschcrcn, 19, 39, 

Zeven is kremerskans , 188, 

214, 

Zoo oud als de weg van Kra- 

lingcn, 346. 

-Sprekende Wapens, 123, 177, 205, 
206. 263. 268. 327, 

Spijkers op laag water, 55, 84,355. 
Staat van Oorlog, (Verzameling 
van den) 55, 83. 

Staatkundige aardrijkskunde van 
Nederland in de middeneeuwen, 

379, 

Staatsklcur,(Rood en geel, de) 313. 
Stalen pennen. 57, 107. 146. 336. 
Steen met opschrift bij de Huis- 
zittenstceg, 230. 342, 
Steendrukkunst, 99, 170. 204, 
Stccncn Roeland, (De) 346. 
Steiloor , (Blaauwbtirgwalsche) 
223. 337. 

Stelkunstige teekens, 188, 248. 
Stellingwerf? [moet zijn : Helling- 
wcrfl’J, (C. J.) Grafzerk in het 
Rijks-Muscum, 147. 

Stcvin (Simon) 252. 363. 

„Stock in ’t Hondcrt”, (De) 348. 
Stok (De) ccns het kenmerk des 
makelaars, 13, 32, 

Stootcr , braspenning, blank, 220. 
309. 

Stopp. (J. 1L de) Prins Adolph 
van Zweden te Viancn in 1656, 

287 . 

Heksen weegschaal van Oudc- 

water, 272. 

Eene verloren kunst, 287, 

Publieke opinie omtrent as- 
trologen in de XVII eeuw, 159. 

Kegulaordinis Equestrismi- 

litaris, 94. 

liet mnl Rottordamsch schip, 

123 . 

Virgilius als toovenaar, 211. 

263 . 

Stoppelaar , (J. IL de) Facultcits- 
klenren, 166. 

Wetsteen der Vernuften, 12L 

Storm , (IIcnricus)346, 

Stouppc: „La Religion des IIol- 
landois”, 316, 

Straat voogd, 3 

Student, (Een) Fncnltcitskleurcn, 

38 , 

Studcnten-rekeningen , (Bccren) 
19. 38- 

Studiosus, Pattekon, 177. 
Stijgbeugels , 92, 121 , 337. 

Suez , (Doorgraving der Landengte 
van) 73. 

Suiker, 57, 108, 146, 336, 
Sujiercarga, Zuid-Amcrikn, 21, 
Supdrioriu? aux echecs, (La) 250, 
340. 

Supinutn, 218. 278, 

Sw. (v. d.) Vondel * extemporé, 
374. 

Pietje*, 288. 


Swanenburg, 57, 88, 144. 

Swietcn door Soetens, (van) 157 . 

236. 296. 

Swijcht of zwigt Utrecht, 257,375. 
Sylvius, (Saxo) Baron, 76, 

Bombast, 234. 

Damaris en Dionysius Areo- 

pagita, 153. 

Deventer koek, 69, 

Drie Koningcn, 215. 

Echcncis, 72, 

Elektrickc verschijnselen bij 

mensch en dieren, TL 

Gaperskop en Salamander , 

HL 

Constantijn Huygens, 332, 

Het boek „De tribus Impoa- 

toribus’’ , 344. 

Musaca van oudheden, 105. 

St. Nikolans, 77. 

„Den onbekenden God", 7 1 . 

Piramide van Marmont, 77. 

Privilegie van Karei V, lot. 

EenPolitickc spinnekop.lTl, 

Stijgbeugels, 92, 

Willem Teil, 7 1. 

Naar Schotland gewekeno 

Tempelhoeren, 87. 

Zutphaniu crudita, 236. 

Synchronistisch overzigt van dc 
geschiedenis der oorlogen, 66 
Sysmus, (Jan) 283 

T. 

T. Vcrguld-zilveren kop van Lei- 
ccstcr, 32». 

Ridders van ’t Heilige graf, 

91. 

T. (B ) St. Fiacre, 145. 

Naningenootcn, 48. 

Doorgraving der landen gte 

van Suez, 73, 

Vruchtgebruik of huur, 192. 

T-f-B. Eerste berijmde Verzen, 83 

Geteld , geteld , gewogen ; maar 

te ligt bevonden , 202. 

Schoorstecnpilaren uit Kar- 

thngo, 130. 

Vondels bijschrift op Maria 

de Wolf, 1 26. 

T. (F. V. K.) [Fukt], Het geslacht 
van Mcchelcn, 232, 

T. (11.) Gebruik der Aardappe- 
len, 78. 

Amsterdnmsche tongval, 297. 

Oorzaak van Cromwoll’s 

dood, 316. 

Elf het malle getal, 37J, 

Gaperskop, 111. 

St. Maartetislicdje, 64, 

In matten gebakerde kinde- 
ren, 72. 

St. Nikolaas, 199. 

Onderaardsehc gemeenschap 

der Oude Kerk te Amsterdam, 
met een klooster, 299. 

Zinnebeeldige hoed, 154. 

T. (M. IL) Napoleon op zee, 193. 

T.(~-)Aegidiuscn Harigerus,306. 

Lcydens oorsprong, 294. 

Ougcly, 306. 

De Rubicon, 188. 

T. (P. IL) Acisculus, 34*. 

Eeu Alias, 346, 
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T. (P. H.) Herfstdraden, Mfi, 

Verduitsching van Plinins, 

262. 

Urbanus cn Isebcl, .114. 

Versus retrogradi , 278. 

„Vox Populi, vox Dei”, 314. 

T. (P. S.) Bocihius dood, 57. 

T. (W.) Kaarslicht bijgoregtelijke 
veilingen, 322. 

Mansportret van Arnold 

Booncn , 327. 

Molières dienstmaagd, 2S4. 

Oostfriesclic togt , 330. 

Pal trok, 247. 

Spreekwoord, 2S4. 

Th. (P. A.) Iets over liet gebed 
van Prins Eugenius, L8. 

Tlt. (L.) De vliegende Hollander, 
329. 

Swijcht of zwigt Utrecht, 375. 

Tr. (A.) Geschiedenis van Polen, 
door L. Muller, 380. 

Tabak, 1 o. 

Tabak, (Jan) 251, 

Tabakspijpen, 27, 130. 2C2. 

Tabin, (Kaap) 20.42. 43. 
Tafelkrnnscn .(Paarlemoeren) door 
van Rijswijk, 226. 339. 

Tafel vorken, 57, 107, 146, 202. 
Talen, (Vergelijking van ’t Neêr- 
dnitsch met andere) 379. 

Talent, (liet Grieksche) 1S8. 273, 
332. 

Tamboer, 251 . 342. 

Tandem, Pultrok, 27 1 . 

Tanden te krijgen, (Middel om 
nieuwe) 15, 239. 

Tanden, (Geletterde) 55. 

Tante, Louwmaand, 155. 

Taptoe, 378, 

Tapijten op de zaal der Stateu van 
Uollaud, 282, 

Tcckelenbnrg, 17, 34. 70. 
Teekencn van den Zonsweg, 154, 
183, 184, 

Teil, (Willem) 17.34, 35.71.259. 
323. 

Tempelhoeren , (Naar Schotland 
gewekene) 56.87. 

Ter Neuzen, 17, 71, 163, 105,227. 
Terschelling, 186, 239, 269. 360. 
Tcrstall, (A.) Mijnheer van Soll , 
380. 

Tertius,(Janus)WoningvanBlacu, 

16. 

O. L. V. Boter, 19, 

St. Moartcnslicdje, 8. 

Theoloog, (Een jong) Editioncs 
principes, 54. 

Tigtticnd? (Wat is een) 90, 
Tinctorius (of Vcrwer ?), (Petrus 
Johnnncs) 314. 

Tinnegieters, (Politieke) 219, 306. 
Togt, (Oostfricschc) 380. 

Tohu Bohu, 55, 84. 

Tokkodieljc, 347. 

Tol, (Het geslacht van) 284. 
Tollins, (Mr. Willem Bilderdijk 
aan Herman) 349. 

Tom, Napoleon de Zonnegod, 334, 
Ton Gouds, 251, 

Tongval, (Amstcrdamscho)297. 
Toovcnaar, (Virgilius als) 155 , 
210, 211, 212, 265. 


Toren te Loencn, (Iets over den) 
161, 287, 

Torenstand, (Westelijke) 161,237, 
238, 296. 

Torre? (Wat is) 259. 

Tortunr, 30, 80. 

Tramontane, (De) 90, 116. 
Trekbrief met de kroon, 58. 

Tribns impostoribus”, (Met l»ock 
„ dc) 251, 344, 364. 
Trittcnhcmius (Trithemius] , 284. 
Triumf der Philosophie, 22U. 
Trompet, (Gouden) 220 . 

Trouw zijn ; vertrouwen, 5lL 
Trouwbelofte voorkomen , (Dood- 
straf door) 348. 

Trouwe, (In) 130, 208, 294, 

Turk cn Vondeling, 320. 
Tyro-Hcraldiculus , Het kruis op 
munt cn steen, 123. 

Tnsco, Arabische Cijfers, 42, 100. 
Baron, 198. 

Beeld van Maria zonder kind, 

224. 

Eerste berijmde Verzen, 142. 

Bricvenposterij , 242. 

Britsehc Pairs uit HoUandsch 

bloed, 271. 

J. Bruckncr , Hollandscko 

kerk te Norwich, 28, 

Volkomen afschrift van den 

Bijbel door Gundulf, 160. 

Bijbel van Alcuin, 271. 

Conjugntioncs vcrborum,103. 

Cromwell bij Kouing Karcl's 

doodkist, 98, 

Een bar tweetal, 39, 

Dc Eenhoorn, 3f.8 

Erasinus, 105. 

Oorsprong van Fiacrc, 83- 

Geteld, geteld, gewogen; 

maar te ligt bevonden, IQ9. 

Het Grieksche Talent, 273, 

Hcrmnnzuil, 43. 

Hans van Gheclen , Amster- 

damsch Herdoopers-oproer van 
1535. 30. 

Dc Kraken, 367- 

Leydcns oorsprong, 266. 

Livcrci, 74, 100. 133. 

Gedenkpenning op de zege- 
pralen van Bodewijk XIV, 123. 

Het dierlijk Magnctisimis , 

22. 138, 

Milton cn dc Hollnndsehc 

taal, 27. 

Monniken kunstwerkcrs,200. 

Eerste muntslag in goud cn 

zilver, 117. 

Een Rottcrdnmsch Navor- 

scher, 320. 

Nederlamlsclic Heidenen, 89. 

Opschrift van een Gedenk- 
penning, 41, 

Paasch vuren, 48. 

Portcullis, 209. 

Renard. 85. 

Ruitvormige Schilden, 207. 

Sbibboleth, 106. 

Schipbreuk van D. A. Raven 

bij Spitsbergen, 79, 

Spreekwoord van La Fon- 

taine. 84, 

Willem Teil, 34, 


Tusco, Tijdrekening, 201. 

Uitgangslcttcrgrcpcn van ge- 
slachtsnamen , 312. 

Veelkleurige rok van Jozef, 

148. 

Vensterglazen door dc Rege- 
ring van Dort geschonken, 65. 

Viering van den zevenden 

dag onder de oude heidenen, 225. 

Virgilins als toovcnaar , 285, 

Volken zonder godsdienst ,8 1 . 

Twee Dichters en twee Eiken, 10. 

Tweelingbroeders, 57. 228, 292. 

Tijdrekening, 56, 2Ü1. 

U. 

Ubbcrgcn, (Het kerkje te) Zang- 
stukje door Clcmcns, 378. 

Uijensap, 22. 

Uilenspiegel, (Tijl) 282. 

Uilkcns, De Ncpctn, 380. 

Uiltje knappen, (Een) 188. 247. 

Uitgaan der kerk”, („Het) 378. 

Uitgangslcttcrgropen van Ge- 
slachtsnamen, 92, 121, 220, 312, 
33 o ■ 

Uitgewekene Uoekschcn, 156. 

Ultrajcctinus, 282. 

Urbanus en I schel. 314. 

Ursus, Elf het mulle getal, 252. 

Utenhovc,( Simplex et fidclis nar- 
ratio van J.) 289. 

Utrecht, (Swijcht of zwigt) 257. 
.1 1 j . 

Utrcclitschc cn Amcrsfoortsche 
keijen, 59, 1 12, 149, 1 50, 167. 

V. 

V. Duivcnpost, 94. 

Kraamkloppertje, 149. 

Uitgewekene Iloeksehen, 156. 

V. (B.) Altoos cn Altijd, 56, 

Droogist, 58, 

Gaperskop , Salamander, 59, 

Kubiek cn Pronikgetal, 154. 

Veraanschouwelijken, 58. 

V. (II D.) Kogel die Heemskerk 
om ’t leven bragt , 98, 

V. (K. H.) Dc Eolische Harp, 251. 

V. (O. D.) Pantoffelparade, 102. 

V. (P. J.) Eerste Berijmde Ge- 
dichten, 142. 

Cretin en Plcthi, 174. 

Lantaarns, 137. 

Nnamgcnooten, 137. 

„Den Onbekenden God”, 133. 

Oorsprong der Arabische Cij- 
fers, 135. 

Óostersehc Wetgevers, 140. 

Volgers van Pythagoras in 

Indiè, 132. 

Rembrandts gierigheid , 191 . 

Stalen pennen, 146. 

IJzcrcn kooi van Kardinaal 

la Baltic, 135. 

V. (W. D.) Baronet, 251 . 

Gedenkpenning van Bcnedic- 

tus, 260. 

Britsehc Pairs uit HolIantBch 

bloed, 270. 

Gedenkpenning op Jan Gi- 

deousz: van der Burght. 336. 
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V. (W. D.) CromwcU, 205. 

Egmondsch handschrift der 

vier Evangeliën, 815, 

Groninger Acht en twintig 

stuk, 177, 264. 

Harnosschc Kazen, 365, 

Graaf d'iluniaale, 242. 

Constanten lluygens, 337. 

Penning uit den tijd van Ka- 
rei V, 340. 

Josias Krijger, 353. 

Gedenkpenning op de zege- 
pralen van Lodcwyk XIV, 177. 

Macaulay , 274. 

Gedenkpenning op Comelis 

Mina, 266. 

Onderzoek naar een’ pen- 
ning, 2£I. 

Portcullis, 182. 278. 

Rekenpenning, 245. 

Een Reus en een Dwerg, 276 . 

Het mal Rottcrdamsch schip, 

178. 

Stootcr, braspenning, blank, 

309. 

Turk en Vondeling ; Dansen- 
de Harlekijn ; Jager en Wind- 
honden, 320. 

V. (W. v. D.) Wisbui, Wisby ook 
Wisbuy, 130- 

Vaderlandsch A: B: bock, 315- 

Vaenius, (Otto) 21, 44, 75. 

Vechtersbaas, (Een) Buskruid, 57. 

Veelkleurige rok van Jozef, 58, 73. 
110, 148 

Veem, 346. 

Vcenius, (Otto) 21. 44. 75. 

Veertigjarige Mannaregen , 122 , 
153. 

Vecgens, (D. J.) Arabische Cij- 
fers, 42. 

Bat, 41. 

De Biezen pakkeu, 32. 

Echeucis, 37. 

Liverci, 40. 

Merlette, 41. 

Muzyknotcn, 42. 

St. Nikolaas, 45. 

«Den Onbekenden God", 30. 

Ongeveer, 38. 

Paaschvurcn, 43. 

Schappcrac, 37. 

Het Ericschc Shibbolcth , 38- 

Willem Teil, 35. 

Veilingen, (Kaarslicht bij geregte- 
lijke) 322. 

Veld bestellen, (Het) 194, 303. 

Velthoms Kronijk, (Regel uit L. 
van) 316. 

Velijn papier, 56, 85. 

Vcnetiëc’s ondergang, 316. 

Vensterglazen, op last van de 
Dordtsehc Regering, voor een’ 
Engcl-chcn Koning beschilderd, 
68, 113, 228, 260. 

Veraanschouwelijken, 56, 87, 104. 

Verbonden, (Oudste nog bestaande 
HSS. van beide) 314. 

Verhandeling over de Barometers 
door Mr. d’Alancë, 315. 

Verloren Kunst, (Ecne) 287. 

Vermangeling, 130. 

Vcrmcys, (Comelis) 220. 

Vcrmuijdcn,(Cornclis)17,35,163, 


Vcrmuijdcn, (Portret van Coruc- 
lis) 250. 

Vcrnëe, (Mr. L. G.) Het wel af- 
loopen van het scheepje, 224. 

Verrekijkers, (Krachtmeting des) 
34 7- 

Versmaatkunde, (Nedcrlandsche) 
348. 

Versus rctrogradi, 122. 174. 175. 
205 . 263, 278. 

Vertrouwen, trouw zijn, 56. 

Verzamelaar, (Een) Afbeeldingen 
van beroemde personen, 282. 

Verzameling van den Staat van 
Oorlog, 54. 

Verzen, (Eerste berijmde) 55, 83, 
149, 2' KI, 262. 

Veil», (P. J.) Veertigjarige Man- 
naregen, 153. 

Vianen in 1656,(Prin9 Ailolpb van 
Zweden te) 287. 

Viering van den zevenden dag on- 
der de oude heidenen , 225,337 , 

338, 

Ville Règne, (La) 186, 241. 

Vink, (N.) Luilak, 24, 

Virgilius als toovenaar, 155, 210, 
211. 212. 265. 

Vitrd, (Kauttcekcniugen in den 
Bijl>cl van) 226, 

Vitriool, (Zoete geest van) 22, 

Vivcrius, (Willem de Zwijger en) 
318- 

Vlnamsch werk over de orde van 
St. Franciscus, 128, 179. 

Vlaanderen , (Sterfjaar van Johan- 
na van) 162. 

VlicchelcH, 223, 313. 

Vliegende Hollander, (De) 156, 
217. 329. 359. 

Vliegende Schip, (Het) 178. 

Vliegende Schip (Het) of de nieuwe 
Post- en Rijsmaehinc, 207. 

Vlieger, (Thomas) 314. 

Vliet, (Gijsbcrtus van) 58, 109, 148. 

Vlissingen (Het wapen van) en de 
flesch van Willebrord, 255. 377. 

Vlissingschc Kerkhemel, (Vrolik- 
hert,) 156. 216. 217, 295, 

Volken zonder godsdienst, 54, 81. 

Volksbijgeloof, De Nachtmerrie, 9. 

Volks-liedjes , (Oud-Uollaudsche) 
17, 70, 348. 

Volksoverleveringen , (Nedcrland- 
schc) 354. 

VoltLspa, 19, 39, 196. 

Voudelhout, 352. 

Vondeling, (Turk en) 320, 

Vondels naam , (Anagram op) 19, 

38. 

Vondels eigenhandig afschrift van: 
„ Hicrusalcm verlost", 14, 

Vondels (?) Ex temporc, 256. 374. 

Vondels bijschrift op Maria de 
Wolf, 126, 

Voorspelling aan Oldcnbarncveld, 
11 . 

Voorspelling der omwenteling van 
1789, 190. 301. 332. 361. 

Voorspellingen, 156. 

Vos, (De) Reuard, 56. 

Vosscnburg , (Het geslacht van) 
314. 

Vox Populi, vox Dei, 314. 


V ruagal, Hollandsche vertaling van 
Augustini Confessioncs, 18. 

Voorspelling aan Oldcubar- 

ncveld, 1 1. 

Vrolikhert, Vlissingschc kerkhe- 
mel, 156, 216, 217, 295. 
Vrouwenstem bij mannen, 22, 
Vruchtgebruik of huur, 192, 275. 

V rij wijn, 59, 111. 112, 

Vrijdag een booze dag, (De) 348, 
Vrijheid" enz. („ Apologie tegens 
de algcmccne en onlwpaalde) 
853. 

Vuren, (Zwitscrschc) 59. 
Vuurwapenen, (Buskruid en) 57. 
106. 145. 

W. 

W. (A.) Geteld , geteld, gewogen ; 

maar te ligt bevonden, 277. 
W....G. (A.) Rcmbrandts gierig- 
heid, 333, 

W. (C.) Stecndrukkunst, 204, 

W. (F. C.) Gebruik der Aardap- 
pelen, 355. 

Bevolking van Amerika, 363. 

Het wnpen van Drenthe, 3 1 5 . 

Grafschrift van Graaf Jan II . 

315. 

Muis van de Veluwc, Kat van 

de Betuwe, 225. 

W. (II. G.) Pan.schbcrekcning.310. 
W. (K.) Den gek scheren, 315. 

Grietman, 156. 

1 loens pocus, 139. 

Koppermaandag en zijne be- 
trekking tot het Lourcus-Kos- 
tcrs-gildc, 186. 

Luilak, 149, 

Ongeveer, 133. 

Terschelling, 186. 

W. (L. G.) Muzyknotcn, 49. 

W. (O. l>.) Muntwezen bij de Grie- 
ken, 284. 

Waalschen Gczangbundcl , (Dich- 
ters vuu den) 188- 
Wagcnaar, (Jan dcKruijffen zijne 
bijschriften op) 26, 

Wagcnaar, (Vervolg op) Tegcnw. 

Staat der Nederlanden, 314. 
Wagenaars Vudcrlandschc Histo- 
rie, (Bijzonderheden opgemerkt 
in het XX Deel van) 223, 313. 
Wallis, (Leus van den Prias van) 
155, 213. 

Wallis, (Kenmerk en Wapenspreu- 
ken van den Prins van) (H, 155. 
213 . 

Wnllis, (Nederlanders in) 190. 
Wnlvisck in de hoornen, (Een) 55, 
84, 143, 201. 

Walvischvangst, 57, 106. 145. 
Wandelende Jood, (De) 93. 
Wapen van Amsterdam, (Het) 

223. 335. 

Wapen van Drenthe, (Het) 315. 
Wapenboek in handschrift op Al- 
kemades verkooping, 30. 
Wajwns door onadcllijke personen 
gevoerd, 161 . 

Wapens, (Sprekende) 123. 177. 
205, 206, 263. 268. 327. 
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Wapenspreuken (Kenmerk en) van 
den Prins van Wallis, 91 , 155 , 
213. 

Waterlanders , (Schattingwcigc- 
rende) 283. 

Weegschaal en gewigt, 58, 109. 
Weert, (Jan van) 252, 366. 
Wegscheren , (Zich) Zijne piek 
schuren, De biezen pakken, 19, 
89. 72. 

Wel afloopen van het scheepje, 
(Het) 224. 

Wel in Tromp veranderd, (Van 
der) 290. 

Wcrclt" („De Schoole der) 316. 
Westelijke toreustand, 161 , 232, 
238. 29 B- 

Wctbocken door Bildcrdijk, (Ver- 
taling der Frausche) 322. 
Wetering, (Kost verloren) 379. 
Wetgevers, (Oosterschc) 54, 62, 
141). 

Wetsteen der vernuften, 1 2, 32, 68, 
131, 132. 195, 291. 
Wicringcrwaord , (Duifstecncn 
weg of muur in den) 348. 
Wilhelmius, (Lijkrede, gehouden 
door Prof. Wolferdus Scngucr- 
dius op Wilhelmus) 316. 
Willebrord, (De flesch vnn) 255, 
373. 

Willem (Filips) en Maria van Nas- 
sau, 378. 

Willem de Zwijger en Musius, 354 . 
Willem de Zwijger en Viverius, 
318. 

William, Duimbytcn, 205. 

Wils, (Comcdia Vetusvan A.) 281. 
Winden, (Een Scel) 2.52. 321. 
Windhonden, (Jager en) 320. 
Winhoff, (Melchior) 156, 216. 
Wins, (D. J.) Kengodistcrij der 
Egyp tenaren, 360. 

Wisbui , Wisby ook Wisbuy , 62 , 
113. 150, 202. 

Witlagc , (H. G.) Opregtc Hanr- 
lemsche Courant, 291. 

Witte, (JoanncsPietcrsz. de) 378. 
Witte van Haemstcde , (Afstamme- 
lingen van) 17, 163, 196. 

Witte van Ilaemstcdc, Tcckleu- 
burg, 17. 

Wolf en Klandcr, 186, 240. 
Wolfgang M usculus, (Gedicht van) 
165. 

Wolfs, (J. J.) Altoos en altijd, 86. 

Bevolking van Amerika, 307. 

Club, 356. 

Bosschcn van Craylo, 156. 

Groene Donderdag, 332. 

Dienthe, 120. 

Éénlettergrepige verzen, 301 . 

Gcschichtc der Hofnarren , 

339. 

Grietman, 217. 

In tronwe, 294. 

Io vivat, 63. 

Jan Potaadjc , Jan Klaasscn , 

239. 

Rigting der oude Kerkgebou- 
wen, 296 

Het Kruis en de boom des le- 
vens, 174. 

Op Kusting houden, 212. 


Wolfs, (J. J.) Liedebocken, 83, 

Plokpenning, 85. 

Profetéren , 84, 

Het Rokin, 371. 

Do eerste Hollandsehe Ro- 
man, 175. 

Ruiten en rooven, 306. 

Schaakspel, 86, 

Anna Maria van Schurmun, 

163. 

Steendrukkunst, 170. 

Tcckcuen van den Zonsweg, 

183. 

De Tramontane, 116. 

Zingen met de ster, 119. 

Zinnebeeldige voorstelling 

der Evangelisten, 168. 

Zon, waarom vrouwelijk, 85. 

Woning van Blaeu, den Aardrijks- 
kundige, 16. 

Woordenzifter, Pcrlcd'Amour, 15. 

Zijne piek schuren, 19, 

Worst, (Hans) 90, 116, 203. 292, 
293. 

Wraak, (De gevleugelde) 152, 
Wijn, (11. van) Over het Egmond- 
sche handschrift der vier Evange- 
liën, 315. 

Wijn, (Vrij) 59, 111, 

Wijnvat , (liet groot Amster- 
damsch) 321. 

X. 

X. Besluit van 22 Julij 1814, 124. 

Scheurbuik, 1 59. 

X. (X. X.) Eukhuizer krnamklop- 
pers, 219. 

Nederlanders in Zweden ,219. 

X. (X+X.) De Planeet Irene, 342, 

Onbenoemde Planeet van de 

Gasparis, 347. 

X. (W. V.) Oosterschc Wetge- 
vers, 54. 

X. (— Y-f Z.) Gctallenstclscls.250. 
Xantiana, (Monument») 284. 

Y. 

IJ, (De) 380. 

IJsselstcin , (Jan, heer van Eg- 
rnond, op nieuw bezitter van) 

256. 

Ijzeren kooi van Kardinaal laBa- 
lue, 21, 44, 75, 135, 164, 193. 

Y. (J.) Hollandsehe kerk te Nor- 
wich, 165. 

Z. 

Z. Blaauwburgwalsche Steiloor , 

225. 

Graaf d'IIumaale, 187. 

Mansportret van Amold Boo- 

ncn , 154. 

Z. (A. B.) Ton Gouds, 251 . 

Z. (J.) Gouden Trompet, 22IL 

De Vliegende Hollander ,217. 

&, 220 . 

Z. (L. v. W.) Dichters van den 
Hervormden Gczangbundel, 262. 

Z. (P. E.) Blaauw Jan, 180. 

Het Doodshoofd, 236. 

De Flesch van Willebrord en 

het Wnpcu van Vlissingen,3I3, 


Z. (P. E.) Van welken Graaf Flo- 
ris van Holland is Hendrik van 
J utphaes afgestamd? 237. 

Heksenweegschaal van Ou- 

dewater, 248. 

Kopermaandag, 239. 

Gencralitcits- en Provinciale 

Munten, 252 

Onderaard schc gemeenschap 

der Oude Kerk te Amsterdam 
met een klooster, 241. 

Overdekking van 'taangezigt 

eens ter dood verwezenen, 195, 

Vcrduitsching van Plinius. 

200 . 

Wolf en Klander, 240. 

Z. (W. M.) Acgidius en Ilarigc- 
rus, 306. 

Bat, 74. 

Bildtseh Nonnenklooster^ 14. 

Bijbel van Alcuin, 271, 

’ Wie was Daniël Ccllarius , 

Feriinontauus? 188 

Medaille van Graaf Christof- 

fel, 274. 

Gaasbeek, 184. 

Galantinc, 275. 

Geschut van 1650, 284. 

Vragen, betrekkelijk Con- 

stantijn Huygens, 336. 

Lever zonder zout eten, 256, 

Thomas Vlieger, 314. 

Ijzeren kooi van Curdinaal 

la Balnc, 75. 

Z. (X. Y.) Britsche pairs uit IIol- 
landsch bloed, 27». 

Grafschrift op Helmcrs, 379 . 

Psalmberijming door P. de 

Groot, 314. 

De Heer van Buwiel, 219. 

Silhouettc, 302. 

Staatkundige aardrijkskunde 

van Nederland in de middeneeu- 
wen, 379. 

Het veld bestellen, 303. 

Zaan , (Het geslacht van der) 315. 
Zaandammer, (Een) Viering van 
den zevenden dag, onder de Hei- 
denen, 338. 

Zandpoort, (Naamsoorsprong van) 

57, 20L 

Znngcrig mcnsch, (Ecu) Zingen 
met de ster, 91. 

Zeeslagen van 1672 en — 73, (Aan- 
teekeningen over de) 25, 221 , 

253. 

Zeist, (Oude Kerk te) 184. 209. 
265, 329. 

Zemel>ock in Groot-Brittannic 
(De God) 290. 

Zeven is kremers kans, 188. 274 
Zevenden dag, onder de Heidenen, 
(Viering van den) 225. 337, 338. 
Zicrikzce enz. , (Burgemeester van) 

255, 372. 

Zigeuners, (Ncdcrlandschc Heide- 
nen) 57, 89, 105, 106, 202. 
Ziglcrus, (Bcrnlmrdus) 187 . 244 
269. 

Zingen met de ster, 91, 119, 169 . 

203, 229, 263.293, 313. 

Zingende Lootsmau, (De) 90. 
Zinnebeeldige hoed, 154, 184,233. 

328. 

50* 
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Zinnebeeldige voorstelling der vier 
Evangelisten, 00, 1 14 . 151, 168. 
262. 

Zinspreuken van beroemde en ver- 
maarde personen, 348. 

Zirixee , (Ainnud van) Jaarboek 
van des Werelds begin tot aan ’t 
jaar 1514, 220, 

Zon, waarom vrouwelijk, 56, 85. 

Zonderli iig Lat i j nseh vers ,122,174, 
175.205.263,278. 337. 

Zonderlinge struf op Houtdiefstal, 

222 . 

Zonuegod, (Napoleon de) 218,281, 
303.334. 

Zonsweg, (Teekenen van den) 1 54 , 
183, 184. 

Zschockc, (H.) 289. 

Zuid-Amcrika, (Boeken over) 21. 

Zuid-llolland in 1555, (Ontvanger 
van) 255. 

Zal of Zuyl, (Nechoirn of ncclio- 
ren, nonagcl) 194, 277. 

Zutphania erudita, 256, 374. 

Zutphcn, 284. 

Zuyl of Zul, 194, 277. 

Zwanendoodslag, (Galgestraf op) 
282. 


Zweden, (Moord van den Honing 
van) !L 

Zweden, (Nederlanders in) 67,113, 
114. 130, 202, 229. 

Zwigt Utrecht, (Swljcht of) 257. 
373. 

Zwitscrschc vuren, 59. 

Zwolle. 218, 280. 

Zwijger (Willem de) en Musius, 
354. 

en Viverius, 318. 


200. Dichters van den Woalschen 
Gczangbundcl, 188. 

Dichtgczclschap : ,. Laus Deo 

Salus Populo", 188. 

& voor en, t£ voor pond, 220. 312. 
363. 

?. Naamgenooten, 22. 

Niewael, 21. 

Onguur, 21 . 

*?. De lieer Bennet, Naamversjen 
op hem door J. C Lavater, fi. 

T!. Grootc Brnbantschc zwijgende 
Laudtol, 19. 

•••. De Brandstapel in het vader- 
land, 238. 


*,*. Baron, 100. 

Blazoen, 164. 

Gerard Boot, 1 56. 

Bouts-rimes, 190. 

Dodaars, 1 13. 

Doop van kinderen in de vas- 
ten geboren, 180. 

Hongersnood in 1557, 190. 

Houtsnippen, 101 . 

Oudste boek met houtsnCc- 

platen, 103. 

Kabcllouw, 278. 

Kantertkaas, 276. 

De Kraken, 367. 

M ijzelen, 241. 

Oranjekleur in Heraldiek , 

277. 

Raderuurwerken , 101. 

Een Seel Winden, 37 1 . 

Tramontane, M. 

De gevleugelde Wraak, 157. 

Zingen met de ster, 169. 

Zinnebeeldige voorstelling 

der vier Evangelisten, 151. 

Zonderlinge straf op Hout- 
diefstal, 222. 
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DRUK-, SCHRIJF- EN LEESFOUTEN. 


BI. 45 , 1. k. r. 15 v. b. staat: geen; lees: een — 

— 62 . 1. k. r. 2. v. b. staat: werden; lees: t derden — 

— 69, 2. k. r. 10. v. o. stunt : bedrijven; lees: bedingen — 

— 70 , 1. k. r. 3. v. b. staat: o Holland, schoon; lees: o Holland schoon — Aid. r. 10. v. b. staat: 

reden; lees: zeden — Aid. 2. k. r. 1 2. v. b. staat: Weer op ; lees: Weesop — 

— 15 , achter het laatste woord van de 2de kolom is uitgevallen: nog voorhanden? diene lot antwoord : — 

— 93j 1. k. r. 12. v. o. staat : grooten ; lees : grooter — Aid. 2. k. r. 28. v. o, staat : doen; lees : deur — 

— 100, 1 . k. r. 12. v. o. staat : 47j lees : 42. — Aid. r. 2L, staat : 27j lees : 42 — 

— 102 , 1 . k. r. 14. v. b. staat : die ; lees : de — Aid. 2. k. r. 1". en 26. v. o. staat : bl. 30j lees : bl. 54 — 

— 124 , 1. k. r. 1. v. o. staat: lakens; lees: bekers — 

— 138 , 1. k. r. IC. v. b. staat: van doorn; lees: van doorninck — 

— 143,. 2. k. r. 4. en 5. v. b. staat: Longue Val ; lees: Istngueval — Aid. r. 12. en 13. staat: 

grignat; lees: gaignat — 

— 148, 1. k. r. 28, v. b. staat: roem; lees: roep — Aid. r. 31. staat: genoten; lees: gegeven — 

Aid. r. 40. 6taat: gevlekt; lees: gevlakt — Aid. r. 45. staat: voor; lees: tegen — Aid. r. 7. v. o. 

staat: stelling werff ; lees: hellinowekfk — 

— 164. 1. k. r. 22. v. b. staat: shaw , Rcize , Deel I, bl. 295 r aant. g.; lees: unnt. q. — Aid. 
2. k. r. 22. v. o. staat: aardewerks vat; lees; aardewerkskrat . — 

— 166, 1. k. r. 16. v. o. staat: 35j lees: 55 — 

— 173, 2. k. r. 5, v. b. staat: 97 ; lees: 98. — 

— 174 , 2. k. r. 15. v. o. staat: V-siJkansque ; lees: Vivjficansque. — 

— 175, 2. k. r. 27. v. b. staat: Herr; lees: Heer — 

— 176, 1. k. r. 3. v. b. staat: la valieue; lees: de la vallikre — 

— 177 , 1. k. r. 22. v. o. staat: cosangc; lees: losange — 

— 178, 1. k. r. 30. v. b. staat: reg. 500, 6j lees: 5. v. o. — 

— 179. 1. k. r. 8. v. b. staat: 127 ; lees: 128 — Aid. 2. k. r. 30, v. b. staat: van homracii ; 
lees : VAN HOMRERCH — 

— 180 ■ 1. k. r. 8. v. b. staat: 128 ; lees: 129 — Aid. 2. k. r. 24. v. b. staat: gewoonten ; lees: 
gewoonte — 

— 192 , 1. k. r. 21 . v. b. staat: s. A. more; locs: Sir a. morton — 

— 195 , 1. k. r. 13. v. b. staat: N°. 3; lees: A’ # . 1. — 

— 210 . 1. k. r. 1. v. b. staat: homes; lees: hornes — 

— 218 , 1. k. r. 2. en 10, v. b. 6taat: o. van Hasselt werd eerst in 1725 te Arnhem geboren ; lees : 

G. van HASSELT werd in 1751 {27 Augustus) te Arnhem geboren. Hij stierf op Daalhuizen, bij Velp, 
16 Dec. 1825. 


— 226 . 1. k. r. 5, v. o. staat: geeft ? lees: geeft l — 

— 230 , 1. k. r. 2. v. b. staat: 1812; moet zijn: 1811. — Aid. r. 16. staat : gehaat! e ; lees : gehate . — 

— 232 , 2. k. r. 7. v. b. staat: Ijcpalender ; moet ziju: hckelender. — Aid. r. 1 1 . v. b. staat: page 

144 , note A; moet zijn: Tomé II, page czv. — 

— 233, 2. k. r. 31. v. b. staat : le; moet zijn : lex. — 

— 234 . 2. k. r. 16. en 20. v. b. staat: en; lees: ex. — 

— 236 , 2. k. r. 1 1 . v. b. staat: iieins; moet zijn: iieim. — 

— 238 , 1. k. r. 16. v. b. staat: i-oor het eerst; lees: voor het eerste. — Aid. r. 20. v. o. staat: 

notre 3fa u '; lees: votre Mal*. — Aid 2. k. r. 12. v. b. staat: aureg ; lees: aura. — 

— 241 , 2. k. r. 25, v. o. staat: 1584; lees: 1581. — 

— 242 . 1. k. r. 27. v. o. staat: van DEN escii; lees: van der esch. — 

— 243 , 1. k. r. 23. v. b. staat: is gevraagd naar; lees: is gewaagd van. — Aid. r. 26 , staat : 

Currus , moet zijn Cursus. — 

— 258 . 1 . k. r. 18. v. o. staat : tencij ; lees : terwijl. — 

— 259 , 2. k. r. 15, v. o, staat: 171 ; moet zijn : 1 7 . — 

— 2G2 . 2. k. r. 13. v. o. staat: <T~il£~S%0£ ; moet zijn: 7xi(jt7rdo?. — 

— 264, 2. k. r. 2, v. o. staat: mssESis; moet zijn: hussergs. — 

— 275 . 1. k. r. 10 . v. o. staat: 1699; lees. 1644 en r. 1 1 . rcsulloria; moet zijn: desultoria. — 

— 277 , 1. k. r. 27. v. b. staat: Panchras; moet zijn: Pancras. — Aid. 2. k. r. 2. v. o. staat: 

CHERT; moet zijn: CHEZV. — 

— 278, 2. k. r. 28. v. b. staat: Tinea; lees : Tinca. — 
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k. r. 13, v. o. is het woord van overtollig. — Aid. r. 22.v.b. staat: 1818; lees: 1838. — 
24. v. o. staat : jas. j. ; moet zijn : jasz. — 

— 288 . 2. k. r. 20. en 21. v. o. staat: aanduiden, als eene; lees: aanduiden: cene — 

r. IA. v. o. staat: emius; lees: emmius — Aid. r. 15. staat: danklll'S; moet zijn: 


BI. 279. 

1 . 

Aid. 2. k. 

r. 

— 288. 

2. 

— 290. 

1 . 

DONELLUS 


— 291 . 

1 . 

— 294. 

1. 


1. k. r. 18. ▼: b. staat: 8 sten; lees: 8ro druk — 

k. r. 19. en 20. v. b. staat: gewapende Graafschappen ; lees: gewapende Genootschappen — 

Aid. r. 31. staat : evenmin ; lees : integendeel , veelmeer — 

— 301 . 1. k. r. LL en 12. v. o. staat: - 
streepte woorden mij — 

— 304 . 2. k. r. 13. v. b. staat: 1607; lees: 1687 — 
taisner ;* moet zijn: taismer. — 

— 310 . 1. k. r. 24. v. b. staat: 

— 311 . 1. k. r. 13. v. o. staat: 1) X 

— 313, 1. k. r. 19. en 20, v. o. staat: 

FBAKQUEY ; lees : FRANCQDEN — 

— 314 . 2. k. r. 14. v. b. staat : Anctuarium propriorum nominus; lees : Auctuarium propriorum nominum 

— 315 , 1. k. r. 11, en 12. v. b. staat: kxuivers D. II.; lees: D. I. — 


Daar nu de onderstreepte woorden niet; lees : daar de onder - 

Aid. r. 17. v o. staat : jaisner en r. 20. 

eerste Maan; lees: eerste nieuwe maan. 

E = 0 ; moet zijn : D -+•£’= 0 — 

: eene — eene; lees: une — une — Ib. r. 27. v. o. staat: 


— 318 , 2. k. r. 6, v. o, staat: boven lough: look ; moet zijn: lock. — 

— 320, 1. k. r. 19, v. b. staat: TrpvTXvs V0V7X ; lees: Trpoelpevoutrx. — 

— 323 . 1. k. r, IA. v. b. staat: pijlschot; lees: pijlschoot. — 

— 334, 2. k. r. 16. v. b. staat: U. grupex; lees: vos grüpex. — 

— 338 , 2. k. r. 23, v. b. staat: Dorieston I.; lees: iJorier , Tom. I. — 


— 340. 1. k. r. 19. v. b. staat: xh.pt.x7x-, lees: XhtJLXTX. — 

— 344 . 2. k. r. 18. v. b. staat: arctis; lees: arettso. — 

— 347, 1. k. r. 10, v. b. staat: feu ven a ; lees: feijoena. — 

— 355 , 1. k. r. 1. v. b. staat: 13j lees: IA, — 

— 356 . 2. k. r. 22. v. b. staat: verzaten; lees: verzamelen. — 

— 358 , 2. k. r. 8, v. b. staat: Medicus ; lees: Medicus — Aid. r. 9, staat: Eaeultates ; lees: Facultatis — 

— 360, 1. k. r. 8 v. o. staat: 136 : lees: 156. — 

— 361 . 1. k r. 2. v. b. staat: vergoodde; lees: vergode — 

— 363 . 1. k. r. 31. v. b. staat: P/und; lees: Pfund — 

— 371 . 1. k. r. 21. v. b. staat: 232 : lees: 252. — Aid. r. 25. v. b. staat: vond; lees: vindt — 


% 


'AP2 % A 1922 


Digitized by Google 














